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Frá  Því  a6  ísland  fyrst  bygðist,  hefir  þar  verið  auöigt  af  þjóðsögum. 
nm  álfa,  tröll,  aptrgöngur,  og  allskonar  forneskjusögaum,  sem  glögt  má 
sjá  af  8ðgunnm.  þessar  sagnir  eru  samgrónar  hinum  sðnnn  sögum,  og 
finnast  hvað  mest  í  þeim  sögum,  sem  beztar  ern  og  sannoröastar;  svo 
samgróin  var  sðgn  og  saga  í  þær  mundir.  í  Eyrbyggju  er  langr  þáttr 
um  Eróöárundr  og  um  aptrgðngur  þórólfs;  í  Grettlu  eru  þættirnir  um 
Glám,  tröllkonuna  í  Bárðardal,  og  sagan  um  þórisdal.  í  Heiöarvígasðgu 
er  mart  um  fyrirburði  og  sjónir;  og  draumar  og  fyrirburöir  boöa  stórtíöindi 
ekki  sför  hjá  hinum  vitra  hðfundi  Njálu,  en  í  hinum  minsta  söguþætti, 
sem  oflangt  yröi  alt  upp  aö  telja.  Hvorartveggiu  sögurnar  hafa  alist  upp  í 
einu  brjósti,  eins  og  samboroar  systr,  hjátrúarsögurnar,  og  hinar  aönnu 
sögur,  og  báöar  megu  því  njeö  jöfhum  rétti  kallast  þjóösögur,  og  hjátrúar- 
sðgurnar  þeim  mun  fremr,  sem  hugsmfö  og  skáldskapr  er  undirstaöa 
þeirra,  og  þœr  þrotna  því  aldrei  meöan  vit  og  ímyndan  ekki  brestr,  en 
ýngjast  ávalt  upp  og  bregðast  í  ymsa  hami  eptir  sem  tföarandinn  leikr  á 
ymsum  áttum.  Ef  tfðarandinn  er  myrkr  og  bjátrúin  röm,  þá  bera  drauga- 
sðgur  og  galdrar  yfirborö,  en  jafhskjótt  og  bráir  af,  veröa  sögurnar  mildari, 
og  álfasðgur  og  inndæl  æfintýri  veröa  þá  meir  yrkisefni  þjóöarinnar.  £n 
bezt  er  þegar  ðllu  bregör  fyrir  og  af  öflu  er  nokkuð,  þá  eru  þjóösög- 
urnar  eins  og  fagr  og  fjöllitr  uppdráttr.  Á  sama  hátt  eru  og  þjóðsög- 
urnar  með  sfnum  blæ  og  einkenni  f  landi  hverju,  eptir  sem  skapferli  og 
gá&alag  hverrar  þjóðar  er. 

þaö  var  fyrst  f  orði,  að  kenna  safn  þetta  við  fornfræði,  en  það  varð 
bráðum  Ijóst,  aö  það  nafh  átti  ekki  viö  þetta  safh  f  heild  sinni ,  og  breytti 
þvi  hðf.  nafninu  og  kallaöi  það  „þjóðsögur  og  æfintýri."  Mönnum  bættir 
opt  viö,  af  þvf  fornðldin  er  móöir  vorra  tfma,  að  eigna  henni  sem  flest  það 
semgott  er,  allt  sé  þaðan  komið  munn  frá  munni  og  mann  frá  manni,  og 
síðari  aldar  menn  hafi  lftið  annað  gert,  en  að  muna,  og  sfðan  að  rita  það, 
sem  geymst  hafi  frá  hinni  fornu  öld,  þjóðsögurnar  sé  og  þannig  undir  komnar. 
En  menn  gæta  ekki  þess,  að  meðan  þjóð  er  þjóð,  og  Iff  er  líf ,  þá  hverfr 
hið  gamla  eör  skiptir  litum  og  likjum,  en  nýtt  kemr  í  staðinn,  og  sú 
þjóö,  sem  ekkert  gjðrir  annaö  en  muna,  er  réttr  steingjörfingr,  og  getr 
varla  talist  f  tölu  lifenda.  þjóösögur  þessar  bera  þess  ljósan  vott,  aö  enn 
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er  ekki  komið  svo  á  síöustu  hlunna  fyrir  íslendínguin ,  og  aö  þeir  kunna 
ekki  síör  að  skapa  uýtt  í  skaiö  hins  gauila,  eu  að  niuna  manu  frá  manni. 
þaö  væri  mjög  fróölegt,  en  til  þess  er  ekki  tóm  á  þessum  staö,  svo  til 
hlitar  sé,  aö  skoða  safh  þetta,  og  bera  saman  þau  litlu  brot  frá  þjóösög- 
um9  seni  til  er  frá  17.  öld  við  það  sem  íinst  í  þessu  safhi,  og  svo  sögurnar 
iunbyrðis  eptir  aldri  sinum,  og  frá  hvaöa  tíma  og  öld  hver  saga  sé,  eptir 
seni  næst  verör  komist,  og  mætti  leiöa  af  þeirri  rannsókn  mörg  nýdæmi 
um  líf  og  afdrif  þessara  sagna  á  ymsum  öidum.  Menn  barma  sér  opt  yfir 
þvi,  að  sagnalist  sé  að  deyja  niör  i  landinu,  aö  sögurnar  fækki  á  hverju 
ári  eptir  sem  gamalt  fólk,  karlar  og  kerlíngar,  kveöja  veröldina;  er  sá 
barlómr  mest  á  því  bygör,  að  sögurnar  sé  fornfræði,  sem  ekki  veröi  endr- 
bætt,  og  hrörni  eius  og  gamalt  hús.  Safn  þetta  mælir  þessu  i  gegn;  ef 
vel  er  athugað,  eru  hinar  fornustu  sögur  opt  þær  sem  eru  yngstar,  og 
sagt  að  hafi  oröiö  í  minni  þeirra  maima  sem  nú  lifiu  Fornaldarhugr  sá, 
sem  eun  liíir  meö  íslendingum,  er  það  sem  gefr  sögunum  svip  sinn,  en 
ekki  elli  sögunnar.  £g  hefi  það  fyrir  satt,  aö  þó  til  væri  fullkomið  sögu- 
safn  frá  17.  öid,  þá  mundi  það  fara  fjarri  aö  þaö  yrði  auðugra  en  safh 
írá  þessari  öld,  nema  ef  vera  skyldi  i  göidrum  og  særingum,  og  þvi  siðr 
mundi  safu  frá  16.  öld,  og  svo  koll  af  koili,  auöigra  en  hinna  síöari  alda; 
og  þetta  kemr  af  þvi,  aö  þjóðsögurnar  eru  engin  fornfræði  í  hinni  vana- 
legu  þýöiugu  þessa  orös,  er  geymist  öld  frá  öld,  óbreyttar  að  öðru,  nema 
að  þær  eyöist  og  fœkki.  þær  eru  fornar  i  anda  en  nýjar  að  smið;  hinar 
gömlu  sögur  hrörna  og  liða  undir  lok,  en  l  staðinn  koma  upp  nýir  menn, 
og  nýjar  sögur,  sem  skáldahugr  þjóðarinnar  leiðir  æ  fram  nýjar.  Trúin 
ug  sá  andi  sem  sögurnar  skapar,  er  ávalt  af  gömlu  bergi  brotin,  en  bjúpr- 
inn,  sem  þær  eru  í  klæddar,  er  frá  ymsum  öldum,  og  skipta  sögurnar  hömum 
öld  frá  öid.  Hverr  þáttr  í  bók  þessari  ber  merki  um  þessi  hamskipti 
sagnanna,  og  hvernig  þær  koma  fram  endrboraar  öld  frá  öld.  J>að  nægir, 
að  benda  að  eins  á  nokkur  fá  dæmi  þessu  til  sönnunar.  Ljósast  er  þetta 
við  galdrasögur,  þvi  þær  eru  tíestar  buudnar  við  vissa  menn.  Á  17.  öld 
þektu  menn  að  vísu  fieiri  sögur  um  sira  Hálfdau  i  Felli  en  nú,  og  hann 
og  svo  sira  i»orkell  Guðbjartssou  vóru  höfuðmenn  i  galdrasögum  á  þeirri 
öld.  Nú  eru  þeir  settir  skör  lægra,  en  þá  eru  aðrir  komnir  í  þeirra  staö, 
sira  Eiríkr  i  Vogsósum  sunnanlands,  en  l>ormóör  i  Gvendaroyjum  vestan- 
lands,  og  þessir  menn  vóru  varla  fæddir  þegar  Olafr  gamli  ritaöi  sínar 
sögur,  á  17.  öld,  sem  siöau  verör  getið.  þar  sem  Olafr  talar  um  harð- 
fjötur  og  eiguar  þær  sögur  sira  Hálfdaui,  þá  eigna  nú  sögurnar  flest  þess- 
konar  sira  Eiríki.  Er  það  stutt  yfir  sögu  að  fara,  að  fultr  helmíngr  af 
galdramanua  sögunum  er  um  menn,  sem  lifaö  hafa  eptir  tíö  Olafs 
gamla,  og  fiestar  frá  18.  öld.  Á  17.  öld  aptr  á  mót  vóru  flestar  slíkar 
sögur  um  menn  sem  höfóu  lifað  á  15.  eðr  16.  öld,  og  Olafr  tóni  einn 
irá  14.  öld,  og  svo  mun  haia  gengið  koll  af  kolli,  ef  menn  heíöi  saíh  frá 
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hverri  öld,  alt  fram  á  söguöld  vora.  Um  Sæmund  fróöa  er  oss  mjög 
grunr  á,  að  sögurnar  um  hann  sé  ekki  ýkjagamlar.  Sögurnar  bera  þann 
blæ,  aö  vera  úr  sömu  smiöju  og  um  sira  Hálfdan,  enda  er  Sæuiuudr  tal- 
inn  skólabróöir  hans.  Ólafr  gamli  nefnir  ekki  Sæmund  í  þá  veru,  ekki 
heldr  Björn  á  Skarösá  né  Jón  lærði,  þaö  mér  sé  kunnigt.  En  i  enda  17. 
aldar  eru  komnar  upp  margar  sögur  um  hann.  Hér  verör  aö  gæta  þess, 
aö  á  fyrra  hluta  17.  aldar  vissu  menn  fátt  um  Sæmund,  nema  sagan  um 
skólaveru  hans  í  Jóns  sögu  helga  var  snemma  kunn.  En  þá  kom  enn 
engum  til  hugar,  aö  eigna  Sæmundi  goöa-  eör  Völsúngakviöurnar.  En  eptir 
áriö  1643,  að  Brynjúlfr  biskup  haföi  gefiö  kviðum  þessum  nafn  oghöfund, 
þá  var  nafh  Sæmundar  í  hvers  manns  muoni,  og  ef  menn  gæta  þess,  hvaö 
þjóösögur  skapast  skjótt,  ef  skálda  andann  ekki  brestr  hjá  þjóöinni,  þá 
eru  þaö  engar  öfgar,  þó  um  aldamótin  1700  væri  svo  margar  sögur  um 
sira  Sæmund,  og  hann  settr  í  flokk  með  sira  Hálfdani  og  Straumfjaröar- 
Höllu;  slikar  sögur  skapast  enn  í  dag  á  minna  en  mannsaldri,  og  enda  í 
lifandi  lífi  manna.  Jón  Ólafsson  frá  Grunnavík  kunni  ekki  fáar  sögur  um 
Skottur  og  sendíngar,  sem  sendar  vóru  Páli  Vidalín;  sira  Gunnar  Pálsson, 
sem  þó  var  prúðr  maör  í  lund,  gat  þó  ekki  viö  því  séð,  aö  hann  var 
eptir  dauöann  settr  f  galclramaiina  tölu  likt  því  sem  i  fyrri  tið  var  siör, 
að  setja  menn  i  helgra  manna  tölu,  og  íslendfngar  hafa  á  öllum  öldum  fariö 
Svo  meö  heldri  menn  sína,  og  veit  enginn  hvaö  liggr  fyrir  þeim  sem  nú 
eru  uppi  f  þjóðsögu8afhi  komandi  aldar.  Höfondr  þessa  safhs  hefir  þvf 
ekki  þókst  geta  fellt  úr  sögur  um  nú  lifandi  menn,  því  þá  hefði  og  mátt 
fella  burt  sögur  um  feðr  og  afa  þeirra,  sem  nú  eru  uppi,  en  þá  hefði  safn 
þetta  ekki  sýnt  sem  vera  ætti  hamskipti  sagnanna  á  ymsum  tímum,  og 
hugsmíð  þjóðarinnar  í  sagnasmíð  sinni  alt  fram  á  þenna  dag.  Af  draugum 
og  aptrgöngum  hefói  safn  þetta  orðið  örþrota,  ef  ekki  heföi  mátt  nefha 
neitt,  nema  það,  sem  var  100  ára  eða  þaðan  af  eldra,  og  iiestar  beztu 
sögurnar  eru  úr  tfð  nú  lifandi  manna  eðr  næstu  kynslóð  á  undan.  Hefir 
höfundrinn  því  gjört  öllum  jafht  undir  höföi,  lifándi  mönnum  og  dauðum, 
og  ekki  fundið  sér  skylt  að  veitast  heldr  að  hinum  dauðu,  sem  ekki  geta 
af  sér  hrundið  ef  ranghermt  er,  og  hefir  höf.  treyst  þvf,  að  öllum  þyki 
gaman  að  lesa  þetta  sem  gjörzt  að  verör,  svo  safh  þetta  verði  sem  fyllst 
firam  á  þann  dag,  sem  nú  stendr  yfir. 

Um  álfa  sögurnar  má  engu  síðr  segja  hið  sama.  Mikill  fjöldi  þeiiTa 
er  eptir  sögn  og  sýn  manna,  sem  enn  lifa,.  og  Álfa-Árni  sem  er  höfuð- 
maðr  i  þeim  sögum,  lifði  á  miðri  18.  öld,  en  svipr  sagnanna  er  t>ó  ávalt 
hinn  sami,  sem  finst  i  elztu  rítum  frá  fornöld;  Þannig  lifir  fomt  og  úngt 
einu  lifi  að  kalla  má  i  sögnum  þessum;  hið  bezta  af  hinu  gamla  hefir  opt 
geymst,  ef  ekki  óbreytt,  þá  endrborið  i  öðrum  og  nýjum  sögum. 

Hvergi  eru  hinar  fslenzku  þjóðsðgur  svo  óþrjótandi,  sem  i  æfintýrunum, 
og  eru  sðgur  þessar  sumar  hveijar  að  efhi  ýkja  gamlar.   Sverrir  konúngr 
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mionist  á  stjúpmæörasögur,  og  svo  Oddr  inúnkr  í  forniála  Ólafs  sögu 
Tryggvasonar.  Sllkar  sögur  þekkir  enn  hvert  barn  á  íslandi,  og  flestír 
munu  muna  til  þess,  hva6  sólgnir  þeir  vóru  þegar  þeir  vóru  börn,  í  þœr 
sögur  sem  byrja  á  því,  að  „einu  sinni  var  kóngr  og  drottning  í  ríki  sinu 
og  karl  og  kerlíngí  garðshorni;"  og  um  karlssoninn,  sem  að  lokum  eignaðist 
hina  fögru  kóngsdóttur  heiina  í  kóngsríkinu,  og  kóngsbörn  í  álögum,  eör 
um  kúna  í  koti  kails,  og  talsháttinn  sem  þaöan  mun  vera  dreginn,  að  saman 
skuli  fara  karl  og  kýr.  Af  slíkum  sögum  og  þvílfkum  mætti  fylla  heila 
bók,  og  yröi  þó  að  vonum  aldrei  tæmt,  og  er  t>að  sem  prentaö  er  f  þessu 
safhi,  ekki  nema  lítið  sýnishorn  af  því  sem  til  er.  þó  eru  margar  af  þess- 
um  sögum  liönar  undir  lok,  sem  ráða  má  af  kvæöum,  sem  á  fyrri  öldum 
hafa  veríö  ort  út  af  æfintýrum,  og  sem  hafa  geymst,  en  sagan  er  töpuö, 
svo  sem  HyndluljóÖ  og  fleirí  slik. 

Af  því  nú  aö  þjóðsögur  og  öll  hjátrú  hefir  uppruna  sinn  f  forneskju  i 
hinni  heiönu  öld,  þá  áttu  þær  ymsu  láni  aö  fagna  eptir  aö  kristnin  var 
leidd  i  lög.  þegar  í  heiöni  er  þess  getiö  aö  seiðr,  galdr  og  forneskja 
þótti  glæpr,  sem  lögin  hegndu  harölega,  og  var  þá  tíðast  að  leroja  seið- 
konur  grjóti  i  hel,  og  stundum  er  getið  um  galdrabrennur.  fcetta  var  nú  á 
10.  öld;  síðar  á  11  og  12.  er  þessa  siör  getið  eör  alls  ekki,  eptir  sem 
lögin  uröu  betrí  og  siðir  mauna  mildari  en  i  heiöni.  En  eptir  aö  landiö 
var  kristáö  oröiö,  létu  prestar  sér  hugleikiö,  aö  nema  burt  alt  sem  kostr 
var  af  hinum  forna  sið.  þó  kvað  minna  að  þessu  á  íslandi  en  á  nokkru 
ööru  bygðu  landi,  og  það  er  i  frásögur  fært,  aö  Jón  biskup  Ögmundsson 
bannaöi  að  nefha  dagana  eptir  heiðnum  goðum,  og  að  hafa  yfir  ósiðleg 
danskvæði  og  mansöngva ;  og  eptir  langa  raun  varö  svo,  aö  menn  tóku  upp 
ný  daganöfii,  en  ekki  sá  þó  högg  á  vatni;  menn  kendu  börn  sín  jafnt  sem 
áðr  við  þór  eðr  heiðnar  dísir,  og  þau  nöfn  Þykja  enn  i  dag,  meö  réttu, 
allra  nafna  fegrst.  Skáldin  ortu  með  heiðnum  kenníngum,  jafnt  prestar  sem 
leikir  menn,  alla  12.  og  13.  öld,  þvi  goöasögurnar  og  fornsögurnar  vóru 
undirrót  skáldskaparins ,  og  annaðhvort  varö  því  aö  hætta  að  yrkja,  eðr 
halda  uppteknum  kvæðahætti.  Snorri  Sturluson  rítaöi  Eddu  á  13.  öld, 
og  kunnu  menn  þá  enn  vel  og  sögulega  að  segja  af  ferðum  þórs  og  öðru, 
sem  lesa  má  í  þeirri  bók,  og  öll  sagnarit  vor  frá  12.  og  13.  öld  bera 
þess  ljósan  vott,  aö  þjóðsögurnar  liföu  alla  þá  stund  bezta  lifi,  þó  enginn 
tæki  sér  þá  fyrir  að  safna  þeim  sér,  og  varð  því  Jón  biskup  Ögmundsson 
helgr  fyrir  lftið. 

Fyrst  á  14.  öld  hófst  haröari  mótspyrna  mót  Þjóðlegum  fornfræðum 
og  þjóðsögum,  en  náði  þó  fyrst  þroska  á  15.  öld,  og  olli  því  ofrvald 
klerkdómsins ,  sem  þá  fór  i  hönd  og  hnignandi  upplýsing  hjá  almenningi, 
og  þessu  hélt  fraui  yfir  siðabótina.  Á  þessum  tímum  mun  fátt  hafa  veriö 
gjört  til  að  halda  slfkum  fræðum  á  lopt;  þó  má  nefha  þaö  eitt,  aö  menn 
sneru  þá  í  Ijóð  sumum  fögrum  æfintýrum  og  álfasögum,  og  hafá  kvæöin 
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haMist,  en  flestar  þær  sögur  eru  glataðar.  þessi  kvœöi  em  Kötludraumr, 1 
Hyndloljóð,  Snjárskvæði,  Vambarljóö,  þóruljóð,  Bryngeröarkvæði,  Gullkárs- 
ljóö,  Kríngilnefjukvæði,  Ljúflíngsljófi.  Héðan  mun  það  komið,  —  með  þvi  ðll 
þessi  kvœði  eru  með  kviðuhætti,  sem  fornyrðalag  heitir  ððru  nafhi,  —  að 
si  bragarháUr  er  kallaðr  Ljúflíngslag,  af  því  menn  hafa  tíökað  aö  snúa 
áifoögum  í  Ijóð  með  því  lagi. 

Aí  rúnum  eðr  ristingum  er  ekki  heldr  mart  til  á  bókfelli ,  er  veríð 
geti  frá  þessum  öldum;  þó  eru  til  í  safhi  Árna  Magnússonar  Nr.  687  4to  tvö 
skinnblðð  með  galdrastöfum  og  uppdrættir  þeirra  og  þessi  rúnanöfii:  mál- 
rúnir  með  skýringum  og  mynd  stafanna,  og  þvi  næst  galdrastaár  og  þessi 
rúnanöfn':  grænlenzkar  rúnar,  mannrúnar,  haugrúnar,  belgrúnar,  fiskrúnar, 
svínsrúnar, — 3  gandrúnar,  isrúnar,  tjaldrúnar,  val.. .rúnar,4  stálrúnar, 
skiprúnar,  bjórrúnar,  knifrúnar,  og  enn  nokkrar  nafhlansar  rúnir.  Þessi 
blðð  eru  frá  15.  heldr  en  14.  öhL  Enn  eru  i  safai  Árna  434,  d.  12""  8 
smáblðð  um  galdra  með  uppdráttum,  helzt  þess  efnis  að  finna  sagnaranda. 
Að  vísu  mun  nú  fleira  þess  kyns  hafa  vérið  til,  sem  liggr  til  grundvallar 
fyrir  rúnaritum  frá  17.  öld  sem  síðar  mun  verða  getið. 

.þess  má  enn  geta,  að  eptir  Jóni  biskupi  Halldórssyni  hefir  á  miðri  14. 
old  verið  ritað  mikiö  safh  af  æfintýrum,  sem  finnst  á  skinni  í  safhi  Árna 
Magnússonar,*  en  flest  þau  æfintýri  eru  af  helgum  mönnum,  og  öll  útlend, 
eptir  sem  eg  hefi  getað  séð.  Má  nefha  söguna  um  Mors  og  um  Absalon 
erkibiskup.  Kemur  þvi  það  æfintýrasafa  ekki  við  hinar  islenzku  þjóðsögur. 

Á  þessum  öldum  (15.  og  16)  voru  þeir  uppi  sira  þorkell  i  Laufási 
og  sira  Hálfdan  í  Felli,  sem  svo  miklar  sögur  gengu  siðan  af,  og  munu 
hafá  gengið  þegar  í  lifanda  lffi  þeirra;  má  af  því  marka,  að  hjátrúin 
hefir  þá  ekki  veriö  veik,  sem  von  var  til,  á  öld,  sem  svo  var  fákunnandi 
i  bóklegum  efnum.  En  veraldlegr  hagr  landsmanna  var  þá  með  góöum 
hætti,  og  ekki  svo  röm  bjátrú,  sem  siðar  á  17.  öld.  Biskupasögur  sira  Jóns 
Egilssonar,  sem  ritaðar  eru  um  aldamótin  1600,  bera  þessa  vott.  það  er 
auðsætt,  að  sira  Jón  hefir  trúaö  -allskonar  forynjum  og  fyrirburðum,  en 
hjátrú  hans  er  þó  hófsamleg  og  mild,  líkt  og  hjá  höfundum  á  fornsögum 
vorum,  Njálu  eðr  Landnámu,  en  ber  enn.  ekki  ofstæki  hinnar  komaodi 
aldar. 


1.  þa6  er  varla  efamál,  að  sagan  af  Kötlu,  eins  og  hún  er  nú  sögö  á  Islandi,  og 
preatað  hér  (blg.69— 64),  er  tekin  eptir  kvæöinu;  }»ar  á  móti  hefi  eg  heyrt  sagða  Vambar- 
sfigo,  aem  eg  «da  aö  eldd  sé  sðgö  eptír  kvaððinu,  og  með  íslenzkum  nöfnum  og  sumstaöar 
betri  en  kræöiö.  Flestar  hinar  sögurnar,  sem  kveöiö  var  eptír,  munu  ný  týndar  i  munni 

2.  Fyrsta  rúnanafniö  ?erör  ekki  lesiö. 

3.  2  runanöfh  veröa  bér  ekki  lesin. 

4.  Verör  dáá  lesiö. 

5.  flest  i  All  624  og  657  4to. 
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í  byrjun  17  aldar  dundi  yfir  landiö  eín  hin  haröasta  ánauð,  verzlun- 
aránauöin.  Hin  þjóölegu  fræöi  sýna  og  þegar  merkin.  í  stað  hinna  fjöl- 
breyttu  inndœlu  þjóðsagna  um  tröll  og  álfa,  sem  prýöa  fornsögur  vorar 
og  sagnir  vorra  tíina,  varð  nú  drotnandi  hin  ramasta  hjátrú  í  sinni  verstu 
inynd.  Menn  seni  kallaöir  vóru  fræðimenn,  og  eitthvaö  betrí  hefti  getaö 
lagt  á  gjörva  hönd,  stunduöu  galdra  ristíugar  og  særíngar,  og  hugöust  með 
því  mundu  ráða  löguin  og  lofum  í  náttúrunni,  en  alþýöu  stóö  ógn  af  þess- 
um  mönnum,  og  klerkar  og  yfirvöld  ofsóktu  þá,  og  galdrabrennur  fóru 
nú  að  tíökast,  mest  þó  eptir  1630,  og  uröu  alþíngi  þeirrar  aldar  til  ó- 
frægðar.  þó  ber  þess  að  gæta,  aö  þessi  galdra-  og  brennuöld  kom  til 
íslands  frá  útlöndum,  og  varð  hún  á  íslandi  hvorki  svo  skæö  né  langvinn 
sem  víða  erlendis.  En  hún  var  þó  fullill ;  menn  sáu  sjónir  og  leiðslur,  og 
Skáld  þeirrar  aldar  áttu  jafnannríkt  með  að  kveöa  Englabrynjur  og  Fjanda- 
fælur, 1  og  allskonar  særíngaljóö  og  varnir  mót  ásóknum  djöfulsins,  sem 
nú  eigu  skáld  vor  aö  kveöa  erfiljóö  og  lof  um  dauöa  menn.  Mesti  flöldí 
af  slíkum  særfngaljóöum  finst  nú  t.  d.  f  safhi  Árna  Magnússonar  152  8°, 
og  738  4to  er  dróttkvæör  fimtán  visna  flokkr  mjög  andheitr.  Margir 
klerkar  rituöu  og  á  móti  galdri,  svo  sem  sira  Guðmundr  Einarsson  á 
Staðastaö  „um  vélar  og  brögð  djöfulsins"  (1627);  hann  ritaði  og  á  móti 
Fjandafælu.  Sira  Sigurðr  Torfason  ritaöi  (1655)  stutt  ágrip  „um  galdra- 
konstir  og  þeirra  verkaniru  (AM.  697  4*0,  og  enn  ileiri.  Ef  vindr  kom  úr 
lopti  eðr  kýr  varð  sjúk  á  bási,  var  það  kent  særingum  og  göldrum  og 
leiddi  þar  af  langar  rannsóknir.  Lærðir  menn  rituðu  og  f  mót  galdri.  En 
hin  þjóölega  sagnafræöi,  sem  sföar  vaknaði  á  þessari  öld,  ásamt  vaxandi 
mentun,  sem  leiddi  smám  saman  af  siöabótiuni,  olli  þó  þvf,  að  ofrmegn 
bjátrúarinnar  fór  hjaðnandi,  og  fornfræöin  tók  vísindalegri  stefnu. 

En  af  þvf  þessi  öld  er  svo  merkileg  fyrir  þá  skuld,  að  þá  tókst  upp 
aptr  sagnaskript  og  bókvísi  á  íslandi,  þá  munum  vér  í  fám  oröum 
geta  þess,  sem  á  þessari  öld  og  slðan  hefir  veriö  unniö  aö  þjóðsögum  og 
hvaö  vér  vitum  helzt  skrásett  um  þessi  efni ,  svo  menn  síðan  geti  borið 
það  saman  við  safh  vorrar  aldar.  En  um  þetta  hefir  áðr  verið  fátt  ritaö. 
H  er  og,  að  segja  helztu  æfiatriði  og  telja  helztu  rit  þeirra  manna,  sem 
koma  við  þetta  mál. 

Hér  er  þá  fyrstan  að  telja  Jón  Guömundsson,  sem  ýmist  er  kallaðr 
„málariu  „tannsraiðr"  eða  „lærði"  og  er  hann  svo  sem  öndvegishöldr 
þessarar  aldar  í  forneskju  og  bjátrú.  Flestir  hinir  fyrri  menn  unna  hon- 
um  sannmælis,  að  hann  hafi  verið  fjölfiróör,  en  um  siöferöi  hans  og  hætti 
eru  deildari  sögur.  Jón  rector  þorlákssön  fer  í  ritgjörö  einni  nokkuö 
ómildum  orðum  um  mannorð  hans. 1    Víst  ætlum  vér,  að  hann  hafi 

1.  Vígt  2  kvœði  með  fví  nafni  eru  til. 

2)  Vye  kongel.  Saml.  1275  fol.,  „nescio  an  vel  ?Uæ  inculpaUB,  vd  fkam  iliibatæ,  ied 
ingenio  ejcellentí  etc.u 
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veriö  blendinn  í  lund,  þess  bera  rit  hans  vitni:  heiptugr  í  skapi,  sérvitr 
og  fullr  hjátrúar,  og  pápiskr  í  trá,  sem  mjög  eimdi  eptir  á  þeim 
tíöuni,  og  trúöi  á  Máriu,  og  þótti  ó£agr  hinn  nýi  siör,  sem  hann  opt 
getr  um  í  ritum  sínum  og  kvæöum.  En  um  lærdóm  hans  er  það  sannast 
aö  segja,  aö  fcó  hann  sé  blendinn,  þá  hafa  fáir  þá  veriö  svo  fjölfróöir  sem 
hann  og  víölesnir.  Hann  hefir  skiliö  nokkuö  í  þýsku,  og  ekki  veriö  alls 
ókunnr  Latinuwáli,  og  í  náttúrusögu  íslands  er  hans  rit  það  eina  aö  kalla 
má,  sem  til  er  frá  þeirri  öld,  og  það  mun  vera  fyrir  þá  sök  aö  þormóör 
Torfason  kallaöi  hann  Plinius  Islandicus. 1  Hann  var  og  manna  hagastr  á 
rit  og  uppdrátt,  og  var  fjrrir  þaö  kallaör  málari  af  alþýöu  manna.  —  Ætt 
sina  telr  Jón  þannig  tvisvar  í  ritum  sínum:  Jón  Guðmundsson,  Hákonarsonar, 
t>ormóöarsonar,  en  móöir  þormóðar  var  Guörún  Ólafsdóttir  hvalfangara  í 
Æðey,  sem  hann  segir  aö  veriö  hafi  uppi  um  daga  Björns  Einarssonar  Jórsala- 
fara.  Jón  orti  æfidrápu  sína,  er  hann  kallaði  „Fjölmóö" ;  fjölmóör  er  fugib- 
heiti,  og  er  allra  fugla  minstr  og  lítilsigldastr ,  og  er  því  kallað  Fjöl- 
móðarvíl,  ef  menn  fjargviörast  út  af  litlu  efhi.  Jón  lærði  bar  Fjölmóð  i  inn- 
sigli  sínu.   Fjölmóör  er  orktr  meö  kviðuhætti  og  byrjar  svo: 

„Faöir  himneskur 

með  frægum  sigri 

og  þeim  signaða 

sannleiksanda : 

mig  styöi,  styrki, 

stoði  og  hugsvali 

og  á  böli  öllu 

bætr  vinni." 

Fyrstu  20  erindi  kvæöisins  (1—20)  eru  forspjall  eör  formáli,  en 
21—246  er.  kviðan  sjálf,  og  endar  í  miöju  kafi  í  246  er.  i  því  handriti 
sem  vér  þekkjum  fyllst.1  Fjölmóö  má  vel  kalla  aldarhátt  fyrri  hluta  17. 
aldar  og  hinnar  römmu  hjátrúar,  sem  þá  drotnaöi,  og  ásakar  Jón  þar 
fjandmenn  sína,  að  þeir  hafi  ofsókt  sig  svo  með  galdri,  —  hann  minnist 
þess  varla,  að  þeir  hafi  oísókt  sig  fyrir  galdr  —  að  jörðin  hafi  ætlaö 
aö  sokkva  undir  sér  og  sinu  hyski.  Helztu  atvik  æfi  Jóns  eptir  Fjölmóði 
og  ritom  hans  öðrum,  eru  þessi:  Hann  var  fæddr  1574  i  Ófeigsfirði  á 
ilornströndum.  Segir  hann  nú  langt  skeið  af  aptrgöngum,  sem  hann  hafi 
átt  vió,  fyrst  um  Bárð  nókkurn,  sem  varð  föður  hans  að  bana  með  fjölkýngi 
(um  1600).  Siðan  reisti  Jón  bú  í  Stóra-Fjarðarhorni  í  Eollafirði  (1601) 
og  segir  hann  í  eiuni  ritgjörö  sinni  álfasögu,  sem  gjört  hafi  á  þeim  bæ.3 
Vetrinn  1607  var  hann  í  Bjarneyjum  á  Breiöafiröi;  getr  Jiann  þess,  að 
þar  hafi  þann  vetr  sést  sjódýr,  sem  enginn  þekti,  nerna  hann.    A  jólum 

1.  Sjá  Suorra-Eddu  Jóus  Olaftsonar  ur  Gjrunuavík  bls.  1366,  1467. 
•2.  Handrít  þorvaldar  SiverUeog  i  Urappsey. 
3.  8já  blt.  10^-6. 
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1610  e6r  1611  var  hann  í  Ólafseyjum  fyrir  SkarÖsströnd ,  og  segist 
hann  í  Fjölmóði  hafa  átt  þar  viö  aptrgöngu,  sem  hann  eignar  völdum 
Geirmundar  heljarskinns.  Vetri  síðar  var  uppi  hinn  nafnkunni  Snæfjalla- 
draugr  (1611  —  1612); 1  var  þorleifr  skáld  þórðarson  (Galdraleifi) s 
sóttr  til  aö  kveöa  niðr  drauginn,  úr  Því  aö  alt  gekk  úr  hófi  nieö  gijót- 
kast  og  annan  ófðgnuð,  og  hjálpuðust  þeir  báðir  að  Þessu  verki  twleifr 
og  Jón.  Jón  orti  þá  kvœðið  „Fjandafælu,"  (1611)  „Jesú  dauða,  dreyra  og 
pín,44  og  SnjáQallavfsur  hinar  síðari:  „Far  niðr  fýla44  (1612)  og  einn 
sálm  „umbót"  eðr  „Friöarhuggan  ,44  sama  ár  þegar  björninn  var  unninn. 
þessi  kvæði  finnast  öll  i  hinu  íslenzka  handritasafni  f  Stokkhólmi  Nr.  17  8vo. 
—  Eptir  þessa  galdrasennu  afstaöna  komst  Jón  i  hraknínga  sína  fyrir  þaö 
hann  haföi  slegist  i  liö  með  hinum  spánsku  víkíngum  (1613—15).  Eptir 
að  Ari  i  ögri  haföi  drepið  niðr  víkínga  þessa  var  Jón  hrakinn  að  vestan, 
og  var  nú  nokkra  vetr  hjá  Steindóri  bónda  Gíslasyni  á  Stapa.  Segir 
Jón  mart  í  Fjölmóði  frá  kyngjum  þeim,  og  gðldrum,  sem  Ari  í  Ögri  hafi 
gjört  aö  sér  að  vestan,  svo  jörðin  gekk  bylgjum  undir  honum,  og  var  þessi 
galdr  svo  magnaðr,  að  Jón  mátti  ekki  koma  á  sjó  fyrir  draugum  og 
sendíngum.  Var  honum  nú  stefht  til  alþíngis,  en  Guöbrandr  biskup,  sem 
hann  f  Krukkspá  kallar  Goðbrand,  skaut  líknar  hendi  yfir  hann.  Enn  segist 
Jón  hafa  mœtt  á  Stapa  galdra  undrum  af  „Ormi  illa44  sem  hann  og  kallar 
„Galdra-Orm  ,44  og  likast  er  sami  maðr  sem  Ormr  á  Knerri ,  en  hefir  þá 
veriö  gamall  maðr;3  segir  Jón,  að  Ormr  hafi  meðgengið  opt  f  samsætí, 
að  hann  hafi  gefist  Satan  til  að  sökkva  húsi  Jóns  meö  konu  og  börnum,  og 
loksins  hafi  Ormr  ætlað  að  brenna  sig  inni ,  þegar  kölski  ekki  vildi  duga, 
og  hafi  þá  þrysvar  lostið  leiptri  f  þann  hluta  hússins,  sem  Jón  svaf  undir. 
þaöan  flæktist  nú  Jón  suðr  á  Akranes  (1627);  en  nú  andaðist  Guðbrandr 
biskup,  og  skaut  nú  Árni  Gíslason  á  Ytra-Hólmi,  sem  sföan  varö  lögmaör, 
skjóli  yfir  hann.  En  nú  kómu  önnur  ekki  minni  ódæmi  yfir  Jón  lærða  og 
ofeóknir  af  Ólafi  Pétrssyni,  sem  hann  kallar  „Náttúlf,"  en  Ólafr  Pétrs- 
son  var  þessi  ár  i  höfuðsmanns  stað;  segir  Jón,  að  Ólafr  hafi  viljaö  fyrir- 
fara  sér  og  öllu  sfnu  hyski;  og  að  þetta  hafi  ekki  verið  einleikiö  né  fjöl- 
kyngislaust  má  ráða  af  229.  er.  f  Fjölmóði: 

„Geigsendíng 

og  galdraflugur 

einatt  ráfuöu, 

aö  Ytra-Hólmi, 


1.  Sjá  bls.  260-62. 

2.  Sjé  bls.  520-523. 

3.  Hann  kvað  sjálfr  um  sig: 

„Enginii  er  verri 
en  Ormr  á  KnerrLu 
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teikn  á  tángli 

og  tveir  jarðskjálptar 

var  og  fleira  mart 

yfir  fogetaiis  garöi.u 
Jón  lærði  segir,  að  „Náttúlfr"  hafi  viljað  flytja  biskupstólinn  suðr 
að  Bessastðöum,  og  kennir  honum  og  göldrum  hans,  aö  þeir  Oddr  biskup 
og  Gísli  lögmaðr  Hákonarson  önduðust  svo  bráðlega,  hvor  á  fætr  ððrum. 
Endar  Jón  loksins  raunabálk  sinn  með  því ,  að  átti  að  dæma  hann  út- 
lœgan  fyrir  galdrameðferð;  segir  þó,  að  ekkert  hafi  hjá  sér  fundist  nema 
„læknispúnktar  löngu  skrifaðir.(<  Sumarið  1636  fór  Jón  utan,  og  var  i 
Kaupmannahöfn  vetrinn  1637.  Ári  áðr  hafði  Oli  Worm  látiö  prenta 
„Literatura  Runica"  en  haföi  enn  óprentað  „Lexicon  Runicum"  sira 
Magnúsar  Ólafssonar  í  Laufási;  var  því  Jón  lærði  mesta  happasendfng 
fyrir  hann,  og  friðaði  hann  fyrir  honum.  }>egar  Jón  var  aptr  kominn 
til  íslands  og  Brynjólfr  varð  biskup  (1639)  linti  loksins  þessum  hrakning- 
um;  skaut  biskup  skjólshendi  yfir  Jón,  og  lif&i  hann  nú  hin  sfðustu  10  ár 
æfi  sinnar  austr  f  Múlasýslu  f  Útmanna  hrepp.  Á  þessum  10  árum 
(1640 — 50)  ritaði  hann  margar  ritgjörðir,  sem  nú  skal  greina. 

Árið  1641  ritaði  Jón  lærði  ritgjörð  um  Snorra-Eddu,  sem  finst  f  hinu 
íslenzka  handritasafni  f  Stokkhólmi  No.  38  fol.  Af  t>vf  ritgjörð  þessi  er 
ekki  hagnýtt  í  þessu  safhi,  munum  vér  geta  þess  hins  helzta,  sem  Þar 
segir  um  álfa  og  hjátrú,  en  það  er  þó  næsta  fátt.  Álfar  segir  höf.  sé 
þrídeildir,'  er  fyrsta  kyn  þeirra,  sem  býr  f  eða  undir  jörðunni  i  Undir- 
heimum;  aðrir  búa  f  sjó  og  heita  marmennlar,  en  hinir  þriöju  f  klettum 
og  hólum,  og  þeir  heita  Ljúflfngar.  Um  sjóálfa  segir  hann  sögu ,  eptir 
sögn  sira  Jóns  f  Laufási:  að  maðr  nokkur  fór  til  jólatföa,  og  átti  leið 
seint  um  kvcldið  fram  með  sjó;  hann  heyrði  f  helli  fyrir  ofan  sig,  glaum 
og  dansleik  og  gleði,  og  sá  hann  þá  hvar  lágu  á  ströndinni  margir  sela- 
hamir;  hann  tók  einn,  sem  var  minstr,  og  brá  honum  milli  klæða  sér. 
þávaröys  og  þys  milli  álfanna,  og  hverr  tók  sinn  selsham  og  fór  f  sjóinn, 
nema  ein  stúlka  stóð  eptir  hamslaus  og  vildi  grfpa  til  hams  sfns,  en  náði 
eklri;  gat  svo  maörinn  handsamað  hana,  og  fór  með  hana  heim,  og  gipt- 
ist  henni,  en  ekki  varð  hún  honumunnandi;  bjugguþau  þó  saman  í  12  ár, 
og  áttu  tvö  börn,  son  og  dóttur.  En  alla  þessa  stund  er  það  sagt,  að 
selr  sást  synda  þar  fyrir  framan,  en  það  var  álfabóndi  konunnar. 
Loksins  náði  stúlkan  aptr  ham  sinum  meðan  bóndinn  var  f  burtu,  hvarf, 
og  sást  ekki  sfðan.  Jón  segir  og  t>ar  um  álfa,  að  H  vanti  miðsnesið,  eða 
„miðbrúna  milli  nasanna,"  sem  hann  kallar,  og  kemr  það  heim  við  það, 
að  kvennmaðr  vestfirzkr,  sem  enn  lifir,  segist  hafa  séð  álfastrák,  og  lýsti 
honom  með  litum  og  einkennum,  og  sagði  hann  hefði  ekki  haft  „nema 
eina  nösina,u  og  er  þetta  sagt  þeim  til  fróðleiks,  sem  kunna  síðan  að  sjá 
cn  vita  ekki  deili  eðr  einkenni  á  þeim   —  Jón  talar  þar  og  um 

r  Digitized  by  VjOOJ 


XIV 


FORMÁLI. 


loptanda,  og  segir  að  vestrnlands  faafi  komið  ofán  úr  lopti  strengr  með 
akkeri,  og  oröið  fastr  undir  kirkjustétt;  kom  þá  ofán  maðr,  aö  losa 
festina,  og  fölnaöi  þegar  menn  komu  við  hann. 

Á  70.  aldrsári  1644  ritaði  Jón  „Tídfordrif"  eður  Dœgradvöl,  sem 
sumir  kalla.  Frumrít  Jóns  lærða  finst  í  safhi  Árna  Magnússonar  727  4to  1 
og  byrjar  svo:  „Tidfordrif  eðr  lítið  annálskver,  sitt  af  hvoru  til  sýnis 
viljann  að  birta  til  samans  teiknað  af  mér  Jóni  Guðmundssyni  ætatis  70 ; 
anno  Domini  1644.  —  Virðulegum  heiörsherra  meistara  Brynjólfi  Sveins-  , 
syni  biskupi  að  Skálholti,  óskar  sá  aumi  stafkarl  Jón  Guðmundsson  í 
undirgefni  mínura  hjálparmanni  og  herra  alls  góös  unnandi"  . . .  og  er  undir- 
skrifað:  „Jón  karl  Guðmundsson  í  Gagnstaðarhjáleigu  í  Fljótsdalshéraði 
endaði  1644  8.  Maij."  Í  þessu  riti  eru  margir  kaflar,  mest  þó  sögulegt 
og  annálar.  þar  er  þáttr  um  kirknarán.  „Kortmál"  eða  „70  kortmáls- 
hœttiru  í  hendíngum  og  upphaf  að: 

„klén  kortmál, 
kýmið  bragarbrjál." 
Enn  fremr  mart  um  anda,  steina  o.  s.  fr.,  dregið  upp  finngálkn  og 
enn  mart  fleira.   En  flest  það  er  þó  tekiö  eptir  útlenduin  bókum  og  hjá- 
trú  um  útlenda  steina,  eða  þá  úr  Hauksbók,  en  af  íslenzkri  fræöi  og 
hjátrú  er  fátt  eör  ekkert,  nema  það  lítið  eitt,  sem  tilfært  er  í  safni  þessu. 

Hiö  þriðja  rit,  sem  með  fullri  vissu  má  eigna  Jóni  lærða,  er  Krukkspá, 
sem  mönnum  er  kunn.  Frumrít  hennar  ætla  eg  sé  í  safni  Árna  409  4> 
(þar  eru  3  handrit  Krukkspár  og  öll  samhljóða)*  og  líkist  það  því,  að  vera 
eiginhandarrit  Jóns,  og  byrjar  svo:  „Anno  1514  spáir  Jón  krukkr  eina 
jólanótt,  aö  eptir  herra  Gísla  kemr  biskupinn  Oddr  hinn  hái  úr  Aust- 
Qörðum  til  biskups  i  Skálholt."  Sfðan  er  spáö  mart  um  biskupa  og  tfðindi 
um  fyrri  hluta  17.  aldar  t.  d.  ,j  annan  tíma  móti  burtför  Goðbrands  kemr 
svo  mikill  storml•  af  ofvcöri ,  að  mustcriis  skeriiir  að  jörðu,  en  um  burtför 
Odds  hins  háa  brennr  eldr  í  Skálholti  .  .  .  vcn*a  cr  þá  enn  áðr,  því 
engi  má  minnast  Máríu  minnar  elskulegrar ...  Á  dögum  Odds  hins  háa 
verðr  einn  mikilsháttar  lögmaðr,  sonarson  Árna  mins  Gíslasonar  (þ.  e. 
Gísli  lögmaðr  Hákonarson);  hann  deyr  f  vellystfngu  sinni.u  Eptir  Odd 
háa  kemr  „Gísli,  þanu  kalla  margir  gráan,  hann  rfkir  í  9  (á  að  vera  6) 
ár."  Eptir  „Gfsla  hinn  æfistuttau  kemr  nú  „Brandólfr  rauði,"  það  er 
Brynjólfr  biskup,  og  er  miklum  lofsoröum  farið  um  hann;  en  nú  skeikar 
spáin,  og  segir,  að  hann  verði  ekki  gamall  „íslandi  (er)  mikill  skaði  þegar 
Brandólfr  fer  til  guðs,  Jón  á  þar  ekki  með,  þvf  hann  er  þá  f  fríði  lyá 
Maríu  sinni,"  og:  „illa  gretta  sig  íslendíngar  þegar  Brandólfr  fer  til  guðs.a 
Spáin  endar  svo:  „Anno  1523  á  þvf  ári  sem  Jón  hvíldist  á  hans  kerlíngardag, 
hafði  hjá  honum  verið  sá  maðr,  sem  kallaðr  var  Oddr  kokk,  þá  hafði  hann 

1.  A.  M.  200  8°  er  og  handrít  af  Tidfordrif. 

%  Eitt  er  enn  i  Stokkhólmi  38.  fol.  og  er  samhljóða.  ^ 
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sagt  afi  Vestmannaeyjar  mundi  óbygðar  sakir  ræníngja  og  hafnarleysis,  enda 
er  þá  mál  að  hætta,  t>ví  þá  verðr  síðasta  Hvolsbrenna  í  allra  manna 
mÍDDÍ,  sem  þá  eru  og  mun  sýna  þá  mörgum  hræðileg  eptirdæml  Sæll 
er  Jón  þá  í  þann  tíma.  Endir."  Og  síðan  niðrlag:  „Endir  á  spásagnar- 
þætti  Jóns  krukks,  og  mun  hann  vfst  hafa  meiri  og  fleiri  spáfarir  í 
frammi  látið  þó  hér  sé  eigi  skráðar,  þvf  hér  er  ei  nema  10  ára  upptök 
spádómsins,  en  þar  fyrir  getur  einskis,  og  cigi  spáir  hann,  nema  að  eins 
ótæptir  um  Hólastiptis  herra  eðr  biskupa;  á  dögum  herra  þorláks  Skúla- 
sonar:  þetta  til  gamans  gjört."1  Af  þessum  sfðustu  ortum  er  það 
auðsætt,  að  spáin  er  gjörð  til  leiks  og  að  gamni  sfnu  um  1640  eðr 
skömmu  síðar.  En  sfðan  hafa  menn  aukið  við  hana,  og  kalla  menn  nú  í 
daglegu  tali  flestar  slfkar  spásagnir  Krukkspá. 

Um  þetta  leyti  mun  og  Jón  lærði  hafa  ritað  ritgjörð  sfna  „umhuldu- 
pláz  og  heimuglega  dali  áíslandi,'1  sem  finst  f  hinu  íslenzka  handritasafn  i 
í  Stokkhólmi  64  fol.  II  (bls.  81—100);  þetta  er  hið  fyrsta  sögusafn  líkt  því, 
sem  vér  köllum  nú  útilegumanna  sögur,  um  Ódáðahraun  og  þórisdal. 
^essar  sögur  sem  eru  4  að  tölu  verða  sfðan  prentaðar  með  útilegumanna 
sögum.  Önnur  stutt  ritgjörð  sama  efnis  finst  á  sömtf  bók,  sem  og  mun 
vera  eptár  Jón  lærða:  „Lítið  ágrip  um  hulin  plátz  og  yfirskygða  dali 
á  íslandi;"  Aradal  nefnir  Jón  þar  fremstan,  og  hefir  hann  ort  um  þann  dal 
eitt.kvæöi,  sem  enn  er  til  og  Áradalsbragr  heitir,  og  þykir  oss  líkast,  aö 
hann  hafi  sjálfr  búiö  til  nafhið.  Ódáðahraun  finst  fyrst  nefnt  í  vísunni: 
„Biskups  hefi  eg  beðíð  með  raun"  frá  byrjun  17  aldar  og  sýnir  það,  að 
þær  sögur  eru  allgamlar,  en  mest  munu  þær  þó  hafa  aukist  eptir  að 
sagnir  um  þórisdal,  og  landvættaleikir  undir  Skjaldbreið  urðu  kunnar  af 
Grettlu  og  Bárðarsögu,  og  raunu  þessar  sögur  vera  sprottnar  af  slíkum 
fornum  sögnum. 

í  hinu  ísl.  handritasafni  f  Stokkhólmi  64  fol.  (bls  l.flf.)  er  enn  ritgjðrð 
eptir  Jón  lærða,  er  kallast:  „Skrif  Jón  Guðmyndssonar  málara  um  ísland 
hið  góða"  ásamt  annál  um  ísland  og  Grænland.  þessi  ritgjörð  er  rituð 
austr  f  Múlasýslu  ár  1644,  líklega  þó  síðar  en  Tidfordrif,  því  Jón  hefir 
skotið  hér  inn  greinum  þaðan.  í  þessari  ritgjörð  finst  ekki  fátt  um  álfa. 
Um  álfakveðskap  segir  höf.  að  skáldspararvísur  hafi  tftt  heyrst  i  jörðu 
kveðnar  „og  af  Ljúflfngum  margopt  til  skemtunar  við  tönn  súngið  eðr 
kveðið,  og  í  bland  annars  þettau: 

„Út  er  hún  við  eyjar  blár, 

eg  cr  seztr  að  Dröngum, 

blóminn  fagr  kvenna  klár, 

kalla  eg  til  hennar  löngum.u* 


1.  Sjá  bls.  438  athgr.  2. 

2.  Sbr.  kvæöi  Eggerts  Ólafssonar.   bls.  110. 
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Og  enn: 

„Veldur  það  vökunum, 
vart  gekk  í  ker;1 
styttí  eg  meö  stðkunum 
stundirnar  niér." 

Úr  Huldumannalðgum  segir  Jón  það  eitt  atvik,  að  ef  ríkisstúlka  legst 
heima  með  ótignum  auðvirðismanni,  þá  er  það  lög  álfa,  aö  hún  skal  halda 
honum,  en  missa  mundinn. 

Um  álfa  bœkr  eðr  „álfrúnir"  segir  hann  (bls.  50)  að  þeir  sem  svo 
eru  ramskygnir,  aö  þeir  sjá  gegnum  holt  og  hæðir  „kynni  að  sjá  letr  á 
Ljúflínga  eðr  Álfheimabókum ,  sem  álfrúnir  kallast,  en  öörum  óskygnum 
sýnist  hvítt  óskrifað  pennent,  öllum  þó  ólesandi  við  dags  eðr  sólarljós, 
utan  viö  skugga,  skýlu  eör  mánaskiu.  En  fróðir  meun  hafa  dœmt  þeirra 
skript  líkasta  þeim  gömlu  frsku  bókum,  með  þeirra  gullstðfum  og  fegrstu 
farfa,  smáverki  utan  og  innan  fáðir."  Um  trúai'brögð  ljúflínga  segir  hann, 
?ð  slíkar  bækr  sem  Trojumannasögur  lesi  þeir  sem  vér  bibliuna,  en  bibli- 
una  lesi  þeir  sér  til  skcmtunar  líkt  og  vér  lesum  Trojumanna  eðr  Bóm- 
verjasögur.  Alfar  hafa  ekki  ódauðlega  sál  sem  menskir  menn,  því  þreyja 
þeir  opt  samlíf  viö  menn  til  aö  öðlast  ódauðlega  manns  sál.  Færír  nú  Jón 
mörg  dæmi  til,  að  Ljúflíngar  hafi  lifað  hjúskapar  lífi  við  menska  menn, 
fyrst  um  Móöar,  er  bjó  í  öxlinni  fyrir  ofau  Víöiinýri  í  Skagafirði  sunnan 
til  við  Vatnsskarö;  hann  átti  3  börn  við  dóttur  bóndans  frá  Ásgeirs- 
völlum;  móðir  hennar  sóttá  hann  ætið  til  aö  sitja  yfir  henni  og  hafa  til 
skírnar.  Um  hann  eru  rímur.  önnur  saga  er  sú,  að  Bergþór  bóndason 
og  Bergljót  væna  álfsdóttir  bjuggu  í  Vatnsdalshólum  í  Húnavatnsþíngi. 
þrautir  og  mótgangr  Bergþórs  kom  af  því,  „að  hann  hjó  báöar  hendr 
álfsins,  föður  Bergljótar,  sem  hanu  rétti  á  móti  honum,  bjóöandi  honum 
af  beztu  alvöru  inn  til  sín,  en  í  ódæma  fjúki.  Sigurör  bóndi  átti  þá  Hól  á 
Qalli;  hann  bjó  15  ár  við  ljúflíngsdóttur  og  átti  börn  við  henni,  og  haföi 
hennar  folk  fyrir  hjú.  þar  þorði  t>á  enginn  að  gista  nema  einn  landseti 
hansJón  að  nafui;  hann  hafði  fyr  mist  allt  sitt  fólk  í  plágunni.  En  þegar 
Sigurðr  dó,  hvarf  allt  þaö  fólk."  Jón  talar  og  um  menska  menn,  sem 
gengiö  hafi  í  hóla,  svo  sem  Olafr  tóni,  sem  áðr  var  getiö;  segir  hann, 
aö  þaö  sé  máltæki,  aö  útskeifir  menn  sé  bezt  fallnir  til  þess  að  ganga  í 
hóla  eör  kletta;  eigi  maör  þá  aö  hafa  kefli  með  nokkru  á  ristu  fast  í 
knésbótum  en  talknsprota  í  hendi  bryddan  meö  eiri  og  skella  honum  á, 
og  hafa  þar  viö  formála,  „sem  þeir  mega  vita  er  það  iðka."  Álfar  stunda 
mjög  aö  koma  ofanjaröar  til  aö  sjá  blessaða  sólina,  og  skrýðast  þá  bezta 
búníngi  sínum.  Jón  segir,  að  þaö  sé  í  mæli,  aö  stórir  steinar,  sem  sjást 
á  heiöum  eðr  óbygðum,  sé  legsteinar  tiginna  huldumanna,  svo  aö  sóiin 


1.  þ.  e.  kjör. 
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geti  skinið  á  þá.  A  Islandi  eru  tveir  áJfakonúugar,  og  sigla  tíl  skiptis  sinn 
hvort  sumar  til  Noregs  fyrir  yfirkonúng  sinn  sem  þar  ríkir. 

Merkust  af  því  sem  Jón  híifir  skrifað,  er  þó  ritgjörð  bans  vum  íslands 
aðskiljanlegar  nátturur,"  sem  er  svo  sem  frumsmíö  til  íslenzkrar  náttúru- 
sögn.  Ritgjörð  þessi  finst  fyllst  og  hezt  i  hinu  fyrgreindu  handríti  <  Stokk- 
hólmi  Nr.  64  fol.  meö  hendi  Jóns  Eggertssonar  og  skrifuð  um  1680  líklega 
eptir  eigiohandarriti  Jóns  læröa;  þessar  ritgjöröir  eru  raunar  tvennar:  fyrst 
stutt  ritgjörðarkorn,  bls.  61—77,  og  heitir:  „Ein  stutt  undirréttíng  um 
Islands  aöskiljanlegar  náttúrur."  þai'  er  fyrst  um  málma,  þáng,  síðan  um 
íslandshaf  og  hvalakyn  í  íslandshöfum.  Síöan  hefst  aöalritgjöröin  bls.  77 
ff.  og  heitir:  .,Annað  skrif  Jóns  Guímundssonar  málara  um  hvalfiskakynin 
i  Grœnlands  og  íslandshafi,  sem  menn  hafa  kynníng  af;u  fylgir  nú 
uppdráttr  meö  hverjum  hval,  og  er  ritgjörö  þessi  einkarfróöleg. 1  SíÖan 
kemr  þáttr  um  fiskakyn,  og  fylgja  uppdrættir  með,  siöan  kuðúnga- 
kyn  og  skelfiska,  og  fjörukindr.  i>ar  nœst  um  fuglakyn,  einnig  meö 
uppdráttum;*  þá  um  flugur  og  orma,  og  síöast  um  vatnsorma.  Svo  sem 
áframhald  þessarar  ritgjöröar  er  lœkníngabók  Jóns  læröa,  sem  finst  í  sama 
handriti:  „Skrif  Jóns  Gúömundssonar  málara  eðr  tannsmíös,  af  nokkrum 
var  og  kallaðr  Jón  lærði,  sakir  hans  margfróðlegleika,  hljóðandi  um  þau 
grös  og  jurtir,  sem  vaxa  á  íslandi,  og  Þeirra  dygöir  og  náttúrur."  fcessa 
ritgjörö  hefir  hann  og  ritaö  austr  í  Múlasýslu,  og  siöast,  þvi  hér  fyigja 
engir  uppdrættir,  og  kennir  hann  um  elli  og  handariöu,  og  sér  sé  ekki 
hægt,  aö  komast  yfir  grösin  á  vetrardag.  í  þessum  áör  nefhdu  ritgjörðum, 
sem  eru  visindalegastar  af  því,  sem  Jón  læröi  hefir  ritaö,  finst  fátt,  sem 
berlega  heyri  til  hjátrúar,  eör  alþýöusögur.  Eitt  er  þó  sagan  af  Viöfinnu 
Völufegri,  sem  hann  segir  frá  þar  sem  hann  talar  um  vogmerina,  því  Vala  drotn- 
iog  komst  loks  í  þau  álög  aö  veröa  að  vogmeri,  en  gullker  hennar,  sem 
hún  haföi  sagnaranda  í,  skyldi  verða  að  hinu  fagra  ígulkeri ,  en  eitrkvik- 
endi  (!)  þaö  sem  þar  er  innani,  og  sem  Jón  kallar  „alfrýið,u  varö  úr 
sagnarandanum.  Ritgjörö  þessari  finst  snúiö  á  dönsku  í  Thotts  safni  954 
fol.,  og  nokkrar  athugasemdir  Jóns  rectors  þorkelssonar  (Thorcillii)  á  latínu 
yfir  hana  í  Nye  kgl.  Saml.  1275  fol. 

þessi  eru  rit  Jóns  lærða  þau  sem  oss  eru  kunn,  en  auk  þess  hefir 
hann  kveöið  mörg  kvæöi;  auk  þeirra  sem  áðr  eru  nefnd  hefir  bann  ort 
Armannsríinur  áriö  sem  hann  var  i  Kaupmannahöfn  (1637).  Hann  hefir 
ort  „fuglakvæðiu  samanviö  cða  með  þorleifi  þórðarssyni,  og  12  kappavísur 
(Öld  vo  Gunnar  gilda),  Nye  kgl.  Saml.  1894  4to.  Ýms  fleiri  kvæði  um  vörn 

1.  Bl8.  98—99  skýtr  rítari  bókarinnar  Jón  Eggertsson  inn  litlum  j)œtti  af  sjálfs 
slna  hrjóstL 

2.  Aí  (essarí  rítgjörð  er  «g  ágœtt  handrit ,  sem  Jón  SigurÖsson  á,  og  er  með  hendi 
siri  8norxa  á  HosafeUi,  og  ^ar  finnast  uppdrættir  af  fuglum,  sem  ekki  finnast  I  Sth. 
hAndrítíiiu. 
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raóti  fjölkýngi  munu  og  vera  eptir  hann.  Hann  hefir  og  ár  1647  á  73 
árí  aldrs  síns  .gjört  ágrip  af  Fabronii  veraldarsögu  (AM.  201  8°  eigin 
handarrit). 

Ura  miðja  17  old  varö  þó  aíslaudi  nokkur  breytíng  tilbetra  i sagna- 
fræði  og  þekkíngu  á  sögu  landsins.  þángaö  til  höföu  sögur  landsins  legiö 
lítt  hirtar  sín  i  hvorri  skinnbók,  og  sín  á  hverju  landshorni,  sem  lands- 
menn  sumir  munu  hafa  haft  beig  af,  sem  galdrabókum,  sem  ekki  gœti  i 
eldi  brunnið.  En  á  tuttugu  eör  Þrjátigi  árum  (c.  1640—70)  uröu  nú 
svo  skjót  umskipti  meö  söguskript,  aö  nú  dreiföust  hinar  helztu  sögur  út 
um  landiö  í  pappírshandritum  tugum  saman,  o'g  hin  ágæta  fornöld  landsins 
rann  upp  fyrir  sjónum  manna  líkt  og  landi  lyptír  upp  úr  sjó.  Rit  Arn- 
gríms  lærða,  sem  vóru  rituð  á  latínu,  höföu  fiirið  fyrir  ofán  garö  og  neöan 
hjá  flestum  af  alþýðu.  en  sögurnar  sjálfar  skildu  allir,  ef  þeir  gátu  fengið 
aö  lesa  þœr;  og  Þó  nú  fornfræði  17.  aldar  og  þekkíng  á  sögulandsins  og 
bókmentun  væri  mjög  vanefha,  og  ófullkomin,  þá  skipti  þó  i  tvo  heima  við 
það  sem  áðr  haföi  veríð,  og  færðist  nú  nokkuö  líf  1  alla  þjóðlega  fræöi, 
og  með  þjóðsögurnar  fór  einsog  mælt  er,  aö  opt  njóta  hjú  góðra  gesta; 
það  sem  rítað  var,  var  með  visindalegrí  blæ  en  rit  Jóns  læröa.  En  með 
þvi  að  veraldlegr  hagr  landsins  ávalt  fór  hnignandi,  þá  mátti  taka  litlum 
framförum  i  andlegum  efhum  með  þvf  meiri  þökkum,  og  það  vísindalíf  i  þjóð- 
legum  fornfræðum  sem  héðan  kviknaði,  var  siðan  langa  æfi  bin  eina  hoggun 
landsmanna  i  raunum  sínnm  og  andstreymi,  að  horfa  á  blóma  fyrri  alda 
meðan  öllu  gekk  hnignandi  fyrír  augum  þeirra,  og  bera  veraldarádeilur 
þessarar  aldar.  hæði  i  kveðskap  og  sundrlausu  máli  Ijósastan  vott  um 
þenna  huga. 

Hér  er  þá  næst  aö  get*  Bjöms  á  Skarðsá,  en  hans  rit  má  kalla  hinn 
fyrsta  visi  til  þjóðlegrar  fornfræði  i  ýmsum  greinum.  Björn  var  fæddr 
sama  ár  og  Jón  lærði,  og  báðir  rituöu  mest  i  el!i  sinni,  og  Björn  mest 
um  lög  og  skýríngar  þeirra,  annála,  og  annað  slfkt  ;1  kemr  fæst  af  því 
við  þjóðsögur  eða^hjátrú.  H  verðr  að  geta  hér  einnar  rítgjöröar  hans  um 
rúnir,  sem  má  kallast  frumrit  til  flestra  síðari  ritgjöröa  um  þaö  efuL 
Ritgjörð  þessi  er  samin  árið  1642,  og  er  ráðningBrynhildarljóöa(Sigrdrífu- 
mála)  einn  hluti  hennar,  og  gaf  kvæði  l»etta  höfundinum  tilefni  til  að  rita 
um  rúnir,  en  kvæðið  þekti  Björn  þá  að  eins  eptir  broti  því,  sem  er  í 
Völsúngasögu.  þessi  ritgjörð  Björns  finst  nú  í  ýmsum  handritum  stytt  eðr 
aukin,  en  bezt  er  hún  í  hinu  islenzka  handritasafni  i  Stokkhólmi  Nr.  38 
föl,  og  mun  hún  þar  rituð  eptir  frumriti  Björns.  Fytírsögnin  er:  „Nokkuð 
lítið  samtak  um  rúnir,  hvaðan  þær  sé,  hverir  þær  hafi  mest  tíðkaö,  hvar 
af  sitt  nafn  hafi,  um  ínargfjölda  þeirra,  megn  og  krapt,  ásamt  ráöningu 
þeirra  dimmu  rúnaljóða  Brynhildar  Buðladóttur,  með  þvi  fleira  hér  aö  hnigr, 

1.  Rit  Björus  á  Skarfisá  eru  gjörst  UHn  upp  af  Finni  Magnússyni  í  Grönl.  hist 
Mind.  I.  81.— 83. 
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bráðafangs  uppteiknað  til  umbóia  vitra  manna  á  Skarðsá  í  Skagafirði 
Anno  1642.  B.  J.  S.w  (Björn  Jónsson).  Hér  er  talinn  upp  fjöldi  af 
rúnanöfhum  og  stafrofum  og  fylgja  myndir  með.  þessi  ritgjörð  Björns, 
barst  tíl  Svíþjóftar  með  íslendíngum  á  17.  öld;  hygg  cg,  að  hún  hafi' 
þar  og  ortið  grundvöllr  fyrir  ýmsu  sem  þar  var  síðan  ritað  um  rúnir. 
I  hinu  opt  nefhda  handriti  Nr.  H4  fol.  finst  hún  og,  en  fellt  úr  allt 
sem  viðvíkr  ráðníngu  Brynhildarljöða,  en  með  ýmsum  merkilegum  við- 
aukum,  sem  annaðhvort  er  eptir  ritara  bókarinnar  Jón  Eggertsson  eða 
eptir  ölaf  gamla. 

Ólafr  gamli  hefir  ritað  ritgjörð  „um  rúnakonstina,"  og  kemr  hún 
rétt  á  eptir  ritgjörð  Björns  i  áðr  nefndu  handriti  (64  fol.);  hefir  þessi 
ritgjörð  Ólafs  áðr  verið  lítt  kunn,  en  er  þó  merkileg,  t>ví  hún  er  hið  elzta 
safh  af  galdramannasögum,  sem  til  er  á  fslenzku.  Olafr  mun  hafa  verið 
norðlenzkr,  og  ráðum  vér  það  af  því,  að  sögur  hans  eru  flestar  af  Norðrlandi, 
en  um  ætt  hans  eðr  eðli  vitum  vér  að  svo  stöddu  ekkert,  né  nœr  hann 
hafi  lifað ;  nema  hvað  ráða  má  af  ritgjörðinni  sjálfri,  að  hann  hafi  lifað  um 
miðja  17.  öld  og  verið  nokkru  ýngri  en  Björn  á  Skarðsá.  Jón  Eggerts- 
son  hefir  flutt  rítgjörðina  með  sér  til  Sviþjóðar,  og  hún  svo  ekki  dreifst 
út  á  íslandi.  Fyrirsögnin  er  svo  hljóðandi:  „Skrif  Ólafs  bins  gamla,  cr 
svo  var  nefndr"  og  byrjar  svo:  „Margbevísað  verðr  af  fróðra  manna 
bókum"  o.  s.  fr.  Segir  þar  fyrst  um  þorleif  jarli^skáld,  Egil  Skallagríms- 
son,  Brynhildi  Buðladóttur.  því  næst  vikr  höfundrinn  til  galdramanna  frá 
seinni  öldum  á  íslandi  og  segir  sögur  af  þeim: 

1.  Um  Ólaf  tóna, 1  en  þó  örstutt,  um  Tónavör,  sem  kölski  hafi  reítt  á 
einni  uótt  úr  blágrýtisurð.  *  Hann  nefhir  og  jarðgöngur  hans  og  hóla, 
og  deflur  við  Straumfjarðar-Höllu.  Er  af  öllu  auðsætt,  að  Vestfirzkar  sögur 
hafa  verið  Ólafi  Iftt  kunnar. 

2.  Um  Saurbæjar-Odd  eru  uokkmr  línur,  en  hann  vakti  upp  uxa,  sem 
drepizt  hafði  meðan  Oddr  var  á  þíngi.  Um  þenna  Odd  vitura  vér  annars 
ekkert  Fjölskrúðugri  verða  sögurnar  þegaf  kemr  á  Norðrland.  þar  er 
þá  fyrst: 

3.  sira  Hálfdan  í  Felli.  Af  honum  segir  Ólafr  greinilega  4  sögur. 
Sú  fyrsta,  að  hann  gekk  í  Tindastól  í  hellismunna  i  Laxárdal,  og  kom  út 
á  Reykjaströnd.  önnur  saga  er  um  Það,  að  hann  bar  á  gráum  hesti,  sem 
þó  raunar  var  nennir,  blautt  torf  í  kirkjugarð  á  Felli.  En  að  lokum  sló 
hann  hestinn.  Laust  þá  hestrínn  skarð  í  kirkjugarðinn  meö  aptrfótunum, 
og  hefir  aldrei  síðan  tollaö  í  þvi  skarði.  Lík  saga  er  sögð  hér  bls.  518, 
en  þar  ætlum  vér  að  þó  sé  blandað  sögum.  —  þriðja  sagan  er  sú,  að  eitt 

1.  Ólafr  tóni  þoiieifsson  var  af  hinni  fornu  Reykhólaœtt;  hann  mun  hafa  búið  á 
Skaröi  á  Skarðsströnd  í  lok  14?  aldar.  Hann  draknaði  á  Dýradag  1393  i  Steinólfsdalsá 
(sjá  FlateYjarannál).    Hann  gaf  Staðarhólskirkju  hálfar  Ðjarneyjar  (sjá  Vilkinsmáldaga). 

2.  Sjá  bls.  513—514. 
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sinn,  er  hann  bjó  á  þönglabakka,  <»g  roatskoitr  var  og  hallæri.  c-ciddi  hann 
fisk  úr  læstum  hjalli  bónda  ein*  1  Gifm*ey  heira  að  bæjardyrum  (sbr.  bls. 
518—19.)  —  Hin  fjórða  sagan  er  allra  meikust,  og  er  efai  hennar  það, 
að  eitt  sinn,  er  margjr  gestir  vóru  hjá  sira  Hálfdani,  en  vantaði  bæði  mat 
og  mungát,  rendi  hann  dorgarfæri  nifer  um  nfu  i  pallinum  og  dró  Þar 
upp  hæng  og  bleikju;  nú  Yar  þá  fenginn  nógr  matr,  en  muiitfátið  vantaði; 
þá  boraðt  hann  í  staf  hússins,  og  rann  þar  þegar  út  bezta  mungát.  svo 
allir  urðu  fulldruknir.  Síðar  1  í  itgjörð  sinni  segir  Ólafr  enn  aðra  sögu  sama 
efnis  um  biskup  nokkurn  í  Skálholti,  að  hann  var  á  ferð,  en  legaðist  við 
eina  á,  og  sló  upp  tjöldum,  og  vantaði  mungát.  Ku  sveinn  biskups,  sern 
þar  var,  rak  atgeirsstaf  í  jörðina,  lét  stafinn  standa  þar  um  hríð,  boraði 
síðan  með  nafri  í  stafiin,  og  rann  þá  út  um  boruna  mungát,  svo  biskup 
og  hans  menn  urðu  ölvaðir.  En  litlu  síðar  er  biskup  var  heim  kominn  i 
Skálholt,  sendi  hann  bryta  sinn  í  kjallara,  að  tappa  sér  gamlan  lyljskan 
bjór,  er  hann  átti  þar  á  tunnu.  En  þegar  brytinn  kom  til,  var  tunnan 
galtóm.  En  þessi  tunna  var  sú,  sem  sveininn  biskups  haföi  seitt  mungát 
úr  við  ána  forðum.  þessar  sögur  líkjast  mjög  þvf  sem  Göthe  kveör  um 
Mephisto  í  Faust:  þó  mun  þjóðsagan  vera  nákvæmari,  er  hún  lætr  bora  í 
stoð  eðr  staf,  en  ekki  borð.  Ólafr  endar  nú  að  segja  frá  sira  Hálfdani ,  en 
segir  þó,  að  „mart  annaö  er  konstsamt  af  honum  að  greina,  en  sökum 
margyrða  ei  hér  innfærist.u 

4.  Hinn  fjórði  galdramaðr  er  sim  Jón  á  Svalbarði,  en  hann  hjónaði 
og  kirkjunni  á  Glæsibæ,  og  reið  hann  grám  hesti.  sem  var  nennir,  yfir 
um  fjörðinn  og  reiddi  fátækan  dreng  fyrir  aptan  sig.  þar  af  er  talsháttr- 
inn:  nú  skriflaði  á  skötunni.  (sbr.  bls.  517,  en  er  þar  eignað  sira  Hálfdani.) 

5.  þar  næst  er  sira  þorkell  í  Laufási,  og  er  sögð  löng  saga  um  viö- 
skipti  hans  við  Hólabiskup.  Ætlaði  biskup  að  sækja  hann  heim  með  ofriki 
og  taka  hann  fastan,  en  prestr  gjörði  honum  ghmíngar  og  sjónhverflngar. 1 

6.  þá  kemr  um  sira  Jón  í  Laufási,  en  hann  kvaö  ref  heim  í  greipar 
^ér,  en  gaf  honum  síðan  lff,  og  „enn  fleiri  frásagnir  eru  af  honum,  sem  hér 
eru  eigi  innfærðar,u  segir  Olafr  gamli. 

7.  Að  siðustu  eru  3  smásögur  um  einn  prest,  .,hvern  eg  eigi  nefaiu 
segir  Ólafr.  Hann  fann  með  galdri  tvo  þjófa,  sem  stoliö  höfðu  sauöum 
hans.  þriöja  sagan  er  sú,  að  menn  urðu  fastir  á  hestbaki,  sem  stoliö  höfðu 
hestum  hans,  líkt  og  segir  um  sira  Eirík  f  Vogsósum.  ,,það  kölluöu  þeir 
gömlu  harðfjötur,u  segir  Ólafr.  Sfðan  segir  Ólafr  frá  ýmsum  atburðum 
að  finna  þjóf:  að  reka  flein  f  hússtoö  þess  er  frá  var  stoliö,  kemr  þá 
verkr  f  auga  þjófsins  eðr  það  spríngr  út;  önnnr  aðferð  er  sú,  að  rista 
lúnir  á.kersbotn,  hella  vatni  í  kerið,  og  láta  þar  f  gras  nokkuð,  þá  kom 

1.  Jón  Eggertssoo,  skrifari  handritsins  Nr.  64  fol..  fellir  j»á  sögu  hér  út,  j»vi  hann 
hafíi  áðr  i  hókinni  ritaö  |játt  um  sira  þorkel  og  eilaust  tekií  J»að  úr  ritgjöro  Olafc.  1 
64.  fol.  vantar  |>ó  upphaf  þáttarins. 
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fr&m  i  vatnið  mynd  þess  og  yfirsýnd  er  stolið  haföi.  Enn  er  aö  rista 
draumrúnir  svo  mann  dreymi  þjófinn.  Síðan  talar  Ólafr  um  jarðgöngur 
og  að  fara  i  hóla  til  álía;  segist  hafa  lesiö  margt  um  það,  en  geti  þó 
ekki  fullkomlega  um  Það  dæmi,  segist  hauu  l>ví  sleppa  því  efni.  þá  talar 
hann  um  menn,  sem  hafi  kuonaö  að  ganga  á  sjónum  sem  á  þurru  landi 
„þaö  kölluðu  þeir  gömlu  að  troða  uiarvaða"  segir  Ólafr;  „heyrst  hefir,  þeir 
skyldu  brúka  þar  tíl  tálka,  og  á  rista,  og  undir  sínum  fótum  hafa,  þar 
með  eina  lengju  um  sig  binda  af  húö  hvalfisks  nokkurs.  þeir  mega  vita 
þar  af  gjörst  er  reyna"  segir  höfundrinn.  þá  er  enn  að  láta  þjóf  villast. 
Enn  segir  Ólafr  frá  gandreið,  um  bláklæddan  mann,  sem  reið  yfir  íslands- 
haf  og  sagði  tíðindi  úr  Svíþjóð  og  Danmörku,  og  styrjöld  utanlands  (þrjá- 
tigi  ára  stríðið?).  þá  er  sagan  uin  biskupinn,  sem  áðr  er  getið,  og  því 
næst  um  róörarmann  á  Vestfjöröum,  sem  dró  upp  á  öngli  sínum  blóðmörs- 
kepp  af  bæ  sem  hann  sá  að  rauk  á  í  landi.  Lýkr  Ólafr  hér  ritgjörð  sinni, 
og  segist  þetta  hafa  uppteiknað  til  gamans  syo  þar  af  sannist  um  krapt 
rúnanna;  „en  hvað  sá  góði  lesari  vill  þar  um  dæma  gef  eg  honum  sjálfum 
aö  uinþenkja."1 

Hinn  næsti  maðr  Ólafi  gamla.  er  safuað  hefir  íslenzkum  þjóðsöguin 
og  æfintýrum,  var  Árni  Magnússon.  Árni  hafði  að  vísu  slíkar  sögur 
i  mestu  óvirðíngu,  og  ieggr  ekki  dulur  á,  aö  þær  sé  ómerkar  báb- 
iljur,  eins  og  samboðið  var  gáfnafari  hans,  því  hann  var  lærðr  maðr  en 
tortryggr,  og  fyrirleit  allar  sögur,  sem  ekki  vóru  sannar,  hvað  skáldlegar 
sem  vóru.  íslendíngabók  Ara  var  honum  kærari  en  allt  annað,  sem  á  islenzku 
var  ritað,  en  um  Njálu  talar  hann  á  einuin  stað  mjög  óvægilega.  En  þó 
honum  nú  þætti  munnmæli  og  skröksögur  ómerk,  þá  gat  hann  þó  samt 
ekki  að  sér  gjört  að  safna  nokkru  eiunig  i  þessa  átt.  Hann  safnaði  fyrstr 
manna  söguui  um  Sæmund  fróða,  sem  prentaðar  eru  i  safni  þessu.  Hann 
safnaði  og  nokkrum  æfintýrum,  cða  lét  safna,  t.  d.  Mærþailarsögu,  Bijáns- 
söguT  Himinbjargarsögu  o.  s.  fr.  Hafa  aliar  þessar  sögur  komið  safni 
þessu  í  beztu  þarfir.  þó  hefir  Árni  kunnaö  og  heyrt  getiö  miklu  fleiri 
sagna,  en  hann  hefir  skrifa  látiö.  í  bréfi  sinu  til  þormóöar  ár  1690 1 
getr  Árni  sögunnar  um  Gullbrá,  sem  búið  hafi  i  Hvammi  áðr  en  Auör 
djúpauöga  nam  þar  land.  Árni  Magnússoh  kom,  sem  kunnigt  er,  uætrgainall 
i  Hvamm,  og  ólst  þar  upp  bjá  sira  Katli  Jörundarsyni  móðurföður  sínum; 
hefir  hann  þar  heyrt  þessa  sögu.    En  nú  hefir  sira  Jón  þorleifsson,  sem 

1.  Fyrr  er  stutt  saga  um  sira  Árna  að  Látimm,  en  hmn  skildi  hraihsmál.  Á  öörum 
stað  hefir  akrifarion  sett  ian  i  ritgjörö  Bjöins  á  Skai'ðsá  litla  grein  um  j»ær  fjórar  höfuö- 
galdrabækr  .,af  rúnum  og  krðptugu  riti  fiillar,  sem  lengi  heíir  merki  til  sóst  fram  eptír 
öldunum,  sem  svo  kölluðust:  Græn3kinna,  Gulskinna,  Rau5skinna,  Silfra.<(  Af  fessum 
bóknm  hðfbu  hinir  fyrri  gaidramenn  Tísdóm  sinn.  Höf.  segir  f>ar  og.  að  sumir  segi,  „að 
einn  stafr  af  mörgum  ránabókstöfum  saman  setti',  hafi  tiöum  svo  kroptugr  fundist  á  kálf- 
skunsbðkum  ritaör,  aö  ei  hafi  i  eldi  kunnaö  að  brenna.t( 

2.  Kallske  SamL  140  foL 
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og  var  borinn  og  bamfœddr  í  Hvammi,  sagt  söguna  eins  og  hún  er  hér 
rituð1  (bls.  148—50).  Árni  nefhir  og  í  sama  bréfi  söguna  um  Jóru  í  Jóru^- 
kleif,  og  segir,  aö  allir  menn  á  íslandi  hafi  þessar  sögur  fyrir  sannar,  pó 
sannaö  verði,  aö  t>ær  sé  skrök  ein  og  bábiljur. 

í  kreddum  eðr  kerlíngabókum ,  sem  kallaöar  eru  ööru  nafni,  var  fáu 
safnað  á  17.  öld.  Eg  þekki  aö  eins  eina  litla  „kerlíngabók"  sem  svo  er 
kölluð  l*ar,  í  safni  Árna  Nr.  437  12"10,  en  flest,  sem  t>ar  í  stendr  af  kredd- 
um,  er  t>ó  útlent. 

A  þetta  stig  var  nú  þetta  mál  komið  (  byrjun  18.  aldar.  En  skömmu 
eptir  lát  Árna  Magnússonar  breyttist  nú  aldarbáttrinn.    í  fyrri  tíð  var 
hjátrúaröld,  en  nú  rann  upp  hin  svo  nefnda  „Pietista"  eðr  oftrúaröld.  Átti 
nú  hver  maðr  aö  vera  heilagr  að  konúngsboði,  og  trúarhræsni  og  guðhræzlu 
yfirskin  var  nú  allstaðar  á  yfirborði,  og  nú  varð  það,  sem  aldrei  hafði  fyr 
verið,  að  mönnum  var  bannað  á  Íslandi  að  lesa  sögur.    Kristján  konúngr 
sjötti  gaf  út,  að  undirlagi  Harboes  biskups ,  tilskipanir  um  þetta.  Tilskipan 
um  húsvitjan  27.  Mai  1746  §.  18,  og  húsagatilskipanin  3.  Juni  1746  §.  7S 
hótuðu  mönnum  gapastokk,  ef  menn  læsi  sögur,  og  eins  er  fyrir  mælt  um 
dans  og  vikivaka,  sem  þá  hafa  enn  tíökast,  þó  það  sé  nú  útkulnað.  þaö 
var  ekki  að  vonum,  að  menn  yrði  til  að  safna'  þjóösögum  eöa  rita  um 
slíkt  á  þessari  öld.   En  einn  mann  verðr  þó  að  nefna,  hinn  fjölfróðasta 
Íslendíng  sem  þá  var  uppi,  en  Þaö  var  Jón  Olafsson  frá  Grunnavík 
(fæddr  1705,  andaöist  1779).    Hann  var  fyrst  fyrir  innan  tvítugt  hjá 
Páli  lögmanni  Vidalín,  og  síöan  hjá  Árna  Magnússyni  þangað  til  hann  dó, 
og  var  því  lærisveinn  tveggja  hinna  mestu  fræðimanna,  en  var  sjálfr 
manna  námgjarnastr.  Jón  Ólafsson  hefir  rítað  raeir  að  vöxtum  en  nokkur 
íslendíngr  annar  á  þeirri  öld,  en  fátt  sem  ekkert  af  því  er  prentað,  og 
finst  það  flest  með  hans  eigin  hendi  í  viöbæti  við  safh  Árna  Magnússonar 
(Additamenta).  Jón  varhjátrúargjaru,  en  þar  með  þjóðlegr  í  lund  og  fróör, 
en  hefir  ritað  um  flest  í  fornfræði,  sem  nöfnum  tjáir  að  nefna.  Merkast  af 
öllu  sem  hann  hefir  skrifaö,  raun  þó  vera  rit  hans  um  rúnir:  „Runologia 
eðr  Rúnareiösla,u  sem  er  hin  fjölhæfasta  og  bezta  ritgjörö,  sem  um  það 
efni  er  rituð  á  íslenzku.  Eigin  handarrit  Jóns  finst  í  Additam.  Nr.  8  fol., 
og  er  fyrirsögnin  þannig:  „Johannis  Olavii  Runologia,  Það  er:  Jóns  Ólafe- 
sonar  Rúnareiðsla  eðr  hans  yfirvegunarþankar  um  rúnir,  öllum  þeim  1  ljósi 
látnir,  er  stunda  eptir  fornum  fræðum;  samanskrifuð  fyrst  í  þremr  þáttum 
í  Kaupmannahöfn  Anno  Domini  1732,  en  nú  aptr  að  nýju  af  sjálfum  honum 
hreint  upp  skrífuð,  og  með  tillagi  af  nokkrum  stykkjum,  sem  eru  aö  tölu 
þrjú,  og  þessu  sama  efhi  tilheyra,  aukin  samastaöar  A.  D.  1752."  Rit 
^etta  er  í  afskript  Jóns  186  blss.  í  fol.  og  aptan  við  ýmsir  viöbætur  4 

1.  Af  oröum  Árna  er     ab  ráöa,  sem  sagan  hafi  t>á  veriö  nokkuö  öðrnvís  9ög6, 
og  Gollbrá  báið  í  Hvammi  fyrir  landnámatið  á  uadan  AuðL 

2.  Sjá  lalanda  Ugiwat'A  11,  574-75  og  609. 
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lathra,  þýzku,  og  dðnsku  (bls.  186—248).  Bókin  er  ðli  í  fjórum  þáttum, 
vel  samin  og  einkar  fróðleg;  fylgja  rúnunum  ávalt  uppdrættir.  Um  rúna- 
nöfainn  er  oflangt  aö  greina.  það  eitt  set  eg  til  dæmis,  að  hann  nefnir 
Baldrsinnsigli,  og  hjálparhrínga  Ólafs  konúngs. 1  Erlendr  sýslumaðr  Ólafs- 
son.  bróöir  höf.,  snerí  frumritgjöröinni  (frá  1732)  á  latínu,  sú  þýöfng  finst 
með  hendi  Jóns  i  „gamle  kongelige  Saml.(k  744  fol.s  Ritgjörð  þessi  hefir  í 
sumu  verið  fyrirmynd  Finns  Magnússonar  i  riti  hans  um  Rúnamó.  Mart 
aonað  f  alþýölegum  frœöum  mœtti  án  efa  finna  innan  um  rit  og  bréf  Jóns. 
Eg  mun  enn  nefna  safh  Jóns  af  íslenzkum  leikum,  sem  finst  undir  orðinu 
leikr  í  oföabókarsafhi  íslenzku.  sem  til  er  eptir  hann  í  Additam.  Nr.  35 — 44 
fol.  og  meö  hans  eigin  hendi    Jón  hefir  og  ritað  œfisögur  þeirra  Árna 
líagnússonar  og  Páls  Vidalíns.    Æfisaga  Páls  og  margra  fleiri  af  Vidal- 
íasætt,  finst  meö  hendi  Jóns  t  Additam.  47.  fol.    Æfisaga  Páls  er  þó  hin 
merkasta  af  þeim  öllum,  og  iýsir  hún  ágætavel  hugsunarhœtti  manna  á  Islandi 
i  þá  daga.  Páll  Vidalfn  var  kallaör  Qölkunnugr  þegar  f  lifanda  lifi.  og  Jón 
hefir  „fastlega  trúaö  því,"  aö  svo  hafi  verið,  oghefir  kunnaö  margar  sögur 
um  þaö,  síöan  hann  var  hjá  Páli,  en  hann  segir  þvf  miör,  fáar  af  þeim, 
svo  menn  skuli  ekki  gabba  sig  fyrir  auðtrygni,  eöa  til  að  seðja  með  forvitni 
manna.    Hann  segir  um  Pál,  aö  „hann  kvað  óvini  sfna  hafa  þvf  verstu  á 
sig  logiö,  aö  halda  sig  töframann,"  „máske  af  því,"  segir  Jón,  ,.að  drauga- 
sendfngar  þeirra  unnu  ei  á  honum  og  hann  haföi  vit  á  þeirra  aöferÖ.(( 
Jón  segir,  aö  ei  sé  þörf  f  stað  „að  fræöa  forvitni  roanua,  er  verða  má,  né 
framtelja  margar  sögur  uni  skygnleika  hans,  vofur.  er  honum  vóru  sendar, 
og  stundum  mein,  er  þær  gjörðu  aptrhorfnar.*-    Eiu  vfsa  eptir  Pál  er 
þessi  : 

„Opt  hefi  eg  slfkan  óviu  minn 

og  illuölegri  séöan, 

eg  forakta  Þig  fjandinn  þinn, 

faröú  f  burtu  héðan.(( 
„Var  slfkt  svo  berlegt,"  segir  Jón,  „að  þeir  sem  skygnir  vóru,  þektu 
soddan  sendingar  meö  nafni,  og  vóru  nokkrar  þeirra,  þær  eigi  kómust  nær 
bænum  en  vfst  takmark;  var  sá  þar  f  dalnum  að  utan  sendr,  er  aldrei 
komst  lengra  en  f  Sfðu-tagl,  svo  hann  sá  aö  eins  fram  aö  Vfðidalstúngu. 
H  lögmaðr  Páll  heyrði  það,  varð  bonum  aö  orðum,  að  sá  djöfull  mundi 
hafa  brjósterfiði  og  fótaveiki/1  „Sh-a  þorvarðr  Ólafsson  skirði  Pál  og  vildi 
fyrirbyggja  það  hami  ramskygn  yrði,  og  stoðaði  litt,u  segir  Jón,  „þótt 
hann  bæri  skíniarvatnið  f  augu  honum.  £g  man  þai1  um  nokkra  hluti, 
sem,  hvaö  hann  sagði  um  það,"  þá  honum  var  sendr  fyrsti  draugr, 
er  var  Skotta,  þá  er  hanu  var  skólameistari  f  Skálholti.  og  um  hana  Geir- 

1.  £n  ekki  Karlamagnúss. 

2.  Gott  handrit  af  hinni  isl.  ritgjörö  finst  og  í  Nye  kgl.  Saml.  473  fol. 

3.  Má  af  þessu  sjá,  afr  Páli  hefir  ekki  veriö  verra  en  vart. 
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laugu  etcu  Jón  Olafeson  hœttir  hér  í  miðju  kafi  og  þorir  ekki  að  fara 
lengra.  Um  forspá  Páls  getr  hann  þess,  aö  Páll  hafi  vitað  fyrir  um  andlát 
sitt,  er  hann  reið  síðasta  sinni  til  alþíngis,  og  um  skygnleika  hans  færir 
hann  dæmi  til,  er  Páll  gisti  á  Höskuldsstöðum,  og  svaf  í  kirkjunni;  en 
um  miðsmorgunsskeið  „sá  hann  ofan  í  gólfið,  og  eins  út  í  kirkjugarðinn, 
svo  sem  í  gegnum  glæan  ís,  hvert  mannsbein  nokkrar  álnir  niðr."  —  Má 
af  öllu  þessu  ráða,  að  Jón  Ólafsson  hafi  verið  nokkuö  hjá  róma  við  sína  öld, 
fyrst  meöan  oftrúar  ðldin  var,  og  síðan  þegar  vautrúar  og  skynsemisöldin 
rann  upp,  sem  kunnigt  er,  að  gjörði  gis  aö  mörgu,  sem  helgara  var,  en 
álfa  eör  tröllasögur.  Um  seinni  hluta  aldarinnar  sintu  memi  og  mjög  lítt 
slikum  fræöum.  þó  rná  nefna  til  einn  mann,  er  hét  Eiríkr  Laxdal  Eiríks- 
son,  og  var  djákn  á  Reynistaö,  átti  þar  barn  og  fór  síðan  utan,  og  var 
innskrifaðr  viö  háekólann  19.  Decbr.  1769  og  var  þá  26  ára;  var  hann 
þar  nokkur  ár,  og  fór  síðan  út  híngaö,  en  var  þreyjulitill,  fór  jafhan  milli 
manna,  og  hafði  ofan  af  fyrir  sér  með  því  að  segja  sögur,  og  grófst  um 
leiö  eptir  sögnuin  þar  sem  sögufróðir  menn  vóru.  Allar  þær  sögur,  bæöi 
sem  hann  kunni  sjálfr,  og  þær  sem  homun  vóru  sagðar,  skrifaði  hann  upp 
hjá  sér  í  mikið  safh.  En  af  þvf  maðhnn  var  kallaðr  skáld  og  gáfaðr,  en 
jafnframt  sérvitr,  þá  setti  hann  allar  þessar  sögur  saman  eins  og  honum 
bauð  viö  aö  horfa,  f  eina  sögu,  og  orti  vfsur  inn  f,  og  er  þvf  ekki  hægt 
aö  vita  hvað  veriö  hafi  samsetníngr  hans  og  hvað  sé  alþýðusögur.  þetta 
sögusafh  sitt  greindi  hann  a£  sögn  i  2  aðaldeildir,  vóru  f  annari  álfasögur; 
hana  kallaði  hann  Olafs  sögu  þórhallasonar,  en  f  hinni  vóru  æfiutýri;  hana 
nefndi  hann  Olandssögu.  Sumir  segja,  að  deildirnar  hafi  verið  þrjár,  og 
hafi  liann  kallað  allar  einu  nafni  Olandssögu,  og  hélt  þessu  safni  fram  til 
dauðadags,  1816.  Ólandssaga  þessi  kvað  vera  til  enn  á  íslandi,  en  ekki 
höfum  vér  þó  séð  hana.  Ein  af  vfsum  þeim,  sem  kveðnar  vóru  eptir 
Eirik  látinn,  var  þessi: 

„Vfða  fiæktist,  var  snauður, 

vandist  fréttablöðum; 

nú  er  Laxdal  nýdauður 

norðr  á  Stokkahlöðum. 1 
I  lok  18.  aldar  vóru  uppi,  sem  kunnigt  er,  margir  ágætir  vísindamenn 
islenzkir,  sem  stunduðu  fornfræði,  unnu  að  útgáfum,  og  bjuggu  þannig  f  haginn 
fyrír  hinni  komandi  öld,  og  hefir  ávalt  sfðan,  og  þó  einkum  á  þessari  öld, 
sem  nú  stendr  yfir,  allt  breyzt  stórum  til  batnaðar  um  þjóðsögur  vorar  og 
annan  fróðleik  jafnframt  þvf,  aö  mentun  og  upplýsfng  hefir  aukist  nú  svo 
langtfram  yfir  það  sem  var  á  18.  öld,  og  er  þaö  sögum  þessum  til  sóma, 
að  þær  hafa  einskis  f  mist  fyrir  það,  en  hugr  á  þeim  örvast  aö  sama  hófi, 
sem  menn  hafa  farið  aö  sinna  öörum  þjóðlegum  málum.  —  Nú  voru  og 
stofhuð  vfsindafélög  til  verndar  máliuu,  og  til  að  halda  uppi  fornfræöi  og 
1.  Sagao  um  Eírík  Laxdal  er  tekiu  eptir  haadriti  Jóo3  Áruasoaar. 
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bókvfsi  tslendínga.  ÁriÖ  1816  var  stofnað  hi6  íslenzka  bókmentafélag ,  og 
1825  hiö  norrœna  fomfrœöafélag.  Félög  þessi  hafa,  hvort  um  sig,  unniö 
landinu  hið  mesta  gagn,  bœði  utanlands  og  innan ;  nú  vóru  sögurnar  prent- 
aöar  i  handhœgari  útgáfum  en  fyr,  og  kómu  nú  að  kalla  i  hvers  manns 
hendr. 

Hjá  íslendingum,  einkum  hinum  læröu  mönnum,  vaknaöi  nú  miklu 
meiri  ást  á  fornsögum  landsins  en  veriö  haföi,  og  kynni  til  fomaldarinnar 
uröu  nú  hálfu  meiri  með  öllum  almennfngi  en  áðr,  en  sögurnar  vöktu  aptr 
meiri  rækt  á  hverskyns  alþýðlegum  fróðleik,  og  öllu  þvf,  sem  landinu  gæti 
oröið  til  sóma  og  nytsemdar.  Menn  fóru  nú  að  leita  betr  í  vitum  sínum, 
og  safha  öllu  sem  til  var  ritað,  og  halda  því  saman,  sem  áör  var  vanhirt, 
og  þekking  á  sögu  landsins  og  máli  fór  nú  vaxandi,  og  þó  menn  ekki  þá 
þegar  færi  að  safna  sögum  um  álfa  og  tröll,  eör  æfintýrum,  því  annaö 
brýnna  lá  þá  fyrir  hcndi,  sem  varö  að  sitja  i  fyrirrúmi,  sera  vóru  bók- 
sögurnar  meðan  þær  enn  vóru  óprentaðar:  þá  laut  þó  allt  að  þvf,  aö  hefja 
allt  hið  þjóðlega,  og  með  því  hvaö  eitt  hefir  sína  tið  i  Þessum  heimi,  þá 
rann  og  loksins  upp  dagr  fyrir  þjóösögur  vorar. 

þó  mundi  þær  að  öllum  likum  enn  um  stund  hafa  lifað  að  eins  á 
vörum  manna  en  ekki  oröið  skrásettar,  ef  hagr  slikra  sagna  heföi  ekki 
hafizt  svo  mjög  erlendis  i  augum  lærðra  manna  og  siðan  alls  almenníngs. 
t>aö  er  kunnugt,  að  hver  þjóð  i  heiminum,  sem  nokkuð  er  aö  manni,  hefir 
þjóösögur  og  æfintýri,  og  ýmsa  hjátrú  og  ekki  hvað  sizt  hinar  mentaðustu 
þjóöir.  Á  fyrri  öldum  sintu  lærðir  menn  þessum  fræðum  lítið  eðr  alls  ekki,  en 
í  byrjun  þessarar  aldar,  sem  i  vísindalegri  ransókn  i  sögu  og  málfræði  ber 
svo  langt  af  hinum  fyrri  öldum,  þá  duldist  mönnum  ekki  hvílíkr  fésjóðr 
aö  lægi  fólginn  i  slíkum  sögnum  ,  og  live  vel  þær  lýsti  hugsun  og  hag 
hverrar  þjóöar  og  gáfnalagi,  og  aö  í  Þeim  dyljast  menjar  af  trú  og  siðum 
iengst  framan  úr  forneskju,  sem  ávalt  loðir  við,  þó  sögurnar  ýngist  upp. 
Fegrö  sagnanna  og  einfeldi  lilaut  og  að  vekja  athygli  fræðimanna  á  Þessari 
alþýðlegu  og  hagvirku  sagnagrein.  Á  þýzkalandi,  sem  svo  mjög  hefir 
gengið  i  fararbroddi  annara  þjóöa  á  þessari  öld,  i  lærdómi  og  hverskonar 
fróðleik,  hófst  nú  fyrst  sú  mcnt,  að  safna  og  rita  upp  slikar  sögur.  þeir 
bræðr  Jakob  Grimm  og  Vilhjálmr  Grimm,  söfnuðu  i  byrjun  þessarar  aldar 
(1812 — 15)  þýzkum  þjóðsögum  í  eina  bók,  sem  þeir  kölluðu  „Kinder- 
und  Hausmarchen."  það  sem  menn  i  fyrri  tið  höfðu  safnað  af  siíku, 
var  optast  stirt  og  óliðlega  gjört,  en  þessi  bók  er  meö  réttu  þjóökunn 
fyrir  það,  hvað  sögurnar  eru  vel  sagöar,  eins  og  sá  segir  frá  sem  bezt  segir, 
og  er  hún  því  fyrirmynd  fyrir  aðra  sem  safna  i  hverju  landi  sem  er. 
þessi  bók  hefir  því  erlendis  vakiö  nýjan  hug  i  þessari  fræðigrein,  og  er 
seint  að  telja  upp  allar  þær  alþýðusögur,  sem  hefir  verið  safnaö  i  ýmsum 
hálfum  þýzkalands  og  i  flestum  öörum  siöuöum  löndum,  svo  varla  er  nú 
það  land,  sem  ekki  hafi  sér  þjóösögusafn.   t  Noregi  hafa  þeir  Asbjörnsen 
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og  Moe  fyrir  16  árum  (1845)  —  sama  árið  og  fyrst  var  faríð  að  safna  í 
þessa  bók  —  rítað  bók  sem  heitir  „norske  Folkeæventyr,"  sem  er  ágætt 
safh,  og  hefir  þeirri  bók  síðan  verið  snúið  á  ensku  og  þýzku*  Í  Dan- 
mörku  hefirThiele  safhað  í  bók  sem  heitir  „DanskeFolkesagn"(1818— 23) 
og  i  Svíþjóð  hafa  menn  og  slík  söfn,  en  hið  norska  ber  þó  af  öllum  á 
Norðrlöndum.  í  Holsetulandi  og  Slesvík  hefir  Karl  Miillenhoff  safhað, 
„Sagen,  Márchen  und  Lieder"  (1845),  og  er  ágæt  bók.  En  á  íslandi.  hefir 
orðið  lengri  aðdragandi  að  þessu;  veldr  þvi  þó  ekki  það,  að  vort  land  sé 
óauöigra  i  slíkum  fræðum,  þvi  fá  lönd  munu  þar  svo  fjölskrúöig  sem 
Ísland,  —  heldr  fjarlægð  landsins ,  tómlæti  landsmanna,  sem  aö  vísu  hafa 
ávalt  elskaö  þessar  sögur  i  kyrþey,  en  haldið  þeim  sem  leyndardómi,  og 
ekki  haldið  að  þær  værí  nógu  merkar  til  þess  að  þeim  væri  á  lopt  haldið 
öðru  vís,  en  að  segja  Þær  börnum  til  skemtunar,  og  hafa  svo  látið  þær 
hirða  sig  sjálfar  mann  frá  manni,  og  hefir  það  ekki  enn  oröið  sögunum  að 
fjörlesti,  þar  sem  menn  segja  svo  vel  sögur  sem  á  Íslandi,  og  þar  sem 
hugr  manna  er  miklu  næmari  fyrir  öllu  sem  sagnafróðleikr  heitir  eðr 
fornfræði,  en  í  flestum  öðrum  löndum.  Frá  útlöndum  hafa  ýmsar  tilraunir 
veríð  gjörðar  til  að  vekja  íslendínga  til  að  safna  kerlf ngabókum  og  kreddum, 
en  landsmenn  hafa  i  þessu  veríð  tómlátir  og  ekki  hlaupið  tær  af  fótum 
sér,  þangað  til  þeim  þótti  sjálfum  tími  til  kominn.  það  er  vert  að  geta 
þessara  tilrauna  stig  af  stigi,  af  því  þær  vóru  loflegar  og  gjörðar  af  góðum 
huga,  og  þá  er  og  öll  saga  þessa  máls  á  íslandi  og  framgangr  IjósarL 

Skömmu  eptir,  að  fornfræðanefudin  var  stofnað  í  Kaupmannahöfu, 
sendi  hún  áskoran  til  íslendínga  dags.  5.  Apr.  1817.  um  fornleifaskýrslur. 
þar  segir  í  §.  10.  aö  hún  biðr  menn:  „um  sögusagnir  meðal  almúgans 
um  fornmenn,  (aðrar  en  þær  sem  til  eru  i  rituðum  sögum),  merkileg  pláz, 
fornan  áttúnað,  eðr  hjátrú  á  ýmsum  hlutum,  sérlega  viöburði  o.  s.  fr.,  ein- 
kum  nær  þær  viövíkja  slíkum  fornaldarleifum"  (sjá  ÍsL  Lagasafn,  VII, 
654—61).  Rentukammeriö  og  kanzellíið  ritaði  biskupi  og  amtmönnum  líks 
efhis  19.  April  (sjá  ísl.  Lagas.  VH4  667—71).  Er  auðsætt,  aö  nefndinni 
hefir  veríð  enn  nokkuð  óljóst  um  flokka  sagnanna,  og  er  máliö  nú  sem  í 
bernsku  sinni.  Landsmenn  sintu  Þessu  ekki,  og  Hðu  nú  meir  en  20  ái\ 
að  ekki  var  gjör  reki  aö  þessu  framar.  Ená  þeim  tfma  haföi  hiö  íslenaka 
bókmentafélag  náð  góðum  þroska,  og  kom  því  nú  i  hugað  láta  ritaíslands 
lýsing,  og  sendi  boö  til  allra  presta  á  landi  um  lýsfng  yfir  hverja  sókn 
(30.  April  1839).  Eru  þar  framsettar  70  spurníngar  fyrir  presta,  eu 
hin  69.  aö  eins  kemr  við  þetta  efni:  „Eru  nokkrar  fornsögur  manna  á 
milli,  og  hverjar?  eðr  fiiheyrð  fornkvæði,  og  hverVl<  í  §  58.  er  spurt 
hvað  menn  hafi  til  skemtunar.  —  þau  rúm  20  ár,  sem  síöau  hafa  liðið, 
hafa  sóknalýsfngar  og  sýslulýsíngar  smám  saman  borizt  félagiuu,  og  eru 
nokkrar  fáar  sögur,  en  ágætar,  teknar  inn  ísafn  þetta  úr  þessum  skýrslum, 
t.  d.  sagan  um  þurfði  sundafylli  úr  öóknalýsfngu  sira  Bergs  Haldórssonar 
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yfir  Eyrarsókn  (  Skutilsfirði,  sagan  um  Árumkára  (  Selárdal  eptir  sira 
Olaf  í  Flatey,  og  nokkrar  sögur  úr  Skarðsþíngum  frá  sira  Friðrik 
Eggerz. 

Nú  fer  fram  tveimr  sögunum.  Árið  1845  má  heita  afmæli  þessarar 
bókar.  W  tóku  höfiwdar  hennar,  tveir  islenskir  fræðimenn,  Magnús 
Grímsson  og  Jón  Árnason,  sig  saman  aö  safna  báðir  i  sameiníngu  íslenzkum 
þjóðsögum  og  kvæðum,  þulum  og  kreddum  o.  s.  fr.  Magnús  Grimsson, 
sem  siðan  varð  prestr,  var  þá  i  skóla  á  Bessastöðum,  en  Jón  Árnason 
hjá  Dr.  Sveinbirni  Egilssyni.  þeir  skiptu  svo  verkum  með  sér,  að  sira 
Magnús  skyldi  mestmegnis  safna  sögum  en  Jón  kreddum,  þulura,  oggátum, 
en  þó  safnaði  hvor  með  öðrum  og  benti  öðrum  þángað  sem  liðs  var  að 
leita.  í  skólann  kómu  piltar  úr  öllum  fjórðúngum  landsins,  safhaði  sira 
Magnús  Grímsson  eptir  þeim,  og  svo  á  surarum  eptir  sögn  Borgfirðfnga, 
því  hann  var  þaðan  ættaðr.  Allar  þær  sögur  eða  velflestar  i  safni  þessu, 
sem  hafa  fyrirsögn  „eptir  sögn  skólapilta"  o.  s.  fr.  eðr  „eptir  sögn 
Borgfirðíngau  eðr  þvíumlíkt,  eru  því  frá  sira  Magnúsi.  Jón  Árnason 
safnaði  kvæðum  og  þulum  á  sama  hátt,  og  síðan  hefir  Jón  Árnason  haldið 
fram  safni  sinu  fram  á  þenna  dag.  þeirra  bræðra  Grimms  „Kinder-  und 
Hausm&rchen,"  sem  þeir  sira  Magnús  og  Jón  Árnason  höfðu  lesið  (  skóla, 
vakti  þá  til  að  byqa  þetta  safn,  að  sjálfs  þeirra  sögn;  var  því  jafnt  vili 
beggja,  að  safn  þetta,  þegar  það  yrði  að  nokkru  fullgjört,  bæri  nafh  þeirra 
bræðra,  og  félli  þannig  i  sitt  föðurskaut.  En  áðr  en  safhið  yrði  búið,  andaðist 
Vilhjálmr  Grimm  (16.  December  1859),  og  annar  höfiindr  safns  þessa,  sira 
Magnús  Grimsson,  andáðist  á  íslandi  18.  Jan.  1860,  þegar  rétt  var  aðþví 
komið,  að  hann  sæi  árangr  af  athöfh  sinni ,  og  var  lát  hans  að  vonum 
tregaö  af  ðllum;  og  varð  Það  um  stund  safni  þessu  til  mikils  hnekkis,  að 
missa  svo  annarar  handar,  þegar  mest  lá  við. 

Á  sömu  missinim,  scm  þeir  Jón  Árnason  hófii  að  safna  á  íslandi,  bar 
enskr  frædimaðr  Prof.  George  Stephens,  sem  þá  var  i  Stokkhólmi,  fram  á 
félagsfandi  hins  norræna  fornfræðafélags  ( Kaupmannahöfn  (17.  Juli  1845), 
að  rita  ávarp  til  íslendínga  am  alþýöleg  fornfræði.  Frumvarp  Prof. 
Stephens,  sem  er  merkilegt  i  marga  staði,  má  lesa  á  dönsku  (  Antiqu. 
Tidsskr.  1843—45,  bls.  191—92.  Ári  síðar  (28.  April  1846)  sendi  Fornfræða- 
félagið  boðsbréf  til  íslendínga  um  fornritaskýrslur  og  fornsðgur ;  og  setjum 
vér  hér  þann  kafla,  sem  að  þjóðsögum  lýtr,  til  fróðleiks,  hvernig  þetta 
mál  var  nú  orðið  miklu  ljósaiu  en  verið  hafði  1817.  —  „Alþýðleg  forn- 
fræði,44  (sðgur  umj  „Qölkunnuga  menn:  Sæmund  fróöa,  sira  Eirik  í  Vogs- 
ósum  o.  fl.,  álfasögur,  draugasögur,  útilegumanna  sögur,  hinar  svonefndu 
kerlíngasögur,  æfintýri  og  sérhvað  þesskonar  t.  a.  m.  um  tröll,  goð,  jötna, 
grýlu,  jólasveina,  dísir,  ál&  eða  huldufólk,  nykra,  sænaut,  landvætti  eða 
landdrauga,  sjódrauga,  illfiska,  sjóskrfmsli,  vatnaskrimsli ,  útisetur  (á 
krossgötum);  um  fé  í  jurðu,  vafurloga,  búnlrífu,  óskastuud  og  þvíumlíkt. 
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því  næst  gðmul  kvæöi  og  lj66,  seru  höfð  eru  til  skemtunar  úngum  og 
gömlum,  en  ekki  eru  prentuö,  og  ekki  skrifuð  upp  svo  mennviti:  svo  eru 
ýmsarrímur,  fornkvæði,  vikivakar,  dansleikakvæði,  söguljóð,  vísur  og  kvœði 
um  fugla  og  dýr,  eða  annað  (grýlukvœði,  tóukvæði,  krummakvæði  o.  s.  fr.). 
Enn  fremur  þulur  og  barnavfsur,  sem  tíðkanlegar  eru.  —  Ef  menn  vita 
aldur  eða  höfunda  kvæðanna,  eða  nokkrar  sögur  um  það,  þá  yrði  þaö  að 
fylgja.  þá  eru  leikar  og  öll  aðferð  og  þulur  eða  formálar,  sem  þar  eru 
hafðir  við,  bæði  meöal  barna  og  fullorðinna.  þá  allskonar  forn  átrúnaðr 
úr  heiöni  eðr  úr  pápiskri  öld,  þó  nú  sé  kallað  hjátrú,  t.  a.  m.  spásagnir, 
fyrirburðir,  sjónir,  aptrgaungur,  draugar,  svipir,  vofur,  fylgjur,  sendíngar, 
útburöir,  uppvakníngar,  tilberar  eöa  snakkar,  heillanir,  gandreiðir,  flæðarmús, 
gjaldbuxur,  giimugaldr,  brýnugaldr,  fornar  særíngaþulur  eða  bænir,  stafir, 
rúnir,  og  ristíngar  sem  hafóar  hafa  verið  til  forneskju  o.  þessk.  Um  allt 
hvað  trú  hefir  veriö  höfð  á  til  lækninga.  Um  veðrmerki,  um  dagsmörk, 
og  hversu  þau  svari  til  klukkustunda.  Nöfn  á  ýmsu  á  lopti,  jöröu  eða 
sjó,  sem  dregr  nafn  af  fornum  átrúnaði,  eða  er  sprottið  upp  á  íslandi  fyrr 
eöa  siðar,  og  á  einhvern  hátt  er  merkilegt  og  fáheyrt  (stjornanöfn  —  úlfr  og 
gýll,  —  Lokasjóðr,  Baldrsbrá,  Freyjuhár,  Friggjargras,  álfábruni,  tröllriða, 
Pétrsbudda,  óskabjörn,  o.  m.  fl.)  svo  og  sögur  um  þetta,  eöa  þulur  ef  til 
eru.   Gátur,  bæði  í  bendíngum  og  í  óbundinni  ræðu  o.  s.  fr.u 

íslendíngar  gáfu  þó  þessu  litla  áheyrn;  þeir  sendu  að  vísu  eitt  og 
annaö  fornfræði  viövíkjandi,  en  fátt  sem  ekkert  af  fornsögum,  og  er  ekkert 
svo  vér  vitim,  tekiö  í  þetta  safn  úr  handritum  Fornfræðafélagsins.  fin 
boðsbréf  félagsins  vakti  þó  huga  margra,  en  viðkvæði  sumra  var  þó,  að 
ljúfara  væri  að  þiggja  en  gefa,  og  handrit  og  fornfræði  gengi  úr  landinu 
úti  óvissu,  en  fátt  kæmi  í  mót.  Álfasögur,  tröllasögur  og  draugasögur 
væri  nógar  að  vísu,  en  það  væri  allt  markleysa,  sem  menn  hefði  sér  til 
skemtunar,  eu  sem  ekki  tæki  að  skrifa  upp  og  senda  burt  til  útlauda. 
Fyrst  ætti  aö  ginna  úr  mönnum  hjátrú  og  bábiljur  og  gjöra  svo  háð  að 
öllu  á  eptir,  eða  brenna  það,  eins  og  Arni  Magnússon  hefði  gjört  á  sinui 
tíö,  eptir  að  hann  hefði  ruplaö  sögum  og  handritum  út  úrlandinu  og  flutt 
til  Danmerkr.  Meðan  á  þessu  stói  þokaði  safni  þeirra  Jóns  Árnasonar 
og  sira  Magnúsar  nokkuö  fram,  og  árið  1852  gáfii  þeir  út  lítið  kver,  sein 
þeir  kölluöu  „íslenzk  æfintýrr'  og  kostaði  Einar  prentari  þórðarsou  bókina. 
þetta  sýnishorn  var  hið  fyrsta  safn  af  íslenzkum  þjóösögum ,  sem  prentaö 
hefir  verið,  og  tóku  margir  því  vel,  en  Þó  gekk  treglega  aö  safha  sögum 
hin  næstu  6  ár,  þangað  til  Dr.  Konráö  Maurer  kom  til  íslands  1858;  og 
heföi  þetta  mál  að  likum  dottið  þar  niör,  ef  ekki  hefði  hans  aö  uotið. 

Menn  höföu  fyr  leitað  íslendínga  meö  boðsbréfum  og  áskorunum,  og 
lítið  á  unnist,  sem  ekki  var  von,  eptir  skaplyndi  landsmanna,  og  annað 
það ,  að  landsmenn  höfðu  um  mart  annað  að  hugsa ,  sem  þeim  hlaut  að 
liggja  í  meira  rúmi  en  álfasögur  og  tröllasögur.  En  þegar  Konráð  Maurer 
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kom  til  íslands  og  ferðaðist  um  land  og  átti  tal  við  menn,  þá  sýndu  lands- 
menn  það ,  að  „segjanda  er  allt  vin  sínum og  vóni  nú  jafn  opinskáir, 
sem  þeir  áðr  höfðu  verið  dulir,  og  legið  sem  ormr  á  gulli  á  þessum 
sínum  fvæðum.  Vinsæidum  Konráðs  Maurers  á  íslandi  er  þaö  að  þakka, 
að  safn  þetta  lietir  orðið  leitt  til  lykta.  Á  ferðum  sínum  á  íslandi  safnaði 
hann  sjálfr  miklum  fjölda  af  allskonar  þjóðsöguui,  og  vakti  huga  inanna 
á  þessum  fróðleik ;  hann  átti  og  vinakynni  við  ýmsa  fræðimenn,  sem  siðan 
hafa  orðið  mestu  styrktarmenn  safhs  þessa,  og  hinir  beztu  sögumenn  og 
nægir  þar  að  nefna  sira  Skúla  Gislason  á  Breiðabólstað.  Áðr  en  Konráð 
Maurer  fór  af  íslandi  uin  haustið  1858 ,  hvatti  hann  þá  báða  vini  sina, 
Jón  Arnasou  og  sira  Magnús  Grímsson,  að  halda  áfram  safni  sínu,  og  gaf 
þeim  von  um  að  safh  þeirra  mundi  verða  prentað  á  þýzkalandi.  Jón 
Árnason  sendi  nú  sama  haust  ,,hugvekjulk  svo  hljóðandi  til  vina  sinna  og 
fræðimanna  á  íslandi: 

,,Allt  það  sem  eptirfylgir,  er  mér  einkar  áríðandi  að  fá  uppskrifað  eptir 
manna  minnuni: 

1.  Fornsögur  allskonar  um  staði  og  menn.  a.  sem  loða  við  bæi,  hóla, 
steina,  íjöll,  vötn,  ár,  læki,  firði,  flóa,  o.  s.  frv.  b.  um  nafnfræga  íslenzka 
menn  á  fyrri  öldum,  helga  menn  og  fjölkunnuga  íSæmund  fróða,  Eirík 
prest  á  Vogsósum,  Kálf  Árnason.  Hálfdan  Einarsson  eða  Eldjárnsson  prest 
að  Felli  í  Sléttuhlíð  o.  fl.),  afrek,  aðfarir  og  spakmæli  fornmanna,  scm 
ekki  er  í  sögur  fært.  e.  útilegumanna  sögur.  d.  sögur  um  goð,  tröll  og 
jötna.  e.  álfasögur  og  huldufólks.  f.  sögur  um  grflu,  jólasveina,  disir, 
landvættu.  landdrauga,  sjódrauga,  sjóskrimsli,  illfiska,  sænaut  (sækýr), 
nykra,  vatnsskrimsli.  g.  sögur  um  drauga,  aptrgöngur,  uppvaknínga, 
sendingar,  vofiir,  fylgjur,  svipi,  útburði.  h.  ðögur  um  snakka  (tilbera), 
og  hvernig  þeir  eru  tilbúnir.  i.  um  gjaldbuxur,  papeyjarbuxur  (finna- 
brækur),  gandreiðir.  og  hvernig  sé  tilbúið,  um  flæðarmýs  og  þjófarót. 
k.  Um  óskastund,  búrdrífu,  fólgið  fé  í  jörðu,  dalakúta,  útísetur  á  krossgötum, 
vafurloga. 

2.  Gömul  kvæði  allskonar,  sem  höfð  ei-u  til  skemtunar  úngum  og 
gömlum,  og  ekki  eru  prentuð:  a.  Rímur  gamlar,  söguljóð,  fornkvæði, 
vikivakar  og  lýsíng  þeirra,  dansleikar  (þrent  hið  síðast  talda,  flest  með 
viðlögum).  b/Kvæði  umfugla  og  dýr,  fyrirburði  og  forynjur  (krummakvæði, 
tóukvæði,  grflukvæði  og  leppalúðakvæði).  e.  þulur  allskonar,  langlokar, 
bamavísur,  og  allar  barnagælur.  d.  þulur  og  fyrirmæli  (formálar)  við 
leiki  og  tafltegundir  allskonar,  sem  börn  og  fúllorðnir  temja  sér,  eðahafa 
tamið  og  greinilegar  skýrslur  um  allan  ganginn  í  leiknum  og  aðferð  í 
taflinu.  e.  fyrirbænir  fornar  fyrir  sjálfum  sér,  særíngar  illra  anda,  og  til 
að  afstýra  motgangi,  slysum,  illviðrum,  og  andviðrum,  gjörníngum  o.  fl. 
f.  Víti  ein  og  önnur,  sem  börn  og  fullorðnir  mega  ekki  gjöra.  g.  gátnr  í 
bundinni  og  óbundinni  ræðu.u 
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Landsmenn  brugðust  nú  svo  vel  undir  þetta,  sem  þetta  safn  ber  með 
sér;  sumir  prestar  skrifuðu  raunar,  að  Þetta  „væri  fyrir  neðan  sig"  og 
sendu  ekkert,  en  þetta  helir  margfalt  bœzt  upp,  því  aörir  prestar  hafa 
aptr  sýnt  sig  sem  alþýðlega  fræðimenn,  og  veriö  beztu  sögumenn  safhs 
þessa.  —  þegar  Maurer  kom  heim  aptr  úr  íslandsferð  sinni,  safhaöi  hann 
í  eitt  þjóösögum  þeim,  sem  honum  höfðu  veriö  sagöar  á  ísiandi,  og  gaf 
út  bók,  sem  heitir:  „Islandische  Volkssagenu  (íslenzkar  þjóðsögur),  Leipzig 
1860,  aö  forlagi  Hinrichs's  bókhöndlunar  í  Leipzig.  Sama  bókaverzlun 
gekk  nú  og  aö  því,  eptir  umráöi  Konráös  Maurers,  aö  prenta  safn  af  fs- 
lenzkum  þjóðsögum  á  íslenzku,  80  arkir  í  tveim  bindum,  og  kemr  nú  hiö 
fyrsta  bindi  fyrir.  almenníngs  sjónir. 

Nú  var  þvf  þá  borgiö,  að  safn  þetta  yrði  prentað,  en  enn  var  þó 
loku  fyrir  skotiö,  að  þessar  sögur  kæmizt  i  hendr  íslendfnga  nema  stöku 
manni,  og  mátti  þá  segja,  aö  þeirra  yrði  ekki  hálf  not  ef  engir  yrði  aörir 
handhafi  að  þeim  en  læröir  menn  útlendir,  en  yrði  ekki  almenníngi  ís- 
lenzkum  til  skemtunar  og  dægradvalar,  og  á  þann  hátt  örvaði  menn  til 
aö  sinna  enn  sögum  þessiun.  Jón  Sigurðsson,  forseti  deildar  hins  fsl. 
bókmentafélags  í  Kaupmannahöfn,  samdi  nú  viö  Hinrichs's  bókaverzlun  i 
Leipzig  um,  að  hún  gæfi  hinu  ísleuzka  bókmentafélagi  kost  á  aö  kaupa  bók 
þessa  handa  nieðlimum  félagsins,  með  svo  góðum  kjörum,  aö  félagið  Þyrfti 
ekki  að  hnekkja  fyrir  Þá  skuld  öðrum  störfum  sínum.  Eptir  aö  forseti 
hafði  náð  kostum,  sem  félaginu  vóru  hagfeldir,  bar  hann  þetta  fram  á  fé- 
lagsfundi,  og  brugðust  félagsmenn  vel  undir  það,  en  síðan  var  það  samþykt 
á  deildarfundi  í  Reykjavík.  Jón  Sigurðsson  hefir  og  frá  öndverðu  veriö 
bezti  styrktarmaör  safhs  þessa,  og  hefir  hans  ráða  opt  að  notið  af  því  höf- 
undi  safns  þessa  er  kunnigt,  að  hann  jafht  ann  þjóðsögum  vorum  og  alþýö- 
legum  fróðleik,  sem  hverju  öðru,  þvf  er  landsmönnum  gæti  oröið  frami  í. 

En  með  því  bók  þessi  var  prentnð  á  þýzkalandi  f  Qarska  við  höfund 
hennar,  þá  sýndi  Konráð  Maurer  enn  velvild  sina  við  safn  þetta,  sem  vel 
má  heita  fóstrbarn  hans,  að  hann  tókst  á  hendr  að  annast  prentun  og 
prófarkalestr,  og  er  það  enginn  smár  ómaksauki,  þar  sem  prentarinn  ekki 
skilr  orð  í  því  máli,  sem  bókin  er  prentuð  á,  en  handritið  ritað  meö  ýmsum 
höndum,  og  stafsetníng  stundum  ósamhljóða,  af  því  margir  hafa  safnað. 
þessa  verör  góðfús  lesari  að  gæta,  og  ætla  eg,  að  prentvillur,  sem  raska 
máli,  verði  þá  færri  en  von  væri  og  má  það  þakka  vandfærni  og  athuga 
Konráðs  Maurers;  en  hinsvegar  varð  þó  prentun  að  ganga  skjótt  og  greitt 

þannig  er  nú  safn  þetta  undir  komið,  og  er  þetta  þó  minstr  hluti  þess 
sem  til  er  á  Íslandi  í  munnmælum,  og  er  það  sjón  sögu  ríkari,  að  meir 
en  tveimr  þriðjúngum  safnsins  hefir  verið  safiaað  hin  þijú  sfðustu  ár 
sfðan  Maurer  fór  af  íslandi,  svo  landsmönnum  geklu  engin  örbyrgð 
til  aö  svo  tregt  gekk  framan  af.  Hafa  landsmenn  f  þessu  sýnt,  að  þeir 
eru  seinfara  í  íyrsta  bragði,  en  góðir  til  þrautar.  —  Niðrröóun  og  þátta- 
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skipan  er  mest  tekin  eptír  bók  Konráðs  Maurers,  en  hann  hefir  skipt  í 
þætti  eptir  sem  nú  tfðkast  mest  á  þýzkalandi.  þó  nú  þáttaskipan  þessi 
í  sumu  kynni  áö  standa  til  umbóta  eptir  eðli  hinna  íslenzku  sagna,  þá  er 
þó  sjónarmunr  að  lesa  sögurnar  nú  hjá  því  sem  að  lesa  hin  fyrri  boðsrit 
eör  æfintýrin  1852,  þar  sem  sögurnar  eru  hvor  innan  um  aðra;  teljum 
vér  þáttaskipanina  mestu  varða  nœst  þvi  að  sögurnar  sé  vel  sagðar,  þvi 
án  þess  verða  Þœr  ekki  nenia  fölskvi  fyrir  utan  lit  ogblæ. 

En  um  sögumar  sjálfar  er  það  að  segja,  að  þær  koma  hér  fram  flestar  , 
að  mestu  óbreyttar.  eins  og  sögumenn  út  iun  landið  haía  ritað  þær  upp  og 
sent  þær  Jóni  Arnasyni,  sem  á  þann  hátt  hetir  verið  sem  ritstjóri  safnsins 
fremr  en  höfundr.  Bera  því  sögurnar  ýmsan  blæ  eptir  sögumönnunum  út 
um  landið,  eru  sögurnar  því  miklu  fjölbreyttari  að  oröfæri,  en  annars  væri, 
ef  einn  maðr  heföi  sagt  allar  eða  fært  i  letr;  enda  virtist  bezt  hœfa  að 
fara  svo  að,  þar  sem  svo  margir  bændr  kunna  engu  ver  og  opt  betr  en 
lœrðir  menn,  að  setja  á  pappir  sögur  og  hvað  annað;  en  meö  því  engar 
mállýzkur  eru  í  landinu  i  tíkíngu  viö  það,  sem  er  í  öðrum  löndum,  þá  er 
allt  fyrir  það  allt  af  einu  bergi  brotið,  svo  engin  fjórðúngainót  finnast  á 
sögum  þessum.  það  skiptir  þó,  að  sumir  fara  betr  með  sögnr  en  aðrir; 
þó  vouum  vér  aö  allflestar  reynist  f  góðu  lagi,  og  beri  þéss  vott,  að 
menn  knnni  enn  að  segja  sögur  á  íslandi,  ekki  síðr  úngir  menn  en  karlar 
og  kerlíngar,  svo  hessi  bók  þarf  ekki  að  óttast  að  verða  nefnd  kerlingabók 
fyrir  þá  skuld. 

Vér  verðum  nú  að  leyfa  oss  að  nefna  nokkra  af  þeim,  sem  oss  þykja 
fara  bezt  með  sögur,  og  sem  þjóösögur  hessar  eiga  svo  mikið  að  Þakka; 
má  þar  nefha  fremstau  sira  Skúla  Gíslason  á  Breiðabólstað,  en  hann  hefir 
lagt  tíl  flestar  sögur,  sem  allar  eru  góðar,  og  margar  ágætar,  og  það  sögur 
um  allt  land;  væri  þar  skarð  fyrir  skildi  ef  hann  hefðí  látið  sín  ógetið  við 
safh  þetta.  Af  Norðrlandi  eru  flestar  og  beztar  sögur  eptir  Jón  alþingis- 
mann  á  Gautlöndum.  Af  Suðrlandi  eptir  sira  Sveinbjörn  Guömundsson, 
að  austan  úr  Skaptafellssýslu  frá  Runólfi  bóndá  Jónssyni  í  Vík.  Að 
vestan  frá  sira  Eiríki  Kúld  á  Helgafelli  og  Gíslá  Konráðssyni.  Rúm  og 
efhi  safhs  þessa  leyföi  því  miðr  ekki,  að  hagnýta  nema  stöku  greinir  úr 
þáttum  Gísla  Konráössonar  um  sira  Eirík  i  Vogsósum,  sira  Hálfdan  á  Felli, 
og  þorleif  þóröarsson,  eu  bók  þessi  sýnir  þó  bezt  hvað  mart  höf.  hennar 
á  að  þakka  ljúfri  aðstoð  l»essa  margfróða  manns.  Eptir  þorvarð  bónda 
Ólafsson  á  Kalastöðuni  eru  og  nokkrar  sögur  i  safhi  þessu,  og  verðum 
vér  aö  nefiia  eina:  söguna  af  Sigurði  og  drauginum  bls.  265—66,  sem 
svo  vel  er  sögð,  að  hún  minnir  á  það  sem  bezt  er  sagt  á  fslenzku  t.  d. 
Njálu.  Sumar  sögur  með  hans  hendi  eru  frá  Páli  sýslumanni  Melsted, 
sem  vel  fer  með  sögur.  Eptir  Sigurð  málara  Guðmundsson  eru  nokkrar 
sögur  í  safninu,  og  allar  merkar  og  að  einhverju  einkennilegar;  og  enn  má 
tilgreina  marga  fleiri .  en  það  virðist  vanþörf  af  því  svo  er  til  œtlað ,  aö 
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við  enda  safnsins  sé  listi  yfir  alla  þá,  sem  sögur  eru  eptir  í  bókinni,  enda 
stendr  og  nafn  hvers  framan  við  flestar  sögurnar,  og  getr  hver  bezt  dœmt 
eptir  því  hvað  honum  likar  bezt. 1  Öllum  þessum  mundi  höfundrinn  fœra 
ljúft  Þakklæti  sitt 

En  ekki  mundi  höf.  hvað  sizt  i  formála  bókar  sinnar  hafa  getið  kvenn- 
manna  á  íslandi.  þeirra  er  miima  getið  viö  bókmentir  en  skyldi,  þvl  þó 
þær  skrifi  ekki  eins  margar  bækr  og  karlmenn,  þá  hafa  þær  þó  alla  stund 
fóstrað  á  skauti  sér  sagnafræöi  vora  og  þjóösögur.  þess  er  snemma  viö 
getið,  aö  meöan  sonrinn  læröi  i  skóla  af  karlmönnum  latínu  og  útlendan 
fróöleik,  þá  kendi  móöir  hans  honum  ættvísi.1  Ari  fróði  ritaöi  ættvísi  og 
um  byggfng  íslands  eptir  sögn  þuríöar  spöku,  og  enn  er  svo  þann  dag  í 
dag  aö  mæör  og  konur  kenna  börnunum  hvað  bezt  þaö  sem  þjóölegt  er, 
og  segja  sögur  ávallt  manna  bezt,  og  mundi  sögur  vorar  og  þjóösiöir  löngu 
hafa  farið  aö  forgöröum,  ef  þeirra  hefði  ekki  aö  notið.  í  safni  þessu  eru 
nokkrar  sögur,  og  margar  ágætar,  sagöar  eptir  kvennmönnum,  en  hinar 
eru  þó  miklu  fleiri  sem  þangaö  eiga  kyn  sitt  að  rekja,  sem  karlmenn 
muna  eptir  því  sem  mæör  þeirra  eör  annaö  kvennfólk  hefir  sagt  þeim  í 
barnæsku. 


Eg  verö  aö  lokum  aö  teija  nokkra  afsökun  til  þess,  aö  eg  en  ekki 
höfundr  safhsins  hefi  ritað  formála  þenna.  En  hún  er  sú,  aö  bókin  var 
prentuö  (  fjarska  viö  höfundinn,  en  prentun  gekk  fljótar  en  við  var  búist; 
bar  því  bráöar  aö,  aö  semja  formálann  en  ætlað  var;  en  langt  aö  leita 
hðfundarins  út  á  íslandi,  vóru  þá  tveir  kostir  fyrir  hendi,  annaöhvort,  að 
láta  hiö  fyrra  bindi  fara  formálalaust ,  eör  að  annarhvor  okkar  Maurers 
ritaöi  formála  til  bráðabyrgöa,  þangaö  til  höfundi  safnsins  gæfist  kostr,  aö 
rita  annan  fyllri  og  betri.  þaö  þótti  ekki  gjörlegt  aö  láta  lesendrna  fá 
formálalaust  hiö  fyrra  bindi  safhsins,  af  því  nú  er  svo  til  ætlað,  aö  árs 
bið  veröi  milli  fyrsta  og  annars  bindis;  hitt  var  og  ógjörlegt,  aö  fresta 
prentun  þangaö  tii  skip  ganga  f  vor  af  íslandi.  Eg  hefi  þvf  rítaö  þetta  f 
bráö,  og  hefi  eg  gjört  það  fyrir  þá  skuld,  aö  eg  hefi  veriö  svo  sem  milli- 
göngumaör  milli  beggja  málsaöila  safns  þessa:  Jóns  Árnasonar  út  áíslandi 
og  Konráös  Maurers  suör  á  þýzkalandi,  þvi  handritið  hefir  gengiö  gengnum 
mfnar  hendr  á  leið  sinni  frá  íslandi  og  suör  áþýzkaland,  svo  mér  er  það 
nokkuð  kunnugt  og  saga  þess.  þetta  hefir  því  hlotizt  af  atvikum,  en  ekki 


1.  Stöku  mönnum  hœttír  við,  aö  stæla  eptír  fornsögum,  verðr  máliö  {>á  stundum 
8tírt,  og  afbökuö  fornyröi.  Stökn  sögur  œtla  eg  og  sé  hér,  sem  ekki  eiga  réttan  staö  í 
þeesu  safni  t  d.  þáttr  af  Grimi  Skeljúngsbana  (bls.  247 — 66),  sem  eg  er  hræddr  um  að 
aé  tílbuinn  eptir  œttartölum  i  Landnámu  og  ortar  inn  í  visur  og  stælt  eptír  (>œttinum 
um  Glám  i  Grettlu  og  svó  Bárðarsögu,  og  œtti  hann  j>tí  heima  i  annaft  sögusafh  en 
^etta. 

2.  8tjá  þoriáks  aögu  helga. 
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því,  a6  ekki  vœri  báðum  okkr  Maurer  kærara  að  sjá  formála  frá  hendi 
höfundarins  sjálfe-  Formáli  þessi  er  af  vanefnum  gjör,  af  því  a6  sve 
bráðan  bar  að,  og  mætti  miklu  fleira  safha,  aö  lfkindum,  ef  tóm  væri  nóg. 
þó  hef&i  vanebiin  orti6  meiri,  ef  eg  heföi  ekki  nú  sem  optar  notíð  aöstoöar 
Jóns  Sigurðssonar,  og  að  handrit  þau,  sem  flest  er  ritað  eptir,  vóru  nú  hér 
að  hans  undirlagi. 

GuðbrMidr  Vlgfttftson. 
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1.  GREIN. 
ÁLFAR. 

Alfatrúin  hefir  hvervetna  átt  játendur  á  íslandi.  En  þótt  hún  sé 
nú,  að  kalla,  dauð  meo"  flestum  þeim,  er  trúað  hafa  tilveru  álfa,  eru  þó 
nokkrar  menjar  hennar  eptir,  bæöi  í  sögum  þeim,  sem  síðar  koma,  og  í 
nöfnum,  sem  af  álfum  eru  dregin,  t  d.  á  1  f  a  r,  álfafólk,  á  1  f  a  k  y  n, 
álfatrú,  álfkona,  auk  mýmargra  örnefna,1  sem  tekiö  hafa  nöfn  af  álf- 
um,  sem  of  langt  er  upp  aö  telja.  í>ó  eru  til  önnur  nöfn  um  þetta  sama  kyn, 
svo  sem  huldufólk,  huldumaður,  huldukona,  o.  s.  f rv.  og 
ljúflingur2  e8a  1  ý  f  1  i  n  g  u  r ;  þykja  þau  nöfn  allt  mildari,  og  betur 
hæfa  aö  velja  álfum  þau,  er  hafa  veriö  álitnir  svo  voldugar  verur,  aö  menn 
hafa  bæöi  boriö  virðingu  fyrir  þeim  og  óttazt  þá.  Til  þess  er  og  saga  sú,  aS 
álfar  vilji  láta  kalla  sig  huldufólk,  en  ekki  álfa  eo*a  álfafólk,  at>  álfkona 
nokkur  kom  meö  reiöisvip  til  mennskrar  konu,  er  atyrti  dreng  fyrir  eitt- 
hvert  ófimlegt  athæfi  hans,  og  sagtfi :  „álfurinn  þinn",  eins  og  hún  kvab'  aö 
honum ;  átti  þá  álfkonan  at>  hafa  sagt :  „Við,  huldufólkiö,  erum  ekki  meiri 
álfar  en  þið  mennirnir."  Fyrir  því  að  menn  höfðu  orðið  þess  varir,  aö  álfum 
haföi  þótt  fyrir,  ef  þeir  voru  kallaðir  svo,  efta  jafnað  til  þeirra  heimskingj- 
um,  var  þaö  varazt,  að  velja  þeim  önnur,  en  virðuleg  nöfn,  og  varla  þótti 
þaö  óhætt,  aö  kalla  þá  álfa,  nema  engin  ill  merking  var  í  þaö  lögö.3  En 
nú  er  sá  álfur  nefndur,  er  hjákátlegur  þykir  til  orðs  og  æöis,  og  gengur 
næst  þvi  aB  vera  „ekki  með  öllum  mjalla" ;  æði  slíks  manns  er  og  kallatS 
álfaskapur  eða  álfaraskapur;  það  er  og  sagt,  að  sá  „álpist",  sem 
gengur  antælislega  eöa  klunnalega,  hvort  sem  þaö  er  dregið  af  á  1  f  u  r. 

Um  bústafci  álfa  er  það  aö  segja,  aö  þaB  var  trú,  aB  þeir  ættu  híbýli 
ekki  að  eins  í  hólum  og  steinum,  hér  og  hvar  á  landi,  heldur  einnig  í  sjó 

1.  „Álfhólar"  og  „álfaborgir"  eru  svo  margar  á  Islandi,  að  varla  verður  tölu  á 
komið.  „Álfhólsvatn"  er  á  Hrútafjarðarhálsi,  sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  2.  bls. 

2.  Sjá  „Ljúflingsmál",  ísl.  æfintýri.  Reykjavík,  i8$2,  103.  bls.,  og  „Ljúflinga-Árni" 
s.  s.  „Álfa-Árni". 

3.  BæÖi  í  þessum  inngangi  og  í  sögunum  sjálfum  eru  nöfnín  „álfafólk"  og  „huldu- 
fólk".  höfC  jöfnum  höndum,  og  þó  öllu  optar  „álfkona"  en  „huldukona",  en  aptur  á 
móti  að  öllum  jafnaði  „huldumaður",  „huldupiltur"  0.  s.  frv. 
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(marbendlar)  og  jafnvel  í  loptinu.  Þessi  trú,  um  álfabygfcir  í  hólum,  er 
æfagömul,  og  eldri  miklu,  en  kristni  kom  út  hingaö,  sem  ólafssaga 
Tryggvasonar  vottar.1  Álfar  eru  í  allri  mynd  og  lögun  sem  mennskir  menn, 
eins  og  Jón  Guðmundsson,2  er  kallaöur  var  hinn  1  æ  r  ð  i.  eða  m  á  1  a  r  i, 
segir  um  þá  i  Fjandafælu : 

„Hafa  þeir  bæöi  heyrn  og  mál, 

hold  og  blóö  með  skinni; 

vantar  ei  nema  .sjálfa  sál 

sá  er  hluturinn  minni." 
Fyrra  hluta  vísu  þessarar  ætla  eg  allir,  sem  hafa  ritað  um  álfa,  muni 
geta  fallizt  á,  en  alls  ekki  á  síðari  helmíng  hennar,  því  hann  er  að  ætlun 
minni  f ráleitur  allri  íslenzkri  hugmynd  um  eðli  huldufólks.  Enda  vill  svo  vel 
til,  aö  sögurnar  sjálfar  sýna  þaö  bezt.  aö  skoðun  nafna  míns  er  þar  ramvillt, 
því  eptir  þeim  virðast  álfar  alls  ekki  skyni  skroppnir.  Hér  skal  nú  getið  hins 
fáa,  er  álfar  séu  ólíkir  mönnum  að  skapnaði.  Dr.  Maurer  hefir  hitt  þá  sögn 
um  þá,  aö  þar  sem  mennskir  menn  hafa  litla  laut  á  efri  vörum  frá  miSsnesi 
ofan  í  munn  með  mön  hvoru  meginn,  þar  er  einmitt  hæð  nokkur  á  álfum.3 
Purkeyjar-ólafur,4  er  Dr.  Maurer  getur  um  í  formálanum  fyrir  framan 
„Islenzku  munnmælasögurnar"  sínar,  og  sem  hefir  ritað  allra  manna  mest 
um  álfa,  er  eg  hef i  séð,  segir  svo  í  inngangi  bókar  sinnar  um  þá :  „Eg 


1.  Sbr.  Skálholts-útgáfuna  1689,  2.  part  LVII.  cap.  214.  bls.,  og  Khafnarútgáfuna 
í  Fornmannasögum  II,  215.  cap.  197.  bls.,  Kórmakssaga,  22.  cap. 

2.  Sbr.  um  Jón  Guðmundsson :  Historia  literaria  Islandiæ  (Havniæ 
et  Lipsiæ  1786),  82,  139 — 140,  og  168.  bls. ;  Historia  eccles.  Islandiæ  Finns 
biskups  (Havniæ  1772—78)  II,  368.  bls.,  III.  51&— 519  og  590--593  bls.,  lslands 
Arbækur  Jóns  Espólíns  (Kh.  1827 — 1855)  VI,  49,  65,  84— 8$,  122.  bls.  VII,  22.  bls. 

3.  Eptir  séra  Björn  Þorláksson  á  HöskuldsstöÖum. 

4.  Ólafur  fæddist  hér  um  bil  1780,  svo  framarlega  sem  hann  hefir  dáið  hálfáttræð- 
ur  1845,  en  ártal  er  áreiðanlegt.  ólafur  var  Sveinsson,  og  bjó  faðir  hans  ál  undan 
honum  í  Purkey  á  Breiðafirði.  Ólafur  bjó  þar  26  ár  síðast,  en  áður  hafði  hann  búið 
fyrst  í  Hrappsey,  þá  á  Keisbakka  á  Skógaströnd,  og  síðan  á  Stapa  í  Snæfellsnessýslu 
til  1818  eða  1819  (sbr.  „Huldumaðurinn  og  Geirmundur  hái").  Ólafur  Sveinsson,  er  hcr 
er  stundum  kallaður  Purkeyjar-ólafur,  var,  eptir  því,  sem  honum  hefir  verið  lýst  fyrir 
mér,  hégiljufullur,  en  siðgóður  og  guðhræddur  maður.  Auk  margra  handrita,  er  hann 
skrifaði  upp  eptir  tengdaföður  sinn,  ólaf  Jónsson  í  Arney,  míkinn  fræðimann,  samdi 
hann  „Álfasögubók"  þykka  í  4  blaða  broti,  er  Þorvaldur  Sívertsen  í  Hrappsey  segist  hafa 
séð.  Þessa  bók  hefi  eg  haft  undir  höndum  (1859—00)  eða  eitthvað  af  henni;  voru  þar  á 
alls  rúmar  40  sögur  um  álfa  með  framhaldandi  Nr.,  auk  sögunnar  af  Álfa-Árna  og 
Kötludraums.  Fyrir  framan  bókina  var  inngangur  ekki  allstuttur,  og  getur  ólafur  þar 
þess,  að  kunningi  sinn  hafi  beðið  sig,  „að  gera  eitt  skrif,  sem  áhræri  Huldufólk  eður 
Alfa  til  fróðleiks  og  þekkingar  á  náttúrunnar  ríke'*;  tekur  höfundurinn  það  þar  fram, 
að  hann  sé  kominn  yfir  hálfsjötugt.  Bók  þcssi  var  mér  útveguð  til  láns  einhvers  staðar 
norðan  úr  Hrútafirði,  cn  hver  hana  á,  veit  eg  ekki.  Úr  henni  hefi  eg  tekið  ýmislegtbæði 
i  innganginum  og  sögunum.  Það  er  óefandi,  að  þetta  er  bók  ólafs,  því  aptarlega  í  hcnni 
stóð  nafn  hans  og  skrifað  með  eigin  hendi,  eins  og  á  bókinni  sjálfri  var,  að  ætlun  minni. 
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vil  í  fáum  oröum  segja  þanka  mína  og  hald  um  huldufólk  eöa  álfa  og 
þó  nokkuÖ  af  minni  eigin  sjón  (eg  segi  ekki  af  áþreifing)  og  meö  f rásögum 
staöfesta  og  upplýsing  gefa,  eptir  því  eg  sannast  kann  aö  vita  og  af 
ráövöndum  mönnum  þar  um  talaö  heyrt  hefi.  Þaö  er  minn  þanki,  segir 
hann,  að  þeirra  (huldumanna)  líkamir  séu  veikara  bygöir  en  vorir  líkamir, 
og  þatJ  (þeir)  hafi  lint  og  mjúkt  hold  viðkomu,  þar  meö  mjórri  bein  en 
vér."1  Þetta  er  allt  þaö,  sem  eg  hefi  oröiö  var  viö  frábrugöiö  í  líkama- 
skapnaöi  álfa  og  manna.  Eins  og  álfar  eru  likir  mönnum  aö  skapnaöi, 
eru  þeir  og  líkir  þeim  í  háttsemi  allri:  þeir  fæöast  eins  og  menn,  og 
deyja  eins  og  þeir,  en  sagt  er,  aö  álfar  séu  miklu  lánglífari.  Álfar  éta 
og  drekka  og  skemmta  sér  meÖ  samsætum,  dansi  og  hljóöfæraslætti,  en 
þaö  er  helzt  um  jólaleytiö,  og  hafa  þá  opt  sést  híbýli  þeirra  ljósum  prýdd, 
en  þó  einnig  endrarnær  og  heyrzt  ómurinn  af  söng  þeirra  og  hljóöfærum.2 
Þá  hafa  þeir  og  bústaöaskipti  eöa  halda  fardaga.  Álfar  hafa  búsmala  og 
hafa  opt  mennskir  menn  séö  hann,  kýr  og  kindur,  er  þeir  nytka,  og  er 
fénaöur  þeirra  allur  vænni  og  betri  til  mjólkur  og  f  rálags  en  annar  fénaöur. 
Þó  hefir  Purkeyjar-Ólafur  getiö  þess,  aö  álfar  hafi  tvívegis  haft  hrút  bónd- 
ans  í  Arney  til  ánna  sinna,  í  ööni  sinni  meö  leyfi  smalans,  en  í  hitt 
sinnið  numiö  hrútinn  burt  um  veturinn,  en  skilaö  honum  feitum  og  fram- 
gengnum  um  voriö.  Matseld  hafa  þeir  og  alla,  sem  mennskir  menn,  og 
opt  hefir  strokk-hljóö  heyrzt  i  klettum,  er  þar  hefir  veriö  gengiö  fyrir 
framan.  Þeir  stunda  og  slátt  og  alla  vinnu  likömum  sínum  til  viöurhalds, 
t.  d.  tóvinnu,  sem  Ólafur  segir,  því  bæöi  hafi  menn  heyrt  rokkhljóö  í 
klettum  og  hólum,  og  að  huldustúlka  hafi  hitzt,  er  var  a$  prjóna  mórautSan 
sokk,  svo  hvorki  séu  þeir  kaldir  et5a  soltnir.  Álfar  fara  og  til  fiskifanga 
og  hvalskurðar  sem  aörir  menn,  og  stunda  veiðiskap  bæöi  i  sjó  og  vötnum. 
Hafa  menn  þótzt  heyra  bæt$i  áraglamm,  mannamælgi,  en  ekki  oröaskil,  og 
eins  og  skip  eöa  bátur  væri  settur  upp  eða  ofan  og  jafnvel  skip  og  báta 
á  siglingu  eöa  undir  árum  á  sjó  og  vötnum ;  en  þegar  af  er  lititf,  hefir  allt 
horfiö.  Þegar  menn  heyra  til  álfa  á  veiöivötnum  snemma  á  vorum,  þykir 
það  vita  á  góöa  sihingsveiöi.  Opt  ber  þaö  viö,  aö  menn  sjá  eins  og 
lognrákir  á  sjó,  þó  annarstaöar  sé  gráö  á  að  sjá;  segja  menn,  aö  þaö  séu 
kjalförin  undan  bátum  huldumanna  og  þá  séu  huldumenn  aö  róa.  Þeir 
fara  og  til  berja,  segir  Ólafur,  meö  mönnum.  Þaö  var  almenn  trú,  aö 
álfar  væru  tvennskonar,  sumir  góöir,  en  sumir  illir.  Góöu  álfarnir  voru 
kristnir  og  héldu  vel  trú  sína;  þeir  höföu  því  kirkjur  og  klerka  og  alla 
helgisiöi  sem  kristnir  menn.3  Dr.  Maurer  segir,  aö  sér  hafi  veriö  sýndur 
álfakirkjugaröur  hjá  Hofstöðum  í  Þorskafiröi,  og  aö  menn  þykist  endur 
og  sinnum  hafa  heyrt,  aö  grafiö  sé  i  honum,  en  einkum,  þegar  klakahögg 

1.  Sbr.  „Álfkona  býr  með  mennskum  manni." 

2.  Sbr.  „Álfakóngurinn  í  Seley"  o.  fl. 

3.  Sjá  sögu  af  Ljúflinga-Árna. 

Google 
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sé  á  vetrardag.  Mikið  víðar  hafa  menn  og  þótzt  heyra  inn  í  klettum,  og 
jafnvel  klukknahljóð  á  helgidögum. 

Þá  áttu  og  álfar  að  hafa  þing  og  er  enn  til  álfaþing  hjá  Húsavík  í 
Steingrímsfirði  hæst  uppi  á  klettanybbu  þverhníptri.  Finnur  biskup  getur 
þess,  að  2  álfa-kóngar  hafi  verið  á  Islandi;  áttu  þeir  að  fara  til  skiptis 
sitt  árið  hvor  til  Norvegs  með  nokkrum  mönnum  til  að  gera  yfirkóngi 
þeirra  þar  grein  fyrir,  hvernig  hér  væri  ástatt.1  Þó  álfar  séu  svo  Hkir 
mönnum  í  sumum  greinum,  sem  nú  hefir  verið  sagt,  eru  þeir  þó  að  öðru 
leyti  mjög  ólíkir  þeim,  eða  varuþekking  vor  á  þeim  veldur  því,  að  svo 
virðist.  Þeir  eru  eins  konar  andar,  sem  mennskir  menn  ekki  fá  séö  afr 
óvilja  þeirra,  nema  skyggnir  séu,  eða  hafi  þeir  ryðið  augnasmyrslum  álfa  á 
augu  sér.  Þeir  eru,  eptir  því  sem  sögur  fara  af,  gæddir  margfalt  meiri 
hæf ilegleikum  til  sálar  og  líkama,  en  menn,  og  því  mega  þeir  vinna  mönn- 
um  bæði  gagn  og  tjón,  eptir  því  sem  þeir  eru  skapi  farnir  og  kemur  þeim 
þá  vel  að  haldi,  aö  þeir  mega  taka  á  sig  hverja  mynd,  sem  þeim  líkar.  Sumir 
álfar  áttu  að  vera  ókristnir  og  harðgeðja,2  og  vinna  af  því  mörgum  manni 
tjón  og  gera  margt  til  meins.3  En  til  allrar  hamingju  megna  þeir  ekki 
ains  mikiö  og  hinir  góöu,4  og  því  er  það  heill  mikil,  að  koma  sér  vel  við 
hina  síöarnefndu  og  hjálpa  þeim,  ef  þess  er  auöiö,  því  þeir  eru  guöhræddir 
og  góðhjartaðir,5  og  gera  engum  illt  aö  fyrra  bragöi  óáreittir.  En  ef 
álfar  reiöast,  þó  góöir  séu,  leggst  hefnd  þeirra  svo  þungt  á  þann,  er  fyrir 
henni  veröur,  aö  honum  er  lítillar  liknar  von  þaöanaf.  Aö  skaplyndi  til 
eru  álfar  mjög  alvarlegir  og  viröast  hafa  óbeit  á  öllum  gáska  og  gletting- 
um,6  og  því  hafa  þeir  opt  reiözt  illa,  ef  börn  eöa  fullorönir  hafa  oröiö  of 
nærgöngulir  bústööum  þeirra,  og  haft  þar  galsa  í  f rammi,  en  þó  sakar  eng- 
an,  er  þaö  gerir,  ef  hann  veit  ekki,  aö  þar  eru  álfabýli,  er  hann  aöhefst  slíkt, 
eöa  þó  gengiö  sé  hjá  slíkum  stööum  meö  kurteisi  og  siösemi.  Eins  þykkjast 
álfar,  ef  þeim  viröist  menn  ásælast  þaö,  er  þeir  þykjast  sjálfir  eiga;  vara 
þeir  menn  stundum  viö  slíku,  en  hefna  sín  þá,  ef  eigi  er  aögert,  eöa  og 
þeir  láta  hefndina  þegar  dynja  yfir.7 

1.  Historia  eccl.  Isl.  II,  368 — 369.  bls. 

2.  Svo  segir  Purkeyjar-ólafur. 

3.  Það  er  sagt,  að  Alfa-Arni  (Ljúflinga-Árni)  hafi  varað  við  aö  ganga  í  steininn 
mikla,  sem  er  fyrir  utan  Hvamm  í  Hvítársíðu,  því  þar  búi  illir  álfar  og  alheiðnir. 

4.  Sjá  „Huldumaðurinn  og  Geirmundur  hái". 

5.  Svo  segir  Purkeyjar-ólafur. 

6.  Ólafur  í  Purkey  getur  þess  að  eins  einu  sinni,  að  skyggn  maður  hafi  séð  huldu- 
pilt,  hér  um  bil  10  vetra,  hoppa  á  öÖrum  fæti  fyrir  utan  kletta  nokkra  og  allt  í  kring 
um  annan  mann,  meÖ  gáska  nokkrum,  er  var  aÖ  slá  hjá  honum. 

7.  Sami  getur  þess,  aÖ  konur  hafi  breitt  nýþvegin  faldtröf  til  þerris  á  skógarhrislu 
í  bæjarborginni  hjá  Arnarbæli  fyrir  vestan.  Sá  þá  Bjarni,  langafi  Boga  á  Staðarfelli,  er 
þá  bjó  í  Arnarbæli,  og  var  að  ganga  um  gólf  fyrir  utan  bæinn,  að  maður  gekk  að  tröf- 
unum,  brá  fingrinum  aptur  og  aptur  í  munn  sér,  og  drap  honum  á  tröfin.  En  er  tröfin 
voru  sótt,  voru  þau  öll  með  smáblettum,  mórauðum,  og  urðu  aldrei  notuð  til  kirkju. 
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ft)  „Allar  álfasögur,  sem  eg  hefi  nátf  í,"  segir  Dr.  Maurer,  „hafa, 
eins  og  eClilegt  er,  tillit  til  þeirra  viöskipta,  er  huldufólk  hefir  hér  og  þar 
átt  við  menn."  En  þær  2  sögur,  sem  næstar  koma,  eru  eins  frábrugönar 
öðrum  álfasögum  í  þessu,  eins  og  hver  þeirra  um  sig  er  ólík  annari  inn- 
byrfcis,  hvaB  álfar  eru  í  þeim  ekki  látnir  hafa  nein  önnur  mök  viö  menn, 
en  þau,  að  eptir  „Huldumanna-Genesis,"  sem  tekin  er  út  úr  sögunni  af 
Ljúflinga-Arna,  eiga  þeir  ætt  sína  til  Adams  að  rekja,  sem  atSrir  menn, 
og  kemur  það  þar  heim,  sem  Purkeyjar-Ólafur  segir,  a8  þeir  hafi  t  e  k  i  8 
þátt  í  Adams  syndastraffi. 

Huldumanna-^GenesÍS.^  (Tekið  eptir  almennri  sögn  í  Borgarfirði,  eptir 
Alfa-Arna.)  Einhverju  sinni  kom  guð  almáttugur  til  Adams  og  Evu.  Fögn- 
uðu  þau  honum  vel,  og  sýndu  honum  allt,  sem  þau  áttu  innanstokks.  Þau 
sýndu  honum  líka  börnin  sín,  og  þótti  honum  þau  allefnileg.  Hann  spuröi 
Evu,  hvort  þau  ættu  ekki  fleiri  börn,  en  þau,  sem  hún  var  búin  aö  sýna 
honum.  Hún  sagfti  nei.  En  svo  stóð  á,  að  Eva  hafði  ekki  veriö  búin  að 
þvo  sumum  börriunum,  og  fyrirvarð  sig  þvi,  að  láta  guð  sjá  þau,  og  <skaut 
þeim  fyrir  þá  sök  undan.  Þetta  vissi  guð,  og  segir :  „Það  sem  á  að  vera 
huIiS  fyrir  mér,  skal  verða  huliu'  fyrir  mönnum."  Þessi  börn  uröu  nú 
mönnum  ósjáanleg,  og  bjuggu  í  holtum  og  hæðum,  hólum  og  steinum.  Það- 
an  eru  álfar  komnir,  en  mennirnir  eru  komnir  af  þeim  börnum  Evu,  sem 
hún  sýndi  guði.  Mennskir  menn  geta  aldrei  séð  álfa,  nema  þeir  vilji  sjálfir, 
því  þeir  geta  séö  menn  og  látiö  menn  sjá  sig. 

Uppnmi  álfa.  (Eptir  sögn  hr.  gullsmiðs  Jóh.  J.  Lund  í  Gullbringum. ) 
Einu  sinni  var  maöur  á  ferö.  Hann  villtist.  og  vissi  ekki,  hvaö  hann 
fór.  Loksins  kom  hann  a$  bæ,  sem  hann  þekkti  ekki  neitt.  Þar  baröi 
hann  á  dyr.  Kom  kona  roskin  til  dyra,  og  bauð  honum  inn.  Hann  þáði 
þaö.  Voru  húsakynni  fremur  góö  á  bænum  og  þokkaleg.  Konan  leiddi 
manninn  í  baöstofu,  og  voru  þar  tvær  stúlkur  ungar  og  fríöar  fyrir.  Ekki 
sá  hann  fleira  fólk  á  bænum,  en  hina  rosknu  konu  og  stúlkurnar.  Var 
honum  vel  tekiö,  gefinn  matur  og  drykkur,  og  síðan  íylgt  til  sængur. 
Maðurinn  baC  um,  a$  fá  aö  sofa  hjá  annari  stúlkunni,  og  var  þaí5  leyft. 
Leggjast  þau  nú  út  af.  Vildi  þá  maðurinn  snúa  atf  henni,  en  fann  þar 
engan  líkama,  sem  stúlkan  var.  Þreif  hann  þá  til  hennar,  en  ekkert  varö 
milli  handa  hans,  þó  var  stúlkan  kyr  hjá  honum  í  rúminu,  svo  hann  sá 
hana  alltaf.  Hann  spyr  hana  þá,  hvernig  þessu  víki  viö.  Hún  segir,  aö 
hann  skuli  ekki  undrast  þetta;  „því  eg  er  líkamalaus  andi,"  segir  hún. 
„Þegar  djöfullinn  foröum  gerBi  uppreist  á  himni,  þá  var  hann,  og  allir 
þeir,  sem  meC  honum  börCust,  reknir  út  í  hin  yztu  myrkur.  Þeir,  sem 
horfðu  á  eptir  honum,  voru  og  reknir  burtu  af  himni.  En  þeir,  sem  hvorki 
voru  meö  né  móti  honum,  og  i  hvorugan  flokkinn  gengu,  voru  reknir  á 
jörðu  niöur,  og  skipaö  a«  búa  í  hólum,  fjöllum  og  steinum,  o|  ^-^^ 
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kallaðir  álfar  eBa  huldumenn.  Þeir  geta  ekki  búiB  saman  við  aCra,  en 
sjálfa  sig.  Þeir  geta  gert  bæCi  gott  og  illt,  og  þaíS  mikfö  á  hvern  veginn 
sem  er.  Þeir  hafa  engan  slíkan  likama,  sem  þér,  mennskir  menn,  en  geta 
þó  birzt  yður,  þegar  þeir  vilja.  Eg  er  nú  ein  af  þessum  flokki  hinna 
föllnu  anda,  og  því  er  engin  von,  að  þú  getir  haft  meira  yndi  af  mér^ 
en  oröiö  er."  Maðurinn  lét  sér  þetta  lynda,  og  sagði  sítian  frá  því,  sem 
fyrir  sig  heffci  boriö. 

b)  Hvort  sem  menn  hafa  sýnt  álfum  greiðvikni  að  fyrra  bragði,  et5a 
álfar  hafa  leitatS  til  manna  um  þaö,  er  þeim  hefir  legið  á,  og  gátu  ekki 
fengiB  ella,  en  voru  of  vandir  aB  viröingu  sinni  til  að  taka  þaö,  nema  meö 
fullu  lofi  manna  og  leyf i,  efta  ef  þeir  hafa  þurft  manna  eigin  liösinnis  við, 
er  ósjaldan  hefir  að  borið,  einkum  til  að  hjálpa  álfkonum  í  barnsnauð,  hafa 
þeir  opt  umbunaö  slíkt  ríkulega,  og  þaB  þótt  auðnuvegur,  aö  vertSa  vel 
vi$  öllum  nauðsynjum  þeirra.  En  á  hinn  bóginn  hafa  þeir  lagt  á  þá  reifci 
sína,  er  skorizt  hafa  undan  þess  konar  liöveizlu  við  þá. 

Sjómaðurinn  á  Götum.  (Austan  úr  Mýrdal).  Svo  er  sagt,  að  fyrr- 
um  hafi  bóndi  nokkur  búíft  á  Götum  í  Mýrdal,  og  reri  hann  um  vertíðina, 
þar  sem  aö  fornu  og  nýju  hefir  verið  tíðkaö,  nefnilega  viö  Dyrhólaey. 
Eitt  sinn  sem  optar  kom  bóndi  frá  sjó;  er  þá  aö  fara  yfir  mýrar. 
Hann  kemur  þar  a$  í  hálfdimmu,  sem  maður  haföi  hleypt  niöur  hesti 
sínum  og  gat  ekki  náð  honum  upp  hjálparlaust.  Ekki  þekkti  bóndi 
þennan  mann,  en  hjálpar  honum  þó  til  að  draga  upp  hestinn.  Þegar 
þaö  er  búið,  segir  hinn  ókunni  maB.ur:  „Eg  er  nábúi  þinn,  því  eg  bý 
inn  í  Hvammsgili  og  kem  nú  frá  sjó,  eins  og  þú,  en  svo  er  eg*  fátækur, 
aC  eg  get  ekki  borgaö  þér  þetta  handtak,  eins  og  maklegt  væri,  en  þann 
greiða  skaltu  hafa  hjá  mér,  ef  þú  fer  mínum  ráðum  fram,  að  þú  skalt 
aldrei  þurfa  aö  fara  fýluferö  til  sjávar,  en  þaö  er  með  því  móti,  að  þú 
skalt  aldrei  fara  til  sjávar,  fyrr  en  þú  sér  til  mín,  og  mun  þaö  þá  ekki 
bregðast,  at>  þú  munt  jafnan  róa,  þegar  þú  fer,  ef  þú  bregöur  ekki  af 
þessu.  Bóndi  þakkar  honum  þetta  ráð.  Liöu  þá  svo  3  ár,  aö  Gatnabónd- 
inn  fór  ekki,  nema  þegar  hann  sá  til  nábúa  síns,  og  fór  aldrei  fýluferð  og 
sat  aldrei  af  sér.  En  þegar  3  ár  voru  liðin,  bar  svo  til  einn  dag,  aS 
strax  um  morguninn  var  bliöasta  sjóveBur,  og  fóru  allir  strax  til  sjávar, 
en  bóndi  sá  ekki  nábúa  sinn  fara,  og  beiö  hann  þó  lengi.  Loksins  stóöst 
bóndinn  ekki  lengur,  heldur  fór  hann,  án  þess  nábúi  hans  kæmi.  En  þegar 
bóndi  kom  til  sjávar,  voru  öll  skip  róin.  Þennan  dag  barst  öllum  skipun- 
um  á,  en  bónda  sakaði  ekki,  því  hann  náði  engum  um  morguninn.  En 
um  nóttina  dreymdi  bónda  nábúa  sinn,  og  talaði  hann  þessum  orðum  viC 
bónda:  „Þú  haföir  þó  það  gott  af  mér,  aí5  þú  fórst  ekki  \  sjóinn  í  dag, 
en  fyrir  það,  að  þú  fórst,  án  þess  aö  þú  sæir  til  mín,  þá  skaltu  nú  ekki 
þurfa  aö  bíBa  mín  hér  eptir,  því  eg  ætla  ekki  aö  láta  þig  sjá  til  mín  framar, 
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fyrst  þú  fylgdir  ekki  mínum  ráöum."  Enda  sá  bóndi  aldrei  til  nágranna 
sins  optar. 

Ingibjörg  á  Svelgsá  Og  álfkonan.  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  í 
Purkey).  Svo  bar  til  kveld  eitt  um  jólin  á  Svelgsá  í  Helgafellssveit,  aö  þeg- 
ar  allir  voru  komnir  inn,  sá  kona  annars  bóndans,  er  þar  bjó,  og  hét  Ingi- 
björg,  aö  kona  ókunnug  kom  upp  í  lúkugatiö,  og  stóö  í  stiganum.  Lagöi 
hún  hendur  sínar  upp  á  loptsfjölina,  og  grúföi  nokkuö  fram  á  þær.  Ingi- 
björg  kallar  upp,  og  spyr,  hver  hún  sé;  en  hún  þagöi.  Þegar  hún  haföi 
veriö  þar  litla  stund,  þá  tekur  Ingibjörg  ask  sinn,  er  leifar  hennar  voru  í; 
var  það  lítiö  eitt  af  súpu  og  2  spaöbitar  í  henni ;  setur  hún  síöán  askinn 
fram  á  fjölina  hjá  konunni,  og  rétti  hann  aö  henni.  Þessi  aökomukona 
tók  askinn,  tekur  þar  úr  annan  bitann,  og  réttir  niöur  fyrir  sig,  eins  og 
hún  gæfi  hann  barni  sínu,  en  hinn  bitann  át  hún,  og  þaö,  sem  í  askinum 
var,  og  setti  hann  svo  á  fjölina  aptur,  og  fór  síöan  á  burt.  Þetta  gekk 
í  þrjú  kvöld  hvert  eptir  annaö ;  rétti  Ingibjörg  ávallt  askinn  til  hennar  meö 
spaði  í ;  en  ekkert  töluöust  þær  viö,  hvorki  í  vöku  né  svefni.  En  seinast, 
þá  konan  kom,  skildi  hún  eptir  á  lopts  skörinni  hálfskák  eina,  sem  hafa 
mátti  á  heröum ;  var  hún  rauöleit  aö  lit,  og  svo  tilbúin,  aö  ei  þóttist  séra 
Tómas  í  Garpsdal  eöa  aörir,  er  hana  sáu,  hafa  séö  aöra  eins.  Þetta  gaf 
konuskepnan  Ingibjörgu  fyrir  spaöbitana,  er  hún  gaf  henni. 

Nokkrum  tíma  þar  á  eptir  voru  börn  Ingibjargar  fram  í  bæjardyrum. 
Þau  sjá,  hvar  þrjú  börn  eru  fyrir  framan  dyrnar,  úti  á  hlaöinu,  og  eru 
þau  aö  benda  þeim  út  úr  dyrunum  meö  skrítnum  handa  bendingum.  Fóru 
þá  börnin  út ;  en  hin  fóru  undan  meö  hinu  sama  handapati,  og  ginntu  börn 
Ingíbjargar  einlægt  á  eptir  sér,  svo  aö  þau  voru  komin  langt  frá  bænum, 
þegar  Ingibjörg,  móðir  þeirra,  sá  til  ferða  þeirra.  Hún  kallaöi  á  þau,  og 
hljóp  eptir  þeim,  og  gat  hún  naumast  náö  þeim  eöa  snúiö  þeim  aptur; 
bar  síöan  ei  framar  á  þvi. 

Álfkonan  í  Miðdal.  Á  jólanóttina  kom  einu  sinni  kona  inn  í  baö- 
stofu  í  MiÖdal;  hún  gekk  aö  kertaljósi,  sem  logaöi  á  boröinu,  og  horföi 
á  þaö  lengi  og  alvarlega,  unz  einhver  sagöi  viö  hana,  aö  hún  mætti  eiga 
kertiö  og  fara  meö  þaö.  Konan  geröi  þaö  og  hvarf  síöan.1 

Átfkonan  þakkláta.  (Vestfirzk  sögn).  Konueinadreymdikvennmann, 
er  hún  þóttist  vita  væri  huldukona;  baö  draumkonan  hana  aö  gefa  sér 
mjólk  fyrir  barn  sitt,  4  merkur  meö  dægri  i  mánuö,  og  setja  það  á  til- 
tekinn  staö  í  bænum.  Hét  konan  henni  því,  og  efndi  þaö,  er  hún  vakn- 
aöi;  setti  hún  mjólkurask  á  hverju  máli  á  vissan  staö,  og  hvarf  jafnan 
mjólkina  úr  honum,  og  svo  gekk  í  mánuö.  En  er  hann  var  liöinn,  vitraöist 
konunni  hinn  sami  kvennmaöur  og  mælti,  aö  hún  heföi  vel  gert  og  skyldi 


I.  Dr.Maurer  Isl.Volkss.ó.bls.  (eptir  Sighvat  hreppstj.  Arnaspn^áEyvindarholti). 
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hún  nú  eiga  belti  það,  er  hún  fyndi  í  rúmi  sínu,  þegar  hún  vaknaði.  Síð- 
an  hvarf  konan  henni  og  hún  vaknaði ;  fann  hún  þá  silfurbelti  mjög  vand- 
a8,  eins  og  álfkonan  haföi  sagt  henni. 

Borghildur  álfkona.  (Eptir  handritum  Sæbjarnar  Egilssonar  á  Klyppstað 
og  Jóns  Bjarnasonar  í  Brúnavík  í  Múlasýslu).  Álfaborg  heitir  klettur  mikill, 
líkur  herborg,  sem  stendur  fyrir  miðjum  botni  Borgarf  jarðar  í  Múlasýslu, 
á  sléttum  mýrum,  og  mun  fjörðurinn  draga  nafn  af  borg  þessari.  Borg- 
in  er  á  að  geta  6  til  8  faðma  á  hæð,  en  hér  um  bil  24  faðma  ao*  um- 
máli;  er  brekka  víðast  að  neðanverðu,  en  klettar  fyrir  ofan,  og  þó 
víða  uppgöngur;  melur  er  uppi  á  borginni  og  grastorfur.1  Álfaborg 
var  hún  kölluð,  af  því  það  var  alþýðu  trú,  að  þar  væri  höfuðból  æztu 
álfa  og  höfðingja  huldufólks  á  Austurlandi,  er  var  geysi-margt.  Því 
trúðu  menn  einnig,  að  kirkja  þessara  borgarmanna  og  sveitunga  þeirra 
væri  fremst  í  þröngum  dal,  sem  liggur  fram  af  Borgarfirði,  og  Kækjudal- 
ur  heitir,  þar  í  steini,  og  líkist  hann  mjög  húsi  í  lögun,  og  er  nefndur 
Kirkjusteinn,  og  þóttust  menn  opt  verða  þess  varir,  að  huldufólk  reið 
þangað.  Jökulsá  heitir  næsti  bær  fyrir  framan  Álfaborgina,  þeim  meginn 
Fjarðarár.  Einu  sinni  bjó  þar  bóndi,  sem  hélt  vinnukonu  þá,  sem  Guðrún 
hét.  Einhvern  sunnudag  um  sumar  fóru  allir  þaðan  til  kirkju  að  Desjarmýri, 
nema  vinnukonan ;  hún  var  ein  heima.  Húsmóðir  hennar  bað  hana  að  skaka 
og  hirða  málnytu,  þegar  hún  væri  búin  að  smala  og  mjalta  féð.  Fór  svo 
fólkið  til  kirkjunnar,  en  stúlkan  að  smala,  mjólkaði  svo  ærnar  og  hleypti 
þeim  ofan  á  eyrarnar,  fyrir  neðan  bæinn.  Eptir  það  fór  hún  að  matselda, 
og  þegar  hún  hafði  lokið  búverkum,  kom  hún  út  á  hlað  og  skyggndist  það- 
an  um,  bæði  eptir  ánum  og  öðru,  sem  fyrir  hana  bar.  Sér  hún  þá  margt 
fólk  ríða  fram  eptir  götunum,  sem  liggja  neðan  við  túnið  á  Jökulsá.  Þessir 
menn  voru  margir  saman,  og  riðu  allir  í  litklæðum  á  fjörugum  hestum  og 
fallegum.  Hana  furðar  þetta  því  fremur,  sem  bæði  var  fólkið  farið  að  utan, 
og  svo  það,  hvað  seint  þetta  fólk  færi  til  kirkju.  Allir  fóru  þeir  fram  hjá 
bænum,  nema  kona  ein;  hún  reið  upp  túnið  og  heim  á  hlaðið.2  Þessi 
kona  var  göfug  ásýndum  og  sælleg,  en  hnigin  á  efra  aldur#  Hún  heilsar 
stúlkunni  og  segir:  „Gef  mér  skekna  mjólk  að  drekka,  stúlka  mín."  Stúlk- 
an  hljóp  inn,  fyllti  trékönnu3  með  áum  og  færöi  henni.  En  konan  tók  við 
og  teygaði.  Þegar  hún  gaf  upp,  spuröi  vinnukonan:  „Hvað  heitið  þér?" 
En  konan  svaraði  engu  og  fór  aptur  að  drekka,  og  drakk  annan  teyg. 
Spyr  þá  vinnukonan  hana  aptur  að  sömu  spurningu.  En  konan  svarar  enn 

1.  Lýsingin  á  álfaborginni  er  tekin  eptir  handriti  séra  Sigurðar  Gunnarssonar  á 
Desjarmýri. 

2.  Jón  Bjarnason  segir,  að  allt  fólkið  hafi  riðið  um  hlaðið,  og  fyrstur  karlmaður 
á  brúnskjóttum  hesti,  og  hafi  allir  karlmennirnir  tekið  ofan  höfuðföt  sín  þegjandi, 
til  að  heilsa  stúlkunni,  sem  stóð  í  b?ejardyrunum. 

3.  Tinkönnu,  Jón  Bjarnason, 
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engu,  og  fer  að  drekka.  Þegar  hún  hafði  drukkið  úr  könnunni,  og  lagt 
lokiö  yfir,  sér  stúlkan,  að  hún  fer  inn  í  barm  sinn,  og  tekur  þajfan  fallegan 
léreptsklút,  leggur  ofan  á  könnulokiö  og  fær  henni,  og  þakkar  henni  fyrir. 
Þá  spyr  stúlkan  enn  í  þriðja  sinn:1  „Hvað  heitið  þér?"  „Borghildur  heiti 
eg,  forvitna  mín,"  segir  konan,  sló  hestinn  svipuhögg,  og  reið  úr  hlaðinu 
á  eptir  fólkinu  og  náði  því.  En  vinnukonan  horfði  á  eptir  því,  og  sá  það 
seinast  til  þess,  aö  þaö  reið  inn  hjá  gráum  steini  utan  til  í  svo  nefndum 
Kollutungum;  þær  liggja  fram  til  Kækjudals.  LeiC  svo  og  beið,  þangað 
til  fólkið  kom  heim  um  kveldið  frá  kirkju,  þá  sagði  vinnukonan  frá  því, 
sem  fyrir  sig  heföi  boriö  um  daginn,  og  sýndi  fólkinu  klútinn,  sem  henni 
var  gefinn;  var  hann  svo  fallegur,  aö  enginn  þóttist  slíkan  séð  hafa,  og 
er  sagt  hann  hafi  gengiö  milli  höfðingskvenna  á  landinu.  En  reiðfólk  það, 
sem  vinnukonan  sá,  átti  aö  hafa  verið  huldufólk  úr  Álfaborginni,  og  ætlaö 
til  kirkju  í  Kirkjusteininn  á  Kækjudal. 

Álfkonan  Og  áa-askurinn.  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  í  Purkey). 
1  Búðardal,  hjá  Þrsteini  sál.  Pálssyni,  var  kvennmaður  nokkur  að  nafni 
Geríður;  var  hún  prests  eCa  prófastsdóttir  austan  undan  Eyjafjöllum; 
hún  var  ólygin  og  ráðvönd  aö  allra  þeirra  vitund,  er  til  hennar  þekktu. 
Hún  sagtii  frá  þvi,  að  þá  hún  var  fyrir  austan,  hafi  veriö  þjónustustúlka 
nokkur,  að  mig  minnir  á  Bergþórshvoli  (svo  sagði  faðir  minn  sál.  frá,  og 
var  hann  i  Bútiardal  hjá  frænda  sínum  Þorsteini  sál.  Pálssyni,  og  heyrði 
Geríði  þessa  segja  frá).  Þjónustustúlka  þessi  hafði  jafnan  gengið,  þá  hún 
fór  aö  þvo  lín,  hjá  stórum  steini  eða  kletti,  og  þar  opt  hvíldir  tekið  og 
hreinsað  burt  frá  klettinum  hestagadd  og  þrekk.  Einu  sinni  þá  hún  hafði 
með  þvotta  farið,  og  gekk  hjá  þessum  kletti,  heyrði  hún,  afr  í  klettinum 
var  veriö  að  strokka,  og  gekk  svo  leiö  sína.  Fór  hún  með  þvotta  sína  að 
læknum,  sem  hún  var  vön  aö  þvo  í,  en  þá  hún  var  búin  að  þvo,  gekk 
hún  aptur  heimleiðis  með  þvottana,  þó  með  lösnum  burðum,  því  að  hennt 
haftSi  illt  oröiö  viC  lækinn,  og  komst  svo  undir  klettinn,  og  settist  þar  niöur. 
Þá  hún  var  niður  sezt,  sá  hún,  aö  kona  kom  út  úr  klettinum,  og  hélt  á 
aski  hvítum,  með  rauðum  gjöröum ;  hún  gengur  þangað,  er  stúlkan  sat,  og 
rétti  askinn  að  henni,  og  segir:  „Taktu  viö  aö  drekka;  þú  heldur  jafnan 
hreinu  i  kring  um  hús  mitt  og  bæ."  Stúlkan  þorði  eigi  annaö  að  gera, 
en  taka  við  askinum  og  drekka ;  voru  það  þá  volgar  áir,  er  í  honum  var 
Viö  þaö  batnaöi  stúlkunni,  og  rétti  aptur  askinn  að  konunni  þegjandi. 
Konan  tók  viö,  og  fór  inn  í  klettinn,  en  stúlkan  heim  óhindruð. 

pórður  á  prastastöðum.  (Eyfirzk  sögn).  Þórður  hét  maður;  hann 
bjó  á  Þrastastöðum  á  Höfðaströnd  í  Skagafirði.  Hann  þótti  nokkuð 
undarlegur  í  skapi.    Það  var  einn  vetur,  að  hann  fór  að  heiman,  og 

i.  Mér  finnst  viðkunnanlegra,  að  stúlkan  hafi  þrítekið  forvitnisspurningu  sína, 

eins  og  Jón  heiir,  heldur  en  að  eins  spurt  einu  sinni,  eins  og  Sæbjörn  segir  frá^ 

Digitized  byVjOON 


10 


ÁLFAR 


ætlaði  í  kaupstað,  en  drífa  var  svo  mikil,  að  mönnum  þótti  óratandi. 
Hann  bar  vörupoka  og  gengur  nú  ofan  mýrar,  því  ekki  er  langt 
þaðan  í  Hofsós.  Þegar  hann  er  skammt  kominn,  villist  hann,  heldur  þó 
áfram  til  kvelds,  þá  þykist  hann  sjá  búðir  svo  háar,  að  furðu  gegndi; 
gengur  hann  þangað;  er  þar  ljós  í  gluggum.  Hann  gengur  aö  einum, 
sér  þar  fólk  inni  og  heyrir  hljóðfærasöng  og  sér  dansað.  Hann  gengur 
nú  aö  dyrum,  og  klappar  upp  á.  Strax  kemur  fram  i  dyrnar  maður  á  f rakka 
og  spyr  hann,  hvað  hann  vilji.  Þórður  sagði  sem  var  um  villu  sína*  og 
kveöst  hann  vilja  fá  sér  húsaskjól,  ef  þess  væri  kostur.  Hinn  kvað  það  til 
reiðu,  „og  fylg  þú  mér  inn  með  vörupoka  þinn.  Skal  eg  á  morgun  verzla 
við  þig,  og  mun  þér  ekki  verra  þykja,  en  í  Hofsós."  Þóröur  trúði  varla 
sjálfum  sér  og  hélt  hann  sig  væri  aö  dreyma.  Nú  leiðir  frakkamaðurinn 
Þórð  í  stofu,  þó  hann  væri  ekki  tígulega  búinn ;  var  þar  margt  fólk,  kona, 
börn  og  hjú;  var  það  allt  skrautlega  búið,  sat  viö  söng  og  gleði.  Frakka- 
maöurinn  eða  húsráðandinn  mælti  til  konu  sinnar  lágt,  en  þó  svo  Þóröur 
heyrði :  „Hér  er  kominn  maður,  lúinn  óg  villtur  og  þarf  hressingar  við. 
Geröu  honum  eitthvað  gott,  heillin  min"  Hún  kvað  hann  bágt  eiga,  stóð 
upp  brátt,  og  sækir  honum  mat,  bæði  mikinn  og  góöan.  En  húsráöandinn 
kemur  meö  flösku  og  staup  tvö,  skeinkir  á,  drekkur  annað  sjálfur,  en  biöur 
Þórö  drekka  hitt.  Hann  gerir  þaö.  Þykist  hann  ei  smakkaö  hafa  jafn- 
gott  vín  á  æfi  sinni.  Þar  var  skemmtan  hin  mesta  og  leiddist  Þóröi  ekki, 
en  kynlegt  þótti  honum  æfintýri  sitt.  Fær  hann  nú  hvert  staupiö  af 
ööru ;  tekur  hann  aö  veröa  drukkinn.  Síöan  fékk  hann  gott  rúm,  og  svaf 
af  um  nóttina.  Um  morguninn  fékk  hann  líka  mat  og  vín  enn  betra,  en 
um  kveldiö.  Síöan  gengur  húsráöandi  meö  honuxn  út,  og  býöur  honum 
aö  höndla  viö  sig.  Þóröur  þiggur  þaö.  Ganga  þeir  í  búöina;  er  þar  alls- 
konar  varningur.  Þóröur  leggur  inn  vörur  sínar ;  tók  kaupmaöur  (réttast 
nefndur)  þær  góðum  helmingi  betur,  en  var  vani  til  í  Hofsós.  Þórður  tók 
nú  korn  í  poka  sinn  og  lérept  og  ýmislegt  kram,  sem  hann  þurfti;  var 
þaö  allt  meö  helmingi  betra  verði,  en  hann  haföi  vanizt,  og  er  hann  var 
búinn,  gaf  kaupmaöur  honum  sjal  handa  konunni  og  brauö  handa  börnun- 
um.  Sagöi,  að  hann  skyldi  njóta  þess,  aö  hann  heföi  hjálpaö  syni  sínum  úr 
lífsháska.  Þórður  hélt  það  ekki  verið  hafa.  Kaupmaður  sagði  það  þó  veriö 
hafa.  „Þú  varst  'einu  sinni  staddur  undir  Þóröarhöfða  með  fleiri  mönnum 
ungum.  Þið  láguð  eptir  byr  og  ætluðuö  fram  í  Drangey.  Þeir  fóru  aö 
leika  sér  að  steinkasti  og  hæfa  þar  í  klett,  en  sólskin  var  heitt;  haföi 
sonur  minn  lagzt  til  hvíldar  undir  klettinum,  því  hann  var  lúinn  og  haföi 
vakað  um  nóttina.  Þú  bannaðir  mönnunum  steinkastiö  og  kvaöst  þaö 
óþarfagaman.  Þeir  hættu  að  vísu,  en  höfðu  þig  í  skimpi  fyrir  tiktúrur 
þínar,  og  kváðu  þig  jafnan  undarlegan  verið  hafa.  En  heföir  þú  ekki  þetta 
bannað,  mundu  þeir  hafa  drepið  son  minn."  Að  svo  mæltu  fór  Þórður  að 
búa  sig  á  stað ;  var  þá  bjart  veöur.  Kvaddi  nú  Þóröur  fólkiö  ^H^en  kaup- 
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maður  gekk  meö  honum  á  veg  og  baö  hann  síðan  vel  fara,  og  snýr  heim 
stöan.  ÞórSur  heldur  nú  leiBar  sinnar.  En  er  hann  leit  viö  til  kaupstaðarins, 
sá  haim  ekkert,  nema  ÞóröarhöfCann  skammt  frá  sér ;  furðaöi  hannsigmjög 
og  gekk  nú  heim,  fann  konu  sína,  sagöi  henni  f rá  og  sýndi  henni  varning- 
inn  og  fær  henni  sjaliö.  Hún  gladdist  viö  allt  þetta  og  þakkaöi  manni  sín- 
um  gjöf ina.  Varningur  ÞórCar  gekk  víða  til  sýnis  og  hafði  slíkur  aldrei 
sézt  hér  á  landi,  og  þó  víöar  væri  leitaö.  Aldrei  sá  Þóröur  kaupmanninn,  né 
nokkuð  af  því  fólki  síöan.  En  af  varningnum  átti  hann  til  sýnis  alla 
sína  æfi. 

Kaupamaðurinn.  (Eptir  sögn  skólapilta  að  norðan,  1845).  Einu  sinni 
fór  maður  sunnan  af  Suöurnesjum  noröur  í  land  í  kaupavinnu.  Hann 
fékk  ákaflega  mikla  þoku,  þegar  hann  kom  norður  á  heiöarnar,  svo 
hann  villtist.  GertJi  þá  hret  og  kulda.  LagBist  nú  maCurinn  fyrir, 
og  tjaldaöi,  þar  sem  hann  var  kominn.  Tekur  hann  síöan  upp  nesti 
sitt  og  fer  aö  boröa.  En  á  meSan  hann  er  aö  því,  kemur  inn  rakki  mó- 
rauður  í  tjaldiö,  og  er  mjög  hrakinn  og  sultarlegur.  Sunnlendingurinn 
undraðist,  aö  þar  skyldi  koma  til  hans  hundur,  er  hann  átti  engra  dýra 
von.  Svo  var  rakkinn  ljótur  og  undarlegur,  ,aö  honum  stóð  stuggur  af ; 
ekki  að  síöur  gaf  hann  honum  þó  svo  mikiö  af  nesti  sínu,  sem  hann  vildi. 
Át  hvolpurinn  gráðuglega,  og  fór  síöan  burtu,  og  hvarf  út  í  þokuna.  Mað- 
urinn  skipti  sér  ekki  af  þessu,  en  fór  aö  sofa,  þegar  hann  var  búinn  að 
borCa,  og  hafði  hnakkinn  sinn  undir  höföinu.  Þegar  hann  var  sofnaöur, 
dreymdi  hann,  aö  kona  kom  inn  í  tjaldið.  Hún  var  mikil  vexti,  og  hnigin 
á  ef ra  aldur.  Hún  segir :  „Eg  þakka  þér,  maflur  minn,  fyrir  hana  dóttur 
mína,  en  ekki  get  eg  launaö  þér  fýrir  hana,  sem  skyldi.  Þó  vil  eg  þú 
þiggir  af  mér  ljáspikina  þá  arna,  sem  eg  legg  hérna  undir  hnakkinn  þinn. 
Eg  vona,  hún  vertfi  þér  aö  góCu  Igagni,  og  mun  hún  eins  bíta,  hvaC  sem 
fyrir  vertur.  Aldrei  skaltu  eldbéra  hana,  því  þá  er  hún  ónýt,  en  brýna 
máttu  hana,  ef  þér  þykir  þess  þurfa."  Síöan  hvarf  konan  burt.  Þegar 
maðurinn  vaknaði,  sá  hann  aö  upp  var  létt  þokunni,  og  albjart.  Sól  var 
hátt  á  lopti.  Vart  þá  manninum  fyrst  fyrir  aö  taka  hesta  sína,  og  búast 
á  statf.  Tekur  hann  þá  saman  tjalditS,  og  leggur  á  hestana.  En  þegar 
hann  tók  upp  hnakkinn  sinn,  sá  hann  þar  undir  ljá,  svo  sem  hálfsleginn 
og  allliölegan,  en  þó  rytfgatfan.  Man  hann  þá  eptir  draumnum,  og  hirðir 
spíkina.  Fer  hann  svo  á  braut,  og  gengur  vel.  Finnur  hann  bráBum 
veginn,  og  heldur  hiö  skjótasta  til  byggtfa.  En  þegar  hann  kom  norður, 
vildi  enginn  taka  hann,  þvi  allir  voru  þá  búnir  aö  fá  sér  nóg  kaupafólk, 
og  líka  var  þá  nærri  því  liöin  ein  vika  af  slættinum.  Hann  heyrir  þá 
sagt,  aö  þar  sé  kona  ein  í  sveitinni,  sem  engan  kaupamann  hafi  tekiö. 
Hún  var  auðug  af  fé,  og  þótti  hún  margt  kunna.  Hún  var  ekki  vön  atf 
taka  kaupafólk,  og  byrjaöi  aldrei  sláttinn,  fyrr  en  viku  og  hálfum^í^ráutJi 
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á  cptir  öörum,  og  þó  var  hún  jafnan  eins  fljótt  búin  meö  tún,  eins  og 
aörir.  Þá  sjaldan  hún  haföi  tekiö  kaupamenn,  hélt  hún  þá  ekki  nema  eina 
viku,  og  galt  engum  kaup.  Sunnlendingnum  var  nú  vísaö  til  þessarar 
konu,  og  sagt  frá  siöum  hennar.  Og  af  því  hann  fékk  hvergi  vinnu,  fór 
hann  til  hennar,  og  bauöst  aö  slá  hjá  henni.  Hún  tók  því  vel,  og  kvaöst 
mundi  lofa  honum  aö  vera  eina  viku.  „En  ei  geld  eg  þér  kaup,"  segir 
hún,  „nema  þú  sláir  svo  mikiö  alla  vikuna,  aö  eg  geti  ekki  rakaö  ljáná 
upp  á  laugardaginn."  Þetta  þótti  honum  góöur  kostur,  og  fór  nú  aö  slá. 
Tók  hann  þá  spíkina,  álfkonunaut,  og  farínst  honum  hún  bíta  vel.  Aldrei 
þurfti  hann  aö  brýna,  og  <svona  sló  hann  í  samfleytta  5  daga.  Þótti  hon- 
um  hér  gott  aö  vera,  og  var  konan  góö  viö  hann.  Einu  sinni  varö  honum 
gengiö  út  í  smiöju.  Þar  sá  hann  ógrynni  af  orfum  og  hrífum,  og  ljáa- 
bunka  stóran.  Furöaöi  hann  sig  á  þessu,  og  þótti  korían  ekki  vera  á 
hjarni  meö  amboö.  Á  föstudagskvöldiö  fór  hann  aö  sofa,  eins  og  hann 
var  vanur.  Dreymdi  hann  þá  um  ríóttina,  aö  álfkonan,  sú  sem  gaf  honum 
ljáinn,  kom  til  harts,  og  sagöi :  „Mikil  ljá  er  nú  oröin  hjá  þér,  en  ei  mun 
konan,  húsmóöir  þin,  veröa  lengi  aö  skara  henni  saman,  og  þá  rekur  hún 
þig  burt,  ef  hún  getur  náö  þér  á  morgun.  Þú  skalt  því  ganga  í  smiöjuna, 
ef  þú  heldur,  aö  ljáin  ætli  aö  þrjóta,  og  taka  svo  mörg  orf,  sem  þér  lízt, 
og  binda  ljái  í  þau,  og  bera  þau  út  í  teiginn  hjá  þér,  og  reyna  hvernig 
þá  fer."  Þegar  álfkonan  haföi  þetta  mælt,  fór  hún  burt,  en  kaupamaö- 
urinn  vaknaöi,  og  reis  á  fætur.  Fór  hann  þá  aö  slá.  Um  miöjan  morg- 
un  kemur  konan  út,  og  hefir  hún  þá  5  hrífur  meö  sér.  Hún  segir:  „Mik- 
il  er  ljáin  oröin,  og  meiri  en  eg  hugsaöi."  Lagöi  hún  þá  hrífurnar  til 
og  frá  í  teiginn,  og  fór  aö  raka.  ÞaíS  sá  kaupamaCur,  að  mikiö  rakaöi 
konan,  en  ei  rökuöu  hrifurnar  minna,  og  sá  hann  þó  erígan.  Þegar  leiö 
fram  aö  miöjum  degi,  sá  hann,  aö  ljáin  ætlaöi  aö  þrjóta.  Gekk  hann  þá 
í  smiðjuna,  tók  þar  orf  nokkur,  og  batt  í  ljái.  Siöan  gekk  hann  út  aptur 
á  völlinn,  og  stráöi  orfunum  til  og  frá  meö  óslægjunni.  Fóru  þau  þá  öll 
aö  slá,  og  stækkaöi  þá  bletturinn  óðum.  Gekk  þetta  allan  daginn  til  kvölds, 
og  þraut  ekki  ljáin.  En  þegar  kveld  var  komiö,  gekk  konan  heim,  og 
tók  hrífur  sínar.  Baö  hún  þá  kaupamanninn  koma  heim  líka,  og  bera 
meö  sér  orfin.  Sagöi  hún,  aö  hann  kynni  meira,  en  hún  heföi  hugsaö,  og 
skyldi  hann  njóta  þess,  og  vera  hjá  sér  svo  lengi,  sem  hann  vildi.  Varö 
hann  svo  hjá  henni  um  sumariö,  og  kom  þeim  vel  saman.  Heyjuöu  þau 
vel,  og  fóru  þó  í  hægöum  sínum.  Um  haustiö  galt  hún  honum  kaup  geysi- 
mikiö,  og  fór  hann  suöur  meö  þaö.  Sumariö  eptir  var  hanrí  og  hjá  henni, 
og  svo  mörg  sumur,  sem  hann  fór  í  kaupavinnu.  Seinna  meir  reisti 
hann  bú  á  Suöurnesjum,  og  þótti  jafnan  hinn  bezti  drengur.  Hann  var 
bezti  sjómaöur,  og  mesti  dugandismaöur  til  hvers,  sem  hann  gekk.  Hann 
gekk  ætiö  einn  aö  slætti,  og  haföi  aldrei  annan  ljá,  en  spikina,  álfkonunaut. 
Þó  var  hanrí  jafnan  eins  fljótur  og  aörir  aö  slá  tún  sitt,  hann 
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annað  gras,  en  túnið,  eins  og  þar  er  tíðást.  Eitt  sumar  bar  svo  við,  að 
hann  var  róinn  til  fiskjar.  Þá  kom  nábúi  hans  til  konu  hans,  og  baC  hana, 
að  ljá  sér  ljá  til  að  slá  með,  því  hann  sagðist  hafa  brotið  splktna  sína, 
og  vera  ráðalaus.  Konan  fór  að  leita  hjá  manni  sínum,  og  fann  spíkina 
góðu,  en  engan  ljá  annan.  Hún  ljær  bóndanum  spíkina,  en  tekur  honum 
vara  fyrir  að  eldbera  hana,  því  það  sagði  hún,  að  maðurinn  sinn  gefði 
aldrei.  Hann  lofaði  því,  og  fór  heim.  Batt  hann  spíkina  í  orfið,  og  fór 
að  slá,  en  náði  engu  hári  af  með  henni.  Reiddist  þá  bóndi,  og  brýnídi 
spíkina,  en  það  dugði  ekki.  Fór  hann  þá  í  smiðju,  og  ætlaði  að  dengja 
spikina ;  því  hann  hugsaði,  að  ekki  væri  mikið  í  húf i,  þó  hann  eldbæri 
spík  þessa.  En  undir  eins  og  hún  kom  í  eldinn,  rann  hún  niður,  sem 
vax,  og  varð  að  gjalli  einu.  Fór  þá  bóndi,  og  sagði  konunni  hvar  komið 
var.  Varð  hún  þá  hrædd,  því  hún  vissi,  að  þetta  mundi  manni  sinum 
líka  stórilla,  þegar  hann  vissi  það.  Það  varð  og.  Þó  er  þess  ei  getið, 
að  hann  léti  það  lengi  á  sig  fá,  en  samt  sló  hann  þá  konu  sína,  fyrir 
tiltækið,  og  bar  það  ekki  við,  hvorki  fyrr  né  síðar. 

Grimshóll.  (Eptir  handriti  Guðmundar  í  Gegnishólum).  Þess  er  getið 
um  Norðlinga,  að  þá  er  þeir  fóru  suður  í  verið,  gerði  byl  á  þá  nálægt 
Grímshóli  á  Stapanum.  Einn  þeirra  var  heldur  hjárænulegur  og  drógst 
hann  aptur  úr  hjá  hólnum  og  hvarf  þar  félögum  sinum..  En  er  hann 
var  einn  orðinn,  kom  maður  að  honum  og  bað  hann  að  róa  hjá  sér. 
Norðlingurinn  var  feginn  boðinu  og  fór  með  hinum  ókunna  manni,  og 
reri  hjá  honum  um  vertíðina.  En  um  lokin,  þegar  Norðlendingar  fóru  heim, 
fundu  þeir  hann  í  sama  stað  á  leið  sinni  og  þeir  skildu  áður  við  hann. 
Var  hann  þar  þá  með  færur  sínar,  og  hafði  ekki  leyst  þær  upp,  því 
ekki  hafði  hann  lagt  sér  neitt  til  um  vertíðina.  Landar  hans  gerðu  nú 
heldur  en  ekki  gys  að  honum,  að  hann  skyldi  hafa  setið  þarna  alla  ver- 
tíðina,  og  spurðu,  hvar  hann  hefði  verið.  Hann  sagðist  hafa  róið,  eins 
og  þeir,  og  ef  til  vill  ekki  hafa  aflað  minna  en  hver  annan  Tekur  hann 
þá  upp  sjóvetling  fullan  af  peningum  og  segir,  að  þarna  sé  hluturinn  sinn. 
Blæddi  þeim  þá  mjög  í  augum,  er  þeir  sjá  það,  og  sýndist  aflinn  ei  alllítill. 
Fóru  þeir  síðan  allir  norður.  Maðurinn  reri  suður  margar  vertíðir  eptir 
þetta,  og  fór  æ  á  sömu  leið  og  í  fyrsta  skipti.  En  aldrei  sagði  hann  neitt 
greinilega  frá,  hvar  hann  var,  og  vissu  menn  það  eitt  um  hann,  er  allir 
sáu.  að  hann  reri  einhverstaðar  þar,  sem  hann  aflaði  vel. 

Sýslumannskonan  á  BustarfellL  (Eptir  handriti  Jóns  alþingismanns 
Sigurðssonar  á  Gautlöndum).  Að  Bustarfelli  í  Vopnafirði  var  einu  sinrii  sýslu- 
maður,  rikur  og  stórættaður.  Hann  var  kvongaður  og  átti  rausnarbú  mikið. 
Sá  var  siður  á  Bustarfelli,  að  fólk  lagðist  til  svefns  á  vetrum,  áður  en  ljós 
var  kveykt  í  baðstofu,  og  réð  konan  sýslumannsins  því  alténd,  hvað  lengi 
var  sofið.  Kveykti  hún  sjálf  ljós  og  vakti  f ólkið.  Það  var  einþv^rjj^siQ^^Q 
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konn  vaknar  ekki,  sem  hún  var  vön,  og  fer  vinnufólkiö  á  fætur  og  kveykir. 
Vill  ekki  sýslumaöur  láta  vekja  hana;  segir  hann,  aö  hana  muni  dreyma, 
og  skuli  hún  njóta  draumsins.  Og  er  larígt  er  liöiö  á  nótt,  vaknar  hún 
loksins  og  varpar  allmæöilega  öndinni.  Segir  hún  þá  draum  sinn,  aö  henni 
þykir  maöur  hafa  komiö  aö  sér  og  beöiö  sig  upp  standa  og  fara  meö  sér. 
Hún  gerir  þaö,  og  fer  hann  meö  hana  nokkuö  frá  bænum  og  aö  steini 
einum  stórum,  sem  stóö  í  landeign  Bustarfells  og  hún  þekkti.  Maöurinn 
gengur  þrisvar  réttsælis  í  kring  um  steininn,  og  sýnist  þá  konunni  hann 
veröa  aö  litlu,  en  skrautlegu  húsi.  Leiöir  hann  svo  konuna  inn  í  húsitf, 
og  er  þar  allt  fagurlega  um  búiö.  Þar  sér  hún,  aö  kona  liggur  á  gólfi, 
og  er  mjög  þunglega  haldin.  Kerling  ein  var  og  í  húsinu  og  ekki  fleira 
manna.  Maöurinn  bar  þá  „upp  erindiö  viö  konu  sýslumannsins  og  biöur 
hana  bjarga  konu  sinni,  sem  liggi  á  gólfi,  og  muni  deyja,  nema  hún  njóti 
aö  fulltingis  mennskra  tmanna.  Sýslumannskonan  gengur  þá  aö  sængur- 
konunni  og  segir:  „Jesús  góöur  hjálpi  þér."  Viö  þessi  orö  brá  svo,  aö 
konan  veröur  bráöum  léttari,  og  aflar  þaö  þeim  öllum  hinnar  mestu  gleöi. 
Þaö  sér  sýslumannskónan,  aö  eptir  þaö  hún  nefndi  Jesú  niafn,  skreiöist 
kerlingin  ofan  og  sóp&r  sem  vandlegast  innan  alt  húsiö,  og  ímyndar  sýslu- 
mannskonan  sér,  aö  kerlingu  haf i  lítiö  þótt  hreinkazt  híbýlin  viö  þaö  nafn. 
Nú  er  tekiö  til  aö  laijga  barniö  og  skal  sýslumannskonan  vera  fyrir  þeim 
starfa.  Fær  sængurkorían  henni  bauk  meö  smyrslum  í,  sem  hún  á  aö 
bera  í  augu  barnsins,  um  leiö  og  hún  laugar.  Þetta  gerir  sýslumanns- 
konan,  og  ætlar,  aö  smyrsli  þessi  muni  heilnæm.  Dettur  henni  í  hug  aö 
bera  þau  í  augu  sér,  en  þorir  þaö  þó  ekki  fyrir  fólkinu.  Þó  getur  hún  meö 
lagi,  svo  enginn  sá,  brugöiö  fingurgóminum  í  hægra  auga  sitt.  Er  svo 
lokiö  lauguninni,  og  býst  sýslumannskonan  til  heimferöar.  En  aö  skiln- 
aöi  goíur  sængurkonan  henni  dúk  mjög  dýran ;  var  hann  úr  guövef 
og  allur  gullofinn.  Gengur  svo  maöurinn  meö  sýslumannskonunni  út  úr 
húsinu,  og  er  þau  koma  út,  gengur  hann  þfisvar  rangsælis  í  kring  um 
húsiö,  og  veröur  þaö  þá  aptur  aö  steini.  Fylgir  hann  konunni  síöan  aptur 
heim  aö  Bustarfelli,  og  skilur  þar  viö  hana.  Tekur  nú  sýslumannskonan 
dúkinn  undan  höföi  sér,  og  sýnir  til  jarteikna  um  sögU  síría.  Þóttist 
enginn  slíkan  grip  séö  hafa  af  samri  tegund,  og  er  svo  sagt,  aö  dúkur 
þessi  sé  enn  haföur  aö  altarisklæöi  viö  kirkju  þá,  sem  Bustarfell  á  kirkju- 
sókn  aö. 

En  frá  sýslumannskonunni  er  þaö  aö  segja,  aö  hún  fann  þá  breyt- 
ingu  á  hægra  auga  sínu,  sem  hún  haföi  boriö  smyrslin  í,  aö  ríú  sá  hún  meö 
því  allt,  sem  skeöi  bæöi  í  jöröu  og  á;  er  svo  sagt,  aö  nálægt  Bustar- 
felli  séu  klappir  miklar  og  björg  stór.  Sá  nú  sýslumannskonan  aö  þetta 
var  raunar  ööruvisi  en  sýndist  og  aö  þetta  voru  alt  bæir,  hús  og  þorp 
stór ;  var  þaö  allt  fullt  af  fólki,  sem  haföi  allt  atferli,  sem  annaö  fólk,  sló 
og  rakaöi  og  yrkti  tún  og  engjar.  Þaö  átti  naut,  sauöi  og  hesta,  sem 
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alt  gekk  mnan  um  annan  búsmala  og'eins  fólkiö.  Þaö  gekk  meö  ööru 
fólki,  og  vann  þaö,  sem  því  sýndist.  En  enginn  sá  þaö,  nema  sýslumanns- 
konan ;  tók  hún  eptir  því,  aö  þetta  f ólk  var  miklu  verkhyggnara  og  veöur- 
glöggara,  en  annaö  fólk ;  breiddi  þaö  opt  hey,  þegar  ekki  var  þerrir,  og 
stundum  breiddi  þaö  ekki,  þó  á  væri  brakandi  þerrir.  Tók  sýslumanns- 
konan  eptir  því,  aö  þá  kom  ætíö  þerrir,  þegar  þaö  breiddi,  en  rigning, 
ef  þaö  breiddi  ekki,  en  aörir  breiddu,  og  svo  var  um  annan  verknaö.  Tók 
sýslumannskonan  mjög  eptir  því  búnaö  og  verklag,  og  þótti  henni  sér 
það  allt  aö  góöu  veröa.  Liöu  svo  fram  nokkrir  tímar. 

Þaö  var  einhverju  sinni,  aö  sýslumannskonan  kemur  í  kaupstaö.  Og 
er  hún  kemur  í  krambúö,  sér  hún,  aö  kona  sú,  er  hún  sat  ytfir  föröum, 
er  fyrir  inna  búöarboröiö.  Hefir  hún  tínt  saman  og  hlaöiö  í  fang  sér 
ýmislegu,  sem  fágætast  var  af  kramvöru  hjá  kaupmönnum.  Þaö  sér 
sýslumannskonan,  aö  enginn  veröur  var  viö  konu  þessa,  nema  hún.  Hún 
gengur  því  aö  boröinu,  og  segir  mjög  vingjarnlega :  „Og  viö  sjáumst  þá 
hérna  aptur."  Huldukonan  snýr  sér  viö  mjög  reiöulega  og  hrækir  í  hægra 
augaö  á  sýslumannskonunni,  án  þess  aö  segja  nokkuö.  En  svo  brá  viö, 
aö  sýslumannskonan  sá  ekki  huldukonuna  upp  frá  því,  og  ekkert  framar, 
en  hún  haföi  séö,  áöur  en  hún  bar  smyrslin  i  hægra  augaÖ  á  sér. 

Álfkona  í  barnsnauð.  (Eptir  handriti  ólafs  Sveinssonar  i  Purkey). 
Fyrir  austan,  sagt  er  aö  þaö  hafi  veriö  í  Odda,  sótti  stúlka  þvotta  á  kirkju- 
garö  um  kvöld;  en  þá  hún  var  aö  taka  þvottana,  kom  til  hennar  mafl- 
ur,  er  hún  eigi  þekkti.  Hann  tekur  í  hönd  hennar,  og  biöur  hana  aö 
koma  meö  sér,  og  segir  hann,  aö  hana  skuli  ekkert  saka,  Men  viljiröu 
þaö  eigi  gera,"  segir  hann,  „þá  muntu  fá  aö  reyna  umbreytingu  á  gæfu 
þinni."  Stúlkan  þoröi  ekki  annaÖ,  en  gera  eptir  beiöni  hans,  og  gengur 
meö  honum,  þar  til  þau  koma  aö  húsa-bæ,  aö  henni  sýndistj,  þó  þaö  reynd- 
ar  væri  hóll;  síöan  ganga  þau  aö  dyrum  bæjarins;  hann  leiöir  hana  inn, 
og  eptir  löngum  göngum,  þangaö  til  þau  komu  í  baöstofu.  Dimmt  var 
aö  sjá  fyrir  hennar  augum  í  öörum  enda  baöstofunnar,  en  ljós  brann  í 
hinum ;  þar  sá  hún,  aö  kona  lá  á  gólf i,  og  haföi  hljóö  nokkur,  og  gat  éi 
fætt  barniö.  Konu  gamla  sá  hann  hjá  henni  mjög  angurbitna.  Maöurinn, 
er  leiddi  hana  þangaö,  mælti  til  hennar :  „Gakktu  upp,  og  hjálpaöu  konu 
minni,  svo  hún  fæöi  barniö."  Stúlkan  gekk  upp  og  þar  aö,  er  konan  lá, 
en  gamla  konan  fór  á  burt;  en  hin  aökomna  stúlka  fór  höndum  um 
konuna,  er  á  gólfi  lá,  eptir  því  er  viö  átti,  og  hún  vissi,  aö  viö  þurfti; 
greiddist  þá  fljótt  um  fyrir  konunni,  svo  aÖ  barniö  fæddist  þegar.  En 
þegar  barniö  var  fætt,  kom  faöir  barnsins  meö  glas,  og  sagöi  henni  aö 
bera  úr  því  í  augu  barnsins,  en  varast  aö  láta  þaö  koma  í  sín  augu.  Hún 
geröi  svo,  aö  hún  bar  úr  glasinu  í  augu  barnsins;  en  þá  þaö  var  búíö, 
strauk  hún  fingrinum  um  annaö  auga  sitt.  Sá  hún  þá  meö  því  auganu, 
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að  margt  fólk  var  í  hinum  enda  baðstofunnar.  Maðurinn  tók  af  henni 
glasið,  og  gekk  með  það  á  burt ;  kom  síðan  aptur  og  þakkaði  henni  fyrir 
hjálpina,  og  hiö  sama  gerði  konan;  sögðu  þau  henni,  að  hún  mundi  veröa 
gæfu-kvennmaður.  Hann  gefur  henni  þá  klæði  í  svuntu,  er  hún  þóttist 
aldrei  slíkt  séð  hafa;  síöan  tekur  hann  í  hönd  hennar,  og  leiðir  hana  á 
burt,  þangað  til  hann  kom  með  hana  að  kirkjugarðinum,  þaðan  sem  hann 
leiddi  hana,  og  gengur  síðan  á  burt,  en  hún  fer  heim  til  sin.  Á  þessum 
komandi  vetri  andaðist  kona  prestsins,  er  þar  var,  en  stúlka  þessi  varð 
aptur  kona  hans.  Opt  sagðist  hún  sjá  huldufólk;  þaö  var  og,  að  þá  hún 
sá  það  saman  taka  heyflekki  sína,  lét  hún  taka  saman  hey  hjá  sér,  enda 
var  þá  skammt  til  vætu,  þótt  bjart  lopt  væri.  Það  var  einu  sinni,  að  hún 
fór  í  kaupstað  með  prestinum,  manni  sínum,  Þá  hún  var  í  búðinni,  sá 
hún  þar  hinn  fyrnefndan  álfamann,  að  hann  bar  varning  út  frá  huldu- 
kaupmanni,  er  þar  var.  Þá  varð  henni  það  á,  að  hún  heilsaði  honum  og 
sagði :  „Sæll  vertu,  kunningi ;  eg  þakka  þér  fyrir  síðast."  En  hann  gekk 
þá  að  henni,  brá  fingri  í  munn  sér,  og  dró  um  auga  hennar;  en  við  það 
brá  henni  svo,  að  hún  sá  eigi  þaðan  í  frá  huldufólk,  eður  athafnir  þess. 

Konan  á  SkÚItUfötÖðuitl.  (Eptir  handriti  Jóns  prests  Þórðarsonar  nú  á 
Auðkúlu).  Á  Skúmsstööum  í  Landeyjum  í  Rangárvallasýslu  bjó  foröum 
bóndi ;  hann  átti  konu  ásjálega  og  mörg  börn.  Einhverju  sinni  um  vetrartíma 
í  rökkri  var  hann  úti  í  heygarði,  en  kona  hans  inni  við  matseld.  Kemur 
þá  til  hennar  maöur,  er  hún  hafði  aldrei  fyrr  sétS,  og  bifJur  hana  aö  hjálpa 
konu  sinni,  sem  sé  í  barnsnauð.  Hún  telst  undan  því  me$  öllu  tnóti,  og 
segist  aldrei  hafa  veriö  hjá  konu.  Hann  leitar  því  fastar  á  hana  meö  þetta, 
þar  til  konan  játar,  aí$  hún  skuli  meö  honum  fara.  Ganga  þau  svo,  þang- 
aö  til  þau  koma  aö  háum  hól.  Lýkst  þá  hóllinn  upp  og  gengur  maöurinn 
þar  inn  á  undan;  en  konan  leggur  vetlinga  sína  á  hólinn  fyrir  ofan  dyrnar.1 
Maöurinn  sagöi,  hún  skyldi  vera  óhrædd,  og  ganga  þau  síöan  inn  í  hólinn. 
Þegar  þau  eru  inn  komin,  sér  konan  þar  ekkert,  nema  eitt  rúm  og  konu 
í;  hún  haföi  jóösótt  þunga  og  hríöir  miklar.  Konan  fer  nú  höndum  um 
hana,  og  hægist  henni  viö  þaö,  svo  aö  hún  elur  barniö  stuttu  eptir.  Konan 
tók  viÖ  barninu,  og  veitir  því  alla  umbúö  og  aöhjúkrun,  sem  venja  er 
til.  Aö  því  búnu  lýkur  bóndi  upp  kistli  einum,  tekur  þar  úr  stein,  og 
biöur  ljósuna  aö  nudda  honum  um  augu  barnsins.  Konan  skilur  eigi  í, 
hvaÖ  þetta  á  aö  þýöa,  og  hugsar  meö  sér,  þaö  geti  þó  varla  oríSiö  sér  aö 
meini,  þótt  hún  nuddi  steininum  um  annaö  augaö  i  sér,  og  gerir  hún  svo, 
svo  aÖ  bóndi  varö  þess  eigi  vísari.  Sér  hún  þá  fólk  á  gangi  um  hólinit 
og  sumt  sitja  aÖ  vinnu,  en  lætur  eigi  neitt  á  því  bera.  Síöan  fylgir  huldu- 
maöurinn  henni  heim  til  sín  og  þakkar  henni  komuna. 

i.  Það  er  ráð  til  þess,  að  maður  eigi  útkvæmt  úr  álfabyggðum,  ef  maður  skilur 
eitthvað  eptir  af  sér  úti  fyrir,  er  inn  er  gengið. 
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Sumarið  eptir  fór  bóndinn  á  Skúmsstöðum  út  á  Eyrarbakka  með  vörur 
sínar,  og  var  kona  hans  í  för  með  honum.  Hann  verzlaði  vörum  sínum 
á  Eyrarbakka,  heldur  síðan  heim  á  leið,  og  liggur  við  Þjórsá  hjá  Egils- 
stöðum.  Um  kveldið,  er  lestin  var  lögzt,  og  allir  komnir  til  náða,  fékk 
kona  bónda  ekki  sofnað,  og  er  hún  hefir  vakað  um  hríð,  sprettir  hún 
tjaldskörinni  og  lítur  út.  Sér  hún  þá  með  hinu  skyggna  auga  mann  koma 
að  mjölsekkjunum,  er  lestamenn  áttu,  leysa  frá  þeim  og  taka  sinn  hnefa 
úr  hverjum,  og  láta  í  belg,  er  hann  bar  undir  hendinni.  Og  er  hann  hafði 
þvínær  fyllt  belginn,  mælti  konan  til  hans:  „Því  gerir  þú  þetta?"  Hann 
lítur  upp  á  hana  stórum  augum  og  mælti:  „Því  sér  þú  mig?"  Blæs  hann 
þá  á  hana,  svo  að  hún  fann  glögglega.  Sá  hún  liann  þá  eigi  framar,  og 
engan  huldumann  upp  frá  því. 

Yfirsetukonan.  (Austan  úr  Mýrdal.)  Litlu  fyrir  síðustu  aldamót  bjó 
í  Landeyjum  á  bæ  þeim,  er  Kúhóll  heitir,  bóndi  sá,  er  Sigurður  hét ;  hann 
átti  konu  þá,  er  kallaðist  Signý ;  þessi  kona  var  yf irsetukona  þar  í  sókninnii 
Svo  bar  til  eitthvert  sumar,  að  Sigurður  bóndi  átti  bæði  illt  og  lítið  hey. 
Svo  bar  til  eitt  kveld  öndverðan  vetur,  að  þau  hjón  voru  nýháttuð ;  þótti 
konunni  sem  maður  kæmi  að  rúmstokknum.  Þessi  maður  biður  hana  koma 
fljótt  á  fætur,  en  talar  þó  fremur  lágt.  Konan  spyr,  hvað  hún  eigi  að 
vilja.  Komumaður  svarar,  hún  eigi  að  hjálpa  konu  sinni,  sem  liggi  á 
barnssæng  og  sé  harðlega  haldin,  en  vegurinn  sé  ekki  langur  og  muni  hún 
verða  skamma  stund.  Konan  kveðst  þá  verða  að  vekja  Sigurð,  svo  hann 
viti  af  burtferð  sinni.  Komumaður  kvað  þess  eigi  þurfa,  því  vegurinn  sé 
máske  skemmri,  en  hún  ætli.  Síðan  býst  konan  með  manninum,  og  tekur 
skæri,  sem  hún  var  vön  að  hafa,  þegar  hún  fór  í  þesskonar  ferðir.  Þau 
ganga  síðan  út,  en  skammt  úti  í  túninu  var  hóll  nokkur;  þar  að  stefnir 
maðurinn.  Þegar  þangað  er  komið,  opnast  hóllinn  og  þar  gengur  hinn 
ókunni  maður  inn  og  konan  eptir  honum.  Þar  eru  þokkaleg  hús  og  þar 
liggur  kona  á  sæng,  mjög  hart  haldin.  Börn  eru  þar  2  nokkuð  stálpuð. 
Signý  fer  nú  að  hjálpa  konunni  og  gengur  það  vel  og  fljótt.  Þegar  barn- 
ið  er  komið,  biður  Signý  bónda  að  hita  laugarvatn.  En  sængurkónan 
kvað  þess  ei  þurfa,  heldur  skyldi  hún  fara  eins  með  barnið,  eins  og  hún 
færi  með  kálfana  hjá  kúnum  sinum ;  lét  Signý  þá  barnið  undir  eins  í  faðm 
móður  sinnar,  og  sagði  þá  húsbóndinn,  að  hún  þyrfti  nú  að  flýta  sér  heim, 
áður  en  Sigurður  bóndi  hennar  vaknaði.  Síðan  fylgdi  maðurinn  henni  út 
og  heim  að  bænum.  En  á  leiðinni  sagði  hann  við  Signýju  :  „Eg  get  fátæktar 
vegna  ekki  borgað  þér  ómakið,  en  þó  skal  eg  sjá  svo  um,  að  þó  þú  eigir 
bæði  slæmt  og  lítið  hey,  þá  munu  kýrnar  þínar  bæði  þrífast  sæmilega, 
og  mjólka  ekki  verr,  en  vant  er."  Síðan  skildu  þau,  fór  konan  inn  og 
háttaði  hjá  bónda  sínum.  Bóndi  vaknaði  og  spurði  þá  konu  sína,  hvert 
hún  hefði  farið.  En  hún  kveðst  hvergi  hafa  farið.  Bóndi  segir,  að  hún 
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hafi  ekki  verið  í  rúminu  nokkra  stund,  og  þartil  séu  skórnir  hennar  snjó- 
ugir  og  biöur  hana  satt  segja.  Hún  synjar,  aö  hún  hafi  nokkuö  fariö,  en 
dreymt  hafi  sig  draum,  og  segir,  hvaö  fyrir  sig  hafi  boriö.  Bóndi  trúir 
ekki  þessu  og  biöur  hana  aö  ljúga  ekki  aÖ  sér.  Þá  segir  Signý,  að  hún 
minnist  þess,  aö  þegar  hún  skildi  á  milli  í  svefninum,  þá  hafi  hún  stung- 
iö  skærunum  blóöugum  í  vasa  sinn,  og  muni  þau  bera  vitni,  hvort  hún 
hafi  nokkuð  fariö.  SíÖan  leitar  hún  í  vasa  sínum  og  þar  finnur  hún  blóöug 
skærin ;  trúöi  þá  bóndi  sögu  hennar.  En  svo  hefir  Signý  sagt  f rá,  aö  aldrei 
hafi  hún  fengiö  jafnmikinn  og  góöan  ávöxt  af  kúnum  sinum,  eins  og 
þann  vetur.  Segja  þeir  svo  frá,  sem  þekktu  Signýju,  aö  hún  hafi  veriö 
fámælt  og  siösöm,  og  þykir  því  víst,  aö  saga  hennar  sé  sönn. 

Álfkonan  í  Asgarðsötapa.  (Eptir  handriti  séra  Páls  Jónssonar  nú  á 
Völlum  í  Svarfaðardal.)  A  Hvammssveit  í  Dalasýslu  er  bær  sá,  er  Ásgaröur 
heitir.  Stendur  hann  skammt  frá  sjó  undir  fjallshlíö  einni  fagurri.  Meö 
sjónum  liggur  grund  ein,  slétt  og  fögur.  Fyrir  ofan  grundina  er  flói  mikill, 
og  liggur  hann  upp  undir  bæinn  i  ÁsgarÖi.  Upp  úr  miöjum  flóanum  stend- 
ur  stapi  mikill,  og  er  hann  kallaöur  Ásgarösstapi.  Þaö  var  gamalla  manna 
mál,  aö  þar  byggi  álfafólk,  enda  þóttust  menn  opt  veröa  varir  viö  þaö. 
Einhvern  tíma  bjó  í  Asgaröi  bóndi  nokkur,  ungur  aö  aldri  og  atgervis- 
maöur  hinn  mesti.  Hann  átti  unga  konu ;  var  hýn  kvennskörungur  mikill 
og  fríö  sýnum.  Á  aöfangadagskveld  jóla  var  hún  eitt  sinn  einsaman 
frammi  í  búri,og  skar  niöur  hangikjöt,sem  hún  ætlaði  aö  skammta  heimilis- 
fólkinu,  sem  enn  er  titt  í  sveitum  um  þaö  leyti  ársins.  Meöan  hún  var 
aö  þessu,  kom  til  hennar  ókunnugur  maöur,  tekur  í  hönd  hennar  og  leiöir 
hana  út,  og  alla  leiö  ofan  aö  Asgarðsstapa.  Stapinn  var  opinn,  og  gengu 
þau  þar  inn.  Kona  lá  þar  á  gólfi  og  var  þungt  haldin.  Hinn  ókunni 
maður  leiöir  konuna  aö  rúmi  hennar  og  mælti :  „Þetta  er  konan  mín,  og 
liggur  hún  i  barnsnauö ;  láttu  sjá  og  reyndu  til  aö  hjálpa  henni."  Konan 
fer  um  hana  höndum  og  innan  stundar  veröur  hún  léttari.  Þegar  barniö 
var  fætt,  laugar  konan  það,  og  reifar  siöan.  Fær  huldukonan  henni  þá 
stein,  svartan  aö  lit,  og  býöur  henni  aö  strjúka  honum  um  augu  barnsins. 
Hún  gerir  svo,  en  bregöur  honum  um  leiö  á  annaö  auga  sitt,  svo  ekki 
bar  á.  Henni  þykir  þá  undarlega  viðbregða,  því  nú  sér  hún  meö  þvi 
auganu  alla  hluti  i  jörö  og  á,  og  ekki  síöur  anda  en  menn.  Aö  þvi  búnu 
tekur  álfamaöurinn  í  hönd  henni,  og  leiðir  hana  upp  undir  Ásgarðs  tún. 
Aö  skilnaði  þakkar  hann  henni  liösinni  sitt  meö  mörgum  fögrum  oröum, 
og  biöur  hana,  að  hann  megi  vitja  hennar  optar,  ef  sér  liggi  á,  og  segir 
henni,  að  hún  skuli  fara  snemma  á  fætur  morguninn  eptir,  og  muni  hún 
þá  finna  kistil  á  bæjarkampinum ;  í  honum  muni  vera  kvennbúningur,  sem 
hún  skuli  eiga,  og  vera  í  á  jóladag  eöa  nýársdag,  hvorn  daginn  sem 
messaö  verði  í  AsgarÖi.  Aö  svo  mæltu  skilja  þa^Digitized  byGoOQle 
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Konan  kemur  nú  heim,  og  lætur  ekki  á  neinu  bera ;  rís  hún  úr  rekkju 
um  morguninn,  áöur  en  nokkur  vaknar;  var  þá  kistill  á  bæjarkampinum 
og  í  honum  kvennfatnaður,  skrautlegur  mjög,  svo  aö  hún  haföi  engan 
slikan  séð.  Um  daginn  var  messað  í  Ásgaröi,  og  varö  öllum  starsýnt  á 
skrúða  þann  hinn  fagra,  sem  hún  var  í. 

1  samfleytt  10  ár  eptir  þetta  hvarf  hún  á  hverju  ári,  hér  um  bil  hálft 
dægur,  og  stundum  heilt,  og  vissi  enginn,  hvað  af  henni  varö.  Bóndi 
gekk  opt  á  hana,  og  bað  hana  að  segja  sér,  hvert  hún  færi ;  en  þess  var 
ekki  kostur,  hún  sagðist  engum  segja  þaö.  Svo  bar  til  eina  nótt,  að  hús- 
karl  bónda  í  Ásgaröi  gat  ekki  sof  iö.  Hann  heyrir  þá,  atf  komiö  er  á  glugga 
þann,  sem  var  yfir  hjónarúminu,  kallað  til  konunnar  og  hún  betfin  aö 
koma  skjótt,  því  nú  sé  konan  sín  lögst  á  gólf,  og  segi  sér  þungt  hugur 
um.  Konan  bregöur  viö  skjótt,  klæöist  hljóðlega,  og  fer  svo  fram  úr  baö- 
stofunni.  Bóndi  saknar  hennar  um  morguninn  og  verCur  hverft  við.  Allir 
klæðast  skjótt,  en  þegar  þeir  koma  út,  sjá  þeir,  hvar  hún  kemur  gangandi 
neðan  úr  flóa.  Þegar  hún  kemur  heim,  er  hún  grátin  mjög.  Hún  segir 
þá  upp  alla  söguna  frá  því  fyrsta,  aö  hún  hafi  á  hverju  ári  verið  sótt  til 
konunnar  í  stapanum,  en  nú  hafi  hún  dáiö  af  barnsförum. 

Svo  bar  til  nokkrum  árum  síðar,  aö  kona  þessi  var  stödd  vestur  í 
Stykkishólmi ;  var  þar  þá  kaupstefna  f jölmenn.  Hún  þekkir  þar  álfamann- 
inn  úr  Ásgarðsstapa.  Verftur  hún  þá  of  bráö  á  sér  og  segir:  „Þú  ert  þá 
hérna."  Hann  gengur  þegjandi  aö  henni,  og  rekur  fingur  sinn  í  auga 
hennar  hið  skyggna,  er  hún  sá  allt  með,  og  frá  þeirri  stundu  varö  hún  blind 
á  því,  og  iöraði  mjög  síðan  ógætni  sinnar.  En  auðnukona  hin  mesta  var 
hún  alla  æfi. 

Skapti  læknir  Sæmundsson.  Skapti  hét  maí5ur  ;hannvarSæmunds- 
son ;  GuCriöur  hét  móöir  hans ;  þau  bjuggu  í  Bóndhól  á  Mýrum,  er  þessi 
saga  geríist.  Skapti  var  á  unga  aldri,  og  var  hann  hafður  til  smala  á 
sumrum  og  annars,  þegar  vetSur  var  gott.  Það  var  eitt  vor,  er  hann  var 
7 — 9  vetra,  ati  hann  var  látinn  smala  lambám,  er  stíað  var;  er  þaC  vani 
í  sveitum,  aö  fara  snemma  á  stekkinn  á  morgnana,  til  aö  mjólka  ærnar, 
og  hleypa  lömbunum  úr  stiunni.  Skapti  var  árrisull  mjög  og  fór  á  fætur 
á  morgnana  til  þess,  en  fékk  aptur  hjá  foreldrum  sínum  leyfi  til  aö  leggja 
sig  fyrir,  er  hann  kom  af  stekknum,  meðan  móðir  hans  var  frammi  viö 
matseld.  Einn  morgun  var  þaö,  sem  optar,  aö  hann  lagði  sig  fyrir  í  öllum 
fötum,  en  tók  af  sér  skóna,  er  hann  kom  af  stekknum,  en  móðir  hans  var 
frammi  við;  þetta  var  milli  miðsmorguns  og  dagmála.  Litlu  síöar  sá 
móöir  hans,  aö  hann  gekk  fyrir  búrdyrnar,  fram  bæjargöngin ;  hugöi  húnf 
aö  hann  mundi  ekki  hafa  getað  sofnaö,  og  heföi  fariö  eitthvað  út.  Hún 
veitti  því  svo  ekki  frekari  eptirtekt.  Þegar  býsna  timi  var  liöinn,  veröur 
hún  þess  vör,  a$  hann  gengur  aptur  inn  í  baðstofuna,  og  þótti  henni 
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honum  hafa  dvalizt  vonum  lengur  úti ;  gaf  hún  sig  ekki  aö  þvi,  f yrr  en 
hún  fer  alfariö  inn  í  baöstofuna,  og  sefur  Skapti  þá,  og  liggja  skórnir 
hans,  eins  og  hún  átti  von  á,  fyrir  framan  rúmstokkinn,  en  hann  haföi 
lagt  hægri  hönd  sína  ofan  á  fötin,  og  var  storkin  blóörák  á  skakk  yfir 
alla  efstu  kögglana  á  hendinni.  Hún  gerir  sér  ekkert  far  um  þaö  meira, 
er  hún  sá,  aö  blóöiö  var  storkiö.  Þegar  hann  vaknar,  spyr  hún  hann, 
hvernig  standi  á  blóöinu  á  hendinni  á  honum,  eöa  hvort  hann  heföi  meitt 
sig.  Hann  kvaö  nei  viö  því,  og  sagöist  ekkert  vita  til  þess,  en  þá  varö 
hann  og  þess  var,  aö  höndin  var  öll  blóöstorkin  innan.  En  meö  því  Skapti 
var  snemma  skynsamur  piltur,  sagöi  hann,  er  hann  haf  öi  setiö  þegjandi  um 
stund:  „Vera  má,  aö  blóö  þetta  standi  í  einhverju  sambandi  viíS  draum 
minn  áöan."  Segir  hann  þá  frá  því,  aö  sér  hafi  þótt  heldur  öldruö  kona 
koma  til  sín  i  svefninum,  meö  skaut  á  höföi,  og  biöja  sig  aö  ganga  meö 
séri.  Hann  kvaöst  hafa  gert  þaö,  og  er  þau  voru  komin  skammt  úr  túni  á 
Bóndhól,  haf i  oröiö  fyrir  þeim  húsabær  Htill,  er  hann  heföi  ekki  þekkt ;  þar 
heföi  konan  beöiö  hann  aö'ganga  inn,  því  hún  ætlaöi  aö  biöja  hann  afl 
hjálpa  dóttur  sinni,  sem  lægi  í  barnsnauö.  Skapti  gekk  inn  meÖ  henni  og 
kom  í  baöstofu ;  þar  var  pallur  í  báöum  endum,  og  3  rúm  á  öörum  pallinum, 
en  eitt  á  öörum.  1  því  rúmi  lá  stúlka  og  hljóöaöi  viö.  Þegar  þangaö  er 
komiö,  segist  pilturinn  ekkert  kunna  til  slíkra  hluta,  þvi  hann  sé  barn. 
Konan  kvaö  hann  mundi  lítils  viö  þurfa.  Tekur  hún  svo  hægri  hönd  Skapta, 
og  leggur  hana  á  líf  stúlkunnar.  GreiBist  svo  skjótt  hagur  hennar,  aö  hún 
fæddi  barniö  þegar.  Síöan  fylgir  hin  aldraöa  kona  Skapta  út  og  þakkar 
honum  hjálp  sína  meö  mörgum  fögrum  oröum,  en  kvaöst  vera  of  fátæk, 
til  aö  launa  honum  hana,  sem  vert  væri.  „En  þaö  læt  eg  um  mælt," 
segir  hún,  „aö  þér  skulu  jafnan  vel  heppnast  lækningar."  Eptir  þaö  hvarf 
hún  honum  sjónum  og  bær  hennar.  Þóttust  menn  þá  skilja,  hvernig  blóöiö 
var  komiö  á  hönd  drengsins,  og  aö  þetta  heföi  veriö  álfkona.  Ummæli 
álfkonunnar  þóttu  rætast,  því  jafnan  var  Skapti  álitinn  heppinn  læknir, 
þegar  hann  eltist,  og  ekki  var  hans  svo  vitjaö  til  nokkurrar  sængurkonu, 
aö  hann  gæti  ekki  hjálpaö.  Skapti  haföi  fjóra  um  tvítugt,  er  hann  kom 
til  Reykjavíkur,  og  var  hann  þar  síöan  til  dauöadags.1 

Álfkona  fæðir  í  híbýlum  manna*  (Eptir  handriti  séra  Jóns  ÞórÖar- 
sonar,  nú  á  Auökúlu.)  I  þá  tíö,  sem  Grímur  (Grímólfur)  prestur  Bessason 
var  ritari  hjá  Jóni  Arnórssyni,  er  var  settur  til  aöstoöar  Hans  Wium, 
sýslumanni  í  Miö-  og  Suöur-Múlasýslu  (1769 — 1778),  var  þaö  eitt  kvöld 
i  skammdeginu,  aö  Grímur  sat  i  rökkrinu  niöri  í  herbergi  sinu.  Kona 

1.  Skapti,  sonur  hans,  sem  og  er  heppinn  læknir  og  hefir  mikiö  álit  á  sér,  hefir 
sagt  frá  sögu  þessari,  eptir  því  sem  amma  hans  hafÖi  sagt  honum  ungum.  Sbr.  Dr. 
Maurers  Isl.  Volkss.  7.  bls.,  sjá  og  laeknishendur  í  Sigurdrífumálum  4.  vísu 

og  laeknisment  sem  guÖleg  náðargjöf,  Biskupasögur,  I,  639. — 640.  b!s. 
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Jóns,  er  hét  Guörún  Skúladóttir,  var  vön  aö  leggja  sig  fyrir  í  rökkrinu  í 
þessu  sama  herbergi,  og  ætlaöi  hún  þetta  sama  kveld  aö  gera  eins,  og 
gengur  inn  í  herbergiö.  En  er  hún  vill  ganga  aö  rúminu,  varnar  Grímur 
henni,  og  biöur  hana  aö  bíöa  viö,  og  gerir  hún  svo,  en  veröur  þó  eigi 
neins  vör.  Aö  lítilli  stundu  liöinni  segir  Grímur  aö  koma  meö  ljós,  og 
var  þaö  gert,  því  hann  kvaö  einhvern  vott  vegsummerkja  sjást  mundu. 
Þegar  ljósiö  kemur,  lýsir  hann  í  rúmiö,  og  sjást  þar  þá  þrír  blóödropar. 
Segist  hann  þá  séö  hafa  konu  koma  inn  í  herbergiö,  og  leiöa  aöra  viö  hönd 
sér,  og  heföi  hún  lagzt  upp  í  rúmiö,  og  aliö  þar  barn,  og  þegar  húsfreyja 
heföi  komiö  inn,  heföi  staöiö  á  kollhríöinni,  og  heföu  þetta  veriö  tvær 
huldukonur. 

JÓn  ÁrnaSOn  Og  huldokoniirnar.  (Eptir  handriti  Jóns  alþingismanns  á 
Gautlöndum.)  Um  miöju  næstliöinnar  aldar  var  sá  maöur  uppi,  er  Jón  hét 
og  var  Árnason;  hann  var  ungur  og  ógiptur,  er  þessi  saga  geröist,  og 
þá  til  heimilis  hjá  foreldrum  sínum,  sem  bjuggu  í  Báröardal ;  er  svo  sagt, 
aö  Jón  væri  eptirtektasamur  maöur  og  skilríkur.  Þaö  var  einhverju  sinni, 
aö  Jón  fór,  ásamt  fleiri  mönnum,  aö  grafa  og  flytja  brennistein  úr  Fremri- 
námum,  sem  liggja  í  landsuöur  frá  Mývötnum.  Næsti  áfangastaöur  viö 
Fremrináma  heitir  á  Heilagsdal,  og  er  þar  jafnan  áö,  þegar  komiö  er  úr 
námunum.  Segir  ekki  af  ferö  Jóns  og  þeirra  félaga,  fyrr  en  þeir  eru 
búnir  aö  afljúka  störfum  sínum  í  námunum,  og  komnir  til  baka  aptur  á 
Heilagsdal.  Þar  á  þeir  hestum  sínum  og  leggjast  til  svefns.  En  er  þeir 
eru  sofnaöir,  dreymir  Jón,  aö  kona  kemur  aö  honum,  mikil  vexti  og 
bláklædd.  Hún  biöur  hann  upp  standa  og  fara  meö  sér,  og  þaö  gerir 
hann.  En  er  þau  höföu  fariö  um  hríö,  hugsar  Jón  meö  sér,  aö  þetta  sé 
eitthvaö  ekki  einleikiö,  og  betra  sé  aö  snúa  aptur,  en  að  verr  fari,  og 
ætlar  Jón  aö  snúa  aptur.  En  konan  biöur  hann  meö  mörgum  fögrum  orö- 
um  aö  fylgjast  meö  sér,  og  skuli  hann  það  ekkert  saka,  heldur  skuli  það 
snúast  honum  til  hinnar  mestu  gæfu.  Jón  situr  fastur  við  sinn  keip,  og 
skilur  þar  meö  þeim.  En  frá  félögum  Jóns  er  það  að  segja,  að  uni 
morguninn,  er  þeir  vakna,  sakna  þeir  hans,  og  fara  að  leita  að  honum. 
Og  er  þeir  höföu  leitað  um  hríö,  kemur  Jón  hlaupandi  á  móti  þeim. 
Spyrja  þeir  Jón,  hvað  hann  hafi  farið.  En  hann  segir  þeim  ekkert  um 
það.  Fara  þeir  svo  heimleiðis. 

En  er  Jón  haföi  heima  verið  2  eða  3  nætur,  dreymir  hann,  að  hin 
sama  kona  kemur  aö  honum,  og  fann  hann  í  Heilagsdal.  Er  hún  þá 
mjög  reiöuleg  og  talar  til  Jóns  á  þessa  leið :  „Illa  gerðir  þú  Jón,  er  þú 
ekki  vildir  fara  með  mér  seinast.  Skaltu  vita,  að  eg  leitaði  þín  af  heilum 
hug  og  í  nauðsyn  minni.  Dóttir  mín  lá  á  gólfi  og  mátti  ekki  fæða,  nema 
mennskur  maöur  færi  um  hana  höndum,  og  heföiröu  oröiö  hinn  mesti 
gæfumaöur,  ef  þú  heföir  leyst  mig  og  hana  af  þessu  vandkvæöi,  sem  nú 
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hefir  dregið  hana  til  dauða  meft  miklum  harmkvælum.  Væntir  mig,  atf 
þér  snúist  hér  eptir  flestir  hlutir  til  mótgangs  og  armætfu  og  værirBu  þó 
verr  af  mér  maklegur.  Uni  eg  illa  vi$,  nema  þú  berir  einhverjar  menjar 
samfunda  okkar."  Eptir  það  gengur  konan  a$  Jóni,  og  tekur  annari 
hendi  um  háls  honum  svo  fast,  aö  hann  hrekkur  upp,  og  sér  á  eptir 
konunni,  er  hún  hverfur  á  burtu.  En  Jón  hefir  fengiö  svo  mikinn  verk  í 
hálsinn  með  bólgu  og  þrota,  aö  hann  ber  ekki  af  sér;  fer  honum  einlægt 
versnandi,  hverra  bragða,  sem  í  er  leitaS,  og  ætla  menn,  aö  þetta  mein 
muni  draga  Jón  til  dautSa.  En  engum  segir  hann,  af  hverju  þaö  sé  komiö. 
3.  nótt  dreymir  Jón  enn,  aö  til  hans  kemur  kona,  bláklædd  og  heldur  góö- 
mannleg.  Hún  talaði  til  hans  á  þessa  leiö:  „Illa  ferst  systur  minni  viö 
þig,  því  eigi  kunnir  þú  aö  vita,  hvað  undir  bjó,  er  hún  vildi  fá  þig  meS 
sér  til  heimkynna  sinna,  og  liðurðu  þannig  saklaus.  Vil  eg  nú  þetta  allt 
bæta,  aö  því  er  eg  megna.  Skaltu  á  morgun,  ef  þú  verður  feröafær,  taka 
hest  þinn,  og  ríða  inn  í  Krosshlíö.  Hún  er  at$  norðanveröu  viö  Ljósa- 
vatnsskarð.  Þar  spretta  allskonar  grös,  og  er  þú  kemur  aö  læk  einum 
innar,  en  í  miöri  hlíðinni,  þá  farðu  upp  með  læknum,  til  þess  er  þú  ert 
kominn  vel  upp  í  miftja  hlíöina.  Þar  í  hvammi  einum  vaxa  grös  þau,  er 
þú  skalt  taka  og  leggja  viö  mein  þitt.  Muntu  þekkja  grösin  eptir  minni 
tilvisan."  Eptir  þetta  hverfur  konan.  Og  er  Jón  vaknar,  hefir  hann 
aldrei  jafnaumur  veriö.  Hann  skreiðist  samt  á  bak  hesti  sínum,  og  ríöur 
hann  inn  í  Krosshlíti;  finnur  hann  grösin  eptir  tilvísan  konunnar.  Og  er 
hann  hefir  lagt  þau  viö  hálsinn,  dregur  jafnskjótt  úr  allan  verk.  Er  þar 
fljótast  frá  aíS  segja,  aö  Jón  varð  á  fáum  dögum  jafngóður,  og  lifði  lengi 
þar  á  eptir.  En  jafnan  þótti  hann  heldur  mótlætismaður  vera,  og  er  svo 
sagt,  aö  Jón  segði  ekki  þessa  sögu,  fyrr  en  á  efri  árum  sínum. 

Huldumaðurinn  Og  Stúlkan.  (Eptir  handriti  séra  Skúla  Gíslasonar  á 
Stóranúpi.)  Einhvern  tíma  var  unglingsstúlka  nokkur  á  vist  meC  móður 
sinni,  er  var  búandi  ekkja,  og  gætti  f  jár  hennar.  Einn  morgun  snemma  gekk 
hún  hjá  hól  nokkrum.  Stóð  maður  hjá  hólnum  með  döpru  bragði,  og  beiddi 
stúlkuna  að  hjálpa  sér  og  ganga  í  hólinn  og  fara  höndum  um  konu  sína 
í  barnsnauð,  því  þá  yrði  hún  léttari.  Nefndi  huldumaður  nafn  sitt,  og 
kvaðst  heita  Arnljótur.  Ekki  vildi  stúlkan  verða  við  bón  hans.  En  um 
daginn,  þegar  hún  hitti  móður  sína,  sagði  hún  henni  frá  því,  er  fyrir  hana 
hafði  borið,  og  réð  móðir  hennar  þá  til  þess,  að  hún  yrði  við  bón  huldu- 
manns,  ef  hann  leitaði  optar  hins  sama,  og  átaldi  dóttur  sína  fyrir  það, 
hvað  óbónþæg  hún  hefði  verið.  Morguninn  eptir  leitatSi  huldumaður  hins 
sama,  en  stúlkan  synjaði.  Hinn  þriðja  morgun  kom  hann  enn,  og  kvað 
konu  sína  aðfram  komna.  Lét  stúlkan  þá  tilleiðast  og  fæddi  álfkonan 
þegar  3  börn,  en  dó  síðan.  Stúlkan  laugaði  síðan  börnin  og  reifaði  þau, 
lagði  þau  öll  í  eitt  rúm,  las  gott  yfir  þeim  og  signdi  þau.  En  þegar  hún 
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ætlaði  aÖ  snúa  frá  rúminu,  hrasaöi  hún,  svo  hún  féll  á  eitt  barniö  og 
kramdi  þaö  til  heljar.  Arnljótur  fylgdi  henni  síöan  út,  og  kvaö  hana  nú 
sjá,  aö  betur  heföi  fariö,  ef  hún  heföi  gert  bón  sína  fyrr,  og  slysalega 
heföi  henni  fariö  meö  barniö,  en  þó  gæfi  hann  henni  ekki  sök  á  þvíf  þar 
eö  þaö  heföi  veriö  óviljaverk.  Gaf  hann  henni  3  gripi  aö  skilnaöi,  og  beiddi 
aö  heilsa  móöur  hennar,  og  þakkaöi  henni  fyrir  góðar  tillögur  sínar,  því 
þegar  stúlkan  hafði  neitað  Arnljóti  tvivegis,  kvað  hún  hana  ekki  optar 
skyldu  koma  fyrir  augu  sér,  ef  hún  neitaði  í  þriðja  sinn.  Litlu  síðar  hitti 
Arnljótur  stúlkuna  aptur,  og  bað  hana  ganga  í  hólinn  með  sér  og  eiga 
sig,  því  ella  dæu  börnin  í  höndum  sér.  Lagði  hann  mjög  að  henni,  en 
hún  aftók  það  í  alla  staði.  Nokkru  seinna  kom  ókunnugur  maður  til 
þeirra  mæðgna,  og  falaði  af  þeim  gripina,  er  álfurinn  hafði  gefið  þeim 
fyrr,  og  bauð  aðra  glæsilegri  í  staðinn.  En  stúlkan  aftók  þaö,  og  kvaðst 
ekki  láta  þá  gripi  af  hendi,  er  Arnljótur  sinn  hefði  gefiö  sér.  Daginn  eptir 
hitti  Arnljótur  stúlkuna  enn,  þar  sem  hún  var  að  rífa  hrís.  „Vel  gerBir 
þú,"  sagði  hann,  „aö  þú  fargaöir  ekki  gripum  þeim,  er  eg  gaf  þér,  og 
sýndir  þú  í  því  tryggö  þína  viö  mig.  Gerðu  nú,  sem  eg  biö  þig,  og  kom 
meö  niér  og  búöu  hjá  mér;  skal  þig  þá  ekkert  skorta  og  ekkert  aö  þér 
ganga."  Þessu  neitaöi  stúlkan  þverlega.  Þá  mælti  álfamaöur:  „Þverlynd 
ertu,  og  svo  muntu  fleirum  reynast,  en  ekki  skaltu  hafa  betra  af  þvi,  og 
muntu  auönulítil  frá  þessu,  en  jafnan  skal  þeirri  konu  borgiö,  er  þú  situr 
yfir,  og  af  því  skaltu  jafnan  hafa  uppeldi  ])itt."  Síöan  hvarf  huldumaöur- 
inn.  Þegar  stúlkan  kom  heim,  var  móöir  hennar  og  gripirnir  horfnir,  og 
haföi  Arnljótur  numiö  þau  burt  til  sín;  en  ummæli  Arnljóts  uröu  aö 
áhrínsoröum;  var  stúlkan  auönulaus  og  eiröi  hvergi,  en  atkvæöa  yfir- 
setukona. 

C)  Aptur  á  móti  hafa  álfar  tíöum  sýnt  mönnum  góövilja  aö  fyrra 
brag^öi,  án  alls  mannlegs  tilverknaöar.  Hefir  þaö  opt  aöboriö,  er  menn 
hafa  veriö  á  ferÖ  um  kvöldtíma  eöa  um  hátíöir,  aö  þeir  hafa  séö  ljós  loga 
i  álfa-hibýlum  og  gengiö  á  þau,  sem  þegar  skal  sýnt  meö  nokkrum  dæmum, 
þó  ekki  hafi  þeir  allir,  sem  ljósin  sáu,  oröiö  fyrir  beiningum  hjá  álfum, 
eöa  haft  hug  til  aö  heimsækja  huldufólk.  Einnig  hafa  álfar  þráfaldlega 
aumkvazt  yfir  þá,  er  eitthvaö  hefir  amaö  aö  meö  ööru  móti.  En  þó  er 
nokkurt  vandhæfi  á,  aö  níöast  ekki  á  góövild  álfa,  eöa  bregöa  út  af  því, 
sem  þeir  hafa  boöiö,  eöa  ætlazt  til  aö  gert  sé. 

Þess  konar  Ijós,  er  nú  var  getiö,  hafa  sézt  allvíöa  í  Merkishólum  hjá 
Mörk  undir  Eyjafjöllum,  og  í  álfhól  hjá  Þorvaldsstööun^  og  hafi  þar  jafn- 
an  heyrzt  sungiö  og  leikiö  á  hljóöfæri.  Þaö  er  og  sagt,  aö  opt  hafi  mönn- 
um  til  foma  veriö  boöiö  inn  í  þennan  álfhól,  en  nú  leggur  enginn  í  þvi 
byggÖarlagi  trúnaÖ  á  þaö  lengur.1 

1.  Eptir  sögn  Bergþórs  bónda  Bjarnarsonar. 
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Einu  sinni  varö  mafcur  of  naumt  fyrir,  undir  Ólafsvíkur-enni  á  nýárs- 
nótt,  því  sjór  féll  fyrri  í  berg,  en  hann  kæmist  fyrir  forvaöann,  svo  ekki 
leit  út  fyrir  annaö,  en  aö  hann  mætti  liggja  þar  úti.  Sá  hann  þar  þá 
18  hús  ljósum  ljómuö,  og  skemmtu  álfar  sér  þar  inni  meö  hljóöfæraslætti 
og  dansi.1 

1  Kleppum  hjá  Víöivöllum  sá  maöur  nokkur  á  jólanóttina  stórt  hús 
allt  ljósum  prýtt.  Hann  gekk  þar  inn,  og  fékk  góöar  viötökur  og  ágætan 
beina ;  morguninn  eptir,  er  hann  vaknaiSi,  lá  hann  á  berum  klettunum,  og 
sá  hvorki  veður  né  reyk  eptir  af  stóra  húsinu.2 

Þorsteinn  Pálsson  í  Búðardal  var  á  ferö  á  vetrardag  framan  úr  Akur- 
eyjum  og  menn  meö  honum  á  skipi,  og  ætlaði  heim  til  sín.  Þegar  þeir 
fóru  úr  eyjunum,  var  komið  kvöld.  Þegar  þeir  voru  komnir  þriöjung  veg- 
ar,  þekktu  þeir  sig  lítt,  er  meö  honum  voru,  en  stormur  var  á  móti.  Var  þá 
talað  um,  hvaö  stefna  skyldi.  Þegar  þeir  voru  aö  tala  um  þetta,  sjá  þeir, 
hvar  eldur  logar,  sem  í  kolagröf  væri.  Þá  sagði  Þorsteinn,  aö  þeir  skyldu 
stefna  á  logann,  og  þaö  geröu  þeir.  En  er  þeir  voru  komnir  nálægt  honum, 
hvarf  hann  þeim,  enda  voru  þeir  þá  komnir  undir  Höfn,  sem  er  ey  i 
Akureyja-löndum.  Daginn  eptir,  er  þeir  komu  í  land,  var  þeim  sagt,  afc 
ófært  heföi  verio"  atS  komast  aB  landi  kveldinu  ábur  fyrir  ís,  þó  bjartur 
dagur  hef ði  veriö.  —  I  öfcru  sinni  stóö  eins  á  fýrir  Þorsteini,  aö  hann  var 
villtur,  og  sá  þá  bál  mikiö  og  hélt  á  þaff,  eins  og  fyr  er  sagt  frá.  Þekkti 
hann  sig  þá  aptur  við  sömu  eyna,  Höfn.  Aldrei  lét  hann  slá  þá  ey,  frá 
því  hann  sá  þar  eldinn  fyrra  skiptiö.3 

Á  Þúfu  á  Fellsströnd  var  unglingspiltur  sendur  aö  vitja  hesta  um 
haust;  var  þá  dagur  liðinn  aö  mestu.  Gengur  hann  ofantil  í  landinu,  og 
finnur  hvergi  hestana,  því  svo  var  skuggsýnt  orðið.  Hann  sér  þá,  hvar 
ljós  logar;  gengur  hann  nú  á  ljósiö,  og  er  þaö  langur  vegur,  er  hann 
fer,  en  ljósið  logar  glatt,  og  nálgast  hann  það  smámsaman.  Nú  var  fólkinu 
á  Þúfu  fariö  aö  lengja  eptir  piltinum,  og  var  þvi  kvennmaöur  sendur,  til 
þess  að  leita  aö  honum.  Vildi  þá  svo  til,  að  hún  leitaöi  hans  í  þá  átt,  er 
hann  var,  og  kallaöi  hátt  og  opt  á  piltinn  (er  lifir  enn,4  og  heitir  Brandur). 
Um  stBir  kemst  hún  svo  nálægt  honum,  aö  hann  heyrði  kall  hennar ;  var 
hann  þá  kominn  mjög  nálægt  hæð  þeirri,  er  ljósiö  logaöi  í.  En  þegar 
hann  gegndi  kallinu,  hvarf  honum  ljósið,  svo  hann  sá  þaö  ekki  framar,  og 
fór  hann  svo  heim  meö  vinnukonunni.  Var  þetta,  eins  og  auöséö  er,  ljós 
í  álfabyggö.5 


1.  Eptir  sögn  séra  Eiríks  Kuld. 

2.  Eptir  Dr.  Pétur  prófessor  Pétursson.  Sbr.  „Alfakóngurinn  í  Seley". 

3.  öll  þessi  smá-atvik  um  álfa  erú  tekin  eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  5. — 6.  bls. 
nema  þessi  saga  um  Þorstein  Pálsson ;  hún  er  tekin  eptir  handriti  Purkeyjar-ólafs. 

4.  ÞaÖ  er  hér  um  bil  1840. 

5.  Þessi  saga  er  og  tekin  eptir  handriti  Purkeyjar-ólafs. 
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Maöur  var  sá  á.Snæfellsnesi,  er  lá  úti  drukkinn  á  víöavangi  um  næt- 
urtíma.  Hann  kom  ekki  heim  fyrr  en  atf  2  dögum  íiönum,  og  geröi  ekki 
grein  á,  hvar  hann  heföi  dvaliö.  Hann  sagði  seinna  frá  því,  eitt  sinn, 
er  hann  var  ölvaöur,  aö  huldumaöur  hefði  komiö  til  sín,  og  fariö  meo"  sig 
inn  í  kletta,  og  veitt  sér  bæöi  mat  og  drykk.  En  er  hann  fór  burtu  þatt- 
an,  var  lagt  ríkt  á  viö  hann,  aö  þegja  yfir  þessu,  og  jafnskjótt  og  hann 
braut  þaö  boö,  varö  hann  rænulaus.1 

Einu  sinni  var  maöur  vestur  í  Þorskafiröi  aö  leita  kinda.  Hann  leitaöi 
árangurslaust  allan  sólarhringinn  út,  og  meö  því  hann  örvænti  um  a8  finna 
féö,  lagði  hann  sig  fyrir  aö  sofa,  örþreyttur.  Þá  þótti  honum  álfkona  koma 
til  sín  í  svefninum,  og  segja  viö  sig:  „Litlum  mun  fórstu  of  skammt,  því 
ef  þú  leitar  ögn  lengra,  mufltu  finna  fé  þitt."  Maourinn  vaknaöi,  og  fór, 
eins  og  honum  var  kenqt  ráö  til  í  drauminum,  og  fann  féö.2  —  Þaö  var  einu 
sinni,  aö  faöir  séra  ólafs  prófasts  í  Flatey  á  Breiöafiröi  lá  fársjúkur  á  Mos- 
felli  í  Mosfellssveit.  Dreymdi  hann  þá,  aö  álfkona  komi  til  s'm  og  spyrji  sig, 
hvort  hann  vildi  veröa  heill  aptur,  og  játaöi  hann  því.  Honum  þótti  hún 
þá  smyrja  sig  meo*  áburöi  nokkrum,  og  annars  dags  eptir  varö  hann  heill 
heilsu.3  —  Einu  sinni,  þegar  Magnús  Stephensen  konferenzráö  var  á  gangi 
úti  í  Viöey,  kom  til  hans  kona,  og  fékk  honum  fulla  skál  af  eggjum.  Hann 
tók  lítio*  eptir  þessu,  en  hélt  þetta  væri  einhver  vinnukonan  sín,  sem 
hefði  veriö  í  eggjaleit  um  eyna.  Þegar  vinnufólkiö  kom  heim  um  kveld- 
iö,  kannaöist  enginn  viö  þetta,  enda  sýndi  þaö  sig,  aö  skálin  var  um 
fram.  Þá  sáu  menn  fyrst,  aö  þaö  heföi  veriö  álfkona  ,  sem  heföi  mætt 
húsbóndanum.4 

Huldufólkið  í  álfaborginni  hjá  JÖkulsá.  (Eptir  handriti  Sæbjarnar 
Egilssonar  á  Klyppstað.)  Á  Jökulsá  í  BorgarfiríSi  bjó  bóndi.  Eitt  haust  var 
honum  sendur  ómagi,  og  var  það  stúlka.  Hana  hélt  hann  í  þrjú  ár,  og 
fór  ærio  illa  meí  hana,  lét  hana  þola  erfiöi  og  sult.  Á  nýársdag  hiö 
íjórða  ár  fara  hjónin  til  kirkju,  og  skipar  bóndi  henni  ao"  vanda,  aö  hirða 
fé  í  húsin  um  kveldiC ;  en  engan  mat  f ékk  hún.  Rekur  hún  f éö  í  móann, 
sem  er  fyrir  utan  Jökulsárbæinn,  en  fer  aö  bera  hey  á  garöa.  Meftan 
hún  var  aC  því,  brast  í  veour,  og  ætlaöi  hún  aö  ná  fénu.  En  er  hún 
kom  á  mýrina  fyrir  framan  álfaborgina,  mætti  hún  manni,  sem  segir  hún 
skuli  koma  meo"  sér,  því  þetta  sé  hiC  mesta  hættu-veíSur.  Lét  hún  aö 
orðum  hans,  og  fór  meo*  honum  í  álfaborgina.  Þegar  hún  kom  þar  inn, 
sá  hún  þokkaleg  híbýli,  en  ekki  aöra  menn,  en  kerlingu,  sem  sat  á  hápalli. 
Karlmaourinn  vísar  henni  til  sætis,  og  þá  fór  kerlingin  ofan,  og  kom  aptur 

1.  Eptir  séra  Eiríki  Kuld. 

2.  Eptir  sögn  séra  Ólafs  Johnsen. 

3.  Séra  Eiríkur  Kuld  sagÖi  söguna. 

4.  Eptir  scra  Eiríki  Kuld.  Þessar  sagnir  eru  og  teknar  eptir  Dr.  Maurcrs  Isl. 
Vofes*  &  bls, 
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með  kjöt  á  diski  og  grjón  í  aski.  Stúlkan  krossar  sig  og  tekur  síöan  til 
matar ;  en  er  hún  er  mett,  tekur  kerling  leifarnar  og  segir :  „Ekki  þurftirðu 
aö  krossa  þetla,  ólukku  kindin."  Þar  var  stúlkan  um  nóttina.  Uni  morgun- 
inn  fór  Jökulsárbóndinn  aö  leita  fjár  síns,  og  fann  hann  þaö  veöurbarið 
og  illa  til  reika.  Seint  um  daginn  fór  stúlkan  heim,  og  er  bóndi  sá  hana, 
varð  hann  óírýnn,  átaldi  hana  harðlega,  og  lét  hana  nú  nær  engan  niat 
fá  Samt  fitnaði  hún  óðum,  og  vissi  enginn,  hvað  því  ylli.  Eitt  sinn  kom 
bóndi  í  fjárhús  til  hennar,  og  fann  þar  hjá  henni  sauðarhupp.  Reiddist  þá 
bóndi,  skeytti  á  henni  skapi  sínu,  og  kallaði  hana  þjóf.  Um  sumarmálin 
hvarf  hún.  Lét  þá  prestur  safna  mönnum;  leituðu  þeir  og  fannst  Inin 
ekki.  Seinna  sagði  kona,  sem  var  á  Bakka,  að  hún  væri  í  álfaborginni, 
því  hún  heföi  verið  hjá  henni  fjórum  sinnum  í  barnsburðarnauð.  Sagði 
hún  hana  lifa  þar  vel  ánægða. 

Álfkonan  hjá  Bakkagerði.  (Eptir  handriti  Sæbjarnar  Egilssonar  á  Klypp- 
staö.)  Á  Bakkagerði  í  Borgarfirði  bjuggu  hjón  nokkur ;  þar  var  ekki  fleira 
manna.  Eitt  sinn  fór  bóndi  heiman,  og  kom  ekki  heím  um  kveldið.  Þessa 
nótt  kenndi  konan  jóðsóttar,  og  kveikti  því  ljós.  Litlu  síðar  kom  inn  ókennd 
kona,  og  bauðst  til  aö  hjálpa  henni.  Konan  þá  þaö,  og  þjónaði  hin  henni, 
laugaði  barnið,  reifaði  og  lagði  í  rúm  hjá  móðurinni.  Síðan  fór  hún  burt, 
og  kom  aptur  með  kjötdisk.  Kjötiö  var  heitt,  og  lét  hún  diskinn  viö  hliö 
konunnar,  talaði  ekki,  en  gekk  burt.  Ekki  þorði  konan  aí  eta  kjötib,  og 
snerti  hún  þaí  ekki.  Aö  litlum  tíma  liönum  kom  ókennda  konan,  tók 
diskinn  og  sagöi :  „Óhætt  var  þér  aö  borfta  af  diskinum,  og  lítiö  ætla  eg: 
aö  þaö  mundi  þér  aö  meini  veröa,  þótt  þú  heföir  tiltekiö,  og  svo  máttir 
þú  meöfara,  aö  barni  þínu  og  þér  heföi  oröiö  aö  hammgju."  Eptir  þaö 
fór  hún  burt.  En  þaö  er  gáta  manna,  aö  kona  þessi  hafi  búiö  í  álfaborg- 
inni,  sem  þar  er  nærri.  En  aldrei  varö  konan  í  Bakkageröi  vör  viö  hana 
upp  frá  því. 

Álfkona  læknar  barn,  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  í  Purkey.) 
Það  bar  til  1790  á  bæ  þeim  á  Skarösströnd,  er  heitir  VormsstaÖir,  aö  barn 
hjónanna  þar  varö  sjúkt.  Barniö  hét  og  heitir  Ingibjörg.  Þar  nieö  fékk 
þaö  verk  svo  sáran,  aö  þaö  gat  ekki  af  sér  boriö,  og  varö  hann  eigi  lin- 
aöur,  og  var  þó  til  reynt  þaö,  sem  auöiö  var,  til  ])ess  aö  lina  hann.  Móö- 
ir  barnsins  gekk  svo  frá  því,  og  mun  hún  ekki  hafa  getaö  heyrt  kvein 
þess,  en  hitt  fólkiö  var  kyrrt  eptir,  aögeröalaust,  skammt  frá  þessu  veika 
barni.  En  þegar  Halldóra,  móöir  barnsins,  var  ný  burt  gengin,  þá  sá  þafi 
fólk,  er  uppi  var  á  loptinu,  aö  hún  kom  aptur  aö  vörmu  spori,  og  gekk  til 
hins  veika  barns,  og  fór  höndum  um  þaö.  Fóru  þá  aö  lina  hljóö  barnsins ; 
var  hún  hjá  því  litla  stund ;  gekk  hún  síöan  á  burt,  þá  barniö  var  oröiö 
hljóöalaust.  Rétt  á  eptir  kom  Halldóra  móöir  þess  og  sagöi :  „Nú  er  henni 
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Ingibjörgu  fariö  að  batna FólkiB  sagfli :  „Já,  því  var  farið  a8  batna,  þá 
þú  fórst  burtu  rétt  áöan;  því  þegar  þú  varst  búin  að  halda  á  verknum, 
sem  í  því  var,  þá  batnaöi  þvi."  „ÞaC  hef i  eg  eigi  veriB,"  sagöi  hún ;  „eg 
hefi  ekki  upp  komiö,  síöan  eg  fór  ofan,  þegar  hún  var  meö  hljóöunum, 
fyrr  en  eg  kom  núna."  „Þa8  var  þó  kvennmaöur  eins  klæddur  og  þú, 
sem  kom  til  hennar,"  sagtii  fólkiö,  „og  fór  höndum  um  hana,  svo  aC  hún 
var  orðin  hljóöalaus,  þegar  hún  fór  frá  henni,  og  er  hún  rétt  nýgengin  5 
burtu,  en  þú  komst  rétt  í  því,  aS  hún  fór  ofan."  Halldóra  sagöi :  „Það  er 
þá  ekki  aö  tala  hér  um  fleira ;  þaö  hef ir  veriö  sú  huldu-nábýliskona  mín, 
sem  guö  hefir  haft  til  þess,  aö  lina  verkinn  i  barninu."  Var  þá  og  barniö 
albata  af  verknum,  og  fann  eigi  síðan  til  hans. 

Grímsborg.  (Séra  Páll  Jónsson  í  Hvammi  skrásetti  eptir  gömltim  manni  á 
Skaga.)  Noröanvert  viö  túniö  í  Ketu  á  Skaga  stendur  klettaborg  ein  há  og 
þverhnípt ;  hún  er  kölluð  Grímsborg.  Þar  á  jafnan  að  hafa  búiö  huldufólk 
í  borginni,  og  hver  veriö  nefndur  Grímur,  er  þar  réð  fyrir.  Var  þaö  sögn 
gamalla  manna  á  Skaga,  þeirra,  er  nú  eru  fyrir  skömmu  andaöir,  aö  í 
þeirra  tiö  byggju  f  jórir  huldumenn  í  borginni,  tveir  karlar  og  tvær  konur, 
og  gengi  jafnan  tvennt  senn  heim  aC  Ketu  og  hlýddi  títfum,  þá  er  þar 
væri  messati,  en  tvennt  sæti  heima. 

Einn  tima  er  sagt,  aö  væru  harðindi  mikil  á  Skaga,  svo  aö  lægi  viö 
mannfelli  af  hungri.  Þá  var  þaö  einn  dag  um  vbriö,  sem  optar,  aö  leiC 
bóndans  í  Ketu  lá  fram  hjá  borginni;  varö  honum  þá  ljóö  af  munni 
og  kvað: 

„Láttu  reka  reyöur,  brátt  undir  björgin  ytri, 

ríkur,  ef  þú  getur,  Borgar-Grímur,  á  morgun." 

Þá  var  svaraö  úr  borginni  og  kveðiB : 

„Reki  reyöur  a8  landi  heljar  bundin  bandi 

rétt  að  Ketusandi,  til  bjargar  lýö  þurfandi." 

En  um  morguninn  eptir  var  rekinn  reyðarhvalur  mikill  undir  Ketu- 
björgum,  og  varC  þar  mörgum  manni  gagn  aö. 

önnur  Grímsborg  er  innar  á  fjallinu  vestan  meginn  Laxárdals;  þaí5 
er  í  landi  þeirrar  jaröar,  er  Hafragil  heitir.  1  þeirri  borg  hefir  verið 
hrísrif  gott.  En  sú  trú  hefir  legiö  þar  á,  aö  eigi  mætti  rífa  í  borginni, 
fyrir  því,  aö  þá  ætti  sá  að  veröa  fyrir  einhverjum  skaöa,  er  rífa  léti,  gripa- 
tjóni,  eldsvoða,  e8a  ööru  þesskonar. 

Huldumaðurínn  og  G^irmundur  hái.  (Eptir  handriti  ólafs  Sveins- 
sonar  í  Purkey.)  Þá  eg  var  á  Arnarstapa  plássbóndi,  vildi  svo  til  á  nýárs- 
dagskveldi  einu,  aö  þrennt  eöa  fernt  af  fólki  mínu  fór  út,  og  sá  það,  sem  út 
kom,  hvar  lest  fór  ofan  plássiö ;  ekki  taldi  þaö  hestana,  hvað  margir  þeir 
voru ;  en  víst  höföu  þeir  10  veriB,  auk  þeirra,  er  á  var  rWiB.  b3(J?JQ\5g 
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höfuu  riöiö  í  söölum;  fóru  konur  þessar  og  lestin  aC  hól  einum,  er  var 
þar  úti  á  klettunum  fyrir  ofan  gjá  eina,  er  Pumpa  er  kölluti,  og  hvarf 
þetta  aHt,  aö  þvi  sýndist,  inn  í  hólinn.  Þetta  var  reyndar  huldufólk,  er 
flutti  sig  búferlum. 

Eg  varö  var  viö  þaö,  þegar  eg  var  á  Stapa  og  viö  Hellna,  aC  huldu- 
fólk  var  þar  víBa  í  óbrunnum  klettum,  en  ei  veit  eg  til  þess,  aC  það  búi 
í  brunnu  grjóti  eöa  hraunum,  og  færi  eg  þaö  til  míns  máls,  sem  stend- 
ur  í  sögu  Geirmundar  hins  háa;  þar  segir  svo: 

„Þá  kom  eg  aö  miklu  hrauni;  var  eg  þá  illa  staddur,  þar  eð  óvinir 
mínir  voru  viö  hæla  mér;  fór  eg  þá  í  hrauniö,  svo  fljótt  er  eg  gat,  en 
þeir  á  eptir.  Mætti  mér  þá  maöur  á  stakki  gráum;  hann  mælti  viö  mig: 
„Illa  ertu  staddur,  Geirmundur  hái,  þar  etf  svo  má  segja,  sem  óvinir  þínir 
séu  aö  þér  komnir,  en  þú  ert  bráöum  sprunginn,  og  vil  eg  hjálpa  þér,  ef 
þú  vilt."  Eg  gat  varla  orði  upp  komiö  fyrir  mæfci,  en  sagtf  i  þó :  „Þaö  vil 
eg  gjarna  þiggja ;"  voru  þá  óvinir  mínir  aB  mér  komnir,  og  æptu  þeir 
mjög.  Brá  hann  þá  yfir  mig  hendi  sinni,  tók  síöan  í  hönd  mér,  og  leiddi 
mig  þvert  frá  þeim.  Sagði  hann  mér  þá  aö  fara  hægt,  og  kasta  mæöinni, 
„þar  eo"  óvinir  þínir  munu  misst  hafa  sjónir  á  þér,"  sagtii  hann.  Varö  eg 
þá  og  var  viö,  aö  þeir  sáu  mig  ekki,  því  a8  eg  heyröi  þá  segja :  „Hvað 
varfc*  nú  af  illmenninu,  hefir  hrauniö  gleypt  hann,  þar  eB  vér  sjáum  hann 
ekki?"  Sá  eg,  aö  þeir  leituöu  mín,  og  fundu  mig  ei;  sneru  þeir  svo  aptur 
úr  hrauninu.  Þá  sagöi  niaöur  þessi  viö  mig :  „Nú  ertu  laus  viö  óvini  þina 
í  þetta  sinn,  og  mun  eg  nú  skilja  viö  þig."  Eg  þakkaði  honum  fyrir 
hjálpina,  og  spuröi  hann  að  heiti,  og  hvar  hann  ætti  heima.  En  hann 
mælti:  „Eg  heiti  Kári,  en  ei  skiptir  þig  um,  hvar  eg  á  heimili."  Sagfci 
eg  þá:  „Vera  kann,  að  þú  eigir  heima  hér  i  hrauni  þessu;"  því  aíS 
eg  ímyndaöi  mér,  aö  hann  mundi  vera  stigamaBur.  Sagöi  hann  þá: 
„Ei  búa  ljúflingar  í  brenndu  grjóti,  heldur  eru  þar  ill  landvætti  og  verur 
dauíra  manna,  og  gera  þær  lifandi  mönnum  sjónhverfingar."  Hvarf 
hann  þá  frá  mér,  en  eg  ráfaði  um  hrauniö,  þangað  til  eg  lagöi  mig  niöur 
aö  sofa." 

„Legg  í  lófa  karls,  karls.^  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  í  Purkey.) 
Þaö  var  á  einum  bæ,  aö  börn  voru  úti  hjá  hól  nokkrum  aö  leika  sér ;  var 
þaö  eitt  stúlkubarn  ungt,  og  tvö  piltbörn  eldri.  Þau  sáu  holu  í  hólnum ; 
þá  átti  þessi  stúlka,  sem  yngst  var  af  þeim,  aö  hafa  rétt  inn  í  holuna 
hendina,  og  sagt  aö  gamni  sínu,  eins  og  barna  er  háttur  til :  „Legg  i  lófa 
karls,  karls,  karl  skal  ekki  sjá."  Þá  átti  aC  hafa  veriö  lagtJur  stór  svuntu- 
hnappur  gylltur  i  lófa  barnsins.  Þegar  hin  börnin  sáu  þetta,  öfunduðu  þau 
þetta  barn ;  þá  haföi  hið  elzta  rétt  inn  hönd  sína,  og  sagt  hiö  sama,  sem 
hiö  yngsta  sagCi,  og  ímyndaöi  sér,  að  þaö  mundi  hljóta  eigi  minna  hnoss. 
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ekkert,  netna  visnatia  hönd  sína,  þá  þaö  tók  hana  út  úr  holunni,  og  varö 
svo  metian  það  liftfi. 

Átfakverið.  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  í  Purkey.)  Þegar  faöir 
minn  var  í  Búöardal  hjá  frænda  sínum,  Þorsteini  sál.  Pálssyni,  og  ólst  þar 
upp  hjá  honum,  þá  vildi  svo  til,  aö  hann  fór  út  dag  einn  um  veturinn  aö 
leika  sér;  var  hann  þá  7  eður  8  vetra  gamall.  Hann  gekk  austur  fyrir 
bæinn  og  var  att  leika  sér  þar  um  þúfurnar,  eins  og  unglinga  er  vani, 
að  stökkva  yfir  polla,  sem  á  milli  þúfna  eru,  en  leysing  haföi  verið  um 
nóttina,  og  hríö  mikil  f ram  eptir  deginum ;  en  þegar  upp  stytti,  f ór  hann 
út  að  leika  sér. 

Þegar  hann  var  atf  ganga  þar  um  þúfurnar,  fann  hann  dálítiö  kver  á 
einni  þúfunni,  eins  og  þaö  heföi  veriö  þar  samstundis  lagt ;  var  þaö  þurt 
og  vel  um  vandaö.  Hann  tók  kverið  og  skoöaöi  þaö ;  var  þaö  þá  prentaö 
meö  mjög  smáum  stýl.  Hann  fór  heim  meö  kveriö,  og  lýsti  því ;  en  enginn 
þekkti  þaö,  né  átti  þar  á  bæ,  og  aldrei  hafði  þar  heyrzt  þaö,  sem  á  því 
var,  og  meöal  þess  voru  margir  andlegir  sálmar.  Var  þaö  mál  manna, 
aö  álfafólk  heföi  lagt  kveriö  þar,  til  þess  aí5  sveinninn  skyldi  eignast  þaö. 
Bróöur  hans,  Þorsteini  Pálssyni,  þótti  það  sannast  vera.  Ei  kunni  faöir 
minn  neitt  úr  því  kveri,  nema  þaö,  sem  hér  stendur  á  eptir: 

Sálmurinn. 

Adams  fall  og  Evu  brotiö 
eymd  margfalda  færöi  í  heim, 
hartnær  var  þá  hjálpráö  þrotiö, 
af  hræöilegum  synda  seim. 
Heföum  ei  Jesú  náöar  notitf, 
nauöa  heföi  magnast  rein. 

Fyrirheitiö  guös  míns  góða, 
gafst  oss  mönnum  jöröu  á; 
lifsins  gjöf  var  lausnarinn  þjóöa, 
lauk  upp  dyrum  himna  sá; 
hann  drykkjaöi  þyrsta,  mædda  og  móöa, 
meinum  öllum  leysti  frá. 

ó,  þá  náC  og  miskunn  mesta, 
minn  skapari  gafstu  mér; 
ó,  þaö  hjálpráö  allra  bezta 
allra  þinna  frelsi  er; 
ó,  þá  náö  og  fegurö  flesta, 
framrunnin  er  guö  af  þér. 
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Orö  Jakobs  í  mínum  munni 
mjúkt  eg  geymi  sérhvert  sinn, 
aö  elska,  miskunn  allri  þinni 
er  eg  minni,  drottinn  minn. 
Aldrei  þínu  lofi  linni, 
líknarfulli  græöarinn.  —  Amen. 

Vers. 

Lofi  guö  önd  og  lífiö  mitt, 

lofaÖ  sé  blessaÖ  nafniö  þitt, 

lofi  þig  lýöir  allir; 

lofi  guö  hjarta,  lofi  hann  sál, 

lofi  guö  tunga,  vit  og  mál, 

englar  og  æztu  haUir; 

himnar,  jörö,  sjór  og  hafiö  blátt, 

hver  og  ein  skepna  af  sínum  mátt, 

og  allt  hvaö  hefir  andardrátt.  —  Amen. 

A  n  n  a  ö  vers. 

Tóna  má  tvo  fá, 
traust  meö  hljóöa  hylli, 
svo  saman  dilli. 

Þetta  er  upphafsvers  á  sálmi  einum  í  kverinu;  hann  kunni  ei  fleira 
af  því,  eöa  úr  kverinu;  en  eg  hefi  hér  ei  meira  ritaö,  en  faöir  minn  sál. 
kunni.  Vantar  nokkuö  á,  aö  þessir  sálmar  séu  eins  andríkir  og  vorir. 
JaröfróÖur  maöur  einn  sagöi  svo  foröum  um  huldufólk: 
„Lastvarir  halda  lögmál  sitt, 
og  lifa  í  friöi  sönnum, 
nema  þá  andar  opt  og  títt, 
ama  þar  fé  og  mönnum." 

Þaö  er  eitt  sagt  úr  huldumanna  lögum,,  aö  þegar  rík  yngisstúlka 
lætur  liggja  sig  heima  ótiginn  mann  og  auöviröilegan,  skuli  hegning  henn- 
ar  vera  sú,  aö  eiga  manninn,  og  missa  svo  arf  eptir  foreldra  sína. 

d)  Annaö  veifiö  lítur  svo  út,  sem  álfar  geri  sér  far  um  aö  gera 
mönnum  mein  meö  ýmsu  móti ;  vita  menn  stundum  til  þess  orsakir,  t.  d. 
ef  menn  hafa  ert  þá  eöa  áreitt  á  einhvern  hátt,  en  opt  líka  engar. 

Þannig  er  þess  getiö  um  álfakyn  þaö,  er  búiö  hafi  í  Steinkerum  í 
Þjórsárdal,  aö  þaö  hafi  valdið  því,  aö  ein  kýrin  frá  Ásólfsstööum,bæ  í  sama 
dalnum,  fannst  þar  dauö  í  fjallinu.  Þegar  aö  var  komiö,  voru  lungun  út 
úr  henni  og  annaö  augaö,  og  skrokkurinn  allur  kolsvartur  og  illa  útleikinn, 
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og  þótti  þetta  allundarlegt,  og  var  huldufólkinu  í  Steinkerum  kennt  um 
þaö,  þó  Ásólfsstaöa-menn  ættu  sér  þaöan  einskis  ills  von.1  —  Smalapiltur 
nokkur  lék  þaö  aö  list  og  vana,  aö  kasta  steinum  í  jaröholu  eina,  sem  er 
í  álfhólnum  hjá  Ásgaröi  í  Hvammssveit.  Þegar  þessu  haföi  fariö  fram  um 
hríÖ,  varö  húsbóndi  hans  veikur;  dreymdi  hann  þá  einu  sinni,  aö  huldu- 
maöur  kæmi  til  sín  og  segöi  viö  sig,  aö  ef  hann  vildi  veröa  heill  heilsu 
aptur,  yröi  hann  aö  lumbra  á  smalanum  sínum,  svo  hann  munaöi  um,  því 
hann  lægi  á  því  lúalagi,  aö  kasta  grjóti  inn  í  híbýli  sín,  og  heföi  þegar 
meitt  drenginn  sinn  illa  á  höföinu  meö  einum  steininum.  Þegar  bóndi 
haföi  gert,  eins  og  fyrir  hann  var  lagt,  fékk  hann  aptur  heilsuna.2 

Bæjarbruni  á  Staðarfelli.  (Eptir  handriti  Guðbrands  Vigfússonar,  og 
sögn  föður  hans.)  Um  veturinn  1808  brann  bærinn  á  Staöarfelli  allur  aö 
köldum  kolum.  En  fyrir  neöan  bæinn  á  Staöarfelli  framan  í  sjávarbökk- 
unum  var  stór  steinn,  sem  sagt  var,  aö  álfkona  byggi  í,  en  af  því  aö  hrynur 
úr  bökkunum,  þá  stóö  steinninn  hálfur  fram  af,  en  sat  þó  fastur,  ef  ekki 
var  viö  átt,  og  haföi  staöiö  svo  lengi,  en  öllum  var  boöin  varúö  aö  glettast 
við  steininn.  En  skömmu  áöur  en  brann,  geröu  vinnumennirnir  þaö  af 
glensi,  aö  þeir  hrundu  steininum  fram  i  sjó,  en  nóttina  eptir  dreymdi  Bene- 
dikt  gamla  Bogason  álfkonuna,  og  sagöi,  aö  honum  mundi  ekki  veröa 
betra  af  þvi,  aö  menn  hans  hafi  gletzt  viö  húsiö  sitt,  og  skömmu  síöar 
brann  bærinn,  og  rættist  svo  spáin. 

TungUSÍapÍ.  (Eptir  handriti  séra  Jóns  Þorleifssonar,  síðast  á  Ólafsvöllum.) 
1  Eyrbyggju,  seinasta  kapítula,  er  sagt  frá,  aö  kirkja  hafi  veriö  flutt  í 
Sælingsdalstungu,  kirkjugaröur  grafinn  og  bein  manna  upp  tekin,  t.  d. 
Snorra  goöa  og  Barkar  digra;  var  þaö  á  dögum  Guönýjar  húsfreyju  i 
Hvammi,  móöur  þeirra  Sturlusona,  því  söguritarinn  segir,  aö  hún  hafi 
veriö  viö,  og  hef  ir  eptir  henni,  þaö  sem  greint  er  um  stærö  beinanna.  Sagan 
talar  ekkert  um,  hvers  vegna  kirkjan  var  flutt  úr  staö,  en  á  Vesturlandi 
gengur  þessi  saga  um  tilefniö  til  flutningsins. 

1  gamla  daga,  fyrir  mörgum  hundruö  árum,  bjó  mjög  ríkur  bóndi 
i  Sælingsdalstungu;  hann  átti  nokkur  börn,  og  eru  til  nefndir  tveir  synir. 
Ekki  vita  menn,  hvaö  þeir  hétu  og  köllum  vér  þá  því  Arnór  og  Svein. 
Þeir  voru  báöir  efnilegir  menn,  en  þó  ólíkir.  Arnór  var  hreystimaöur  og 
mikill  fyrir  sér.  Sveinn  var  hægur  og  spakur  og  enginn  hreystimaöur. 
Eptir  því  voru  þeir  mjög  ólíkir  í  lund.  Arnór  var  gleöimaöur  og  gaf  sig 
aö  leikjum  meö  sveinum  þar  úr  dalnum,  og  mæltu  þeir  opt  mót  meö  sér 
viö  stapa  þann,  er  stendur  niöur  viö  ána,  andspænis  bænum  í  Tungu,  og 


1.  Eptir  sögn  Odds  bónda  Jónssonar. 

2.  Eptir  séra  Ólafi  Johnsen. 
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sem  kallaður  er  Tungustapi.  Var  það  skemmtun  þeirra  á  vetrum,  að  renna 
sér  eptir  harðfenni  niður  af  stapanum,  því  hann  er  hár  mjög,  og  niður  á 
eyrarnar  í  kring;  gekk  opt  mikið  á  með  kall  og  háreysti  kring  um 
Tungustapa  í  rökkrunum  og  var  Arnór  þar  optast  fremstur  í  flokki.  Sjald- 
an  var  Sveinn  þar  með.  Gekk  hann  þá  optast  í  kirkju,  er  aðrir  piltar  fóru 
til  leika ;  opt  fór  hann  líka  einförum,  og  dvaldi  þá  tíðum  niður  við  Tungu- 
stapa.  Var  það  mál,  að  hann  hefði  mök  við  álfafólk,  sem  bjó  í  stapanum, 
og  nokkuð  var  það,  að  hverja  nýársnótt  hvarf  hann,  svo  enginn  vissi, 
hvað  af  honum  varð.  Opt  kom  Sveinn  að  máli  við  bróður  sinn,  aö  hann 
eigi  skyldi  gera  svo  mikla  háreysti  þar  á  stapanum,  en  Arnór  gerði  gabb 
að,  og  kvaðst  eigi  mundi  vorkenna  álfunum,  þó  hátt  væri  haft.  Hélt  hann 
uppteknum  hætti,  en  Sveinn  varaði  hann  við  því  optar,  og  sagði,  að  hann 
skyldi  ábyrgjast,  hvað  af  slíku  hlytist.  Það  bar  til  eitt  nýárskveld,  að 
Sveinn  hvarf  að  vanda.  Lengdist  mönnum  venju  fremur  eptir  honum. 
Kvaðst  Arnór  mundi  leita  hans,  og  sagði  hann  mundi  dvelja  hjá  álfum 
niður  í  stapa.  Gengur  Arnór  á  stað,  allt  til  þess  hann  kemur  að  stapanum. 
Veður  var  dimmt  mjög.  Veit  hann  ekki  fyrri  til,  en  hann  sér  stapann 
opnast  á  þá  hlið,  sem  að  bænum  snýr,  og  Ijóma  þar  ótal  ljósaraðir;  heyrir 
hann  kveða  við  inndælan  söng,  og  skilur  hann  af  þessu,  að  á  messu 
muni  standa  hjá  álfum  í  stapanum.  Kemur  hann  nú  nær,  og  sér,  hvað 
fram  fer.  Sér  hann  þá  fyrir  framan  sig,  eins  og  opnar  kirkjudyr,  og 
fjölda  manns  inni.  Er  prestur  fagurlega  skrýddur  fyrir  altari,  og  eru 
margsettar  ljósaraöir  til  beggja  hliða.  Gengur  hann  þá  inn  í  dyrnar,  og 
sér,  hvar  Sveinn,  bróöir  hans,  krýpur  fyrir  gráöunni,  og  er  klerkur  aö 
leggja  hendur  i  höfuö  honum  meö  einhverjum  ummælum.  ÞaC  hyggur 
Arnór,  að  verið  sé  aí5  vígja  hann  einhverri  vigslu,  því  margir  skrýddir 
menn  stóöu  umhverfis.  Kallar  hann  þá  og  segir:  „Sveinn,  kom  þú,  líf 
þitt  liggur  viö."  Hrekkur  Sveinn  þá  viö,  stendur  upp  og  lítur  utar  eptir; 
vill  hann  þá  hlaupa  móti  bróður  sínum.  En  í  því  kallar  sá,  er  viö  altariö 
var  og  segir:  „Læsið  kirkjudyrum  og  hegnið  hinum  mennska  manni,  er 
raskar  friði  vorum.  En  þú,  Sveinn,  hlýtur  við  oss  að  skilja,  og  er  bróðir 
þinn  sök  í  því.  En  fyrir  það,  að  þú  stóðst  upp  í  því  skyni  að  ganga  til 
bróður  þíns,  og  mattir  hans  ósvífna  kall  meir  en  heilaga  vígslu,  skalt  þú 
niður  hníga,  og  það  örendur,  næsta  sinn,  er  þú  sér  mig  hér  í  þessum 
skrúða."  Sá  Arnór  þá,  að  hinir  skrýddu  menn  hófu  Svein  á  lopt  og  hvarf 
hann  upp  um  steinhvelfing  þá,  er  yfir  var  kirkjunni.  Kveður  þá  viö 
dynjandi  klukknahljóð,  og  í  því  heyrist  þys  mikill  inni.  Hleypur  hver  um 
annan  þveran  til  dyra.  Arnór  hleypur  þá,  sem  hann  mátti,  út  í  myrkrið 
heim  á  leið,  og  heyrir  álfareiðina,  þysið  og  hófasparkið  á  eptir  sér; 
heyrir  hann,  að  einn  í  flokki  þeirra,  er  fremstir  ríða,  kveður  við  raust 
og  segir: 
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„Ríðum  og  rí$um, 

þaö  rökkvar  í  hlíöum; 

ærum  og  færum 

hinn  arma  af  vegi, 

svo  aC  hann  eigi 

sjái  sól  á  degi, 

sól  á  næsta  degi." 
Þusti  þá  flokkurinn  milli  hans  og  bæjarins,  svo  hann  varð  aö  hörfa 
undan.  Þegar  hann  var  kominn  í  brekkur  nokkrar  suöur  frá  bænum  og 
austur  frá  stapanum,  gafst  hann  upp  og  hneig  máttvana  nföur;  reiö  þá 
allur  flokkurinn  á  hann  ofan,  og  lá  hann  þar  eptir  nær  dauöa  en  lífi. 

Þaö  er  frá  Sveini  aö  segja,  aí5  hann  kom  heim  eptir  vökulok.  Var 
hann  daufur  mjög,  og  vildi  engum  segja  um  burtuveru  sína,  en  kvaö 
nauðsyn  aö  leita  Arnórs.  Var  hans  leitaö  alla  nóttina,  og  fannst  hann  eigi, 
fyrr  en  bóndi  frá  Laugum,  er  kom  til  óttusöngs  að  Tungu,  gekk  fram 
á  hann  þar  í  brekkunum,  sem  hann  lá.  Var  Arnór  meö  rænu  en  mjög 
aöfram  kominn ;  sagöi  hann  bónda,  hvernig  fariS  haf öi  um  nóttina,  eins 
og  áthir  er  frá  sagt.  Ekki  kvaö  hann  tjá  að  flytja  sig  til  bæjar,  því  hann 
yrfci  eigi  lífgaöur.  Andaöist  hann  þar  í  brekkunum,  og  heita  þaö  síðan 
Banabrekkur. 

Aldrei  varö  Sveinn  samur  eptir  þennan  viðburð,  hneigöist  skap  hans 
enn  meira  til  alvöru  og  þunglyndis,  en  aldrei  vissu  menn  hann  koma 
nærri  Álfastapa  eptir  þetta,  og  aldrei  sást  hann  nokkru  sinni  horfa  í  þá 
átt,  sem  stapinn  er.  Gaf  hann  sig  frá  öllum  veraldar-umsvifum,  geröist 
munkur  og  gekk  í  klaustur  á  Helgafelli.  Varö  hann  svo  lærður  maöur, 
aö  enginn  bræðra  komst  til  jafns  vi$  hann,  og  svo  söng  hann  fagurlega 
messu,  aö  enginn  þóttist  jafnfagurt  heyrt  hafa.  Faðir  hans  bjó  í  Tungu 
til  elli.  Þegar  hann  var  gamall  oröinn,  tók  hann  sótt  þunga.  Þaö  var 
nærri  dymbildögum.  Þá  er  hann  fann,  hvatS  sér  leiö,  lét  hann  senda  eptir 
Sveini  út  til  Helgafells,  og  baö  hann  koma  á  sinn  fund.  Sveinn  brá  viö 
skjótt,  en  gat  þess,  a6  skeö  gæti  hann  kæmi  eigi  lífs  aptur.  Kom  hann 
að  Tung^u  laugardag  fyrir  páska.  Var  þá  svo  dregiö  af  föður  hans,  aö 
hann  mátti  trautilega  mæla.  Beiddi  hann  Svein,  son  sinn,  aö  syngja  messu 
á  páskadag  sjálfan,  og  skipaöi  aö  bera  sig  þá  í  kirkju,  kvaöst  hann  þar 
vilja  andast.  Svei'nn  var  tregur  til  þessa,  en  geröi  þaö  samt,  þó  meö  því 
skilyrCi,  aö  enginn  opnaöi  kirkjuna,  meöan  á  messu  stæði,  og  sagöi  þar 
á  riíSi  líf  sitt.  Þótti  mönnum  þetta  kynlegt;  þó  gátu  sumir  þess  til,  aíS 
hann  enn  sem  fyrri  ekki  vildi  sjá  í  þá  átt,  sem  stapinn  var,  því  kirkjan 
stóð  þá  á  hólbaröi  einu  hátt  uppi  í  túninu,  austur  frá  bænum,  og  blasti 
stapinn  vi8  kirkjudyrum.  Er  nú  bóndi  borinn  í  kirkju,  eins  hg  hann  haföi 
fyrir  mælt,  en  Sveinn  skrýddist  fyrir  altari  og  hefir  upp  messusöng.  Sögöu 
það  allir,  er  viö  voru,  aö  þeir  aldrei  heföu  heyrt  eins  sætlega  sungiö 
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eöa  meistaralega  tónaö,  og  voru  allir  því  nær  höggdofa.  En  er  klerkur 
aö  lyktum  sneri  sér  fram  fyrir  altari,  og  hóf  upp  blessunaroröin  yfir 
söfnuöinum,  brast  á  í  einni  svipan  stormbylur  af  vestri,  og  hrukku  viö  þaö 
upp  dyr  kirkjunnar.  Varö  mönnum  hverft  viö,  og  litiö  utar  eptir  kirkju; 
blöstu  þá  viö  eins  og  opnar  dyr  á  stapanum,  og  lagöi  þaöan  út  ljóma  af 
ótal  ljósarööum,  en  þegar  mönnum  aptur  var  litiö  á  prest,  var  hann  hnig- 
inn  niöur,  og  var  þegar  örendur.  Fellst  mönnum  mikiö  um  þetta,  og  þar 
meö,  aö  bóndi  haföi  einnig  á  sömu  stundu  falliö  liöinn  fram  af  bekk  þeim, 
er  hann  lá  á  gagnvart  altari.  Logn  var  fyrir  og  eptir  viöburö  þennan,  svo 
öllum  var  augljóst,  aö  meö  stormbyl  þann,  er  frá  stapanum  kom,  var  eigi 
sjálfrátt.  —  Var  þá  viöstaddur  bóndi  sá  f rá  Laugum,  er  fundiö  haföi  Arnór 
í  brekkunum  fyrri,  og  sagöi  hann  þá  upp  alla  sögu.  Skildu  menn  af  því, 
aö  þaö  heföi  komiö  fram,  er  álfabiskupinn  haföi  um  mælt,  aö  Sveinn  skyldi 
dauður  hníga,  er  hann  sæi  sig  næst.  Nú  þegar  opinn  var  stapinn  og  hurö 
kirkjunnar  hrökk  upp,  blöstu  dyrnar  hvorar  móti  öörum,  svo  álfabiskupinn 
og  Sveinn  horfðust  í  augu,  er  þeir  tónuðu  blessunarorðin,  því  dyr  á  kirkj- 
um  álfa  snúa  gagnstætt  dyrum  á  kirkjum  mennskra  manna  (nl.  til  austurs). 
Attu  menn  héraðsfund  um  mál  þetta,  og  var  það  afráðið,  að  flytja  skyldi 
kirkjuna  niður  af  hólbarðinu,  nær  bænum,  í  kvos  hjá  læk  nokkrum.  Meö 
því  var  bærinn  milli  stapans  og  kirkjudyra,  svo  aldrei  síöan  hefir  presti 
þar  veriö  unnt  aö  sjá  frá  altari  gegnum  kirkjudyr  vestur  í  Álfastapa,  enda 
hafa  slík  býsn  eigi  oröiö  síöan  þetta  var. 

Álfkonan  í  Skollhól.  (Tckin  eptir  manní,  sem  var  uppalinn  á  Eyrarbakka.) 
Á  Eyrarbakka  í  Árnessýslu  er  kot  nokkurt,  sem  kallaÖ  er  Eyfakot.  Kot 
þetta  er  skammt  fyrir  sunnan  og  austan  íbúöarhús  Bakkakaupmannsins, 
þar  sem  þaö  er  nú,  en  fyrir  noröan  þaö,  og  þó  heldur  til  austurs,  er  dæl 
ein,  sem  kölluö  er  Hjalladæl.  Hún  veröur  svo  lítil  á  sumrum,  aö  hana 
þurkar  því  nær  upp,  ef  þerrar  ganga  lengi,  meö  sólbakstri.  Noröan  og 
austanvert  viö  dæl  þessa  er  hraunbelti  lítiö,  sem  nefnt  er  Hjallahraun. 
1  hrauni  þessu  er  hóll  einn  grasi  vaxinn  aö  mestu,  og  heitir  hann  Skollhóll. 

1  elztu  manna  minnum,  sem  nú  lifa,  bjó  kona  ein,  öldruö  mjög,  í 
Eyfakoti,  er  Guörún  hét.  Hún  átti  son  einn  stálpaöan,  hér  um  bil  12 
eöa  14  vetra.  Drengur  þessi  var  mikill  fyrir  sér,  ódæll  og  ógegninn 
móöur  sinni.  Hann  tamdi  sér  þaö  eitthvert  sumar,  aö  ganga  noröur  fyrir 
Hjalladæl  og  noröur  á  Skollhól ;  lét  hann  þar  öllum  illum  látum,  haföi  í 
frammi  galsa  mikinn,  hark  og  háreysti,  eöa  hann  henti  steinum  ýmist  ofan 
af  hólnum,  eöa  upp  á  hann  og  utan  í  hann.  Þaö  var  og  stundum,  aö 
hann  fleygöi  sér  niöur  í  hraungjóturnar  utan  í  hólnum,  þegar  hann  var 
oröinn  þreyttur  á  þessum  ógangi  og  óraspreng. 

Þegar  þessu  haföi  fram  fariö  um  hríö,  dreymir  móöur  hans  einhverja 
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syni  sínum  frá  aö  leggja  leiöir  sinar  noröur  á  Skollhól,  og  enn  heldur, 
aö  sjá  svo  fyrir,  aö  hann  hafi  þar  ekki  í  frammi  ógang  þann,  er  hann 
hafi  tamiö  sér  þar  um  hríö,  þar  sem  hann  hafi  bæöi  brotiö  fyrir  sér  glugga 
og  mölvaö  fyrir  sér  klápa  og  kirnur  meö  grjótkasti,  og  þar  á  ofan  gagn- 
ist  sér  ekki  aö  elda  neitt  fyrir  moldkastinu  úr  honum.  Hún  lyktar  meö  því 
ræöu  sína,  aö  ef  drengurinn  haldi  teknum  hætti  um  athæfi  sitt,  skuli 
hann  sjálfan  sig  fyrir  hitta.  Aö  svo  mæltu  hverfur  hún  frá  Guörúnu. 

Um  morguninn  vandar  GuÖrún  viö  son  sinn  um  athæf  i  hans  aÖ  undan- 
förnu  á  Skollhól,  og  leggur  ríkt  á  viö  hann,  aö  koma  þar  ekki  framar, 
þar  eö  mikiö  muni  viö  liggja,  og  þó  mest  fyrir  sjálfan  hann,  ef  hann 
hlýddi  ekki  boöi  sínu.  Ekki  er  þess  getiö,  aö  hann  héti  móöur  sinni  neinu 
góöu  um  þaö,  en  hitt  er  víst,  aö  hann  mundi  skamma  stund  skipan  hennar, 
því  fám  dögum  síöar,  en  Guörún  haföi  vandaö  um  þetta  viö  hann,  fannst 
hann  dauöur  noröur  á  Skollhól,  og  var  nálega  brotiö  í  honum  hvert  bein, 
og  er  þaö  trú  manna,  aö  kona  sú,  er  móöur  hans  dreymdi  litlu  áöur,  hafi 
átt  byggö  í  hólnum,  og  látiö  nú  drenginn  grimmlega  gjalda  gáska  sins. 

Piltur  á  glllgga  á  álfabæ.  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  í  Purkey.) 
Þegar  þessi  sami  piltur1  var  smali  á  Gölt  i  Súgandafiröi,  sofnaöi  hann 
á  hól  einum,  þá  hann  var  hjá  kindunum.  Þegar  hann  var  sofnaöur,  þótti 
honum,  aö  sagt  væri  inni  í  hólnum :  „Faröu  í  burtu  af  glugganum,  svo  aö 
eg  sjái  til;  þú  getur  annarstaöar  veriö,  en  þar  sem  þú  skyggir  á  mig." 
Hann  þóttist  segja :  „Ei  veit  eg  til,  aö  eg  skyggi  á  þig  né  aöra."  I  þessu 
bili  þótti  honum,  aö  stúlka  ungleg  kæmi  út  úr  hólnum  til  sín  og  segja : 
„Stríddu  ekki  honum  fööur  mínum ;  þú  hef ir  ekki  gott  af  því,  aö  f ara  ekki 
í  burt  af  glugganum."  Hann  sagöist  þá  hafa  viljaö  velta  sér  i  svefninum 
úr  þeim  staö,  er  hann  lá  á,  en  þá  heföi  hún  sagt:  „Ei  skaltu  gera  þaö 
undir  eins;  eg  skal  kenna  þér  eitt  vers,  áöur  en  þú  ferö  í  burtu."  Hann 
þóttist  segja,  aö  hann  gæti  ei  lært  þaö.  Hún  sagöi:  „Jú,  þú  getur  víst 
lært  þaö."  Hún  mælir  þá  fram  versiö  svo  hljóöandi: 

Himneski  friöar  furstinn  hæsti, 
frelsarinn  sálna  útvaldra, 
gef  eg  þig  lofi  í  göfgun  stærstri 
greitt,  meí$an  lifi  um  aldirnar; 
en  þegar^  lífiö  endast  mitt, 
ó  guö,  tak  mig  í  ríkiö  þitt. 

En  í  því  hún  endaöi  versiö,  vaknaöi  hann  og  sá  hana  ganga  frá  sér 
inn  í  hólinn ;  en  hann  stóö  upp  og  kunni  versiö ;  gekk  svo  þaöan  og  svaf 
ei  optar  á  þeim  hól. 


I.  þ.  c.  Guðmundur,  sem  getiÖ  er  um  í  „Flutningur  álfa  og  helgihald." 
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Skarðhóll  hjá  Látraseli.  (Eptir  Gísla  Konráðsson.)  MaCur  hét  Gunn- 
laugur  Árnason,  er  bjó  í  Hvallátrum  á  BreiBafirBi.  Guðrún  Ámundadóttir 
hét  kona  hans;  áttu  þau  margt  barna,  og  eru  sum  lifandi  enn.  Launson 
Guörúnar  hét  Sveinn;  var  hann  tólf  eba  þrettán  vetra  í  seli  meö  móöur 
sinni  og  mær  sú  nær  tvítug,  er  hét  Ingibjörg  Pétursdóttir.1  Kippkorn 
frá  Látraseli  er  hóll  sá,  er  Skaröhóll  heitir;  trúðu  margir,  að  huldufólk 
byggi  í  honum.  Sveinn  átti  aö  reka  kýr  hjá  hól  þeim  kveld  og  morgna, 
og  var  þá  opt  meö  hávaöa  og  glensi,  því  heldur  var  hann  óstýrilátur,  þó 
móöir  hans  bannaði  honum  þaB  margsinnis.  Var  þaö  þá  eitt  kveld,  aö 
hann  kom  eigi  heim  frá  kúarekstrinum  aö  venju.  Undraöist  móöir  hans 
þá  um  hann,  og  fór  hún  og  Ingibjörg  atS  leita  hans ;  fundu  þær  hann  hjá 
Skaröhól,  villtan  og  sem  frá  sér.  Fékk  móðir  hans  ei  orö  af  honum,  fyrri 
en  morguninn  eptir  heima  í  selinu.  Sagði  hann  þá,  að  bláklædd  kona 
hefði  komið  til  sín  viö  hólinn,  hringlaö  framan  í  sig  lyklum  mikillega, 
gripiö  síðan  til  sín  og  snúiö  sér  í  snarkringlu  kring  um  sig.  Þótti  hann 
aldrei  fullheill  síðan,  og  komst  undir  tvítugt. 

Álfkonan  í  MÚla.  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  í  Purkey.)  Vestur 
undir  Baröaströnd  í  Látrum  i  Flateyjarsókn  bjó  maöur,  Ingimundur  at$ 
nafni;  var  þaö  maður  vel  við  efni,  og  eru  barnabörn  hans  enn  á  lífi. 
Þessi  Ingimundur  var  atorkumaður  og  óblautgeröur  í  geCi.  1  landar- 
eigninni  var  hólmi,  er  mér  hefir  sagt  verið,  aö  Múli  heiti;  hann  hafði 
aldrei  mátt  slá,  og  aldrei  var  hann  sleginn;  en  gras  var  mikiö  á  hólm- 
anum.  Þetta  tók  upp  á  geösmuni  Ingimundar,  að  sjá  hólmann  meÖ  miklu 
grasi,  en  mega  eigi  nota  sér  þafc*.  Gat  hann  nú  eigi  lengur  unaö  viö 
þaö,  og  bauö  því  mönnum  sínum  aö  slá  hólmann.  Kona  hans  bað  hann 
um  aö  láta  eigi  gera  þaö,  en  hann  gaf  sig  þar  ekki  aö,  og  lét  slá  hólmann 
á  móti  vilja  konu  sinnar;  svo  var  hólminn  sleginn,  og  nýttist  vel  grasiö, 
og  var  mikiö  hey  af  hólmanum,  og  þóttist  Ingimundur  vel  hafa  ráðifc,  aö 
láta  slá  hólmann.  En  um  haustiö  dreymdi  konu  Ingimundar,  að  henni 
þótti  kona  til  sín  koma,  og  nokkuö  angnrsöm  í  bragöi ;  hún  mælti  svo :  „Illa 
geröi  bóndi  þinn,  atS  hann  lét  slá  ey  þá,  er  eg  i  bý,  og  verö  eg  því  aÖ 
drepa  kú  mína,  er  eg  haföi  björg  af,  og  skal  maöur  þinn  njóta  þín,  en 
þó  skal  hann  bera  menjar  mínar,  sökum  þess,  aö  eg  verö  fyrir  hans  skuld 
aö  farga  kúnni  minni."  Gekk  hún  svo  á  burt  og  til  Ingimundar,  er  svaf 
í  ööru  rúmi,  og  sagði  viö  hann  í  svefni:  „Þú  nýtur  konu  þinnar,  aö  eg 
geld  þér  ei  veröug  laun  fyrir  þat5,  atS  þú  hlýddir  ei  konu  þinni,  og  lézt 
slá  hólma  þann,  er  hún  baö  þig  aö  láta  ei  slá,  og  fyrir  því  atS  þú  lézt 
slá  hann,  verö  eg  að  drepa  kú  mina;  en  þó  vil  eg,  aö  þú  til  þess  muna 
skulir ;"  hún  tekur  þá  um  hönd  hans  og  sagBi :  „Eigi  skaltu  nú  á  harðara 
kenna."  Síöan  gekk  hún  á  burt,  en  hann  vaknar,  og  kennir  til  verkjar  í 

i.  Eptir  henni,  naer  sextugri,  er  saga  þessi  tekin  1859.  D 
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hendinni.  Visnaöi  hún  svo  upp,  og  gat  hann  aldrei  úr  því  neitt  meC 
henni  unnið.  Þetta  er  satt,  og  er  þetta  sönnun  fyrir  þvi,  a8  sama  er 
búskaparlag  þessara  jarðarbúa,  sem  vort. 

Álfakýrin.  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  í  Purkey.)  Opt  hafa  sézt 
kýr  í  f jósum,  sem  huldufólk  hefir  átt,  og  á  stundum  margar.  Það  var  einu 
sinni,  atf  bóndi  fór  í  fjós  sitt  á  einum  bæ,  er  eg  eigi  man  nafn  á,  en 
þetta  var  á  Vestfjöröum.  Þá  hann  kom  í  fjósið,  sá  hann,  aö  grá  kýr  stóB 
á  flórnum;  hann  sá,  aö  hann  átti  ekki  kúna.  Bítur  hann  þá  í  eyrafl  á  / 
henni,  svo  úr  blæBir;  varö  kýrin  svo  hans,  því  aö  hún  fór  eigi  burt  úr  ' 
fjósinu. 

Um  nóttina  dreymdi  konu  hans,  að  henni  þótti  kona  til  sín  koma  og 
segja:  „Illa  gerCi  bóndi  þinn,  aö  marka  kú  mína  sér  til  eignar,  þar  eg 
er  nú  bjargarlaus  fyrir  mig  og  börn  min,  þar  sem  eg  átti  ei  aöra  kú,  er 
mjólkaS  hefði  í  vetur,  en  þín  skal  hann  þó  njóta,  a&  honum  skal  ei  mein 
aö  vertfa,  þó  meö  þvi  móti,  að  hann  gefi  mér  einn  hlut  af  skipi  sínu  í 
vetur,  hvert  sinn  er  hann  rær,  til  krossmessu,  og  láti  hann  vera  út  af 
fyrir  sig  óslægðan,  en  eg  skal  láta  sækja  hann."  Þessu  játafci  konan. 
„Líka  vil  eg  fá  kálfinn  undan  kúnni,  þá  hún  ber,"  segir  huldukonan ;  því 
játar  og  hin ;  fer  hún  síðan  á  burt.  Konan  segir  manni  sínum  frá  samtali 
huldukonunnar  og  sin  í  svefninum,  og  bifiur  hann,  aö  bregCa  ei  út  af  því, 
er  hún  sagöist  lofaö  hafa,  „að  hún  skyldi  hafa  einn  hlutinn  hjá  þér,  þegar 
þú  rerir,  til  krossmessu,  óslægöan."  Bóndi  lofar  þessu. 

En  þegar  kýrin  bar,  hvarf  kálfurinn  þegar  á  burt;  konan  lét  allan 
veturinn  annars  máls  mjólk  kýrinnar  á  ^fvikinn  stafc ;  þaö  var  ávallt  kveld- 
mjólkin.  En  á  morgnana  var  hún  allt  af  í  burtu  úr  fötunni.  Kýrin  komst 
í  18  merkur,  og  hélt  því  vel  á  sér;  undan  þessari  kú  voru  aldar  margar 
kýr,  og  urtfu  f lestar  vænar ;  lifa  og  kýr  af  því  kyni,  afl  sögu  manna,  þar 
vestra. 

Bóndinn  fiskafci  vel,  þá  hann  reri,  um  veturinn  og  voriö,  svo  ei  haföi 
hann  í  annan  tíma  betur  fiskaö.  Lét  hann  ávalt  skiphlutinn  afsíðis  óslægfl- 
an  á  kveldin,  þá  hann  var  búinn  að  skipta ;  en  á  morgnana  var  hann  burtu ; 
gekk  svo  til  krossmessu.  Daginn  eptir  krossmessu  reri  hann,  og  fiskaöi 
vel ;  lét  hann  þá  skiphlutinn  óslægðan  í  sama  staö,  er  hann  var  vanur  að 
láta  hann.  En  um  morguninn  var  hann  kyr,  eins  og  hann  hafði  viö  hann 
skilið  um  kveldiö;  tók  hann  þá  hlutinn  til  sín,  og  svo  úr  því. 

Nú  var  úti  sá  tími,  er  huldukonan  tiltók  aö  hafa  hlutinn,  enda  vitjaöi 
hún  hans  ekki  framar,  og  þótt  hún  hafi  séð  hann  í  sama  statf  látinn,  sem 
áöur  haffli  gert  verið,  og  vitaö,  aiS  hann  væri  sér  ætlaöur,  þá  vildi  hún 
ekki  snerta  hann,  þar  eð  sá  tími  var  endaöur,  er  hún  hafÖi  tiltekiö  aC 
mega  njóta  hans, 
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„LÓ,  16  mín  LappðU"  (Eptir  handriti  ólafs  Sveinssonar  í  Purkey.)  Þaö 
var  á  bæ  einum  fyrir  vestan,  aö  fjósamaöur  fór  um  veturinn  eptir  vöku, 
eins  og  hann  var  vanur,  í  fjós  aö  gefa  kúm  ábæti,  áöur  en  stúlkan  fór 
út,  sem  mjólkaöi.  Þegar  hann  kom  í  f jósiö,  stóöu  4  kýr  á  flórnum ;  hann 
hélt,  aö  þetta  væru  kýrnar,  er  ættu  aö  vera  í  fjósinu  og  mundu  þær  hafa 
slitiö  sig  allar.  Maöur  þessi  var  skapstyggur  í  lund,  og  gætir  nú  einkis, 
þar  eö  hann  reiddist.  Hann  tekur  nú  meÖ  haröneskju  í  eyraö  á  einni,  og 
vill  koma  henni  á  bás,  en  hún  var  treg,  og  í  bráöræöi  bítur  hann  í  hrygg- 
inn  á  henni  svo  fast,  aö  blóö  sprakk  út.  En  í  þessum  svifum  kom  stúlkan, 
sem  átti  aö  mjólka,  í  fjósiö  meö  ljós,  og  spyr,  hvaö  á  gangi,  því  aö  hún 
heyröi  svæsin  orö  til  mannsins,  og  umgang  í  fjósinu.  Þegar  ljósiö  skein 
í  fjósinu,  sá  fjósamaöur,  aö  kýrnar  voru  í  básunum,  eins  og  þær  áttu  aö 
vera,  en  engin  fleiri  í  fjósinu  en  átti  aö  vera,  nema  sú,  er  hann  var  aö 
stíma  viö,  og  sem  hann  haföi  í  reiöi  bitiö  í ;  henni  var  ofaukiö.  En  hinar 
3  voru  á  burtu  farnar.  Stúlkan  spyr,  hverju  þetta  gegni.  Hann  kvaöst  ei 
vita  þaö,  og  sagöi  henni  frá,  hvernig  heföi  staöiö  á,  þegar  hann  heföi 
komiö  í  fjósiö,  og  heföi  hann  haldiö,  aö  þaÖ  væru  sínar  kýr,  er  á  flórnum 
heföu  staöiö,  og  væru  allar  orönar  lausar ;  þaö  heföi  þá  komiö  í  sig  gremja 
viö  þær,  og  heföi  hann  því  gripiö  þessa,  er  hann  nú  héldi  í,  og  ætlaö  aö 
koma  henni  á  bás,  en  ei  getaö  þaö ;  en  í  básana  kvaöst  hann  ei  hafa  gáö. 
„Þetta  geröir  þú  illa,"  sagöi  stúlkan,  „og  er  eg  hrædd  um,  aö  þú  hafir 
illt  af  þessu."  Fer  hún  síöan  inn,  og  segir  húsbóndanum  frá,  en  hús- 
bændum  þeirra  þótti  þetta  hafa  mjög  illa  til  tekizt.  Fer  húsbóndinn  nú 
í  fjósiö,  og  ávítar  fjósamann  fyrir  þetta.  Hann  vildi  láta  kúna  fara  út  úr 
fjósinu,  en  kom  henni  þaöan  ekki;  var  hún  síöan  látin  í  bás,  sem  auöur 
var.  Þessi  kýr  var  meö  fullu  júgri  og  stóru;  sagöi  hann  stúlkunni  aö 
mjólka  hana;  en  hún  gat  litlu  náö  úr  henni.  Síöan  reyndi  konan,  og  fór 
þaö  á  sömu  leiö,  þar  eö  kýrin  ólmaöist ;  gekk  þetta  tvo  daga,  aö  litlu  varö 
náö  úr  henni.  En  um  kveldiö  á  hinum  öörum  degi,  er  kýrin  haföi  þar 
veriö,  var  konan  sjálf  í  fjósi,  eptir  þaö  aö  inn  var  fariö,  og  haföi  ei  Ijós. 
Þegar  hún  haföi  veriö  þar  litla  stund,  heyröi  hún,  aö  fariö  var  um  dyrnar, 
og  inn  í  fjósiö,  og  upp  i  básinn  til  kýrinnar,  og  svo  þaöan  og  út;  en 
konan  fór  inn,  og  þá  mjólka  átti,  fór  húsfreyja  í  fjós  aö  mjólka;  en  þá 
hún  fór  aö  mjólka  þessa  aökomnu  kú,  lét  hún,  eins  og  hún  haföi  áöur 
látiö.  Þá  heyröi  hún  sagt  á  glugga  fjóssins: 
„Ló,  ló  mín  Lappa, 
sára  ber  þú  tappa, 
þaö  veldur  því,  aö  konurnar 
kunna  þér  ekki  aö  klappa." 

Þá  fór  konan  aö  klappa  kúnni,  og  nefna  hana  nafni  sínu,  sem  hún 
heyröi,  aö  hún  var  nefnd  i  vísunni  af  álfkonunni  á  fjósglugganum.  Gat 
hún  þá  mjólkaö  hana,  þar  ^ö  hún  stóö  þá  kyr,  og  mjólkaöi  mikiö.  Ei  er 
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þess  getiö,  aö  hjónín  hafi  sakaö ;  en  f jósamaöurinn  varö  lánlitill.  Margar 
kýr  höföu  komiö  af  þessari  kú,  og  var  svo  aö  oröi  kveöiö,  aö  þær  væru 
af  Löppu-kyni. 

Graðungarinn  í  RÚgeyjum.  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  í  Purkey.) 
1  Rúgeyjum  hér  á  Skarösströnd  mátti  aldrei  graöung  hafa;  þeir  voru 
ávallt  drepnir;  ei  þurfti  heldur  aö  sækja  naut  til  kúnna  á  vetrum;  þær 
fengu  viö  huldunauti  þar  á  eynni.  Þetta  gekk  lengi  fram  eptir  marga 
mannsaldra,  þangaö  til  bóndi  nokkur  kom  þangaö,  er  SigurÖur  hét ;  hann 
keypti  graöung  af  landi  til  kúnna  sinna,  og  var  hann  jafnskjótt  drepinn,  og 
hann  var  þangaö  kominn.  Þetta  lét  hann  ganga  5  20  ár;  en  allir  voru 
drepnir,  nema  hinn  20. ;  hann  liföi,  og  síöan  hefir  þar  graöungur  veriö. 
Aldrei  mátti  tún  slá  í  eyjum  þeim;  þaö  er  og  lítiö  tún;  sýnist  svo,  aÖ 
huldufólk  þar  hafi  viljaö  kosta  graöunginn  fyrir  þá  bændur,  er  þar  bjuggu, 
til  léttis  i  staöinn  fyrir  grasiö  af  túninu. 

Hjúin  á  Aðalbóli.  (Eyfirzk  sögn.)  Nálægt  Jökuldal  S  Noröurmúla- 
sýslu  liggur  eyöidalur,  er  nefnist  Hrafnkelsdalur ;  voru  til  forna  5  honum 
tveir  bæir;  hét  annar  Aöalból.  Þar  bjó  bóndi,  sem  hélt  vinnumann  og 
vinnukonu,  er  hétu  Gunnlaugur  og  Sólveig ;  voru  þau  trúlofuö  sín  á  milli. 
Gunnlaugur  gætti  fjár  á  vetrum.  Var  þar  beitarhús,  og  langt  til  frá 
bænum;  var  hann  þar  opt  nótt  í  skammdeginu,  þegar  hann  varö  seint 
fyrir,  og  átti  þar  jafnan  nesti.  Þaö  var  einu  sinni,  aö  hann  var  nótt  í 
húsinu,  sem  optar,  og  áöur  hann  legöi  sig  til  svefns,  fékk  hann  sér  bita 
af  nestinu.  Varö  hann  var  viö,  aö  í  þaö  haföi  veriö  kroppaö,  líkt  og  mýs 
heföu  veriö.  Furöar  hann  á  þessu.  Og  er  hann  kemur  heim,  getur  hann 
um  þetta.  En  um  nóttina  dreymir  hann  til  sin  koma  bláklædda  konu, 
stóra  og  illilega,  er  svo  mælti:  „Illa  geröir  þú  aö  segja  eptir  börnum 
mínum,  þó  þau  kroppuöu  í  nesti  þitt,  munaöi  þig  þaö  engu,  og  skaltu  þess 
gjalda."  Gunnlaugur  sagöi  drauminn  um  morgttninn.  Er  hann  heima 
nokkrar  nætur.  Einn  dag  aö  áliönu  geröi  veöur  dimmt.  Gekk  þá  Gunn- 
laugur  til  beitarhúss;  geröi  föl  um  kveldiö,  svo  rekja  mátti  spor.  Um 
nóttina  dreymdi  Sólveigu,  aö  Gunnlaugur  "kom  til  hennar  og  var  allur 
marinn  og  blóöugur.  Hann  mælti :  „Svona  er  búiö  aö  fara  meö  mig,  en 
þótti  mér  verra  aö  sjá,  hvernig  fariö  var  meö  hana  Gullkollu  þína.u  (Sól- 
veig  átti  á,  er  var  nefnd  Gullkolla).  Henni  varö  bilt  viö  og  vaknaöi.  Sýnd- 
ist  henni  hún  sjá  eptir  manninum  ganga  frá  rúminu.  Þetta  þykir  henni 
kynlegt,  og  sagöi  hún  drauminn  um  morguninn.  Enginn  meinti  þetta 
annaö,  en  markleysu  eina.  Leiö  svo  dagurinn,  aö  ekki  kom  Gunnlaugur 
heim;  fór  mönnum  aö  lengja.  Daginn  eptir  var  gerö  leit,  komu  menn 
aö  húsinu  og  fundu  féö  inni  og  sáu  spor  eptir  manninn  fram  dalinn; 
gengu  þeir  fram  meö  ánni  og  fundu  Gullkollu  alla  sundur  maröa,  og  var 
ekki  eitt  bein  heilt  í.henni,  en  spor  Gunnlaugs  röktu  þeir  fram  unctfr  björg, 
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er  voru  beggja  meginn  árinnar.  Lá  hann  þar  allur  sundur  marinn  og 
blóöugur;  var  ekkert  lifsmark  meö  honum.  Var  nú  líkiC  flutt  til  bæjar, 
grafiC  síðan  aiS  kirkju.  En  Sólveig  undi  ei  lengur  á  Aðalbóli,  fékk  hún 
fararleyfi  og  fluttist  að  Hafrafellstungu  í  AxarfirtSi,  giptist  þar  síCar  og 
átti  ungan  mann,  er  Sigvaldi  hét.  Þau  áttu  5  börn,  er  svo  hétu:  Gunn- 
laugur,  GuiSmundur,  Eiríkur,  Sólveig  og  Þorbjörg;  hafa  þau  uppi  veritS 
undir  þennan  tíma. 

DjÚpatjÖrn.  (Eptir  handriti  séra  Jóns  ÞórÖarsonar  á  Auðkúlu.)  1  Skörðum, 
það  er  byggtS  í  f  jöllum  milli  Skagaf  jartSar-  og  Húnavatnssýslu,  er  bær  einn, 
sem  nefndur  er  Selhólar.  Nálægt  bænum  er  tjörn.  1  tjörn  þessari  er 
mergð  af  silungi  smáum  og  stórum,  en  hvenær  sem  net  eru  lögö  í  tjörnina, 
finnast  þau  ávallt  aíS  morgni  uppi  á  bakka,  annaðhvort  undin  saman  í 
hnykil,  ellegar  rifin  sundur.  Þetta  hefir  opt  veriiS  reynt,  og  hefir  jafnan 
fariíS  á  sama  veg. 

Eitt  sinn  var  fólk  á  grasafjalli  og  lá  viö  Djúpatjörn.  Einn  morgun 
kom  stúlka  út  úr  tjaldinu,  um  sólaruppkomu.  Sá  hún  þá  5  báta  á  tjörn- 
inni,  og  2  menn  á  hverjum,  nema  3  á  einum,  og  var  sá  báturinn 
stærstur.  Voru  þeir  atS  draga  upp  net  og  öfluðu  vel.  Þóttist  hún  vita,  atS 
þetta  mundi  vera  huldufólk,  og  hafíSi  augun  lengi  á  bátnum.  En  þegar 
henni  vartS  lititS  af  þeim,  sá  hún  þá  eigi  framar. 

Konan  á  Breiðavaði.  (Eptir  handriti  Sæbjarnar  Egilssonar  á  Klyppstað.) 
Á  BreitSavatSi  í  EitSaþinghá  var  kona  ein,  sem  kom  út  seint  um  kveld,  og 
var  þá  tunglskin,  og  sá  hún  tvo  menn  koma  atS  bænum.  Hún  sá,  atS 
annar  þeirra  benti  á  sig  metS  fingri  á  hægri  hendi,  og  fær  hún  þegar  verk 
í  annatS  augatS,  svo  hún  varö  að  grípa  fyrir  þatS,  og  er  hún  leit  upp  aptur, 
sá  hún  engan  mann.  Gengur  hún  þá  inn  aptur.  En  er  hún  kom  inn  í 
batSstofuhitann,  elnatSi  henni  svo  verkurinn,  aö  hún  gat  ekki  sofnaft  um 
nóttina,  og  um  morguninn  var  augaö  blátt  og  þrútitJ.  Fór  hún  þá  út  aö 
Eiöum,  til  séra  Gríms,  sem  þar  var  prestur,  og  sýndi  honum  þessa  mein- 
semd.  Sagöi  hún  honum,  aíS  hún  heföi  sétS  huldumann  af  verra  tægi.  Hann 
fór  meö  hana  í  kirkju,  vigöi  messuvín,  og  lét  þaS  drjúpa  á  augaB ;  dró  þá 
úr  allan  verk  og  varö  hún  aptur  heil  heilsu  sinnar. 

e)  Einkum  er  álfum  gjarnt  til  aö  ná  til  sín  börnum,  bæði  með  því 
aö  s  k  i  p  t  a  u  m  þ  a  u,  metSan  þau  liggja  í  vöggu,  og  meö  þvi  að  laöa 
þau  aö  sér,  h  y  1 1  a  þau  eða  h  e  i  1 1  a,  þegar  þau  eru  komin  á  legg,  og 
geta  gengift  úti  vi?5.  Fyrir  því  varast  menn,  at$  skilja  nýfædd  börn  mannlaus 
eptir,  nema  krossatS  sé  bæöi  yfir  barniti  og  undir  þatS,  áöur  en  það  er  lagt 
í  vögguna,  til  aíS  varna  þeim  ófögnuði,  aíS  um  þa?S  veríSi  skipt.  Þess  er 
og  viÖ  getið,  atS  kona  ein  á  Básum  i  Grímsey  hafi  aldrei  gengiC  svo  frá 
syni  sínum,  metfan  hann  var  ungur,  aC  hún  skildi  ekki  eptir  hjá  honum 
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Jóns  postillu  opna,  til  a8  verja  hann  umskipting  og  öðru  illu.1  Þegar  skipt 
er  um  börn,  er  þaC  barniö,  sem  álfar  láta  í  stað  hins  rétta  barns,  ávallt 
illa  lynt  og  óvært,  og  er  sú  orsök  til  þess,  að  álfar  velja  úr  sínum  hóp 
afgamla  og  útlifaba  karla  og  kerlingar,  og  láta  í  staB  hins  barnsins  í 
vögguna ;  þaö  heitir  umskiptingur.  Af  því  það  eru  æf agamlar  karl- 
hrotur,  tannlausar,  sem  álfar  leggja  aptur  í  vögguna,  taka  umskiptingar 
aldrei  tennur.  Ekki  er  heldur  hætt  vifl,  aö  skipt  vertSi  um  það  barn,  sem  bú- 
iö  er  aö  taka  tennur,  og  er  til  þess  sú  saga,  ao*  einu  sinni  varB  þess  vart, 
aö  tvær  álfkonur  voru  komnar  aC  barnsvöggu.  En  á  meðan  önnur  þeirra 
var  aö  koma  í  lag  hnósanum,  sem  þær  ætluou  aö  leggja  í  vögguna  fyrir 
hið*  rétta  barn,  fór  hin  upp  í  þaB  meö  fingrinum,  og  fann,  ab"  þaö  var  búiC 
að  taka  eina  tönn.  Segir  hún  þá  viö  hina: 

„Upp  er  komin  tillitá  og  takt'  á; 

sjóvetlingur  situr  hjá  og  segir  frá;" 
því  hjá  vöggubarninu  átti  að  sitja  annati  eldra,  sem  sagtii  frá  aðförum 
álfkonanna  og  nam  þessi  orí5,  og  fóru  þær  þá  óðar  burtu  metf  krógann 
sinn  viö  svo  búitS.2  En  ekki  var  hættan  minni,  þó  börnin  væri  vel  á  legg 
komin;  því  þá  höföu  álfkonur3  þær  brellur  í  frammi,  aB  þær  brugðu  á 
sig  mynd  móour  barnsins  e&a  fóstru,  eða  einhvers  þess,  er  barniÖ  var 
a5  elskast,  og  heilluðu  þau  á  eptir  sér  eoa  til  sín  á  þann  hátt.  Stundum 
ginntu  þau  börn  á  gullum  nokkrum,  sem  börnin  sóttust  eptir.  Sagt  er, 
aö  sum  börn,  sem  álfár  hafa  hyllt  til  sín,  hafi  dvaliö  hjá  þeim  skemur, 
sum  lengur,  og  sum  aldrei  átt  apturkvæmt  til  mannheima. 

Áttræður  umskiptingur.  (Eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns.)  ÞaC 
hefir  veriö  sagt  frá  umskiptingi  einum,  aö  kerling  nokkur,  sem  lá  undir 
barninu,  og  þóttist  vita,  að  það  var  ekki  eölilegt  barn,  spurði  hann  einu 
sinni:  „Hvab'  ertu  gamall,  skömmin  þín?"  „ÁttræSur,"  svarabi  drengur- 
inn.  Var  svo  reynt,  ab  koma  honum  upp  á  altarib  ;4  en  hann  varb  þá  svo 
hár,  aö  hann  komst  þar  ekki  fyrir. 

UmBkíptÍngtirÍnn  í  Soglli.  (Eptir  þeim  systrum  Ragnheiði  og  Ragnhildi 
Einarsdætrum.)  Einu  sinni  var  tvíbýli  í  Sogni  i  Kjós,  og  hét  annar  bóndinn 
G. ;  hann  átti  son,  sem  ekki  þótti  vera  meo"  öllum  mjalla.  Hvorki  læröi 
hann  neitt  til  munns  né  handa,  né  haföist  ab,  en  lá  allt  af  í  rúminu,  og 
þótti  vera  í  meira  lagi  matfrekur.    Menn  gerbu  sér  helzt  í  grun  um 

1.  Eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns,  sem  var  áður  prestur  í  Grímsey,  en  nú 
á  Barði  í  Fljótum. 

2.  Eptir  þeim  systrum  Ragnheiði,  húsfrú  Þorvalds  verzlunarmanns  Stephensens 
í  Reykjavík,  og  Ragnhildi  Einarsdætrum  frá  MeÖalfelli  í  Kjós. 

3.  Aldrei  hefi  eg  heyrt  þess  getið,  að  huldumenn  hafi  átt  að  skipta  um  börn  eða 
hylla,  en  allajafna  álfkonur. 

4.  Ekki  er  mér  ljóst,  til  hvers  hafi  átt  að  koma  honum  þar  upp. 
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pilt  þennan,  aö  hann  væri  umskiptingur,  en  lengi  var  þat5  fram  eptir,  aÖ 
þaö  þótti  ekki  fullvíst.  Þegar  piltur  þessi  var  kominn  um  venjulegan 
fermingar-aldur,  stóö  svo  á  einu  sinni  um  vetur,  aö  allt  fólk  fór  úr  baöstof- 
unni  út  til  gegninga,  nema  þessi  drengur;  hann  lá  eptir  í  rúmi  sínu,  eins 
og  vant  var,  og  konan  á  hinu  búinu,  sem  lá  á  sæng  og  barniö  hjá  henni : 
allt  var  þetta  í  sömu  baðstofunni.  Þegar  fólkiö  var  farið  út,  heyröi  sængur- 
konan,  að  geispa  mikla  fór  að  setja  að  drengnum,  svo  henni  fór  aö  þykja 
nóg  um,  og  koma  í  hana  ónotahrollur  af  látunum  í  honum.  Því  næst 
heyrir  hún,  aö  hann  fer  að  hafa  umbrot  í  rúminu  og  teygja  sig;  verður 
hún  þess  þá  vör  þegar  eptir,  að  hann  er  staðinn  upp  í  rúminu,  og  teygir 
þá  úr  sér,  svo  að  hann  nær  upp  í  rjáfur  í  baðstofunni.  En  baðstofan  var 
byggð  á  bekk,  og  skammbitar  í  sperrum  ofarlega.  Setur  þá  enn  að  honum 
geispakast,  og  hallast  hann  um  leið  með  andlitið  upp  aö  skammbitanum 
einum,  og  ber  bitann  rétt  upp  í  opið  ginið  á  honum,  er  hann  gapti  á 
geispanum,  og  gein  hann  svo  yfir  bitann,  aö  efri  skolturinn  lá  ofan  á 
honum,  en  hinn  undir;  þar  með  varð  hann  svo  herfilega  ljótur  og  leiöur 
ásýndum,  að  konan  varð  dauðhrædd,  og  hljóðaði  upp  yfir  sig  af  angist, 
aö  sjá  þetta,  og  vita  sig  eina  með  honum  í  baðstofunni,  og  var  hún  lengi 
istöðulítil  eptir  þessa  ósjón.  En  undir  eins  og  konan  rak  upp  hljóðiö, 
hrökk  hann  við,  sem  bysstibrenndur,  og  of an  i  bæli  sitt.  aptur,  og  komst  í 
samt  lag,  áður  en  fólkið  kom  heim  frá  gegningunum.  Eptir  þetta  þótti  það 
ekkert  efamál,  að  drengurinn  væri  umskiptingur.1 

Átján  barna  faðir  í  álfheimum.  (Almenn  sögn.)  Það  var  á  bæ 
einum  um  sumar,  að  fólk  allt  var  á  engjum,  nema  húsfreyja;  hún  var  heima 
og  gætti  bæjar,  með  syni  sínum  á  þriðja  eöa  fjórða  árinu.  Sveinn  þessi 
hafði  vaxið  og  vel  dafnað  til  þess  tíma ;  altalandi  var  hann  orðinn,  skýr 
og  efnisbarn  eitthvert  hiö  mesta.  En  meö  þvi  konan  átti  um  ýms  bæjar- 
störf  að  annast,  auk  sveinsins,  varð  hún  að  vikja  sér  frá  honum  litla  hríð, 
og  fór  út  í  læk,  er  var  skammt  frá  bænum,  að  þvo  mjólkurtrogin.  Skildi 
hún  barnið  eptir  á  meðan  í  bæjardyrunum,  og  segir  ekki  af  því,  fyrr  en 
konan  kom  aptur  eptir  drukklanga  stund.  Þegar  hún  yrðir  á  þaö,  hrín  þaö 
og  æpir  illilegar  og  ámátlegar,  en  hún  átti  von  á,  því  áður  var  barnið 
mesta  spektarbarn,  þýðlynt  og  þægt.  En  nú  fær  hún  ekki  af  því  nema 
óhljóð  ein  og  illhrinur.  Líður  svo  nokkuð  hér  frá,  aö  barnið  mælir  ekki 
orð  frá  munni,  en  var  ákaflega  keipótt  og  rellið,  svo  konan  kunni  ekkert 
lag  á  þessum  háttaskiptum ;  það  vex  og  ekki  og  lætur  fíflslega  mjög. 
Konan  varð  mjög  angruð  af  þessu,  og  tekur  það  ráð,  að  hún  fer  að  hitta 

I.  Svo  stendur  á  teygjum  umskiptinga,  að  til  þess,  að  þeir  sýnist  Htlir,  sem  vöggu- 
barn,  hnoða  álfkonur  þá  og  kýta  saman,  áður  en  þær  leggja  þá  í  vögguna  fyrir  barniÖ, 
sem  þær  taka.  En  þótt  þeir  sýnist  eins  litlir  og  börn,  þurfa  þeir  öÖru  hvoru  aÖ  teygja 
úr  sér,  því  þeir  geta  ekki  alveg  afneitað  sinni  fyrri  náttúru,  og  sæta  þeir  því  lagi  að  gera 

það,  þegar  þeir  ætla,  aÖ  enginn  sé  nálægur,  eÖa  sjái  til  sin, 
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grannkonu  sína,  er  þótti  vera  hyggin  og  margfróð,  og  segir  henni  frá 
hörmum  þeim,  sem  sig  hafi  hent.  Konan  innir  hana  grannt  eptir,  hvatf 
langt  sé  síðan,  ao"  barniö  hafi  tekið  þessa  fásinnu,  og  hvernig  hún  ætli  þaö 
hafi  atvikazt.  MóBir  sveinsins  segir  hanni  allt  af  létta,  eins  og  gengiö 
hafði.  Þegar  grannkonan  hin  fróBa  hafði  heyrt  alla  málavöxtu,  segir  hún : 
„Heldurðu  ekki,  góöin  mín,  ao"  sveinninn  sé  umskiptingur ;  því  þafl  er 
ætlun  mín,  aö  um  hann  hafi  skipt,  meðan  þú  gekkst  frá  honum  í  bæjar- 
dyrunum."  „Eg  veit  ekki,"  segir  hin,  „eða  geturöu  ekki  kennt  mér  ráö 
til  aö  komast  eptir  því?"  „Þa8  mun  eg  geta,"  segir  konan;  „skaltu  ein- 
hvern  tíma  skilja  barnio'  eptir  eitt  saman,  og  láta  einhverja  nýlundu  bera 
fyrir  þatf,  og  mun  þaö  þá  eitthvaö  mæla,  er  það  sér  engan  í  kring  um 
sig.  En  þú  skalt  hlera  til,  og  vita,  hvaö  því  veröur  aö  orfci.  Þyki  þér 
þá  orötök  sveinsins  undarleg  og  ískyggileg,  skaltu  strýkja  hann  vægt5ar- 
laust,  unz  eitthvaö  skipast  um." 

A8  svo  mæltu  skildu  þær  taliB,  og  þakkaði  móBir  sveinsins  grannkonu 
sinni  heiIræBin  og  fór  heim  siðan.  Þegar  konan  er  heim  komin,  setur 
hún  höldupott  lítinn  á  mitt  eldhúsgólf;  síðan  tekur  hún  sköpt  mörg, 
bindur  hvert  vitS  enda  annars,  svo  að  efri  endinn  tók  allt  upp  i  eldhús- 
strompinn,  en  vit5  hinn  neðri  batt  hún  þvöruna,  og  lét  hana  standa  í  pott- 
inum.  Þegar  hún-  haffli  veitt  þennan  umbúnað  í  eldhúsinu,  sótti  hún 
sveininn  og  lét  hann  þar  einan  eptir  vertSa ;  gekk  hún  þá  úr  eldhúsinu  og 
stóð  á  hleri,  þar  sem  hún  sá  gegnum  dyragættina  inn  í  eldhúsiö.  Þegar 
hún  var  fyrir  litlu  burtu  gengin,  sér  hún,  ai5  barniö  fer  að  vappa  í  kring 
um  pottinn  og  virEa  hann  f yrir  sér,  meí5  þvörunni  í,  og  segir  sít5an :  „Nú 
em  eg  svo  gamall,  sem  á  grönum  má  sjá,  átján  barna  faðir  í  álfheimum1 
og  hefi  eg  þó  aldrei  séð  svo  [langan  gaur2  í  svo  litilli  grýtu."3  Fer  þá  kon- 
an  aptur  inn  í  eldhúsifl,  með  vænan  vönd,  tekur  umskiptinginn  og  afhýöir 
hann  lengi  og  óvægilega.  Æpir  hann  þá  ógurlega.  Þegar  konan  hefir  strýkt 
sveininn  um  hrit5,  sér  hún,  aö  ókunnug  kona  kemur  inn  í  eldhúsiö  meí5 
sveinbarn  á  handlegg  sér,  f agurt  og  f rítt ;  lét  hún  vel  at5  því  og  segir  við 
konuna:  „ójafnt  höfumst  viÖ  ai$ ;  eg  dilla  barni  þínu,  en  þú  berB  bóndann 
minn.  Aö  því  mæltu  setur  hún  af  sér  sveininn,  son  húsfreyju,  og  veröur 
hann  þar  eptir,  en  hefir  karl  sinn  burtu  meí5  sér,  og  hurfu  þau  þegar.  En 
sveinninn  vóx  upp  hjá  móöur  sinni  og  vartS  efnismaöur. 

Tökum  á,  tökum  á.  (Almenn  sögn.)  Tvær  álfkonur  fóru  einu  sinni 
heim  á  bæ  einn,  til  a?S  skipta  um  barn.  Þær  koma  þar  ai5,  sem  barnið  er, 
sem  þær  ætluöu  at5  taka.  Þat5  lá  í  vöggu.  Enginn  maöur  var  þar  nærri, 

1.  Hér  baetir  SigurCur  Guðmundsson  málari  inn  í:  „og  margar  skammir  framið," 
í  staCinn  fyrir  það  hef ir  Magnús  prestur  Grímsson :  „og  tuttugu  barna  afi." 

2.  Frá  [langa  stöng,  S.  m. 

3.  Pyttlu.  M.  G. 
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nema  annað  barn  tvævett.  Yngri  álfkonan  og  ógætnari  gengur  þegar  aö 
vöggunni  og  segir: 

„Tökum  á,  tökum  á." 

Þá  segir  hin  eldri: 

„Ekki  má,  því  mein  er  á, 
kross  er  undir  og  ofan  á; 
tvævetlingur  situr  hjá 
og  segir  frá." 

Vitl  þaö"  fóru  þær  burtu  og  fengu  ekki  að  gert,  bæfci  sökum  kross- 
marksins,  sem  gert  hafði  verio'  yfir  vögguna  og  undir  barniö,  áour  en  það 
var  lagt  út  af,  svo  og  vegna  hins  tvævetra  barns,  er  hjá  vöggunni  sat, 
og  síðan  sagöi  frá  þessum  atburtfi. 

GuðlaugUT  á  Hurðarbaki.  (Eptir  þeim  systrum,  Ragnheiði  og  Ragnhildi, 
Einarsdætrum.)  Ólafur  hét  maour ;  hann  bjó  í  Botni  í  Botnsdal  í  Borgarf  jartf- 
arsýslu.  Hann  átti  son,  sem  Guðlaugur  hét;  þegar  hann  komst  upp,  bjó 
hann  á  Huroarbaki  í  Kjós,  og  þótti  góöur  bóndi.  Þegar  hann  var  barn, 
hafði  mótlir  hans  þann  sið,  atl  hún  bar  barnsvögguna  út  í  tún  um  sumario', 
þegar  hún  var  aS  raka.  Einu  sinni  sér  hitt  fólkiö,  sem  á  túninu  var,  aÖ 
tvær  konur  eru  komnar  aö  vöggunni,  og  var  önnur  þeirra  aB  virða  GutSlaug 
litla  fyrir  sér,  þar  sem  hann  lá;  en  hin  sat  á  fótum  sínum,  og  var  aö 
hnoöa  böggul  nokkurn,  sem  var  lítiö  stærri  til  sýndar,  en  GuiSlaugur  var 
þá  orSinn.  Fólkinu  varo*  mjög  bilt  við  þetta,  kallar  til  móour  hans  og 
segir:  „Líttu  á."  I  því  stökkva  bátfar  konurnar  burtu,  og  voru  horfnar 
sýnum,  áöur  en  mótfir  Guðlaugs  kom  að  vöggunni.  Einleikið  mál  var  um 
þafi,  að  þetta  mundu  hafa  verið  álfkonur,  sem  heföu  ætlaB  a8  skipta  um 
börn.  En  ekkert  varð  GutSlaugi  meint  við  komu  þeirra,  af  því  nógu  snemma 
var  ao*  gætt. 

BarnSVBggan  á  Minni-pverá.1  (Eptir  handritiséraJónsNorÖmanns,i848.) 
Kristín,  sem  var  á  Minni-Þverá  (hér  um  bil  1830 — 40),  sagöi  frá  þvíTím 
móour  sína,  sem  var  skyggn,  aíS  hún  heföi  veriö  með  ömmu  Kristínar  á 
engjum,  og  sétl  einu  sinni  konur  tvær  koma  ofan  úr  fjalli,  og  leiöa  karl 
á  milli  sin,  sem  eitthvao"  bar.  Þegar  þær  komu  nær,  leystu  þær  pjönkuna 
of an  af  karlinum ;  sá  hún  þá,  að  þaC  var  vagga,  og  breitt  meÖ  rauou  yf ir. 
Síoan  tóku  þær  karlinn  og  börðu  hann  utan,  svo  hann  fór  aö  smá-minnka. 
og  var  orðinn  pattakorn.  Þá  tóku  þær  hann  enn,  og  hnoouou,  unz  hann 
var  orðinn  eins  lítill  og  vöggubarn.  Lögðu  þær  hann  þá  í  vögguna. 
breiddu  rauoa  klæðio'  yfir,  báru  hana  svo  á  milli  sín  og  stefndu  meo*  allt 
saman  heim  að  bænum.  Stúlkan  sagtfi  þá  móöur  sinni  frá  því,  sem  hún 
haföi  séð ;  en  móflir  hennar  brá  skjótt  vio",  hljóp  heim  og  varB  fyrri,  en 


I.  Líklega  í  Holtshrepp  í  Skagafjarðarsýslu, 
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huldukonurnar,  at$  barns  vöggu,  sem  hún  hafði  látiö  standa  úti  á  hlaðinu. 
En  þegar  huldukonurnar  sáu  það,  tóku  þær  barnið,  sem  þær  voru  með, 
úr  vöggunni,  og  rassskeltu  það,  smáhröktu  svo  og  hrintu  því  á  undan 
sér.  Við  það  stækkaði  karl  þeirra  óðum  aptur,  þangað  til  hann  vart5  eins 
og  hann  var  upphaflega;  hélt  hann  svo  með  þeim  upp  í  fjall,  og  hurfu 
þau  þar  öll. 

Séra  JÓII  Norftmann.1  (Eptir  handriti  hans  18.  jan.  1850  og  sögn  móður 
hans.)  „Þegar  eg  var  ungur,"  segir  séra  Jón,  „og  í  vöggu,  dreymdi 
móður  mína  eina  nótt,  að  henni  þótti  kona  koma,  og  taka  barnið  úr 
vöggunni  og  hlaupa  burt  meö  það.  Móðir  mín  elti  hana  og  heimtaði 
barnið  með  byrstum  orðum,  og  sagðist  aldrei  hafa  gert  henni  neitt,  og  sagð- 
ist  skyldi  verða  henni  leistur  í  annan  skó,  ef  hún  léti  ei  barnið  laust.  Loks 
lét  konan  barniö  aptur  í  vögguna,  þó  nauðug,  og  sagði  um  leið :  „Þú  skalt 
þá  hafa  nokkuti  samt."  Strauk  hún  þá  hendinni  framan  um  móður  mína. 
Daginn  eptir  fékk  móðir  mín  kvöl  fyrir  bringspalirnar  og  blánaði  oll  fram- 
an,  og  hafði  þá  meinsemd  i  mánuð." 

Hyllínga-tilraixnir  álfa. 

B  a  r  n  i  ö  villta  undir  Eyjafjöllum.  Undir  Eyjaf  jöllum  bar 
svo  við,  aö  barn  hvarf  einu  sinni.  Var  þess  þá  víða  leitað  og  fannst  um  siðir 
í  gjótu  einni  uppi  í  f  jalli ;  urðu  menn  þó  að  víkka  gjótuna,  áður  en  barninu 
varö  náö;  svo  var  hún  þröng.  En  er  menn  höfðu  náð  barninu,  sag$i  það 
frá  því,  að  sér  hefði  sýnzt  hún  móðir  sín  fara  allt  af  á  undan  sér,  og  hefði 
þaö  elt  hana  þangað. 

Bjarni  Thorarensen  og  sonur  hans.  Lík  saga  er  sögð 
um  þjóöskáld  vort,  Bjarna  Thorarensen,  er  hann  var  í  æsku.  Hann  ólst  upp 
á  Hlíðarenda;  en  þegar  hann  var  lítill  drengur,  hvarf  hann  einu  sinni, 
og  fannst  ekki  í  3  eða  4  daga.  Loksins  fannst  hann  langt  uppi  á  heiði, 
upp  með  Merkjá,  því  hann  hafði  fariö  upp  frá  bænum  á  Hliðarenda.  Sat 
hann  þar  uppi  á  hárri  klettasnös,  með  rauða  húfu  á  höfði.  Fyrst  héldu 
menn,  að  þetta  væri  örn ;  svo  hátt  var  upp  þangað,  er  hann  sat.2  Þegar 
búið  var  að  ná  honum  þar  ofan  af,  með  mikilli  fyrirhöfn,  sagði  hann,  aö 
hún  móðir  sin  hefði  farið  þangað  upp  með  sig.  —  Viðlíka  saga  er  og  sögð 
um  Þórarinn,  son  Bjarna  amtmanns,  er  hann  var  barn  á  Gufunesi,  og 
sagði  hann  eins  frá  því,  með  hverjum  atvikum  hann  hefði  horfið,  er  hann 

1.  Þó  saga  þessi  hljóði  ekki  um  tilraun  til  að  skipta  um  börn,  heldur  barns- 
rán,  set  eg  hana  hér,  af  þvi  hér  ræðir  um  vöggubarn,  sem  álfkona  virðist  hafa  viljað  ná. 

2.  Merkjá  er  eitt  af  örnefnunum,  sem  Bjarna  þóttu  skreyta  mest  Fljótshlíð  í  kvæði 
því,  sem  hann  hefir  ort  með  því  nafni,  sbr.  „Kvæði  Bjarna  Thorarensens,  Kh.  1847," 
4- — 5-  bls.  Bæði  þessi  saga,  hin  næsta  á  undan  og  á  eptir  (um  Þórarinn)  eru  teknar 
eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  13.  bls.,  og  eru  þær  prentaðar  eptir  sögn  Sighvats 
hreppstjóra  Árnasonar  og  séra  Ólafs  prófasts  Johnsen. 
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fannst  og  var  spurður  um  þaö.  En  afleiðingarnar  uríSu  lakari  fyrir  hann, 
en  föflur  hans,  því  sagt  er,  aö  Þórarinn  sé  ekki  meö  öllu  rátfi  síðan. 

Sæmundur  á  StaðarstafS.  Nálægt  Staðarstao*  er  hóll  einn, 
sem  sögumaCurinn  man  ekki,  hvort  heldur  heitir  Berghóll  eöa  Dverghóll. 
Einu  sinni  var  Sæmundur,  sonur  séra  GuCmundar  á  StaöarstaS,  heillaöur 
þangaö  áleiðis.  Var  hann  eltur  og  náöist  í  mýrinni.  Þegar  ao"  honum  var 
komiö,  var  hann  aí5  bföja  kvennmann,  sem  hann  sagði  aö  gengi  á  undan 
sér,  atS  ljá  sér  fallega  gullið,  sem  hún  héldi  á.  Sæmundur  var  þá  hér  um 
bil  14  vetra.1 

Prestssonurinn  á  Knappsstöðum.  Þaö  er  f ært  í  f rásög- 
ur,  aö  einhvern  tima  hafi  horfiS  prestssonur  frá  KnappsstöCum  í  Stíflu. 
Var  hann  burtu  i  mörg  ár.  Þegar  hann  kom  aptur,  sagöist  hann  hafa  veriö 
hjá  huldufólki  á  Tungudal,  og  væru  kirkjusiöir  þess  líkir  vorum.2 

Sigríöur  frá  ÞorgautsstöíSum.  Frá  því  hef ir  sagt  þessi 
kona,  sem  var  1850  í  SigríflarstaSakoti  í  Holtshrepp  í  SkagafjartSarsýslu, 
en  uppalin  á  Þorgautsstötlum  í  sama  hrepp,  aö  einu  sinni  var  hún  aö  leika 
sér,  þegar  hún  var  ung,  úti  á  svellum,  en  föl  var  á  jöröu.  Sýndist  henni 
þá  móöir  sín  ganga  þar  upp  eptir,  og  elti  Sigríöur  hana  lengst  upp  i 
f jall,  þangaö  til  loksins,  aí5  hún  vissi  ekki  fyrri  til,  en  móttir  hennar,  hin 
rétta,  greip  aptan  i  hana.  Hún  haföi  sumsé  saknatS  SigríÖar,  komizt  á 
förin  hennar  og  elt  hana  svo.3 

Meystelpan  á  Kirkjubóli.  (Eptir  Gísla  Konráðsson).  Páll  bóndi 
Sæmundarson  bjó  á  Kirkjubóli  á  Bæjarnesi,  faCir  Árna,4  fyrrum  hrepp- 
stjóra  í  Múlasveit.  SíSari  kona  Páls,  móöir  Árna,  hét  Málfríður  Jónsdóttir. 
Hún  var  ein  heima  um  engjaslátt  aö  búverkum,  og  hjá  henni  meystelpa  lítil 
til  vika,  tökubarn.  Eitt  sinn  var  mærin  úti  vi$  ein,  og  kom  eigi  aptur  til 
Málfritiar;  tók  hún  aö  undrast  um  hana,  gekk  út  aö  leita  hennar  á  hól 
þann  í  túninu,  er  Langhóll  heitir.  En  klettagil  mikiö  liggur  upp  frá  tún- 
inu,  er  Svartagil  heitir.  Sá  MálfríCur  þá,  að  mærin  var  komin  upp  í  gilio", 
og  tekin  aö  klifra  upp  í  klettana.  Flýtti  Málfríður  sér  eptir  henni,  og 
kallaöi  á  hana.  Sneri  mærin  viö  það  aptur;  leiddi  Málfríöur  hana  heim 
og  spyr,  því  hún  færi  svo  afgeipa.  Mærin  segir,  a$  bláklædd  kona  segCi 
sér  aö  koma  meö  sér,  er  mjög  heföi  veriC  lík  MálfríÖi,  en  hyrfi  sér,  er 
Málfríöur  kallaBi. 

Hyllingartilraun.  (Eptir  handriti  séra  Sveinbjarnar  Guömundssonar, 
nú  í  Móum  á  Kjalarnesi).  Þab*  bar  til  ei  fyrir  löngu  síban  vib*  Hellna,  aC 
stúlkubarn  í  koti  nokkru  tók  þaS  fyrir,  að  þaö  settist  upp  á  baCstofumænir- 
inn.  Þetta  var  á  sunnudag,  og  haföi  allt  fólkiti  úr  kotinu  farifl  til  kirkju,  svo 

1.,  2.  og  3.  Eptir  handriti  séra  Jóns  NorÖmanns. 

4.  Eptir  honum,  nú  komnum  yfxr  sjötugt,  er  sagan  tekin  1859,  sbr.  Dr.  Maurers 
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barnið  var  aleitt  heima,  og  því  tók  þaö  upp  á  þessari  rælni.  Stúlkan  var  9 
vetra.  Þegar  hún  haföi  setiö  uppi  á  baöstofunni  dálitla  stund,  sér  hún,  aö 
hjá  bæjarveggnum  kemur  kona  upp  á  búin  meö  fald,  aö  öllu  útliti,  eins  og 
móöir  hennar  átti  aö  vera.  Þykist  stúlkan  þekkja  hana,  og  hleypur  ofan 
til  aö  fagna  henni.  En  konan  gekk  áfram  þegjandi,  og  dró  eitthvaö  fallegt 
á  eptir  sér.  Stúlkan  elti  hana,  og  vildi  sjá,  hvaö  hún  móöir  sín  væri  meö. 
En  þegar  hún  var  komin  góöan  kipp  frá  bænum  dettur  hún,  en  þegar  hún 
stendur  upp  aptur,  sér  hún  hvergi  mömmu  sína.  Þóttust  menn  seinna 
sjá,  aö  þetta  heföi  veriö  álfkona,  sem  heföi  ætlaö  atS  hylla  stúlkuna. 

Sveinninn,  sem  undi  ekki  meí  álfum.  (Eptirhandritiséra 
Jóns  Þórðarsonar,  nú  á  Auðkúlu).  Noröur  í  Þingeyjarsýslu  hvarf  eitt  sinn 
drengur  á  4.  árinu.  En  aö  viku  liöinni  fannst  hann  undir  háum  klettum,  er 
voru  i  nánd  viö  bæinn.  Voru  þá  þrjú  fingraför  á  kinn  hans.  En  er  hann  var 
spuröur,  hvar  hann  heföi  dvaliö,  sagöist  hann  hafa  veriö  á  bænum  þarna, 
og  benti  þeim  þar  á,  er  þeim  virtust  vera  klettar  einir.  Sagöi  hann,  aö 
þar  byggi  álfafólk  og  heföi  þaö  viljaö  heilla  sig,  en  hannsagöist  ekki  hafa 
getaö  boröaö  hjá  því,  því  allur  matur  hef  öi  sér  sýnzt  maökaöur.  Heföi  þaö 
þá  sé6,  aÖ  ekki  hef öi  oröiö  um  sig  tætt,  og  heföi  því  gömul  kona  leitt  sig 
brott,  og  sagt,  aö  hann  skyldi  þó  bera  þess  menjar,  aö  hann  heföi  dvaliö 
hjá  álfafólki,  slegiö  sig  kinnhest  og  gengiö  síöan  burt.  Eptir  þetta  ólst 
drengurinn  upp,  mannaöist  vel  og  varö  merkisbóndi.  Eitt  sinn  reiö  hann, 
er  hann  var  oröinn  gamall  maöur,  fram  hjá  klettum  þeim,  er  hann  fannst 
undir,  og  kvaö  hann  þá  vísu  þessa: 

Þessar  klappir  þekkti  eg  fyr, 

þegar  eg  var  ungur; 

átti  eg  víöa  á  þeim  dyr, 

eru  þar  skápar  fallegir. 
Þennan  mann  sá  Hallgrímur  heitinn  Bachmann  læknir,  og  fingraförin 
á  kinn  hans,  er  hann  bar  til  dauöadags. 

gnús  póliti.  (Eptir  þeim  systrum,  RagnheiÖi  og  Ragnhildi,  Einars- 
daetnim).  Fyrr  riieir  var  hér  í  Reykjavík  lögregluþjónn  sá,  sem  Magnús  hét, 
og  var  ávallt  nefndur  „Magnús  pólití."  Hann  ólst  upp  á  einhverjum  bæ 
austur  í  Þingvallasveit.  Þegar  hann  var  vel  á  fót  kominn,  stóö  svo  á  einu 
sinni,  aö  hann  var  eitthvaö  aö  ganga  úti  viö  á  bænum.  Heyröist  honum  þá, 
eins  og  vefur  væri  sleginn,  og  í  sama  bili  sýndist  honum  hann  vera  stadd- 
ur  fyrir  bæjardyrum  nokkrum,  heldur  reisulegum.  Honum  þótti  bærinn 
líkastur  Þingvallastaö,  því  þangaö  haföi  hann  komiö  nokkrum  sinnum  til 
kirkju.  En  þó  þykir  honum  þar  sumt  hvaö  nokkuö  annarlegt.  Hvort  sem 
honum  hefir  nú  komiö  til  hugar,  aö  þetta  væri  ekki  meö  öllu  einleikiö, 
eöa  af  því  aö  hann  hefir  oröiö  hræddur,  aö  vera  kominn  svo  langt  heiman 
aÖ  frá  sér,  og  bæöi  vantreysti  sér  og  kveiö  fyrir  aö  komast ..  hjf)^QölÖQlc 
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varð  honum  þaö  eitt  til  úrræBa,  aö  hann  hrein  upp  yfir  sig  hástöfum. 
Kom  þá  kona  til  dyranna,  heilsaöi  honum  vingjarnlega  og  bauC  honum 
inn.  Hann  þátSi  það,  en  ekkert  vildi  hann  annaö  af  henni  þiggja,  þó 
konan  vildi  láta  undur  vel  atf  honum,  og  geröi  gælur  vitS  hann,  og  byði 
honum  allt,  sem  hún  haftfi  f yrir  hendi,  bitat$i  fyrir  hann  f isk  met5  sméri  ofan 
á  og  lét  þat5  í  öskju,  köku  og  smér,  skyr  og  rjóma,  sykur  og  sitt  hvað 
fleira.  En  þatS  dugt5i  ekki;  drengurinn  vildi  ekkert  af  henni  þiggja,  né 
þýöast  hana,  en  stótS  allt  af  á  öndinni  af  hljóðum  og  óelju.  Þegar  konan 
sá,  at5  hann  vildi  met5  engu  móti  láta  huggast,  fór  hún  met5  hann,  og 
hengdi  hann  á  skógarhrislu,  sem  skútti  fram  af  kletti,  út  á  Þingvallavatn, 
og  skildi  svo  vit$  hann.  Nú  er  þess  aö  geta,  at5  þegar  fólkiö  á  bænum, 
sem  Magnús  átti  heima  á,  vartS  þess  vart,  at5  hann  var  horfinn,  fór  þatS 
allt  at5  leita,  en  fann  ekki.  Loksins  fann  hann  smali  einn  eptir  nokkra  daga, 
þar  sem  hann  hékk  á  skógarhríslunni,  eins  og  álfkonan  haföi  skilitJ  vitS 
hann,  úrvinda  og  hálfruglaður.  Þegar  drengurinn  var  kominn  til  sjálfs 
sín  aptur,  sagöi  hann  frá  öllum  þessum  atburöum,  eins  og  hann  ýtrast 
mundi.  Eptir  þatS  lærtSi  Magnús  og  vart$  stúdent,  og  voru  honum  margir 
hlutir  vel  gefnir ;  en  þó  er'  þat5  haft  eptir  honum,  at5  hann  haf i  sagt,  at$ 
sér  fyndist  sér  ávallt  einhvers  varnaö,  fremur  en  ötSrum  mönnum,  og  vildi 
hann  kenna  þaö  þessum  atburtSi. 

Barniö  og  álfkonan.  (Eyfirzk  sögn).  Á  HeitSarbót  í  Reykja- 
hverfi  í  Þingeyjarsýslu  bar  þat$  til  eitt  kveld,  er  konan  var  í  fjósi,  at$  eitt  af 
börnum  hennar  gekk  út,  og  ætlaði  aö  elta  móöur  sína  út  í  f  jós.  Þegar  þaö 
kemur  út  á  hlað,  sér  þaö  hana  standa  á  hlaöinu.  Hún  bendir  því  þegj- 
andi  og  klappar  á  læriö.  Hún  gengur  hægt  og  hægt  á  undan  og  klappar 
á  læriö  og  bendir  því  aö  koma.  Klettastrókar  eru  þar  fyrir  ofan  bæinn, 
sem  eru  nefndir  Stöplar.  Þangað  fer  konan  og  ginnir  meö  sér  barniö; 
hvarf  sítfan  meö  þat$  inn  í  stöpulinn  einn,  því  þetta  var  ekki  rétt  móöir 
barnsins,  heldur  álfkona.  Nú  er  at5  segja  frá  þvi,  aÖ  konan  kemur  úr 
fjósinu,  saknar  barnsins,  spyr  eptir  því,  en  fólkiö,  sem  heima  Var,  taldi 
þat5  vera  í  fjósi  hjá  móður  sinni.  Uröu  foreldrar  þess  óttaslegnir;  var 
safnaö  mönnum  og  leitað,  en  fannst  ekki,  hvar  sem  leitaö  var.  Bóndi  bjó 
á  Sandi,  sem  Arnór  hét,  haldinn  fjölkunnugur.  Móöirin  fór  til  hans  aö 
leita  ráða;  kom  þar  seint  á  degi.  Arnór  bauö  henni  þar  aö  gista  um 
nóttina.  Hún  þá  þat5.  Hann  spuröi  hana,  um  hvert  leyti  barniö  heföi 
horfi?5.  Hún  sagöi,  sem  var.  Þetta  kveld,  um  sama  leyti,  tekur  Arnór  hníf 
og  sker  upp  þrjár  þríhyrndar  flögur  úr  gólfinu  í  baöstofunni.  En  er  hann 
skar  upp  þá  seinustu,  heyrðist  brestur  mikill.  Sí'ðan  lét  hann  aptur  niður 
flögurnar  í  samt  lag  og  kvafl  konunni  mundi  óhætt  at5  sofa  rólega  um  nótt- 
ina,  því  barniö  mundi  komiti  vera.  Daginn  eptir  fór  hún  heim;  var  þá 
barniö  komiö.  Þat5  þótti  mönnum  kynlegt,  aö  önnur  kinnin  á  því  var  blá 
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og  rann  bláminn  aldrei  af  síöan.  Nú  var  barniö  aö  spurt,  hvar  þaö  heföi 
veriö.  Þaö  sagöi  frá  konunni,  sem  þaö  hélt  móöur  sína,  elti  hana  hálf 
grátandi  og  kallaöi  mömmu,  þar  til  hún  var  komin  upp  undir  stöpulinn, 
þá  greip  hún  þaö  og  bar  þaö  inn  í  stöpulinn,  vildi  vera  góö  vií5  þaö.  En 
þaö  sá  nú,  aö  þetta  var  ekki  móöir  sín.  Ekki  smakkaöi  þaö  mat  hjá  henni ; 
sýndist  því  hann  allur  rauöur.  En  þetta  kveld,  er  Arnór  risti  upp  flög- 
urnar,  hrundu  3  steinar  niöur  úr  bjarginu,  allir  þrihyrndir.  En  viö  þann 
seinasta  tók  álfkonan  barniö ;  var  hún  þá  reiöuleg,  hljóp  meÖ  þaö  heim  aö 
bænum  og  sló  þaö  vænan  kinnhest  aö  skilnaöi,  og  var  þaÖ  bresturinn,  er 
heyröist,  eptir  aö  seinasta  flagan  var  upp  skorin.  Af  því  var  önnur  kinnin 
blá.  Barn  þetta  hét  Guömundur.  Hann  bjó  síöar  þar  fyrir  noröan.  Dóttur 
átti  hann,  er  Elísabet  hét.  Hún  giptist  og  jók  ætt  sína  í  Eyjafiröi. 

H  u  1  d  u  f  ó  1  k  i  ö  í  Hólaklöppum.  (Eptir  handriti  Jóns  alþingis- 
manns  SigurÖssonar  á  Gautlöndura.)  Aö  Hólum  í  Laxárdal  bjuggu  einhverju 
sinni  hjón  nokkur,  efnug  og  í  betri  manna  röö.  Þau  höföu  tekiö  dreng  til 
f  ósturs,  er  Erlendur  hét.  Hann  var  á  3.  eöa  4.  ári,  er  þessi  saga  geröist.  Þaö 
var  eitt  kveld,  aö  fólk  allt  var  úti  á  túni  aö  vinna  á  því  og  hiröa  eldiviö, 
en  kerling  ein  karlæg  var  inni,  og  skyldi  hún  gæta  Erlends  og  fleiri 
barna,  aö  þau  færu  sér  ekki  aö  voöa.  Þaö  var  einhverju  sinni  um  daginn, 
aö  kerlingu  sýnist,  sem  bóndi  komi  aö  baöstofudyrunum  og  taki  dreng- 
inn,  Erlend,  meö  sér,  og  ætlar  kerling,  aö  bóndi  muni  hafa  fariö  meö  hann 
út  á  túniö  til  fólksins,  og  gefur  þessu  engan  gaum.  Og  um  daginn,  er 
fólkiö  kemur  inn  atS  boröa  miödegisverð,  spyr  kerling  éptir  Erlendi.  En 
enginn  hefir  orðið  var  viö  hann,  og  þversynjar  bóndi  fyrir  það,  að  hann 
hafi  komiö  að  baðstofudyrum  um  það  leyti,  sem  kerlingu  sýndist  hann 
koma  þar.  Furðar  alla  stórum  á  hvarfi  drengsins,  og  er  hans  víða  leitað, 
og  kom  fyrir  ekkert.  Þá  bjó  Arnþór  á  Sandi  í  Aðaldal.  Hann  var  marg- 
kunnugur  og  hafði  mörgum  að  liði  orðið,  þeim  er  heillaðir  voru  af  huldu- 
fólki  eða  ásóttir  af  fjölkyngi.  Tóku  hjónin  í  Hólum  það  ráö,  að  þau 
senda  til  Arnþórs  og  biöja  hann  liðveizlu  að  vita,  hvar  drengur  er  niður- 
kominn,  og  svo  að  ná  honum,  ef  þess  væri  kostur.  Arnþór  segist  að  visu 
vita,  hvar  drengur  sé  niður  kominn.  Hann  sé  hjá  huldufólki,  sem  búi 
i  klöppinni  fyrir  ofan  bæinn  að  Hólum,  en  það  sé  ekki  auðvelt  að  ná 
honum  þaðan.  Þó  segir  hann  sendimanni  að  fara  heim  aptur,  og  skuli 
vitja  sín,  ef  ekkert  verði  vart  við  Erlend  innan  viku.  Fer  sendimaður  við 
það  heim  aptur.  En  á  7.  degi,  frá  því  er  Erlendur  hvarf,  sat  fólk  allt  að 
miödagsverði  inni  í  baðstofu  að  Hólum.  Og  er  minnst  varði,  vindur  drengn- 
um  Erlendi  inn  i  baðstofuna,  og  er  hann  a'ð  öllu  leyti  eins,  og  hann  var, 
nema  hann  hefir  fengið  bláan  flekk  á  hægri  kinnina.  Er  drengurinn 
þá  spuröur,  hvar  hann  hafi  veriö,  og  meö  hverjum  atburöum  hann  hafi 
horfiö  og  aptur  komiö.  Segir  hann,  aö  þennan  dag,  er  hann  hvarf,  hafi 
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bóndinn,  fóstri  sinn,  komið  að  baðstofudyrum  og  tekiö  sig  meö  sér.  Hafi 
hann  fariö  með  sig  frá  bænum,  og  yfir  lítinn  læk,  er  var  á  lerðinni.  En 
er  þeir  höfðu  skammt  farið  frá  læknum,  komu  þeir  aö  litlu,  en  fögru  húsi. 
Er  þar  kona  fyrir  bláklædd,  og  tekur  hún  viö  Erlendi  og  vill  vera  honum 
mikið  góö,  en  drengur  þekkist  þaö  litt.  En  er  Erlendur  hefir  veriB  nokkra 
daga  hjá  konunni,  er  þaö  einu  sinni,  að  setur  atS  honum  grát  mikinn,  og 
leitar  konan  allra  bragtfa  í  aö  hugga  hann  og  getur  ekki.  Sýnir  hún 
honum  gull  og  gersemar  og  ýmsa  gripi,  til  a$  hafa  af  honum,  og  kemur 
allt  fyrir  eitt.  Og  fer  svo  aö  lyktum,  aö  konan  fer  meö  Erlend,  og  fylgir 
honum  yfir  þann  sama  læk,  sem  áöur  er  nefndur.  Þar  skilur  hún  hann 
eptir  og  rekur  honum  löörung,  um  leiö  og  hún  skilur  vitS  hann ;  segir  hún, 
að  hann  skuli  hafa  þetta  fyrir  alla  óspektina.  Og  sem  konan  er  skilin  viö 
Erlend,  sér  hann  bæinn,  og  heldur  heimleiöis.  En  blái  flekkurinn,  sem 
hann  hafði  á  kinninni,  var  eptir  löðrung  konunnar.  Erlendur  varð  gamall 
maður  og  nýtur  bóndi.  Er  mikil  ætt  frá  honum  komin  nyrðra.  Er  svo 
sagt,  að  hann  væri  með  bláa  flekkinn  á  kinninni  alla  æfi  sína. 

Smalinn  í  Fljótsdal.  (Austan  úr  Mýrdal.)  Fyrir  skömmu  (í 
minni  þeirra,  sem  nú  lifa)  bjó  í  Fljótshlíð,  á  bæ  þeim,  er  Fljótsdalur  heitir, 
bóndi  sá,  er  Benedikt  hét.  Hann  hélt  ungling,  sem  Magnús  hét,  og  var  Ein- 
arsson.  Magnús  þessi  smalaði  ánum  á  sumrin.  Svo  stóð  á,að  foreldrar  bónda 
höfðu  búið  á  þessum  sama  bæ,  og  var  móðir  hans  hjá  honum,  þegar  þesst 
saga  gerðist.  Jafnan  hafði  leikið  það  orö  á,  að  fleira  væri  kvikt  í  Fljóts- 
dalslandi,  en  alþýöa  sæi,  og  því  þótti  sumum  varúöarvert,  a$  senda 
unglinga  frá  bæ  að  kveldi,  eða  um  næturtíma.  En  bóndi  var  einn  af 
þeim,  sem  bera  allt  þessháttar  til  baka,  og  kallaði  hann  þaC  hégóma,  sem 
hvergi  ætti  sér  stað.  Svo  bar  til  eitt  kveld,  að  vöntuöu  5  ær  hjá  Magnúsi, 
og  vildi  bóndi,  að  hann  færi  aö  leita  þeirra,  en  móöir  bónda,  sem  Anna 
hét,  mælti  á  móti,  og  sagði  ekki  ráðlegt,  atS  senda  ungling  svo  seint  frá 
bænum.  En  bóndi  réö,  og  fór  Magnús  um  kveldið,  en  kom  ekki  heim  um 
nóttina,  og  ekki  daginn  eptir ;  var  þá  spurt  um  Magnús  í  nágrenninu,  en 
enginn  hafði  oröið  var  við  hann ;  leið  svo  vika,  að  Magnús  kom  ekki  heim 
og  fannst  ekki,  þó  leitaö  væri.  En  þegar  vikan  var  liöin,  kom  Magnús 
heim  heill  og  hraustur,  eins  og  hann  átti  vanda  til.  Bóndi  tók  honum 
fálega  og  bar  upp  á  hann,  að  hann  mundi  hafa  staðið  á  bæjum,  en  baö 
hann  þó  satt  frá  segja,  hvar  hann  hefði  veriö  allan  þennan  tíma.  Magnús 
kvaöst  hafa  gengiö  upp  meö  bæjargilinu  og  leitaö  ánna  þar  i  kring,  meöan 
sauðljóst  var ;  en  þegar  dimmt  var  oröiö,  sagðist  hann  hafa  farið  inn  í  skúta 
nokkurn,  lagt  sig  þar  f yrir  og  ætlaö  að  bíöa  þar  morguns ;  sagöist  síðan 
ekki  hafa  vitati,  fyrr  en  hann  var  í  þokkalegu  húsi,  og  þar  voru  inni  þrír 
kvennmenn,  ein  fulloröin,  en  tvær  unglegar.  Hvort  þetta  var  í  draumi 
eða  vöku,  sagöist  hann  ekki  vita,  en  konur  þessar  sagði  hann  hafa  veriö 
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mikiö  góöar  viö  sig,  og  báöu  þær  hann  aö  vera  hjá  sér  og  fara  aldrei 
burt  þaöan.  En  hann  sagöist  ekki  hafa  þoraö  þaö,  og  færöist  því  undan 
bæn  þeirra.  En  þegar  hann  kom  til  sjálfs  sín,  var  hann  í  sama  skútanum, 
sem  hann  lagöist  niöur  um  kveldiö,  og  ætlaöi,  aö  hann  heföi  ekki  veriö  í 
burt  lengur  en  eina  nótt.  Þetta  var  sögn  Magnúsar,  og  lagöi  bóndinn 
litinn  trúnaö  á  hana,  en  þó  gat  enginn  upplýst  þetta  betur,  því  enginn 
hitti  hann  tímann,  sem  hann  vantaöi.  Þaö  er  ennfremur  sagt,  aö  svo  hafi 
Magnús  veriö  nauöugur  aö  segja  frá  þessu,  aö  hann  hafi  sagt,  aö  hann 
segöi  ekki  frá  því,  nema  bóndi  vildi  ábyrgjast,  aö  ekki  yröi  verra  af,  ef 
hann  heföi  orö  á  því.  En  bóndi  hefir  aö  líkindum  gert  lítiö  úr  þeirri 
ábyrgö.  Litlu  eptir  þetta  vantaöi  enn  nokkrar  ær  hjá  Magnúsi,  og  vildi 
bóndi,  aö  hann  færi  aö  leita  þeirra.  Kveld  var  komiö,  og  mælti  Anna', 
móöir  bónda,  á  móti  því,  en  þaö  tjáöi  ekki.  Magnús  kom  ekki  heim  um 
nóttina,  en  um  morguninn  var  hans  leitaö;  fannst  hann  loks  í  brekku 
nokkurri  i  f  yrrtéöu  gili,  en  var  þá  öldungis  lémagna  og  mállaus ;  var  hann 
þá  borinn  heim,  og  eptir  nokkra  legu  f ékk  hann  máliö  og  alla  meövitund ; 
sagöi  hann  þá  svo  frá,  aö  jafnan,  þegar  hann  ætlaöi  upp  úr  gilinu  og  heim, 
þá  heföi  sér  veriö  hrundiö  til  baka  niöur  í  brekkuna,  þar  til  hann  heföi  af 
þreytu  og  vanmegni  ekki  vitaö  til  sín,  og  skömmu  síCar  andaöist  hann. 

Séra  Hávaröur.  (Eptir  handriti  Jóns  Bjarnasonar  í  BreitSuvík  og  Magn- 
úsar  Einarssonar  á  KlyppstaÖ  í  Múlasýslu.)  I  Grímstungum  fyrir  norrJan  bjó 
prestur  einn.  Átti  hann  dóttur  eina,  unga  atf  aldri ;  f ósturson  haf öi  hann  og, 
er  HávarÖur  hét,  og  var  hann  á  reki  vi'ð  prestsdóttur.  Prestur  hafði  vinnu- 
mann  einn,  er  annafcist  mjög  drenginn  og  svaf  hann  hjá  honum.  Kveld 
eitt  fyrir  jól  kom  bróöir  vinnumannsins  að  Grímstungum,  Qg  beiddist 
gistingar,  og  veitti  prestur  honum  þaö.  Þá  var  siður  aö  sofa  í  myrkri, 
og  beiddi  vinnumaöur  prest  um  aö  ljá  sér  skemmu,  svo  hann  gæti  talaö 
viö  bróður  sinn,  og  leyföi  prestur  honum  það ;  en  þegar  Hávaröur  litli 
heyröi  þaö,  beiddi  hann  vinnumanninn  aö  lofa  sér  aö  fara  meö  þeim,  og 
var  honum  leyft  þaö.  Fóru  þeir  svo  út  í  skemmu,  en  drengurinn  lék  sér 
í  dyrunum ;  sér  hann  þá  koma  stúlku  á  vöxt  viö  prestsdóttur ;  segir  hann 
aö  hún  þurfi  ekki  aö  hræöa  sig,  því  hann  sjái  hana.  Hún  þreif  í  hann 
og  vildi  draga  hann  út  i  myrkriö ;  en  hann  spyrntist  viö ;  ætlaöi  henni  aö 
mega  betur,  en  því  var  hann  ekki  vanur  af  prestsdóttur.  Varö  honum 
þá  litiö  út  í  myrkriö  lengra,  og  sá  hann  stóra  konu,  og  varö  hræddur, 
og  reif  sig  af  stúlkunni,  hljóp  til  bræöranna  og  settist  niöur  á  milli  þeirra. 
Þegar  þeir  fóru  inn,  beiddi  hann  vinnumanninn  aö  leiöa  sig,  og  þaö  geröi 
hann;  þótti  mönnum  hann  vera  furöu  hæglátur  um  kveldiö.  Um  nóttina, 
er  menn  voru  lagztir  til  svefns,  fram  í  skála,  og  flestir  voru  sofnaöir,  þá 
sér  Hávaröur  litli,  aö  þessir  sömu  kvennmenn,  sem  hann  sá  um  kveldiö, 
koma  inn  í  skáladyrnar;  færöust  þær  síöan  inn  eptir  skálanurn^  ^^^^(^ 
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þær  eru  komnar  nálægt  rúmi  því,  er  hann  lá  í  hjá  vinnumanninum,  og 
var  þaö  rétt  á  móti  skáladyrunum ;  hann  varð  þá  mjög  hræddur  og  rak 
upp  hljótS,  svo  að  fólk  vaknaði  allt  í  skálanum.  Spurði  þá  prestur  drenginn, 
hvort  hann  hefði  séð  nokkuð,  og  sagði  drengur,  að  það  heföi  lítiö  veriö. 
Prestur  lét  þá  vinnumanninn  færa  sér  drenginn,  og  var  hann  hjá  presti 
upp  frá  því.  Komu  konur  þessar  á  hverri  nóttu  í  skálann,  eptir  þaö,  um 
veturinn,  þangaÖ  til  nótt  fór  aö  birta,  þá  hurfu  þær.  Hóll  var  þar  skammt 
frá  bænum;  svo  bar  til  einn  dag,  aö  hestar  komu  um  vorið  heim  á  tún, 
og  beiddi  prestur  drenginn,  aö  reka  þá  út  fyrir  hólinn;  en  þegar  hann 
fór  heim  aptur,  gekk  hann  fram  hjá  hólnum  og  sat  hin  yngri  á  honum, 
og  veifaði  til  hans  meö  hendinni;  flýtti  hann  sér  heim,  og  sagöi  presti, 
hvaö  fyrir  sig  heföi  borið.  Þoröi  þá  prettur  ekki  aö  láta  hann  vera  þar 
lengur,  og  sendi  hann  aö  Klyppstaö  í  Loðmundarfiröi,  og  ólst  hann  þar 
upp,  þangað  til  hann  fór  í  skóla.  Einu  sinni,  eptir  aö  hann  var  útskrifaöur 
úr  skóla,  var  hann  á  ferö  meö  Oddi  biskupi,  og  riöu  þeir  ofan  meö  stóru 
gljúfragili;  sáu  þeir  þá  skepnu  í  gilinu;  var  hún  í  mannslíki,  mórauö  meö 
hvítan  kross  á  enni.  Talaöi  Oddur  biskup  til  hennar  og  spuröi  hana,  hvort 
hún  ætti  von  til  himnaríkis,  og  kvaö  hún  nei  við.  Hávaröur  varö  siöan 
prestur  á  Desjarmýri  í  Múlasýslu,  og  dó  þar. 

Einu  sinni  um  jólin  gekk  séra  Hávaröur  á  Desjarmýri  út,  og  kom 
ekki  inn  aptur;  fór  fólkinu  að  lengja  eptir  honum,  og  gekk  vinnumaöur 
einn  út  aö  njósna  um  hann ;  heyröi  hann  þá  mannamál  í  kirkjunni ;  hann 
.  gengur  þangaö,  og  lítur  inn  um  gluggann ;  sér  hann  þá,  aö  prestur  er  aö 
tala  viö  tvo  kvennmenn,  og  var  önnur  minni  en  hin.  Segir  þá  hin  minni, 
aö  sú  stærri  skuli  kveða  Htiö  eitt.  Lét  hún  til  leiöast,  og  segir: 

„Drottning  gipti  dóttur  sína 
kóngssyni  fyrir  utan  Rína, 
gaf  honum  góz  og  garöa  nóg 
og  gulliö  allt  í  Rínarskóg." 
Þá  mælti  hin :  „Þegiöu,  Lobba."  Hún  kvaö : 
.    „ÞaÖ  var  á  einu  kveldi, 

aö  Lobba  kom  meö  loöna  skó 
úr  Lundúna  veldi, 
úr  Lundúna  veldi." 

Þá  fóru  þær  aö  hlæja,  en  vinnumaðurinn  gekk  inn  í  bæ.  Kom  prestur 
síöar  inn  og  vissu  menn  ekki  meira  um  þetta. 

Einu  sinni  fór  séra  Hávarður  á  sjó  meö  vinnumönnum  sínum  til  fiski- 
veiöa.  Þegar  þeir  komu  aö  landi,  var  mikið  brim,  svo  þeim  gekk  illa  aö 
lenda.  En  þegar  þeir  voru  komnir  á  land,  beiddi  hann  menn  sína  aö 
setja  skipið,  en  sjálfur  sagðist  hann  mundi  fara  og  hjálpa  skepnunum,  sem 
væru  að  hrekjast  í  briminu  fyrir  utan.  Fór  hann  síöan  i  burt  og  kom 
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ekki  fyrr  en  daginn  eptir;  vildi  hann  ekki  segja  frá,  hvar  hann  hefði 
verið  um  nóttina. 

Einatt  er  sagt,  að  prestur  hafi  horfið,  og  var  stundum  lengi  í  burtu. 
Einu  sinni  var  hann  spurBur,  hvar  hann  hefði  verið,  Qg  kvaðst  hann  hafa 
veritS  hjá  kunningjum  sínum.  Prestur  hélt  vinnumann  einn,  er  honum 
líkaíSi  vel  v& ;  beiddi  hann  prest  um  að  lofa  sér  að  fara  mei5  sér,  þegar 
hann  færi  að  finna  kunningja  sína.  Prestur  neitar  því.  Sótti  vinnumaBur 
því  fastar  á,  aö  fara  met5  honum,  og  kemur  þar  aí5,  að  prestur  lofar  þvi, 
en  sagtfi  þó,  aí5  vinnumaður  mundi  hafa  illt  af  því,  að  fara  mei5  sér.  Einu 
sinni  ætlar  prestur  at5  fara  aí5  finna  kunningia  sína,  og  segir  vinnumanni 
at5  koma  metJ  sér.  Segir  prestur  honum  aí5  vera  fáoröum,  og  ekki  taka 
undir  neitt,  sem  hann  heyri  sig  tala;  lofar  vinnumaBur  því.  Ganga  þeir 
siðan  á  stat5  og  norður  a?5  álfaborg.  Klappar  prestur  þar  upp  á,  og  ganga 
þeir  báöir  inn.  Sér  vhinumaSur  þar  tvær  konur,  aíSra  yngri,  en  hina  eldri. 
Hin  eldri  konan  fagnar  presti  vel,  en  tekur  vinnumanni  fálega.  TöluBu  þau 
svo  saman  góða  stund,  eldri  konan  og  prestur.  Sít5an  var  boriö  á  borC,  og 
var  sett  fram  fyrir  prest  hangiket,  brauð  og  ostur,  smjör  og  flot,  en  fyrir 
vinnumann  ekki  annað  en  ket  og  flot.  Eptir  máltíC  sátu  þau  lengi  fram 
eptir  og  skröfuou  saman.  Var  presti  síðan  vísat5  á  vel  uppbúið  rúm,  og 
háttaði  eldri  konan  þar  hjá  honum;  en  vinnumanni  var  vísatf  á  rúm  hjá 
hinni  yngri,  því  þar  voru  ekki  fleiri  rúm.  Sváfu  þau  svo  af  um  nóttina. 
Seint  um  morguninn  vaknar  prestur.  Var  þá  sú  eldri  ákaflega  reið,  svo 
ai5  hún  réð  sér  varla,  en  hin  yngri  mjög  dauf.  Segir  þá  prestur,  at5  nú 
muni  vera  mál  aB  halda  á  stað,  og  kvaddi  hann  þá  konu  sina  vin- 
gjarnlega.  En  þegar  vinnumaour  ætlar  aí5  kve&Ma  hana,  segrir  hún,  afl  hún 
hafi  ætlað  ai5  gleðja  hann  fvrir  hana  dóttur  sina;  lagði  hún  þá  á  hann, 
að  hann  skyldi  hvorki  fá  kláða  né  kvef,  en  ekki  skyldi  hann  geta  veriC 
í  vist  nema  3  nætur  í  senn,  og  aí5  hann  skyldi  ganga  fram  h?á  hverri 
kirkju,  sem  hann  kæmi  a$  á  helgum  degi,  og  rættist  þetta  á  honum 
sítfan. 

Svo  er  mælt,  aö  huldukóngur  hafi  búiö  í  Dyrfjöllunum,  en  biskup  í 
Blábjörgum,  og  átti  séra  Hávarour  æfinlega  aí5  róa  hjá  þeim  berhöfBao*- 
ur,  þegar  hann  fór  þar  um. 


Stúlka  dvelur  með  álfum.  (Eptir  sögn  gamallar  konu  í  Borg- 
arfirði.)  Einu  sinni  var  stúlkubarn  á  4.  eCa  5.  ári  einsamalt  ao"  leika  sér. 
Barninu  sýndist  hún  fóstra  sín  ganga  hjá  sér,  og  elti  hana.  Konan  fór  nú 
aö  steini  einum  og  þar  inn,  og  stúlkan  á  eptir.  Var  hún  þar  hjá  álfkonunni, 
þangatf  til  hún  var  13  ára  gömul.  Féll  henni  þar  vel,  og  lært5i  af  álfkon- 
unni  marga  andlega  sálma  og  kvæfli,  sem  hún  hstffli  aldrei  fyrr  heyrt. 
Eitt  vers  úr  þeim  sáJmum  er  svona: 
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„Jesús  minn  bróðir 
í  himnariki  er, 
græðarinn  minn  góði, 

geymdu  mig  hjá  þér." 
Eitt  vers  úr  kvæðum  álfkonunnar  er  svona: 

„Svo  skaltu  mæla,  „Fel  eg  minn  anda 

þá  þú  út  gengur  í  hendur  guði." 

úr  húsum  manna  Haf  þú  orðtak  slíkt 

undir  himin  beran:  um  æfi  alla." 

Þegar  stúlkan  var  orðin  13  ára,  sagði  álfkonan  henni,  að  fara  heim 
aptur  til  foreldra  sinna.  Skildu  þær  með  kærleikum  og  gaf  álfkonan  henni 
margar  góðar  gjafir  að  skilnaði.  Meðal  annars  gaf  hún  henni  gimsteina, 
sem  hún  sagði  henni  að  bera  jafnan  í  hárinu,  en  þegar  þeir  hyrfu  þaðan, 
mætti  hún  búast  við,  að  eiga  skammt  eptir  ólifað.  Fór  stúlkan  svo  heim 
aptur,  og  varð  þar  meiri  fagnaðarfundur,  en  frá  megi  segja,  því  allir  héldu 
stúlkuna  fyrir  margt  löngu  dauða.  Óx  hún  svo  upp  og  var  efnileg,  en 
heldur  undarleg,  eins  og  allir  þeir  verða,  sem  álfar  hafa  hyllt  til  sin,  og 
hjá  þeim  hafa  dvalið.  Seinna  giptist  stúlkan  og  varð  lánskona.  En  einu 
sinni  þegar  hún  kom  frá  kirkju  og  tók  af  sér  faldinn,  voru  gimsteinarnir 
horfnir  úr  hári  hennar.  Leið  þá  og  skammt  um,  þangað  til  hún  lagðist 
og  dó. 

Barnsskírnin.  (Vestfirzk  sögn.)  Fólk  fór  einu  sinni  á  grasaf  jall 
á  Reykhólum  á  fyrri  öldum,  og  hvarf  ein  stúlkan,  því  þoku  mikla  gerði  að 
því,  er  það  var  í  grasaleitinni.  Fannst  hún  ekki  alltsumarið.Varþáfjölkunn- 
ugur  maður  einn  beðinn  að  grennslast  eptir  með  töfralist  sinni,  hvar  hún 
væri  niður  komin,  og  nema  hana  þaðan  aptur,  og  því  fékk  hann  orkað.  Og 
er  hún  var  heim  komin,  lét  húsbóndi  hennar,  presturinn,  hana  aldrei  eina 
vera.  En  einu  sinni  vildi  svo  til,  að  hún  var  send  út  í  kirkju.  En  er 
skammt  var  um  litSitf,  vitjaði  húsbóndi  hennar,  því  hann  grunaði  margt, 
og  er  hann  kom  i  kirkjuna,  var  stúlkan  horfin.  LitaBist  þá  prestur  um 
og  sá,  hvar  maður  reið,  í  rauöum  kyrtli,  og  reiddi  meyna  fyrir  aptan  sig. 
Svo  leiö  nú  og  beiiS,  og  enginn  vissi  neitt  um  stúlkuna.  En  einhverju 
sinni  dreymdi  prestskonuna  á  Reykhólum  mann  þann,  er  stúlkuna  haföi 
burt  numiö,  og  bar  hann  henni  kveðju  konu  sinnar,  meB  þeim  fyrirmælum, 
að  skírt  væri  barn  það,  er  verða  mundi  í  vöggu  liggjandi,  fyrir  framan 
kirkjudyr,  er  hún  vaknaði,  en  skrúð  það,  er  yfir  vöggunni  væri,  skyldi 
prestur  eiga  í  skírnartoll.  Húsfreyja  vaknaði  siðan,  og  reyndist  allt,  sem 
huldumaður  hafði  í  draumi  birt  henni ;  fannst  vaggan  á  tilteknum  stað,  með 
barninu  i,  og  þar  ofan  á  prestaskrúð  dýrmætt  og  línsloppur.  Prestur  skírði 
síðan  barnið,  og  var  það  í  vögguna  látið,  með  hinum  sama  umbúnaði,  og 
það  hafði  verið,  er  það  fannst.  Skrúðann  hirti  prestur,  en  línsloppurinn  var 
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lagtiur  ofan  á  vögguna.  Skömmu  sitfar  var  vaggan  meí5  barninu  horfin, 
en  linsloppurinn  var  þar  eptir. 

Prestur  skirir  barn  fyrir  huldufólk.  (Séra  Páll  Jóns- 
son  í  Hvatnmí  skrásetti  eptir  gömlum  manni  á  Skaga.)  Þat5  var  einn  tima,  þá  er 
Stefán  prófastur  Þorleifsson,  prófasts  Skaptasonar,  var  prestur  í  Presthól- 
um(i743 — 84),  aö  sauBamaöur  hans  kom  frá  beitarhúsum  um  veturinn,  seint 
um  kveld ;  lá  leiö  hans  fram  hjá  borg  einni,  eða  stórum  steini,  er  þar  var 
milli  sauðahúsa  og  bæjar.  Heyrir  hann  þá  söng  mjög  fagran  í  borgina; 
nemur  hann  nú  staðar  og  hlýöir  til  um  stund.  Þykist  hann  þá  glöggt  kenna 
söngrödd  Stefáns  prófasts,  þvi  hann  var  söngmaBur  góður,  og  heyrir  hann, 
at$  sunginn  er  skírnarsálmurinn  gamli  á  grallaranum,  og  mátti  hann  gerla 
nema  orðaskil  í  söngnum.  Sauðamaður  gengur  síí5n  heim.  En  er  hann  kem- 
ur  í  baSstofu,  spyr  hann,  hvort  prófastur  sé  heima.  Honum  er  sagt,  aö  svo 
sé,  og  muni  hann  vera  í  svefnhúsi  sínu,  i  öíSrum  enda  baðstofu,  og  hafa 
lagt  sig  fyrir,  svo  sem  vandi  hans  var  til  í  rökkrum.  SáutSamaður  spyr, 
hvort  prófastur  hafi  þá  ekkert  fariB  i  kveld.  En  heimamenn  neita  því, 
og  kveoa  hann  alls  eigi  hafa  gengio"  fram  úr  húsi  sínu  á  því  kveldi.  Þetta 
þykir  sauBamanni  undarlegt,  og  segir  ráðskonu  prófasts,  hvao"  hann  hafi 
heyrt  í  borginni.  Hún  kveykir  þegar  ljós,  og  ber  inn  i  húsfó  til  prófasts, 
eins  og  hún  var  vön  ao"  gera  á  kveldum.  Liggur  hann  þá  í  sæng  sinni 
og  vakir.  En  henni  verour  litio"  til,  hvar  skór  hans  liggja,  snjóugir  og 
frosnir  við  sængurstokkinn,  og  þóttist  hún  þó  vita  til  víss,  aí5  prófastur 
heföi  ei  neitt  gengið  frá  húsi  þao*  kveld.  En  eigi  þorí5i  hún  aí5  spyrja 
hann  eptir  um  þennan  hlut,  eoa  segja  honum  umræou  sauoamanns. 

Prestsdóttirin  frá  Prestsbakka.  (Eptir  handriti  séra  Jóns 
Þórðarsonar,  nú  á  Auðkúlu.)  Á  Prestsbakka  á  Síöu  í  Skaptafellssýslu  var 
einu  sinni  prestur,  er  Einar  hét ;  hann  var  auðmaour  mikill  og  átti  f  jölda 
barna.  Hann  haföi  andstygB  á  huldufólkssögum,  og  sagði,  a8  huldufólk 
heföi  aldrei  veriö  til,  særtSi  þaö  aí5  heimsækja  sig,  og  hældist  um  á  eptir, 
atf  það  hefSi  ekki  hitt  sig. 

Eina  nótt  dreymdi  hann,  at5  maour  kom  aí5  rekkju  hans,  og  mælti: 
„HétJan  af  skaltu  aldrei  þræta  fyrir,  ao*  huldufólk  sé  til,  og  skal  eg  nú 
taka  elztu  dóttur  þína,  og  skaltu  aldrei  sjá  hana  upp  héoan ;  þú  hefir 
lengi  eggjao"  oss  álfa."  AtS  morgni  var  elzta  dóttir  prestsins  horfin,  og 
var  hún  12  vetra.  Var  hennar  vioa  leitað,  og  fannst  hún  hvergi.  En 
þegar  systkini  hennar  voru  að  leika  sér  á  túninu,  kom  hún  í  hópinn  og 
lék  sér  meÖ'  þeim.  Vildu  þau  fá  hana  heim  með  sér,  en  þá  hvarf  hún 
ávallt.  Hún  sagt5i  systkinum  sínum,  at5  ofboo"  væri  vel  faritJ  meo*  sig,  og 
hún  ætti  mikiö  gott.  FöCur  hennar  var  ávallt  at5  dreyma  hana,  og  sagt5i 
hún  honum  allt  hit5  sama  af  sér,  og  hún  hafði  sagt  systkinum  sínum,  og 
þaö  meo*,  aí  sér  væri  ætlaöur  prestssonurinn  hjá  álfafólkinu.  Fór  svo 
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fram  um  hrið,  þangaö  til  hún  kom  og  sagöi  föíSur  sínum,  aö  nú  langaði 
sig  til,  a$  hann  sæti  brúðkaupsveizlu  sína  hjá  sér  á  morgun,  því  nú  ætti 
þaö  fram  að  fara.  Upp  frá  því  dreymdi  hann  hana  aldrei. 

Bóndadóttir  heilluö  af  álfum.  (Eptir  handriti  ólafs  Sveins- 
sonar  í  Purkey.)  Fyrir  austan  bar  svo  vi'ö,  aö  bóndadóttir  hvarf  af  bæ  ein- 
um;  var  hennar  vítfa  leitað,  og  fannst  ei,  og  báru  hjónin  sig  þvi  mjög  illa. 
Bóndi  fór  til  prests  eins,  er  hann  þekkti  aö  var  fróSari  í  mörgu,  en  aörir 
menn.  Prestur  tók  honum  vel,  og  biöur  nú  bóndi  hann  um  a8  hafa  eitthvert 
ráö  þaö  í  frammi,  er  duga  mundi,  og  komast  aö  því,  hvort  dóttir  sín  væri 
dauB  eöur  lifandi.  Segir  prestur  honum  þá,  að  hún  sé  numin  af  álfum, 
og  að  enga  gleði  hafi  hann  af  því  að  sjá  hana  aptur.  Bóndi  kveöst  ei 
muni  trúa  því,  og  biður  prest  að  hjálpa  sér  til  þess,  aö  ná  henni  aptur, 
og  svo  fór,  aö  prestur,  sökum  þrábeiöni  bóndans,  tiltekur  kveld  eitt,  og 
segir,  aö  bóndi  skuli  þá  koma  til  sín.  Kemur  nú  bóndi  til  prests  á  hinu 
tiltekna  kveldi,  og  þá  allir  voru  til  sængur  gengnir,  kaUar  prestur  bónda 
út,  og  sér  hann  þá,  hvar  hestur  stendur  meo'  reiðtýgjum.  Prestur  fer  á 
bak  hestinum,  og  segir  bónda,  aö  fara  á  bak  hjá  sér;  gerir  bóndi  svo, 
og  stígur  á  hestinn  bak  viö  prest.  Ríöur  prestur  svo  á  stað,  og  bóndi ;  ei 
veit  bóndi,  hvaft  lengi  þeir  hafa  riðrS,  fyrr  en  þeir  koma  aö  sjó;  þar 
riöur  prestur  út  á  sjóinn,  og  tengi  nokkuð,  þangaö  til  hann  kom  aö  háum 
hömrum  eður  bjargi ;  hann  rföur  þar  upp  undir  og  f ram  meö,  þangaö  til 
hann  staldraði  viíS  í  einum  stað  fyrir  framan  björgin.  1  því  ljúkast  þau 
upp,  og  er  a8  sjá,  sem  hússdyr  á  þeim  væri.  Þar  sér  bóndi  ljós  loga,  og 
er  þar  at5  sjá  albjart  af  ljósinu.  Fólk  sér  hann  þar  ganga  til  og  frá, 
karlmenn  og  kvennfólk.  Þar  sá  hann  einn  kvennmann  ganga;  hún  var 
mjög  bláleit  i  andliti,  meft  hvítum  kross  á  enninu.  Prestur  spyr  bónda, 
hvernig  honum  lítist  á  þessa,  er  krossinn  hef  ði.  Bóndi  segir :  „Ekki  vel." 
Prestur  segir:  „Þessi  kvennmaður  er  dóttir  þín,  og  skal  eg  ná  henni,  ef 
þú  vilt,  en  þó  er  hún  nú  tryllt  ortSin,  af  samveru  hennar  viö  fólk  þetta." 
Bóndi  kvaðst  þaiS  ei  vilja,  og  bað  prest  að  fara  sem  fljótast  í  burtu,  og 
sagSist  ei  hafa  hug  til  að  horfa  á  þetta  lengur.  Prestur  snýr  þá  viö  hest- 
inum,  og  ríður  sama  veg  aptur,  og  kom  svo  heim  til  sín,  að  enginn  vissi 
af  ferö  þeirra.  Bóndi  fór  heim  til  sin  um  daginn,  hryggur  og  angurvær, 
og  segir  ei  meir  frá  honum. 

Þetta  hafði  boriö  við  ekki  mörgum  árum  eptir  þatf,  að  alkristnaö  var 
land  þetta. 

Stúlka  leggur  leiðir  sinar  í  álfhól.  (Borgfirzk  sögn.) 
Einu  sinni  voru  hjón  á  bæ  einum;  þau  áttu  eina  dóttur.  Hún  hvarf  opt 
á  hverju  kveldi  í  rökkrinu.  Móðir  hennar  var  fálát  við  hana  og  unni  henni 
lítt,  en  á  bænum  var  gömul  kona,  er  hélt  mjög  upp  á  stúlkuna.  Hún  vildi 
aldrei  segja  mótfur  sinni,  hvaS  hún  væri  að  fara.  En  ^egar  gr^l^ tonan 
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spuröi  hana  aö  því,  sagði  hún  henni,  aö  þar  í  túninu  skammt  frá  væri  hóll 
einn ;  kvatSst  hún  fara  þangaö,  og  væru  þar  2  bræöur,  er  tækju  sér  mjög  vel ; 
en  þó  sagíSi  hún  sér  þætti  leitt,  að  sjá  þar  aldrei  bók.  LitSu  svo  fram  sttind- 
ir,  til  þess  aö  stúlkan  var  fermd ;  var  hún  til  altaris  næsta  sunnudag,  er 
messaS  var.  Um  kveldið  sagíSi  gamla  konan  henni,  aðhún  skyldi  fara  í 
hólinn  og  vita,  hvernig  henni  yrði  tekii*.  Hún  gerir  svo.  En  er  hún 
kemur  aptur,  spurði  konan,  hvernig  þeir  heftSu  tekiö  henni.  Hún  sagöi, 
atS  þeir  heföu  tekitS  sér  vel,  en  þó  heföu  þeir  ekki  viljaö  kyssa  sig ;  sögðu 
þeir  svartan  blett  vera  kominn  á  varir  hennar.  Leið  svo  lengi,  unz  maíSur 
kom  og  baö  hennar.  Hann  fékk  hennar  jafnskjótt,  og  fór  hún  meö  honum. 
Aö  3  árum  litSnum  fór  hún  í  orlof  til  foreldra  sinna.  Kerlingin  gamla 
sagði  henni  atS  fara  þá  í  hólinn,  og  vita,  hvernig  þar  litSi.  Hún  gertSi  þatS. 
AtS  lítilli  stundu  HCinni  kemur  hún  aptur.  Kerling  spurtSi  hana  þá  atS, 
hvernig  þar  litSi.  Hún  mælti:  „Þar  lítSur  vel,  en  þó  sá  eg  ekki  nema 
annan  þeirra  brætSra;  sagtSi  hann  mér,  atS  brótSir  sinn  heftSi  sprungitS  af 
harmi."  Fóru  þau  hjón  síBan  heim  til  bús  síns,  og  lýkur  svo  sögunni. 

Brynjólfur  biskup  frelsar  konu  frá  álfum.  (Eptir 
handrítt  ólafs  Sveinssonar  í  Purkey.)  Brynjólfur  biskup  fertSatSist  einu  sinni 
um  biskupsdæmi  sitt ;  hann  haftSi  meiS  sér  þjónustustúlku  etSa  matreitSslu- 
kvennmann,  sem  höfiSingja  sitSur  var  á  þeim  tímum.  Hann  áöi  á  heiiSi 
einni,  og  tjaldaiSi  þar ;  metS  honum  var  maiSur  nokkur  meiSal  annara,  er  voru 
í  för  meiS  biskupi,  er  Jón  hét,  og  var  kallaður  Jón  trölli,  vegna  afls  hans  og 
buriSa.  Um  kveldiiS  fóru  menn  aiS  sofa,  og  biskup  einnig.  En  snemma  um 
morguninn  vaknar  biskup,  og  vakti  þjónustumenn  sína;  saknar  hann  þá 
stúlkunnar,  og  sagtSi,  aiS  hún  væri  heilluiS  á  burt  af  álfum,  og  sagiSi,  aiS  sér 
félli  þaiS  illa,  aiS  svo  hefiSi  til  tekizt.  Segir  hann  þá  viiS  Jón  trölla :  „Þú  skalt 
sitja  á  rúmi  mínu,  en  eg  ætla  á  burt  aiS  fara;  en  gáiö  þar  aiS,  aiS  þiíS  gangiiS 
eigi  út  úr  tjaldinu,  þangaiS  til  eg  kem  aptur,  en  þaiS  segi  eg  þér,  Jón," 
segir  biskup,  „aiS  kunni  nú  svo  aiS  fara,  aiS  stúlkan  komi  inn  til  þín,  þá 
skaltu  taka  hana,  og  halda  henni,  þangaiS  til  eg  kem,  og  þó  aiS  hún  biiSji 
alúiSlega  aiS  sleppa  sér,  þá  varastu  ai5  gera  þaiS."  Tekur  biskup  þá  sprota, 
og  gengur  út  úr  tjaldinu,  og  ristir  3  hringi  í  kring  um  tjalditS,  gengur 
síöan  burt,  svo  þeir  vissu  ei,  hvaiS  af  honuni  variS.  Þegar  góiS  stund  var 
HiSin,  sjá  þeir,  hvar  stúlkan  kemur  hlaupandi,  og  er  skólaus  á  báiSum 
fótum;  hún  hleypur  inn  í  tjaldiiS,  og  að  höft5alagi  biskups,  eins  og  hún 
ætti  þangaiS  nokktiiS  aiS  sækja  undir  koddann.  Jón  tekur  yfir  um  hana; 
en  hún  biiSur  hann  aiS  sleppa  sér,  því  aiS  biskup  hafi  sent  sig,  og  veriSi 
hún  því  aiS  flýta  sér.  Jón  segir,  aö  hún  veriSi  aiS  vera  kyr,  en  hún  brýzt 
um,  og  biöur  hann  aö  sleppa  sér;  en  Jón  segir,  aö  hún  þurfi  ei  þess  aiS 
bitSja,  því  aiS  hún  fái  ei  burt  aiS  fara.  Átti  þá  Jón  nóg  meiS  aiS  halda 
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eru  þeir  allir  á  litklæBum.  En  þá  þeir  koma  afc  yzta  hringnum,  er  biskup 
haftSi  rist  kring  um  tjaldiC,  var  eins  og  sett  væri  í  þá  pila,  svo  a&  þeir 
hrukku  frá,  og  sneru  aptur,  og  hurfu,  svo  menn  biskups  vissu  ei,  hvaö 
af  þeim  varö.  Að  því  liönu  kom  biskup;  lét  hann  þá  setja  stúlkuna  i 
bönd,  því  aö  hún-  var  tryllt  oröin.  Fór  svo  biskup  leitfar  sinnar  þaðan ; 
en  stúlkan  smá-lagfærðist.  En  þá  hún  var  komin  til  vits  síns,  var  hún 
aí5  spurö,  hvar  hún  heföi  veriö,  eöa  hvernig  hún  heftfi  úr  tjaldinu  fariB. 
„Þegar  eg  var  sofnuð,"  segir  hún,  „kom  til  mín  maöur,  og  leiddi  mig  út 
úr  tjaldinu ;  vissi  eg  svo  ei  af  mér  meir,  fyrr  en  eg  var  komin  í  hól  einn, 
þar  sem  margt  fólk  var  saman  komið,  og  var  eg  þá  látin  fara  upp  á  pall 
einn,  er  margt  kvennfólk  var,  og  þar  var  eg  látin  fara  upp  í  rúm  og 
fenginn  hör  til  a8  spinna.  En  þegar  biskup  kom,  og  sendi  mig  í  tjaldiö, 
haffci  eg  ei  tíma  til,  aö  binda  á  mig  skóna,  því  aö  hann  kallaöi  svo  aC 
mér  aö  fara."  Enti  hún  svo  sitt  mál  um  þaö.  Brynjólfur  biskup  var 
haldinn  á  sínum  tíma  meiS  jarSfróðari  mönnum,  og  mun  hann,  aö  sögn 
manna,  hafa  þekkt  huldufólk,  og  trúaö  því  vel,  að  þaö  væri  til,  og  rita  eg 
ei  framar  um  það,  þótt  gæti. 

Kirkjusmiðurinn  á  Reyni.  (Frá  séra  Skúla  Gíslasyni  eptir  sögn 
syðra  og  eystra).  Einu  sinni  bjó  maflur  nokkur  á  Reyni  í  Mýrdal ;  átti  hann 
að  byggja  þar  kirkju,  en  varð  naumt  fyrir  me$  timburaðdrætti  til  hennar; 
var  komitf  aö  slætti,  en  engir  smíöir  fengnir,  svo  hann  tók  afl  ugga  að  sér, 
aö  kirkjunni  yrði  komið  upp  fyrir  veturinn.  Einn  dag  var  hann  að  reika  út 
um  tún  í  þungu  skapi.  Þá  kom  maður  til  hans  og  bautf  honum  að  byggja 
kirkjuna  fyrir  hann.  Skyldi  bóndi  segja  honum  nafn  hans,  áthir  en 
smíðinni  væri  lokiö,  en  að  öðrum  kosti  skyldi  bóndi  láta  af  hendi  viö 
hann  einkason  sinn  á  6.  ári.  Þessu  keyptu  þeir ;  tók  aökomumatfurinn  til 
verka;  skipti  hann  sér  af  engu  nema  smíðum  sinum,  og  var  fáortfur 
mjög,  enda  vannst  smíðin  undarlega  fljótt,  og  sá  bóndi,  aö  henni  mundi 
lokið  nálægt  sláttulokum.  Tók  bóndi  þá  aö  ógleöjast  mjög,  en  gat  eigi 
að  gert.  Um  haustiö,  þegar  kirkjan  var  nærri  fullsmíðutf,  ráfafli  bóndi  út 
fyrir  tún ;  lagðist  hann  þar  fyrir  utan  í-  hól  nokkurn.  HeyrBi  hann  þá 
kveðiB  í  hólnum,  sem  móðir  kvæði  við  barn  sitt,  og  var  þaB  þetta: 

„Senn  kemur  hann  Finnur, 
faðir  þinn  frá  Reyn, 
með  þinn  litla  leiksvein." 

Var  þetta  kveðiiS  upp  aptur  og  aptur.  Bóndi  hresstist  nú  mjög  og 
gekk  heim  til  kirkju.  Var  smiöurinn  þá  búinn  atf  telgja  hina  seinustu  f jöl 
yfir  altarinu  og  ætlaöi  aö  festa  hana.  Bóndi  mælti:  „Senn  ertu  búinn, 
Finnur  minn."  ViiS  þessi  orð  varö  smiðnum  svo  bilt,  a$  hann  felldi  f jölina 
niður  og  hvarf;  hefir  hann  ekki  sézt  sfóan. 
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f)  Það  er  opt  í  sögnum  haft  hér  á  landi,  að  huldumenn  hafi  numiö 
burt,  og  leitaö  samfara  við,  mennskar  konur,  og  eins  á  hinn  bóginn,  atS 
álfkonur  hafi  lagt  ástar-hug  á  mennska  menn  og  lagzt  með  þeim,  sem 
nokkuÖ  hefir  verið  af  sagt  um  stund.  Varúðarvert  hefir  það  þótt,  að 
skorast  imdan  fylgilagi  viö  álfa,  en  þó  öllu  hættulegra,  að  bregða  heit  sin 
viö  þá,  og  skal  hér  nú  enn  getið  nokkurra  dæma. 

Karítas  Bjarnadóttir.  Karítas  Bjarnadóttir  hét  stúlka  í  Búðardal 
fyrir  vestan,  er  siöar  bjó  þar,  og  þótti  sómakona.  Hún  gekk  einu  sinni  út  úr 
baöstofunni  í  annaö  hús  til  aö  sækja  vaömál.  En  þegar  hún  kom  inn  aptur, 
var  hún  mjög  trufluö,  öll  ötuÖ  í  blóöi,  og  hélt  á  blóöugum  hnif  i  hendinni. 
Alfamaöur  haföi  komiö  til  hennar,  gripiö  um  hendina  á  henni  og  ætlaö  aö 
nema  hana  burt  meö  sér.  En  húnhaföibrugöiöhnífnum,ogskoriöhannþvert 
yfir  um  hendina ;  viö  þaö  sleppti  hann  henni.  Eptír  þetta  voru  haf öar  sterkar 
gætur  á  stúlkunni,  til  aö  verja  hana  fyrir  hefnd  huldtimanns  þessa.  Þremur. 
?rum  síöar  var  hún  látin  fara  í  sel  og  önnur  stúlka  meö  henni,er  aldrei  mátti 
láta  hana  vera  eina.  Einu  sinni  yfirgaf  stúlkan  Karítas  sofandi  drukklanga 
stund,  og  gekk  eitthvaö  út  úr  selinu ;  á  meöan  kom  álfkona  aö  Karítas,  þar 
sem  hún  lá  sofandi,  og  sagöi :  „Nú  skal  eg  launa  þér  fyrir  hann  son  minn." 
Greip  hún  svo  í  síöuna  á  Karítas,svo  hún  vaknaöi,og  varöaldreiheilsíöan.1 

Sigríður  á  Reykjum.  Sigriöur  heitir  gömul  kona  á  Reykjum  í 
Hrútafiröi ;  hún  er  ein  hinna  fáu,  sem  sagt  er  aö  trúi  fullt  og  fast  tilveru 
huldufólks.  Hún  hefir  opt  sagt  frá  því,  aö  hún  hafi  einu  sinni  séö  álfkonu 
koma  til  sin  5  draumi,  fríöa  og  siöláta,  í  svartbláum  klæöum.  Kona  þessi 
baö  hennar  til  handa  syni  sínum ;  en  hún  skoraöist  undan  þvi  í  fyrstu,  af 
J)ví  hún  yröi  þá  aö  sleppa  trú  sinni;  en  þegar  konan  leiddi  henni  fyrir 
sjónir,  hversu  gott  þaö  væri  aö  vera  meÖ  álfum,  hvarf  Sigríöi  smámsaman 
allur  kviði,  svo  hún  fór  á  fætur,  og  ætlaöi  aö  fara  meö  álfkonunni.  Þegar 
faöir  hennar  varö  var  viö  þetta  feröasniö  á  dóttur  sinni,  en  þótt  hann  sæi 
ekki  álfkonuna,  kallaöi  hann  til  Sigríöar,  en  hún  vaknaöi  viö,  og  var  þá 
alklædd,  en  ekkert  varö  af  því,  aö  hún  færi  meö  álfkonunni.2 

Kötludraumur.  Már  hét  maöur;  hann  var  höföingi  mikill,  og  bjó 
á  Reykhólum  vestra.  Hann  átti  konu  þá,  er  Katla  hét;  hún  var  af  góö- 
um  ættum.  Einhverju  sinni  reiö  Már,  sem  optar,  til  alþingis,  en  Katla 
var  eptir  heima.  Meöan  Már  er  burtu,  gengur  Katla  einn  morgun  til 
dyngju  sinnar  og  sofnar  þegar.  Þangaö  komu  og  aörar  konur  síöar,  og 
sefur  hún  sem  áöur.  Þegar  leiö  aö  miödegi,  vilja  þær  vekja  'Kötlu,  en 
J>ess  var  ekki  kostur ;  hugöu  þær  Kötlu  þá  dauöa,  og  sögöu  fóstra  hennar 

1.  Tekin  eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  16 — 17.  bls.  Karítas  fóstraði  Svein  Magn- 
ússon,  föður  Purkeyjar-ólafs,  sem  svo  opt  er  getið  hér  að  framan.  Sveinn  hefir  ekki 
verið  laus  við  kreddur,  heldur  en  ólafur,  því  sagt  er  hann  hafi  selt  Fagurey  hálfa,  og 
flutt  sig  þaðan  á  Purkey,  til  að  umflýja  árásir  óhreinna  anda. 

2.  s.  st.  17.  bls.,  eptir  sögn  Daníels  bónda  Jónssonar  á  Þóroddsstöðum.^ 
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til.  Þegar  hann  kom  þar,  sem  Katla  lá,  sagði  hann,  aö  hún  væri  ekki 
dauð,  því  önd  bærðist  fyrir  brjósti  hennar,  en  hann  gæti  ekki  vakið  hana ; 
sat  hann  svo  yfir  henni  4  dægur  föst  og  full.  Á  fimmta  dægri  vaknaSi 
Katla,  og  var  þá  harmfull  mjög,  en  enginn  þorði  a8  fregna  hana,  hvaB 
þvi  olli.  Eptir  þaö  kemur  Már  heim  af  þingi;  þá  hafði  Katla  brugfciö 
háttum  sínum,  þvi  hvorki  gekk  hún  í  móti  honum,  né  hneigði  honum,  er 
hann  kom.  Hann  leitar  þá  eptir  hjá  salkonum  hennar,  hvað  þessu  valdi, 
en  þær  kváöust  ekki  vita  neitt  um  það  annað,  en  að  Katla  heföi  sofið  4 
dægur,  en  ekki  sagt  neinum,  hvatS  fyrir  sig  hefði  borið.  Már  gekk  þá  á 
konu  sína  um  þetta  í  tómi,  og  spuröi,  hvað  orðið  hefði  um  hana  í  svefn- 
höfga  þessum  og  kvað  henni  ekki  mundi  verða  mein  að  mælgi  sinni. 
Katla  sagöi  honum  þá  upp  alla  sögu.  „Mér  þótti,"  segir  hún,  „kona 
koma  til  mín  í  dyngjuna,  húsfreyjuleg  og  orðfögur.  Hún  kvaðst  eiga  heima 
á  Þverá  skammt  héfian,  og  baíS  mig  að  fylgja  sér  á  götu.  Eg  gerði  svo, 
en  hún  lagði  glófa  sína,  þar  sem  eg  sat,  og  sagöi,  að  þeir  skyldu  verja 
sætiö.  Við  gengum  svo  út,  og  komum  aö  vatni  einu;  þar  flaut  bátur 
fagur.1  Þakkaöi  hún  mér  þá  fylgdina,  en  eg  baö  hana  vel  fara.  VarÖ 
eg  þess  þá  vísari,  at$  hún  hét  Alvör;  bað  hún  mig  taka  í  hönd  sér  og 
gerði  eg  svo.  Vatt  hún  mér  þá  í  bátinn  og  reri  með  mig  að  hólma  ein- 
um;  fann  eg  þá,  að  hún  réöi  ein  öllu,  en  eg  engu.  Hún  geröi  sig* 
þó  blíða  við  mig,  og  kvað  sig  nauBsyn  hafa  knúiö  til  þessa,  „og  skal  eg," 
segir  hún,  „fylgja  þér  heim  aptur."  Viö  komum  þá  til  híbýla  hennar  í 
hólmanum;  voru  þau  svo  fögur,  að  eg  hefi  aldrei  bjartari  bústað  litiö. 
Fylgdi  hún  mér  i  herbergi  eitt,  þar  sem  konur  nokkrar  voru  fyrir,  og  var 
þar  kerlaug  búin  og  rekkja  vel  tjölduð.  Eptir  þaö  var  mér  borinn  vin- 
drykkur,  og  lagðist  eg  svo  til  svefns.  Eg  vaknaði  við  þatS  aptur,  að  skikkja 
lá  hjá  mér,  búin  skíru  gulli,  og  húsfreyja  bar  til  mín  önnur  föt  gullsaum- 
uð ;  síðan  kastaði  hún  yf ir  mig  kápu  sinni ;  var  hún  af  guðvef  og  grátt 
skinn  undir,  búin  brenndu  gulli.  Bað  hún  mig  þá  eiga  þessar  gersemar,  ef 
eg  vildi;  þar  meö  var  hringur  af  rauöagulli,  höfuðgull  og  men,  fjögur 
fingurgull  og  lindi  fagur.  Síðan  bað  hún  mig  ganga  inn  í  skála  sinn  og 
varö  hún  því  öllu  ein  að  ráða.  Gengum  vér  þar  inn  átta  konur  saman; 
var  þar  glæsilega  fyrirbúið  ;  skálaveggirnir  voru  skreyttir  gullofnum  tjöld- 
um,  silfurker  á  borðum,  og  gullbúin  drykkjarhorn,  og  skrautmanna  litS 
mikið  fyrir  í  skálanum.  1  öndvegi  hinu  æðra  sá  eg  hvílu  eina ;  þar  lá  í  maö- 
ur  í  silkiklæðum ;  Alvör  tók  á  honum,  vakti  hann  og  nefndi  hann  Kára.2 
Hann  vaknaði  og  spurði,  hví  hún  hefði  vakið  sig,  eða  hvort  hún  bæri  sér 
nokkur  ný  tiðindi,  „eða  er  Katla  komin  hér  í  skálann?"  Sá  hann  þá,  að 
svo  var.  Vorum  við  Kári  sett  síðan  bæði  á  einn  bekk,  og  bað  Alvör  menn 
kalla  Kára  brúðguma;  var  svo  gert;  tóku  menn  nú  til  drykkju,  og  var 

1.  Tvö  styttri  handritin  af  Kötludraum  nefna  ekki  glófana  né  bátinn, 

2,  Tvö  styttri  handritin  nefna  Kár,  en  öll  hin  Kára^ 
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drukkið  fast  um  daginn.  En  er  kveld  var  komiö,  sagöi  Alvör,  aö  eg 
skyldi  hvíla  hjá  Kára,  en  eg  kvaö  þess  enga  von ;  miklu  elskaöi  eg  Már 
heitara  en  svo,  aÖ  eg  mætti  yndis  njóta  meö  öörum  manni.  Alvör  sagöi 
eg  mundi  þess  aldrei  bætur  bíöa,  ef  eg  yröi  ekki  viö  vilja  Kára.  Mér 
varfc  ráöafátt  viö  þessi  orö,  því  eg  þóttist  sem  einmana  í  vargaflokki. 
Þegar  eg  var  gengin  til  hvilu,  kom  þar  maöur  til  mín,  og  baö  mig  eiga 
allt  gull  sitt  og  gersemar,  en  eg  gaf  honum  enga  von  blíöu  minnar.  Kári 
lét  mig  þá  drekka  af  horni,  er  hann  haföi  áöur  drukkiö  af  og  kvaöst  fyrr 
vildi  bíöa  helstríö,  en  sjá  mig  hrygga.  Baö  hann  mig  þá  huggast  láta,  og 
hét,  aö  mér  skyldi  veröa  bráöum  fylgt  heim  aptur.  Var  eg  svo  þar  2 
nætur,  hrygg  i  huga;  enginn  vildi  þar  angra  mig,  heldur  gleöja  mig. 
Segir  þá  Kári  viö  mig,  aö  viö  munum  eiga  son  í  vonum.  Baö  hann  mig 
kalla  hann  Kára.1  Hann  tók  þá  belti  ágætt  og  hníf  og  fékk  mér;  baö 
hann  mig  fá  þaö  syni  okkar,  aö  þaö  fylgdi  nafni.  Hann  baö  mig  leggja 
skrúðklæði  mín  og  gersemar  allar  i  skjóöu,  og  kvaöst  hann  unna  mér 
þeirra  bezt  aÖ  njóta.  „Skaltu  sýna  þaö  allt,"  segir  hann,  „Már,  manni 
þínum,  og  inna  honum  satt  frá  öllu,  þó  þér  þyki  þaö  sárt  og  sviöamikiö. 
Kö  skuluö  byggja  ykkur  nýjan  bústaö  yfir  á  Þverá,  muntu  finna  þar  fugl- 
þúfur  tvær  viö  endann  á  skála  mínum,  og  veröa  þaö  féþúfur  ykkar.  Þar 
mun  lifna  af  ykkur  mikill  ættbogi,  er  frægur  mun  þykja.  Nú  mun  eg  veröa 
aö  skiljast  viö  þig,  og  aldrei  líta  þig  augum  framar,  enda  veit  eg  eigi, 
hvað  langra  lífdaga  mér  veröur  auöiö  héöan  af."  Síöan  leiddi  Alvör  mig 
harmfull  í  huga  út ;  heyröi  eg  þá  brest  mikinn  í  skálanum,  er  Kári  sprakk 
af  harmi  mín  vegna."  Segja  þá  sumar  sagnir,2  aö  hún  flytti  Kötlu  á 
bátnum  sama  yfir  vatniö,  og  fylgdi  henni  svo  heim  aö  hlaögaröi,  og  tæki 
aptur  glófa  sína  úr  sætinu.  Sagöi  hún  þá  viö  Kötlu  aö  skilnaöi :  „Faröu 
heil,  Katla,  þó  ekki  hafi  eg  af  syni  mínum;  nema  sorgir  einar,  og  njóttu 
vel  gersema  þinna."  „Er  nú  draumur  minn  á  enda,"  segir  Katla,  „og 
vænti  eg,  Már,  þess  af  drengskap  þínum,  að  þú  finnir  mér  vorkunn,  er  eg 
var  alls  ósjálfráö."  Már  baö  hana  sýna  sér  gersemarnar,  og  geröi  hún 
svo.  Litlu  fyrir  sumar  veturinn  eptir  fæddi  Katla  sveinbarn,  einkar  frítt, 
og  þótti  Már  sveininn  giptusamlegur.  Var  hann  kallaður  Kári,  sem  faöir 
hans  haföi  fyrir  mælt,  og  lét  Már  kalla  sig  fööur  sveinsins,  og  reyndist 
hann  honum  í  öllu  betur  en  móöir  hans,  er  jafnan  var  fá  viö  hann.  Var  nú 
fluttur  bústaöur  þeirra  Márs,  þangaö  sem  Katla  sagði  fyrir,  og  bjuggu  þau 
hjón  þar  saman,  og  unnu  hvort  ööru  mikiö  og  áttu  mikiö  auönulag  saman.3 


x.  Tvö  handrit  af  Kötludraum  hafa  Ara,  cn  öll  önnur  handrit,  bæÖi  í  bundnum 
og  óbundnum  stíJ,  hafa  Kára. 

2.  ÖU  handrit,  nema  tvö  hin  styttri. 

3.  Hér  endar  frásögnin  eptir  hinum  styttri  handritum,  cr  sleppa  öllu,  sem  á  eptir 
kemur,  en  geta  ein  þess,  að  þau  Már  og  Katla  hafi  flutt  byggð  sína  yfir  Þverá,  enda 
er  það  bæjarnafn  ekki  til  neinstaðar  naerri  Reykhólum. 
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Hin  lengri  handritin  af  Kötludraum  segja  svo  frá,  aö  þegar  þær  Alvör  og 
Katla  voru  komnar  yfir  vatnið,  tók  Alvör  á  henni  með  báðum  höndum,  en 
viö  það  hvarf  Kötlu  ást  hennar  til  Márs.  Leiddi  Alvör  hana  svo  í  herbergi 
sitt,  sem  fyrr  segir;  voru  þar  konur  fyrir  og  þóttust  allar  kenna  Kötlu. 
Síðan  tók  hún  þar  á  karlmanni,  er  hún  nefndi  Kára,  og  bað  hann  vakna 
og  sagði,  að  nú  bæri  nokkuð  til  nýlundu,  því  Katla  væri  þar  komin. 
„Kári  vaknar,"  segir  Katla,  „og  bað  mig  heila  og  heppna  heimsækja  sig; 
kvað  hann  mig  hafa  brugðið  svefni  sínum,  og  deyja  kvaðst  hann  af  ást  til 
mín,  er  eg  færi  þaðan.  Kom  Alvör  þá  og  lét  búa  mér  kerlaug  og  gefa 
mér  vin  aö  drekka,  áður  eg  gengi  i  hvilu  sonar  hennar.  Sagði  hún,  að 
þau  ósköp  skyldu  á  mér  hrína,  er  eg  biði  aldrei  bætur,  ef  eg  synjaði 
syni  hennar  ástar.  Varð  hún  þá  ein  öllu  að  ráða,  þvi  eg  hafði  misst  alla 
sinnu.  Dvaldi  eg  svo  þar  allan  þann  tíma,  sem  eg  var  burtu.  Einn  morg- 
un  kom  Alvör  að  sæng  þeirri,  er  við  sváfum  í,  og  sagði,  að  eg  mundi 
verða  að  klæðast,  þó  syni  sínum  væri  það  til  angurs.  Kári  stundi  hátt, 
er  eg  skildi  við  hvílu  hans,  og  eg  vildi  sjálf  hafa  verið  þar  lengur,  og 
varð  undur  nauðug  að  skilja  við  hann.  Þá  sagöi  hann  mér  um  son  þann, 
er  við  ættum  í  vændum,  fékk  mér  belti,  hníf  og  hring  hinn  þriðja  grip, 
er  eg  skyldi  geyma  til  menja  handa  syni  okkar.  „En  þér  gef  eg,"  segir 
Kári,  „skikkju  af  skæra  gulli,  men  og  sylgju ;  munu  það  f lestum  mönnum 
hnossir  þykja ;  þá  gripi  skaltu  eiga  til  elli."  Klæddist  eg  þá  í  allt  þetta 
skart,  og  varð  aö  skilja  við  hann  sárnauðug."  Kári  huldumaður  hafði 
beöið  Kötlu  að  kalla  son  þeirra  Kára,  sem  fyrr  er  sagt,  og  var  svo  gert. 
Liðu  svo  önnur  missiri  af  hendi;  átti  Kátla  þá  annan  son;  hann  nefndi 
hún  Ara;  því  hún  vildi  því  nafni  ráöa.  Ólust  þeir  bræöur  upp  báöir 
saman,  og  var  Katla  löngum  fálátari  viö  Kára  en  Ara,  en  Már  geröi 
þeirra  engan  mun,  og  fann  aiS'  því  viö  konu  sína.  Liöu  nú  fram  tímar, 
aö  ekki  bar  til  tíöinda,  unz  þeir  bræöur  voru  orönir  5  og  6  vetra;  þá 
reri  Már  til  fiskjar  einn  morgun  snemmá  meö  húskörlum  sínum,  því  veö- 
ur  var  blítt,  en  Katla  svaf  eptir  í  sæng  þeirra.  Þótti  henni  þá  Alvör  koma 
inn  aö  rekkjunni,  heldur  fasmikil  og  mæla  svo :  „Misskipt  er  meö  okkur; 
þú  nýtur  yndis  af  manni  þínum,  en  eg  hefi  helstríö  eptir  son  minn.  Þvi 
skaltu  velja  um  tvo  kosti,  hvort  þú  vilt  heldur  missa  Már  í  dag,  eöa 
sonur  þinn  svíviröi  þig  í  oröum."1  Kaus  Katla  skjótt  hiö  síöara  og 
skildu  þær  taliö.  Már  kom  heim  um  kveldiö,  og  var  Katla  þá  enn  hrygg 
í  huga.  Leitaöi  hann  þá  eptir,  hvaö  ylli  ógleöi  hennar.  Hún  sagöi  honum 
upp  alla  sögu.  Már  baö  konu  vera  káta.  „Munum  viö,"  segir  hann, 

1.  En  munnmælasögnin  segir,  aÖ  þegar  Katla  hafi  gengiö  út  úr  híbýlum  Alvarar, 
hafi  Kári  sprungiÖ  af  harmi,  er  hann  varö  aÖ  sjá  af  KÖtlu,  og  þá  hafi  AlvÖr  átt  aÖ 
segja:  „Eins  og  eg  verÖ  nú  aÖ  sjá  upp  á  dauða  sonar  míns,  eins  skaltu,  Katla,  verÖa  að 
horfa  á  dauða  Márs,  bónda  þíns;"  enda  hafi  Már  átt  að  drukkna;  sumir  segja  í 
Grundará  fyrir  sunnan  Reykhóla,  en  sumir  segja  á  sjó. 
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„finna  bót  viö  þessu  böli;  viö  skulum  stofna  veizlu  og  bjóöa  þangaö 
bræörum  þinum ;  skaltu  vera  blíö  viö  alla,  en  engu  gegna,  f yrr  en  aö  þér 
kemur."  Liöu  nú  stundir  fram  til  veizlunnar  og  sat  Már  heima.  Þegar 
bræöra  Kötlu  var  þangaö  von,  gekk  Már  móti  þeim  meö  f jölmenni  og  fagn- 
aöi  þeim  blíölega ;  þeir  voru  allir  goöorösmenn.  Katla  f agnar  þeim  vel,  og 
var  þeim  boöiö  sæti  og  boritS  öl  atS  drekka.  Katla  var  þá  i  skikkjunni 
og  haftSi  meniö  gótSa  á  hálsi  sér,  Káranaut.  Þegar  menn  voru  í  sæti 
komnir,  og  drykkja  byrjuö,  mælti  Már:  „Hér  skulu  standa  veizlugriö  og 
haldi  þau  hver,  sem  drekkur,  unz  veizlan  er  úti."  Gáfu  allir  því  góöan 
róm  og  lofutSu  atS  halda  griöin.  Þá  var  Katla  komin  í  sæti  sitt,  en 
sveinarnir  léku  sér  á  gólfinu.  Kári  batS  þá  mótSur  sína  atS  ljá  sér  meniö 
gót5a  til  atS  leika  sér  atS.  Hún  lét  þatS  eptir  honum.  Ari  sá  þaö  og  vartS 
heldur  fár  vitS;  sækir  hann  þá  eptir  meninu  hjá  Kára,  en  hann  synjatSi 
og  vildi  ekki  laust  láta.  Ari  mælti  þá :  „Heldur  þú  meninu  f yrir  mér, 
leitSur  hóruson;  eg  sem  á  hér  einn  allar  eignir?"  VitS  þessi  ortS  sveinanna 
gekk  Katla  úr  sæti  og  til  rekkju  sinnar,  þvi  hún  ætlatSi  atS  springa  af 
harmi.  En  er  hún  var  gengin  út,  tóku  brætSur  hennar  upp  orö  sveinanna 
og  reiddust  ákaflega,  er  systir  þeirra  væri  þvílík  ættarskömm,  og  kváöust 
skyldu  hefna  þess,  ef  hún  heftSi  veritS  smánuö  af  nokkrum,  þvi  sveinninn 
kynni  ekki  aö  ljúga.  Már  baö  þá  ekki  henda  slíka  markleysu  eptir  börn- 
um,  og  væri  þatS  ósvinna.  En  þeir  brætSur  reiddust  svo  mikitS  viö  þaö,  atS 
þeir  urðu  óstötSvandi,  og  kvátSu  þau  Már  hafa  leynt  þessu  metS  slægsmun- 
um,  en  orörómurinn  heftSi  ríkt  hjá  þeim  brætSrum.  Már  kvaðst  aldrei  hafa 
lagt  þar  ortS  atS  vitS  konu  sína.  „En  segið  mér,  bræður,"  segir  hann,  „hvers 
er  sá  vertSur,  sem  óviljandi  ratar  í  vandrætSi,  etSa  þó  hann  sjái  sjónhverfing- 
ar  í  draumi?"  Gekk  hann  svo  burt  úr  veizlusalnum  og  í  lopt  þatS,  er  Katla 
lá  í  og  mælti:  „Nú  er  þatS  eitt  til,  atS  þú  segir  þeim  bræðrum  upp  alla, 
sögu ;  má  þaö  bæöi  vinna  bót  á  böli  þínu  og  stilla  vandræöi  og  manndráp, 
sem  annars  er  viö  búið."  Katla  kvaö  sér  hans  ráö  hollust  mundu,  þó  held- 
ur  vildi  hún  bana  bíöa,  en  segja  öllum  sorgir  sínar.  Síöan  gengu  þau  Már 
á  fund  þeirra  bræöra  og  voru  þeir  allreiöir.  Már  skoraöi  þá  á  konu  sína, 
aö  inna  þeim  allt  af  högum  sínum,  og  gerði  hún  svo.  En  er  þeir  höföu 
hlýtt  sögu  hennar,  drap  hljóö  úr  þeim;  því  þeim  þótti  systir  sín  vera 
saklaus.  Gengu  þeir  þá  allir  fyrir  Már  og  þökkuöu  honum  meö  virktum, 
hversu  vel  honum  heföi  farizt  í  öllum  þessum  málum  og  hétu  honum  vin- 
áttu  sinni  meö  fastmælum.  Unnust  þau  Már  og  Katla  hugástum  áöur  og 
síöan,  meöan  bæöi  liföu.  Ari  Mársson  varö  höföingi  mikill  og  líktist  fööur 
sínum  um  flesta  hluti  og  er  margt  manna  frá  honum  komiö.1  Kára  komu 
þau  í  fóstur  í  Rennudal;  studdu  þau  hann  til  góös  kvonfangs  og  fengu 
auölegö  nóga,  og  reisti  hann  þar  bú.  Kári  varö  ríkur  maöur  og  þótti  dul- 


1.  Sbr.  Kristnisögu,  Kh.  1773,  1.  cap.  og  í  Biskupasögum,  I,  ^rtizi§5j^( 
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vitur.  Hann  var  fróður  um  strauma-gang  og  stjarna.  Það  er  og  sumra  sögn, 
að  Kári  Kárason  hafi  opt  komið  til  ömmu  sinnar  í  uppvexti  sínum,  og  num- 
ið  af  henni  ýmislegt  fróðlegt,  er  huklufólk  tíðkaði  í  forneskju,  enda  varð 
f æstum  það  að  góðu,  er  vildu  gera  á  hluta  hans ;  urðu  og  f áir  til  þess,  þvi 
hann  kom  sér  vel  og  náði  höfðingjahylli.  Þegar  Már  var  dáinn,  er  sagt,  að 
Kári  hafi  tekið  þær  báðar,  Kötlu  móður  sína  og  Alvöru,  ömmu  sína,  og 
voru  þær  báðar  hjá  honum  undir  eins  og  áttu  allilla  skaplyndi  saman,1  svo 
að  Kári  haf i  jafnan  orðið  að  ganga  á  milli  þeirra.  Einu  sinni  kom  hann  að, 
er  þær  deildu;  er  þá  mælt,  að  honum  hafi  rurinið  i  skap,  en  þess  var 
ekki  vant.  En  er  hann  hafði  staðið  þar  litla  stund,  kom  eldur  upp  úr 
gólfinu,  og  brann  Alvör,  amma  hans,  þar  til  ösku,  svo  ekkert  varð  eptir 
af.  En  hvort  Kári  hafi  valdið  bruna  ömmu  sinnar,  eða  eldurinn  hafi  kom- 
ið  af  ofstæki  kerlingar,  er  eigi  frá  skýrt;  þó  hafa  nokkrir  látið  sér  um 
munn  fara,  að  Kári  hafi  drepið  ömmu  sína. 

Ljúflingsmál.  Einu  sinni  varö  bóndadóttir  þunguð  af  huldumanni 
og  fæddi  barn.  En  enginn  vildi  trúa  þeirri  sögusögn  hennar  um  faðerni 
barnsins,  og  urðu  foreldrar  hennar  æfarreiðir  af  því,  að  barnið  væri  fööur- 
laust,  og  lögðu  fæð  á  dóttur  sína.  Það  var  einhverju  sinni  um  kveldtíma, 
að  barnið  æpti  og  gat  móðirin  með  engu  móti  huggað  það.  Þá  atyrtu 
hana  allir,  þeir  er  viö  voru  staddir,  og  lagöi  hver  þeirra  henni  og  svein- 
inum  eitthvert  hnjóösyröi  til,  svo  hún  fór  aö  gráta.  Þá  er  mælt,  aö  ljúf- 
lingsmál  hafi  veriö  kveöin  á  glugganum  upp  yfir  henni  og  barninu,  og  hafi 
þaö  oröiö  aö  áhrínsoröum,  sem  í  kvæöinu  stóö  og  pilturinn  oröiö  afbragö 
allra  manna,  er  þá  voru  uppi.  En  þegar  hann  fór  aö  eldast,  segir  sagan, 
aÖ  hann  hafi'horfiö,  og  móöir  hans  meö  honum,  og  hafi  faöir  hans  veriö 
ljúflingur  sá,  er  kvæöiö  kvaö. 

Selmatseljan.  (Eptir  húsfrú  Helgu  Benediktsdóttur  Egilsen).  Prestur  var 
eitt  sinn  fyrir  noröan,  sem  haföi  uppaliö  stúlkubarn.  Frá  prestssetrinu 
var  selstaöa  langt  á  fjöllum  uppi,  og  haföi  prestur  þar  jafnan  fé  og  kýr  á 
sumrum,  ráöskonu  og  smala.  Þegar  fósturdóttir  hans  varö  eldri,  varö 
hún  selráöskona  og  fór  henni  þaö,  sem  annaö,  vel  úr  hendi,  því  hún  var 

i.  Enn  er  þaÖ  í  munnmælum  um  Kötlu,  aÖ  eptir  það  Alvör  var  búin  að  vitja  henn- 
ar  tvisvar,  sem  áður  er  sagt,  og  gera  henni  með  því  hverja  skapraunina  eptir  aðra, 
hafi  Katla  látið  snúa  bæjardyrunum  á  Reykhólum,  svo  að  þær  horfa  enn  í  dag  upp  til 
fjallsins  og  gagnstætt  því,  sem  aðrir  bæir  snúa  í  Reykhólasveit.  Þetta  gerði  Katla  til 
þess,  að  hún  skyldi  ekki  sjá  bústað  Alvarar,  sem  átti  að  hafa  blasað  við  úr  bæjardyr- 
unum,  meðan  þær  sneru  til  suðurs,  og  vekja  með  því  harma  sína.  Það  er  og  sagt,  að 
Katla  hafi  ekki  viljað  ganga  í  laug  í  Reykhólalaugum,  sem  eru  suður  frá  bænum,  aí 
því  hún  þóttist  þar  of  nærri  híbýlum  Alvarar  og  því  hafi  hún  farið  inn  frá  bænum 
góðan  kipp  og  laugað  sig  í  laug  þeirri,  sem  þar  er  einstök  og  heitir  síðan  Kötlulaug. 
Sögumaður  er  Sveinn  ögmundsson,  uppalinn  í  Reykhólasveit. 
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ráödeildar  kvennmaður,  f rítS  sýnum  og  vel  að  sér  um  marga  hluti.  Urðu 
því  margir  efnismenn  til  að  biðja  hennar,  því  hún  þótti  hinn  bezti  kvenn- 
kostur  norður  þar ;  en  hún  haf  naði  öllum  ráðahag  við  sig.  Einu  sinni  kom 
prestur  að  máli  við  uppeldisdóttur  sína  og  hvatti  hana  mikillega  að  gipt- 
ast,  og  taldi  það  til,  að  ekki  yrði  hann  ætíð  til  að  sjá  henni  farborða, 
þar  sem  hann  væri  maöur  gamall.  Hún  tók  því  allfjarri  og  kvaðst  engan 
hug  leggja  á  slíkt,  og  sér  þætti  vel  sem  væri  og  sæktu  [ekki]  allir  gæfu  með 
gjaforðinu.  Skildu  þau  aö  svo  mæltu  um  hríð.  Þegar  leiö  á  veturinn, 
þótti  mönnum  selráðskonan  þykkna  undir  belti,  og  fór  þykktinni  því  meir 
fram,  sem  lengur  leið  á.  Um  vorið  kom  fóstri  hennar  aptur  að  máli  vitS 
hana  og  bað  hana  segja  sér  frá  högum  hennar,  og  sagöi  hún  mundi  víst 
vera  barnshafandi,  og  að  hún  mundi  ekki  i  selið  fara  það  sumar.  Hún 
neitaði  þverlega,  að  hún  væri  eigi  einsömul  og  kvað  sér  ekki  til  meina, 
og  selstörf  skyldi  hún  annast,  eins  það  sumar  og  áður.  Þegar  klerkur 
sá,  að  hann  kom  engu  áleiöis  vit5  hana,  lét  hann  hana  ráða,  en  bað  menn 
þá,  er  voru  í  selinu,  að  ganga  eigi  nokkru  sinni  frá  henni  einni,  og  hétu 
þeir  honum  góðu  um  þaö.  —  Síðan  var  flutt  í  selið,  og  var  ráðskonan  hin 
kátasta.  Leið  svo  fram  um  hríð,  aö  ekki  bar  til  tíðinda.  Selmenn  höföu 
sterkar  gætur  á  ráöskonunni  og  létu  hana  aldrei  eina.  Eitt  kvöld  bar  svo 
viö,  aö  smalamanni  var  vant  alls  f járins  og  kúnna ;  fór  þá  hvert  mannsbarn 
úr  selinu,  nema  selráöskonan  var  ein  eptir.  Sóttist  leitarmönnum  seint 
leitin,  og  fundu  eigi  féö,  fyr  en  undir  morgun,  meö  þvi  níðþoka  var  á. 
Þegar  leitarmenn  komu  heim,  var  matseljan  á  fótum  og  venju  fremur 
fljót  á  fæti  og  létt  á  sér.  Þaö  sáu  menn  og,  þegar  frá  leið,  aö  þykkt  hennar 
liafði  minnkaö,  en  ekki  vissu  menn  meö  hverju  móti,  og  þótti  mönnum,  aö 
þykktin  heföi  veriö  annarskyns  þykkt  en  barnsþykkt.  Var  svo  f lutt  úr  selinu 
um  haustiö  heim,  bæði  menn,  fénaöur  og  söfnuöur.  Sá  prestur  þá,  aÖ  mat- 
seljan  var  mjóslegnari  um  mittiö,  en  hún  haföi  veriö  veturinn  áöur.  Gekk 
hann  þá  á  hina  selmennina  og  spuröi  þá,  hvort  þeir  heföu  brugöiö  af 
boöi  sínu  og  gengiö  allir  frá  selmatseljunni.  En  þeir  sögöu  honum,  svo 
sem  var,  aö  þeir  heföu  alls  einu  sinni  frá  henni  fariö  aö  leita,  því  alla 
málnytuna  heföi  vantaö.  Klerkur  reiddist  og  baö  þá  aldrei  þrífast,  sem 
breytt  heföu  boöi  sínu,  og  kvaö  sig  hafa  grunaö  þetta,  þegar  selmat- 
seljan  fór  í  seliö  um  voriö. 

Veturinn  eptir  kom  maöur  aö  biöja  fósturdóttur  prestsins  og  tók  húu 
því  allfjarri.  En  prestur  sagöi,  hún  skyldi  ekki  undan  komast  aö  eiga 
hann,  því  hann  haföi  almenningslof  á  sér,  og  var  góöra  manna.  Hann  haföi 
tekiö  viö  búi  eptir  fööur  sinn  um  voriö,  og  var  móöir  hans  fyrir  framan 
hjá  honum.  Varö  svo  þessum  ráöahag  framgengt,  hvort  konunni  var  þaö 
Ijúft  eöa  leitt.  Um  voriö  var  brullaup  þeirra  hjá  presti.  En  áöur  konan 
klæddist  brúöfötum  sinum,  sagöi  hún  viö  mannsefniö  :  „Þaö  skil  eg  til  viö 
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vetursetumann,  svo  að  þú  látir  mig  ekki  vita  áður,  því  ella  mun  þér  ekki 
hlýða;"  og  hét  bóndi  henni  því.  Leið  svo  af  veizlan,  og  fór  hún  heim 
með  bónda  sínum  og  tók  til  búsforráða,  en  þó  með  hangandi  hendi,  því 
aldrei  var  hún  glöð,  eða  með  hýrri  há,  en  þótt  bóndi  hennar  léki;  við  hana 
á  alla  vegu  og  vildi  ekki  láta  hana  taka  hendi  í  kalt  vatn.  Hvert  sumar 
sat  hún  inni,  þegar  aðrir  voru  að  heyvinnu,  og  tengdamóðir  hennar  hjá 
henni,  til  að  skemmta  henni  og  annast  um  matseld  með  henni.  Þess  á  millum 
sátu  þær  og  prjónuðu  eða  spunnu  og  sagði  eldri  konan  tengdadóttur  sinni 
sögur  henni  til  skemmtunar.  Eitt  sinn  þegar  gamla  konan  hafði  lokið  sögum 
sínum,  sagði  hún  viö  tengdadóttur  sína,  að  nú  skyldi  hún  segja  sér  sögn. 
En  hún  kvaðst  engar  kunna.  Hin  gekk  því  fastar  á  hana,  svo  hin  hét 
þá  að  segja  henni  þá  einu  söguna,  sem  hún  kynni,  og  hóf  þannig  frásögn 
sína :  „Einu  sinni  var  stúlka  á  bæ,  hún  var  selmatselja.  Skammt  frá  selinu 
voru  hamrar  stórir,  og  gekk  hún  opt  hjá  hömrunum.  Huldumaður  var  í 
hömrunum,  fríður  og  fallegur,  og  kynntust  þau  brátt  við  og  varð  þeim  all- 
kært  saman.  Hann  var  svo  góður  og  eptirlátur  við  stúlkuna,  að  hann  synj- 
aði  henni  einskis  hlutar,  og  var  henni  til  vilja  i  hvívetna.  Fóru  þá  svo  leik- 
ar,  þegar  fram  liðu  stundir,  að  selmatseljan  var  eigi  einsömul,  og  gekk  hús- 
bóndi  hennar  á  hana  með  það,  þegar  hún  átti  að  fara  í  selið  sumarið  eptir, 
en  stúlkan  neitaði  áburði  þessum,  og  fór  í  selið,  sem  hún  var  vön.  En  hús- 
bóndinn  bað  þá,  er  í  selinu  voru,  að  fara  aldrei  svo  frá  henni,  at5  hún 
væri  ein  eptir,  og  hétu  þeir  honum  góöu  um  þaö.  Eigi  a$  sít5ur  fóru  allir 
frá  henni  at5  leita  fjárins,  og  þá  tók  hún  léttasóttina.  Kom  þá  mat5ur  sá 
til  hennar,  er  hún  haft5i  haft  samræt5i  vit5,  og  sat  yfir  henni  og  skildi  á 
milli,  laugat5i  barniö  og  reifat5i.  En  át5ur  hann  fór  burtu  met5  sveininn, 
gaf  hann  henni  at5  drekka  af  glasi,  og  þat5  var  sá  sætasti  drykkur,  sem 
eg  hefi  —  í  því  datt  hnot5at5  úr  hendinni  á  henni,  sem  hún  var  aö 

prjóna  af,  svo  hún  laut  eptir  hnoðanu  og  leit5rétti  —  „sem  hún  haföi  smakk- 
at5,  vildi  eg  sagt  hafa,  svo  hún  varð  á  samri  stundu  alheil  allra  meina.  Upp 
f rá  þeirri  stundu  sáust  þau  ekki,  stúlkan  og  huldumat5urinn ;  en  hún  giptist 
öt5rum  manni  sárnaut5ug;  því  hún  þráöi  svo  mjög  hinn  fyrra  ástmann  sinn, 
og  sá  aldrei  upp  frá  því  glat5an  dag.  Og  lýkur  hér  þessari  sögu."  Tengda- 
mót5ir  hennar  þakkaði  henni  söguna  og  setti  hana  vel  á  sig.  Fór  svo 
fram  um  hríð,  að  ekki  bar  til  tíðinda,  og  konan  hélt  teknum  hætti  um 
ógleði  sína,  en  var  þó  gót5  vit5  mann  sinn.  Eitt  sumar,  þegar  mjög  var  lit$iÖ 
á  slátt,  komu  tveir  menn,  annar  stærri  en  annar  minni,  í  teiginn  til  bónda. 
Báðir  höfðu  þeir  síða  hetti  á  höfði,  svo  óglöggt  sást  í  andlit  þeim.  Hinn 
meiri  hattmaður  tók  til  orða,  og  bað  bónda  veturvistar.  Bóndi  kvaðst 
ekki  taka  nokkurn  mann  á  laun  við  konu  sína,  og  kvaðst  hann  mundi 
hitta  hana  að  máli,  áður  en  hann  héti  þeim  vistinni.  Hinn  meiri  maður 
bað  hann  ekki  mæla  svo  óvirðulega,  að  slíkur  höfðingi  ætti  það  konuriki, 
að  hann  væri  ekki  einráður  að  slíkum  smárhunum,  sem  að  gefa  2  mönnum 
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mat  einn  vetrartíma.  Svo  þaö  verður  atS  ráöi  með  þeim,  að  bóndi  hét 
mönnum  þessum  veturvist,  aö  konu  sinni  fornspurtfri.  Um  kvelditf  fara 
komumenn  heim  til  bónda  og  lét  hann  þá  fara  í  hús  nokkurt  frammi  í 
bænum,  og  batf  þá  þar  vera.  Bóndi  gengur  til  húsfreyju,  og  segir  henni, 
hversu  nú  var  komið.  Húsfreyja  snerist  illa  viö,  og  sagði  þetta  hina  fyrstu 
bæn  sína,  og  aö  líkindum  þá  seinustu.  En  fyrir  því  aö  hann  hefði  einn 
viö  mönnunum  tekiö,  þá  skyldi  hann  og  einn  fyrir  sjá,  hvaö  hlytist  af 
veturvist  þeirra,  og  skildu  svo  talið.  Var  nú  allt  kyrt,  þangaö  til  húsfreyja 
og  húsbóndi  ætluöu  til  altaris  um  haustiö.  ÞaB  var  venja  þá,  sem  enn  er 
sumstaðar  á  Islandi,  aö  þeir,  sem  ætla  sér  að  vera  til  altaris,  ganga  fyrir 
hvern  mann  á  bænum,  kyssa  þá  og  biöja  þá  fyrirgefningar  á  þvi,  sem 
þeir  hafi  þá  styggöa.  Húsfreyja  hafði  allt  til  þessa  foröazt  vetursetumenn- 
ina  og  aldrei  látiö  þá  sjá  sig,  og  svo  var  og  aö  þessu  sinni,  aö  hún  kvaddi 
þá  ekki.  Svo  fóru  hjónin  af  staö.  En  þegar  þau  voru  komin  út  fyrir 
túngartSinn,  sagði  bóndi  viö  húsfreyju :  „Þú  hefir  sjálfsagt  kvatt  vetursetu- 
mennina."  Hún  kvaö  nei  viö.  Hann  baö  hana  ekki  gera  þá  óhæfu,  aö 
fara,  svo  hún  kveddi  þá  ekki.  „1  flestu  sýnir  þú,  aö  þú  metur  mig  lítils, 
fyrst  í  því,  aö  þú  tókst  viö  mönnum  þessum,  aö  mér  fornspuröri,  og  nú 
aptur,  þar  sem  þú  vilt  þröngva  mér  til  að  minnast  við  þá.  En  ekki  fyr- 
ir  það,  eg  skal  hlýða,  en  þú  skalt  fyrir  sjá,  því  þar  á  ríöur  líf  mitt  og 
þitt  meö,  að  líkindum."  Hún  snýr  nú  heim,  og  seinkar  henni  mjög  heima. 
Bóndi  fer  þá  heim  og  kemur  þangaö,  sem  hann  átti  von  á  vetursetumönn- 
um,  og  finnur  þá  í  herbergi  þeirra.  Hann  sér,  hver  veturvistarmaður 
hinn  meiri  og  húsfreyja  liggja  bæfti  dauð  í  faömlögum  á  gólfinu  og  höföu 
þau  sprungið  af  harmi.  En  hinn  veturvistarmaöurinn  stóö  grátandi  yfir 
þeim,  þegar  bóndi  kom  inn,  en  hvarf  í  burt  litlu  síöar,  svo  enginn  vissi, 
hvert  hann  fór.  Þóttust  nú  allir  vita  af  sögu  þeirri,  er  húsfreyja  haföi 
sagt  tengdamóður  sinni,  aö  hinn  meiri  komumaour  heföi  veriö  huldumaö- 
ur  sá,  sem  húsfreyja  haföi  kynnzt  viö  í  selinu,  og  hinn  minni  sonur 
þeirra,  sem  á  burtu  hvarf. 

Álfapilturinn  Og  Selmateeljan.  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  í 
Purkey).  Það  var  á  bæ  einum  fyrir  austan,  aö  bóndi  haföi  í  seli,  og  var  þaö 
venja  þá,  þótt  nú  sé  mjög  aflagt ;  lét  þessi  bóndi  dóttur  sína  vera  selráös- 
konu.  Einu  sinni,  þá  hún  var  aö  matreiöa,  kom  til  hennar  dálaglegur  pilt- 
ur;  var  hann  ljúfur  í  oriSum  og  viðmóti;  var  hann.hér  um  17  vetra  gamall. 
Hann  heilsar  henni  blíölega,  en  hún  tekur  honum  vel,  og  spyr  hann  aö 
nafni ;  kvaöst  hann  heita  Daníel  og  vera  ljúflingur.  Baö  hann  hana  aö  gefa 
sér  hálfa  mörk  mjólkur,  því  aö  móöir  sin  væri  veik  og  mjólkurlaus,  og 
kvaöst  hann  þá  vilja  gera  fyrir  hana,  þaö  er  hún  vildi  og  þyrfti,  henni  til 
léttis.  Hún  sagöi,  aö  honum  væri  velkomin  mjólkin;  hélt  hann  á  dálitlum 
aski  hvítum ;  tók  hún  viö  honum  og  lét  í  hann,  en  gaf  honum  sjálf um  aö 
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boröa,  og  sagöi,  aö  hann  skyldi  koma  á  hverjum  degi  meö  askinn,  þótt  hann 
ynni  ei  fyrir  sig.  Þótti  honum  þaö  vænt,  aö  mega  koma  til  hennar  meö  ask- 
inn,  og  þakkar  hann  henni  innilega  fyrir  þaö.  Hann  kveöur  nú  hana,  og  fer 
meö  askinn  til  móöur  sinnar,  og  segir  henni  frá  góösemi  bóndadóttur  og 
oröum  hennar.  Móöir  hans  kvaö  henni  vel  farast,  og  launavert  vera;  „þó 
grunar  mig,"  segir  hún,  „aö  harmur  muni  af  leiöa  um  síöir,  þótt  biö  nokkur 
á  veröi."  Fer  hann  nú  á  hverjum  degi  í  seliö,  og  fékk  þar  jafnan  mat  hjá 
bóndadóttur,  og  mjólk  handa  móöur  sinni.  Fór  hún  siöar  úr  selinu,  þá 
sá  tími  var  kominn.  Eptir  aö  hún  var  heim  komin,  vitjaöi  hann  opt  til 
hennar,  þótt  enginn  vissi ;  geröist  hún  nú  þunguö  af  hans  völdum,  en  fór 
þó  samt  í  seliö,  eins  og  fyrri  um  sumariö.  Kom  hann  þangaö  til  hennar 
og  létti  öllu  af  henni,  sem  hann  gat.  Þar  ól  hún  barniö,  en  hann  sat  yfir 
henni ;  var  hún  mjög  hart  haldin,  svo  viö  sjálft  lá,  aö  hún  félli  í  ómegin ; 
dreypti  hann  á  hana  úr  munni  sínum,  og  hresstist  hún  viö  þaö ;  tók  hann 
barniö  og  fór  meö  þaö  til  móöur  sinnar;  þaö  var  sveinbarn.  Móöir  hans 
tók  viö  því  og  sagöi :  „Ei  eru  ósköp  á  enda,  þótt  biö  á  veröi ;"  fór  hann 
síöan  aptur  til  bóndadóttur,  og  þjónaöi  henni  meö  mestu  alúö,  þangaÖ  til 
hún  komst  á  f  ætur.  Var  f ööur  hennar  þungt  til  hennar ;  hann  haf öi  gengiö 
á  hana  um  þaö,  hver  f aöir  væri  aö  barni  því,  er  hún  var  ólétt  aö ;  en  hún 
varöist  honum,  og  sagöi  eigi  frá  því ;  haföi  hann  því  ógeö  á  henni ;  en 
hjá  smalamanni,  er  í  selinu  var,  og  stúlku  þeirri,  er  þjónaöi  aö  meö  bónda- 
dóttur  selmat,  fékk  hann  litla  vissu,  þótt  hann  frétti  þau  um  þaö. 

Um  haustiö,  þá  sá  tími  var  kominn,  aö  flytja  skyldi  úr  selinu,  var 
þaö  dag  einn,  aö  bóndadóttir  og  ljúflingspilturinn  töluöust  viö;  meöat 
annara  oröa,  er  þau  töluöu,  baö  hann  hana  aö  bíöa  ógipta  í  3  ár,  og  lofaöi 
hún  því,  svo  framarlega  sem  hún  mætti  því  ráöa,  „en  eg  er  hrædd  um, 
aö  eg  fái  ei  því  aö  ráöa  fyrir  föður  mínum,  og  get  eg  þá  ei  aö  gert, 
heldur  hlýt  eg  þá  frá  mínum  vilja  aö  ganga."  Skildu  þau  svo  meÖ  trega, 
þá  hún  f ór  úr  selinu ;  kveiö  hún  og  f yrir  fööur  sínum,  þegar  hún  kæmi 
heim;  og  þegar  hún  kom  heim,  var  faöir  hennar  óhýr  viö  hana,  og  rita 
eg  eigi  framar  um  þaö.  Um  veturinn  kom  vænn  maöur  og  ríkur,  er  beiddi 
bóndadóttur,  og  játaöi  faöir  hennar  þvi  þegar  i  staö;  en  þegar  þaö  var 
nefnt  viö  hana,  baö  hún,  aö  þaö  mætti  bíöa  í  3  ár.  Maöurinn  var  ei  fjarri 
a?S  gefa  henni  þann  frest,  en  faöir  hennar  tók  þaö  af,  heldur  skyldi  þaö 
fara  þegar  fram,  og  brúökaupiö  haldast  aö  mánaöar  fresti. 

Þgar  hún  heyröi,  aö  hún  gat  ei  fengiö  vilja  sínum  framgengt,  sagöi 
hún  viö  biöil  sinn :  „Þaö  veröur  þá  svo  að  vera,  sem  faðir  minn  vill,  og 
íyrst  að  það  verður  að  vera  svo,  þá  vil  eg,  að  þú  veitir  mér  eina  bón, 
er  eg  bið  þig."  Biöillinn  kvaöst  svo  gera  mundi,  og  spyr  hana,  hver 
bónin  sé.  Hún  segir,  aö  hún  sé  sú,  aö  hann  taki  engan  veturvistarmann 
án  síns  vilja.  Hann  segist  ei  skuli  gera  þaö.  Biöur  hún  hann  aö  enda 
vel  loforö  þaö,  en  hann  játar  því. 
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Var  nú  halditS  brútSkaupitS  á  tilteknum  tíma,  og  fór  þatS  vel  fram; 
gerði  faiSir  hennar  hana  vel  úr.gariSi.  Unnust  þessi  ungu  hjón  vel;  var 
hún  siCferiSisgóiS  og  fálát,  og  aldrei  geriSi  hún  aiS  gamni  sér ;  maiSur  hennar 
var  og  góiShjartaiSur,  góiSgeriSasamur  og  mjög  bóngreiiSugur ;  voru  þau  og 
vel  efnutS ;  liiSu  svo  3  ár. 

Dag  einn  um  haustiö  var  bóndi  úti;  þaiS  var  á  4.  ári  frá  því  aiS  þau 
giptust ;  kom  þá  til  hans  maiSur  eigi  ólaglegur,  og  var  metS  honum,  dálítill 
piltur,  og  hélt  bóndi,  aiS  hann  mundi  vera  þriggja  eiSa  f  jögra  vetra  gamall, 
mjög  frítSur  og  hýr.  Þessi  aökomumaöur  heilsar  bónda.  Bóndi  tekur 
honum,  og  spyr  hann  aiS  nafni ;  matSurinn  sagiSist  VandráiSur  heita,  og  vera 
aö  bjarga  lífi  sínu  og  sonar  sins,  „og  vil  eg  þess  biðja  yiSur,  bóndi,"  segir 
hann,  „aÖ  þér  lofiiS  okkur  aiS  vera  vetrarlangt,  því  atS  eg  heyri  gott  af  yiSur 
sagt  og  konu  yiSar."  Bóndi  segir,  aiS  hann  skuli  þaö  fá,  ef  konu  sinni  sé 
ei  á  móti;  fer  bóndi  til  hennar,  og  segir  henni,  aiS  hér  sé  kominn  maiSur 
fátækur,  og  dáfallegur  piltur  meiS  honum,  hér  um  þriggja  eiSur  f jögra  vetra 
gamall,  og  hafi  beiSiiS  sig  veturvistar,  og  sagiSist  hann  ei  hafa  afsagt  þaiS,  „ef 
aö  þú  værir  ei  því  algerlega  mótfallin."  Hún  sagiSi :  „ÞaiS  muntu  muna, 
hverju  þú  lofaiSir  mér,  þá  eg  átti  þig."  Hann  segist  hafa  munatS  þatS, 
og  þess  vegna  heftSi  hann  ei  fullkomlegea  lofaö  honum  veturvistinni,  fyr 
en  hann  talatSi  vitS  hana  um  þaö ;  „og  er  þatS  bón  mín,"  segir  hann,  „atS 
þú  lofir  honum  atS  vera  og  barni  hans."  Hún  segir:  „ÞatS  vertSur  þá  svo 
aÖ  vera,  þótt  mér  sé  þaö  á  móti,  og  fer  þatS,  sem  auiSiö  vertSur."  Fer 
hann  siðan  út,  og  segir  viö  mann  þennan,  atS  hann  skuli  velkominn  metS 
piltinum  vetrarlangt.  Lætur  bóndi  hann  síðan  fara  inn  og  piltinn,  og  fær 
honum  hús  eitt  dálítitS,  atS  vera  í  um  veturinn.  Hann  var  fáskiptinn  og 
hæglátur ;  aldrei  heilsatSi  hann  húsf reyju,  etSa  hún  honum,  og  aldrei  töluöu 
þau  ortS  saman.  Lét  hún  hann  aldrei  mat  vanta  né  þatS,  er  hann  þurfti 
og  pilturinn.  LeitS  svo  fram  undir  páska,  og  á  pálmasunnudag  vildi  bóndi 
til  altaris  vera,  og  átSur  en  hann  fór  á  statS  til  kirkjunnar,  spurtSi  hann 
konu  stna,  hvort  hún  hefiSi  beöitS  alla  á  bænum  fyrirgefningar  á  því,  er  hún 
kynni  atS  hafa  styggt  þá.  Hún  sagtSist  svo  hafa  gert.  Hann  sagiSi:  „Og 
einnig  veturvistarmann  okkar."  Hún  sagtSi:  „Nei,  því  atS  eg  hefi  hann 
í  engu  styggt."  Bóndi  sagtSi:  „Ekki  líkar  mér  þaö;  vitS  förum  ekki  til 
kirkjunnar,  fyr  en  þú  hefir  gert  þatS."  Hún  sagði :  „SjátSu  þá  til,  atS  þú 
iðrist  ekki  eptir,  atS  þú  hertSir  atS  mér  atS  gera  þatS."  Gekk  hún  svo  frá 
honum  og  til  veturvistarmanns  síns,  þar  hann  var  í  húsi  sínu  og*  sonur 
hans  hjá  honum.  Nú  leitSist  bónda,  aö  hún  kemur  ekki,  fer  síöan  aö  vitja 
hennar,  og  gengur  i  húsitS,  og  finnur  konu  sína  þar  og  veturvistarmanninn 
í  fatSmlögum,  bætSi  andvana,  og  stótS  pilturinn  þar  grátandi  yfir  þeim. 
Veröur  nú  bóndi  mjög  hryggur,  og  veit  ei,  hvatS  hann  á  atS  segja ;  þykist 
hann  nú  vera  orsök  í  dautSa  þeirra  beggja,  en  kallar  þó  á  menn  til  þess 
atS  taka  þau,  og  leggja  þau  til,  og  gertSi  útför  þeirra  heitSarlega.  Hann 
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huggaði  hinn  unga  svein,  tók  hann  í  umsjón  sína  og  ól  hann  vel  upp; 
geröist  hann  síöan  ágætur  maöur,  og  átti  mörg  börn. 

Svo  segir  sagan,  aö  kona  bónda  hafi  hinn  síöasta  vetur,  sem  hún 
liföi,  sagt  þjónustustúlku  sinni,  hver  þessi  húsmaöur  væri,  og  hvernig  á 
honum  stæöi,  aö  hann  væri  ljúflingur,  og  aö  þau  heföi  kynnzt  þann  tíma, 
er  hún  var  í  selinu  fyrir  fööur  sinn,  og  aö  hún  væri  móöir  aö  sveini  þeim, 
er  meö  honum  væri,  en  hann  faöir,  og  frá  öllu  sagöi  hún  henni,  er  þeim 
haföi  fariö  á  milli,  og  sagöi  hún  henni,  aö  þau  mættu  eigi  blíölega  finnast. 
Þau  heföi  ei  getaö  náö  saman  til  giptingar,  og  hún  vissi  þaö,  aö  þaö  mundi 
veröa  dauöa  þeirra  efni,  ef  þau  næöu  blíölega  aö  finnast,  en  fengju  þá  ei 
aö  vera  saman,  þar  eö  ástin  heföi  svo  gagntekiö  hjörtu  þeirra,  og  kvaöst 
hún  því  varast  aö  tala  nokkurn  tíma  blíölega  viö  hann,  eöa  hann  viö  hana. 

Frá  þessu  sagöi  stúlkan  bónda  eptir  dauöa  þeirra;  var  bóndi  aldrei 
glaöur  þaöan  í  frá. 

Huldupilturínn.  (Sögii  úr  Skaptafellssýslu).  Hjónnokkur  auöugbjugg^ 
á  bæ;  þau  áttu  2  dætur;  hét  önnur  Margrét  en  hin  Ólöf.  Margrét  var 
í  meiru 'uppáhaldi,  og  var  látin  vera  selmatselja  á  sumrum.  Eitt  sumar 
bar  svo  til,  aö  lítill  drengur  kom  til  hennar  nokkur  kveld,  þegar  hún 
var  a$  mjólka.  Hann  haföi  meö  sér  lítinn  ask.  Hann  biöur  hana  a$  gefa 
sér  mjólk  i  hann.  Margrét  neitar  því  harölega.  Drengurinn  kemur  samt, 
og  fór  þaö  á  sömu  leitS  milli  þeirra.  Hún  hótar  honum,  aö  hún  skuli 
berja  hann.  Drengurinn  fer  þá  grátandi  í  burtu ;  hann  fer  heim  til  móöur 
sinnar  og  segir  henni  f rá ;  hún  segist  leggja  þaö  á  Margréti,  aö  allt,  sem 
hún  fáist  viö,  þaö  eyöist  fyrir  henni  meö  öllu  móti.  En  þegar  foreldrar 
hennar  verða  varir  viö  þessa  eyöslu  hjá  henni,  senda  þau  eptir  henni,  og 
láta  Ólöfu  þangaö  aptur.  Þegar  hún  er"  komin  þangaö,  kemur  sami  dreng- 
urinn  meö  litla  askinn  sinn.  Hann  segir,  aö  móöir  sin  biöji  aö  heilsa  henni, 
og  biöfji]  hana  aö  gefa  sér  mjólk  í  nóa  þennan,  því  hún  hafi  ungbarn  og  sé 
mjólkurlaus.  Hann  segir  henni,  aö  hann  hafi  komiö  til  systur  hennar 
sama  erindis,  en  ekkert  fengiö.  Hún  gefur  drengnum  aö  drekka,  fyllir 
askinn,  og  segir  honum  aö  koma,  þegar  hann  vilji.  Hann  þakkar  henni 
fyrir  og  fer  mjög  glaöur  til  móöur  sinnar,  og  segir,  aö  nú  sé  annaö  í 
efnum  og  önnur  sé  matselja,  en  verið  hafi,  og  segir  henni  af  ferö  sinni. 
Móöir  hans  segist  leggja  þa$  á,  aö  eins  og  eyözt  hafi  hjá  hinni,  skuli  allt 
aukast  og  margfaldast  hjá  þessari.  Drengurinn  hélt  áfram  aö  sækja 
mjólkina  í  2  sumur  samfleytt ;  en  þegar  líöur  á  seinna  sumariö,  sér  fólkið, 
sem  var  meö  henni,  aö  hún  var  vanfær,  en  dylur  foreldra  hennar  þess. 
Eina  nótt  veröur  f  ólkið  í  selinu  vart  við  þaö,  aö  ólöf  tekur  léttasótt ;  kvenn- 
maöur  einn,  sem  þar  var,  ætlaöi  aö  koma  til  hennar,  og  sá  þá,  aö  karl- 
maöur  var  hjá  henni  og  gömul  kona ;  hann  dreypti  á  ólöfu  af  munni  sér. 
KvennmaÖurinn  sér,  aö  hún  elur  barnið,  og  aö  gamla  konan  tekur  við 
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barninu  og  reifar  þatS  og  fær  sítSan  manninum.  Þau  kvetSja  bætSi  Ólöfu, 
en  hann  þó  innilegar.  Síöan  ganga  þau  burtu  metS  reifastrangann ;  sítSan 
kemur  kvennmaiSurinn,  sem  sá  þetta,  inn,  og  vertSur  hjá  henni.  Ólöf  biöur 
hana  atS  sjá  um  fyrir  sig,  sökum  þess,  atS  hún  sé  veik,  og  muni  hún  ei 
komast  á  fætur  í  nokkra  daga;  en  á  hverjum  degi,  meiSan  Ólöf  lá,  kom 
drengurinn  aö  vitja  um  hana. 

Nú  lítSa  fram  stundir  og  ber  ei  neitt  til  tíiSinda,  þangaiS  til  móöir 
Ólafar  veriSur  veik,  og  deyr  úr  þeirri  sótt.  Tekur  ólöt  þá  viiS  öllum  ráiSum 
í  staö  hennar,  en  eptir  þai5  hún  yfirgaf  selveruna,  var  hún  aldrei  glöiS.  Nú 
vertSa  margir  ungir  menn  til  aiS  biiSja  hennar,  en  hún  neitar  þeim  öllum, 
þangað  til  ungur  og  ríkur  maiSur,  sem  var  fyrirvinna  hjá  móiSur  sinni, 
biöur  hennar.  FaiSir  Ólafar  fylgir  því  fast  fram,  svo  aö  hún  mátti  til, 
þótt  henni  væri  þaiS  nauiSugt,  aiS  samþekkja  honum,  meiS  því  skilyriSi,  aö 
hann  tæki  engan  veturvistarmann  án  sinnar  vitundar.  Hann  lofar  þvi,  svo 
að  hún  fór  meiS  honum  og  tók  viiS  öllum  búsforráiSum,  en  jafnan  var  hún 
fremur  óglöö,  þangaiS  til  mótSir  hans  biiSur  Ólöfu  aiS  segja  sér,  hvaiS  valdi 
ógleði  hennar.  Hún  var  treg  til  þess,  en  kvaðst  þó  mundi  segja  henni 
þaiS,  ef  hún  leyni  því.  Hin  lofar  þvi.  SíiSan  segir  Ólöf  henni  upp  alla 
söguna,  en  tengdamóiSir  hennar  vorkennir  henni  mjög.  Á  þriöja  ári 
hjónabands  þeirra,  en  tólfta  frá  því  hún  átti  barnið  í  selinu,  bar  svo  viö 
seint  á  slætti,  aö  tveir  menn  komu  til  bónda,  og  virtist  vera  töluveröur 
munur  á  aldri  þeirra.  Þeir  heilsa  honum  og  létu  hattana  slúta,  svo  óglöggt 
sá  i  andlit  þeim.  Bóndi  tók  kveöju  þeirra  og  spyr,  hvert  þeir  ætli  aö 
fara.  Hinn  eldri  segir,  aö  þeir  vilji  biöja  hann  veturvistar.  Bóndi  kvat5st 
ei  vera  vanur  aö  taka  þesskonar  menn.  Hinn  skorar  því  fastara  á,  þar  til 
bóndi  segist  engu  lofa  um  þaö,  fyr  en  hann  hafi  fundiö  konu  sína. 
„I>á  átt  þú  konuríki,1'  segir  maöurinn,  „og  skal  eg  bera  þatS  út,  hvar  sem 
eg  kem,  ykkur  til  ósæmdar."  Þá  segir  bóndi:  „Heldur  en  þatS  verði,  þá 
komiö  þit$  heim  meö  mér."  Sít5an  ganga  þeir  allir  heim.  Þá  er  kona 
hans  í  bæjardyrum.  Hann  gengur  inn,  en  þeir  bíöa  úti.  Konan  spyr, 
hverjir  menn  þatS  séu,  sem  komnir  eru.  Hann  kvat5st  þatS  ei  vita,  en  er- 
indi  þeirra  sé  at5  biöja  veturvistar.  Hún  spyr,  hvort  hann  hafi  lofatJ  því. 
Hann  segir  þaö  vera.  Hún  kvat5  hann  þá  hafa  brugt5it5  lofort5  sitt.  „Þá 
vil  eg,"  segir  hún,  „nokkru  rát5a,  og  þat5  er  þat5,  at5  þeir  séu  ekki  innan- 
bæjar."  „Þat5  skal  þér  veitast,"  segir  hann.  Hún  gengur  inn  og  fer  ai5 
gráta,  en  bóndi  losar  skemmu,  er  hann  á,  og  vísar  þeim  þangat5,  og  er 
þeim  fært  allt  þangat5,  er  þeir  þurfa  met5,  en  konan  kemur  þangaö  aldrei ; 
hvert  kveld  koma  þeir  til  fólksins,  en  halda  sig  þó  helzt  í  skugganum, 
tala  vitS  engan  mann,  nema  ef  bóndi  yröir  á  þá.  En  konan  lætur  sem  hún 
sjái  þá  ekki.  Líöur  svo  veturinn  fram  á  vor.  ÞatS  var  einn  sunnudag, 
aö  hjónin  ætla  til  altaris.  Þegar  þau  voru  fertSbúin  og  höftSu  kvatt  fólkitS, 
eins  og  þá  v^r  sitSur,  fara  þau  á  stat5.  En  þegar  þau  voru  kQmin  skammt 
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frá  bænum,  spyr  bóndi  hana,  hvort  hún  hafi  kvatt  fólkið.  Hún  segir  svo 
vera.  Þá  spyr  hann  hana,  hvort  hún  hafi  kvatt  vistarmennina.  Hún  kvað 
það  ei  vera,  því  hún  heftSi  engin  afskipti  af  þeim  haft,  og  ekkert  á  móti 
þeim  gert.  Hann  vildi,  aö  hún  færi  heim  aptur  til  þess,  en  hún  er  mjög 
treg  til  þess.  Hann  leggur  því  fastara  aö  henni,  þangaö  til  hún  segir, 
að  hann  skuli  sjá  til  aö  betur  fari.  Fer  hún  svo;  en  þegar  honum  fet* 
aö  lengja,  fer  hann  heim,  og  sér,  að  skemman  er  opin.  Hann  gengur  að 
veggnum,  og  heyrir,  aiTþau  eru  aö  tala  saman.  Síðan  gengur  hann  aö 
dyrunum,  og  heyrir,  aö  hún  segir:  „Þann  hefi  eg  sætastan  svaladrykk 
sopiö  af  vörum  þínum."  Hann  bíður,  ef  þau  tali  fleira,  en  það  veröur 
ekki.  Síðan  fer  hann  inn,  og  eru  þau  í  faðmlögum  og  bæði  sprungin,  en 
drengurinn  situr  þar  hjá  þeim  grátandi.  Bóndi  spyr,  hvernig  á  þessu 
standi,  en  drengurinn  segir,  a$  þetta  séu  foreldrar  sínir.  Bónda  finnst 
mikifi  um  þetta  og  lætur  síCan  grafa  þau  bæfci.  En  þegar  þa8  var  búið, 
hverfur  drengurinn,  svo  enginn  vissi,  hvað  af  honum  varð,  og  lýkur  svo 
þessari  sögu. 

Prestsdóttirin.  (Sögn  úr  Skaptafellssýslu).  Eitt  sinn  bjó  prestur  á 
kirkjustað.  Hann  átti  eina  dóttur,  sem  hét  Guöríöur.  Menn  urtiu  þess 
varir,  atS  piltur  einn  stóö  opt  hjá  sæti  hennar,  en  hún  geröi  ekki  orö  á 
því.  Litlu  síðar  varö  piltur  einn,  sem  var  fyrirvinna  hjá  mófcur  sinni, 
til  aö  biöja  hennar;  hann  hét  Guðmundur.  Faöir  hennar  tekur  því;  en 
þess  er  ei  getið,  að  hún  hefði  nein  mótmæli.  En  eptir  því  sem  leið  á 
haustiö,  sáu  menn,  að  þessi  piltur  varö  daprari.  En  kveldið,  sem  hún  átti 
aö  fara  alfarin  að  morgni,  kom  hinn  dapri  piltur,  sem  vant  var,  og  mælti 
þetta  fram: 

1.  „Það  er  minn  vandi,  þó  eg  standi 
í  þessum  skugga, 

mæröar  blandi  af  minnis  landi 
mun  eg  brugga, 

sérdeilis  fyrir  þig,  sæmdin  ungra  fljóða 
lukkuna  fáðu,  laukaskoröin  rjóða. 

2.  Kjóstu  þér  þann  hinn  kléna  mann 
á  koddann  mjúka 

sem  flestar  dyggöir  fram  gerir  bjófla, 
 1 

sérdeilis  fyrir  þig,  sæmdin  ungra  fljóða 
lukkuna  fátSu,  laukaskorðin  rjóða. 

3.  Ríkari  kanntu  rekkinn  fá, 
mín  rósin  bjarta, 


I.  Fjórðu  hendinguna  vantar. 
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en  engan  þann,  þér  svo  vel  ann 
í  sínu  hjarta, 

ungur  mann  aflar  peninga  sjóöa, 

lukkuna  fáöu,  laukaskorðin  rjóða. 
4.  Frelsarinn  þinn  sé  huggarinn  minn 

min  hýrust  meyja 

og  flytji  mig  inn  \  friogarö  sinn, 

þá  fer  eg  aö  deyja; 

kveö  eg  ei  lengur  mína  tungu  móoa, 

lukkuna  fáðu,  laukaskoröin  rjóöa." 
SítSan  gengur  hann  burtu,  mjög  sorgbitinn.  AB  morgni  kemur  GuC- 
mundur  að  sækja  hana.  En  þegar  hún  kveöur  föður  sinn,  fær  hann  henni 
lítiö  kver,  og  segir  hún  megi  þaö  aldrei  vio*  sig  skilja.  Nú  ber  svo  til, 
er  þau  eru  gipt,  að  Guðmtmdur,  maöur  hennar,  varb"  aö  feroast  burtu,  en 
var  væntanlegur  að  kveldi,  og  vakti  hún  eptir  honum,  og  haföi  sér  til 
skemmtunar  að  líta  í  kver  sitt.  Aö  lítilli  stundu  liðinni  heyrir  hún  bariö ; 
hún  gengur  til  dyra  og  lýkur  upp,  en  kverio"  varö  eptir  á  rúmi  hennar. 
Hún  sér  engan,  nema  huldupiltinn,  og  tekur  hann  i  hönd  hennar,  og 
leitJir  hana  burt  meö  sér;  en  upp  frá  þvi  hefir  hún  ei  sézt.  En  þegar 
Guomundur  kom  heim,  fannst  honum  mikiö  um.  Enginn  vissi,  hvaö  af 
henni  varfl.  Einn  morgun  ao"  þremur  missirum  liönum,  þegar  faíSir  hennar 
kom  á  fætur,  sér  hann  líkkistu  viö  kirkjudyrnar.  Hann  gengur  þangað, 
sér  bréf  liggja  á  kistunni  til  sín  og  hökul.  Hann  les  bréfiö,  og  stendur 
í  því,  að  þetta  sé  dóttir  hans,  sem  horfiö  hafi,  og  hafi  hún  dáið  af  barns- 
förum  og  beðitf  aö  grafa  sig  í  kirkjugarði  þessum,  en  hökullinn  eigi  aö 
vera  í  legkaup.  Aö  liöinni  viku  stóð  þar  önnur  kista  meö  bréfi  til  prests  og 
sloppur  fylgdi  meö.  1  því  bréfi  var  þess  óskaö,  aö  prestur  græfi  kistuna 
í  kirkjugaröinum,  þvi  þar  væri  í  barn  dóttur  hans,  er  hún  hefði  aliö,  áöur 
en  hún  dó,  og  vildi  faðirinn,  er  bréfiíS  var  frá,  að  barnið  væri  grafiö  hjá 
mótfur  sinni;  en  sloppurinn  skyldi  vera  legkaup  fyrir  líkiö. 

Prestsdóttir  gipt  huldumanni.  (Eptir  Gísla  KonráCsson).  Prestur 
einn  á  einhverjum  staö  átti  dóttur  gjafvaxta.  Einu  sinni  varö  tilrætt  um 
huldufólk  eöa  álfa;  sagði  þá  dóttir  prestsins :  „Það  gilti  mig  einu,  þó  eg 
ætti  álfamann,  væri  þaö  vænn  maöur."  Rak  prestur  dóttur  sinni  þá  snopp- 
ung  og  kallaö'i  hana  óþarflega  mæla. 

En  þaö  var  nokkru  síðar,  aö  barn  eitt  á  prestsgaröi  þessum  sá  mann 
ríða  þar  aö  bæjardyrum,  stiga  af  baki,  ganga  inn  og  taka  í  hönd  prests- 
dóttur,  leiöa  út,  setja  á  bak  hjá  sér  og  ríöa  í  burtu.  Eptir  þaö  var  henn- 
ar  leitað  hvervetna,  er  mönnum  datt  í  hug,  en  enginn  varö  hennar  var. 

En  sagt  er,  aö  þaö  yröi  þrem  vetrum  síðar,  aö  fjármaður  sá,  er  lengi 
hafði  verið  með  presti,  og  hug  hafði  lagt  á  dóttur  hans0i^zJj(grfin  var, 
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villtist  eitt  sinn  með  allt  féð ;  kom  svo,  því  kaf ald  var  á,  aö  hann  missti  f rá 
sér  allt  féð;  komst  þó  sjálfur  aö  lyktum  að  bæjardyrum  einum,  er  hann 
kenndi  ógerla.  Maður  gervilegur  stóð  þar  í  dyrum  frammi,  og  bautJ  f jár- 
manni  gistingu.  Kvaðst  hann  þaí5  þiggja  mundi,  en  barmaöi  sér  mjög  um 
missi  fjárins.  Bóndi  kvaö  eitthvaö  mundi  til  verða  aö  finna  þaö  aptur. 
Fylgdi  hann  nú  gesti  sínum  inn  á  baðstofulopt.  Þar  sá  hann  gamlan  mann 
og  gamla  konu;  en  tvö  börn  léku  sér  á  loptinu.  Þar  þekkti  hann  og 
prestsdóttur,  og  þóttist  vita,  aö  hún  mundi  vera  kona  bóndans,  er  bauö 
honum  gistinguna.  Var  honum  veittur  þar  hinn  bezti  beini,  og  fylgt  aö 
lyktum  i  húsrúm  undir  baðstofulopti.  Þar  kom  prestsdóttir  til  hans,  og 
baö  hann  vera  sér  trúan,  og  færa  móBur  sinni  frá  sér  gersemar  nokkrar 
í  skjóðu,  og  segja  henni  þar  með,  aö  bænir  sínar  mætti  hún  lesa  á  hverju 
kveldi.  Spuröi  fjármaSurinn  hana  þá,  hvort  hún  kæmi  nokkurn  tíma  í 
kirkju.  Hún  kvaðst  koma  þaö  jafnopt  honum;  ætti  hún  fremsta  sæti 
undir  prédikunarstól,  en  maðurinn  sinn  næst  altari.  Spyr  fjármaðurinn, 
hversu  það  mætti  vera,  þá  enginn  sæi  þau.  Hún  segir  það  til  þess  bera, 
aí5  þau  fari  jafnan  úr  kirkju  á  undan  blessan.  En  þess  ba8  hún  hann  sem 
innilegast,  að  geta  þess  að  engu,  er  hann  væri  nú  vís  orfcinn  um  sína 
hagi,  að  öCru,  en  skila  móöur  sinni  skjóöunni,  því  ella  mundi  hann  mikla 
ógæfu  af  hljóta.  Hét  hann  því ;  en  aö  morgni  færði  bóndi  honum  allt  féö, 
og  haföi  rekitf  þaö  inn  á  hey  um  nóttina.  En  aptur  fór  hann  í  villu  heim 
með  f éö ;  en  þaö  var  örskammt  að  fara.  Enti  hann  þá  eigi  betur  heit  sitt 
en  svo,  að  hann  sagfti  frá  því  öllu  sem  gerst,  er  hann  hafði  orðiö  visari 
í  för  þessari.  Tók  prestur  þá  það  ráð  aS  vara  viö  sóknarfólk  sitt,  aS  bregð- 
ast  eigi  ókunnuglega  viö,  þótt  hann  blessaði  yfir  söfnuöinn  fyr  en  venja 
væri  til,  því  freista  vildi  hann  með  þeim  hætti,  aö  ná  dóttur  sinni,  og  er 
sagt  honum  tækist  það;  en  fyrir  bænastaB  hennar  innilegan  yröi  hann 
aptur  aí$  sleppa  henni,  því  hún  teldi,  aö  ærin  vandræði  mundi  ella  af 
hljótast;  léti  og  maöurinn  sinn  sig  svo  vel,  at5  sér  væri  mestur  harmur 
að  missa  ást  hans.  En  taliö  er,  aí5  fjármaöurinn  yrði  ógæfumaður  mikill. 

Aðrir  segja,  aö  þegar  prestsdóttir  var  tekin  í  kirkjunni,  sæti  hjá  henni 
bæfti  börnin,  en  maöur  hennar  næði  þeim  og  hyrfi  á  burt;  en  aö  prests- 
dóttir  hafi  sagt  við  fjármanninn,  er  hún  var  tekin:  „Fáðu  hvorki  kaun 
né  kvef,  og  komi  þér  aldrei  hor  í  nef,  og  legg  eg  þó  ei  á  þig,  sem  þft 
átt  skiliö." 

Mókollur.  (Eptir  handriti  Jóns  Bjarnasonar  í  Breiðuvík  og  Magnúsar  Einars- 
sonar  á  Klyppstað  í  Múlasýslu).  Einu  sinni  bjó  bóndi  á  ÚtnyrtSingsstöðum  á 
Völlum;  Guðrún  hét  kona  hans.  Þau  áttu  eina  dóttur  barna,  er  GuíSrún 
hét,  og  ólst  hún  upp,  þar  til  hún  var  12  vetra;  tók  hún  þá  viiS  smala- 
mennsku,  því  faðir  hennar  var  vesæll  og  hafði  fátt  manna.  LiiSu  svo  fram 
stundir,  þangað  til  bóndi  dó.  Eitt  kveld  fór  Guðrún  aö  vanda  sínum  til 


ALFAR 


75 


lamba  í  molludrífu,  svo  að  hún  villtist.  Hitti  hún  þá  mann  nokkurn; 
spurði  hún  hann  að  heiti,  en  hann  kvaðst  Mókollur  heita ;  hann  bauð  henni 
að  fara  með  sér,  og  sagði,  að  skemmra  væri  heim  til  sín,  en  hennar; 
þekktist  hún  það,  en  sagfti  þó,  að  sig  langaði  að  finna  lömbin;  sagðist 
hann  vera  búinn  að  hýsa  þau  og  væri  þeim  óhætt.  Fór  hún  þá  meö  hori- 
um  og  komu  að  húsi  nokkru,  lýkur  hann  því  upp,  og  þar  sér  hún  lömb- 
in  inni.  Síðan  fara  þau  heim  að  bænum,  og  tekur  hann  af  henni  snjófötin 
og  leiðir  hana  síðan  inn  í  baðstofu ;  engan  mann  sá  hún  þar,  nema  kerl- 
ingu  eina,  og  var  hún  heldur  ófrýnleg  að  sjá.  Biður  Mókollur  stúlkuna 
að  gefa  ekki  gaum  að  þessu,  og  segir  henni,  að  það  sé  móðir  sín. 
Sagfci  hann,  að  móður  sinni  væri  ekki  um  komu  hennar ;  lét  hann  stúlkuna 
sitja  hjá  sér  á  rúmi  sínu,  en  kerling  lét  heldur  en  ekki  síga  brýnnar; 
fór  hún  þó  fram  að  sækja  þeim  mat  og  kom  inn  aptur  með  tvo  diska, 
setti  þá  upp  á  pallinn,  og  fóru  þau  þá  að  borða.  Þar  var  hún  í  3  daga, 
og  var  þá  birt  upp  veðrinu.  Kemur  þá  Mókollur  til  hennar  og  segir,  að 
nú  muni  hún  vilja  halda  heim,  og  sagði  hún,  að  svo  væri.  Fer  hún  þá 
á  stað,  og  fylgir  hann  henni  heim  á  túnið  á  Útnyrðingsstööum.  En  þegar 
Mókollur  kveður  hana,  biður  hann  hana  að  gera  eina  bón  sína,  og  lofaði 
hún  því,  ef  hún  gæti;  beiddi  hann  hana  þá  aö  fara  til  sín  um  vorið,  ef 
það  væri  vilji  móður  hennar  og  lofaði  hún  því.  Skildust  þau  við  það  og 
fór  hún  heim;  varð  þar  fagnaðarfundur,  og  spurði  móðir  hennar  hana, 
hvar  hún  hefði  verið.  Sagöi  hún  allt  hið  sanna  frá  ferðum  sínum,  og  lét 
móðir  hennar  vel  yfir.  Leiö  nú  veturinn  f ram  á  útmánuði.  Kom  þá  maður 
að  Útnyrðingsstöðum  að  nafni  Sigurður,  er  beiddi  Guörúnar  eldri;  tókst 
það  ráö,  og  fór  hann  þangað  um  vorið,  og  átti  Guðrúnu.  Varð  hún  þess 
brátt  vör,  að  hún  fékk  engu  að  ráða  fyrir  manni  sinum ;  kom  því  ósam- 
lyndi  milli  þeirra,  því  Guðrún  var  vön  að  gera  gott.  Nú  víkur  sögunni  til 
Mókolls ;  hann  kom  um  voriö  og  beiddi  Guðrúnar  yngri.  Tók  móðir  hennar 
því  vel ;  en  þegar  bóndi  heyröi  það,  varð  hann  fár  við,  og  lagði  á  móti 
því,  þangað  til  hann  heyröi,  að  Mókollur  kæröi  sig  ei  um  neinn  arf  með 
henni.  Fór  Guðrún  þá  á  stað  með  Mókolli  og  ber  ekkert  til  tíðinda,  fyr 
en  um  haustið;  komu  þau  þá  og  færðu  öllum  gjafir  á  Útnyrðingsstöðum, 
nema  Sigurði  bónda;  gekk  svo  tvisvar.  Sótti  Mókollur  Guðrúnu  báða 
þessa  vetur  til  að  sitja  yfir  konu  sinni.  Þetta  líkaði  Sigurði  illa,  og  þegar 
leið  að  þeim  tíma,  er  Mókollur  var  vanur  aö  koma,  veturinn  eptir,  lokaði 
Sigurður  konu  sína  inni  í  húsi,  svo  að  Mókollur  næði  henni  ekki.  Um 
veturinn  kom  Mókollur  og  ætlaði  að  fá  Guðrúnu  meö  sér,  en  bóndi  þver- 
neitaði ;  lagði  Guðrún  að  bónda  sínum  mjög  og  sagöi,  að  líf  tveggja  eða 
þriggja  lægi  við,  en  Sigurður  kvaðst  ekki  hirða  um  það,  og  sagfti  sér  stæði 
á  sama,  þó  það  dræpist  allt  í  hrúgu.  Varð  Mókollur  mjög  hryggur  við 
það  og  fór  á  burt.  LeitS  nú  veturinn  fram  að  páskum;  en  á  páskadaginn, 
þegar  fólk  var  komi«  til  kirkju  og  prestur  ætlaði  aö  ganga  í  kirkjuna,  sjá 
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menn,  að  virki  á  hjólum  veltur  fram  úr  fjallinu,  og  stefnir  þaS  aö  kirkju- 
garöinum  og  nemur  þar  staðar ;  ganga  menn  þar  að,  aö  skoða  þetta  mikla 
smröi ;  sjá  menn  þá  líkkistu  í  virkinu  og  mann  fram  meö  henni  dauöan  á 
grúfu.  Spurði  þá  prestur,  hvort  nokkur  vissi  deili  á  þessu ;  en  allir  kvátSu 
nei  vitS.  Gengu  þá  aö  hjónin  frá  ÚtnyrtSingsstöðum,  og  þekkti  Guörún  þar 
Mókoll,  og  segir  hún  allt,  hvernig  fariö  heföi.  Er  þá  Sigurður  bóndi  settur 
í  varðhald,  en  Guðrún  fór  til  bæjar  Mókolls,  og  fann  þar  tvö  börn,  annaö 
í  vöggu  og  bundið  band  yfir,  en  hitt  á  pallinum,  bundið  líka.  Tók  hún 
þar  bæði  börnin  og  allt,  sem  fémætt  var  innanbæjar;  fór  hún  heim  til 
prests  með  börnin,  og  ól  hann  þau  upp.  En  af  Sigurði  bónda  er  það  aö 
segja,  aí5  hann  var  tekinn  og  drepinn,  en  Guðrún  bjó  á  Útnyrðingsstöð- 
um  til  elli. 

Konuhvarf  í  Hnefilsdal.  (Eptir  handriti  Jóns  Sigurðssonar  í  NjarÖvík  í 
Múlasýslu).  Það  var  trú  manna  fyrrum,  að  ekki  mætti  ein  kona  eiga  allan 
Hnefilsdal,  því  hún  yrði  þá  numin  burtu  af  álfum.  Melhólar  tveir  eru  í 
landinu,  annar  stærri,  en  annar  minni,  sem  standa  saman,  kallaðir 
Mælishólar.  Á  þeim  var  mikil  trú,  að  þeir  væri  álfasetur.  Þegar 
Brynjólfur  biskup  Sveinsson  visiteraöi  Austfjörtiu,  gerði  hann  sér  ferö 
þangaö  með  Sigfúsi  presti  Tómássyni,  til  að  skoða  hólana,  gekk  um- 
hverfis  þá  berhöfðaöur,  og  sagði  síðan  við  prest:  „Gott  fólk  í  minna 
hólnum,  en  misjafnt  í  þeim  meira."  „Svo  er,  sem  þér  segiö,  herra," 
sagði  prestur. 

Eitt  sinn  er  þess  getið,  að  bóndinn  í  Hnefilsdal  ætti  eina  dóttur  barna. 
Þegar  hún  var  fullvaxta,  sagði  hún,  að  maður  einn  kæmi  optlega  til  sín, 
og  léti  mjög  blíðlega  við  sig;  um  þetta  kvartaði  hún  opt  meö  miklum 
áhuga.  Þetta  gekk  nokkurn  tíma,  og  sagði  hún  sig  angraöi  þetta,  þvi  hann 
vildi  ná  sér  til  sín,  og  mundi  hún  ekki  geta  varizt  þessu,  því  hann  væri 
sér  mjög  blíður  og  elskulegur,  og  byggð  hans  væri  í  Mælishól,  og  baö 
menn  gæta  að  sér  vandlega,  annars  mundi  verr  fara.  Þessu  varenginngaum- 
ur  gefinn,  þó  hún  meö  trega  beiddi  þessa.  Eptir  þetta  hvarf  hún  burtu.  En 
tvo  nýársdaga  eptir  þetta  var  hún  við  messu  í  Hofteigi,  glöð  og  hress, 
sagöi  hún  kunningjakonum  sínum,  að  sér  liði  vel ;  maðurinn,  sem  hún  væri 
hjá,  breytti  í  öllu  vel  viö  sig,  og  væri  sér  góður.  Aö  því  gáðu  menn, 
þegar  hún  gekk  inn  kirkjugólfiö,  var  á  henni  festi.  Skyggnir  sáu  einnig 
manninn.  En  þriðja  nýársdag  um  messutímann  var  líkkista  sett  fyrir 
kirkjudyr  í  Hofteigi,  og  ofan  á  henni  lá  messuhökull,  vandaöur  mjög.  Eng- 
inn  sást  maðurinn.  Svo  var  líkrð  jaröað.  En  um  kveldiö  heyröu  menn  ! 
Hofteigi  kveðið  sorgarkvæöi  hástöfum  með  trega  miklum,  og  fariö  opt- 
lega  með  það,  svo  menn  námu  það.  Eg  talaði  við  gamla  menn,  sem  heyrðu 
með  það  fariö ;  það  voru  nokkur  erindi.  Seinasta  erindið  heyröi  eg,  og  er 
þa«  svona: 
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„Frelsarinn  þinn  sé  huggarinn  minn, 

mín  hýrust  meyja. 

Flytji  hann  mig  í  friöstaöinn, 

þá  fer  eg  aö  deyja. 

Mína  tungu  geri  eg  ei  lengur  móöa. 

Lukkuna  fáöu,  laukaskoröin  rjóöa." 
Þóttust  menn  vita,  aö  þaö  mundi  vera  konan,  sem  hvarf  frá  Hnefils- 
dal,  er  flutt  var  lík  aö  Hofteigi,  og  héldu  hún  heföi  dáiö  af  barnsneyö. 
Þóttust  þeir  skilja  þaö  af  sorgarkvæöinu. 

Hjónin  í  Skál  á  Síðu.  (Sögn  úr  Skaptafellssýslu).  Einn  tíma  bjuggu 
hjón  í  Skál;  voru  þau  gipt  fyrir  nokkrum  árum,  þá  saga  þessi  geröist. 
Eitt  haust  kom  þaö  aö  konunni,  aö  hún  varö  svo  utan  viö  sig,  aö  hún 
mátti  eigi  sjá  dagsbirtu  né  ljósbirtu.  Enginn  mátti  til  hennar  koma,  og 
ekki  þáði  hún  mat  eða  drykk  af  nokkrum  manni.  Gekk  þetta  í  3  ár,  og 
sáu  þeir,  sem  skygnir  voru,  að  ungbarn  eða  reifastrangi  var  borinn  frá 
henni  á  ári  hverju  þennan  tima.  Maður  hennar  var  því  nær  afskiptalaus  af 
þessum  veikleika  hennar,  því  hann  mátti  ekki  koma  til  hennar,  heldur  en 
aðrir  menn. 

Eina  nótt  dreymdi  bónda,  að  kvennmaður  kæmi  til  hans,  og  kvaðst 
hún  hafa  þungar  búsifjar  af  honum,  vegna  konu  hans,  því  að  bróðir  sinn 
ætti  vingott  við  hana,  drægi  til  hennar  þaö  bezta  úr  heimilinu,  en  flytti 
til  sín  börn  þeirra,  og  væru  3  komin  til  sín.  Manninum  brá  illa  við  þetta,  og 
kvaðst  ei  vita  rátS  við  því.  Hún  réð  honum  þá  til,  að  bera  hana  út  í 
birtu,  hafa  ljós  hjá  henni  og  flytja  hana  til  kirkju,  og  láta  hana  aldrei 
vera  mannlausa;  þó  mundi  þetta  allt  falla  henni  illa.  Þessu  ráði  fylgdi 
hann ;  þá  lagaðist  allt  fyrir  þeim,  og  henni  batnaði  mikiö  að  lyktum. 

Álfurinn  í  Stórasteininum.  (Eptir  Sæbirni  Egilssyni  á  Klyppstað). 
Svo  er  sagt,  að  bóndi  sá  hafi  búið  í  Hvannstóði  í  Borgarfirði,  er  Guö- 
tnundur  hét.  Einu  sinni  var  þaö  síöla  á  kveldi,  aö  hann  kom  frá  fé  sinu,  og 
haföi  vantaö  nokkrar  kindur.  Hann  gekk  i  baðstofu.  Allt  fólk  svaf  þar 
myrkursvefn,  en  hann  settist  á  flet,  er  var  móti  baðstofudyrum,  og  fór  ekki 
at  skóm,  því  aö  hann  hugöi  aö  fara  út  aptur,  þá  er  lítil  stund  liöi,  og  vita  þá, 
hvort  kindurnar  heföu  ei  heim  komiö.  Veöri  var  svo  háttaö,  aö  tunglsljós 
var  og  spakviðri.  Þegar  bóndi  haföi  litla  stund  setiö,  heyrir  hann  þrusk 
viö  bæjarhurö  og  henni  lokiö  upp,  því  næst  er  gengiö  inn  seinlega,  og  aö 
baöstofuhurö,  þá  heyröi  hann,  aö  var  staöiö  viö  og  hlustaö,  og  síöan  lokiö 
upp  hurö  ódjarflega,  og  gengiö  aö  pallstokki  og  numiö  þar  staöar;  sér 
hann  þá,  aö  þetta  kvikindi  bregöur  upp  silfurbjörtum  hnífi,  og  er  aö  leitast 
viö  aÖ  komast  upp  á  pallinn.  En  í  sama  vetfangi  stökk  bóndi  á  fætur, 
og  þá  bregöur  líka  hinn  viö,  og  fram  uni  dyr,  en  bóndi  á  eptir,  og  er 
hann  kemur  í  bæjardyr,  þrífur  hann  torfljá,  sem  þar  var  undir  syllu  frá 
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því  um  haustið,  og  hleypur  út  með  hann ;  og  er  hann  kemur  út,  sér  hann 
mann  suður  í  túnfitinni;  sá  var  lágur  vexti  og  gildlegur  og  hafði  á  rás 
suður  um  völlinn.  Þegar  bóndi  sér  það,  hleypur  hann  á  eptir  honum. 
Hjarn  var  á  jörðu  og  hart  undir  fæti,  og  þó  miðaði  huldumanninum  harla 
lítt,  jafnvel  þó  hann  herti  hlaupið  sem  mest,  og  það  leizt  bónda,  að  hann 
gæti  tekið  hann,  þegar  hann  vildi ;  en  hann  hugði  að  sjá  inni  hans,  og  haf a 
þá  af  honum  sannar  sögur. 

Nú  hlaupa  þeir  báðir  suður  um  engjarnar  og  hefir  álfurinn  sig  allan 
við,  og  bóndi  læzt  gera  hið  sama,  en  veifar  torfljánum,  og  eggjar  hann 
að  biða,  en  hann  æpti :  „Snúðu  aptur,  snarmenni,  og  láttu  mig  f ara."  En 
þó  hann  kallaði  svona,  elti  bóndi  hann  alt  suður  um  Króarmel  og  yfir 
Lambadalsá  og  Kollutungur,  og  er  þeir  komu  sunnarlega  í  þær  og  nærri 
stórum  steini,  er  þar  stendur  nálægt  Kækjuskarðavegi,  sá  bóndi,  að  á 
þessum  steini  stóðu  dyr  opnar,  hleypur  hann  þá  fram  fyrir  bjargbúann, 
og  kvíar  hann  utansteins.  En  þá  segir  hann :  „Láttu  mig,  maður,  ná  inni 
mínu.  Þú  hefir  nú  verið  5  ár  í  Hvannstóði,  og  hefir  mér  ætið  legið  hugur 
á  konu  þinni,  en  aldrei  borið  áræði  til  að  ná  henni  fyr  en  nú,  að  eg 
ætlaði  að  drepa  þig,  en  nema  hana  brott,  en  þess  vinn  eg  þér  eið  við 
alla  vora  vætti,  að  vera  þér  ei  til  meins  framar."  Þegar  bjargbúinn  hafði 
þannig  mælt,  veik  bóndinn  sér  frá  steininum,  og  fór  hinn  inn  í  hann,  og 
sá  þá  bóndi  þar  ekki  dyramót.  Fór  hann  eptir  það  heim..  Þetta  var  um 
veturinn  fyrir  jól,  en  eptir  nýár  fékk  hann  bóndann  í  Brúnavik  til  að 
hafa  við  sig  jarðaskipti,  og  flytja  að  Hvannstóöi,  en  hann  flutti  að  Brúna- 
vík,  því  hann  þorði  ekki  að  reiða  sig  á  orð  huldumannsins.  Þessi  Guð- 
mundur  átti  son,  sem  Jón  hét,  og  sá  var  faðir  hins  svonefnda  Galdra- 
Vilhjálms. 


Ragnheiður  Pálsdóttir  elur  barn  í  álfhól.  (Vestfirzk  sögn).  Þegar 
Ragnheiður  Pálsdóttir,  móðir  Brynjólfs  biskups  Sveinssoar,  var  heimasæta 
að  Staðarhóli  í  Saurbæ,  er  svo  frá  sagt,  að  einn  dag  hafi  hún  farið  til 
fundar  við  bónda  einn  í  Fjósakoti,  og  beðið  hann  að  söðla  sér  hest,  og 
fylgja  sér  fram  á  Traðardal.  Riðu  þau  síðan  leiðar  sinnar,  unz  þau  komu 
fyrir  leiti  eitt.  Þar  bað  hún  hann  að  bíða  sín  til  miðaptans  næsta  dags, 
og  það  gerði  hann.  Ragnheiður  var  mjög  skrantbúin  og  þar  á  meðal  hafði 
hún  rauða  „damasksí<-svuntu,  alsetta  dýrmætum  silfurknöppum,  og  utan  yf- 
ir  aðra  lakari,  bláa  að  lit.  Síðan  skildi  hún  við  bónda,  og  hvarf  fyrir  áöur 
nefnt  leiti  í  dalnum.  Vissi  bóndi  ei  til  hennar  fyr  en  um  miðaptan  dag- 
inn  eptir,  þá  kom  hún  aptur ;  sá  hann  þá,  að  hún  var  bragðfölvari,  en  þá 
er  þau  höfðu  skilið ;  var  þá  og  horfin  dýrindissvuntan  rauða.  Hafði  hún, 
meðan  hún  var  burtu,  alið  barn  i  álfhól,  og  bað  hún  bónda  þegja  yfir  ferð 
sinni,  og  gaf  honum  20  spesíur  fyrir  ómakið. 
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GrímshÓll.  (TekiÖ  eptir  handriti  Guðmundar  í  Gegnishólum).  ÞaÖ  hefir 
lengi  veriö  siöur  í  Rangárvallasýslu,  aö  menn  hafa  fariö  þaöan  til  sjóróöra 
eitthvaö  suöur.  En  einu  sinni  bar  svo  viö,  aö  unglingsmaöur  nokkur, 
Grímur  aö  nafni,  ætlaöi  suöur  í  Leiru  til  sjóróöra.  Grímur  var  fyrirvinna 
hjá  móöur  sinni,  en  faöir  hans  var  dáinn.  Grímur  fór  nú  meö  öörum 
Rangvellingum  suöur,  en  er  þeir  komu  suöur  undir  Vogastapa,  bar  svo 
viö,  sem  opt  má  veröa,  aö  reiögjörö  slitnaöi  á  hesti  Gríms,  svo  hann  varö 
aö  staldra  viíS  til  aö  bæta  gjöröina.  Grímur  var  aptastur  í  lestinni,  og 
tóku  þvi  samferöamenn  hans  ekki  eptir  því,  aö  hann  stóö  viö ;  héldu  þeir 
þá  áfram  og  bar  leiti  á  milli.  En  er  Grímur  var  einn  oröinn,  kom  aö 
honum  maöur.  Sá  maöur  falar  Grím  til  aö  róa  hjá  sér  um  vertiöina,  en 
Grimur  skorast  undan  og  kvaöst  vera  ráöinn  hjá  manni  í  Leirunni,  og 
segir  honum,  hver  sá  sé.  Spyr  Grímur  manninn,  hvar  hann  eigi  heima,  en 
hann  sagöi,  aö  bær  sinn  væri  þar  skammt  frá>  þeim.  Leggur  hann  þá  fast 
mjög  aö  Grími,  og  segir,  aö  aflabrögö  hans  muni  ei  veröa  minni  hjá  sér 
en  Leirumanninum,  sem  hann  sé  ráöinn  hjá.  Og  hvernig  sem  þeim  hafa 
nú  farizt  orö  á  milli,  þá  fór  Grímur  meö  hinum  ókunna  manni.  Komu 
þeir  brátt  aö  snotrum  bæ,  vel  byggöum.  MaÖurinn  spuröi  Grím,  hvaö  hann 
ætli  aö  gera  viö  hestinn.  Grímur  kvaöst  hafa  ætlaö  aö  senda  hann  heim 
aptur,  þó  hann  helzt  heföi  viljaö  hafa  hann  þar  hjá  sér  til  lokanna,  til 
þess  aö  geta  flutt  eitthvaö  á  honum  meö  sér  heim  til  móöur  sinnar. 
Maöurinn  segist  þá  skuli  sjá  eitthvaö  fyrir  hestinum,  og  tók  viö  honum, 
en  Grímur  vissi  ei  um  hann  framar  aö  sinni.  Nú  byrjar  vertíöin  og  róa 
þeir  Grímur  tveir  á  báti,  og  hlóöu  í  hvert  skipti.  En  er  aö  landi  kom, 
var  Grími  sagt  aö  ganga  heim  og  hvíla  sig,  og  vissi  hann  því  aldrei,  hvaö 
um  fiskinn  varö,  eöa  hvaö  mikiö  þeir  höföu  fengiö  í  hlut,  enda  grennslaö- 
ist  hann  eptir  hvorugu.  Undi  hann  sér  mjög  vel,  og  fannst  honum  tíminn 
stuttur,  og  ei  vissi  hann  heldur,  hvaö  á  hann  leiö.  Ekki  lagöi  hann  mat 
á  borö  meö  sér.  —  Einhvern  dag,  er  þeir  eru  á  sjó,  bóndi  og  Grímur, 
spyr  bóndi  hann,  hvort  hann  viti,  hvaö  nú  sé  liöiö  á  vertíöina,  eöa  hvaö 
mikiö  þeir  sé  búnir  aö  fiska.  Grímur  neitti  því.  Þá  segir  bóndi  honum, 
aö  lokadagurinn  sé  á  morgun,  og  ef  viö  fáum,  eins  og  vant  er,  í  dag,  á 
bátinn  okkar,  þá  höfum  viö  fengiö  tíu  hundruö  til  hlutar,  en  sá,  sem  þú 
varst  ráöinn  hjá,  hefir  fengiö  hálft  fjóröa  hundraö.  Spyr  hann  þá  Grím, 
hvort  hann  vilji  ekki  vera  kyr  hjá  sér,  eöa  hvort  hann  þurfi  nauösynlega 
aö  fara  heim  um  lokin.  Grimur  segist  mega  til  aö  fara  heim.  En  er 
þeir  höföu  fengiö  á  bátinn,  halda  þeir  aÖ  landi;  og  daginn  eptir  býst 
Grimur  til  heimferöar.  Bóndi  spyr  Grím,  hvaö  hann  vilji  helzt  hafa  á 
hestinum  austur  og  segist  Grímur  ætla  aö  flytja  kvistinn  og  höfuöin. 
Bóndi  spyr,  hvort  móöir  hans  þurfi  ekki  korns.  Grímur  segist  ekki  geta 
hugsaÖ  til  aÖ  hafa  þaö  meö  sér  í  þaö  skipti.  Bóndi  segir,  aö  á  lestunum 
skuli  hann  koma  meö  10  hesta  meö  reiöingi,  og  geti  hann  þá,  hvort  sem 
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hann  heldur  vilji  fengiö  á  þá  hjá  sér,  eöa  lagt  fiskinn  inn  hjá  öörum. 
En  er  Grímur  ætlar  á  staö,  fær  bóndi  honum  tilbúna  bagga  á  tvo  hesta, 
og  voru  annaö  kornbaggar,  en  annaö  fiskabaggar,  og  segir  hann  skuli 
eiga  þá.  Grímur  segist  ei  geta  flutt  nema  aöra  baggana.  Bóndi  segist 
skuli  ljá  honum  hest  og  fær  honum  brúnan  hest.  Grímur  tók  og  sinn 
hest,  og  var  hann  svellspikaöur.  Fer  nú  Grímur  á  slaö,  og  hittir  sam- 
feröamenn  sína;  þeir  voru  þá  á  heimferö  líka.  Þeir  spuröu,  hvar  hann 
heföi  veriö  um  veturinn,  en  hann  sagöi  þeim  óglöggt  frá  öllu.  Þegar  heim 
kom,  sagöi  hann  móöur  sinni  allt,  sem  fariö  haföi.  Líöur  svo  fram  á  lestir ; 
þá  býst  Grímur  heiman  meö  tíu  reiöingshesta  í  lest.  Margir  voru  þeir 
saman,  Rangvellingar.  En  er  suöur  eptir  kemur,  dregst  Grimur  aptur  úr, 
og  missa  þeir  hans,  svo  þeir  vissu  ekki  hvert  hann  fór.  samferöamennirnir. 
Halda  þeir  svo  leiöar  sinnar.  Kemur  nú  Grimur  til  formanns  sins;  tók 
hann  vel  móti  honum,  og  lét  hann  fá  nauösynjar  allar,  er  hann  þurfti,  og 
miklu  meira,  en  hann  haföi  ætlaö.  En  er  Grimur  var  albúinn  til  burtfarar, 
spyr  bóndi,  hvort  hann  þurfi  ei  peninga  viö.  Grimur  segir,  aö  svo  sé,  en 
hann  muni  vera  búinn  aö  fá  fyrir  hlutinn  sinn,  og  þvi  hafi  hann  ei  nefnt 
þaö.  Bóndi  fær  honum  þá  40  spesíur.  Bóndi  spyr  Grím,  hvort  hann  hafi 
sagt  nokkrum,  hvar  hann  hafi  veriö.  „Engum  nema  móöur  minni  einni," 
segir  Grímur.  „Jæja,"  segir  bóndi,  „eg  vissi  þaö,  aö  þú  haföir  sagt  frá  því, 
þvi  þess  vegna  hefir  þaÖ  komizt  á  lopt.  En  nú  eru  þorskhöfuöin  þíh,4< 
segir  bóndi.  „Þau  veröuröu  aö  sækja  seinna."  Grímur  játti  því.  Skilja 
þeir  síöan  meö  kærleikum.  Fer  Grímur  heim  og  undruöust  menn  mjög 
afla  hans.  Seinna  fór  hann  skreiöarferö  og  sótti  þorskhöfuöin ;  bar  ekki 
til  tíöinda  í  þeirri  ferö,  nema  aö  bóndi  falar  Grím  til  aö  róa  hjá  sér  aöra 
vertíöina  til,  og  var  Grímur  fús  á  þaö.  Segir  ekki  af  því  meir,  nema 
aflabrögö  og  aögeröir  fóru  að  öllu  eins  og  fyr.  Þessu  fór  fram  nokkrar 
vertiöir.  En  einu  sinni  spyr  formaður  Gríms  hann  aö,  hvort  hann  mundi 
ei  vilja  fara  til  sín,  þegar  móöir  hans  væri  önduö,  og  eiga  dóttur  sína. 
Grimur  þekkti  stúlkuna  og  féll  hún  vel  í  geö,  svo  hann  þá  þegar  boö 
bónda.  Líöa  nú  enn-  nokkur  ár,  þangaö  til  móöir  Gríms  deyr.  Sjá  þá 
nábúarnir,  að  feröasniö  er  á  Grími.  Býst  hann  nú  hiö  skjótasta  til  burt- 
feröar,  og  selur  alt  þaö,  sem  hann  gat  ekki  meö  sér  flutt.  Heldur  hann 
nú  suöur,  en  enginn  vissi  upp  á  víst,  hvert  hann  fór,  nema  hvaö  sam- 
feröamenn  hans  komust  næst,  aö  hann  mundi  hafa  fariö  aö  hól  þeim,  sem 
er  á  Vogastapa  fyrir  ofan  Reiöskarö.  Hóll  þessi  er  æöi  stór  meö  vöröu 
á,  og  er  hann  kallaöur  Grímshóll  síöan.  Aldrei  varö  neitt  vart  viö  Grím 
eptir  þetta,  hvorki  á  Rangárvöllum  né  i  veiöistööunum  syöra. 

Bjarni  Pétursson  og  álfar.  (Vestfirzk  sögn).  Þegar  Bjarni  Péturs- 
son,  er  síöar  bjó  á  Skaröi,  var  á  unga  aldri,  var  hann  samtíöa  pilti  nokkrum, 
er  haföi  miklar  samgöngur  viö  álfafólk,  og  fór  opt  um  kveldtíma  burtu 
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frá  bænum.  Bjarni  baö  hann  einu  sinni  aö  lofa  sér  aö  fylgjast  meö  hon- 
um;  hét  hann  því  meö  þeim  skilmála,  aö  hann  gengi  ekki  í  álfhólinn  á 
eptir  sér,  og  hét  Bjarni  því.  Siöan  fóru  þeir  aö  heiman  og  gengu  unz 
þeir  komu  aö  hól  nokkrum  langt  f rá  bænum.  Þá  laukst  upp  hóllinn  þegar ; 
gekk  pilturinn  þar  inn  og  Bjarni  á  eptir.  Þeir  sáu  þar  konu  skrautbúna, 
er  fagnaöi  vel  piltinum  og  lagöi  hann  i  sæng  hjá  sér.  En  litlu  seinna 
vísaöi  hún  Bjarna  til  rúms  á  öörum  staö  og  baÖ  hann  aö  bregfcast  ekki 
ókunnuglega  viö,  þótt  nokkuö  kæmi  i  hvilu  hjá  honum.  Síöan  leggst  Bjarni 
í  rekkjuna,  og  skömmu  eptir  kemur  aö  hvílu  hans  ófrýnlegi  kvennsnipt,  er 
Bjarna  þótti  likara  skrímsli  en  konu.  Hún  vildi  komast  upp  i  rúmiö, 
og  er  hún  var  á  hálfa  leiö  komin,  hratt  Bjarni  henni  svo  óþyrmilega  út 
úr  hvílunni,  aö  hún  skaddaöist  viö  falliö.  En  skrimsli  þetta,  er  Bjarna 
sýndist  svo,  átti  aö  hafa  veriö  dóttir  álfkonunnar,  er  leysast  skyldi  úr 
álögum,  meö  þvi  aö  hvíla  hjá  mennskum  manni.  Síöan  bjuggust  þeir  brott 
úr  hólnum,  pilturinn  og  Bjarni,  og  sagöi  þá  álfkonan,  viö;  Bjarna  aö  skiln- 
aöi,  aö  hann  væri  mikillar  hefndar  veröur,  bæöi  fyrir  forvitni  sina  og 
misþyrmingu  dóttur  sinnar;  en  hún  kvaöst  þaö  á  hann  leggja^  aö  hann 
skyldi  veröa  hinn  mesti  óeiröarmaöur  um  kvennafar,  og  allt  hans  afkvæmi 
fram  i  5.  liö  (sumir  segja  9.  liö)  og  er  mælt,  þaö  yröi  aö  áhrínsoröum. 

HÓlgÖngur  SHunga-Bjarnar.  (Eptir  handriti  ólafs  Sveinssonar  í  Purk- 
ey).  Þegar  Silunga-Björn,  er  svo  var  nefndur,  var  á  lífi  og  hann  var  kaupa- 
maöur  í  Snóksdal,  þá  hvarf  hann  á  burt  hvert  laugardagskveld,  þá  hætt 
var  vinnu ;  vissi  þó  enginn,  hvert  hann  fór.  Þeir  lögöu  lag  saman  Siguröur, 
son  bóndans  í  Snóksdal,  og  Björn.  Einu  sinni  á  mjög  liönu  sumri  lofaöi 
Björn  Siguröi  meö  sér  aö  fara ;  haföi  SigurÖur  beöiö  hann  mjög  og  marg- 
klifaö  á  því;  varÖ  SigurÖur  glaöur  af  því.  Þeir  gengu  tveir  upp  á  hálsinn, 
er  liggur  milli  Snóksdals  og  Hamraenda.  Þá  þeir  komu  á  miöjan  háls- 
inn,  gengur  Björn  til  útnoröurs  af  götunni,  og  Siguröur  meö  honum.  Nú 
varar  Björn  Sigurö  viö  því,  sem  honum  sýndist  þörf  fyrir  hann  aÖ  varast ; 
þar  á  meöal  var  þaö,  aö  hann  mætti  þar  viö  búast,  aö  hann  fengi  kvenn- 
mann  í  rúm  til  sín,  þá  hann  háttaöur  væri.  „Þar  liggnr  þér  á,"  segir 
Björn,  „aö  þú  snúir  þegar  aö  henni,  og  aö  þú  veröir  henni  aö  duglegum 
manni  til  hvilubragöa;  en  ef  þú  gerir  ei  svo,  má  þaö,  ef  til  vill,  beggja 
líf  okkar  kosta." 

Siguröur  lofar  aö  duga  vel  til  þeirra  verka.  Björn  segir :  „Þar  liggur 
okkur  ekki  lítiö  á,  aö  þú  þaö  endir  og  látir  ei  bregíast."  Nú  ganga  þeir, 
þar  til  þeir  koma  aö  hól  einum.  Björn  tekur  þá  upp  sprota,  og  slær  á 
hólinn ;  aö  því  búnu  lýkst  upp  hóllinn ;  er  þá  aö  sjá  sem  húsdyr  á  hqlnum 
og  gengur  þar  út  kona,  öldruÖ  nokkuö,  aö  Siguröi  sýndist.  Björn  heilsar 
henni  vingjarnlega ;  hún  tekur  þá  í  hönd  Birni,  og  leiöir  hann  meö  sér 
i  hólinn.  Eptir  þaö  kemur  ungur  kvennmaöur  út,  og  tekur  í  hönd  á  Sig- 
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uröi,  og  leiöir  hann  meö  sér  í  hólinn,  og  lætur  hann  setjast  viö  eitt  borö 
hjá  Birni.  SíÖan  var  matur  á  borö  borinn,  steiktur  silungur  og  brauö, 
þar  var  og  grjónagrautur.  Þeir  fá  sér  nú  mat;  einatt  er  Björn  aö  tala 
viö  þær,  einkum  hina  eldri,  og  þá  máltíö  er  enduö,  er  Birni  til  Sæmgtir 
fylgt.  En  þá  hann  er  háttaöur,  stigur  sú  hin  eldri  konan  í  sæng  hjá 
honum;  leggjast  þau  svo  niöur,  og  faömar  Björn  hana  eptir  vana  sínum. 
Nú  vísir  hin  yngri  Siguröi  til  hvílu,  og  þjónar  honum  til  sængur;  því  næst 
afklæöir  hún  sig,  og  stígur  upp  í  rúmiÖ  hjá  honum,  og  leggst  niöur.  Bregö- 
ur  Siguröur  þá  af  ráöum  Björns,  og  snýr  sér  frá  henni,  þar  eö  hann  var  þá 
numinn  frá  aö  hafa  samræöi  viö  hana,  heldur  kom  ótti  og  kvíöi  í  staö 
girndarinnar  til  þess,  aö  snerta  hana  til  þeirra  verka.  Eigi  kemur  henni 
þetta  vel,  aö  Siguröur  snýr  frá  henni,  og  uröu  því  umskipti  á  blíöu  hennar. 
Hún  stendur  upp  reiö  mjög;  finnst  þá  SigurÖi,  sem  húsiö  eöa  hóllinn  skjálfi, 
og  var  þá  Björn  þegar  á  fætur  kominn,  og  leitaöi  sátta  og  friöar  sér  og 
Siguröi.  Gekk  svo  lengi  nætur  óeirö  í  hólnum,  en  komust  þó  lifandi  á 
burt.  Þá  þeir  voru  út  komnir,  ávítaöi  Björn  Sigurö  harölega,  aö  hann 
braut  af  hans  ráöum,  og  aö  mikil  hamingja  heföi  þaö  veriö,  aö  þeir  heföi 
komizt  óskemmdir  á  burt,  enda  sagöist  Björn  hafa  gert  sitt  hiö  bezta,  er 
hann  heföi  getaö,  aö  stilla  reiöi  þeirra,  og  kvaöst  hann  ei  lengri  né  hættu- 
legri  nótt  lifaö  hafa.  Þeir  fóru  svo  heim  í  Snóksdal,  og  létu  ei  á  bera. 
Siguröur  sagöi,  aö  Björn  heföi  sér  sagt,  aö  hann  heföi  getaö  í  sátt  komizt 
aptur  viö  þær  huldukonurnar,  þótt  bágt  heföi  þaö  viljaö  veita.  Siguröur 
beiddi  eigi  Björn  optar  aö  lofa  sér  aö  fara  meö  honum  í  hólinn.  Frá  þessu 
haföi  Siguröur  sjálfur  sagt,  en  hann  var  aö  sögn  manna  enginn  skjalari. 
En  Björn  var  alþekktur  fyrir  hólagöngur,  og  að  hafa  samræöi  viö  huldu- 
fólk,  eöa  álfkonur. 

Frá  Eyjólfi  og  álfkonu.  (Eptir  Gísla  Konráösson).Gunnlaugur  prest- 
ur  Þorsteinsson,  er  annálinn  reit,  bjó  aö  Ytra-Vallholti  i  Vallhólmi  norö- 
ur.  Söng  hann  tiöir  á  Viöimýri  og  Flugumýri  yfir  36  ár.1  Prestur  var 
einrænlegur  og  haldinn  margfróöur ;  hvarf  hann  löngum,  einkum  á  nótt- 
um,  og  var  því  trúaö,  aö  hann  dveldi  þá  meö  álfum.  Sá  ungur  maöur  var  á 
vist  meö  presti,  er  Eyjólfur  hét,  allmannvænlegur,  og  þótti  gott  manns- 
efni,  og  var  presti  vel  til  hans.  Þaö  var  opt,  aö  Eyjólfur  baö  prest  aö  lofa 
sér  meö  honum  í  leyniferöir  þær,  er  prestur  fór.  Prestur  var  alltregur,  og 
kvaö  ei  vist,  aö  honum  yröi  til  hamingju.  Eyjólfur  vildi  ei"  þaö  heyra,  og 
sótti  á  því  fastara.  Leiddist  presti  nauö  hans,  og  hét  honum  förinni,  meö. 
þeim  kostum,  aÖ  hann  breytti  aö  öllu  eptir  sér,  og  gætti  þess  vandlega 
aö  bregöa  út  af  því  engu.  Hét  Eyjólfur  því.  Síöan  fór  Eyjólfur  meö 
presti  fram  til  Skiphóls  viö  Vindheima-mela,  og  er  þeir  komu  þar,  opnaö- 

1.  Eptir  „Prestatali"  Gunnlaugs  Jónssonar  á  Skuggabjörgiim  var  séra  Gunn- 
laugur  Þorsteinsson  prestur  að  Flugumvri  og  Hofstöðum  frá  1630— 1678,1  eða  í  48  ár. 
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ist  hóllinn  fyrir  þeim.  Komu  þeir  þar  í  herbergi  fagurt ;  voru  þar  fyrir  tvær 
konur,  önnur  viö  aldur,  en  þó  hin  errilegasta,  og  væn  álitum,  hin  var 
mær  ein  fögur,  gjafvaxta  að  sjá.  Fagnaöi  eldri  konan  presti  báðum  hönd- 
um ;  en  báöum  var  þeim  presti  vist  borin  hin  bezta,  og  að  öllu  fariö  sem 
hæversklegast.  Síðan  voru  tvær  rekkjur  búnar,  og  steig  þar  prestur  og 
eldri  konan  í  aðra.  Hin  yngri  afklæddi  sig  allt1  að  nærfötum,  þá  hún  hafði 
þjónað  þeim  presti  til  sængur,  steig  upp  í  aðra  rekkjuna,  og  spyr,  ef 
Eyjólfur  vill  hvíla  þar  hjá  sér.  Hann  þagði  við ;  baö  hún  hann  þá  bliölega 
og  tók  hönd  hans.  Eyjólfur  svarar  þá  heldur  stygglega:  „Eg  stel  engu, 
þó  eg  standi  hérna."  Reiddist  hún  þá  og  mælti :  „Vertu  þá  héöan  af 
aldrei  óstelandi."  Prestur  mælti:  „Nokkra  bót  muntu  þó  vilja  viÖ  leggja?" 
Hún  svarar :  „Vera  má  þaö  f yrir  þín  orð,  prestur,  og  sakir  móöur  minnar, 
og  læt  eg  þaö  um  mælt,  aö  engin  snara  haldi  honum."  En  prestur  vítti 
Eyjólf  um  óhlýöni  sina  og  heitrof.  Fór  hann  þegar  úr  hólnum  um  nóttina 
og  heim  í  Vallholt.  —  Er  þaö  sagt,  aö  þegar  tók  Eyjólfur  aö  stela  og 
strjúka;  varö  hann  þá  opt  tekinn  og  átti  aö  hengja;  en  engin  snara  hélt 
honum,  og  sögöu  menn,  aö  jafnan  sæu  menn  bláklædda  konu  skera  á 
snöruna.  Þaö  er  enn  sagt  frá  Eyjólfi,  aö  þá  Húnvetningar  ætluöu  aö  hengja 
hann  á  Svarthamri  viö  Blöndu,  aö  enn  slitnaöi  snaran,  og  slapp  hann  þar, 
en  náöist  löngu  síöar.  Átti  þá  aö  hengja  hann.  út  viö  Blönduós.  Fór  þá 
sem  fyrri,  aö  snaran  slitnaði ;  viö  þaö  varpaöi  Eyjólfur  sér  til  sunds  á 
ána,  aö  foröa  sér.  Er  þá  sagt,  aö  maöur  einn  kastaöi  steini  á  eptir  hon- 
um;  kom  hann  í  höfuöiö,  og  varö  þaö  Eyjólfi  aö  bana. 

Rauðhöfði.  ^saga  þcssi  cr  tekin  cins  og  hún  cr  almennt  sögð  á  Suðurnesjum 
í  Gullbingusýslu,  þar  sem  aðalatriði  hennar  á  að  hafa  gcrzt).  Einu  sinni  fóru 
menn  nokkrir  af  Suöurnesjum  út  í  Geirfuglasker  til  aö  veiða  geirfugl.  En 
er  þeir  ætluöu  burtu  aptur  úr  skerinu,  vantaöi  einn  manninn.  Var  hans 
leitaö  um  skeriö,  en  fannst  ekki.  Sneru  lagsmenn  hans  heim  aptur  viö 
svo  búiö.  Ári  seinna  fóru  Nesjamenn  enn  í  skerin  til  fuglaveiöa.  Fundu 
beir  þá  manninn.  Var  hann  þar  á  gangi  i  skerinu,  og  hinn  kátasti.  Þeir 
tóku  viö  honum  vel,  og  þóttust  hann  'úr  helju  heimt  hafa.  Álfar  höföu 
hyllt  manninn  og  haldiö  honum  hjá  sér  um  veturinn  og  fariö  vel  meö  hann. 
Höföu  álfarnir  viljaö,  að  hann  ilengdist  þar  hjá  sér,  en  hann  haföi  eigi 
viljaö  þaö.  Nú  var  svo  komiö,  að  ein  álfkonan  gekk  meö  barni  hans,  og 
fékk  hann  heimfararleyfi  úr  skerinu  meö  því  móti,  aö  hann  lofaöi  því,  aö 
hann  sæi  um,  aö  barniö  yröi  skírt,  þegar  þaö  kæmi  til  kirkju.  Sagöist 
móöirin  mundi  koma  því  aö  Hvalsnesskirkju,  en  þaö  var  sóknarkirkja 
mannsins.  Fór  hann  nú  í  land  meö  Nesjamönnum,  og  uröu  honum  allir 
fegnir.  Leiö  nú  svo  nokkra  stund,  aö  ei  bar  til  tíöinda. 

Einn  sunnudag  bar  svo  viö,  þegar  menn  komu  til  tiöa  að  Hvalsnesi, 

aö  þar  stóö  vagga  fyrir  utan  kirkjudyr,  og  yar  ungbarn  í  vöggunni.  Yfir 
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vöggunni  lá  ábreiöa,  fögur  mjög  og  vönduö,  úr  ókennilegum  vefnaöi.  En 
ofan  á  vöggunni  lá  miöi,  og  voru  þar  rituö  á  þessi  orö ;  „Sá,  sem  faöir 
er  aö  barni  þessu,  mun  sjá  um,  aö  þaö  veröi  skirt."  Menn  undruöust  at- 
burö  þennan,  en  enginn  vildi  kannast  viö  faöerni  barnsins,  eöa  taka  þaö 
aö  sér.  Presturinn  fékk  grun  á  manninum,  sem  vantaö  haföi  heilt  ár; 
því  honum  þótti  útivist  hans  og  vera  í  skerinu  eigi  síöur  undarleg  en 
þetta,  og  hugöi  hann  vera  fööur  barnsins,  eöa  vita  aö  minnsta  kosti  eitt- 
hvaÖ  til  þess.  Gekk  hann  þá  aö  honum  og  spuröi  hann  aö,  hvort  hann 
væri  ekki  faöir  barnsins.  Maöurinn  brást  viö  þurlega,  og  sagöist  ekki  vera 
faöir  barns  þessa,  og  aö  sig  varöaöi  ekkert  um,  hvaö  um  þaö  yröi.  En  í 
sama  bili  og  þeir  töluöust  viö,  kom  þar  aö  kona  mikil  og  sköruleg.  Hún 
var  reiöuleg  mjög,  þreif  ábreiöuna  af  vöggunni,  kastaöi  henni  inn  í  kirkju- 
dyrnar  og  mælti:  „Ekki  skal  kirkjan  gjalda."  Gaf  hún  þá  kirkjunni 
ábreiöuna,  og  hefir  hún  síöan  veriö  höfö  fyrir  altarisklæöi  í  Hvalsness- 
kirkju,  og  þótt  hinn  mesti  dýrgripur.  Siöan  veik  konan  sér  aö  manninum 
og  sagöi :  „Þaö  mæli  eg  um  og  legg  eg  á,  aö  þú  skalt  veröa  aö  hinu  versta 
illhveli  í  sjó  og  granda  mörgum  skipum."  Eptir  þaö  hvarf  bæöi  konan 
og  vaggan  meö  barninu  í,  og  vissi  enginn  meira  um  þau.  En  þess  var 
til  getiö,  aö  þetta  mundi  veriö  hafa  álfkonan  úr  Geirfuglaskeri,  og  þótti 
mega  ráöa  þaö  af  sögu  mannsins. 

En  stuttu  eptir  aö  konan  var  horfin,  varö  maöurinn,  sem  hún  hafði 
lagt  á,  óöur  og  tók  á  rás.  Hljóp  hann  til  sjávar  og  fram  af  hamri  þeim, 
sem  heitir  Stakksgnípa,  og  er  milli  Keflavíkur  og  Leiru.  Breyttist  hann 
þá  undir  eins  í  hiö  versta  illhveli,  og  var  kallaöur  Rauöhöföi.  Hann  var 
illur  mjög  og  áleitinn.  Hann  drekkti  19  skipum  á  milli  Akraness  og  Sel- 
tjarnarness,  því  á  því  svæöi  lá  hann  jafnan.  Meöal  annara,  sem  Rauö- 
höföi  drekkti,  var  sonur  prestsins  i  Saurbæ  á  Hvalfjaröarströnd,  og  annar 
sonur  prestsins  í  Saurbæ  á  Kjalarnesi.  Lögöu  þeir  þá  saman  prestarnir, 
því  þeir  báru  illa  sonamissinn,  og  kváöu  Rauöhöföa  inn  allan  fjörö  þann, 
sem  liggur  á  milli  Saurbæjanna,  og  sem  síöan  hefir  veriö  kallaöur  Hval- 
fjöröur,  og  upp  í  vatn  þaö  á  Botnsheiöi,  sem  siöan  er  kallaö  Hvalvatn. 
Varö  þá  landskjálfti  mikill  þar  í  kring,  og  þess  vegna  eru  hæöirnar  viö 
Hvalvatn  kallaöar  Skjálfandahæðir.  Þaö  hafa  menn  til  sannindamerkis  um 
atburö  þennan,  aÖ  hjá  vatninu  hafa  til  skamms  tíma  sézt  hvalbein,  og  held- 
ur  stórkostleg.  En  engum  hefir  siöan  oröiö  mein  aö  Rauöhöföa. 

Rauðhöfði.  (Eptir  sögn  gamals  BorgfirÖings,  sem  lengi  hafÖi  veriÖ  sjómaður 
í  Keflavík,  og  þekktr  vel  til  á  Hvalfjarðarströnd).  í  fornöld  var  þaö  mjög  tíökaö 
á  Suöurnesjum,  aö  fara  út  í  Geirfuglasker  til  aö  sækja  þangaö  bæöi  fugl 
og  egg.  Þóttu  þær  feröir  jafnan  hættulegar,  og  varö  aö  sæta  til  þeirra  góöu 
veöri,  því  bæöi  eru  skerin  langt  undan  landi,  og  svo  er  líka  mjög  brhrí- 
samt  viö  þau.  Einu  sinni  sem  optar  fór  skip  eitt  út  í  Geirfuglasker ;  geymdu 
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sumir  skips,  en  sumir  fóru  upp.  í  skerin  eptir  eggjum.  Ójkyröi  þá  sjóinn 
fljótt,  svo  þeir  uröu  aö  fara  burtu  fyr  en  þeir  heföu  viljaö.  Komust  eggja- 
tökumennirnir  meö  illan  leik  upp  í  skipiö,  allir  nema  einn.  Hann  kom  sein- 
astur  ofan  úr  skerinu;  því  hann  haföi  fariö  lengst,  og  hugsaö,  aíS  ekki 
mundi  Hggja  svo  mikiö  á.  Hann  var  sonur  og  fyrirvinna  ekkju  nokkurrar, 
sem  bjó  á  Melabergi  í  Hvalsnessókn,  og  var  hinn  ötulasti  maöur,  og  á 
bezta  aldri.1  Þegar  nú  maöurinn  kom  niöur  aö  skipinu,  þá  var  hafrótiö 
oröiö  svo  f  jarskalegt  viö  skeriö,  aÖ  honum  varö  ekki  náö  út  í  skipiö,  hversu 
mjög  sem  þar  var  leitaö  lags  viö.  Uröu  skipverjar  aö  fara  burtu  viö  svo 
búiö,  og  töldu  þeir  manninn  af  meö  öllu,  nema  hans  yröi  bráölega  vitjaö. 
Héldu  þeir  svo  í  land,  og  sögöu  hvar  komiö  var,  og  átti  nú  aö  fara  í 
skerin  og  vitja  mannsins,  hve  nær  sem  þar  gæfist  færi  á.  En  eptir  jþetta 
varö  aldrei  framar  komizt  út  í  skerin  um  sumariö  fyrir  brimi  og  stórviör- 
um.  Var  þá  hætt  meö  öllu  aö  hugsa  til  manns  þessa  framar,  eöa  leiöa  sér  í 
hug,  aö  hann  mundi  nokkurn  tíma  sjást  lifandi  framar. 

Nú  leiö  og  beiö  þangaö  til  sumariö  eptir.  Þá  fóru  Nesjamenn  á  skipi 
út  í  Geirfuglasker,  eins  og  þeir  voru  vanir.  Þegar  eggjatökumennirnir 
komu  upp  í  skeriö,  uröu  þeir  hissa,  þegar  þeir  sáu  þar  mann  á  gangi,  þar 
sem  þeir  áttu  sér  hér  engra  manna  von.  Maöurinn  gekk  til  þeirra,  og 
þekktu  þeir  þar  Melabergsmanninn,  sem  eptir  haföi  oröiö  sumariö  áöur  í 
skerinu.  Gékk  þaö  öldungis  yfir  þá,  og  þóttust  sjá,  aö  þetta  væri  ekki 
einleikiö.  ForvitnaÖi  þá  nú  heldur  en  ekki  aö  vita,  hvernig  á  þessu  öllu 
stæöi.  En  maöurinn  sagöi  þeim  óljóst  frá  því,  sem  þeir  spuröu,  en  í 
skerinu  sagöist  hann  allt  af  hafa  veriö,  og  heföi  þar  ekki  væst  um  sig. 
Samt  baö  hann  þá  aö  flytja  sig  í  land,  og  geröu  þeir  þaö  ftislega.  Var 
Melabergsmaöurinn  hinnglaöasti,  en  þó  fremur  fátalaöur.  Þegar  i  land 
kom,  varö  þar  hinn  mesti  fagnaöarfundur,  og  þótti  öllum  þessi  atburöur 
allur  undrum  gegna,  og  enga  glögga  grein  vildi  maöurinn  gera  um  veru 
sína  í  skerinu. 

Nú  leiö  enn  og  beiö,  og  var  hætt  aö  tala  um  nýlundu  þessa.  En 
seint  um  sumariö,  einn  góöan  veöurdag,  þegar  messaö  var  á  Hvalsnesi,  varö 
sá  atburöur,  sem  alla  kynjaöi  á.  Viö  kirkjuna  var  fjöldi  fólks,  og  þar  á 
meöal  Melabergsmaöurinn.  En  þegar  fólkiö  kom  út2  úr  kirkjunni,  stóö 
uppbúin  vagga  viö  kirkjudyrnar,  og  lá  ungbarn  i  vöggunni.  Ofan  á  vögg- 
unni  lá  dýrindisábreiöa,  sem  enginn  þekkti  hvaö  i.  var.  Á  þetta  varö  öllum 
starsýnt  mjög,  og  enginn  leiddi  sig  aö  vöggunni,  eöa  barninu,  og  enginn 
lézt  þar  vita  nein  deili  á.  Nú  kemur  prestur  út  úr  kirkjunni;  sér  hann 
vöggtina  og  barniö,  og  furöar  á  þessu  öllu  ekki  síöur  en  aöra.  Spyr  hann 
þá,  hvort  viti  nokkur  deili  á  vöggunni  og  barninu,  eöa  hver  meö  þaö  hafi 
komiö,  eöa  hvort  nokkur  vilji,  aö  hann  skíri  barniö.  En  enginn  lézt  vita 

1.  Sumir  nefna  manninn  Helga. 

2.  Aörir;  inn  í  kirkjuna,  og  láta  allan  atburðinn  fara  fram  fyrir  messn. 
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neitt  um  þetta,  og  enginn  þóttist  hirða  um,  að  hann  skírtSi  barniö.  En 
af  því  presti  þótti  allur  atburður  með  Melabergsmanninn  kynlegur,  spuröi 
hann  hann  ýtarlegar  um  allt  þetta,  en  aðra,  en  maðurinn  brást  þurlega  við, 
og  sagðist  ekkert  vita  um  vögguna  né  barniö,  enda  skipti  hann  sér  öld- 
ungis  ekkert  um  hvorugt.  En  í  því  bili,  sem  maðurinn  sagði  þetta,  stóð 
þar  kvennmaöur  hjá  þeim,  fríö  sýnum  og  fönguleg,  en  æði  svipmikil.  Hún 
þreif  ábreiöuna  af  vöggunni,  snaraöi  henni  inn  í  Jcirkjuna,  og  segir :  „Ekki 
skal  kirkjan  gjalda."  Síöan  víkur  hún  sér  aö  Melabergsmanninum,  og  segir 
viö  hann  mjög  reiöulega :  „En  \m  skalt  veröa  aö  hinu  versta  (argasta)  ill- 
hveli  í  sjó."  —  Greip  hún  þá  vögguna  meö  barninu,  og  hvarf  meö  allt 
saman,  og  sást  ekki  síðan.  —  Presturinn  tók  ábreiöuna  og  lét  gera  íir 
henni  altarisklæöi  handa  kirkjunni,  og  hefir  þaö  veriö  þar  til  skamnis 
tíma,  og  þótt  hin  mesta  gersemi. 

Nú  víkur  sögunni  til  Melabergsmannsins.  Honum  brá  svo  viö  orö 
hinnar  ókunnugu  konu,  aö  hann  tók  undir  eins  á  rás  frá  kirkjunni,  og 
heim  til  sín.  Ekki  stóö  hann  þar  viö,  heldur  æddi  sem  vitstola  noröur- 
eptir,  þangaö  til  hann  kom  fram  á  Hólmsberg,  sem  er  fyrir  vestanKeflavík, 
en  berg  þaö  er  fram  viö  sjó,  býsna  hátt,  og  þverhnípt.  Þegar  hann  kom 
íram  á  bergsbrúnina,  staldraöi  hann  viö.  Varö  hann  þá  allt  í  einu  svo 
stór  og  þrútinn*,  aö  bergiö  sprakk  undir  fótum  honum,  og  hljóp  fram  klettur 
mikill  úr  hamrinum.  Stakkst  maöurinn  þar  fram  af  í  sjóinn,  og  varö  í 
sama  augnabragöi  aö  feikilega  stórum  hvalfiski,  meö  rauöan  haus;  því 
maöurinn  haföi  haft  rauöa  húfu,  eða  hettu,  á  höföinu,  þegar  hann  brást  í 
hvalslíkið.  Af  þessu  var  hann  síðan  kallaður  Rauðhöfði.  En  kletturinn, 
sem  fram  hljóp  með  hann  í  sjóinn  stendur  enn  fram  i  sjónum  austarlega 
undir  Keflavíkurbergi,  og  er  kallaður  Stakkur. 

Það  er  sumra  manna  sögn,  aö  niú  hafi  það  komiö  upp  á  Melabergi, 
eptir  móöur  mannsins,  aö  hann  hefði  sagzt  hafa  dvaliö  um  veturinn  í 
skerinu1  í  álfabæ  einum,  í  góðu  yfirlæti.  Hefðu  þar  allir  veriö  sér  vel, 
en  þó  heföi  hann  ekki  getaö  fest  þar  yndi.  Fyrst  þegar  hann  hefði  oröiö 
eptir  af  lagsmönnum  sínum  í  skerinu,  heföi  hann  gengið  um  skeriö  í  eins 
konar  örvílnan,  og  veriö  aö  hugsa  um  að  steypa  sér  i  sjóinn,  og  drekkja 
sér,  til  aö  stytta  hörmungar  sínar.  En  þá  sagöi  hann,  aö  til  sín  heföi 
komiö  stúlka,  frið  og  falleg,  og  boðið  sér  veturvist,  og  sagtt  að  hún  væri 
ein  af  álfafólki  þvi,  sem  ætti  heima  í  Geirfuglaskeri.  Þetta  þá  hann,  en 
vegna  óyndis  fékk  hann  heimfararleyfi  sumarið  eptir.  Þá  sagði  hann,  að 
álfastúlkan  heföi  sagzt  ganga  með  barni  hans,  og  skyldi  hann  muna  sig 
um,  að  láta  skíra  þaö,  ef  hún  kæmi  því  til  kirkju,  þar  sem  hann  væri 
viöstaddur,  en  ef  hann  geröi  þaö  ekki,  mundi  hann  gjalda  þess  grimmi- 
lega.  Sumir  segja,  að  maðurinn  hafi  sagt  móður  sinni  frá  þessu  einhvern 
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tíma  einslega  um  sumarið ;  sumir  segja,  aö  hann  hafi  gert  það  um  leiö  og 
hann  gekk  um  á  Melabergi,  frá  kirkjunni  seinast,  en  sumir  segja,  aö  hann 
hafi  sagt  það  einhverjum  trúnaðarmanni  sínum  öðrum.  En  ekki  er  þess 
getið,  hvers  vegna  hann  brá  út  af  skipun  álfkonunnar  með  barnsskírnina. 

En  nú  víkur  aptur' sögunni  til  Rauðhöfða.  Hann  tók  sér  aðsetur  á 
Faxaflóa,  og  grandaði  þar  mönnum  og  skipum,  svo  engum  var  óhætt  á 
sjó  milli  Reykjaness  og  Akraness.  Var  það  fjarskinn  allur,  sem  hann 
gerði  illt  af  sér  í  skipsköðum  og  manntjóni,  en  enginn  gat  að  gert,  eða 
stökkt  óvætti  þessum  burtu,  og  áttu  margir  um  sárt  að  binda  af  hans 
völdum,  þó  ekki  séu  þeir  nafngreindir  neinir,  sem  hann  drap,  eða  tölu  haf i 
veriö  á  þá  komið.  Upp  á  síðkastiö  fór  hann  að  halda  til  á  firðinum  milli 
Akraness  og  Kjalarness,  og  er  sa  fjörður  því  síðan  kallaöur  Hvalfjörður. 
Þá  bjó  gamall  prestur  í  Saurbæ  á  Hvalf  jarðarströnd ;  hann  var  blindur, 
en  þó  ern  að  öðru  leyti.  Hann  átti  tvo  syni  og  einai  dóttur.  Voru  syst- 
kini  þessi  öll  upp  komin,  þegar  hér  var  komið  sögunni,  og  hin  efni- 
legustu,  og  unni  faðir  þeirra  þeim  mjög.  Prestur  var  forn  í  skapi,  og 
vissi  jafnlangt  nefi  sínu.  Synir  hans  reru  opt  út  á  fjörðinn  á  báti,  til 
fiskjar.  En  einu  sinni  urðu  þeir  fyrir  Rauðhöfða,  og  drekkti  hann  þeim 
báðum.  Presturinn,  faðir  þeirra,  heyrði  að  synir  sínir  væru  drukknaðir,  og 
svo  af  hvers  völdum.  Féllst  honum  mikið  um  sonamissinn.  Litlu  síðar 
einn  góðan  veðurdag  biður  hann  dóttur  sína  að  koma  og  leiða  sig  niður 
að  firðinum,  sem  er  þaöan  ekki  alllangt  frá  bænum.  Hún  gerir  svo,  en 
prestur  tekur  sér  staf  í  hönd.  Staulast  hann  nú,  með  tilhjálp  dóttur  sinnar 
ofan  að  sjónum,  og  setur  staf inn  fram  undan  sér  út  í  flæðarmálið,  og  styðst 
svo  fram  á  hann.  Spyr  hann  þá  dóttur  sína,  hvernig  sjórinn  líti  út.  Hún 
segir  hann  vera  spegilfagran  og  sléttan.  Að  lítilli  stundu  liðinni  spyr  karl 
aptur,  hvernig  sjórinn  Hti  út.  Stúlkan  segir,  að  utan  fjörðinn  sjái  hún 
koma  kolsvarta  rák,  líkt  og  stórfiskavaður  ösli  inn  f jörðinn.  Og  þegar  hún 
sagði  rák  þessa  komna  nærri  á  móts  við  þau,  biður  prestur  hana  leiða  sig 
inn  með  fjörunni,  og  gerir  hún  það.  Var  röstin  jafnan  á  móts  við  þau, 
og  gekk  það  unz  komið  var  inn  í  fjarðarbotn.  En  þegar  grynna  fór,  sá 
stúlkan,  að  röstin  stóð  af  ákaflega  stórum  hval,  sem  synti  beint  inn  eptir 
firðinum,  eins  og  hann  væri  rekinn  eða  teymdur.  Þegar  fjöröinn  þraut, 
og  þar  kom  að,  sem  Botnsá  kemur  i  hann,  bað  klerkurínn  dóttur  sína,  að 
ieiða  sig  upp  með  ánni  að  vestanverðu.  Hún  gerði  það,  og  staulaðist 
karlinn  upp  fjallshliðina  meö  ánni,  en  hvalurinn  öslaði  einatt  hér  um  bil 
jafn  framt  þeim,  upp  eptir  ánni  sjálfri,  og  var  honum  það  þó  örðugt  mjög, 
sökum  vatnsleysis.  En  þegar  inn  kom  í  gljúfrið,  sem  áin  rennur  um  fram 
af  Botnsheiði,  þá  urðu  þrengslin  svo  mikil,  að  allt  skalf  við,  þegar  hval- 
urinn  ruddist  áfram,  en  þegar  hann  fór  upp  fossinn,  hristist  jörðin  um- 
hverfis,  eins  og  í  mesta  jarðskjálfta.  Af  því  dregur  fossinn  nafn,  og  heitir 
síðan  Glymur,  og  hæðirnar  fyrir  ofan  Glym  eru  síðan  kallaðar  Skjálfanda- 
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hæðir.  En  ekki  hætti  prestur,  fyr  en  hann  kom  hvalnum  alla  leið  upp  í 
vatn  það,  sem  Botnsá  kemur  lúr,  og  síðan  er  kallað  Hvalvatn.  Fell  eitt 
er  hjá  vatninu,  og  dregur  það  einnig  nafn  af  atburði  þessum,  og1  er  kallað 
Hvalfell.  Þegar  Rauðhöfði  kom  í  vatnið,  sprakk  hann  af  áreynslunni  að 
komast  upp  þangað,  og  hefir  siíian  ekki  orðið  vart  við  hann,  en  fundizt 
hafa  hvalbein  mjög  stórkostleg  viö  vatnið,  og  þykir  það  vera  sögu  þessari 
til  sannindamerkis.  —  En  þegar  prestur  var  búinn  að  koma  hvalnum  fyrir 
í  vatninu,  staulaðist  hann  heim  aptur  með  dóttur  sinni,  og  þökkuðu  honum 
allir  vel  fyrir  viðvikið. 

Faxi.  (Eptir  handriti  Guðmundar  í  Gegnishólum).  Það  er  sagt,  að  í  forn- 
öld  hafi  Suðurnesjamenn  mjög  tíðkað  fuglaveiðar  í  Geirfuglaskerjum,  en 
þangað  veröur  ekki  farið,  nema  í  stilltasta  veðri  á  sumardag,  því  svo  er  illt 
við  i  skerinu.  Þar  er  sjaldan  eða  aldrei  dauður  sjór.  Einu  sinni  þegar  þang- 
að  var  farið,  bar  svo  við,  að  einn  af  skipverjum  komst  ekki  upp  í  skipið,  er 
það  lagði  frá  skerinu,  og  varð  svo  eptir  uppi  í  því.  Skipverjar  þóttust 
þar  mundu  hafa  séð  hans  siðasta,  en  gátu  ei  aö  gert,  vegna  brims,  og 
héldu  svo  til  lands.  Líður  nú  þangað  til  sumarið  eptir.  Þá  kom  skip  út 
í  skerið.  Kemur  þá  maðurinn  niður  að  skipinu,  og  var  hinn  kátasti. 
Skipverjar  urðu  mjög  hissa,  er  þeir  fundu  hann,  og  spurðu,  hvar  hann  hefði 
verið  um  veturinn,  og  hvernig  honum  hefðí  liðið.  Hann  sagðist  hafa  verið 
þar  í  góðu  gengi  á  bæ  einum,  og  hefði  þar  ekki  verið  manna,  nema  stúlka 
ein.  Sagöi  hann,  að  hún  hefði  sagt,  að  hún  gengi  með  barni  hans,  og 
mundi  hún  senda  honum  það,  ef  það  fæddist  lifandi.  Skyldi  hann  þá  láta 
sííra  barnið,  því  ella  mundi  hann  hafa  illt  af  fundi  þeirra.  Skipverjar  fóru 
nú  í  land  með  manninn,  og  þótti  öllum  undur,  að  hann  var  ekki  dauður. 
Maður  þessi  átti  kirkjusókn  að  Hvalsnesi.  Svo  bar  við  nokkru  síðar,  að 
þá  er  enduð  var  messa,  stóð  barnsvagga  fyrir  utan  kirkjudyrnar,  og  vissi 
enginn,  hvernig  á  henni  stóð.  Barn  lá  í  vöggunni,  og  voru  öll  vögguklæöi 
mjög  vönduö.  Þetta  sáu  allir,  sem  út  gengu  úr  kirkjunni.  Þegar  prestur 
kom  þar  að,  spyr  hann,  hvort  nokkur  biðji  sig  að  skíra  barn  þetta,  en 
enginn  tók  undir.  Hvarf  þá  vaggan,  en  dúki  einum  var  snaraö  til  prestsins 
frá  vöggunni.  Dúkurinn  þótti  svó  fagur  og*  vandaður,  aö  hann  var  haföur 
þar  fyrir  altarisklæði,  og  þótti  þaö  sóma  sér  vel.  En  er  maðurinn,  sem 
áður  sat  í  skerinu,  var  kominn  heim  frá  kirkjunni,  varö  hann  óöur,  og 
steypti  sér  í  sjóinn.  Varö  hann  þá  aö  hrosshveli  og  kölluðu,  menn  hann 
Faxa.  Af  honuni  dregur  Faxaflói  nafn,  þvi  þar  var  hann  lengi  og  þótti 
mjög  skæöur  róörarmönnum.  Lá  hann  fyrir  skipum  og  grandaöi;  hlutu 
margir  tjón  af  því.  Einu  sinni  gleypti,  eða  braut,  Faxi  bát,  sem  á  voru 
tveir  bræöur,  ungir  og  efnilegir.  Faöir  þeirra  kunni  margt,  og  réö  hann 
þaö  af,  aö  hann  fór  einn  á  bát  og  reri  út  á  flóann,  þar  sem  Faxi  lá; 
Rak  hann  þá  Faxa  noröur  yfir  f jöröinn,  og  upp  á  þurt  land,  og  svo  noröur 
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i  vatn  þaö,  sem  síöan  heitir  Hvalvatn.  Þar  skildi  meö  þeim,  og  hefir 
enginn  oröiö  var  vitS  Faxa  síöan,  en  einhvern  tíma  fundust  hvalbein  viö* 
vatniö. 

Átfkona  fœrir  barn  SÍtt  til  skírnar.  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar 
í  Purkey).  Þegar  Gisli,  forfaöii<  séra  Eyjólfs  Gíslasonar  á  Múla  i  Saurbæ, 
var  í  Haga  á  Baröaströnd,  bar  svo  viö  sunnudag  nokkurn,  þegar  embættaö 
var  þar,  aö  barnsrugga  var  borin  í  kirkjuna,  þótt  þeir  sæjust  ekki,  er  báru. 
Kvennmaöur  fylgdi  ruggunni,  og  sáu  hana  allir.  Kvennmaöur  þessi  gengur 
þangaö,  sem  Gísli  bóndi  var,  og  tekur  hún  svb  til  oröa  viö  hann:  „Eg 
lysi  þig,  Gísli,  svo  sannan  fööur  aö  þessu  barni,  sem  í  ruggunni  er,  sem 
eg  er  móöir  þess."  Gisli  þverneitar  því,  aö  hann  sé  faöir  barns  þessa. 
Kvennmaöur  þessi  sýnir  sig  nú  reiöuglega  og  segir,  aö  hann  skuli  þess 
gjalda,  aö  hann  hafi  því  neitaö,  aö  hann  væri  faöir  barnsins,  og  aö  þaö 
þess  vegna  heföi  ei  skírn  hlotiö.  „1  tíunda  liö  frá  þér,"  segir  hún,  „skal 
mæöa  jafnan  aö  höndum  bera  afkomendum  þínum ;  en  þó  vil  eg  leggja 
þaö  til,  aö  betur  skal  úrrekjast  fyrir  þeim,  en  út  litur,  og  ætlun  manna 
er."  Hún  grípur  þá  til  áklæöis,  er  lá  ofan  á  ruggunni,  og  kastar  (því  inn 
í  kórinn;  hverfur  hún  síöan  á  burt,  og  er  ruggan  burtu  gripin.  —  Úr 
ábreiöu  þessari  var  geröur  hökull,  og  var  hann  gefinn  kirkjunni  á  Brjáns- 
læk,  og  er  hann  kallaöur  álfahökull. 

Þegar  foreldrar  séra  Eyjólfs  voru  á  Brjánslæk  og  séra  Eyjólfur  var 
4  vetra  gamall,  tók  hann  svo  haröur  verkur  eöa  tak,  aö  ei  sást  annaö 
Ijósara  fyrir,  en  aö  sá  verkur  mundi  leiöa  hann  til  grafar,  og  var  þá  allt 
reynt,  sem  mönnum  kom  til  hugar,  til  þess  aö  lina  verkinn,  og  tjáöi  þó 
ekkert.  Móöir  hans  haföi  gott  vit  á  lækningum  og  haföi  margur  gott  af 
ráöum  hennar,  og  þegar  hún  var  búin  aö  reyna  allt,  sem  henni  til  hugar 
kom,  skipaöi  hún  aö  sækja  út  í  kirkju  hinn  svokallaöa  álfahökul.  Var 
þaö  gert,  og  þegar  komiö  var  meö  hann,  vaföi  hún  honum  um  barniö, 
þar  sem  takiö  lá  i  því ;  brá  þá  svo  viÖ,  aö  verkinn  linaöi  og  tókst  hann 
meö  öllu  í  burtu. 

Þetta  er  satt,  en  hvort  hökullinn  hefir  haft  þá  náttúru  frá  álfum,  eöa 
batastundin  veriö  komin  þá  frá  guöi,  þaö  veit  eg  ekki. 

Álfakóngurinn  í  Seley.  (Eptir  Jón  Bjarnason  í  Breiðuvík  í  Múlasýslu). 
Þaö  var  eitt  sumar,  sem  optar,  aö  menn  lágu  til  vers  i  Seley  á  Reyöar- 
tiröi.  Þá  bar  þaö  til,  þegar  menn  fluttu  skreiöina  í  land,  aö  mikiö  varö 
eptir  af  skreiö  Hólmaprestsins  í  verskálanum.  Gekk  þá  i  ótíö,  svo  aö 
skreiöinni  varö  ekki  náö,  fyr  en  um  haustiö,  því  þá  kom  gott  sjóveöur. 
Yar  þá  fariö  aö  sækja  hana ;  fóru  menn  svo  aö  bera  úr  skálanum  ofan  til 
skips.  Kváöu  þá  skipverjar  gaman  aö  ganga  á  utanveröa  eyjuna,  og  vita, 
ef  nokkuö  heföi  boriö  þar  aö  landi.  Bauöst  þá  einn  til  aö  fara,  á  meöan 
hinir  bæru  ofan  skreiöina.  Hann  fór  svo,  en  hinir  bera  til  skips.  En  allt 
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í  einu  ýfist  sjórinn  svo,  að  þeir  íá  naumast  komið  skreiðinni  á  skipib. 
Fóru  allir  út  á  skip,  og  bíöa  eptir  manninum,  og  þegar  hann  kom,  var 
oröið  ófært,  að  ná  honum  á  skip  fyrir  brimi ;  kölluðu  þeir  þá  til  hans  og 
sögðu,  að  hann  yrði  aö  biöa,  og  skyldu  þeir  sækja  hann  daginn  eptir,  ef 
íært  yröi.  Sáu  þeir  fyrir  beztu  aö  foröa  lifi  sínu,  og  héldu  til  lands,  en 
hann  stóö  eptir  bjargarlaus.  Gekk  þá  i  mollu-drífu.  Gengur  þá  maöurinn 
í  ráöleysu  heim  í  skálann,  og  var  þar,  þar  til  kveld  var  komiö.  Fer  hann 
þá  aö  örvínglast  og  hugsar,  að  sér  sé  nær  aö  taka  af  sér  lifiö,  en  svelta 
þar  í  hel,  og  hljóp  út  úr  skálanum.  Sér  hann  þá  glaöa  stjörnu;  þá  hugs- 
ar  hann,  aö  þetta  muni  ei  vera  himinstjarna  í  kafþykku  veörinu,  og 
viröist  honum,  þegar  hann  fer  aö  gæta  sín,  það  vera  líkast  ljósi  í  glugga. 
Hleypur  hann  þá  litla  stund,  þar  til  hann  er  kominn  undir  hús,  sem  voru 
svo  skrautleg,  aö  þau  liktust  kóngshöll.  Heyrir  hann  þá,  aö  sagt  er 
inni :  „Já,  stúlkur,  ekki  nema  aumingja  maöurinn,  sem  varö  eptir  á  eyjunni 
í  dag,  er  kominn  hér  undir  húsin ;  fariö  og  sækið  hann,  því  eg  vil  ekki, 
aö  hann  deyi  fyrir  dyrum  mínum."  Að  vörmu  spori  kemur  til  hans  stúlka, 
leiöir  hann  inn  og  segir,  aö  hann  skuli  kasta  af  sér  snjóklæöunum.  Hann 
gerir  svo.  SiÖan  leiöir  hún  hann  upp  afarháan  stiga,  og  inn  í  fagurt 
herbergi,  allt  sett  gulli  og  gimsteinum.  Þar  sá  hann  konur  margar  og 
bar  ein  langt  af  hinum.  Hann  kvaddi  þær  kurteislega,  en  þær  taka  vel 
kveöju  hans.  Þá  stendur  hin  fagra  mey  upp,  og  leiöir  hann  inn  í  lítiö, 
en  fagurt  herbergi,  og  setti  þar  fyrir  hann  vin  og  vistir,  og  gekk  síöan 
burt.  Ei  er  getiö  um,  hvar  honum  var  vísað  til  rúms  um  kveldiö.  Leiö 
svo  af  nóttin.  en  um  morguninn  kemur  hún  til  hans,  og  kvaöst  hún  ei 
mega  vera  þar  hjá  honum  til  skemmtunar,  en  fær  honum  allt,  er  honum 
mátti  skemmtun  í  vera.  Leiö  svo  veturinn  til  jóla.  Á  jólanóttina  kemur 
hin  fagra  mær  til  hans,  og  segir  viö  hann,  að  ef  honum  finnist,  atf  hún 
hafi  gert  honum  nokkuð  gott,  þá  skuli  hann  veita  sér  eina  bæn,  sem 
hann  megi  ekki  neita  sér  um,  en  hún  sé  sú,  aö  á  morgun  yröi  haldinn 
dans,  og  þá  léti  faðir  sinn  kalla  sig  út,  til  að  horfa  á  leikinn.  Skyldi 
hann  þá  ekki  hafa  neina  forvitni  né  horfa  út,  því  hann  gæti  fengið  sér 
nóg.  til  skemmtunar  inni.  Hann  lofar  henni,  aö  hann  skuli  um  ekkert  for- 
vitnast.  Jóladagsmorguninn  kemur  hún  til  hans  meö  vín  og  vistir  og  allt, 
er  til  skemmtunar  mátti  vera,  kveöur  hann  og  gengur  burt;  en  að  lítilli 
stundu  liöinni  heyröi  hann  söng  og  hljóöfæraslátt.  Hann  hugsar  með 
sér,  hvaöa  ógnar  gleði  þetta  muni  vera,  og  þaö  muni  sér  óhætt,  að  lita 
snöggvast  út,  því  þaö  þurfi  enginn  aö  sjá.  Fer  hann  þá  að  klifrast,  svo 
hann  sæi  dansinn.  Lítur  hann  þá  út,  og  sér  mikinn  mannaflokk,  sem  er 
aö  dansa  og  leika  á  allskonar  hljóðfæri.  Fn  í  miðri  mannþyrpingunni 
scr  hann  sitja  konunglegan  mann  meö  kórónu  á  höföi  sér,  og  sinn  kvenn- 
mann  til  hvorrar  handar  honum.  VirÖist  honum,  að  þaö  muni  vera 
drottning  kóngs  og  dóttir ;  hana  þekkti  hann.  Þorir  hann  nú  ekki  lengur 
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aö  horfa  út,  og  fer  frá  glugganum.  Gekk  danzinn  til  kvelds.  En  þegar 
hún  kom  inn  til  hans  um  kveldið,  var  hún  þegjandaleg  fremur  venju;  en 
segir  viíS  hann,  að  illa  hafi  hann  efnt  það,  sem  hann  lofaði  sér,  að  horfa 
ekki  út,  en  svo  muni  hún  hafa  getað  til  séð,  aö  faðir  sinn  hafi  ekki  séð 
þaö  í  þetta  sinn.  Líöur  svo  fram  aö  nýári,  aö  ekkert  bar  til  tíöinda. 
A  nýársnótt  kom  hún  til  hans,  og  segir  viö  hann,  aö  á  morgun  fari  hún 
með  fööur  sínum  aö  horfa  á  dansinn,  og  skuli  hann  þá  reynast  sér  trúrri 
en  um  jólin,  meö  aö  hafa  enga  forvitni.  Lofar  hann  því  til  halds  og 
trausts,  að  hann  skuli  nú  ekki  horfa  út.  Ber  hún  þá  til  hans  mat  og  vín 
og  márgs  konar  skemmtun,  og  fór  síöan  burt.  En  er  morgnaöi,  heyröi 
hann  enn  meiri  glaum  og  gleöi  úti  en  um  jólin.  Segir  hann  þá  viö  sjálf- 
an  sig,  aö  ekki  skuli  hann  nú  horfa  út,  því  þaö  sé  hiö  sama  og  um  jól- 
in,  og  líöur  svo  langt  fram  á  dag,  aö  hann  situr  kyr.  Fer  þá  forvitnin 
aö  kvelja  hann,  aö  vita  ekki  um  þá  miklu  gleöi,  og  lítur  hann  út  og  sér, 
aö  danzinn  er  miklu  skemmtilegri,  en  hiö  fyrra  sinn,  því  margir  glæsi- 
legir  riddarar  leika  fyrir  kóngi  og  drottningu.  Kippir  hann  sér  þá  frá 
glugganum,  en  þaö  sá  hann,  aö  enginn  leit  upp  í  gluggann  til  hans,  og  leiö 
svo  til  kvelds.  En  er  hún  kom  inn  um  kveldiö,  var  hún  mjög  stygg  og 
átaldi  hann  fyrir  þaö,  aö  hann  heföi  svikið  sig.  Þó  spillti  þetta  ekkert 
milli  þeirra;  því  hún  var  honum  jafn  góö  eptir  sem  áöur.  Líöur  svo 
veturinn  til  páska.  Á  laugardaginn  fyrir  páska  kemur  hún  til  hans,  og 
lætur  vel  aö  honum,  og  biöur  hann  nú  aö  vera  ekki  forvitinn  á  morgun, 
]»ó  honum  finnist  mikiö  um  gleöina,  því  ef  faöir  sinn  veröi  þess  var,  aö 
hún  hafi  þar  karlmann  hjá  sér,  þá  liggi  líf  sitt  viö.  Á  páskadagsmorguninn 
kemur  hún  til  hans,  og  færöi  honum  allt,  er  hann  heföi  getaö  kosiö,  kveö- 
ur  hann  og  gengur  burt.  Kemur  þá  upp  glaumur,  sem  fyr.  Líöur  svo 
íram  eptir  deginum;  fer  honum  þá  aö  leiöast  einveran,  og  gengur  hann 
burt  úr  herbergi  sínu  og  í  næsta  herbergi,  því  hann  hélt,  aö  hún  mundi 
ei  veröa  vör  viö,  þó  hann  liti  þar  út.  Litur  hann  þá  snöggvast  út,  og 
sér  hið  sama  og  um  nýáriö.  Því  næst  fór  hann  inn  i  herbergi  sitt,  þar 
lil  hún  kom  inn  um  kveldið.  Var  hún  þá  stygg  viö  hann,  og  segir,  aö 
hann  hafi  svikiö  sig  í  dag,  sem  fyrri,  en  ekki  viti  hún,  hvort  faöir  sinn 
hafi  oröið  nokkuö  áskynja  um  hann,  en  styggari  hafi  hann  veriö  viö  sig, 
en  vant  hafi  veriö,  „og  ekki  ætlaöi  eg,"  segir  hún,  „aö  þú  mundir  reynast 
mér  eins  illa,  og  þú  hefir  gert,  og  mun  svo  fleira  á  eptir  fara  fyrir  þér." 
Leiö  svo  fram  til  sumarmála.  Á  vetrardagskveldiö  síöasta  kom  hún  til 
hans,  og  segir  viö  hann,  aö  þaö.  sé  sumardagurinn  fyrsti  á  morgun,  og  þá 
komi  menn  úr  landi  aö  sækja  hann,  og  skuli  hann  fara  snemma  til  skál- 
ans ;  en  einnar  bónar  ætli  hún  aö  biöja  hann,  ef  honum  þyki  nokkuö  til 
koma,  aö  hún  hafi  haldiö  í  honum  lífinu  í  vetur,  en  það  sé,  aö  gangast 
viö  barninu,  sem  hún  gangi  meö  eptir  hann,  því  þaö  standi  á  lífi  sinu,  ef 
hún  geti  ekki  feöraö  þaö,  þá  láti  faöir  sinn  drepa  sig.  En  ef  hún  gæti 
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íeðrað  barniö,  þá  muncli  hann  ekki  drepa  sig,  og  hún  beiðist  ekki  annars 
af  honum,  ef  hann  reynist  sér  trúr  í  þessu.  Hann  lofar  henni  því,  og 
segir,  aö  sér  skuli  aldrei  verða  það,  að  gangast  ekki  viö  þvi,  því  aö  sér 
sé  þaö  útlátalaust,  þegar  hann  þurfi  ekkl  aö  hafa  meira  fyrir  því.  Kveður 
hann  hana  þá,  og  þakkar  henni  fyrir  allar  velgeröir  viö  sig  um  veturinn, 
og  býr  sig  árdegis  á  staö  morguninn  eptir,  og  er  hann  er  ei  langt  kominn, 
íer  hann  líta  aptur  til  hallarinnar,  og  sér  hann  þá  ekki  annaö  en  uröir 
og  steina  suöur  á  eyjunni;  fer  hann  þá  til  skálans.  Veöur  var  blitt  og 
sjóveður  gott,  og  er  ei  langt  liðið  á  daginn,  er  hann  sér  skip  koma  frá 
landi.  En  þegar  skipverjar  komu  aö  eyjunni,  gengur  hann  á  móti  þeim. 
En  þegar  þeir  sjá  hann,  veröa  þeir  hræddir,  því  hann  var  mjög  feitur  og 
digur,  og  héldu  þeir,  aö  hann  væri  apturgenginn ;  því  þeir  geröu  ráö 
fyrir,  að  hann  heföi  eflaust  dáiö  um  veturinn,  og  þoröi  enginn  aö  tala  til 
hans,  auk  heldur  aö  koma  á  land  til  hans.  Þó  varö  þaö  um  síöir,  aö 
íormaöurinn  fór  á  land,  og  spyr,  hvort  hann  sé  lifandi  maöur  eöa  aptur- 
ganga,  eöa  sá  hinn  sami,  sem  hafi  oröið  eptir  i  eyjunni  um  haustiö.  Hann 
kvaöst  vera  sami  maöur  og  í  haust,  þegar  þeir  heföu  skiliö  sig  eptir. 
Hinn  sagöist  ekki  skilja  í  þvi,  hvernig  hann  hefði  lifaö  þar  svo  lengi 
matarlaus.  EyjarmaÖurinn  sagöi,  aö  þönglarnir  i  Seley  mundu  ekki  vera 
kostverri  en  vatnsgrautur  inni  á  Hólmum.  Ekki  vildi  hann  segja  þeim 
neitt  meira ;  fór  hann  þá  á  skip  til  þeirra  og  reru  þeir  svo  inn  aö  Hólmum. 
Flesta  furðaði  á  því,  aö  sjá  hann  lifandi  aptur  kominn,  og  var  hann  spurð- 
ur  aö  þvi  á  marga  vegu,  hvernig  hann  hefði  lifaö  um  veturinn,  en  enginn 
fékk  meira  hjá  honum,  en  þeir  úti  í  eyjunni.  Aö  áliönu  sumri  var  það 
einn  sunnudag,  aö  veöur  var  gott,  og  margt  fólk  kom  til  kirkju,  og  ætlaöi 
vinnumaður  aö  vera  í  kirkju  um  daginn.  En  þegar  presturinn  er  kominn 
i  kirkjuna  og  svo  allur  söfnuöurinn,  vita  menn  ei  fyrri  til,  en,  barnsvagga 
er  komin  inn  að  altarinu,  og  var  gullsaumaöur  hökull  breiddur  yfir  barniö, 
en  enginn  sást  maöurinn,  nema  menn  sáu,  aö  fögur  kvennmannshönd  var 
á  vöggustokknum ;  allir  uröu  hissa,  og  horfir  hver  á  annan,  en  prestur 
tekur  til  máls  og  segir,  aö  barn  þetta  vilji  fá  skirn,  og  sé  sjálfsagt  einhver 
i  kirkjunni  viö  þaö  riöinn,  og  ýtir  því  helzt  aö  vinnumanni  sínum,  og 
segist  halda,  aö  hann  haf i  skiliö  þetta  eptir  í  Seley  í  vor ;  en  vinnumaöur 
afsalaöi  sér  því.  Prestur  kvaöst  þá  vilja  skira  þaö  undir  hans  nafni,  en 
vinnumaöur  þverneitaöi,  og  sagöist  ekkert  vilja  hafa  meö  þaÖ.  En  prestur 
sagði,  aö  hann  hefði  ekki  lifaö  í  eyjunni,  nema  hann  heföi  notiö  manna- 
hjálpar;  en  vinnumaöur  kvaðst  aldrei  viö  barninu  gangast  og  bannaöi 
presti  aÖ  skira  þaö  undir  sínu  nafni.  Yar  þá  vöggunni  kippt  burt  og  hvarf 
hún  samstundis,  og  í  því  kom  upp  grátur  mikill,  og  heyröu  menn  hann  fara 
út  úr  kirkjunni.  Fór  þá  prestur  út  á  eptir  og  menn  meö  honum.  Heyrðu 
menn  þá  grátinn  og  ekkann  líöa  ofan  til  sjávar,  en  á  kirkjugaröinum  lá 
hökullinn  og  var  hann  brúkaöur  á  Hólmum  lengi  eptir  þaö.  Alla  undraöi 
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þetta,  en  þó  íéll  prestinuni  mest  um  atburö  þennan.  En  seinna  kom  fásinna 
á  vinnumanninn.  Prestur  spuröi  hann,  hvaö  til  þess  kæmi,  en  hann  sagöi 
]>á  upp  alla  söguna,  og  þaö  heföi  veriö  kóngur  og  dóttir  hans,  er  hann 
dvaldi  hjá  um  veturinn,  og  iöraöi  sig  þess  alla  daga,  aö  hann  heföi  ekki 
gengizt  viö  barninu.  Eptir  þetta  varö  vinnumaöur  aldrei  samur  alla  æfi, 
og  lýkur  hér  svo  sögunni  af  huldufólkskónginum  i  Seleynni. 

Sagan  af  Ljúflinga-Árna  eða  Álfa-Árna1.  Þaö  bar  til  í  Seley2  á 
Reyöarfiröi  austur,  aö  þar  voru  sjómenn  til  fiskiveiöa.  Þeir  áttu  þar 
^jóbúö  og  lögöu  sig  um  kveldiö  til  svefns  í  henni ;  og  um  morguninn  er 
þeir  lágu  sofandi,  vakti  einn  þeirra,  er  Árni  hét,  og  gat  meö  engu  móti 
sofiö ;  lá  hann  þannig,  aö  hann  haföi  höfuöiö  á  sængurstokknum,  og  horf  öi 
út  í  dyrnar.  Hann  sér  þá,  aö  kvennmaöur  gengur  tvisvar  sinnum  kringum 
dyrnar.  Siöan  kemur  hún  inn,  gengur  aö  Árna  og  heilsar  honum  meö 
kossi.  Hann  gefur  lítinn  gaum  aö  henni,  og  heldur  hana  komna  af  landi 
ofan,  en  eigi  þekkti  hann  hana.  Síöan  tala  þau  nokkur  orö  saman,  og 
gengur  hún  viö  þaö  út  aptur,  en  hann  sofnar.  Enginn  maöur  varö  hennar 
var  annar  en  Árni.  Nokkrum  tíma  síöar  bar  svo  viö  einn  sunnudags- 
morgun,  aö  hann  gekk  út,  þvi  þeir  veröa  þaö  aö  gera,  til  þess  aö  vita, 
hvort  nokkurt  útlent  Skip  sæist,  sökum  þess  aö  þar  hefir  opt  boriö  viö, 
nö  þesskonar  skip  hafi  gletzt  viö  róörarbáta;  og  í  þetta  skipti  átti  Árni  aö 
fara  út.  Hann  gengur  upp  á  hæö  eina,  og  staldrar  þar  viö,  heyrist  honum 
;>á  eigi  alllangt  frá  sér  hringt  klukkum  einni  eöa  fleirum;  hann  gengur 
á  hljóöiö,  og  hættir  þaö  smámsaman,  og  staldrar  hann  þá  viö  stundarkorn, 
og  heyrir  nú  aöra  hringingu ;  hann  gengur  þá  aptur  á  hljóöiö,  og  f innst 
honum  hann  sé  farinn  aö  nálgast  þaö ;  stendur  nú  viö,  unz  hann  heyrir 
hina  3.  hringingu.  Þá  gengur  hann  enn  á  hljóöiö,  og  kemur  hann  loks 
aö  kirkjudyrum  og  reisulegum  bæ,  þar  sem  honum  og  öörum  haföi  áöur 
svnzt  klettar  einir.  I  kirkjunni  sér  hann  fólk  margt  og  prest  í  messu- 
*krúöa.  Sömu  sálma  heyröi  hann  sungna  þar,  sem  vor  á  meöal;  stígur 
prestur  í  stólinn,  eins  og  vandi  er  til,  þá  áöur  haföi  veriö  hringt  um  Credo, 
og  lagöi  út  af  hinum  vanalega  texta.  Og  aö  endaöri  bænagerö,  stígur 
hann  úr  stólnum,  og  syngur :  „Heiörum  guö  fööur  himnum  á."  Síöan  er 
margt  fólk  til  altaris.  En  á  meöan  útdeilingin  stendur  yfir,  er  sungin 
Jesú  minning  og  endist  ekki  til ;  er  hún  þá  aptur  byrjuö  og  sungin  meiri 
partur  hennar ;  og  aö  svo  búnu  lýsir  prestur  blessan  yf ir  söfnuöinum.  Allt 
fór  þar  reglulega  fram,  en  allra  seinast  var  sungiö :  „Þú  hef ir  sigraö  synd 

1.  Saga  þessi  cr  og  ýmist  kölluíS  Á  r  n  a  h  j  a  1  eða  Árnaskjal;  hún  er  tek- 
in  hér  eptir  handriti  séra  Páls  Jónssonar  á  VÖUum  í  Svarfaðardal,  og  samanborin 
viö  5  önnur  handrit. 

2.  Þannig  3  handr. ;  1  handr.  Sauðaeyjum  og  2  handr.  V  c  s  t  m  a  n  n  a- 
tryjum.  Handritin  veröa  nákvæmar  tiltckin  á  cptir  sögunni. 
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og  deyð".1  Á  meðan  allt  þetta  fór  fram,  beið  Arni  fyrir  utan  dyrnar,  en 
aldrei  fór  hann  inn  í  kirkjuna.  Síöan  kemur  presturinn  út  og  söfnuöurinn 
á  eptir  honum ;  og  er  fólkið  þakkar  presti  kenninguna,  gerir  Árni  eins,  og 
tekur  í  hönd  presti,  og  tók  hann  því  góðlátlega;  en  æði  mikilfenglegur 
var  hann  í  augum  Árna,  og  var  hann  að  sjá  nokkuö  við  aldur.  Hann 
gengur  þegar  inn  í  bæinn.  Nú  smátínist  fólkið  út  úr  kirkjunni  og  kemur 
þá  út  meðal  annara  kona  ein  öldruð,  en  mjög  höfðingleg,  og  fylgdi  henni 
eptir  dáfríð  jungfrú,  mjög  vel  búin  og  kurteisleg;  og  hefir  Árni  sagt,  aö 
hún  heföi  borið  af  öllum  þeim,  er  hann  hefði  séð,  aö  andlitsprýöi  og  góöu 
yfirliti.  Arni  þekkti  hana,  aÖ  hún  var  hin  sama  stúlka,  er  kom  til  hans 
i  búöina.  Hún  víkur  aö  Árna  kunnuglega  og  heilsar  honum  meö  kossi, 
tekur  í  hönd  hans,  og  biöur  hann  koma  meö  sér  í  bæinn.  Ámi  er  tregur 
til  þess;  gengur  hún  þá  inn  og  kemur  að  vörmu  spori  út  aptur  meö 
messuvín  í  glasi,  og  biöur  hann  drekka.  Hann  þáöi  þaö.  Siöan  nauögar 
hún  honum  inn  í  bæ  meö  sér ;  koma  þau  í  stofu  mjög  skrautlega  prýdda : 
situr  presturinn  þar  viö  borö  og  kona  hans.  Stúlkan  lætur  Árna  setjast 
þar  og  sezt  síöan  sjálf.  Nú  var  matur  borinn  á  borö :  sölt  súpa,  fornt  kjöt, 
grjónagrautur  og  brauö,  og  neyttu  þau  öll  þar  af,  er  viö  borö  sátu,  prestur, 
kona  hans,  stúlkan  og  Árni.  Matur  var  þar  yfirfljótanlegur  framborinn. 
Enginn  yrti  oröi  á  Árna,  nema  jungfrúin;  og  er  máltíö  var  úti,  leiöir 
hún  Árna  út,  fylgír  honum  á  veg,  og  biöur  hann  mjög  aö  koma  þangaö 
optar  og  eiga  sig;  segir  hún  honum  aö  faöir  sinn  sé  prestur2  [yfir  öllum 
eyjunum3  og  sæmilega  ríkur  aö  fé,  en  hún  sé  einbirni.  Árni  þverneitar 
því,  aö  hann  vildi  fara  til  hennar.  Hún  segist  vita,  hvaö  honum  þyki  aö : 
„Þú  ert  hræddur  um,"  segir  hún,  „aö  viö  munum  djöflar  vera,  og  trúum 
eigi  á  guö,  en  komdu  til  mín,  og  skal  eg  sýna  þér  trúarbrögö  okkar; 
en  líki  þér  þau  þá  eigi,  skaltu  mega  heill  aö  öllu  héöan  komast,  en  eg 
spái  því,  aö  þér  muni  vel  líka,  er  þú  hefir  séö  þau."  Miklu  fleiri  um- 
tölur  haföi  hún  fyrir  honum.  Nú  skilja  þau  viö  þetta  í  þaö  sinni ;  en  hún 
kemur  til  hans  optar,  og  ámálgar  jafnan  hiö  sama.  Tvisvar  var  hann  viö 
kirkju  á  eyjunni,  og  kvaöst  hann  í  hvert  skipti  hafa  séö  hana  5  kirkjunni  og 
iafnan  hafi  hún  leitt  sig  til  borös  eptir  messu,  og  heföi  þar  allt  fariö  fram, 
eins  og  áöur  er  getiö  um,  en  stúlkan  fylgt  sér  úr  garöi,  gefiö  sér  brenni- 
vín  og  beöiö  sig  jafnan  aö  fara  til  sín.  Eitt  sinn  spuröi  hann  hana  aÖ  nafni, 
og  kvaöst  hún  Björg  heita,  en  faöir  sinn  Finnur.  Síöan  fer  Ámi  úr 
eyjunum,  er  sá  tími  var  úti,  er  vant  var  aö  vera  þar  til  útróðra,  og  ætíö 
er,  áöur  en  nótt  dimmir;  því  sagt  er,  aö  eigi  sé  þar  friösamt  um  svartnætti. 
Hélt  Arni  þá,  aö  hann  mundi  nú  meö  öllu  sloppinn  viö  eptirsókn  Bjargar, 
er  hann  var  kominn  heim  til  fööur  síns.  En  eigi  hefir  hann  lengi  veriö 
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heima,  áður  en  Björg  kemur  til  hans  einn  dag  og  heilsar  honum  mjög 
vingjarnlega  og  segir:  „Nú  máttu  sjá,  hvað  kæran  eg  hefi  þig;  því  að 
faðir  minn  hafði  brauðaskipti  við  prest  þann,  er  hér  var,  og  flutti  sig 
burt  úr  eyjunum,  svo  eg  skyldi  vera  nær  þér;  getur  þú  nú  séö  á  þessu, 
hve  miklu  eg  má  ráða  hjá  föður  mínum ;  komdu  þv>  með  mér,  og  farðu 
burtu,  ef  þér  eigi  likar  allt  hjá  mér."  Hann  taldist  undan  með  öllu  móti. 
..Sit  þú  litla  stund  hjá  mér,"  segir  hún  þá.  Hann  gerir  svo,  og  skilja 
þau  eptir  það.  Enginn  sá  hana,  er  híin  kom  til  hans,  nema  sjálfur  hann. 
Fer  nú  svo  fram  lengi,  að  hann  situr  hjá  henni  stundarkorn  á  degi 
hverjum.  Þá  var  það  eitt  sinn,  að  hann  biður  föður  sinn  að  láta  sig  í 
burtu  í  mannaskiptum ;  en  faðir  hans  vildi  það  eigi,  og  kvaðst  eigi  mega 
missa  hann  frá  slætti,  því  hann  hafði  eigi  fleira  manna,  en  Árna  og  kaupa- 
mann  einn.  Einn  dag,  er  þeir  báðir  voru  að  slá  í  túninu,  sjá  þeir  báðir 
hvar  Björg  kemúr  gangandi;  segir  þá  Árni  við  kaupamanninn,  í  skopi: 
,,Hún  mun  vilja  finna  þig,  sú  arna."  „Fjarri  fer  því,"  segir  hann,  „heldur 
mun  hún  vilja  finna  þig."  I  þessu  kemur  stúlkan  til  Árna,  og  meðan  hún 
heilsar  honum,  hverfur  hún  hinum  manninum.  Þá  sér  Árni  á  henni  nokkurn 
rei5isvip ;  en  óðar  en  hún  tók  hann  tali,  veröur  hún  mjög  blíð  viö  hann. 
Eigi  er  hægt  að  telja,  hve  opt  hún  kom  til  hans,  en  opt  var  það  þrisvar 
á  dag.  Eptir  sláttinn  býst  kaupamaðurinn  burtu,  og  lá  leið  hans  yfir 
tjall  eitt  mjög  hátt,  þar  sem  mælt  var,  að  tröll  áður  fyrri  hefði  valdið 
reimleika.  Árni  býöst  til  aö  fylgja  honum,  og  ríöa  þeir  svo  upp  á  fjalliö, 
skildu  siöan,  og  hverfur  Árni  aptur.  í  einum  staö,  þar  sem  leiö  lá  gegnum 
þrengsli  nokkur,  veröur  fyrir  honum  skessa,  og  sér  hann  nú  þann  kost 
K-eztan,  aö  ríöa  sem  öröugast  fram  hjá  henni;  en  meöan  hann  gerir  svo, 
stundi  hún  viö,  og  kvaöst  Árni  hafa  tekiö  þaö  sem  fyrirboöa  fyrir  ógæfu 
þeirri,  er  fyrir  honum  lá.  Þegar  hann  kemur  niöur  af  f  jallinu,  kemur  Björg 
i  móti  honum ;  sitja  þau  þá  nokkra  stund  saman,  og  skilja  meö  blíöu. 
f'inn  laugardagsmorgun  um  haustiö  snemma,  býst  Árni  til  aö  leita  aö  fét 
og  ætlar  aö  koma  heim  aptur  hiö  fyrsta;  veröur  honum  óleitarsamt  og 
finnur  féö  eigi,  fyr  en  eptir  langa  mæöu,  og  er  þá  kveld  komiö.  Hann 
gengur  þá  heim,  og  rekur  féö  hart  á  undan  sér;  haföi  hann  lítiö  prik  í 
hendi.  En  er  hann  á  skammt  aö  túninu,  kemur  Björg  til  hans,  heilsar 
honum  blíölega  og  biöur  hann  sitja  litla  stund  hjá  sér.  Hann  neitar  því 
harölega  og  er  styggur  viö  hana,  því  hann  þykist  féö  ofseint  fundiö  hafa ; 
vill  hann  nú  frá  henni  fara.  Hún  biöur  hann  því  betur  aö  setjast  niöur 
iitla  stund,  en  hann  anzar  henni  engu.  „Eg  verö  |)á  aö  taka  til  minna 
ráða,"  segir  hún,  gengur  aö  Árna  og  tekur  hann  í  fang  sér,  og  ber  hann, 
sem  bam  væri,  og  þaö  þótt  Árni  sé  talinn  meö  stærri  mönnum.  Hann 
getur  meö  engu  móti  losaö  sig  úr  fangi  hennar,  en  lætur  hana  hafa  sem 
mest  fyrir.  Hún  ber  hann  langan  veg,  þar  til  hann  hyggur  hana  þegar 
komna  heim  til  sín.    Hann  brýzt  nú  um,  sem  mest  hann  má,  en  hún 
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mæöist,  svo  hann  losnar  úr  fangi  hennar,  og  leggur  meö  stafnum  á  lær 
henni,  og  veitir  henni  mikiö  högg.  Hún  gengur  þá  hölt  frá  honum  og 
stundi  viö  þungt ;  talar  síöan  til  hans  þessum  oröum,  þar  sem  hann  stóð 
í  moldarflagi  einu:  „Þú  skalt  eigi  fet  komast  úr  flagi  þessu,  meöan  eg 
tala  viö  þig  nokkur  orö.  Þú  skalt  svo  veikur  veröa,  aö  enginn  skal 
þekkja  né  læknaö  geta  veikleika  þinn.  Ef  nokkur  reynir  til  þess,  skal 
þér  æ  versna.  Reyni  nokkur  kunnáttumaöur  aö|  lækna  þig,  skal  þér  ósegj- 
anlega  versna.  Liföu  nú  viö  þetta,  og  mun  þér  ei  betur  líka,  en  þó  þú 
heföir  veriö  hjá  mér  og  átt  mig."  Árni  leitaöist  viö,  á  meöan  hún  mælti 
þetta,  aö  losa  sig  burtu  úr  flaginu,  en  gat  ekki;  því  magnleysi  gagntók 
hann.  Skildu  þau  svo  í  þaö  sinn.  Hann  fer  síöan  heim  meö  féö,  og  er 
dapur  í  bragöi  og  máttlitill ;  hann  gengur  til  rúms  síns,  en  neytir  einkis 
matar,  og  mjög  HtiÖ  sefur  hann  um  nóttina;  því  undarlegur  veikleiki  sótti 
á  hann,  en  eigi  gat  hann  sagt,  hvaö  aö  sér  gengi.  Sunnudagsmorguninn 
eptir  fór  hann  meö  veikum  buröum  á  fætur,  og  reiö  til  kirkju ;  átti  hann 
sæti  undir  prédikunarstól  aö  ofanveröu.  Um  hinn  fyrri  hluta  prédikunar- 
innar  vissi  hann  eigi  af  sér,  en  er  hann  vitkaöist,  sá  hann  blóötjörn  mikla, 
er  upp  úr  honum  haf öi  komiö ;  komst  hann  svo  nauöuglega  heim  aptur. 
Menn  spuröu  nú  um  orsök  til  veikleika  hans,  en  hann  vildi  hana  engum 
segja.  Einhverja  nótt  kemur  til  hans  prestur  sá,  er  hann  haföi  séö  á 
eyjunni  og  mælti :  „Þaö  fór  illa,  aö  þú  hlauzt  illt  af  mínum,  enda  var  þaö 
eigi  minn  vilji,  hvernig  dóttir  mín  sótti  eptir  þér,  og  vil  eg  því  hjálpa 
þér,  ef  eg  get.  Hefir  þú  nokkuö  glas  hjá  þér?!"  „Nei,"  segir  Arni;  „en 
eg  á  þaö  i  útihúsi  í  kistu."  Prestur  biöur  hann  aÖ  fá  sér  lyklana.  Árni 
gerir  svo,  og  aö  því  búnu  kemur  presturinn  aptur,  færir  honum  lykla 
hans,  og  segir  honum,  aö  glasiö  sé  fullt  i  kistu  hans,  og  skuli  hann  drekka 
allt  úr  því  aö  morgni,  er  hann  komi  á  fætur.  Um  morguninn  dregst  Árni 
á  fætur,  og  gætir  i  kistu  sína ;  f innur  glasiö  fullt  meö  eitthvaö  hvítt  og 
þunnt,  sem  vín  væri,  og  efar  sig  nú,  hvort  hann  eigi  aö  þora  aö  drekka 
úr  því,  og  er  honum  kemur  til  hugar,  aö  hann  sé  dauöur  hvort  heldur 
sé,  setur  hann  glasiö  á  munn  sér  og  tæmir.  Hann  hressist  þegar  nokkuö, 
og  getur  sofnaö,  og  veröur  hann  þvi  feginn.  Eptir  þetta  kemur  faöir 
hans  honum,  þótt  Árna  væri  nauöugt,  til  kunnáttumanns  nokkurs  þar  í 
sókninni.  En  óöar  en  hann  er  þangaö  kominn,  hefir  hann  hvorki  friö  né 
ió;  gengur  ávallt  blóö  upp  úr  honum,  og  fer  svo  um  tíma,  aö  hann  er 
j>ar  og  versnar  honum  meir  og  meir.  Þaö  bar  til  einhverju  sinni,  aö  Árni 
er  aö  reykja  tóbakspípu,  og  hefir  dregizt  út  fyrir  dyrnar,  hann  missir  þá 
ráöiö,  svo  hann  veit  eigi,  hvaÖ  um  sig  líöur.  Fólk  saknar  hans,  og  fer 
aÖ  leita  hans ;  finnst  hann  1oks  morguninn  eptir,  langt  frá  bænum,  Hggur 
hann  á  grúfu,  og  haföi  blóö  mikiö  gengiö  upp  úr  honum,  en  pípai  hans 
lá  í  brotum  viö  hliö  hans.  Þvi  næst  var  hann  færöur  til  næsta  bæjar,  þar 
sem  lögréttumaöur  nokkur  bjó.  Árni  biöur  þar  gistingar  ttm  nokkurn  tíma. 
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en  því  var  neitaö  í  alla  staöi.  Lögréttumaöurinn  geiur  Arna  brennivín, 
svo  hann  hressist  nokkuö,  en  i  því  leiö  yfir  Árna  eptir  vana,  og  litlu  síöar 
tekur  blóö  aö  renna  upp  úr  honum,  svo  aö  öllum  stóö  ótti  af.  Lögréttu- 
maöurinn  kvaöst  eigi  geta  lofaö  honum  þar  aö  vera,  sökum  þess  sér  ofbyöi 
veikleiki  hans.  Nú  raknar  Árni  viö  og  sér,  hvar  hinn  gamli  vinur  sinn, 
presturinn,  kemur,  og  segir  hann  viö  Árna :  „Biö  þú  aö  lofa  þér  aö  vera 
hér,  en  far  eigi  til  kunnáttumannsins  aptur."  „Eg  baö  um  þaö,"  segir 
Ámi,  „en  fékk  eigi."  „Biddu  um  þaö  aptur,"  segir  prestur;  „eg  skal 
sjá  til  meö  þér,  aÖ  þú  fáir  þaö."  Árni  reynir  þá  til  í  annaö  sinn,  og  fær 
jáyröi.  Enginn  sá  prestinn,  nema  Árni.  En  er  hann  haföi  veriö  þar  um 
tima,  kemur  presturinn  til  hans  og  mælti:  „Þegar  þú  fær  stóru  köstin, 
skaltu  biöja  konu  lögréttumannsins  aö  halda  aö  brjósti  þér,  og  muntu  hafa 
hægö  á  meöan."  Árni  gerir  svo,  og  haföi  létti  af  þessu;  en  eigi  komst 
konan  ætíö  til  aö  vera  hjá  honum.  Einn  morgun  liggur  hann,  sem  optar, 
í  sænginni,  og  er  þá  meö  bezta  bragöi;  sjá  þá  allir,  aö  kona  kemur  aö 
rúminu,  er  hann  liggur  í,  og  talar  hún  til  hans  þannig:  „Ekki  skal  þér 
af  þessu  batna."  Síöan  gengur  hún  út.  Árni  þekkti  þar  hina  fornu  vin- 
konu  sína,  Björgu.  En  er  hún  gekk  út,  varö  Árni  svo  aumur,  aö  menn 
hugöu  þaö  veröa  hans  síöasta.  Daginn  eptir  kemur  presturinn  til  hang  og 
segir:  „Erfitt  gengur  mér  aö  hjálpa  þér,  Árni."  Hann  fær  honum  bók 
og  bannar  honum  aö  láta  nokkurn  mann  sjá,  og  segir  honum  aö  hafa 
hana  á  brjósti  sér.  Árni  gerir  svo,  og  hefir  á  meöan  nokkra  hægö.  Einn 
dag  sefur  hann,  og  liggur  bókin  hjá  honum.  Bóndi  tók  þá  bókina  og  les 
í  henni ;  var  eigi  annaö  í  henni,  en  bænir  nokkrar  og  fáeinir  ókenndir  staf ir. 
Arni  vaknar  í  þessu  og  heimtar  bókina  og  fær  hann  hana.  Skömmu  síöar 
kemur  presturinn  til  Árna,  og  segir :  „Illa  geymdiröu  bókina,  Árni."  Síöan 
lekur  hann  hana,  sker  úr  henni  2  blöö,  og  segir  Árna,  aö  geyma  þau 
undir  höföi  sér,  og  gæta  þess,  aö  enginn  sjái.  Síöan  hverfur  hann  brott. 
Daginn  eptir  sefur  Árni ;  sjá  þá  allir,  aö  Björg  kemur  upp  á  pallinn,  seilist 
eptir  blööunum,  og  fer  meö  þau  fram  í  eldhús  og  kastar  í  logann.  Árni 
vaknaöi,  er  hún  fór  ofan,  og  fær  þá  ógurlegt  kast,  svo  blóö  flýtur  allt  í 
kringum  hann.  Skömmu  þar  eptir  kemur  prestur  til  hans,  og  segir :  „Illa 
geymdir  þú  blööin ;  láttu  nú  leita  í  öskunni,  og  mun  eitthvaö  f innast  af 
þeim."  Hann  gerir  svo,  og  fundust  stafirnir,  en  hitt  allt  var  brunniö; 
geymir  Árni  þeirra  betur  síöan.  Einn  dag  er  hann  liggur  í  rúmi  sínu  og 
er  meö  glaöasta  bragöi,  kemur  Björg  aö  húsdyrunum  og  segir :  „Ekki  skal 
þér  þaö  aö  liöi  veröa,  þó  faöir  minn  vilji  hjálpa  þér."  Árni  svarar:  „Eg 
vildi,  aö  guö  léti  þig  reyna  annaö  eins,  áöur  en  þú  deyr;  biÖ  eg  þess 
eigi  af  hatri,  heldur  til  þess  aö  þú-  sjálf  megir  vita,  hvaö  eg  hefi  aö  bera 
þinna  vegna."  „Þetta  skaltu  nú  fyrst  bera,"  segir  hún;  „þú  hefir  bakaö 
þér  þaö  sjálfur;  og  eigi  skal  faöir  minn  geta  hjálpaö  þér,"  í  þessu  bili 
kemur  presturinn,  og  fer  hann  inn  fyrir  hana  í  húsiö  og  segir^d,ftF@^t)þ^] 


98 


ÁLFAft 


fer  svo  illmannlega  að  þessu,  þá  skaltu  nú  gæta  að  sjálfri  þér,  og  skulu 
umtölur  þínar  ekkert  mein  gera  honum."  Hún  gengur  þá  út,  og  sér  Árni 
hana  eigi  síðan.  Presturinn  staldrar  nokkra  stund  við  hjá  Árna,  og  upp 
frá  því  fer  honum  að  létta,  svo  hann  kemst  á  fætur.  Gerir  hann  þá  boð 
eptir  prófastinum,  er  var  prestur  hans,  að  hann  taki  sig  til  sakramentis. 
Hann  fer  nú  til  kirkjunnar  mjög  veikburða;  það  var  á  pálmasunnudag,  og 
hittir  prófasturinn  hann,  og  kveðst  eigi  þora  að  taka  við  honum  með  öðru 
fólki,  þar  eð  hann  kynni  að  verða  ófær,  en  sagðist  mundi  gera  það  eptir 
messu.  Að  liðinni  messu,  fer  fólk  af  stað,  en  prestur  kallar  Árna  inn  í 
kórinn,  og  kveðst  eigi  veita  honum  sakramenti,  nema  hann  segi  sér  eina 
spurningu.  Árni  játar  því,  ef  hann  geti.  „Hvort  er  það  góður  andi,  eða 
vondur,  sem  kemur  til  þín  í  prestslíki?"  segir  prófastur.  „Af  góðum  rökum 
er  hann  mér  til  hjálpar  sendur,"  segir  Árni.  „Það  er  djöfullinn,"  segir 
prófastur.  1  þessu  sér  Árni,  að  fornvinur  sinn,  presturinn,  kemur  og  sezt  í 
hornið  fyrir  innan  Árna  og  minnir  hann  á,  hvað  svara  skuli,  svo  prófast- 
ur  hefir  nóg  að  gera.  Seinast  segir  prófastur,  að  hann  eigi  vilji  taka 
við  honum,  meðan  hann  stæði  á  því,  að  þessi  prestur  væri  af  góðum 
rökum,  og  kvaðst  skyldi  fyrirbjóða  öllum  prestum  í  sínu  umdæmi  að 
veita  honum  aflausn.  Árni  kvaðst  mundi  fá  það  hjá  öðrum  presti,  þótt 
hann  leyfði  eigi.  Svo  gekk  faöir  Bjargar  út.  Prófastur  og  Árni  skilja 
stuttlega,  og  fer  Árni  heim.  Morguninn  eptir,  áöur  en  fullbjart  er  oröiÖ, 
kemur  maöur  á  gluggann  uppi  yf ir  Árna ;  er  sá  sendur  f rá  prófasti,  og 
segist  hann  nú  vilja  veita  honum  sakramenti,  hvort  heldur  skyldi  vera 
á  nóttu  eBa  degi.  Árni  spyr,  hvaöa  umbreyting  hafa  orí$iö  á  svo  stuttum 
tima ;  en  þaö  kvaCst  maöurinn  eigi  vita,  „en  ekki  mun  prófasti  hafa  oröið 
svefnsamt  i  nótt,  og  skaltu  láta  hann  vita  af,  er  þú  villt."  Árni  játar 
því,  og  á  skírdag  gerir  hann  prófasti  boö  aö  koma  og  þjónusta  sig.  Hann 
kemur  þegar.  Árni  spyr,  hver  umbreyting  hafi  oröið  á  fyrirætlun  hans, 
er  hann  svo  skjótt  og  ótilkvaddur  breytti  henni.  Prófastur  svarar:  „Eg 
haföi  enga  ró  um  nóttina,  eptir  aö  viö  töluöum  saman  í  kirkjunni,  fyrir 
því  aö  presturinn  þinn  kom  til  min,  svo  aö  eg  varö  þrisvar  aí5  fara  á 
fætur  um  nóttina;  eg  talaði  eigi  eitt  orö,  þar  sem  hann  talafci  tíu,  enda 
skal  eg  aldrei  meir  kalla  hann  djöful."  Siðan  veitti  prófastur  Arna  aflausn, 
og  tók  honum  nú  stórum  að  batna.  Einu  sinni  sem  optar  kom  prestur- 
inn  til  Árna,  og  segir  viö  hann :  „Eg  get  meö  engu  móti  gert  þig  heilan 
veikinda  þinna,  nema  þú  feröist  héöan  aö  Breiðabólsstaö  í  Fljótshliö,  og 
meötakir  sakramenti  af  prestinum  þar,  séra  Halldóri  Pálssyni1,  því  þar 
er  kaleikur,  sem  álfafólk  hefir  gefiö  kirkjunni,  og  er  svartur  blettur  á 
botninum  á  honum.  Af  honum  veröur  þú  vínið  aö  drekka,  og  þá  mun(  þér 
batna  aö  fullu;  skaltu  nú  fá  þér  seöil  hjá  prófastinum,  og  skrifaöu  bréf 
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sýslumanni  Víum,  sem  ætlar  aö  feröast  til  alþingis  í  sumar,  biddu  hann 
aö  láta  þig  vita,  hvenær  hann  ríöur  á  þing,  og  íylgstu  suöur  meö  honum." 
SíÖan  fer  Árni  aÖ  finna  prófast,  biöur  hann  um  prestsseöil  sinn,  og  segir 
honum  fyrirætlan  sina.  Þá  svarar  prófastur:  „Þó  þaö  hafi  góöur  andi 
veriö,  er  áöur  hjálpaöi  þér,  þá  er  þetta  djöfull  og  mun  hann  ætla  aö  drepa 
þig  á  leiöinni,  þar  eö  þú  ert  svo  lasburöa,  aö  þú  kemst  varla  bæja  á  milli." 
Samt  sem  áöur  fær  Árni  seöilinn.  En  um  nóttina  eptir  kemur  presturinn 
til  Árna  og  segir:  „Illa  gerir  prófastur,  aö  hann  kallar  oss  djöfla,  og 
mun  guö  einhvern  tíma  á  einhvern  hátt  sýna  honum,  aö  hann  lýgur,  en 
þú,  Árni,  skalt  fara  af  staö,  því  Víum  er  þegar  kominn  á  leit$,  og  hetfir 
eigi  látiö  þig  vita;  hlýt  eg  aö  fylgja  þér  á  veg,  þótt  eg  eigi  öröugt  meö 
þaö,  til  þess  þú  komist  af  staö."  Um  morguninn  fer  Árni  af  staö,  hittir 
Vium  og  fer  meö  honum  aö  Odda,  og  jafnvel  upp  á  þing,  og  kemur  loks 
að  Breiöabólsstað,  og  meötekur  þá  sakramenti  af  kaleik  þeim,  er  prestur 
hafði  sagt  honum  frá,  og  mælt  er  um,  að  enginn  viti,  hvaðan  sé.  Varö 
hann  nú  skjótt  alheill,  fer  austur  aptur  og  finnur  vin  sinn,  prestinn.  Hann 
segir  honum  þá  þau  tíðindi,  aö  Björg  sé  önduð,  og  hefði  hún,  þegar  hann 
meötók  sakramentiö  á  Breiöabólsstaö,  tekiö  sótt  ógurlega  þunga,  legiö  í 
viku,  og  haft  varla  friö  til  aö  ákalla  guö  um  hjálp  og  líkn. 

Nú  segir  Árni,  aö  prestur  sé  búinn  aö  missa  fyrri  konu  sina  og  hafi 
átt  aöra,  og  sé  fluttur  til  eyjanna,  þar  sem  hann  áöur  var;  segist  hann 
opt  koma  þaf  i  eyjuna,  sjá  húsin  og  kirkjuna,  og  vera  þar  viö  kirkju. 
En  þaö  er  frá  prófastinum  aö  segja,  aö  hann  hreppti  þaö  mótlæti,  aö  dóttir 
hans  ein  lagöist  í  svo  undarlega  sótt,  aö  enginn  gat  liösinnt  henni. 

Eitt  sinn  baö  Árni  prestinn  aö  sýna  sér  bibliu  álfa.  Prestur  lét  þaö 
eptir  honum,  og  virtist  honum  sú  biblía  vera  aö  öllu  eins  og  hin  íslenzka 
biblían.  En  þaö  aÖ  álfar  eru  fráskildir  öörum  mönnum,  á  aö  vera  komiö 
af  því,  er  nú  skal  greina.  Eigi  langt  frá  bústaö  Adams  og  Evu  eptir  fall- 
iö,  rann  vatn  nokkurt,  og  var  Eva  þar  eitt  sinn  aö  þvo  börnum  sínum,  sem 
þá  voru  mörg  oröin.  En  er  hún  átti  aö  eins  eptir  aÖ  þvo  tveimur  eöa 
þremur,  kallaöi  guö  til  hennar ;  en  hún  varö  hrædd  og  heldur  þeim  börn- 
unum,  sem  þvegin  voru,  hjá  sér,  en  skilur  hin  óþvegnu  eptir.  Þá  sagöi 
guö  til  hennar :  „Áttu  ekki  f leiri  börn  en  þetta  En  hún  neitaöi  því  fyrir 
hræöslu  sakir.  Þá  sagöi  guö :  „Þaö  sem  á  aö  vera  huliö  fyrir  guöi,  skal 
og  vera  huliö  fyrir  mönnum."  Siöan  hurfu  hin  óþvegnu  börn  Evu,  svo 
hún  sá  þau  aldrei  meir.  Ekkí  uröu  þau  mörg  allt  til  syndaf lóösins ;  meöan 
á  því  stóö,  voru  þau  í  helli  einum,  og  lét  guÖ  sjálfur'  fyrir  dyrnar.  Siö- 
an  hefir  kynslóö  þessi  mjög  fjölgaö.  Fólk  þetta  hefir  hiö  sama  lögmál, 
sem  vér ;  þaö  trúir  á  endurlausnarann  og  heilagan  anda,  allt  eins  og  vér. 
Ami  vildi  fá  biblíu  þeirra  til  kaups,  en  fékk  eigi.  Hann  segir,  aö  prestur 
þessi  sé  bezti  vin  sinn,  og  geri  sér  margt  gott.  Þaö  aö  Árni  var  veikur 
meö  undarlegum  hætti,  vissu  þeir,  sem  nálægt  honum  voru,  og  enginn 
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þóttist  slíkan  veikleika  séö  hafa ;  stundum  sáu  menn  og  Björgu  koma  til 
hans,  en  prestinn  margsinnis.  En  hitt  kunnum  vér  eigi  atf  segja,  hver 
það  var  í  raun  og  veru,  sem  til  hans  kom,  og  héldu  margir  þaö  vera  f  jand- 
ann.  Árni  sagfcist  vilja  koma  öðrum  í  kunningsskap  viö  prest  þennan,  og 
kvað  hann  vera  mann  góðmannlegan,  hægan  og  ljúfan,  en  væri  þá  ortf- 
inn  aldraður.  Og  endast  svo  saga  þessi.1 

Ima  álfastúlka.  (Eptir  handriti  Jóns  Sigurðssonar  í  Njarðvík  í  Múlasýslu). 
Jón  hét  maður  Guðmundsson  og  bjó  á  Berunesi  í  Reyðarfirði  í  tíð  Jóns 
sýslumanns  Þorlákssonar.  Af  honum  gengu  margar  sögur  eptir  hans  daga ; 
því  hann  þótti  fjölfróður  og  flæktur  vi«  fjölkynngi,  eins  og  margir  á 
þeirri  títf.  Ekki  veit  eg  ætt  hans  né  af  sprengi.  Jón  ólst  upp  á  Berunesi,  og 
þá  hann  var  svo  þroskaður,  fylgdi  hann  fé.  Eitt  sinn  er  þess  getið,  að 
hann  sat  yfir  ám  í  botnum  nokkrum  í  fjallinu,  upp  af  bænum.  Kom  þá 
til  hans  ung  stúlka,  og  lét  mjög  vel  aö  honum.  Hann  spurði  hana  að 
nafni.  En  hún  kvaðst  íma  heita,  en  faöir  sinn  og  móðir  ættu  byggð  þar,  i 
fjallinu.  Hún  var  undur  vingjarnleg  við  Jón,  og  sagtfi  honum  frá  híbýla- 
háttum  föður  síns.  Eitt  með  öðru  sagði  hún,  að  faðir  sinn  ætti  bók,  sem 
á  væri  margskonar  fræöi  merkileg,  og  læra  mætti  margt  af,  og  eitt  með 
öðru  þaö,  að  sá  yrði  kraptaskáld,  sem  læsi  hana,  og  kæmi  fátt  óvart.  Jón 
spurði  hana,  hvort  hún  gæti  ekki  útvegaö  sér  bókina.  Hún  sagtfi  sér  væri 
þaö  því  nær  ómögulegt,  því  faöir  sinn  geymdi  hana  svo  vandlega.  Jón 
lagði  fast  að  henni  aö  útvega  sér  hana  litinn  tíma  aö  láni.  Hún  kvaöst 
mundu  flest  til  vinna,  ef  hún  gæti  náö  ástum  hans;  vildi  hún  því  reyna 
aö  ná  bókinni,  en,  ef  faöir  sinn  kæmist  aö  því,  riöi  þaö  líkast  á  lífi  sínu. 
Var  hún  svo  hjá  Jóni,  þangað  til  hann  rak  fétS  heim  um  kveldiö.  En 
daginn  eptir  kom  hún  meö  bókina,  og  baö  hann  vera  sér  trúan,  því  hún 
kvaöst  vitja  bókarinnar  aö  hálfum  mánuöi  liönum.  Jón  hét  góöu  um  þaöt 
og  lét  í  öllu  líklega  viö  hana.  Ima  kom  í  ákveöinn  tíma,  og  baö  hsmn 
um  bókina  og  sagöi,  aö  líf  sitt  og  hans  lægi  viö,  ef  þetta  kæmist  upp  um 
sig.  En  Jón  kvaöst  ekki  geta  misst  bókarinnar,  og  mundi  hann  aldrei 
sleppa  henni.  íma  lagöi  hönd  um  háls  honum  og  baö  hann  grátandi,  aö 
svíkja  sig  ekki  í  réttum  tryggöum.  En  hann  sagöi  þaö  hjálpaöi  hvorki  bón 
né  beiöni,  hann  sleppti  ekki  bókinni.  Hún  sagöi:  „Ula  gerir  þú  þetta, 

i.  Um  aldur  þessa  atburðar  fara  handritin  þessum  oröum :  i.  Handr.  Bjarnar  GuÖ- 
mundssonar  í  Þórormstungu :  „á  ný  skrifaö  1858:  þetta  er  fyrir  nokkrum  árurn^  hér 
um  29  eða  30,  og  svo  lyktar  þetta  Árnahjal,  eptir  hans  sjálfs  munni  skrifaÖ  1752;  en 
nú  endaÖ  að  Sellátrum  1768  af  Jóni  Arngrímssyni."  2.  Handr.  séra  Páls:  „Frásögn  af 
tilburÖi  nokkrum,  er  skeði  í  Múlasýslu  1741."  3.  Handr.  séra  Finns  Þorsteinssonar : 
„Saga  þessi  er  tilfallin  árið  1743  "  4-  Handr.  (mitt),  sem  hefir  verið  skrifað  í  júní- 
mánuði  1824:  „Þetta  er  nú  fyrir  80  árum  skeð."  5.  Handr.  (mitt)  :  „Þetta  er  skeð 
hér  um  fyrir  29  eða  30  árum,  og  svo  lýkur  Árnahjal  eptir  sjálfs  hans  munni.  Skrifað 
1792."  6.  handritið  tiltekur  alls  ekki  tímann. 
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þar  sem  lif  mitt  liggur  viö ;  samt  get  eg  ekki  breytt  viö  þig,  eins  og  þú 
hefir  til  unnitf,  svo  ann  eg  þér  mikið."  Skildi  hún  svo  við  hann  hrygg  og 
reiB.  Heita  þar  síöan  ímubotnar,  er  þau  fundust.  Eptir  þetta,  nokkru 
fyrir  jól  um  veturinn,  dreymdi  Jón  eina  nótt,  aC  maöur  kom  til  hans,  kast- 
aöi  á  hann  kvetfju  sinni  og  sagöist  kominn  aC  vara  hann  viö  háska  þeim, 
sem  yfir  honum  vofði.  Þaö  ætti  aö  vitja  til  hans  bókarinnar,  sem  Ima  heftSi 
léö  honum,  á  jólanóttina,  því  nú  væri  komitf  upp  hiö  sanna.  „FaCir  hennar 
ætlar  aÖ  drepa  þig;  viC  vertfum  fjögur;  karl,  kerling,  íma  og  eg.  Eg  vara 
þig  við  þessu  af  því  mér  er  leitt  lífið.  Eg  var  mennskur  aC  kyni,  en  var 
numinn  burt  af  álfum  þessum.  Nær  miðri  nótt  á  jólanóttina  mun  verða 
gengiö  í  bæ  þinn.  Þú  skalt  sitja  uppi  á  palli,  og  hafa  hjá  þér  sveöju 
mikla,  og  undir  eins  og  þú  heyrir  komiö  viö  baöstofuhurCina,  skaltu  bregöa 
við  og  fara  ofan  í  uppgönguna,  og  drepa  þann,  sem  undan  fer  og  svo 
hvern  af  öörum.  Eg  mun  litiö  hafa  mig  í  frammi,  en  hlífa  þér  sem  eg  get 
viö  atlögum  hinna.  Þér  mun  auönast  aö  bera  af  þeim.  En  eg  mun  hjara 
eptir  særöur  mjög.  En  mundu  mig  um  þaö,  aö  stytta  eymdarstundir  mín- 
ar,  því  eg  vil  ekki  lengur  lifa.  Þegar  þú  hefir  drepið  þau,  skaltu  draga 
þau  út  úr  bæ  þínum  og  brenna,  og  veröa  búinn  aö  þessu  fyrir  dag."  Eptir 
betta  hvarf  maöurinn  honum.  En  Jón  vaknaöi.  Allt  gekk  þetta  eptir,  sem 
honum  var  sagt  fyrir  í  draumnum.  Fólk  fór  allt  til  kirkju  á  jólanóttina, 
<vo  Jón  var  einn  heima.  Hann  minnist  þessa  atburöar  í  einum  mansöng 
fyrir  rímum  sínum,1  þar  sem  hann  segir: 

Vissi  þaö  guð,  í  vanda  miklum  var  eg  þá  staddur, 

er  fjórir  geröu  fullir  klækja 

furöu  ljótir  aö  mér  sækja. 

Álfkonan  hjá  UUarvÖtnum.  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  í  Purkcy). 
Fyrir  austan  nálægt  Ullarvötnum  hurfu  menn  hér  um  4  efla  5,  hver  eptir 
annan,  er  leituöu  aö  fé  upp  á  f jöll ;  voru  þeir  sendir  f rá  f járbónda  einum, 
er  vantaCi  allar  kindur  sinar,  er  hvergi  fundust  í  byggfiinni,  og  fékk  því 
menn  til  þess  aö  leita  þeirra  upp  um  fjöll,  en  þeir  komu  eigi  aptur,  og 
ei  f undust  þeir  dau6ir.  Bóndi  átti  son,  er  Siguröur  hét ;  hann  bjó  sig  út 
dag  einn  í  góöu  veöri,  aö  leita  kindanna,  og  kvaddi  foreldra  sína;  var 
J>eim  þaö  á  móti,  aö  hann  færi,  en  hann  vildi  ei  annaö  en  fara;  þetta  var 
seint  á  sumri.  Hann  fer  svo  á  staö  og  leitar  viöa,  og  finnur  hvorki 
mennina  né  kindurnar;  kemur  hann  nú  loks  aö  vötnum  stórum;  þar  sá 
hann  ullarf lekki  meC  vötmmum  og  kindur  þar  um  grandana ;  hann  gengur 
að  kindunum,  og  hugsar,  aö  þar  sé  kindur  fötSur  síns,  og  þeirra,  er  vöntuBu 
kindur.  í  þessu  gengur  kvennmaður  að  honum,  og  heilsar  honum  blíölega. 
Hann  tekur  kveöjunni,  og  spyr  hana  aö  nafni ;  hún  segir :  „Eg  heiti  Vand- 

1.  Hann  kvað  rímur  og  ýmislegt  fleira;  sé&  hefi  eg  rímur  hans  af  Trójumanna- 

I*ardaga,  en  fleiri  ekki.  r^r^n\r> 
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ráö  eöur  Valbjörg,  og  þykir  mér  gott,  Siguröur,"  segir  hún,  „aö  þú  ert  hér 
kominn."  Hann  segir :  „Hvernig  getur  þú  vitaö  naf n  mitt,  þar  eö  eg  hef i 
aldrei  séö  þig."  Hún  segir :  „Eg  þekki  bæöi  þig  og  fööur  þinn,  er  Andrés 
heitir,  og  ert  þú  aÖ  leita  aö  kindum  hans,  og  manna  þeirra,  er  hann  hefir 
sent  aö  leita  þeirra,  og  er  þér  þaö  meö  sanni  aö  segja,  aö  eg  hefi  valdiö 
hvarfi  kindanna,  og  svo  líka  dauöa  mannanna,  og  slíkan  dauöa  skalt  þú 
hljóta,  nema  þú  gerir  minn  vilja."  Siguröur  segir:  „Hver  er  þá  þinn 
vilji,  og  lát  mig  þaö  heyra."  Hún  mælti :  „Þaö  er  minn  vilji,  aö  þú  farir 
til  mín,  og  búir  meö  mér."  Siguröur  segir:  „Vita  vil  eg,  hvaÖ  manna 
]>ú  ert,  áöur  en  eg  játa  því,  og  mátt  þú  vita,  aö  eg  hræöist  ei  dauöa 
minn."  Hún  mælti:  „Eg  er  álfa  kyns,  og  á  eg  heima  hér  nálægt  í  húl 
einum."  Siguröur  svarar:  „Til  þin  skal  eg  fara  meö  því  móti,  aö  eg 
megi  byggja  mér  bæ,  eins  og  eg  hefi  vanizt  aö  búa  í."  „Því  skaltu  mega 
ráöa,"  segir  hún.  „Þaö  er  og  eitt  enn,  er  eg  áskil  viö  þig,"  segir  Sigurö- 
ur,  „aö  þú  sjáir  um,  aö  kindur  fööur  míns  komist  til  hans."  „Þaö  skal  og 
vera,"  segir  hún,  „og  líka  skal  hann  vita,  aö  þú  ert  á  lífi,  og  vel  haldinn, 
þótt  ei  komir  þú  til  hans."  „Þaö  líkar  mér  vel,"  segir  Siguröur.  „Nú 
skaltu  meö  mér  koma  til  hibýla  minna,"  segir  hún.  Siguröur  gehgur  nú 
meö  henni,  þangaö  til  þau  koma  að  hól  einum  stórum ;  sýnist  Siguröi  sem 
laglegar  bæjardyr  væru  á  honum,  og  var  tré  í  kringum  þær;  leiöir  hún 
nú  Sigurö  inn  þangaö.  Sýnist  honum  þar  hús  alllagleg,  þá  inn  var  komiÖ, 
og  auðugt  yfir  aí5  líta.  Hún  segir:  „Eg  hefi  veriö  hér  í  2  ár,  síöan  eg 
missti  foreldra  mína,  og  hefi  eg  lítt  unaö  mér ;  en  ei  hefi  eg  viljaö  neinn 
af  mínu  kyni  til  mín  taka,  og  þykist  eg  nú  sæl  vera,  Signröur  minn,  þar 
sem  þú  ert  til  mín  kominn,  og  mun  nú  fara,  sem  faöir  minn  sagöi,  aö 
eg  mun  kyn  mitt  auka  meí5  mennskum  manni."  Er  nú  Siguröur  þar  hjá 
henni,  og  þótti  honum  flest  óviöfelldiö.  Veröur  hann  þegar  hjá  henni  aö 
sofa,  og  jók  honum  þaö  hinn  mesta  viöbjóö,  en  hlaut  þó  svo  aÖ  vera; 
svo  fór  samt  um  síöir,  aö  hann  felldi  sig  vel  viö  þaö. 

Morgun  einn,  þá  Andrés,  faöir  Siguröar,  fór  á  fætur,  sá  hann,  hvar 
kindur  hans  voru  í  túninu;  taldi  hann  þær,  og  vantaöi  enga.  Honum 
þykir  vænt  um,  og  hugsar,  aö  Siguröur  sé  kominn  i  bæinn,  leitar  hans, 
en  finnur  hvergi.  Þykir  bónda  þetta  undarlegt.  Kallar  hann  síöan  menn 
til  sín,  og  biöur  þá  aö  leita  Siguii5ar;  þeir  fóru  nú  á  staÖ  20  aö  leita 
hans  um  fjöll  og  hálsa,  og  fundu  ekki;  sneru  síöan  aptur  viö  svo  búiö. 
Féll  bónda  þaö  svo  þungt,  aö  hann  lagöist  í  rúmiö  af  harmi.  Eina  nótt 
dreymir  hann,  aö  honum  þótti  kona  til  sín  koma,  og  segja  svo  viö  sig: 
„Vertu  ei  hryggur,  bóndi ;  Siguröur  sonur  þinn  lifir,  og  er  ánægöur,  eins 
og  hann  væri  hjá  þér,  og  býr  hann  meö  mér,  og  kom  eg  kindum  þínum 
eptir  beiöni  hans  og  vilja  til  þín."  Gekk  hún  svo  á  burt  frá  honum. 
Hann  vaknar  siöan,  og  er  hressari;  en  um  morguninn  fór  hann  á  fætur, 
og  sér  um  eigur  sinar,  eins  og  hann  haföi  áöur  gert.  Liöu  nú  3  ái^,  aö 
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ei  spyrzt  til  Sigurðar.  Um  haustiö  snenima,  á  hinu  3.  ári  dreymir  bónda, 
aö  honum  þótti  Siguröur  sonur  sinn  koma  til  sín,  heiísa  sér  og  segja: 
„Þaö  vildi  eg,  faöir  minn,  aö  þú  kæmir  til  Ullarvatna  aðfangadagskveld 
jóla,  og  aÖ  þú  fengir  meö  þér  prestinn,  séra,  Eirík.  Þá  þiö  komiö  þangaö, 
munu  þitf  sjá  bæ  minn,  og  hann  standa  opinn.  ÞitS  skuluð  ganga  í  bæinn, 
og  biö  prestinn  aö  standa  í  göngunum,  og  taka  á  móti  konu,  er  koma 
mun  úr  baöstofu,  og  sjá  svo  til,  aö  ei  sleppi  úr  höndum  hans,  því  aö  þar 
hggur  mikiö  viö ;  en  þú  skalt  ganga  í  baöstofu  og  standa  á  gólf i  og  guöa 
þar ;  geti  þetta  ei  orðið  á  þessu  kveldi,  þá  verður  það  ei  síðar,  og  f ær  þú 
þá  aldrei  séö  mig  optar."  Siguröur  fór  þá  á  burt,  en  bóndi  vaknar  og 
hugsar  um  drauminn,  og  ásetur  sér  aö  gera  þaö,  sem  Sigurður  baö  hann 
um  í  svefni,  því  aö  draumur  þessi  muni  ekkert  heilarugl  vera,  heldur 
sönn  vitran.  Finnur  hann  nú  prestinn,  séra  Eirík,  og  segir  honum  frá 
því,  er  Siguröur  talaði  við  hann  í  svefninum.  Prestur  segir,  að  það  muni 
satt  vera,  því  að  sig  hafi  löngum  grunað,  aö  hann  væri  haldinn  hjá 
álfum,  og  segist  skuli  fara  með  bónda,  að  hverju  sem  yrði.  Þegar  tími 
þótti  hentugur  aö  fara,  búa  þeir  sig  tveir  til  ferðar,  prestur  og  bóndi,  og 
fara  svo  á  staö ;  koma  þeir  svo  aö  Ullarvötnum  aðfangadagskveld  fyrir 
jól.  Þeir  sjá  bæinn,  og  stendur  hann  opinn ;  siöan  ganga  þeir  inn ;  prestur 
stendur  í  göngum,  en  bóndi  gengur  í  baöstofu.  Þá  bóndi  kom  í  baöstofu, 
sá  hann  son  sinn  sitja  á  kistu  fyrir  framan  rúm,  er  hann  sá  konu  sitja  í ; 
hún  hélt  á  barni,  en  Sigurður  var  að  karra  ull ;  rugga  var  fyrir  framan 
rúmið,  og  barn  í;  ljós  brann  á  kerti.  Bóndi  guðar  á  gólfinu;  við  það 
verður  konunni  svo  bilt,  að  hún  kastar  barninu  í  rúmið,  en  stekkur  yfir 
rugguna  og  ofan,  og  ætlar  út ;  en  þá  hún  kemur  í  göngin,  tekur  prestur 
um  hana  miðja.  Á  hann  nóg  með  aQ  halda  henni,  en  hann  var  þó  haldinn 
meir  en  tveggja  maki  að  burðum,  og  þar  að  auki  nóg  lesinn  í  fornfræði. 
Koma  þeir  þá  úr  baöstofunni,  bóndi  og  sonur  hans,  með  ljós;  fer  nú 
prestur  höndum  um  konuna ;  af  því  gæf ðist  hún ;  eru  þeir  þar  um  nóttina, 
og  vakir  prestur  yfir  henni ;  er  hún  stundum  \  ómegin,  en  þess  á  milli  er 
hún  að  gráta  og  biðja  prest  að  sleppa  sér;  en  það  gerir  hann  ekki. 
Leið.  svo  til  dags.  En  þá  dagur  var  kominn,  búa  þeir  sig  til  ferðar ; 
skilst  Sigurður  við  bæ  sinn ;  en  þeir  taka  börnin  og  konuna  með  sér,  og 
Hfandi  pening,  er  þar  var.  Er  það  mál  manna,  að  Sigurður  hafi  slegið 
huldu  yfir  bæinn,  þá  hann  skildist  við  hann. 

Nú  heldur  það  allt  leiðar  sinnar  frá  vötnunum,  allt  þangað  til  þaö 
kemur  heim  á  bæ  Andrésar  bónda ;  veður  var  gott  og  bjart  lopt  á  meðan 
það  var  á  ferö  þeirri,  og  tunglsljós,  og  áðu  því  hvergi.  Var  prestur  þar 
viku  hjá  bónda;  vildi  honum  mjög  örðugt  ganga  meö  konu-kindina,  og 
fyrir  bón  bónda  og  Sigurðar  lét  prestur  hana  með  sér  fara,  svo  aö  hún 
var  hjá  honum  um  veturinn.  Lagaðist  hún  mjög  þann  tíma.  Siguröur  og 
börn  hans  voru  hjá  Andrési  bónda  vel  haldin,  en  lifandi  pening  Sigurðar 
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var  komiS  fyrir  um  sveitina,  þaíS  sem  faöir  hans  og  prestur  gátu  ei  tekiB. 
En  á  liönu  vori  gaf  prestur  SigurB  í  hjónaband  og  huldukonu  þá,  er  hann 
hafBi  veriö  hjá.  Unnust  þau  vel,  og  bjuggu  þar  í  sveit,  þar  sem  þessi 
séra  Eiríkur  átti  yfir  aö  segja;  sótti  hún  kirkju  meö  bónda  sinum;  en  ei 
hefi  eg  heyrt,  aö  hún  til  altaris  gengi  eöa  tæki  sakramenti,  og  ei  hekhjr, 
hvort  hún  stöðugt  væri  undir  messu ;  hún  var  góBgerðasöm  kona,  svo  a5 
hún  var  elskuð  af  fólki,  líka  var  hún  siðferðisgófc  á  heimili,  og  hataöi 
ósamþykki. 

4  börn  átti  hún  meö  manni  sinum,  er  á  legg  komust,  og  munu  enn 
lifa  afkomendur  þeirra  fyrir  austan.  Heyrt  hefi  eg  sagt  það,  a$  þeirra 
börn  hafi  veriö  undarlegri  en  annaS  fólk,  og  eg  heföi  því  trúaö,  þó  mér 
hefSi  það  sagt  veriö,  að  séra  Sæmundur  Hólm  á  Helgafelli  væri  þeirrar 
ættar;  hann  segist  og  vera  kominn  af  huldufólki,  en  er  dulur  á  þá  ætt 
aö  telja.  ÞaS  hefi  eg  heyrt,  afc  prestur  hafi  skírt  fyrnefnda  konu,  og  veit 
eg  nú  ei  fremur  hér  um. 

Álfkona  býr  með  mennskum  manni.  (Eptir  handriti  ólafs  Sveíns- 
sonar  í  Purkey).  I  „Tidsfordriv",  riti  einu,  sem  svo  er  kallaÖ,  getur  Jón 
Guðmundsson  lærfci,  er  var  á  VestfjörSum  í  tíö  Brynjólfs  biskups,  um 
huldufólk,  sem  fleira,  er  af  má  ráSa,  aS  hann  fulltrúa  hefir  veriö,  aö  þaö 
fólk  til  væri,  og  kallar  þaö  þar  hálfkyn  vort,  er  hér  byggjum  og  búum 
uppi  á  jartfarhnettinum,  og  meðal  annara  frásagna  setur  hann  fram  eina 
frásögn  um  álfakonu,  er  giptist  hér  efra  einum  vorum  kynsmanni,  og  læt 
eg  þá  frásögn  hér  fyrir  sjónir  koma. 

Hann  segir  svo :  í  Fjarðarhorni  stærra  í  Fellskirkjusókn  í  KollafifíSi, 
sem  eg  fyrst  kom  til  búskapar,  er  var  1601,  haföi  forðum  daga,  í  gömlum 
líöum,  búiö  ungur  matfur  með  unglings  kvennsvipt,  og  svo  lengi,  aö  dætur 
þeirra  tvær  voru  vel  svo  vaxnar,  hér  um  13  eöur  14  vetra  aö  aldri. 

Sú  kona  hafBi  hiö  mesta  afbragö  veriö  í  allri  umgengni  og  góðsemi, 
sem  og  ölmusugeröum  vit$  fátæka,  en  viö  alla  ljúf  og  auðmjúk,  og  engu 
síöur  kirkjukær  en  nokkur  kristinn  hefir  veriö,  utan  hún  hlaut  jafnan  út 
aö  ganga  um  lágasöngva,  fórnarupphald  og  helgan,  því  hún  sagfci,  aö 
sínum  óstyrkva  anda  ofmiklaðist  kraptur  þess  leyndardóms,  sem  þar  meö 
fylgdi,  og  grét  þaö  jafnan,  aC  hún  mætti  ekkert  hlutskipti  hafa  sítfar  meir 
meö  kristnum  mönnum. 

Þangaö  komu  lím  síðir  2  ógæfu-strákar  og  illmenni.  Tóku  þeir  sig 
saman  um,  aö  verja  henni  útgöngu  úr  kirkjunni,  þegar  hún  þurfti ;»  hún 
ásótti,  en  þeir  vörtiu;  hún  baö  þá  með  tárum,  og  fékk  ekki.  Þegar  hún 
fann,  hvað  sér  leiö,  snerist  hún  til  manns  síns,  og  minntist  við  hann  með 
tárum,  en  lagtfi  hendur  á  höfuö  dætra  sinna,  sem  merki  móBurlegrar  ástar, 
og  blessaði  þær ;  sprakk  hún  síöan,  og  féll  niöur  sem  froða,  en  maSurinn 
syrgöi  sig  í  hel  eptir  hana,  en  dæturnar  lifSu  vel,  og  juku  þar  kyn  sitt. 
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Er  þaö  mál  manna,  aö  líkami  þessarar  konu  hafi  oröiö  sem  limpilegastur, 
og  sem  froöu-kennsli,  þá  er  á  honum  var  þreifaö. 

Álfkona  leggst  með  mennskum  manni.  (Eptir  handriti  ólafs  Sveins- 
sonar  í  Purkey).  Árni  hét  maöur;  hann  var  bóndi  í  Botni  i  Helgafellssveit, 
skýr  maöur  og  margfróöur.  Þaö  var  mál  manna,  aÖ  hann  heföi  kunnugur 
veriö  álfafólki.  Hann  svaf  á  sumrum  einn  úti  í  skemmu  sinni,  sem  margra 
hænda  siöur  var.  Þaö  var  einn  dag  um  sumariö,  aö  Árni  var  ei  heima, 
og  eigi  var  hans  heim  von  fyr  en  dagínn  eptir.  Um  kveldiÖ  komu  þar 
ieröamenn,  er  beiddust  húsa,  og  fengu  þeir  þaö  þegar.  Var  hinn  helzti 
þeirra  látinn  hátta  í  rúmi  Árna  í  skemmunni.  Þegar  hann  var  háttaöur 
og  til  svefns  lagztur,  en  enginn  maöur  þar  inni,  kom  kvennmaöur  í  skemm- 
unaf  og  ætlaöi,  aö  Árni  væri  sá,  er  í  rúminu  var ;  sté  hún  því  upp  í  rúmiö, 
og  fór  undir  fötin  og  lagöist  niöur.  Þá  hún  haföi  legiö  mjög  litla  stund 
stendur  hún  upp  og  segir:  „Hvort  er  eigi  Árni  minn  hér?"  gengur  siöan 
út  aö  óupplokinni  huröinni,  eins  og  hún  haföi  inn  komiö.  Maöur  þessi 
talaöi  eigi  neitt  viö  hana ;  mjúk  viökomu  sagöi  hann  hún  heföi  veriö.  Maöur 
þessi  sagöi,  aö  hún  heföi  huldukona  veriö.  (Hann  var  sagöur  óskreytinn). 

Einna  mest  ber  á  álfum  um  jólaleytiöl  og  nýáriö,  og  viröist  fleira 
en  eitt  bera  til  þess.  BæÖi  er  skemmtana-tími  þeirra  mestur  um  þaö  leyti 
ársins,  þó  einnig  finnist  dæmi  til  þess,  aö  þeir  haldi  bæöi  til  páska  og 
sumardagsins  fyrsta;1  en  um  jólin  hafa  þeir  samsæti  og  veizlur,  hljóö- 
færaslátt  og  dansferö  ýmist  í  manna-híbýlum  eöa  í  álfabyggöum,  og  þar  aö 
auki  halda  þeir  fardaga  sina  um  nýáriö,2  og  var  þá  ávallt  „nokkuö  um 
dýröir"  fyrir  þeim,  og  er  einkum  sagt,  aö  þeir  hafi  fariö  á  nýársnótt  úr 
einum  staö  í  annan  vistferlum  og  búferlum.  Þvi  var  sú  venja  hér  lengi 
höfö,  aö  konur  og  húsmæöur  létu  ljós  loga  i  hverju  horni  og  hverju  húsi 
á  bæ  sínum,  svo  hvergi  bæri  skugga  á  alla  nóttina.  Allar  dyr  áttu  aö 
standa  opnar  upp  á  gátt,  og  allt  aö  vera  sópaö  og  hreint,  svo  hvergi  sæi 
sorp  né  dupt  í  krók  eöa  kyma.  Síöan  skyldi  kona  eöa  húsmóöir  sjálf  ganga 
til  og  frá  um  allan  bæinn  og  segja:  „Veri  þeir,  sem  vera  vilja",  eöa  „komi 
þeir,  sem  koma  vilja,  fari  þeir,  sem  fara  vilja,mér  og  mínum  aö  meinlausu."3 

Una  álfkona.4  (Eptir  sögn  gamallar  konu  úr  Rangárvallasýslu).  Geir  er 
maöur  nefndur.  Hann  bjó  austur  undir  Eyjafjöllum  á  bæ,  sem  heitir 
Rauöafell,  og  átti  gott  bú.  Hann  var  ungur,  og  áhugamaöur  mikill.  Hann 
var  þá  nýbúinn  aö  missa  konu  sína,  þegar  þessi  saga  geröist.  Þaö  var 

1.  Sjá  Álfakóngurinn  í  Seley. 

2.  Þó  hafa  menn  sögur  af  því,  að  álfar  flytji  búferlum  endrarnær,  sjá  Flutn- 
i  n  g  u  r  i  n  n. 

3.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  26.  bls. 


4.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  10. — 11.  bls. 
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einu  sinni  um  sumarið  uni  sláttinn,  að  ljá  var  orðin  mikil  hjá  rakstrar- 
konunum,  því  eptirvinnan  var  lítil.  Sér  þá  Geir,  hvar  kona  ein  kemur  í 
slægjuna,  og  fer  að  raka  ljána.  Hún  var  ungleg,  og  vel  vaxin.  Ekki  tal- 
aði  hún  orð  við  nokkurn  mann,  en  skjótt  gekk  þá  raksturinn,  þegar 
hún  var  komin.  Þótti  bónda  hún  kunna  aö  fara  meö  hrífuna.  Burtu 
hvarf  hún  um  kveldið.  Daginn  eptir  kom  hún  aptur,  og  rakaði  þann  dag 
allan.  Svona  gekk  það  allt  sumarið,  að  konan  kom,  og  rakaöi  ljána,  en 
enginn  talaði  orð  við  hana,  og  enginn  vissi,  hvaöan  hún  kom,  eða  hvert 
hún  fór.  Seinasta  dáginn  í  slættinum  gekk  bóndi  til  hennar,  heilsaöi 
henni,  og  þakkaöi  henni  fyrir  vinnuna.  Hún  tók  því  vel.  Þau  töluðu 
lengi  saman,  og  svo  fór,  að  bóndi  réð  hana  til  sín  fyrir  bústýru.  Síðan 
hvarf  húri  burtu.  Morguninn  eptir  var  hún  komin  heim  til  Geirs,  og  hafði 
hún  ekki  með  sér  flutning,  nema  kistu  eina  mikla.  Kistan  var  sett  inn  í 
skemmu  bónda.  Konan  tók  þá  við  ráðskonustörfum,  og  hafði  þau  um 
veturinn.  Líkaði  bónda  viö  hana  prýðilega,  því  hún  var  rösk  vel  og 
stjórnsöm.  Ekki  vildi  hún  segja  bónda,  hvaöan  hún  væri  komin,  en  Una 
kvaöst  hún  heita.  Aldrei  fór  hún  til  kirkju,  og  ámálgaöi  þó  bóndi  þaö 
opt  viö  hana.  Þaö  var  þaö  eina,  sem  honum  líkaöi  ekki  viö  hana,  því 
hann  var  maöur  kirkjurækinn.  Nú  leiö  svo  fram  aö  jólum.  Þá  sóttu 
menn  aptansöng,  og  létu  einn  mann  geyma  bæjarins.  Una  vildi  ekki  fara, 
og  var  þaö  mjög  á  móti  skapi  bónda.  Varö  hún  þá  ein  eptir  heima,  og 
segir  ekki  af  henni.  Kirkjufólkiö  kom  aptur  um  morguninn,  og  var  hún 
þá  búin  aö  öllu,  sem  hún  átti  aö  gera.  Svona  dvaldi  Una  þrjá  vetur 
hjá  bónda,  og  var  hún  þá  orðin  honum  mjög  kær.  Var  þaö  þaö  eina,  sem 
fældi  hann  frá  aö  eiga  hana,  aö  hún  fór  aldrei  til  kirkju,  og  gramdist 
honum  það  mjög.  Ýmsar  voru  getgátur  manna  um  konu  þessa,  hvaðan 
hún  væri,  en  þaö  var  almannarómur,  að  enginn  væri  þar  jafngóöur 
kvennkostur  og  hún,  í  þeirri  sveit.  Líður  nú  aö  jólum  hinn  þriöja  vetur, 
og  veröur  Una  enn  heima.  En  þegar  kirkjufólkiö  er  skammt  á  leiÖ  kom- 
iö,  veröur  vinnumanni  bónda  snögglega  illt.  Hann  leggur  sig  þar  niður, 
og  kvaöst  ætla  að  vita,  hvort  ekki  liði  af  sér  ógleöin.  Varö  hann  þar 
eptir,  en  bóndi  hélt  áfram  með  hinu  fólkinu,  því  maöurinn  vildi  ekki  láta 
þaö  vera  aö  bíöa  eptir  sér. 

Þegar  vinnumaöurinn  sá,  aö  fólkiö  var  komiö  í  hvarf,  reis  hailn  á 
fætur,  og  sneri  heim  aptur  til  bæjarins,  þvi  veikina  haföi  hann  gert  sér 
upp.  Sér  hann  þá,  hvar  Una  er  aö  sópa  allan  bæinn  og  hreinsa,  og  kepp- 
ist  mjög  viö,  að  ljúka  af  starfi  sínu.  Hann  leyndi  sér,  og  lét  Unu  ekki 
verða  vara  viö  sig.  Þegar  hún  er  búin  að  öllu,  sem  gera  þurfti,  fer 
hún  út  í  skemmuna,  og  lýkur  upp  kistu  sinrti.  Þar  tekur  hún  upp 
klæði  mjög  vönduö,  og  klæöir  sig  upp  á.  Þóttist  hann  þá  aldrei  hafa  séö 
jafn  vænlega  konu  og  friða.  Því  næst  tekur  Una  upp  úr  kistunni  feld 
rauöan,  og  bregður  undir  hönd  sér.  Læsir  hún  þá  kistunni,  og  gengur 
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út  og  læsir  skemmunni  í  lás.  Hleypur  hún  þá  niður  völlinn,  og  vinnu- 
maöurinn  á  eptir.  Ekki  léttir  Una  fyr  hlaupunum,  en  hún  er  komin  að 
dýi  nokkru ;  þar  slær  hún  út  f eldinum,  og  stígur  á  hann.  Vinnumaðurinn 
kemst  með  naumindum  upp  á  eitt  hornið  á  feldinum.  Liðu  þau  þá  niö- 
ur  í  jöröina,  og  var  þaö  líkast  reyk,  er  þau  fóru  um.  Ekki  sá  Una  mann- 
inn,  og  svo  komust  þau  á  völlu  nokkra  græna.  Þá  tók  Una  upp  feldinn,  og 
brá  undir  hönd  sér.  Þar  sér  vinnumaðurinn  bæ  mikinn  og  reisulegan  á 
völlunum.  Þangað  fór  Una,  og  hann  á  eptir.  Var  þar  fjölmenni  mikið, 
og  kom  það  út  á  móti  Unu,  og  tók  viö  henni  tveim  höndum.  Allt  var 
þar  búiö  til  veizlu,  og  fágaö  og  prýtt.  Settust  menn  þá  niður,  og  var 
matur  á  borð  borinn.  Þar  koma  fram  ýmsir  réttir  og  vín,  og  allt  ríkmann- 
lega.  Vinnumaðurinn  gat  náð  einu  síðurifi  af  hangnu  sauðakjöti.  Tók 
hann  það,  og  geymdi,  því  jafnfeita  síðu  haftSi  hann  aldrei  fyr  séð.  Þegar 
menn  höfðu  matast,  var  tekið  til  að  leika  ýmsa  leiki,  og  fór  það  allt  fram 
meö  list  mikilli  og  snilld.  En  þegar  leið  að  degi,  sagöi  Unaf  að  nú  mundi 
hún  veröa  að  fara,  því  bráðum  kæmi  bóndi  frá  kirkjunni.  Kvaddi  hún 
þá  alla  með  miklum  virktum,  og  rann  á  braut.  Vinnumaöurinn  fór  á 
eptir  henni,  og  komst  á  feldinn.  Liðu  þau  svo  upp  aptur  um  jörðina,  og 
að  dýinu.  Tekur  þá  Una  feldinn,  og  fer  heim.  Gengur  hún  þá  i  skemm- 
una,  og  læsir  klæöi  sin  og  dúkinn  niöur  í  kistuna  aptur.  Síðan  gengur 
hún  í  bæinn.  Fer  þá  vinnumaðurinn  aptur  þangað,  sem  hann  haföi  orðið 
eptir  um  kveldiö,  og  leggst  niður. 

Nú  kemur  bóndi  frá  kirkjunni,  og  finnur  manninn,  og  spyr,  hvernig 
honum  liöi.  Vinnumaöur  segir,  aö  sér  sé  að  mestu  leyti  batnað.  Gengur 
hann  svo  heim  meö  bónda.  Fagnar  Una  þeim  vel,  og  er  nú  sezt  að 
boröum.  Var  þar  fram  borið  hangið  kjöt,  eins  og  siður  er  til  í  sveitinni. 
Tekur  þá  bóndi  upp  sauöarsíðu  mikla,  og  segir :  „Hef ir  nokkur  yðar  séð 
jafnmikla  sauöarsíöu,  og  þessi  er?'f  „Vera  má,  að  svo  sé,"  segir  vinnu- 
maöurinn,  og  tekur  fram  sauöarrifiö,  sem  hann  haföi  náö  um  nóttina,  og 
sýnir  þaö.  Þegar  Una  sá  þaö,  skipti  hún  litum,  og  hvarf  þegjandi  burtu, 
og  hefir  ei  sézt  siöan.  Sagöi  þá  vinnumaöurinn  upp  alla  sögu  um  feröa- 
lag  sitt  og  Unu. 

Úlfhildur  álfkona.  (Eptir  handriti  Þorvaröar  Ólafssonar).  Einu  sinni  var 
bóndi  á  bæ ;  hann  bjó  noröur  viö  Mývatn.  Þaö  vatn  er  svo  stórt,  aö  ekki 
er  minni  vegur  utan  um  þaö  en  þingmannaleiö.  Þaö  bar  til  einu  sinni  í 
byrjun  túnasláttar,  þegar  fólk  allt  var  aö  heyvinnu  úti  á  túninu,  aö  kona 
kemur  frá  vatninu  og  stefnir  aö  bænum.  Hún  gengur  til  bónda,  og  biöur 
hann  aö  lofa  sér  aö  vera  í  nótt.  Bóndi  lofar  henni  þaö.  Hann  spyr  hana 
aö  nafni,  en  hún  kvaöst  heita  Úlfhildur.  Bóndi  spyr,  hvaöan  hún  sé,  en 
hún  eyddi  því.  Um  kveldiö  er  tekiö  saman  hey  hjá  bónda  og  biöur  Úlf- 
hildur  þá  um  hrífu.  Rakar  Úlfhildur  þá  ei  minna,  en  viö  2  meöalkvenn- 
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menn,  og  þó  í  gildara  lagi  væru.  Næsta  morgun  vill  Úlfhildur  raka  meö 
hinum  vinnukonunum,  en  bóndi  kveöst  ekki  þurfa  þess  meö,  og  lætur  á 
sér  heyra,  aö  hann  helzt  vilji,  aö  hún  fari  burt.  Þá  fer  Úlfhildur  aö  gráta. 
Lofar  þá  bóndi  henni  aö  vera  þennan  dag.  Næsta  morgun  segir  bóndi, 
aö  nú  veröi  hún  aö  fara,  en  þá  fer  hún  aö  gráta ;  kennir  bóndi  þá  í  brjósti 
um  hana  og  leyfir  henni  aö  vera  viku.  Þegar  vikan  er  liöin,  kveöst  bóndi 
nú  ekki  lengur  geta  haldi6  hana,  en  þaö  fer  eins  og  fyr,  aö  þá  fer  Úlí- 
hildur  aÖ  gráta..  Veröur  þaö  þá  úr,  aö  hann  lofar  henni  aö  vera  sumariö 
út,  og  veröur  hún  því  mjög  fegin.  öllum  á  heimilinu  líkaöi  vel  viö  Úlfhildi, 
því  enginn  þóttist  hafa  þekt  duglegri,  þrifnari,  eöa  siöferöisbetri  kvenn- 
mann.  Þegar  líöur  undir  haustiÖ,  er  þaö  ráögert,  aö  Úlfhildur  skuli  vera 
áriö  út,  og  litlu  seinna,  er  hún  föluö  til  aö  vera  næsta  ár.  Þegar  líöui* 
aö  jólum  fram,  þann  næsta  vetur,  fær  húsfjeyja  henni  skæöi  til  aö  gera  úr 
skó  til  jólanna  handa  sér  og  vinnuniönnum  þeim  tveimur,  sem  hún  þjón- 
aöi.  Hún  gerir  skæöin  handa  vinnumönnunum,  en  sín  skæöi  lætur  hún 
vera  ógerö.  Á  jóladaginn  fara  allir  til  kirkju,  nema  Úlfhildur  er  ein 
heima.  Er  nú  ekkert  til  frásagnar,  þangaö  til  aö  líöur  fram  aö  næstu 
jólum.  Húsfreyja  fær  Úlfhildi  skæöi,  eins  og  fyrra  áriö  til  jólanna,  en  hún 
gerir  skæöi  vinnumannanna,  en  ekki  sín  skæöi.  Á  jóladaginn  fara  allir 
til  kirkju,  nema  Úlfhildur  er  ein  heima.  En  á  jólanóttina  þóttist  annar 
vinnumaöurinn  hafa  oröiö  þess  var,  aö  Úlfhildur  heföi  eitthvaö  á  burt 
fariö,  og  hugsaöi  sér,  ef  hann  yröi  henni  samtíöa  næstu  jólanótt,  aö  gæta 
betur  aÖ,  hvaöjhenni  liöi.  Líöa  nú  jólin  og  veturinn  og  kemur  Úlfhildur 
sér  einkar  vel,  og  þóttust  menn  ekki  vita  hennar  jafningja  fyrir  margra 
hluta  sakir.  Er  ekkert  til  frásagnar,  þar  til  líöur  aö  þriöju  jólunum.  Hús- 
freyja  fær  Úlfhildi  skæöi  í  jólaskó  aö  vanda,  og  gerir  hún  skóna  handa 
vinnumönnunum,  eins  og  fyr,  en  ekki  sína.  Húsfreyja  mælti  viö  Úlfhildi, 
aö  nú  yröi  hún  aö  fara  til  kirkju  á  jóladaginn,  því  hún  kvaöst  hafa  mætt 
álasi  af  presti  fyrir  þaö,  aö  hún  færi  aldrei  til  kirkju.  Úlfhildur  talaöi 
fátt  um  og  eyddi  því.  Þegar  allir  eru  háttaöir  á  jólanóttina,  en  vinnumaöur 
sá  vakandi,  sem  áöur  er  um  getiö,  þá  fer  Úlfhildur  á  fætur  hægt,  svo  eng- 
inn  heyrir  og  laumast  út  úr  bænum,  en  vinnumaöur  fer  á  eptir.  Hún 
gengur  aö  vatninu,  og  þegar  hún  kemur  þar,  tekur  hún  upp  glófa  og 
gnýr  þá ;  veröur  þegar  brú  yf ir  vatniö,  gengur  hún  brúna  og  vinnumaöur 
á  eptir.  Þegar  hún  er  komin  yfir  vatniö,  gnýr  hún  glófana  aptur,  svo 
brúin  hverfur.  Úlfhildur  heldur  áfram  feröinni  og  sýoist  vinnumanni, 
sem  hún  nú  haldi  niöur  í  jöröina,  og  veröur  dimmt  mjög,  þar  sem  hún  fer. 
Getur  þó  vinnumaöur  séö  til  hennar  og  heldur  allt  af  á  eptir.  Þau  halda 
nú  lengi  áfram  feröinni,  þangaö  til  smátt  og  smátt  fer  leiöin  aö  veröa 
bjartari.  Loks  koma  þau  á  slétta  og  fagra  völlu ;  voru  þeir  svo  fagrir 
og  blómlegir,  aö  vinnumaöur  haföi  aldrei  séí5  svo  fallegan  staö.  Beggja- 
meginn  vegarins  var  alþakiö  af  fögrum  blómum,  og  voru  gn^rfg^^Ijós- 
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blcikar  á  að  líta,  þegar  sólin  skein  á  fíflana  og  aldinin.  Sauðahjörðin  lék 
sér  á  flatlendinu,  en  stundum  reif  hún  i  sig  blómin  með  áfergju.  Náttúran 
var  yfirhöfuð  íklædd  hinum  fegursta  búningi.  Á  þessu  graslendi  miöju 
stóö  fögur  höll,  og  virtist  vinnumanni  það  vera  konungshöll,  svo  var  hún 
skrautleg  til  aö  sjá.  Þangað  gekk  Úlfhildur  og  inn  í  höllina.  En  vinnu- 
maður  stóð  í  afkyma  fyrir  utan.  Hjá  höllinni  stóö  kirkja,  og  var  það  fögur 
bygging.  Þegar  lítil  stund  er  liðin,  kemur  Úlfhildur  út  úr  höllinni,  íklædd 
drottningarskrúða,  og  hefir  gullhring  á  hverjum  fingri.  Hún  ber  barn  á 
handlegg  sér,  en  við  hina  hlið  hennar  gengur  maður  méð  kórónu  á  höfði 
og  klæddur  konungsskrúða  •  imyndar  vinnumaður  sér,  að  þetta  sé  kóngur 
og  drottning.  Þau  gengu  í  kirkjuna  og  fylgdi  þeim  mikill  fjöldi  fólks, 
sem  allt  var  einkar  vel  búið  og  var  gleðisvipur  á  öllum.  Vinnumaður  gekk 
nú  að  kirkjudyrunum,  og  sá  hann  enginn,  og  Úlfhildur  vissi  heldur  ekkert 
af  honum.  I  þessu  bili  var  tekið  til  messu  og  mátti  heyra  fallegar  hörpur 
og  fallegan  söng.  Barnið,  sem  Úlfhildur  hélt  á,  varð  óspakt  um  mess- 
una  og  hljóí5at5i ;  léöi  hún  því  þá  einn  gullhring  af  hendi  sinni,  en  barniö 
tleygði  honum  fram  eptir  kirkjugólfinu,  svo  vinnumaður  gat  náð  hringnum. 
Þegar  messan  var  úti,  gengu  allir  úr  kirkju,  og  Úlfhildur  með  hinum 
velkiædda  manni  inn  í  höllina,  og  sýnist  þá  vinnumanni  vera  sorgarsvipur 
á  öllum.  Að  stundarkorni  liðnu  kemur  Úlfhildur  í  sínum  fyrra  búningi, 
gengur  frá  höllinni  og  flýtir  sér.  Hún  fer  veginn  sama,  sem  hún  kom, 
og  vinnumaður  á  eptir.  Er  ekkert  frá  sagt,  fyrr  en  þau  koma  að  vatninu, 
og  leit  vegurinn  eins  út  að  vatninu,  eins  og  fyr  er  frá  sagt.  Við  vatnið 
gnýr  hún  glófana  og  þá  kemur  brúin,  og  ganga  þau  hana  yfir  vatnið.  Þá 
gnýr  hún  glófana  aptur  og  brúin  hverfur.  1  þessum  svifum  flýtir  vinnu- 
maöur  sér  á  undan  Úlfhildi  heim  og  háttar,  en  hún  kemur  á  eptir  og 
háttar  líka,  og  er  þá^  rétt  komiö  undir  dag.  Nú  dagar  og  fer  f ólk  á  fætur. 
Þá  mælti  húsfreyja  vitf  Úlfhildi,  aÖ  nú  yröi  hún  aö  fara  til  kirkju  í  dag. 
Þ£  gegnir  vinnumaöur,  og  segir,  aö  hún  þurfi  víst  ekki  a«  fara  til  kirkju 
i  dag,  því  hún  hafi  veriö  viö  kirkju  í  nótt.  „Mæltu  manna  heppnastur, 
ef  þú  getur  sannaö,"  mælti  Úlfhildur.  Segir  þá  vinnumaöur  alla  sögu, 
hvernig  til  hafi  gengiö  um  nóttina,  og  sýnir  gullhringinn  til  merkis.  Nú 
verður  Úlfhildur  glöö  mjög  og  seg^ir  frá,  hvernig  á  standi  fyrir  sér.  Hún 
kveðst  vera  kóngsdrottning  úr  Álfheimum,  segist  hún  hafa  yrzt  viö  kerl- 
ingu,  en  hún  hafi  lagt  þaö  á  sig,  aö  hún  skyldi  alltaf  mega  vera  hjá  mönn- 
um  (eða  í  Mannheimum)  þaöan  í  frá,  nema  því  aö  eins,  aö  mennskur  maöur 
kæmist  meö  henni  til  Álfheima  á  jólanótt,  þeirri  fyrstu,  annari  eöa  þriöju 
eptir  þaö  á  hana  var  lagt.  Þaö  eina  leyföi  kerlingin,  aö  hún  skyldi  mega 
finna  mann  sinn  í  3  jólanætur.  En  Úlfhildur  kvaöst  aptur  hafa  lagt  þaö 
á  kerlingu,  aö  hún  skyldi  deyja,  ef  hún  kæmist  úr  álögunum.  Úlfhildur 
mælti  viö  vinnumanninn :  „Þaö  mæli  eg  um,  aö  þú  veröir  hinn  mesti  gæfu- 
maöur  héöan  í  frá,  og  á  morgun  skaltu  ganga  ofan  aö  vat^t|j^dpuntu  þá 
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f inna  sjóði  tvo ;  skaltu  eiga  þann  minni,  en  húsbændur  þínir  þann  stærri." 
SíBan  bjóst  Úlfhildur  til  feröar  og  kvaddi  alla  með  vinsamlegum  orflum. 
Hún  flýtti  sér  og  hélt  ofan  aö  vatninu  og  hvarf,  svo  enginn  hefir  séö 
hana  síflan,  en  allt  heimilisfólkiö  saknatfi  hennar.  Daginn  eptir  gekk  vinnu- 
maöur  ofan  aö  vatninu  og  fann  þar  tvo  sjóöi,  og  voru  báöir  stórir.  1  minni 
sjóðnum  voru  gullpeningar,  en  silfurpeningar  í  hinum  stærri.  Er  sagt, 
aö  vinnumaður  yrði  frá  þessum  tima  gæfumaCur  alla  æfi,  og  endar  svo 
saga  þessi. 

Hildur  álfadrottning.  Einu  sinni  bjó  bóndi  á  bæ  nokkrum  til  f  jalla, 
og  er  þess  hvorki  getiö,  hvaö  hann  hét,  né  bærinn.  Bóndi  var  ókvongaöur, 
en  bjó  meö  bústýru,  er  Hildur  hét,  og  vissu  menn  ógerla  um  ætt  hennar. 
Hún  haföi  öll  ráö  innanstokks  á  heimilinu,  og  fóru  henni  flestir  hlutir  vel 
úr  hendi.  Hún  var  gefiþekk  öllum  heimamönnum  og  þar  meö  bónda;  en 
þó  bar  ekki  á,  at$  hugir  þeirra  færi  saman  um  of,  enda  var  hún  stillt  kona 
og  heldur  fálát,  en  þó  viömótsgóö. 

Heimilishagur  bónda  stóö  meö  blóma  miklum,  nema  aC  því  einu,  atS 
hann  átti  illt  með  aö  fá  smalamenn;  en  hann  var  saufcabóndi  góöur,  og 
þótti  sem  fóturinn  færi  undan  búi  sínu,  ef  saúðamenn  brysti.  Kom  þetta 
hvorki  af  því,  aö  bóndi  væri  harður  viö  smala  sína,  né  heldur  af  því,  atf 
bústýran  léti  á  vanta,  það  er  hún  átti  til  aö  leggja.  Hitt  var  heldur,  sem 
á  milli  bar,  aö  þeir  uröu  þar  ekki  gamlir,  og  fundust  jafnan  dauöir  í  rúmi 
sínu  á  jóladagsmorguninn. 

Á  þeim  tímum  var  þaö  lenzka  hér  á  landi,  aö  messaC  var  á  jóla- 
nóttina,  og  þótti  ekki  minna  hátíöabrigði  a8  þvi,  aö  fara  þá  til  kirkju,  en 
á  sjálfan  jóladaginn.  En  af  fjallbæjum,  þaðan  sem  langt  var  til  kirkju, 
var  það  ekkert  heimatak,,  aö  fara  til  tíða,  og  vera  kominn  þar  í  tækan 
tíma,  fyrir  þá,  sem  svo  stóö  á  fyrir,  að  ekki  gátu  orðiB  fyr  tilbúnir  afc 
heiman,  en  stjarnan  var  komin  jöfnu  báðu  hádegis  og  dagmála,  eins  og 
gjarnast  var,  að  sauðamenn  kæmu  ekki  fyr  heim  hjá  bónda  þessum.  Ekki 
þurftu  þeir  aö  vísu  að  gæta  bæjarins,  sem  ávallt  var  venja  at>  einhver  geröi 
aðfanganætur  jóla  og  nýárs,  meðan  annað  bæjarfólk  væri  við  tíðir ;  því  frá 
því  Hildur  kom  til  bónda,  haföi  hún  ávallt  oröið  til  þess  sjálfboðin,  um 
leið  og  hún  annaðist  þaö,  sem  gera  þurfti  fyrir  hátíöirnar,  matseld  og 
annati,  sem  þar  að  lýtur,  og  vakti  hún  yfir  því  alla  jafna  langt  á  nótl 
fram,  svo  aö  kirkjufólkið  var  opt  komiC  aptur  frá  tiöum,  háttað  og  sofn- 
að,  áður  en  hún  fór  i  rúmið. 

Þegar  svo  haffci  gengið  langa  hríð,  að  sauðamenn  bónda  höföu  allir 
orðið  bráökvaddir  á  jólanóttina,  fór  þetta  að  veröa  héraösfleygt,  og  gekk 
bónda  af  því  alltreglega  aí5  ráða  menn  til  starfa  þessa,  og  því  ver,  sem 
fleiri  dóu.  Lá  þó  alls  enginn  grunur  á  honum,  né  öörum  heimamönnum 
hans,  að  þeir  væru  valdir  að  dautta  sauðamanna,  sem  allir  höföu  dáiíS 
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áverkalaust.  Loksins  kvaöst  bóndi  ekki  geta  lagt  þaö  lengur  á  samvizku 
sína,  aC  ráöa  til  sín  smala  út  í  opinn  dauöann,  og  hljóti  nú  auöna  aö  ráöa, 
hversu  fari  um  fjárhöld  sín  og  fjárhag. 

Þegar  bóndi  haffli  staöráöiö  þetta,  og  hann  var  oröinn  meö  öllu  af- 
huga  aö  vista  nokkurn  til  sín  í  því  skyni,  kemur  eitt  sinn  til  hans  maöur, 
vaskur  og  harölegur,  og  býöur  honum  þjónustu  sína.  Bóndi  segir :  „Ekki 
þarfnast  eg  þjónustu  þinnar,  svo  aS  eg  vilji  vitS  þér  taka."  Komumaöur 
mælti :  „Hefir  þú  ráöiö  sauöamann  til  bús  þíns  næsta  vetur  ?"  Bóndi  kvaö 
nei  við,  og  kvaöst  ekki  hafa  ásett  sér  aö  gera  þaö  optar,  „og  muntu 
heyrt  hafa,  fyrir  hverjum  ósköpum  sautfamenn  mínir  hafa  oröið  til  þessa." 
„Heyrt  hef i  eg  það,"  segir  komumaöur ;  „en  ekki  munu  forlög  þeirra  fæla 
mig  frá  fjárgeymslu  fyrir  þig,  ef  þú  vilt  viö  mér  taka."  Bóndi  lét  það  þá 
eptir  honum,  meö  því  hinn  sótti  fast  á,  aö  hann  rétS  hann  til  sín  fyrir 
sauöamann.  Eptir  þetta  líöa  tímar  fram,  svo  aö  hvorum  hugnar  vel  viö 
annan,  bónda  og  sauöamanni,  og  eru  allir  vel  til  hans,  því  að  hann  var 
háttprýöismaöur,  ódeigur  og  ötull  til  hvers,  sem  reyna  skyldi. 

Nú  bar  ekki  til  tíöinda  fram  aö  jólum ;  fer  þá  sem  vant  er,  aö  bóndi 
fer  meö  heimamönnum  sínum  til  kirkju  á  aöfangadagskveldiö,  nema  bú- 
í-týra  hans  var  ein  eptir  heima  og  sauöamaöur  yf ir  fénu ;  fer  svo  bóndi  og 
skilur  þau  eptir  svona  sitt  í  hvoru  lagi.  Líður  nú  f ram  á  Jtveldiö,  til  þess  að 
sauðamaöur  kemur  heim  eptir  venju ;  boröar  hann  þá  mat  sinn,  og  gengur 
að  þvi  búnu  til  náöa,  og  leggst  út  af.  Kemur  honum  nú  í  hug,  aö  var- 
legra  mundi  sér  vera  aö  vaka  en  sofna,  hvaö  sem  í  kynni  aS  skerast,  en 
var  samt  alls  óhræddur,  og  liggur  hann  því  vakandi.  Þegar  langt  er  liðið 
á  nótt,  heyrir  hann  aö  kirkjuf  ólkiö  kemur ;  tekur  þaö  sér  bita,  og  fer  síðan 
afl  sofa.  Ekki  veröur  hann  enn  neins  vísari ;  en  þat5  f  innur  hann,  þegar 
hann  ætlar  alla  sofnaða,  aö  máttinn  fer  aö  draga  úr  sér,  sem  von  var, 
daglúnum  manni.  Þykist  hann  nú  illa  beygtfur,  ef  svefninn  skal  sigra  sig, 
og  neytir  því  allrar  orku,  til  aö  hressa  af  sér.  Líður  nú  eptir  þaö  litil 
stund,  áöur  hann  heyrir,  aö  komiö  er  aö  rúmi  sínu,  og  þykist  hann  skynja, 
aö  þar  er  Hildur  bústýra  á  ferö.  Læst  hann  þá  sofa  sem  fastast,  og 
finnur,  aö  hún  er  aS  hnoöa  einhverju  upp  í  sig.  Skilur  hann  þá,  aö  þetta 
muni  vera  gandreiðarbeizli,  og  lofar  henni  aö  koma  þvi  viö  sig.  Þegar 
hún  er  búin  aö  beizla  hann,  teymir  hún  hann  út,  sem  henni  var  hægast, 
fer  á  bak  honum,  og  riöur  slíkt  sem  aftekur,  þangaö  til  hún  kemuri  þar 
aö,  sem  honum  viröist  vera  gryfja  nokkur  eöa  jaröfall.  Þar  fer  hún  af 
baki  viö  stein  einn,  og  tekur  ofan  taumana;  aö  því  búnu  hverfur  hún 
honum  sjónum  ofan  í  jaröfalliö.  Sauöamanni  þótti  ilh  og  ófróölegt  aö  missa 
svo  af  Hildi,  aö  hann  vissi  ekki,  hvaö  af  henni  yröi.  En  þaö  fann  hann,  aö 
ekki  mátti  hann  langt  komast  meö  beizlinu ;  svo  fylgdi  því  mikil  forneskja. 
Hann  tekur  því  þaö  til  bragös,  aö  hann  nýr  höfuö  sitt  viö  stein  þann,  er  ' 
fyr  er  getiö,  þangaö  til  hann  kemur  fram  af  sér  beizlinibjgfag^íyjCÞaö 
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þar  cptir  veröa.  Síöan  steypir  hann  sér  ofan  í  jaröfalliö,  þar  sem  Hildur 
haföi  undanfariö.  Finnst  honum,  aö  hann  hafi  ekki  fariö  lengi  eptir  jarö- 
fallinu,  áöur  hann  sér,  hvar  Hildur  fer;  er  hún  þá  komin  á  fagra  velli 
og  slétta,  og  ber  hana  nú  fljótt  yfir.  Af  þessu  öllu  saman  þykist  hann 
nú  skilja,  aö  ekki  sé  einleikiö  meö  Hildi,  og  aö  hún  muni  hafa  vfleiri 
brögö  undir  stakki,  en  á  var  aö  fsjá  í  Mannheimum  eöa  ofan  jaröar.  ÞaÖ 
þykist  hann  og  vita,  aö  hún  muni  þegar  sjá  sig,  ef  hann  gangi  jniöur  á 
vellina  eptir  henni.  Tekur  hann  þá  hulinhjálmstein,  er  hann  bar  á  sér, 
og  heldur  honum  i  vinstri  lóf a,  síöan  tekur  hann  á  rás  eptir  henni,  og  fór 
sem  hann  má  haröast.  Þegar  hann  sækir  lengra  fram  á  völluna,  sér 
hann  höll  xnikla  og  skrautlega,  og  heldur  Hildur  þangaö,  sem  leiö  Hggur. 
Þá  sér  hann  og,  aö  múgur  manns  kemur  frá  höllinni,  og  fer  út  í  móti 
henni.  Á  meöal  þeirra  er  einn  maöur,  er  fremstur  fer;  hann  var  lang 
tigulegast  búinn,  og  þykir  sauöamanni,  sem  hann  heilsi  konu  sinni,  er 
Hildur  kemur,  og  bjóöi  hana  velkomna;  en  hinir,  sem  meö  hinum  tigna 
manni  voru,  fögnuöu  henni  sem  drottningu  sinni.  Meö  tignarmanninum 
voru  og  tvö  börn  nokkuö  stálpuö,  er  fóru  meö  honum  í  móti  Hildi,  og 
fögnuöu  þau  þar  móöur  sinni  feginshugar.  Þegar  lýöur  þessi  haföi 
heilsaö  drottningu,  fylgdu  allir  henni  og  konungi  til  hallarinnar,  og  eru 
henni  þar  veittar  hinar  viröulegustu  viötökur;  þar  meö  er  hún  færö  i 
konunglegan  skrúöa,  og  dregiö  gull  á  hönd  henni.  Sauöamaöur  fylgdi 
múgnum  til  hallarinnar,  en  var  þó  ætíö  þar,  er  hann  var  minnst  fyr- 
ir  umgangi,  en  gat  þó  séö  allt,  sem  geröist  í  höllinni.  1  höllinni  sá 
hann  svo  mikinn  og  dýrölegan  umbúnaö,  aö  aldrei  haföi  hann  slíkan  fyr 
augum  Htiö ;  var  þar  sett  borö  og  matur  á  borinn,  og  undrar  hann  mjög 
öll  sú  viöhöfn.  Eptir  nokkra  stund  sér  hann  Hildi  koma  í  höllina  og  var 
hún  þá  skrýdd  skrúöa  þeim,  sem  fyr  er  nefndur.  Er  þá  skipaö  mönnum 
í  sæti,  og  sezt  Hildur  drottning  í  hásæti  hjá  konungi,  en  hiröin  öll  til 
beggja  hliöa,  og  matast  menn  nú  um  hríö.  Síöan  voru  borö  upp  tekin,  og 
gengu  þá  hirömenn  og  hirönieyjar  til  danzleika,  þeir  sem  þaö  vildu ;  en 
aörir  völdu  sér  aöra  skemmtun,  er  þaö  hugnaöi  betur ;  en  þau  konungur  og 
drottning  tóku  tal  meö  sér,  og  virtist  sauöamanni  samtal  þeirra  bæöi  blítt 
og  angurblandiö. 

Meöan  þau  ræddust  viö,  konungur  og  drottning,  komu  til  þeirra  3 
börn  yngri,  en  þau,  sem  áöur  er  getiö,  og  fögnuöu  þau  einnig  móöur  sinni. 
Hildur  drottning  tók  því  og  blíölega;  tók  hún  yngsta  barniö  og  setti  i 
kné  sér,  og  lét  aö  því  alúölega;  en  þaö  brekaöi  og  var  óvært.  Setti  þá 
drottning  af  sér  barniö,  dró  hring  einn  af  hendi  sér,  og  fékk  þvi  aö  leika 
sér  aö.  Barniö  þagnaöi  þá,  og  lék  sér  um  hríö  aö  gullinu ;  en  missti  þaö 
loksins  á  gólfiö.  Var  sauöamaöur  þar  nærstaddur,  varö  hann  fljótur  til, 
náöi  hringnum,  er  hann  féll  á  gólfiö,  stakk  honum  á  sig,  og  geymdi  vand- 
lega,  og  varö  enginn  þessa  var;  en  öllum  þótti  kynlegt,  er  hringurinn 
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fannst  hvergi,  þegar  leitað  var.  Þegar  langt  var  liðið  á  nótt  fram,  fór 
Htldur  drottning  að  hreifa  sér  til  ferðar;  en  allir  þeir,  sem  innan  hallar 
voru,  beiddu  hana  að  dvelja  lengur,  og  voru  mjög  hryggvir,  er  þeir  sáu 
ferðasnið  á  henni.  SauðamaÖur  hafði  veitt  því  eptirtekt,  að  á  einum  staö 
í  höllinni  sat  kona  öldruð  mjög  og  heldur  illileg;  hún  var  sú  eina  af 
öllum,  sem  þar  voru  inni,  er  hvorki  fagnaði  Hildi  drottningu,  þegar  hún 
kom,  né  latti  hana  burtfarar.  Þegar  konungur  sá  ferðasnið  á  Hildi,  og 
hún  vildi  ekki  kyr  vera,  hvorki  fyrir  bænastað  hans  né  annara,  gekk  hann 
til  þessarar  konu  og  mælti :  „Tak  nú  aptur  ummæli  þin,  móðir  min,  og 
virö  til  bænir  minar,  að  drottning  mín  þurfi  ekki  lengur  að  vera  f jarvistum, 
og  mér  verði  svo  lítil  og  skammvinn  unaðsbót  að  henni,  sem  verið  hefir 
um  hríö."  Hin  aldraða  kona  svaraði  honum  heldur  reiðulega:  „ÖU  mín 
ummæli  skulu  standa,  og  enginn  er  þess  kostur,  að  eg  taki  þau  aptur." 
Konungur  hljóðnaði  við,  og  gekk  harmþrunginn  aptur  til  drottningar,  lagði 
hendur  um  háls  henni  og  minntist  við  hana,  og  bað  hana  enn  með  blíðum 
orðum  að  fara  hvergi.  Drottning  kvaðst  ekki  annað  mega  fyrir  ummælum 
móður  hans,  og  taldi  það  líkast,  að  þau  mundu  ekki  optar  sjást,  sökum 
óskapa  þeirra,  er  á  sér  lægju,  og  að  manndráp  þau,  er  af  sér  hefðu  staðið, 
og  svo  mörg  væri  orðin,  mundu  nú  ekki  lengur  geta  leynzt,  og  mundi 
hún  þvi  hreppa  makleg  gjöld  verka  sinna,  þótt  hún  hefði  nauðug  orðið  að 
vinna  þau.  Meðan  hún  taldi  harmatölur  þessar,  fór  sauðamaður  að  hafa 
sig  til  vegs  út  úr  höllinni,  er  hann  sá,  hvernig  á  stóð,  og  svo  beina  leið 
yfir  völluna  að  jarðfallinu,  og  þar  upp,  sem  leið  lá.  Síðan  stakk  hann  á 
sig  hulinshjálmssteininum,  lét  á  sig  beizlið,  og  beið  svo  þess,  að  Hildur 
kæmi.  Að  lítilli  stundu  liðinni  kemur  Hildur  drottning  þar,  ein  og  döpur 
í  bragði ;  sezt  hún  þá  enn  á  bak  honum  og  ríður  heim.  Þegar  hún  kemur 
þar,  leggur  hún  sauðamann  i  rúm  hans  kyrfilega,  og  tekur  þar  fram  af 
honum  beizlið ;  gengur  síðan  til  rúms  síns,  og  leggst  að  sofa.  Þó  sauða- 
maður  væri  allan  þennan  tima  glaðvakandi,  lét  hann  sem  hann  svæfi,  svo 
að  Hildur  yrði  einskis  vör  annars.  En  er  hún  var  gengin  til  rekkju,  hefir 
hann  engan  andvara  á  sér  framar ;  sofnar  hann  þá  f ast,  og  sefur  frani  á 
dag,  sem  von  var. 

Morguninn  eptir  fer  bóndi  fyrstur  á  fætur  af  öllum  á  bænum,  þvi  að 
honum  var  annt  að  vitja  um  sauðamann  sinn,  en  bjóst  við  þeim  ófögnuði, 
i  staðinn  fyrir  jólagleði,  að  finna  hann  dauðan  i  rúmi  sínu,  eins  og  orðið 
haföi  að  undanförnu.  Um  leið  og  bóndi  klæðist,  vaknar  hitt  heimilis- 
fólkiö  og  klæöist ;  en  bóndi  gengur  að  rúmi  sauðamanns  og  hef ir  hendur 
á  honum.  Finnur  hann  þá,  að  smalamaður  er  lifs;  verður  bóndi  af  því 
alls  hugar  feginn  og  lofaði  guð  hástöfum  fyrir  þessa  líkn.  Síðan  vaknar 
sauðamaður  heill  og  hress,  og  klæðist.  Meöan  á  því  stendur,  spyr  bóndi 
hann,  hvort  nokkur  tíðindi  hafi  borið  fyrir  hann  um  nóttina.  Sauðamaður 
kvaö  nei  við ;  „en  mikið  undarlegan  draum  dreymdi  mig".  „Hvernig  var 
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draumur  sá?"  segir  bóndi.  Sauðamaður  byrjar  þar  á  sögunni,  sem  fyr 
er  sögð,  er  Hildur  kom  aö  rúmi  hans  og  leggur  við  hann  beizliö,  og  greinir 
síðan  hvert  orð  og  atvik,  er  hann  man  framast.  Þegar  hann  hefir  lokitt 
sögunni,  setur  alla  hljóða,  nema  Hildi ;  hún  segir :  „Þú  ert  ósannindamattur 
að  öllu  því,  sem  nú  hefir  þú  sagt,  nema  þú  getir  sannað  með  skýrum  jar- 
teinum,  að  svo  hafi  verið,  sem  þú  segir."  Sauðamaður  varð  ekki  endur- 
rjóða  við  það,  og  þrífur  til  hringsins,  er  hann  hafði  náð  um  nóttina  á  hall- 
argólf inu  í  álf heimum,  og  segir :  „Þó  eg  ætli  mér  óskylt  að  sanna  draum- 
sögu  með  jarteinum,  þá  vill  þó  svo  vel  til,  að  eg  hefi  hér  eigi  óljósan 
vott  þess,  að  eg  hafi  með  álfum  verið  í  nótt,  eða  er  þetta  ekki  fingurgull 
yðar,  Hildur  drottning?"  Hildur  mælti :  „Svo  er  víst,  og  hafðu  allra  manna 
heppnastur  og  sælastur  leyst  mig  úr  ánauð  þeirri,  er  tengdamóðir  min 
hefir  á  mig  lagt,  og  hefi  eg  orðið  nauðug  að  vinna  öll  þau  ódæmi,  er 
hún  á  mig  lagði."  Hefur  þá  Hildur  drottning  sögu  sína  svo  látandi :  „Eg 
var  álfamey  af  ótignum  ættum,  en  sá,  sem  nú  er  konungur  yfir  álfheimum, 
varð  ástfanginn  í  mér.  Og  þótt  móður  hans  væri  það  allnauðugt,  gekk 
hann  að  eiga  mig.  Varð  tengdamóðir  mín  þá  svo  æf,  að  hún  hézt  vitt 
son  sinn,  að  hann  skyldi  skamma  unaðsbót  af  mér  hljóta ;  en  þó  skyldum 
við  sjást  mega  endur  og  sinnum.  En  á  mig  lagði  hún  það,  að  eg  skyldi 
verða  ambátt  í  mannheimum,  og  fylgdu  þar  með  þau  ósköp,  að  eg  skyldi 
verða  mannsbani  hverja  jólanótt,  á  þann  hátt,  að  eg  skyldi  leggja  beizli  mitt 
við  þá  sofandi,  og  ríða  þeim  sömu  leið,  er  eg  reið  sauðamanni  þessum  í 
nótt,  til  að  hitta  konunginn;  og  skyldi  þessu  svo  fram  fara,  þangað  til 
óhæfa  þessi  sannaðist  á  mig,  og  eg  yrði  drepin,  nema  eg  hitti  áður  svo 
vaskan  mann  og  hugaðan,  að  hann  bæri  traust  til  að  fylgja  mér  i  álfheima, 
og  gæti  eptir  á  sannað,  að  hann  hefði  þangað  komið,  og  séð  þar  athæfi 
manna.  Nú  er  það  bert,  að  allir  hinir  fyrri  sauðamenn  bónda,  siðan  eg" 
kom  hér,  hafa  bana  beðið  fyrir  mínar  sakir,  og  vænti  eg,  að  mér  verði 
þó  ekki  gefin  sök  á  þvi,  sem  mér  varð  ósjálfrátt;  því  enginn  hefir  fyr  til 
þess  orðið,  að  kanna  hina  neðri  leið,  og  forvitnast  um  híbýli  álfa,  en  þessi 
fullhugi,  sem  nú  hefir  leyst  mig  úr  ánauð  minni  og  álögum,  og  skal  eg 
að  vísu  launa  honum  það,  þó  síðar  verði.  Nú  skal  hér  og  eigi  lengri  vitt- 
dvöl  eiga,  og  hafið  þér  góða  þökk,  er  mér  hafið  vel  reynzt ;  en  mig  fýsir 
nú  til  heimkynna  minna."  Að  þvi  mæltu  hvarf  Hildur  drottning,  og  hefir 
hún  aldrei  síðan  sézt*  í  mannheimum. 

En  það  er  frá  sauðamanni  að  segja,  að  hann  kvongaðist  og  reisti  bú 
næsta  vor  eptir.  Var  það  hvorttveggja,  að  bóndi  gerði  vel  við  hann,  er 
hann  fór,  enda  setti  hann  ekki  saman  af  engu.  Hann  varö  hinn  nýtasti 
bóndi  í  héraðinu,  og  sóttu  menn  hann  jafnan  að  ráðum  og  liðsemd;  en 
ástsæld  hans  og  lán  var  svo  mikið,  að  mönnum  þótti  líkindum  meiri,  og 
sem  tvö  höfuð  væri  á  hverri  skepnu,  og  kvaðst  hann  allan  sinn  uppgang 
eiga  að  þakka  Hildi  álfadrottningu. 
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Snotra.  (Eptir  Jón  bónda  Sigurðsson  í  Njarðvík  í  Múlasýslu).  Þess  er  get- 
ið,  aö  eitt  sinn  í  fyrndinni  kom  að  Nesi  í  Borgarf  irði  austur  kona  ein  tíguleg 
mjög,  sem  enginn  vissi  deili  á.  Hún  settist  þar  að,  og  þótti  æ  meira  til 
hennar  koma,  því  betur  sem  menn  fengu  að  þekkja  hana.  Hún  náði  þar 
fljótt  búráöum,  og  varð  eigandi  Ness,  en  ekki  er  getið,  hvernig  á  stóð  á 
Nesi,  er  hún  kom  þar ;  hún  fékk  sér  ráðsmann  með  sér  yf ir  búiö,  og  setti 
á  viö  hann,  aö  hann  segöi  sér,  hvar  hún  yröi  næstkomandi  jól,  því  hún 
kvaöst  fara  aö  heiman,  og  veröa  burtu  um  jólin.  Maöurinn  kvaöst  ekki 
mundi  geta  þaö.  Hún  sagöi  þaö  riöi  á  Hfi  hans,  gæti  hann  ekki  sagt  sér 
þetta,  en  gæti  hann  þaö,  þá  mundi  hún  góöu  launa  honum.  Leiö  nú  fram 
aö  jólum ;  en  á  aöfangadagskveld  bjóst  Snotra  aö  heiman,  en  enginn  vissi 
hvert  hún  fór.  Aö  liönum  jólunum  kom  hún  aptur,  gekk  til  ráösmanns 
sins  og  spuröi  hann,  hvort  hann  gæti  nú  sagt  sér,  hvar  hún  heföi  verið 
um  jólin.  Hann  kvaö  nei  viö.  Eptir  þetta  hvarf  hann,  og  vissi  enginn, 
hvaö  af  honum  varö.  Svona  gekk  fyrir  öörum  og  hinum  þriöja,  sem  til 
hennar  fóru.  Hún  haföi  sömu  skilmála  viö  alla  ráösmenn  sína.  Þaö  var 
vani  hennar,  aö  hún  hvarf  burtu  um  hver  jól,  og  spuröi  alla  hins  sama, 
en  enginn  þeirra  gat  sagt  henni  þetta.  Hurfu  þeir  svo  allir.  Seinast 
fór  enn  einn  til  hennar;  hún  setti  sama  á  viö  hann.  Hann  sagöist  skyldi 
segja  henni  það,  ef  hann  gæti.  Nú  leiö  aö  jólum,  og  á  aöfangadagskveld 
undír  dagsetur  fór  Snotra  aö  búast  aö  heiman  eptir  vana,  en  verkmenn 
lögöust  til  svefns  í  skála.  Ráösmaöurinn  vakti  og  haföi  nærri  njósnina, 
er  Snotra  fór  út  úr  bænum,  dró  sig  á  eptir  henni,  til  aö  sjá  hverja  leiö 
hún  legöi.  Hann  sá,  aö  hún  lagöi  leiö  ofan'  túniÖ  til  sjávar,  og  hélt  á 
einhvcrju  undir  hendi  sér.  Hann  læddist  á  eptir  henni.  En  er  hún  kom 
ofan  á  sjávarklappirnar,  þá  settist  hún  niöur,  tók  böggulinn,  sem  hún  har 
undir  hendinni  og  rakti  hann  sundur.  Hann  sá,  aö  þetta  var  Ijósleit  blæja, 
því  hann  var  innar  frá  henni  á  bakkanum.  Þegar  hún  sá  hann  fleygöi 
hún  til  hans  annari  blæjunni,  en  steypti  yfir  höfuö  sér  hinni,  sem  hún  hélt 
á,  og  fleygöi  sér  svo  í  sjóinn.  Hann  geröi  hiö  sama  meö  mesta  flýti, 
fór  á  eptir  henni  og  gat  náö  í  horniö  á  blæjunni  á  baki  hennar.  Liöu 
þau  svo  Hkt  sem  í  reyk  eöa  móöu  nokkurn  tima,  unz  þau  komu  aö  landi 
mjög  fögru.  Þar  gekk  Snotra  á  land  og  lagði  af  sér  blæjuna  í  afvikinn 
staö,  og  gekk  svo  upp  á  landiö.  Hann  geröi  hiö  sama,  tók  af  sér  blæju 
sína,  batt  hana  saman  og  lagöi  hana  ofan  á  hennar  blæju,  og  hélt  svo  á 
eptir  henni.  Hann  sá,  aö  landiö  var  óvenjulega  fagurt,  vaxiö  ilmjurtum 
og  ávaxtatrjám,  og  þegar  lengra  kom,  sá  hann  aldingaröa  víða  frá  sér ; 
því  næst  sá  hann  borg  eina  mjög  skrautlega,  og  voru  múrar  umhverfis 
hana ;  en  er  hún  kom  undir  borgarhliöiö,  gengu  móti  henni  margir  menn 
meö  hljóöfæraslætti  og  tóku  í  hönd  henni,  en  hún  leit  viö  honum,  og  benti, 
aÖ  hann  skyldi  stefna  þangaö,  sem  tvær  háreistar  byggingar  stóöu  nær 
því  saman,  en  þó  Htiö  bil  á  milli.  Þangaö  fór  hann'og  faiy]^§ybþyggingu 
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litla,  og  mátti  úr  henni  ná  upp  aö  glugga  einum,  sem  var  á  miklu  bygg- 
ingunni  þar  hjá.  Þar  hélt  hann  kyrru  fyrir ;  fyrsta  kveldið  f ór  hann  upp 
að  glugganum,  og  sá  þar  inni  viðhöfn  mikla,  allt  uppljómað  af  ljósum,  og 
mikinn  fjölda  af  skrautbúnu  fólki,  er  lék  ýmsa  danzleika  með  hljóöfæra- 
slætti  og  allskonar  gleðilátum.  I  hásæti  sá  hann  tígulegan  mann,  og  Snotru 
þekkti  hann  við  hlið  hans  í  drottningarskrúða ;  á  þessu  furöaði  hann. 
Þarna  stóð  hann  við  gluggann,  þartil  hætt  var  danzleiknum,  tekið  af  borðum 
og  gengið  burt  úr  salnum.  Þegar  hann  hafði  tekið  á  sig  náðir,  kom  ung 
kona  til  hans  með  mat.  Hin  sama  bar  honum  mat  og  drykk,  meðan  hann 
var  þar.  Upp  að  glugganum  fór  hann  á  hverju  kveldi  og  sá  ætíð  hið  sama, 
skraut  mikiö  og  gleði  og  þau  í  hásæti.  En  síðasta  kveldið,  sem  hann  stóö 
viö  gluggann,  komu  menn  inn  og  báru  þeim,  sem  í  hásætinu  sat,  að  kýr 
ein  á  staðnum  hefði  borið  2  kálfum,  og  hefði  annar  kálfurinn  verið  dauöur, 
er  aö  var  komiÖ.  Tvær  konur  heföu  átt  aö  sjá  um  kúna  og  kenndu  hvor 
annari  um  dauöa  kálfsins.  Út  úr  þessu  varö  deila  mikil  milli  þeirra.  ViÖ 
þessa  fregn  varö  höföinginn  reiöur  mjög.  Aö  liönum  jólunum  varö  ráðs- 
maður  Snotru  var  við,  aö  búizt  var  við  brottför  hennar.  Fylgdi  henni  úr 
höllinni  múgur  og  margmenni  með  hljóðfæraslætti.  Leiddi  höföinginn  hana 
við  hönd  sér  úr  salnum,  og  skildi  þar  viö  hana  meö  trega  miklum ;  hélt 
hún  svo  sömu  leið  til  baka  aö  móöunni,  og  ráösmaður  hennar  á  eptir. 
Liöu  þau  svo  eins  og  í  þoku,  unz  þau  komu  aö  landi  í  sama  staö  sem 
þau  fóru  frá.  Tók  hún  þá  af  sér  blæjuna  og  braut  saman.  Hann  geröi 
svo  lika  og  kastaöi  til  hennar.  Hún  talaöi  ekkert,  en  gekk  heim,  og  hann 
á  eptir  og  til  skála  og  svaf  af  til  morguns.  Verkmenn  fóru  á  fætur  eptir 
vana  til  verka,  en  hann  lá  einn  eptir.  Þá  kom  Snotra  til  hans  og  bauö 
honum  góðan  dag,  og  spurði,  hvort  hann  gæti  nú  sagt  sér,  hvar  hún  hefði 
veriö  um  jólin.  Hann  kvaöst  ei  vita  það,  en  kvaö : 

„Deildu  tvær  um  dauðan  kálf, 

drottning  min,  það  veiztu  sjálf; 

ógurlegt  var  það  orðagjálfur, 

yfriö  reiður  varð  kóngurinn  sjálfur." 
„Haföu  þökk  fyrir,"  mælti  Snotra,  „nú  hef ir  þú  leyst  mig  úr  álögum ; 
eg  var  hrakinn  frá  manni  mínum,  og  lagt  á  mig,  aö  eg  skyldi  aldrei  hjá 
honum  geta  verið,.nema  um  hver  jól,  nema  einhver  fyndist  sá,  sem  gæti 
sagt  mér,  hvar  eg  dveldi  á  jólum.  Þú  einn  varöst  til  þess ;  fyrir  þaö  gef 
eg  þér  bú  mitt  allt  og  bújörö,  og  muntu  gæfumaöur  verða."  Rptir  þetta 
hvarf  Snotra,  og  sást  ekki  síöan.  Var  jöröin  kend  við  hana  siðan,  og  kölluft 
Snotrunes. 


Te-kannan.  (Eptir  þeim  systrum  Ragnheiði  og  Ragnhildi  Einarsdætrum) . 
Sá  prestur  var  í  Gaulverjabæ  fyrir  löngu,  sem  Jóhann  hét.  Hann  þótti 


fyrirtaks  klerkur  um  flesta  hluti,  og  því  var  hann  prófastu 
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Hann  átti  konu  við  sitt  hæfi,  og  unnu  þau  hvort  ööru  mikiö,  þó  ekki 
yröi  þeim  barna  auöiö;  þaö  eitt  þótti  þeim  þau  skorta  á  fullsælu  þessa 
heims,  því  auö  höföu  þau  nógan.  Þau  voru  samhuga  um  flesta  hluti,  nema 
í  því  atriöi  einu,  aÖ  prófasturinn  haföi  mikla  trú  á  álfum,  en  kona  hans 
alls  enga.  Þau  leiddu  opt  saman  hesta  sína  út  af  því,  í  gamni  og  alvöru, 
og  lét  hvorugt  af  sínum  málstaö  fyrir  ööru.  MeÖal  annars  haföi  prófastur 
trú  á  því,  aö  álfar  flyttu  búferlum  á  gamlárskveld,  sem  margir  höföu  á 
þeim  tima.  Þaö  var  siöur  prófasts,  eins  og  tíökaöist  á  þeim  öldum,  aö 
halda  kveldsöngva  kveldin  fyrir  allar  stærri  hátiöir,  og  haföi  hann  þaö 
lag  á  þvi,  aö  hann  boröaöi  rétt  áöur,  en  hann  fór  út  í  kirkjuna  til  kveld- 
söngsins,  en  tók  sér  opt  dúr,  áöur  en  hann  mataöist,  í  herbergi  því,  sem 
fylgdi  mörgum  prestsetrum,  og  prestakamers  hét,  af  því  þar  áttu  prestar 
helzt  aö  hafast  viö  meö  allt  sitt,  enda  svaf  séra  Jóhann  þar  og  mataöist, 
las  og  skrifaöi,  því  þar  var  hann  mest  út  af .  Einn  gamlársdag  á  úthallandi 
degi  segir  prófastur  viÖ  konuna  sína,  aö  hann  ætli  ekki  aö  leggja  sig  fyrir 
núna  í  rökkrinu,  en  ganga  sér  til  gamans  dálítinn  kipp  út  í  hrauniö,  sem 
er  á  þrjá  vegu  út  frá  túninu  í  Gaulverjabæ,  og  muni  hann  veröa  burtu  dá- 
litla  stund,  en  þegar  hann  komi  aptur  skuli  hún  vera  búin  aö  leggja  á 
borö,  svo  hann  þurfi  ekki  annaö  en  matast,  og  fara  aö  því  búnu  út  í 
kirkjuna.  Kona  hans  hét  honum  góöu  um  þaö.  SíÖan  fer  prófastur,  þegar 
honum  þykir  tími  til,  út  um  kveldiö.  Þegar  prófastskonunni  þótti  mál  til 
komiö,  ætlar  hún  fram  í  prestakamers  aö  bera  á  borö.  En  þegar  hún 
kemur  aö  kamersdyrunum  eru  þær  harölæstar,  og  lykillinn  ekki  í  skránni. 
Henni  þykir  þaö  undarlegt,  því  prófastur  var  ekki  vanur  aö  taka  lykilinn 
úr,  þó  hann  færi  burtu,  og*  því  síöur  þó  hann  heföi  lagt  sig  til  svefns. 
Hún  sneri  því  aptur,  og  lætur  enn  líöa  og  biöa  um  sinn.  Aö  stundu  liöinni 
kemur  hún  aptur  aö  huröinni,  og  er  þá  lykillinn  kominn  í  skrána.  Lýkur 
hún  svo  upp,  og  ætlar  aö  bera  á  borö.  Sér  hún  þá,  aö  prófasturinn  er 
kominn  og  hef ir  lagt  sig  f yrir ;  en  á  boröinu  sér  hún,  aö  stendur  logagyllt 
te-kanna,  hnattmynduö,  og  handarhaldiö  beygöist  niöur,  eins  og  3  laufblöö. 
Þegar  hún  var  búin  aö  bera  á  borö,  vakti  hún  mann  sinn,  og  spyr  hann, 
hvernig  á  þessari  könnu  standi.  Hann  segir,  aö  þaö  sé  ekki  aö  marka  þaö, 
þaö  sé  heimskan  úr  sér  aö  tarna.  Hún  gekk  því  meir  á  hann  um  þetta, 
og  sagöi,  aö  hún  vissi  ekki  til,  aö  þessi  gripur  heföi  veriö  fyrri  i  þeirra 
eign,  og  hún  mundi  nú  fara  betur  aö  trúa  eptir  en  áöur,  aö  eitthvaö  væri 
til  í  því,  sem  hann  segöi  um  huldufólk.  Prófastur  gegndi  því  litlu,  en  fór 
aÖ  boröa.  1  því  er  klappaö  á  kamersdyrnar ;  þaö  var  gengiö  í  þær  út  úr 
bæjardyrunum.  Prófastskona  ætlar  til  dyranna,  en  prófastur  segist  skuli 
fara  sjálfur  til  dyra,  því  þaö  muni  vera  einhver,  sem  vilji  finna  sig.  Síöan 
lýkur  hann  upp,  og  stendur  þar  þá  í  gáttinni  stúlka  lítil,  öll  grátbólgin, 
og  heilsar  upp  á  prófastinn  meö  nafni.  Hann  tekur  kveöju  hennar,  og  seg- 
ist  ekki  þekkja  hana,  þó  hún  þekki  sig.  ,Já,"  segir  hún,  ».gfit||JyyeÍ@é8an 
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á  gangi  hérna  úti  í  hrauninu.  Ekki  vænti  eg  þér  hafið  fundið  nokkuð, 
sem  eg  týndi  þar  af  hestunum?"  „Hvað  átti  það  svo  sem  að  vera?"  segir 
prófastur.  „Það  var  te-kannan  hennar  húsmóður  minnar;  eg  hafði  hengt 
hana  á  miðklakkinn,  en  hún  hefir  hrokkið  upp  af  honum,  og  get  eg  þó 
hvergi  fundið  hana,  þar  sem  eg  fór  meö  hestana,  en  þori  með  engu  móti 
að  segja  henni  húsmóður  minni  frá  þvi,  að  eg  hafi  týnt  henni."  Prófastur 
tekur  þá  fingurgull  undur  fallegt  af  fingri  sér,  fær  stúlkunni  það  og  seg- 
ir :  „Fáðu  henni  húsmóður  þinni  þetta  fyrir  te-könnuna,  því  henni  ætla  eg 
að  halda."  Stúlkunni  þótti  óvenju  vænt  um,  og  þakkaði  prófasti  blíðlega 
fyrir,  og  sagði  þess  hefði  alténd  verið  von  af  honum,  aö  hann  bætti  úr 
bágindum  sínum.  Eptir  það  kvaddi  hún  prófast  og  fór  leiðar  sinnar.  En 
það  er  um  te-könnuna  að  segja,  að  hún  var  lengi  í  ættum  fósturbarna 
þeirra  Jóhanns  prófasts,  og  hefir  húsfrú  Guðríður  Magnúsdóttir,  sem  lengi 
bjó  i  Oddgeirshólum,  séð  könnuna,  og  veit  það  seinast  til  hennar,  að  hún 
var  látin  i  steypu  til  koparsmiðs. 

Vinnumaðurinn  Og  sæfólkið.  (Eptir  sögn  bóndamanns  úr  Biskups- 
tungum).  Einu  sinni  var  ríkur  bóndi  á  bæ.  Voru  þar  húsakynni  mikil  og 
þrifleg,  og  baðstofan  öll  þiljuð  i  hólf  og  gólf.  En  sá  annmarki  vár  á  bæ 
hans,  að  hver,  sem  heima  var  á  jólanóttina,  fannst  dauður  daginn  eptir,  og 
var  því  fremur  illt  fólkshald  á  bænum ;  því  enginn  vildi  vera  heima  þessa 
nótt,  en  þó  hlaut  einhver  jafnan  að  gera  það.  Einu  sinni  sem  optar  réð 
bóndi  til  sín  nýjan  smala,  því  hann  átti  fjölda  fjár,  og  þurfti  duglegan 
mann  til  að  gegna  því.  Bóndi  sagöi  manninum  frómlega  frá  annmarka 
þeim,  sem  var  á  bæ  hans,  og  fyr  er  getið.  En  maðurinn  lézt  ekki  hirða  um 
slikar  bábiljur,  og  væri  hann  allt  eins  fús  á  aö  fara  til  hans  fyrir  það.  Fer 
nú  maðurinn  til  bóndans,  og  likar  hvorum  þeirra  mjög  vel  við  annan. 
Líður  svo  fram  til  jóla  um  veturinn.  Býst  þá  bóndi  og  allt  fólk  hans  til 
aptansöngs  á  aðfangadaginn,  nema  smalinn ;  hann  bjó  sig  ekki  til  kirkju- 
íerðar.  Bóndi  spyr,  því  hann  fari  ekki  að  búa  sig.  Vinnumaður  segist  ætla 
að  vera  heima,  því  þaö  sé  ófært,  að  yfirgefa  bæinn  mannlausan,  og  láta 
skepnurnar  standa  svo  lengi  málþola.  Bóndi  bað  hann  að  skeyta  ekki 
um  það ;  segist  hafa  sagt  honum,  að  engum  manni  böðvaðist  þar  heima 
aö  vera  á  jólanóttina,  þvi  hvert  kvikindi,  sem  þá  sé  inni  í  bænum,  sé 
drepið,  og  vilji  hann  fyrir  engan  mun  eiga  það  á  hættu.  Smalinn  lét  sem 
þetta  mundi  vera  hégilja  ein,  og  sagðist  vilja  reyna.  Þegar  bóndi  gat 
engu  við  hann  ráðið  um  þetta,  fór  hann  burtu  með  fólkinu,  en  vinnu- 
maðurinn  varð  einn  eptir  heima.  Þegar  smalinn  var  nú  einn  orðinn  um 
kveldið,  fór  hann  að  hugsa  um  áform  sitt  meö  sjálfum  sér,  og  að  ekki 
mundi  hér  allt  með  felldu,  svo  að  víst  myndi  sér  betra  aö  vera  við  öllu 
búinn.  Kveikir  hann  nú  ljós  í  baðstofunni,  svo  þar  er  vel  bjart.  Að  þvi 
búnu  fer  hann  að  leita  scr  að  stað  að  vera  á.  Losar  hann  þá  þiljur  tvær 


ÁLFAR 


119 


viö  gaflhlaö  baöstofunnar,  smýgur  þar  inn  fyrir,  og  lætur  svo  þiljurnar 
aptur  á  sinn  stafr,  svo  ekki  bar  á  nývirkinu.  Stóö  hann  þarna  á  milli 
þils  og  veggjar,  en  um  rifu  á  þilinu  gat  hann  séö  fram  um  alla  baöstof- 
una.  En  hundur  hans  lá  undir  einu  rúminu  í  baöstofunni. 

Nokkru  eptir  aö  vinnumaöurinn  var  búinn  aö  koma  sér  fyrir,  sér  hann, 
aö  tveir  menn  ókunnugir,  og  heldur  ófrýnilegir,  komu  inn  í  baöstofuna. 
Skimuöu  þeir  um  allt.  Þá  segir  annar:  „Mannaþefur,  mannaþefur."  Hinn 
svarar :  „Nei,  hér  er  enginn  maöur."  Taka  þeir  þá  ljós,  og  lýsa  alstaöar 
hátt  og  lágt  um  baöstofuna,  og  finna  loksins  hundinn  undir  rúminu.  Taka 
þeir  hann,  snúa  hann  úr  hálsliönum,  og  snara  honum  svo  fram  úr  baö- 
stofunni.  Sér  þá  vinnumaöur,  aö  ekki  mundi  sér  hafa  tjáö  aö  vera  á  færi 
þessara  karla,  og  hrósaöi  nú  happi  meö  sjálfum  sér,  aö  vera  þar  sem  hann 
var.  Eptir  þetta  fylltist  nú  baöstofan  meö  fólk.  Setti  þaö  upp  borö  og 
breiddi  á  dúka.  Allan  boröbúnaö  haföi  þaö  úr  silfri,  diska,  spæni  og  hnífa. 
Síöan  bar  þaö  mat  á  borö,  og  settist  þar  aö.  Haföi  fólk  þetta  glaum 
mikinn  og  gleöi,  og  var  þarna  aö  eta,  drekka  og  danza  alla  nóttina.  En 
tveir  voru  settir  til  þess,  aö  vera  á  veröi,  og  áttu  þeir  aö  hafa  gát  á,  og 
segja  til,  ef  nokkur  maöur  væri  á  ferö  úti,  og  hvenær  dagur  rynni  upp. 
Fóru  þeir  út  þrisvar  um  nóttina,  og  sögöust  aldrei  sjá  neinn  á  ferö,  og 
ekki  væri  enn  kominn  dagur.  En  þegar  vinnumaöurinn  hélt,  aö  komiö 
væri  i  dögun  eptir  tímalengdinni,  greip  hann  báöar  lausu  þiljurnar,  stökk 
fram  á  gólfiö  meö  allra  mesta  æöi,  skelldi  saman  þiljunum,  og  öskraöi  upp 
af  öllum  mætti:  „Dagur,  dagur."  Varö  þá  ókunnuga  fólkinu  svo  bilt  viö, 
aö  þaö  ruddist  út  hvaö  um  annaö  þvert,  og  skildi  allt  sitt  dót  eptir,  boröin, 
boröbúnaÖinn,  og  fötin,  sem  þaö  haföi  fariö  úr  um  nóttina,  til  aö  vera  létt- 
ara  á  sér  viö  danzinn.  Meiddist  sumt  fólkiö,  en  sumt  tróöst  undir,  en 
vinnumaöurinn  elti  þaö,  og  var  alltaf  aö  skella  saman  þiljunum  og  orga: 
..Dagur,  dagur,"  þangaö  til  þaö  kom  aö  vatni  einu  skammt  frá  bænum; 
þar  steypti  þaö  sér  allt  saman  í,  og  sá  hann  þá,  aö  þetta  vár  sæfólk,  eöa 
vatnabúar.  Eptir  þaö  sneri  vinnumaöurinn  heim,  dró  út  þá  dauöu,  og  drap 
þá  hálfdauöu,  og  brenndi  síöan  Hkin.  Ræsti  hann  síöan  til  í  bænum,  tók 
allan  boröbúnaöinn,  fötin  og  gripina  og  geymdi.  Sýndi  hann  bónda  allt 
þetta,  þegar  hann  kom  heim,  og  sagöi  honum  upp  alla  sögu,  hvernig  fariö 
haföi.  Þótti  bónda  hann  hafa  mikill  lánsmaöur  veriö,  aö  svo  fór,  sem  fór. 
Tók  vinnumaöur  helming  af  öllu,  sem  sæfólkiö  haföi  skiliö  eptir,  en  fékk 
bónda  hinn  helminginn,  og  var  þaö  mikiö  fé.  Dvaldi  vinnumaöurinn  enn 
nokkur  ár  hjá  bónda,  og  græddi  á  tá  og  fingri,  og  varö  mesti  maöur,  en 
aldrei  bar  á  neinum  kynjum  framar  á  jólanóttina  á  bæ  þessum. 

JÓlanÓttín.  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  í  Purkey).  Mér  hefir  ver- 
iö  sagt  frá  því,  aö  svo  hafi  viljaö  til  á  bæ  einum,  aö  sá  kvennmaöur,  er  var 
látin  vera  heima  á  jólanóttina,  hafi  veriö  vitstola  oröin,  þá  fólkiö  kom  heim 
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um  morguninn,  því  þá  var  siöur,  aö  embættaö  var  á  jólanóttina,  og  allir 
fóru  til  tíöa,  ungir  og  gamlir,  nema  kvennmaður  einn,  sem  skyldi  hafa 
gát  á  öllu  á  heimilinu.  Svo  fór  nú  fram  nokkrar  jólanætur,  á  l>eim  bæ, 
að  kvennmaðurinn,  er  heima  var,  var  vitskert  orðin  um  morguninn,  en 
ekki  mátti  af  vana  bregða,  og  uröu  nú  f áar  til  aö  veröa  heima ;  varö  þó 
svo  að  vera,  að  ein  hlaut  að  gera  það.  Nú  hafði  um  vor  eitt  verið  tekin 
vinnukona,  og  barst  nú  aö  henni  aö  vera  heima  hina  fyrstu  jólanótt,  er 
hún  var  þar.  Hún  vissi,  hvernig  farið  hafði  fyrir  hinum,  er  heima  höföu 
verið  áður. 

Þegar  fólkiö  var  komiö  á  stat5,  kveikir  hún  ljósin,  og  setur  hér  og 
hvar  um  bæinn ;  síöan  sest  hún  á  rúm  sitt  og  fer  aö  lesa  í  bók.  Stúlkan 
var  vel  aö  sér  og  guöhrædd.  Þegar  hún  haföi  setiö  litla  stund,  kemur  i 
bæinn  margt  fólk ;  voru  þaö  karlmenn,  kvennmenn  og  börn.  Tók  þaö  nú 
allt  til  aö  danza,  meö  ýmsum  danzleikjum;  þaö  talaöi  til  stúlkunnar,  og 
biöur  hana  aö  koma  í  hópinn  og  danza  meö  sér,  en  hún  þegir,  situr  kyr 
og  les  í  bókinni.  Þaö  biöur  hana  aö  koma,  og  býöur  henni  hitt  og  annað 
til  þess  aö  koma.  En  hún  svarar  engu,  og  situr  kyr,  sem  áöur.  Þetta 
gekk  einatt,  aö  þaö  var  aÖ  danza  og  biöja  hana  aÖ  koma  til  sin.  En  þaö 
tjáöi  ekki ;  hún  sat  kyr,  þótt  þaÖ  byöi  henni  stórgjaf ir ;  gekk  þetta  alla 
nóttina;  en  þegar  komiö  var  aö  degi,  fór  þaö  í  burt,  en  heimafólkiö  kom, 
og  bjóst  þaö  viö,  aö  hún  mundi'  vera  oröin  tryllt,  eins  og  hinar.  En  þegar 
þaö  kom,  sá  þaö  hana  vera  eins  og  hún  var,  þá  þaö  skildist  viö  hana. 
Spuröi  þaö  hana  aö,  hvort  ekki  heföi  neitt  fyrir  hana  boriÖ,  og  sagöi  hún 
þá  frá,  hvernig  til  heföi  gengiö  um  nóttina ;  hún  sagðist  og  haf a  vitaö  það, 
aö  heföi  hún  fariö  í  danzinn  meö  því,  þá  mundi  hún  hafa  oröiö  sem  hinar, 
er  heima  höföu  áöur  veriö.  Var  hún  siöan  látin  vera  heima  hverja  jólanótt, 
á  meöan  hún  var  þar,  og  ávallt  haföi  sama  gengiö. 

Alfarnir  Og  Helga  bóndadóttir.  (Eptir  sögn  bóndamanns  austaii  úr 
Hreppum).  Einu  sinni  voru  ríkishjón  á  bæ  einum  í  Gnúpverjahrepp  austur. 
Þau  áttu  tvær  dætur,  sem  nefndar  eru,  og  var  eldri  dóttirin  í  allramesta 
uppáhaldi,  en  hin  var  höfö  út  undan ;  hún  hét  Helga.  Sá  var  annmarki 
á  bænum,  aö  jafnan  fannst  sá  dauöur  á  jóladaginn,  sem  bæjarins  átti  aö 
gæta  á  jólanóttina,  svo  enginn  vildi  þá  vera  heima.  Einu  sinni  sem  optar 
fór  fólkiö  allt  til  tíöa  af  bænum.  Fór  þaö  í  býtiöv  á  aöíangadagskveldiö  til 
þess  aö  ná  í  aptansönginn,  eins  og  þá  var  siöur  til,  og  ætlaöi  aö  koma  heini 
aptur  á  jóladaginn  eptir  messu.  Skipuöu  hjónin  nú  Helgu  aö  vera  heima  til 
þess  aö  mjalta  kýrnar,  og  gæta  peningsins,  og  til  aÖ  sjóöa  hangikjötiö  til 
jólanna.  Sögöu  þau,  aö  þaö  væri  þá  enginn  skaöi,  þó  hún  hrykki  upp  af,  ef 
svo  vildi  aö  bera.  Aö  því  búnu  fór  kirkjufólkiö,  og  var  Helga  alein  heima. 
Gegndi  hún  þá  fyrst  peningnum  og  mjólkaði  kýrnar  á  aðfangadagsmorg- 
uninn.  Þvi  næst  sópaöi  hún  allan  bæinn  rækilega,  og  fór  aö(pVi>búnu  aÖ 
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sjóöa  jólakjötiö.  Þegar  hnin  var  langt  -komin  aö  sjóöa,  sér  hún  hvar  hálf- 
stálpaö  barn  kemur  inn  í  eldhúsiö  meö  nóann  sinn  í  hendinni.  Barniö  heils- 
ar  henni,  og  því  tekur  hún  vel.  Siöan  biöur  barniö  Helgu  aö  gefa  sér  ögn  af 
kjöti  og  dálítiö  af  floti  í  nóann  sinn,  og  réttir  henni  hann  um  leiö.  Helga 
gerir  þaö,  og  haföi  þó  móöir  hennar  strengilega  bannaö  henni  aö  eta  eöa 
gefa  nokkra  ögn  af  kjötinu  eða  flotinu,áöur  hún  fór  burtuumdaginn.  Þegar 
Helga  var  búin  aö  gefa  barninu,  kvaddi  þaö  hana  og  vappaöi  út  aptur 
meö  nóann.  Leiö  nú  svo  dagurinn  og  lauk  Helga  af  öllum  útiverkum  um 
kveldiö.  Aö  því  búnu  kveikti  hún  sér  ljós  í  baöstofunni,  tók  af  sér  skóna 
og  settist  upp  t  rúmiö  foreldra  sinna  og  fór  aö  lesa  i  bók. 

Þegar  lítil  stund  var  liöin,  heyrir  hún  hávaöa  mikinn  úti  fyrir  og 
mannamál,  og  veröur  þess  brátt  vör,  aö  fjölgar  í  bænum.  Kemur  nú  inn 
allramesti  sægur  af  ókunnugu  fólki;  fyllist  baöstofan  af  gestum  þessum 
og  rúmin  öll,  svo  Helga  komst  varla  fyrir,  fyrir  þrengslum,  og  þess  varö 
hún  áskynja,  aö  eins  var  fullt  frammi  í  bænum,  og  í  öHum  bæjarhúsunum. 
Þegar  fólk  þetta  var  búiö  aö  koma  sér  fyrir,  fór  þaö  allt  aö  skemta  sér 
meö  allskonar  leikaraskap  og  gleöi.  Ekki  lagöi  þaö  neitt  til  Helgu,  heldur 
en  þaö  sæi  hana  ekki,  eöa  hún  væri  engin  til.  Ekki  skipti  hún  sér  heldur 
neitt  af  gestunum,  og  var  allt  af  aö  lesa  í  bókinni  sinni.  Þegar  Helga 
hélt,  aö  viöltka  vaka  væri  komin  og  vant  var,  vildi  hún  fara  út  aö  mjólka 
kýrnar,  því  þar  var  siöur  aÖ  mjólka  eptir  vöku,  eins  og  viöa  er  gert. 
En  hún  gat  ekki  snúiö  sér  viö  fyrir  þrengslum.  Einn  maöur  var  í  baö- 
stofunni  miklu  stærri  en  allir  aörir ;  hann  var  roskinlegur  og  haf öi  mikiö 
skegg.  Þessi  maöur  kallar  nú  upp,  og  biöur  ókunnuga  fólkiö  aö  hliöra 
til,  lofa  Helgu  aö  ná  skónum  sínum,  og  gefa  henni  rúm  til  aö  ganga  um 
baöstofuna  og  bæinn.  Fólkiö  gerir  þaö.  Fer  þá  Helga  út  í  myrkrinu; 
því  hún  skildi  ljósiö  eptir  hjá  fólkinu.  Þegar  hún  er  komin  út  í  fjósiö  og 
farin  aö  mjólka  kýrnar,  heyrir  hún,  aö  þar  kemur  einhver.  Sá  heilsar 
henni;  hún  tekur  þvi  vel.  Sá  sem  inn  kom,  biöur  hana  þá,  aö  lofa  sér 
aö  hvíla  hjá  henni  uppi  í  moöbásnum.  En  Helga  þverneitar  því.  Itrek- 
aöi  hann  bæn  sina  nokkrum  sinnum,  en  hún  neitar  því  allt  af.  Fer  hann 
burtu  viö  svo  búiÖ,  en  Helga  heldur  áfram  aö  mjólka.  Skömmu  eptir 
heyrir  hún,  aö  gengiö  er  inn  í  fjósiö  aö  nýju.  Er  henni  enn  heilsaö,  og 
heyrir  hún,  aö  þaö  er  kvennmaöur.  Hún  tekur  kveöjunni  vel.  Hin  aökomna 
þakkar  þá  Helgu  alúölega  fyrir  barniö  sitt,  og  fyrir  þaö,  aö  hún  hafi  ekkt 
oröiö  viö  bón  mannsins  síns  i  fjósinu.  Og  um  leiö  réttir  hún  aö  henni 
fataböggul,  sem  hún  biöur  hana  eiga  fyrir  hvorntveggja  þennan  greiöa,  sem 
hún  hafi  sýnt  sér.  „Ætla  eg  svo  til,"  segir  aökomna  konan,  „aö  i  böggli 
þessum  séu  föt  handa  þér,  sem  þú  veröir  sæmd  af  aö  bera  á  þínum  heiöurs- 
degi,  og  er  þar  í  belti,  sem  ekki  mun  veröa  þér  þá  til  minnkunar.  En 
þú  munt  veröa  gæfukona,"  segir  hún,  f,og  eignast  biskup  fyrir  mann. 
Skaltu  aldrei  farga  fötum  þessum,  og  ekki  bera  þau  fyr  en  þú  gipti$Ö'Ql 
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Helga  tekur  vit5  bögglinum,  og  þakkar  fyrir  gjöfina.  Gengur  nú  konan 
út,  og  Helga  fer  inn,  þegar  hún  er  búin  í  fjósinu.  Amaðist  enginn  vifi 
henni,  heldur  gaf  fólkið  henni  gangrúm  í  bænum.  Settist  hún  upp  í  rúmifi 
aptur,  og  fór  að  lesa  í  bókinni  sinni.  Undir  daginn  fór  fólkið  að  smá- 
fara  burtu,  og  með  degi  var  það  allt  farið,  og  lét  eins  og  það  hvorki  sæi 
Helgu  né  heyrði,  og  eins  gerði  hún  við  það.  Þegar  hún  var  ein  orðin, 
fór  hún  að  skoða  í  böggulinn,  og  sá  hún,  að  álfkonan  hafði  gefið  sér  allra- 
mestu  dýrindisföt,  en  þó  bar  beltið  langt  af  öllu  öðru.  Geymdi  hún  nú 
böggulinn  vandlega. 

Helga  lauk  því  næst  af  ölhim  morgungegningum  á  jóladaginn,  og  var 
búin  að  öllu,  þegar  fólkið  kom  frá  kirkjunni.  „Það  lá  alténd  að,  að  hún 
mundi  lifa,  af  þvi  enginn  söknuður  var  að  henni,  þó  hún  hefði  farið,"  sögðu 
foreldrarnir,  þegar  þau  komu  heim  og  sáu,  að  Helga  var  heil  á  hófi.  Var 
nú  Helga  spurð  spjörunum  úr,  hvað  fyrir  hana  hefði  borið  um  nóttina. 
En  hún  sagði  undan  og  ofan  af  af  því.  Þó  sýndi  hún  foreldrum  sínum  og 
fólkinu  öllu  fötin,  sem  álfkonan  hafði  gefið  henni.  Dáðust  allir  að  fötunum, 
en  einkum  þó  beltinu,  og  vildi  nú  bæði  móðir  hennar  og  systir  taka  þetta 
af  henni,  því  þeim  þótti  henni  ekki  hæfa  slíkt  skraut.  En  Helga  lét  ekki 
klæðin,  heldur  geymdi  þau  vandlega  niður  í  kistu,  sem  hún  átti. 

Nú  leið  og  beið,  og  bar  ekkert  til  tíðinda,  þangað  til  næstu  jól  komu. 
Þá  vildu  þær  vera  heima,  móðir  Helgu  og  systir,  til  þess  að  verða  fyrir 
gjöfum  álfafólksins,  ef  það  kynni  að  koma.  Og  það  varð  út  úr  á  endanum, 
að  húsmóðirin  sjálf  varð  heima,  en  hitt  fólkið  fór  allt  til  kirkjunnar.  Er 
ekki  sagt  frá  aðgerðum  húsfreyju,  annað  en  það,  að  á  meðan  hún  var  atf 
sjóða  jólakjötið,  kom  dálitið  stálpað  barn  til  hennar  inn  í  eldhúsið,  og  hélt 
á  nóanum  sínum  í  hendinni.  Barnið  heilsaði  konunni,  og  bað  hana  gefa 
sér  dálítinn  kjötbita  og  ögn  af  floti  í  nóann  sinn.  Konan  brást  illa  yif5, 
og  aftók  með  öllu  að  gefa  því  neitt ;  „því  eg  veit  ekki,  hvað  miklu  ríkari 
þeir  kunna  að  vera  en  eg,  sem  að  þér  standa,"  segir  hún.  Barnið  ítrekaöi 
bænina,  en  konan  varð  þá  svo  æf,  að  hún  barði  það  frá  sér,  og  sló  á 
handlegg  barnsins,  sem  það  rétti  nóann  fram  með,  svo  handleggurinn 
brotnaði,  en  nóinn  hraut  ofan  á  gólfið.  Barnið  fór  þá  að  gráta,  tók  nóann 
sinn  upp  með  hinni  hendinni,  og  gekk  burtu  skælandi.  Segir  ekki  meira 
af  konukindinni,  eða  aðförum  hennar.  En  þegar  fólkið  kom  heim  á  jóla- 
daginn,  lá  konan  á  gólfinu,  beinbrotin,  barin  og  blóðug,  og  að  eins  meö 
svo  miklu  lífi,  að  hún  gat  sagt  frá  komu  barnsins  og  viðtökum  sínum  viö 
því,  og  dó  síðan.  En  öllu  var  umturnað  innanbæjar,  brotið  allt  og  bramlaf) ; 
maturinn  lá  til  og  frá,  og  allur  ónýtur.  En  svo  brá  þó  við,  að  aldrei  vartt 
neinn  neins  var  á  bænum  um  nokkur  jól  eptir  þetta. 

En  það  er  frá  Helgu  að  segja,  að  hún  var  enn  nokkur  ár  hjá  föður 
sínum,  og  fór  síðan  frá  honum  í  Skálholt.  Þar  giptist  hún  síðan  biskupin- 
um,  þó  hér  sé  ekki  sagt  frá,  hver  þá  var  biskup  i  SkálholtjL  ^^yWv||e^- 
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ursdegi  var  hún  í  klæöunum,  sem  álfkonan  gaf  henni  foröum,  og  dáöust 
allir  aö  þeim,  en  þó  uní  fram  allt  beltinu,  þvi  slíka  gersemi  þóttist  enginn 
fyrri  séö  hafa.  Varö  Helga  hin  mesta  lánskona,  og  liföi  bæöi  lengi  og  vel. 
Og  kann  eg  nú  ekki  þessa  sögu  lengri. 

Álfadanz  á  nýár&nótt.  Tvo  bræöur  greindi  á  um  þaö,  hvort  huldu- 
fólk  væri  til.  Annar  hélt  því  fast  fram,  aö  þaö  væri,  en  hinn  neitaöi  því 
þverlega.  Fór  þessu  svo  fram  um  hríö,  þangaö  til  sá,  er  neitaöi  tilveru 
huldufólks,  reiddist,  kvaöst  skyldi  burt  fara  og  ekki  aptur  koma,  fyr  en 
hann  væri  oröinn  þess  vísari,  hvort  huldumenn  væri  til,  eöa  ekki.  Síöan 
fór  hann  leiöar  sinnar,  um  fjöll  og  firnindi,  hóla  og  dali,  og  varö  einkis 
vísari.  Ekki  er  sagt  af  feröum  hans,  fyr  en  hann  kom  á  gamlársdags- 
kveld  á  bæ  einn,  og  var  þar  fólk  allt  dapurt  mjög.  Feröamaöur  var  mál- 
hreifur  og  spuröi,  hvaÖ  mönnum  stæöi  þar  svo  mjög  fyrir  gleöi.  Var 
honum  þá  sögö  orsökin,  aö  enginn  vildi  veröa  eptir  og  gæta  bæjarins, 
meöan  heimamenn  færi  til  tíöa,  því  þar  heföi  nú  í  langan  tíma  horfifc 
gæzlumaöur  hverja  nýársnótt,  og  vildi  því  enginn  eptir  veröa  til  bæjar- 
geymslu,  því  öllum  þætti  þeim  sér  bani  búinn,  sem  til  þess  yröu.  KomumaÖ- 
ur  baö  heimamenn  vera  ókvíöna  um  slíka  hégilju,  og  bauöst  aö  gæta  bæjar- 
ins.  Viö  þaö  létti  öllum  um  hjarta,  en  óttuöust  þó,  hversu  honum  mundi 
reiöa  af.  Þegar  heimamenn  voru  farnir  til  tíöa,  tók  hann  sig  til  og  nær  f jöl 
úr  þilinu  fyrir  ofan  fremsta  rúmiö  í  baöstofunni,  og  fer  þar  inn  milli  þils 
og  veggjar,  hleypti  síöan  þiljunni  aö  mestu  leyti  fyrfr  aptur,  en  lét  vera  litla 
rifu  á  fellingunni,  svo  aö  hann  gat  séö  um  alla  baöstofuna.  En  hundurinn, 
sem  meö  honum  var,  lá  á  pallinum.  Þegar  hann  var  búinn  aö  koma  sér 
þannig  fyrir  fyrir  lítilli  stundu,  heyröi  hann  mannamál  og  traök  úti,  og 
skömmu  síöar  heyrir  hann,  aö  gengiö  er  inn  i  baöstofuna  og  er  þar  komiö 
margt  manna.  Hann  sér,  aö  hundurinn  er  tekinn,  og  slengt  niöur  viö, 
svo  aö  hvert  bein  brotnaöi  í  honum ;  því  næst  heyrir  hann,  aö  komumenn 
töluöu  sín  á  milli,  aö  mannaþefur  væri  í  bænum ;  en  þó  sögöu  aörir,  aö 
þaö  væri  ekki  kyn,  þar  sem  heimamenn  væru  nýfarnir  til  tíöa.  Þegar 
gestir  þessir  höföu  umþóttaö  sig,  sá  gæzlumaöur,  aö  þeir  settu  borö  i 
baöstofunni  og  breiddu  þar  á  gullofinn  dúk,  mesta  gersemi,  pg  var  allur 
boröbúnaöur  þeirra  aö  því  skapi,  skálar  og4  diskar,  ker  og  knifar,  allt  var 
af  silfri.  Síöan  settust  þeir  aö  snæöingi,  og  fór  þar  allt  siölátlega  fram. 
Gestir  þessir  létu  dreng  einn  gæta  dyra,  og  hvenær  dagur  ljómaöi,  og  var 
hann  ýmist  úti  eöa  inni.  Hinn  mennski  maöur  tók  eptir  þvi,  aö  í  hvert 
sinn,  sem  hann  kom  inn,  var  hann  spuröur,  hvaö  tímanum  liöi ;  en  hann 
svaraöi  jafnan,  aö  langt  væri  til  dags.  Eptir  þetta  fór  gæzlumaöur  smátt 
og  smátt  aö  rifa  úr  gættinni  á  baöstofunni,  svo  aö  hann  kæmist  fljótt  út 
milli  þils  og  veggjar,  ef  á  lægi.  En  er  menn  þessir  voru  mettir,  sá  hann, 
aö  maður  og  kona  voru  leidd  fram,  siöan  sá  hann  hinn  þriöja  mann  ganga 
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aö  þeim,  og  virtist  honum  þaö  mundi  prestur  vera.  Síöan  var  hafinn 
söngur  og  sungnir  hinir  sömu  sálmar,  sem  vant  var  aö  syngja  viö  hjóna- 
vígslur,  og  aö  öllu  eins  fariö,  og  vandi  var  hjá  velkristnum  mönnum.  En 
þegar  hjónavigslunni  var  lokiö,  var  tekiö  til  aö  danza,  og  hélzt  sú  gleöi 
um  stund.  Þegar  danzaö  haföi  veriö  um  hríö,  kom  dyravöröur  huldumanna 
ínn,  og  var  hann  sem  fyrri  spuröur,  hversu  langt  væri  eptir  nætur,  og 
kvaö  hann  enn  lifa  sjöttung.  í  því  gall  gæzlumaöur  viö,  sem  haföi  laum- 
azt  úr  gættinni  og  stóö  aö  baki  dyravaröar,  og  mælti :  „Lýgur  þú  þatS,  þvi 
nú  er  þegar  dagur  á  miðju  lopti."  Viö  þetta  brá  huldumönnum  svo,  er 
aö  danzinum  voru,  aö  þeir  drápu  þegar  dyravörö  sinn,  en  á  meöan  hljóp 
gæzlumaöur  aptur  á  milli  þils  og  veggjar.  Þegar  huldumenn  höföu  drepiö 
dyravöröinn,  hlupu  þeir  út,  hver  sem  fyrstur  gat,  eins  og  lömb  úr  stíu 
og  skildu  allt  sitt  eptir.  Þegar  gæzlumaöur  sá  þaö,  veitti  hann  þeim 
eptirför  álengdar,  og  sá  þaö  síöast  til  þeirra,  aö  þeir  steyptu  sér  í  vatn 
eitt,  er  var  kippkorn  frá  bænum.  Sneri  hann  viö  þaö  heimleiöis  og  tók 
saman  allt  þaö,  er  huldufólkiö  haföi  eptir  skiliö,  vistaleifar  og  boröbúnaö 
hinn  dýra.  Skömmu  síöar  komu  heimamenn  frá  tíöum,  fögnuöu  þeir 
gæzlumanni  vel  og  spuröu  hann,  hvort  hann  heföi  einkis  vísari  oröiö. 
Hann  kvaö  lítiö  mark  hafa  veriö  aö  því,  og  sagtfi  þeim  upp  alla  sögu. 
Þóttust  heimamenn  þá  sjá  í  hendi,  aö  hinir  fyrri  gæzlumenn  heföu  látiö 
sjá  sig,  og  þaö  mundi  hafa  orðiö  þeim  aö  f jörlesti,  viölíka  og  hundinum  i 
þetta  sinn.  Heimamenn  þökkuöu  gæzlumanni  framgöngu  sína  meö  mörgum 
fögrum  orðum,  og  gáfu  honum  allt  þaö,  er  huldumennirnir  höföu  eptir 
skiliö,  og  hann  mátti  meö  komast.  Aö  því  búnu  hélt  hann  heimleiöis,  og 
hitti  bróöur  sinn.  SagÖi  hann  honum  upp  alla  þessa  sögu  og  þaö  meö,  aö 
héöan  af  skyldi  hann  aldrei  synjai  fyrir  þaö,  aö  huldufólk  væri  til.  Seinna 
tók  hann  viö  búi  eptir  foreldra  sína,  kvæntist  og  varö  hinn  mesti  auönu- 
maöur  alla  æfi.  Þótti  hann  nefndarmaöur  í  þeirri  sveit,  ötull  og  úrræöa- 
góöur  i  öllum  vandræöum.  En  þaö  er  af  bæ  þeim  aö  segja,  er  hann  gætti 
foröum,  aö  þar  hvarf  aldrei  maöur  stöan  nokkra  nýársnótt. 

Systurnar  og  álfafólkið.  (Vestfirzk  sögn).  Einu  sinni  voru  2  systur 
írumvaxta  kjá  foreldrum  sínum,  er  höföu  aöra  þeirra  aö  olnbogabarni.  Einu 
sinni  um  veturinn  bar  svo  viö,  aö  allt  fólkiö  af  bænum  ætlaöi  til  aptan- 
söngs,  og  þar  á  meöal  langaöi  bóndadótturina,  sem  út  undan  var  höfö, 
mjög  til  aö  fara.  En  sökum  þess  aö  einhver  varö  aö  vera  eptir  heima, 
þá  var  hún  látin  sitja  kyr,  þótt  henni  væri  þaÖ  nauöugt.  Og  er  allt  fólkiö 
var  fariö  aö  heiman,  tók  hún  til  aö  hreinsa  bæinn,  bæÖ\  uppi  og  niöri,  og 
og  setti  ljós  hvervetna.  En  er  hún  haföi  lokiö  þeim  starfa,  bauö  hún  heim 
huldufólki  meö  þeim  hætti,  sem  tíökaöist,  og  gekk  í  kringum  allan  bæinn 
meö  hinum  tiökanlega  formála  („Komi  þeir,  sem  koma  vilja,"  o.  s.  frv.) 
Síöan  gekk  hún  inn  á  lopt  og  fór  aö  lesa  i  guösor?jabók^og  leit  aldrei 


ÁLFAR 


«5 


upp  úr  henni,  fyr  en  dagur  rann.  En  jafnskjótt  og  hún  var  sezt,  kom 
inn  í  húsiö  f jöldi  álfafólks,  og  var  þaö  allt  búiö  gulli  og  skrautklæöum. 
Raöaöi  þaö  um  gólf iö  allskonar  gersemum  og  bauö  bóndadóttur ;  f ór  þaö 
og  aÖ  stíga  danz,  og  bauö  henni  aö  koma  í  danzinn,  en  hún  sinnti  því  ei, 
og  þessu  atferli  hélt  huldufólkiö  allt  til  dags.  En  er  dagur  rann,  leit 
bóndadóttir  út  í  gluggann  og  mælti :  „GuÖi  sé  lof ,  nú  er  kominn  dagur." 
Og  er  huldufólkiö  heyröi  guö  nefndan,  þaut  þaö  burt  og  skildi  eptir  allar 
gersemarnar. 

Þegar  fólkiö  kom  heim  og  systir  bóndadóttur  sá  gersemar  þær,  er 
hún  haföi  eignazt,  öfundaöi  hún  hana  og  sagöi,  aö  systir  sín  skyldi  ekki 
vera  hetma  næsta  ár,  heldur  hún  sjálf.  Nú  kemur  annaö  gamlaárskveld 
og  situr  eptirlætisdóttirin  heima;  hlakkar  hún  mjög  til  komu  álfafólksins, 
býöur  því  heim  og  lýsti  bæinn.  Síöan  kom  huldufólkiö,  eins  vel  búiö  og 
fyrri,  raöaöi  meiömum  á  gólfiö,  fór  aö  danza,  og  bauö  henni  í  danzinn,  og 
þaö  þá  hún.  En  svo  fór,  aö  hún  lærbrotnaöi  í  danzinum  og  varö  vitstola. 
En  huldufólkiö  fór  burtu  meö  alla  gripina. 

KroSSgÖtUT.  (Eptir  sögn  herra  Jóns  Sigurðssonar ) .  Sumir  segja  aö  Kross- 
götur  sé  þar  t.  d.  á  f jöllum  efta  hæöum,  sem  sér  til  fjögurra  kirkna.  Elzta 
trúin  er  sú,  aö  menn  skuli  liggja  úti  jólanótt,  þvi  þá  er  áraskipti,  og  enn 
í  dag  telja  menn  aldur  sinn  eptir  jólanóttum,  og  sá  er  t.  d.  kallaður  15  vetra, 
sem  hefir  lifaö  15  jólanætur.  Siöar  færöu  menn  ársbyrjunina  á  nýársnótt.1 
Þegar  menn  sitja  á  krossgötum  þá  koma  álfar  úr  öllum  áttum  og  þyrpast 
að  manni  og  biöja  hann  aö  koma  meö  sér,en  maöur  má  engu  gegna ;  þá  bera 
þeir  að  manni  allskonar  gersemar :  gull  og  silfur,  klæöi,  mat  og  drykk,  en 
ma€ur  má  ekkert  þiggja.  Þar  koma  álfakonur  í  líki  móöur  og  systur  manns 
og  biöja  mann  aö  koma,  og  allra  bragöa  er  leitaö.  En  þegar  dagur  rennur 
}>á  á  maöur  aö  standa  upp  og  segja :  „Guöi  sé  lof ,  nú  er  dagur  um  allt  lopt/' 
Þá  hverfa  allir  álfar,  en  allur  þessi  álfaauöur  veröur  eptir,  og  hann  á  þá 
maöurinn.  —  En  svari  maöur  eöur  þiggi  boö  álfa,  þá  er  maöur  heillaöur 
og  veröur  vitstola,  og  aldrei  síöan  mönnum  sinnandi.  Því  varö  manni,  sem 
Fúsi  hét  og  sat  úti  á  jólanótt,  og  stóöst  lengi,  þangaö  til  ein  álfkona  kom 
meö  stóra  flotskildi  og  bauö  honum  aö  bíta  í.  Þá  leit  Fúsi  yiö  og  sagöi 
þaö,  sem  síöan  er  aö  orötæki  haft :  „Sjaldan  hefi  eg  flotinu  neitaö1'.  Beit 
hann  þá  bita  sinn  úr  flotskildinum  og  trylltist  og  varö  vitlaus. 

Álfarnir  á  nýársdagskveld.  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  i 
I'urkey).  Svo  stóö  á  í  Skógum  nýársdagskveld  eitt,  aö  seint  var  kveikt  í 
göngum  eöur  dyrum ;  var  þaö  gamall  vani,  og  helzt  enn  víöa  viö,  aö  Ijós  er 
iátiö  lifa  jóla-  og  nýársnótt  niöri  í  bænum.  Fólk  var  enn  í  fjósi  í  Skógum, 
))ví  aö  kýr  var  aö  bera  um  dagsetursleytiö,  og  þá  kýrin  var  borin,  var 


1  Orkn.sögu  er  og  sagt,  að  Sveinn  hafði  útisetu  jólanótt. 
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fariö  meö  kálfinn  inn ;  en  þegar  komiö  var  meö  kálfinn  inn  í  bæinn,  var 
sagt  i  dyrunum:  „Þaö  er  leiöinlegt,  aö  hér  er  kveikt  svo  seint  fremur 
venju."  Var  þá  þegar  ljós  kveikt,  og  látiö  lýsa  um  dyrnar  og  göngin. 

ÞaÖ  var  huldumaöur,  er  þetta  sagöi ;  hann  vildi  ei  láta  af  vana  bregöa, 
aö  lýst  væri  sér  og  sínum  þetta  kveld,  þvi  aö  á  því  kveldi  kemur  Jhuldu- 
fólk  meö  gamanleiki  og  danz  víöa  í  bæi,  þótt  þaö  sjáist  ei  nú  á  dögum.  En 
áöur  bar  þaö  til  á  einstaka  bæ,  og  ekki  sízt  á  jólanóttina,  þá  fólk  var  viö 
tíöir,  sem  nú  er  af  lagt,  og  var  þá  optast  gott  veöur  þá  nótt,  eptir  því,  sem 
gamalt  fólk  sagöi,  er  þá  liföi,  en  nú  opt  stirt  veöur,  fremur  en  þá  var. 

Flutningur  álfa  Og  helgihald.  (Eptir  handriti  ólafs  Sveinssonar  i 
Purkey).  1819  var  unglingspiltur  á  Stóra-Akri1  i  Skagafiröi,  er  Guömund- 
ur  hét,  og  var  kominn  undir  tvítugt ;  hann  var  smali ;  hann  lét  út  kindur 
fyrir  dag  morguninn  eptir  þrettánda;  var  þá  gott  veöur.  Rak  hann  kind- 
urnar  fram  á  dal,  er  á  var  beitt,  þegar  veöur  var  bærilegt.  Þegar  hann  kom 
meö  kindurnar  á,  dalinn,  sá  hann,  hvar  lest  f ór ;  í  lestinni  voru  bæöi  karl- . 
menn  og  kvennmenn ;  einnig  voru  þar  börn,  og  sat  kvennfólkiö  og  börn- 
in  í  kerrum,  en  mikið  farteski  var  á  hestunum.  GuÖmundi  kom  ekki  til 
hugar  annaö,  en  aö  þaö  væri  hans  kyns  menn,  þótt  honum  þætti  þaö 
óliklegt,  aö  menn  um  þann  tíma  væru  þar  meö  flutning  á  ferö,  og  svo 
þaö,  aö  þaö  sat  á  kerrum.  Hann  vildi  finna  fólkiö,  og  hljóp  frá  kindun- 
um;  en  þaö  herti  sig  aö  komast  undan  út  meö  klettum  nokkrum.  Komst 
hann  þó  á  hliö  viö  þaö,  en  ei  gat  hann  viö  þaö  talaö,  því  svo  var  langt  á 
milli;  Hka  fór  aö  koma  í  hann  efi,  hvaö  þetta  væri.  Nú  kemur  þaö  aö 
hömrum  nokkrum;  þar  tekur  þaö  ofan.  Sýnast  honum  þar  opnar  húsdyr 
og  ljós  inni  brenna,  og  þó  þrennar  eöa  fernar  dyr  opnar;  sér  hann,  aö  fólk 
þetta  gengur  þar  aö;  kvennfólkiö  gengur  inn  og  börnin,  en  karlmenn 
láta  farteskin  inn  i  hin  húsin.  Síöan  heyröi  hann  hringingar  og  söng,  en 
ekkert  orö  skildi  hann ;  þegar  hann  kom  aö  klettunum,  voru  þá  líka  aptur 
luktir  klettarnir,  en  kerrurnar,  sem  honum  sýndist  kvennfólk  og  börn 
vera  í,  voru  fyrir  hans  augum  steinar.  Sá  hann  nú,  hvaöa  fólk  þetta  var, 
og  vildi  nú  halda  þaöan  sem  hraöast.  Seig  þá  aö  honum  svefn  svo  dár, 
aö  hann  gat  ei  gengiö ;  honum  fylgdi  og  magnleysi,  svo  aö  hann  lagöi  sig 
niöur  og  sofnar ;  vaknar  siöan  aptur,  og  er  þá  kominn  dagur.  Hann  geng- 
ur  nú  magnlítill  upp  undir  klettana;  veröur  hann  þá  enn  aö  leggja  sig 
hjá  klettunum,  og  sofnar  i  staö,  en  vaknar  síöan  viö,  aö  honum  fannst 
kalt  vatn  drjúpa  á  kinnvanga  sér.  Var  þá  dagur  kominn  um  allt  lopt ; 
hann  fann  litlu  vætuna,  þá  hann  strauk  um  vangann,  en  þá  var  hann 
búinn  aö  fá  megn  sitt  og  afl,  en  var  þó  nokkuÖ  ringlaÖur;  komst  hann 
þó  til  kinda  sinna,  er  allar  voru  í  hóp  í  dalnum.  Rak  hann  siöan  kindurnar 


1.  Þessi  b*r  er  venjulegast  nefndur  Stóru-Akrar.    Digitized  by  GoO< 
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heim  um  kveldið,  og  lætur  þær  inn  í  húsin  mjög  óreglulega;  fer  hann 
svo  heim.  Þótti  fólki  hann  mjög  eyðilegur  í  nokkurn  tíma  þar  á  eptir, 
en  það  fór  þó  smámsaman  af,  og  bar  svo  ei  meira  á  honum. 

Fardagar  álfa.  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  í  Purkey).  Það  bar  einu 
sinni  við  í  Arnarbæli  á  nýárskveld,  að  f  jósamaður  þar,  Sigurður  að  nafni, 
vatnaði  kúnum  inn  í  Lindarsund,  sem  svo  heitir;  það  er  austnorðan  til 
viö  bæjarborgina;  en  þá  hann  fór  meö  kýrnar  inn  eptir  til  vatnsins,  sá 
hann,  hvar  kona  sat  hjá  borginni,  þar  i  brekkunni ;  hún  var  t  ;hempu,  og 
haf Öi  kvennhött  á  höfðinu  vaf inn ;  þar  sá  hann  og  hjá  henni  bundna  bagga ; 
eigi  talaði  hann  viö  hana  neitt,  og  hún  eigi  heldur  við  hann ;  hann  þóttist 
vita,  að  hún  væri  huldukona,  og  mundi  bíða  þar  manna  sinna  og  hesta  til 
burtfærslu.  En  þá  hann  kom  með  kýrnar  frá  vatninu,  var  konan  á  burtu 
ug  baggarnir,  svo  að  hann  sá  hana  eigi  optar,  eða  þaö  hefir  orðið  hulið 
fyrir  augum  hans.  Fardagar  fólks  þessa  eru  um  nýár  á  veturna. 

Flutningurinn.  (Austan  ur  Mýrdal).  Á  ofanverðri  18.  öld  bjó  í 
Hvammi  í  Mýrdal  bóndi  sá,  er  Jón  hét.  Hann  átti  mörg  börn  og  var  þá 
gamall,  er  sagaj  þessi  geröist ;  var  hann  þá  hjá  einum  syni  sínum  og  kona 
hans  meö  honum.  í  landnoröur  frá  Hvammabæjunum  er  gil,  bæði  langt  og 
djúpt,  er  Hvammsgil  heitir.  En  austur  frá  Hvammi  eru  bæir  2,  er  Götur 
heita;  cr  brúnin  fyrir  ofan  þá  almennt  kölluö  í  daglegu  máli  „Gatnabrún". 
Einn  dag  um  haustttma  í  góöu  veöri  bar  svo  viö,  þegar  komiö  var  kvekl 
og  fólk  ætlaði  aö  fara  aö  hátta,  stóö  fyrtéöur  Jón  í  skemmudyrum;  kom 
|>á  kona  hans  aö  honum  og  baö  hann  koma  aö  hátta.  Hann  sinnti  því 
lítiö,  en  horföi  stööugt  austur  aö  Götum,  eöa  í  þá  átt,  og  svo  háttaöi  allt 
fólkiö  á  bænum,  en  hann  stóö  þar  sem  hann  var  kominn  í  sömu  sporum 
langt  fram  á  nótt.  En  aö  morgni  sagöi  hann  konu  sinni,  aö  þegar  hann 
ætlaöi  aö  fara  aö  hátta,  varö  honum  litið  austur  að  Götum ;  sá  hann  þá 
koma  2  menn  ofan  Gatnabrún,  og  sýndist  honum  þeir  bera  milli  sin  því 
líkast,  sem  skriöljós  væri.  Þeir  stefndu  inn  i  Hvammsgil.  Síðan  sá  hann 
koma  fólk  í  flokkum  alltaf  fleira  og  fleira,  bæði  karlar  og  konur.  Sumir 
leiddu  börn,  sumir  báru  byrðar  stærri  og  smærri,  og  þar  kom,  að  hann 
sá  fluttan  allskonar  flutning  og  að  síðustu  allskonar  fénað.  Allt  þetta  fór 
hina  sömu  leiö,  sem  þeir  2  fyrstu.  Jafnvel  var  því  líkast,  sem  sumir 
héldu  á  eldi  eöa  ljósi  undir  hendinni.  Þetta  þótti  bónda  undarlegt  og  því 
beiÖ  hann,  þar,  til  allt  þetta  var  að  mestu,  eða  öllu  hjá  fariö.  En  veturinn 
eptir  þetta  haust  var  orölagöur  fyrir  hörkur,  storma  og  krassaveður,  mest 
af  útsuöri.  Optar  um  haustiö  sást  Hkur  flutningur  þessu,  sem  nú  var  frá 
sagt,  en  aldrei  jafnmikiö  í  senn.  Og  jafnvel  sá  þessi  sanii  bóndi  og  enda 
fleiri,  um  voriö,  aö  líkur  flutningur  hefði  farið  til  baka  hinn  sama  veg,  og 
var  þaö  því  tilgáta  sumra  manna,  aö  þessar  verur,  sem  sáust,  hafi  vitað 
íyrir  þennan  illviöravetur,  og  flutt  sig  því,  máske  úr  Reynisfjalli  inn  í 
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áöurnefnt  Hvammsgil  og  þótt  þar  skýlla.  En  hitt  er  víst,  aö  tilburöur- 
inn  er  sannur,  þó  enginn  geti  með  vissu  sagt,  hvernig  á  honum  stendur. 


Af  þvi  menn  virðast  bæði  að  fornu  og  nýju  háfa  gert  sér  mjög  líka 
hugmynd  um  álfa  og  dverga,  eins  og  einnig  um  vonda  álfa  og  helvízka 
púka,  þykir  réttast  að  hnýta  sögu  þeirri,  sem  nú  kemur,  aptan  i  álfasög^- 
urnar„  og  þatS  þvi  fremur  við  þetta  atriði,  sem  þar  er  getið  samsætis  um 
jólaleytið,  en  þótt  hún  bendi,  ef  til  vill,  bæði  á  djöfullegt  athæfi  og  dvergfa- 
æði,1  þó  dverga  finnist  mjög  sjaldan  getið  á  Islandi.2 

Sagan  af  Steini  J^rÚðuvanga.  (Tekin  eptir  handriti  herra  A.  Ólafs- 
sonar).  Fyrir  austan  var  bær,  sem  hét  á  Þrúöuvangi  Þar  bjó  sá  bóndi, 
sem  Steinn  hét.  Kona  hans  hét  Guðrún,  en  börn  hans  Illhugi  og  Sigríður. 
Steingrímur  hét  sóknarprestur  hans  og  bjó  á  Steingrímsstöðum.  Enginn 
trúmaður  þótti  Steinn  vera,  enda  var  þetta  mjög  snemma  í  kristni  hér  á 
landi,  og  loddi  þá  mörg  forneskja  við,  þó  lítiö  bæri  á.  Þá  voru  sungnar 
tíðir  jólaaptan,  sem  lengi  hélzt  við  síðan.  Guðrún,  kona  Steins,  var  guö- 
hrædd  kona;  hún  sótti  vel  kirkju,  en  bónda  var  litt  um  þaö.  Einn  jóla- 
aptan  mæltist  hún  til,  að  hann  færi  með  sér  til  tíða,  því  þá  var  veöur 
dimmt,  en  enginn  annaf  fullorðinn  karlmaður  til  samfejðar.  Hann  tók  því 
illa,  en  sagðist  þó  mundi  fylgja  henni  á  Steingrímsstaöi,  en  ekki  veröa 
við  tiðirnar.  Þau  fóru  þá  þrjú  saman,  Steinn  og  GutJrún,  og  Illugi  sonur 
þeirra.  Þegar  þau  voru  komin  að  garöi  á  SteingrimsstöÖum,  skildu  þau ; 
sneri  Steinn  heimleiðis,  en  þau  héldu  áfram,  mæöginin.  Daginn  eptir  komu 
þau  heim  aptur,  Guörún  og  Illhugi.  Bóndi  lá  þá  í  rekkju,  þegar  þau  komu. 
Guðrún  laut  ofan  aö  honum,  en  hann  hreyföist  ekki.  Aldrei  var  hann 
þessu  vanur  fyr.  Hún  spuröi,  hvort  honum  væri  illt.  „Litiö  er  um  þaö," 
segir  hann,  „en  ekki  veit  eg,  hvort  eg  heföi  svo  fljótt  aptur  horfiö  i 
gærkveldi,  ef  eg  heföi  þá  vitaö  þaö,  sem  eg  veit  nú."  GuÖrúnu  þótti 
þetta  undarlegt,  en  fékk  þó  ekki  meira  aö  vita  um  þaö  í  þaÖ  sinn.  Leiö 
nú  fram  til  næstu  jóla,  svo  ekki  bar  neitt  til  tíöinda.  Þennan  jólaaptan  var 
hart  veöur  og  fjúk.  Guörún  mælti  þá  viö  bónda  sinn,  aö  hann  mundi 
fylgja  sjer  til  kirkju.  Hann  geröi  þaö,  en  var  þó  fálátur  mjög.  Þfcgar 
þau  voru  komin  til  kirkjunnar,  baö  hann  Illhuga  son  sinn,  aö  fara  heim 
meö  sér  aptur.  „Er  þaö  aö  sköpum,  aÖ  þú  lifir  fleiri  jól,  en  svo  er  nú, 
aö  eg  mun  ekki  lengi  lifa ;  máttu  því  hafa  gagn  af  aö  sjá  nokkuö,  en  eg 
eigi."  Illhugi  fór  nú  heim  aptur  meö  fööur  sínum,  og  var  þój  hræddur. 
Þeir  komu  heim  og  aö  skemmu,  sem  stóö  á  hlaöinu.  Steinn  gekk  undir 
eins  inn  í  skemmuna,  og  Illhugi  á  eptir  honum.  Þar  biöu  þeir  litla  stund. 
Þá  sýndist  Illhuga  stafninn  fara  undan  skemmunni ;  sér  hann  þá  út  og  lítur 

1.  Sbr.  Kristnisögu,  2.  kap.  og  Þorvaldssögu  víðfÖrla,  2.  kap.  í  Ðiskupasögum.  I., 
5-  og  38.—41.  bls. 

2.  Sbr.  þó  Guðmundur  Bergþórsson. 

Digitized  by  VjOOglC 


ÁLFAR 


129 


til  austurs.  Sér  hann  þá,  hvar  koma  tveir  menn  hvítklæddir,  og  bera 
kistu  eina  milli  sín.  Dúkur  var  yfir  kistunni  og  s?  ei  í  gegn  um  haniv 
Þeir  koma  nú  inn  í  skemmuna,  og  nema  þar  staðar ;  drifa  þá,  ai5  þejim 
andar  margir  úr  öllum  áttum.  Spyrja  þeir  hverjir  aðra  tíðinda,  og  gekk 
það  alla  nóttina.  Illhugi  heyrði,  að  þeir  töluðu  um  góða  menn  og  vonda 
og  einkum  börn.  Þá  nefndu  þeir  Stein  föður  hans,  og  lágu  þeim  vel  orö 
til  hans.  Þaö  fann  Illhugi  á  tali  þeirra,  aö  þeim  geöjaöist  bezt  aö  illuín 
•mönmtm  og  óguöræknum,  en  undu  illa  góðum  siðum  og  guölegum.  Sögöust 
þeir  á  næstu  jólum  mundu  bera  Stein  bónda  burtu  i  kistu  sinni.  Illhuga 
þótti  standa  kaldur  gustur  af  gestum  þessum,  og  þótti  honum  ill  sýnin. 
En  þegar  minnst  varöi,  varö  gnýr  mikill  og  brast  þá  á  niðamyrkur,  en 
áður  haföi  veriÖ  bjart  vel.  Þá  varö  Illhuga  bilt  viö,  og  féll  hann  í  óvit. 
Þegar  hann  raknaöi  viö  aptur,  var  hann  í  rúmi  sínu,  því  faöir  hans  haföi 
borið  hann  þangaö.  Steinn  dó  litlu  síöar,  og  þótti  mönnum  ekki  allt 
skapfellilegt  um  hann. 

Illhugi  sagöi  frá  þessum  atburöi  öllum  og  þvi,  sem  hann  haföi  heyrt 
og  séö  í  skemmunni.  Könnuöust  menn  þá  viö  anda  þessa,  aÖ  þaö  eru  verur 
þær,  sem  kallaöar  eru  j  ó  1  a  s  v  e  i  n  a  r.  Ganga  þeir  um  byggöina  um  jól 
<>I1  og  eru  þá  illir  viöfangs,  ránsamir  og  hrekkjóttir,  einkum  viÖ  börn.  Eru 
þeir  því  opt  haföir  til  aö  hræöa  börn  meö  eins  og  Grýla.  —  Illhugi  lét  sér 
sýnina  aö  góöu  verða,  eins  og  faöir  hans  haföi  ætlaÖ  til.  Yarð  hann  gamall 
maður,  kirkjurækinn,  og  hélt  vel  trú  sína.  Aldrei  sá  hann  jólasveina, 
hvorki  fyr  né  síöar,  og  aldrei  geröu  þeir  honum  mein  né  móöur  hans, 
enda  birtast  þeir  sjaldan,  og  eigi  nema  óguðlegum  mönnum.  og  illt  er  aö 
komast  í  kistu  jólasveina. 


AÖ  síöustu  set  eg  hér  fáein  ljóömæli,  sem  lýsa  betur  en  alltj  armað, 
sem  eg  hefi  séð,  búningi  huldufólks.  Eru  fyrstu  visurnar  skrifaöar  upp 
vestur  á  SkarÖsströnd  1858  af  Siguröi  málara  GuÖmundssyni. 


1.  Skónála-Bjarni  í  selinu  svaf ; 
segja  vil  eg  þér  nokkuö  þar  af : 
kom  til  hans  álfkona  fögur  og  fríö, 
sá  hann  enga  vænni  um  sína  lífstíö. 

2.  Á  bláu  var  pilsi,  en  beltiÖ  var  vænt, 
bundiÖ  um  ennið  silkiband  grænt, 
skautafald  háan,  hvítan  sem  ull, 

á  hendinni  bar  hún  þribrotiö  gull. 

3.  Fæturnir  voru  ranöir,  sem  rós, 
rétt  voru  lærin  fögur  sem  ljós; 
hofmanna  staðurinn  hæröur  svo  vel, 


sem  hnakki  á  sólþurrum  kópsel. 
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Maöur  hét  Jóhann ;  hann  bjó  á  EgilsstöÖum  í  Vopnaf  iröi,  og  var  kall- 
aöur  hinn  þýzki.  Hann  var  uppi  á  sama  tíma  og  Brynjólfur  biskuf*  í  Skál- 
holti.  Frá  því  er  sagt,  aö  smalastúlka  hans  gekk  einu  sinni  til  sauöa. 
SkarÖ  er  í  fjallinu  upp  af  bænum,  sem  kallaö  er  Kvíslarskarö.  Þangaö 
gekk  hún  til  sauöanna.  En  þegar  hún  kom  heim,  mælti  hún  þetta  fram: 

1.  Kom  eg  upp  i  Kvíslar-skarö, 
kátleg  stúlkan  fyrir  mér  varö, 
fögur  var  hún  og  fríö  aö  sjá, 
fallega  leizt  mér  hana  á. 

2.  Blátt  var  pils  á  baugalín, 
blóörauö  líka  svuntan  fín, 
lifrauÖ  treyja,  lindi  grænn, 
líka  skautafaldur  vænn. 

3.  Ekkert  haföi  eg  af  henni  tal, 
undir  sat  hún  sínum  sal; 
opiö  stóö  þar  bergiö  blátt, 
beint  var  þaö  í  hálfa  gátt. 

4.  Kópur1  aldrei  kjapti  hélt, 
kátlegt  haföi  urr  og  gelt; 
sauöir  höföu  sig  af  staö ; 
seimaskoröin  gáöi  aÖ. 

5.  LaukaskorÖin  leit  þá  viö, 
lengur  haföi  hún  ei  biö, 
inn  í  steininn  arka  vann; 
aptur  luktist  sjálfur  hann. 

Og  enn  eru  þessar  stökur  haföar  eptir  manni,  sem  átti  aö  hafa  sé?> 
álfa  og  híbýli  þeirra,  og  er  þetta  hvorttveggja  tekiö  eptir  blööum  frá  Sig- 
uröi  presti  Gunnarssyni  á  Desjarmýri : 

t.  Eitt  sinn  kom  eg  á  Orrustuhól, 
og  var  liöiö  degi; 
lagöi  eg  mig  undir  lítiö  ból, 
langt  mér  þótti  eigi. 

2.  Sá  eg  hvar  í  gljúfrum  grá 
gluggur  stóö  á  móti; 

+  maöur  kom  út  í  möttli  blá 

meö  miklu  skúfaspjóti. 

3.  Aö  mér  kastar  oröum  hraöur, 
þá  aörir  voru  aö  snæöa: 
soföu  ei  lengur,  sæmdarmaöur; 
um  svik  er  veriö  aö  ræöa. 


1.  Hundsnafn. 
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2.  GREIN. 
SÆBÚAR  OG  VATNA. 

Alfar  og  sæbúar  eða  vatna  eru  náskyldir,  eptir  þeirri  hugmynd,  sem 
enn  kemur  fram  i  munnmælum  vorum.  Þess  hefir  þegar  verifi  getiti,  afi 
álfar  rói  til  fiskjar  og  stundi  veiðiskap  bæöi  í  sjó  og  vötnum,1  og  bendir 
lil  þess  meöal  annars,  aö  menn  kalla  það  álfavakir2  á  ísum,  er  loptið  hefir 
haldizt  í,  meöan  vötn  leggja;  segja  menn,  aö  álfar  hafi  vakaö  þar  til  ao' 
liggja  á  dorg  eöa  veiöa  upp  silung.  En  þótt  nu  vatnabuar  séu  álfum 
svo  nákomnir  i  sumu,  eru  þeir  aÖ  ööru  leyti  svo  sérstaklegs  eölis,  aö  betur 
sýnist  fara  á,  aö  athuga  þá  sér  í  lagi. 

a)  Tvennskonar  sæbúar  eru  þaÖ,  sem  næst  ganga  álfum  og  er  sagt, 
aö  þeir  séu  í  mannslíki ;  er  annaö  þeirra  hafgýgnr,  haffTÚ,  mar- 
g  ý  g  u  r  eöa  m  e  y  f  i  s  k  u  r,  er  allt  mun  vera  eitt,  en  hitt  er  m  a  r  m  e  n  n- 
i  1 1,  sem  nú  er  almennt  nefndur  marbendill.  Margýgi  hefir  veriö  svo  lýst, 
aö  hún  hafi  gulleitt  hár  og  sé  i  mannslíki  niöur  aö  beltisstaö,  en  þar  fyrir 
neöan  sé  hún  fiskur,  og  hafi  þar  meö  sporö.3  Stundum  þykjast  sjómenn  sjá 
hana,  en  optast  er  sagt,  aÖ  þaö  hafi  aö  boriö  noröur  viö  Grímsey.  Hún  þykir 
helzt  gefa  ungum  mönnum  auga,  og  sækir  þá  upp  á  skipin,  ef  þeim  veröur 
þaö  aö  dotta ;  en  C  r  e  d  o  í  Grallaranum  gamla  er  góÖ  vörn  viö  slíku. 
Marbendillinn  hefst  viö  á  mararbotni,  en  sést  aldrei  ofan  sjávar,  nema 
þegar  hann  hefir  veriö  dreginn,  sem  síöar  skal  getiö.  Af  honum  dregur 
marbendilsmíöi4  (millepora  polymorpha)  nafn ;  er  þaö  gulhvítur  kalk- 
steinn,  allur  hrufóttur  og  körtóttur  utan,  er  skolar  upp  af  mararbotni. 
Segja  menn,  aö  slíkt  séu  smiöisgripir  marbendla.  Landnáma5  og  sagan  af 
Hálfi  ok  Hálfsrekkum6  sýna  þaö  bezt,aö  marbendlatrúin  er  ekki  ung.  Ekki 
allsjaldan  hafa  menn  náö  marbendlum,  og  aö  visu  optast  dregiÖ  þá  úr  sjó 
lifandi,  og  hafa  þeir  þá  stundum  veriö  meö  öngla  og  net,  en  þó  ganga  sög- 
ur  af  því,  aÖ  þeir  hafi  fundizt  reknir  af  sjó  dauöir  eöa  komiö  innan  úr  há- 
karlsmaga.7  Þegar  svo  ber  viö,  aö  þeir  eru  dregnir  lifandi,  vilja  þeir  ávallt 
komast  út  aptur  á  sama  sviö,  sem  þeir  eru  dregnir  á ;  f áoröir  eru  þeir  og 
sinna  lítt  mönnum.  Lítt  kunnug  er  mönnum  háttsemi  marbendla,  en  þaö 
vita  menn,  aö  þeir  eiga  kýr  góöar ;  eru  þær  allar  sægráar  aö  lit  og  hafa 
blööru  milli  nasanna  eöa  framan  á  grönunum,  og  veröi  hún  sprengd,  þá 
næst  kýrin;  annars  eru  sækýr  óhemjandi.  Sækýr  eru  ágætar  mjólkttrkýr 
og  góöar  til  undaneldis. 

1.  Sjá  innganginn  fyrir  álfasögunum  og  Djúpa-tjörn  í  d). 

2.  Eggert  Olavsens  og  Bjarne  Povelscns  Reise  igenncm  Island.  Soröe  1772,  r&  bls. 

3.  Sjá  meir  um  hana  í  Konungsskuggsjá.  Christiania  1848,  39.  bls. 

4.  Sjá  N.  Mohr :  Forsögtil  en  Islandsk  Naturhistorle.  Kh.  1786, 141.,  143.  og  144.  bl>. 

5.  Landnáma  (Khöfn  1843)  II,  5.  kap.  76. — 77.  bls. 

6.  Fornaldarsögur  II,  31. — 33.  bls. 

7.  Mohr  16.— 17.  bls.  og  Eggert  Olavsens  Rcise  537—540.  bl£igitized  by Kj 
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P&  hló  marbendílL  (Eptir  „Tidsfordrif"  Jóns  Guðmundssonar  lærðaj. 
Marbendill  er  sjódvergur.  Gamall  málsháttur  einn  hér  í  landi  er,  svo  sem 
margur  segir  í  dæmisögum:  „Þá  hló  marbendill.'*  En  hvar  af  það  er 
komið,  hefir  sagt  veriö,  að  bóndi  nokkur  dró  þann  sjódverg,  sem  sig 
nefndi  marbendil,  með  stóru  höfði  og  höndum  síðum,  en  líkastur  sel  niður 
frá  nafla.  Hann  vildi  á  engum  vísindum  fræða  bónda,  því  flutti  hann  hann 
nauðugan  í  land  með  sér.  Húsfrú  bóndans,  ung  og  lystug,  kom  til  sjávar 
og  fagnaði  bónda,  kyssandi  og  klappandi.  Bóndi  gladdist  og  lagði  henni 
prís  og  lof,  en  sló  hund  sinn  fyrir  sér,  sem  honum  fagnaði  með  hústrúnni. 
Þá  hló  marbendill,  er  hann  sá  þetta.  Bóndi  spyr,  því  hann  hló.  Marbendill 
svaraði:  „Að  heimskunni."  Sem  bóndi  gekk  heimleiðis  frá  sjónum,  ras- 
aði  hann  og  datt  um  þúfu  nokkra.  Hann  bölvaði  þúfunni  mikillega,  og 
hvar  fyrir  hún  hefði  nokkurn  tíma  sköpuð  verið,  að  standa  í  sínu  landi.  — 
Þá  hló  marbendill,  því  hann  var  i  ferðinni  nauðugur  borinn,  og  sagði : 
,.Misvitur  er  bóndi."  Svo  hélt  bóndi  marbendli  hjá  sér  þrjár  nætur.  Kaup- 
manna  sveinar  komu  þar  með  varning  til  sölu.  Bóndi  hafði  aldrei  fengið 
svo  margsólaða  og  þykkva  svarta  skó,  sem  honum  líkaði.  En  þessir  kaup- 
sveinar  þóttust  hafa  þá  beztu.  Bóndi  mátti  velja  af  hundrað  pörum,  og 
sagði  þá  strax  slítast  og  alla  of  þunna.  —  Þá  hló  niarbendill  og  sagði : 
„Margur  villist,  þó  vís  þykist."  Hvorki  fékk  bóndinn  af  marbendli  með 
blíðu  né  stríðu  meiri  fróðleik,  en  nú  var  greint,  utan  með  þeim  skilmála. 
að  bóndi  skyldi  flytja  hann  út  aptur,  rétt  á  það  sama  mið,  sem  hann  var 
uppdreginn,  og  skyldi  húka  á  árarblaöi  bónda,  þá  skyldi  hann  úr  leysa 
öllum  hans  spurningum,  en  með  engum  kosti  ellegar.  Bóndi  gerði  og 
svo  eptir  þrjár  nætur.  Og  sem  hann  var  kominn  á  árarblaðið,  spurðibóndi. 
hvern  tilbúning  fiskimenn  skyldi  hafa,  ef  þeir  vildu  fisknir  vera.  Marbend- 
ill  svaraði:  „Tuggið  járn  og  troðið  skal  til  öngla  hafa,  og  setja  öngla- 
smiöju,  þar  sem  heyra  má  til  ár  og  lár,1  og  herða  öngul  i  jóra  mæöi,2  hafa 
gráan  griðungsvað  og  hráan  hrossskinnstaum.  Til  beitu  [skal]  hafa  fugls 
fóarn  og  flyðrubeitu,  en  mannskjöt  i  miðjan  bug,  og  muntu  feigur,  ef  \n\ 
fiskar  ei.  Fráleitur  skal  fiskimanns  öngull." 

Þá  spurði  bóndi,  að  hverri  heimsku  hann  hefði  hlegið,  þegar  hann 
lofaði  hústrú  sína,  en  sló  hundinn.  Marbendill  svaraði :  „Að  þinni  heimsku, 
bóndi,  því  hundur  þinn  elskar  þig  engu  síður  en  líf  sitt,  en  kona  |>ín  vill 
þig  dauðan,  og  er  hin  mesta  hóra.  En  þúfan,  sem  þú  bölvaöir,  er  þín 
féþúfa,  og  nógur  ríkdómur  undir ;  því  varstu  misvitur,  bóndi,  og  því  hló 
eg  þar  að.  En  svörtu  skórnir  duga  þér  þína  æfi,  því  þú  átt  ekki  marga 
daga  eptir  ólifað,  þeir  duga  þér  þá  þrjá  daga."  Og  í  því  steyptist  hann  af 
árarblaðinu,  og  skildi  þar  með  ]  )eim.  En  allt  reyndist  eptir  því,  sem  mar- 
bendill  hafði  sagt. 

1.  Vatns  og  sjávar  niður.  —  — - 

2.  Hestiaðri,  freyfsi  ffroBu]  eður  sveita. 
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Opt  leysir  marbendill  öngla  af  fiskimönnum,  þar  sem  hann  býr  nærri 
miðum,  utan  í  kross  liggi  hnúturinn. 

Frá   marbendli.  (Eptir  húsfrú  Guðnýju  Einarsdóttur,  nú  á  Akureyri). 
Mér  er  í  minni  stundin, 
þá  marbendill  hló; 
blíð  var  baugahrundin, 
[er  bóndinn  kom  af  sjó]  ; 
kyssti  hún  laufalundinn 
lymskan  undir  bjó ; 
sinn  saklausan  hundinn 
sverðabaldúr  sló. 

A  Suðurnesjum  er  bæjaþorp  nokkurt,  sem  heitir  í  Vogum,  en  raunar 
heitir  þorpið  Kvíguvogar,  og  svo  er  þaö  nefnt  í  Landnámu.  Snemma  bjó 
hóndi  einn  i  Vogum,  er  sótti  mjög  sjó,  enda  er  þar  enn  í  dag  eitthvert 
bezta  utræöi  á  Suðurlandi.  Einhvern  dag  reri  bóndi,  sem  optar,  og  er 
ekki  í  þaö  sinn  neitt  sérlegt  að  segja  af  fiskifangi  hans.  En  frá  þvi  er 
>agt,  að  hann  kom  í  drátt  þungan,  og  er  hann  haftSi  dregið  hann  undir 
1>orö,  sá  hann  þar  manns-liki,  og  innbyrti  það.  Það  fann  bóndi,  að  maður 
þessi  var  með  lífi,  og  spurði  hann,  hvernig  á  honum  stæði ;  en  hann  kvaöst 
\era  marbendill  af  sjávarbotni.  Bóndi  spurði,  hvað  hann  hefði  veriö  að 
s^era,  þegar  hann  hefði  ágoggazt.  Marbendill  svaraði:  „Eg  var  að  laga 
andskjólin  fyrir  eldhússtrompinum  hennar  móöur  minnar.  En  hleyptu  mér 
nú  niður  aptur."  Bóndi  kvað  þess  engan  kost  að  sinni,  „og  skaltu  með 
mér  vera."  Ekki  töluðust  þeir  fleira  við,  enda  varðist  marbendill  viðtals. 
Þegar  bónda  þótti  tími  til,  fór  hann  í  land,  og  haftfi  marbendil  meö  sér, 
og  segir  ekki  af  feröum  þeirra,  fyr  en  bóndi  haföi  búiíí  um  skip  sitt,  aö 
hundur  hans  kom  í  móti  honum,  og  flaöraöi  upp  á  hann.  Bóndi  brást 
il!a  vi8  því,  og  sló  hundinn.  Þá  hló  marbendill  hiö  fyrsta  sinn.  Hélt 
bóndi  þá  áfram  lengra  og  upp  á  túniö,  og  rasaöi  þar  um  þúfu  eina,  og 
blótaði  henni;  þá  hló  marbendill  í  annaö  sinn.  Bóndi  hélt  svo  heim  að 
bænum;  kom  þá  kona  hans  út  í  móti  honum,  og  fagnaöi  bónda  blíölega, 
og  tók  bóndinn  vel  blíöskap  hennar.  Þá  hló  marbendill  hiö  þriöja  sinn. 
Bóndi  sagöi  þá  viö  marbendil :  „Nú  hefir  þú  hlegiÖ  þrisvar  sinnum,  og  er 
mér  forvitni  á  aö  vita,  af  hverju  þú  hlóst."  „Ekki  geri  eg  þess  nokkurn 
kost,"  sagði  marbendill,  „nema  þú  lofir  aÖ  flytja  mig  aptur  á  sama  miö, 
er  þú  dróst  mig  á."  Bóndi  hét  honum  þvi.  Marbendill  sagöi:  „Þá  hló 
eg  fyrst,  er  þú  slóst  hund(inn)  þinn,  er  kom  og  fagnaöi  þér  af  einlægíii. 
Kn  þá  hló  eg  hiö  annaö  sinn,  er  þú  rasaöir  um  þúfuna  og  bölvaöir  henni, 
því  þúfa  sú  er  féþúfa,  full  af  gullpeningum.  Og  enn  hló  eg  hiö  þriöja  sinn, 
er  þú  tókst  blíölega  fagurgala  konu  þinnar,  því  hún  er  þér  fláráö  og  ótrú ; 
muntu  nú  efna  öll  orö  þín  viö  mig,  og  flytja  mig  á  miö  það,  er  þú  dróst 
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mig  á."  Bóndi  mælti:  „Tvo  af  þeim  hlutum,  er  þú  sagöir  mér,  má  egr 
aö  vísu  ekki  reyna  aö  sinni,  hvort  sannir  eru,  tryggö  hundsins  og  trúleik 
konu  minnar;  en  .gera  skal  eg  raun  á  sannsögli  þinni,  hvort  fé  er  fólgiö 
í  þúfunni,  og  ef  svo  reynist  er  meiri  von,  aö  hitt  sé  satt  hvorttveggja, 
enda  mun  eg  þá  efna  loforö  mitt."  Bóndi  fór  síðan  til,  og  gróf  upp  þúfuna, 
og  fann  þar  fé  mikiö,  eins  og  marbendill  haföi  sagt.  Aö  þvi  búnu  setti 
hann  skip  til  sjávar,  og  flutti  marbendil  á  sama  miö,  sem  hann  haföi  dregiö 
hann  á ;  en  áöur  en  bóndi  léti  hann  f yrir  borö  síga,  mælti  marbendill  : 
„Vel  hefir  þú  nú  gert,  bóndi,  er  þú  skilar  mér  móöur  minni  heim  aptur, 
og  skal  eg  aö  vísu  endurgjalda  þaö,  ef  þú  kannt  til  aö  gæta  og  nota  þér. 
Vertu  nú  heill  og  sæll,  bóridi."  Síöan  lét  bóndi  hann  niöur  síga  og  er 
marbendill  nú  úr  sögunni. 

Þaö  bar  til  litlu  eptir  þetta,  aö  bónda  var  sagt,  aö  7  kýr  sægráar  aö 
lit  væru  komnar  þar  í  túnjaöarinn  viö  fjöruna.  Bóndi  brá  viö  skjótt,  og 
þreif  spýtukorn  í  hönd  sér,  gekk  svo  þangaö,  sem  kýrnar  voru;  en  þær 
rasuöu  mjög  og  voru  óværar.  Eptir  þvi  tók  hann,  aö  þær  höföu  allar 
blööru  fyrir  grönum.  Þaö  þóttist  hann  og  skilja,  aö  hann  mundi  af  kúnuni 
missa,  nema  hann  fengi  sprengt  blöörur  þessar.  Slær  hann  þá  meö  kefli 
því,  er  hann  haföi  í  hendi  sér  framan  á  granirnar  á  einni  kúnni,  og  gat 
náö  henni  síöan.  En  hinna  missti  hann,  og  stukku  þær  þegar  í  sjóinn. 
Þóttist  hann  þá  skilja,  aö  kýr  þessar  heföi  marbendill  sent  sér  í  þakkar- 
skyni  fyrir  lausn  sína.  Þessi  kýr  hefir  veriö  hinn  mesti  dánumanns  gripur, 
sem  á  Island  hefir  komiö ;  æxlaöist  af  henni  mikiö  kúakyn,  sem  víöa  hefir 
dreifzt  um  land,  og  er  allt  grátt  aö  lit,  og  kallaö  sækúakyn.  En  þaö  er 
frá  bónda  aö  segja,  aö  hann  varö  mesti  auönumaöur  alla  æfi.  Hann  lengdi 
og  nafn  byggöar  sinnar  og  kallaöi  af  kúm  þessum,  er  á  land  hans  gengu, 
Kviguvoga,  er  áöur  voru  kallaöir  Vogar. 

Kvígudalir  á  Látraströnd.  (Eptir  sögn  herra  Ainl.  ólafssonar).  Einu 
sinni  reru  fiskimenn  frá  Höföa  í  Höföahverfi  á  Látraströnd,  og  drógu 
kvennmann  á  öngli;  þeir  fluttu  hana  heim  meö  scr  aö  Höföa.  Hún  var 
fálát  mjög;  sagöist  eiga  heima  í  sjónum,  og  hafa  veriö  aö  skýla  aö  eldhús- 
strompi  móöur  sinnar,  þegar  þeir  drógu  hana.  Hún  var  alltaf  aö  biðja 
þá  aÖ  flytja  sig  út  aptur  í  sjóinn  og  hleypa  sér  niöur  aptur  á  sama  miði 
og  þeir  heföu  dregiö  sig.  En  þeir  vildu  ei,  heldur  aö  hún  ilengdist  í 
landi,  því  hún  var  vel  aö  sér  um  alla  hluti.  Hún  var  eitt  ár  í  Höíöa. 
SaumaÖi  hún  þá  messuklæöi  þau,  sem  alltaf  eru  í  Laufási  síöan.  Þegar 
áriö  var  liöiö  var  hún  flutt  út  aptur,  því  menn  sáu,  aö  hún  mundi  aldrei 
una  í  landi.  Hét  hún  því  áöur,  aö  hún  skyldi  senda  kýr  á  land  uppl 
Sagöi  hún,  aö  þegar  kýrnar  kæmu  á  land,  skyldu  menn  vera  viöbúnir  aö 
taka  á  móti  þeim,  og  sprengja  blööru  þá,  sem  væri  á  milli  nasa  þeirra, 
þvi  ella  mundu  þær  þegar  hlaupa  burt  aptur  í  sjóinn.  Síöan  var  stúlk- 
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unni  sleppt  niöur  aptur  í  sjóinn  á  sama  miöi  og  hún  haföi  veriö  upp  dregin. 
Litlu  siðar  komu  upp  tólf  kvígur  úr  sjónum  og  fóru  heim  aö  Höföa.  Þær 
voru  sægráar  á  lit.  Heita  þar  nú  Kvígudalir,  sem  þær  komu  upp.  Sex 
af  kúm  þessum  náöust,  og  þóttu  mesta  afbragð,  en  sex  sluppu. 

Sœkýr.  (Eptir  Jón  Bjarnason  í  Breiðuvik  í  Múlasýslu).  1  Breiöuvík  viö 
Borgarfjörö  í  Múlasýslu  bjó  maöur,  sem  hét  Bjarni,  er  kallaöur  var  Bjarni 
sterki.  Eitt  sumar  bar  svo  viö,  aÖ  Bjarni  var  úti  á  túni  í  þykkmiklu 
veöri  og  þoku.  Heyrir  hann  þá  gripaferö  út  til  sjávar  fyrir  neöan  bæinn. 
Fer  hann  þá  aö  horf a  út  í  þokuna ;  sér  hann  þá,  aö  þar  fer  nautaflokkur, 
og  ei  færri  en  18,  og  lítill  piltur  hleypur  á  eptir,  en  þar  eptir  fór  kálfur. 
Bjarni  hleypur  á  staÖ  og  í  veg  fyrir  nautin,  því  hann  þóttist  vita,  aö 
það  mundu  vera  sænaut.  En  þegar  pilturinn  sér  þaö,  fer  hann  aö  heröa 
á  nautunum  aö  hlaupa.  Þaö  sér  Bjarni,  aö  uxi  fer  fyrst,  og  eru  hringar 
á  hornum  hans,  og  hringlaöi  í,  þegar  hann  fór  að  hlaupa.  Hlupu  svo 
hver  í  kapp  viö  aöra,  Bjarni  og  pilturinn,  þar  til  kom  í  sjávarmál.  Var 
þá  Bjarni  kominn  á  milli  kálfsins  og  nautanna,  og  fór  pilturinn  meö  nauta- 
flokkinn  í  sjóinn,  en  Bjarni  sneri  móti  kálfinum,  og  baröi  framan  á  nasir 
honum,  svo  blaöran  sprakk,  sem  sagt  er,  aö  sé  milli  nasanna  á  sænautun- 
um,  og  komst  hann  þá  ekki  í  sjóinn,  og  leiddi  Bjarni  hann  heim  til  sín. 
Þetta  haföi  verifl  kvíga,  og  varö  tuttugu-marka  kýr,  og  út  af  henni  var 
hiö  bezta  kúakyn  í  Breiöuvík  lengi  fram  eptir  öldunum. 

Vatn  þaö,  sem  er  í  Haukadal  vestra,  er  djúpt  mjög,  og  ætla  menn, 
aö  þaö  hafi  undirgöng  viö  sjóinn.  Þykjast  menn  opt  heyra  dunur  í  vatn- 
inu,  og  opt  brýtur  ís  af  þvi  í  frosti.  Einu  sinni  i  fyrndinni  er  mælt,  aö 
bóndinn  í  Vatnshorni  hafi  fyrir  dag  á  útlíöandi  sumri  komiö  í  fjós  sitt. 
Lét  hann  þaö  standa  opiö,  ef  kýr  kynnu  aÖ  koma  heim.  En  er  hann  kom 
í  fjósiö,  var  þaö  fullt  af  18  kúm,  sægrám.  Voru  þær  alveg  eins  og  aörar 
kýr,  nema  hvaö  blaöra  var  á  nösum  þeirra.  Kýrnar  ruddust  út,  en  bóndi 
greip  barefli,  og  tókst  honum  aö  sprengja  blööruna  á  9  kúm.  Sluppu 
hinar  í  vatniö;  en  þær,  sem  blaöran  var  sprengd  á,  uröu  eptir,  því  þær 
voru  í  eöli  sínu  orönar  aö  landkúm.  Þær  voru  allar  beztu  kýr,  og  eru 
enn  margar  kýr  af  kyni  þeirra  um  Dali.1 

b)  Sögur  um  nykurinn,  sem  og  nennir  er  kallaöur  eöa  vatna- 
h  e  s  t  u  r,  eru  þó  enn  ólíkari  aö  eöli  sínu  álfasögum.  Nykur  er  bæöi  í  ám 
og  stööuvötnum  og  jafnvel  í  sjó.  Hann  er  líkastur  hesti  aö  öllu  skapn- 
aöarlagi,  optast  grár  aö  lit,  en  þó  stundum  brúnn,  og  snúa  allir  hófarnir 
aptur,  hófskeggin  öfugt  viö  þaö,  sem  er  á  öörum  hestum ;  þó  er  hann  alls 
ekki  bundinn  viö  þessi  einkenni ;  hitt  er  honum  eiginlegt,  aö  hann  breyti 


1.  Eptir  handriti  séra  Skúla  Gíslasonar. 
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sér  snögglega  á  ýmsa  vegu  að  eigin  vild.1  Þegar  sprungur  koma  í  ísa 
á  vetrardag,  verCa  þar  af  dunur  miklar;  segja  menn  þá,  at5  nykurinn 
hneggi.  Hann  kastar  fyli,  eins  og  hestar,  en  allt  í  vatni,  en  þó  hefir  þaö 
borið  viö,  aö  hann  hafi  fyljaö  hross  manna.  Það  er  einkennilegt  vitf  alla 
þá  hesta,  sem  undan  nykur  eru,  aö  þeir  leggjast  niöur,  hvort  þeim  er 
riðið  yfir  vatnsfall,  eoa  þeir  bera  bagga,  sem  vætir  kviö  þeirra,  og  hafa 
þeir  þá  náttúru  af  nykrinum,  því  hann  heldur  sig  á  landi  vib*  ár  og  vötn, 
sem  ill  eru  yfirferðar;  er  hann  þá  spakur  og  tælir  menn  til  ab  ríöa  sér 
yfir.  Þegar  þaö  hefir  boriö  viö,  aö  menn  hafi  fariö  honum  á  bak,  hleypur 
harin  óöar  út  í  vatniö  og  leggst  þar  og  dregur  þá  meö  sér,  er  á  sitja, 
niöur  í  vatniö.  Ekki  þolir  nykur  aö  heyra  nafn  sitt,  eða  nokkurt  orö,  er 
því  líkist;  þá  tekur  hann  viöbragö  og  hleypur  í  vatniö.  Trúin  á  nykra 
hefir  veriö  um  allt  land,  og  þvi  eru  sögur  um  þaö  nálega  i  hverju  héraöi, 
aö  þeir  eigi  aö  vera  í  því  eöa  því  vatni  eöa  þeirri  og  þeirri  á,  en  trauÖ- 
lega  þó  í  þeim,  sem  straumharðar  eru.  í  Grímsey  fyrir  noröan  er  þaö 
trú,  aö  nykur  sé  þar  í  sjónum,  og  aö  hann  hneggi,  er  hann  viti,  aö  eyjar- 
skeggjar  hafi  sótt  kú  til  meginlandsins ;  veröa  þær  hamslausar  af  hneggi 
hans,  stökkva  í  sjóinn  og  farast  svo.  Til  þessa  bendir  og  þa8,  aö  Grímsey- 
ingar  hafa  ekki  árætt  fyr  en  nú  á  seinni  árum  aö  hafa  kú  í  eynni. 

Fyrir  kemur  þaö,  aö  nykur  er  nefndur  k  u  m  b  u  r ;  hvort  sem  af  því 
er  dreginn  Kumbravogur  eöa  ekki,  þá  er  þó  af  því  dregin  Kumburtjörn 
hjá  Skaröi  undir  Skarösfjalli  í  Landsveit.  Ýmist  þar  eöa  í  ööru  stærra 
stööuvatni  hjá  Háholti  á  aÖ  vera  nykur.  Úr  Kumburtjörn  kom  einu  sinni 
graöhestur  grár  í  aöra  hesta,  og  fyljaöi  meri  eina;  folaldið,  sem  hún 
átti,  varö  stór  hestur  og  hinn  mesti  valsgripur,  en  aldrei  mátti  ríöa  honum 
mjög  djúpt  i  vatni,  því  þá  vildi  hann  leggjast  niöur.  —  Sú  er  saga  til 
þess,  aö  nykur  sé  ekki  bundinn  viö  hestlíki  eittsaman,  aö  úr  þessu  sama 
yatni  kom  einu  sinni  grá  kýr,  stór  og  troðjúgra.  En  er  átti  að  mjólka 
hana,  varð  þess  vart,  að  klaufirnar  sneru  öfugt  á  henni,  eins  og  hófarnir 
á  nykrinum ;  vildi  þá  enginn  við  hana  eiga,  enda  varð  kýrin  þá  svo  ólni, 
aö  hún  kramdi  barn  eitt  fyrir  bóndanum  til  dauðs,  og  hvarf  síðan.2 

Svo  stóö  á,  að  sóknarbændur  áttu  einu  sinni  að  gera  upp  og  hlaða 
kirkjugarðinn  á  Baröi  (aðrir  segja  á  Holti)  í  Fljótum.  Dag  einn  snemma 
voru  þeir  allir  komnir  þar  til  þess  starfs,  nema  karl  einn ;  sá  maöurinn 
])ótti  heldur  grályndur  og  lítið  við  alþýöuskap.  Leið  svo  fram  á  miðjan 
clag,  að  karlinn  kom  ekki,  og  þótti  hinum,  að  honum  seinka.  Um  mið- 
degis-bil  sáu  þeir,  hvar  karl  kemur  og  teymir  eptir  sér  gráan  hest.  Þegar 


1.  Sjá  Snorra-Eddu.  Árna  Magnússonar  útgáfu,  II,  122.  b!s.  og  I,  606.  bls., 
Reykjavíkur  útgáfu,  123.  bls.  Eggert  Olavsens  Reise,  55—56.  og  711 — 712.  bls. 

2.  Tekið  úr  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  33.  b!s..  og  sagði  honum  söguna  Oddur  bóndi 
Jónsson.  Slíkar  sögur  eru  engar  nýsmíðar  hér  á  landi,  því  Eyrbyggja-saga  (Havniæ, 
1787)  hefir.áþekka  frásögn  í  63.  kap. 
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karl  kemur,  veröur  hann  fyrir  hrakyröum  hinna,  er  áöur  höföu  komiö,  aö 
hann  kæmi  seint  í  samvinnuna.  Karl  lét  sér  ekki  óöslega  og  spyr,  hvaö 
hann  skuli  vinna.  Vill  þá  svo  til  aö  honum  er  skipaö  i  flokk  meö  þeini, 
er  flytja  áttu  hleösu  í  garöinn,  torf  og  strengi,  og  lætur  hann  sér  þaö 
vel  lika.  Gráni  var  mjög  úfinn  og  illur  viö  aöra  hesta,  er  voru  í  torflest- 
inni,  sleit  sig  aptan  úr  þeim,  beit  þá  og  baröi,  og  þar  kom,  aö  enginn 
hesturinn  hélzt  viö  fyrir  honum.  Þetta  þótti  flutningsmönnum  mein  mikiö, 
og  kom  þeim  nú  saman  um,  aö  leggja  á  hann  þeim  mun  þyngra,  en  þaö 
kom  allt  fyrir  ekki.  Hann  fór  eins  léttilega  meö  helmingi  þyngri  klyfjar, 
eíns  og  áöur,  qg  linnti  ekki  fyr  látum,  en  hann  hrakti  úr  höndum  þeim 
alla  aöra  hestana,  og  varö  hann  þá  einn  eptir.  Karl  tók  þá  klárinn  og 
lagði  á  hann  eins  mikiö  og  áöur  haföi  veriö  lagt  á  alla  hina  hestana  í 
hverri  ferö,  og  fór  meö  hann  á  milli,  og  var  hann  þá  spakur.  Þannig 
flutti  hann  á  Grána  alla  hleösluna  í  garöinn.  En  er  þvi  var  lokiö.  tekur 
hann  beizliö  fram  af  honum,  undir  kirkjugaröinum,  þar  sem  hann  var 
nýhlaöinn,  og  slær  meö  beizlinu  á  lendar  hestinum  í  því  hann  sleppir 
honum.  Viö  þaö  kunni  Gráni  ekki,  setur  upp  rassinn,  og  koma  báðar 
lappirnar  á  kirkjugaröinn,  er  hlaöinn  haföi  veriö  upp  um  daginn,  og  hrundi 
stórt  skarö  í  hann,  og  hefir  þaö  aldrei  staöiö  síöan,  hvaö  opt  sem  þaö  hefir 
veriö  hlaöiö,  unz  fariö  var  aö  hafa  það  fyrir  ganghliö  <út  i  kirkjuna.  En 
þaö  sást  siöast  til  feröa  klársins,  aö  hann  brá  á  leik,  er  hann  var  laus 
og  linnti  ekki,  fyr  en  hann  komst  í  Holtsvatn ;  þóttust  þá  allir  vita,  aö 
þetta  haföi  veriö  nykur.1 

Nennir.  (Tekiö  eptir  sögn  herra  A.  ólafssonar).  Einu  sinni  var  smala- 
stúlka  að  leita  aö  fé.  Hún  haföi  gengiö  lengi  og  var  oröin  lúin  mjög.  Sér 
hún  þá  hest  gráan2  og  veröur  fegin ;  hnýtir  upp  í  hann  sokkabandinu  sinu, 
leggur  svuntuna  sína  á  hann,  leiöir  hann  aö  þúfu  og  ætlar  á  bak.  En  i 
því  hún  ætlar  á  bak,  segir  hún  :  „Eg  trúi  eg  n  e  n  n  i  þá  ekki  á  bak".  Þá 
tekur  hesturinn  viöbragÖ  mikiö  og  stökk  út  á  vatn  eitt  skammt  þaöan  o^r 
hvarf.  Stúlkan  sá  nú,  hverskyns  var,  aö  þetta  var  nykur,  því  þaö  er 
náttúra  hans,  aÖ  hann  má  eigi  heyra  nafn  sitt,  þá  fer  hann  i  vatn  sitt,  en 
hann  heitir  ööru  nafni  N  e  n  n  i  r,  og  því  fór  hann,  þegar  stúlkan  sagöi 
11  e  n  n  i.   Sama  veröur  og,  ef  nykurinn  heyrir  sagt  a  n  d  s  k  o  t  i. 

Einu  sinni  voru  3  eöa  4  börn  aö  leika  sér.  Skammt  frá  bænum  var 
>tórt  vatn  og  sléttar  eyrar  meö  vatninu.  Börnin  voru  á  eyrunum  viö 
vatniö.    Þau  sáu  þar  hest  gráan,  og  fóru  aö  skoöa  hann.    Fer  þá  eitt 

1.  Sagan  er  tekin  eptir  Sigurði  málara  GuÖmundssyni,  sl)r.  Dr.  Maurers  Isl. 
\'olkss.f  33.  bls.  Sbr.  og  Landnámu  II,  10.  kap.  (Kh.-útgáfa  1843)  93 — 94.  bls.  og 
Snorra-Eddu,  42.  kap.,  í  Reykjavíkur-útgáfunni,  bls.  25—27. 

2.  Sumir  segja  brúnan.    Þessi  saga  er  mjög  algeng  og  sögÖ  um  nykra  í 
ýmsum  vötnum. 
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barniö  á  bak  og  svo  hvert  af  ööru,  þangaö  til  þaö  elzta  var  eitt  eptir. 
Þau  báöu  þaö  aö  koma  líka,  því  þau  sögöu,  aö  nógu  væri  langur  hryggur- 
inn  á  klárnum,  þó  þau  kæmu  öll  saman.  Barniö  vildi  ekki  fara  og  sagöist 
ekki  nenna  því.  Tók  þá  hesturinn  viöbragö  og  þaut  út  í  vatniö  meö  öll 
börnin  hin  á  bakinu.  Barniö,  sem  eptir  var,  fór  heim  og  sagöi  frá  atburö- 
inum,  eins  og  hér  er  nú  sagt.  Vissu  menn,  aö  þetta  haföi  veriö  nykur,  og 
hefir  hann  ekki  sézt  síöan,  og  ekki  heldur  börnin. 

O)  Þó  nykrar  séu  öllu  likari  dýrum,  en  mannslíki,  sem  álfar  birtast 
ínönnum  í,  eru  þó  þeir  vatnabúar,  er  s  k  r  í  m  s  1  i  heita,  enn  f ráleitari  allri 
mannslíking,1  enda  er  opt  ekki  auöiö,  að  gera  þeirra  nokkurn  greinarmun 
og  annara  dýra,  er  ímyndun  þjóöarinnar  hefir  f undiö  eitthvaö  yf irnáttúrlegt 
viö,  og  því  veröur  síöar  nokkuö  vikiö  á  sum  slík  dýr.  Meö  oröinu  skrímsli 
(í  fornmálinu  skrimsl)  tákna  menn  nú  optast  sérhverja  óákveöna  ó- 
freskju,  er  menn  þykjast  hafa  séö,  eöa  heyrt  um  getiö,  og  ef  þeim  er  lýst, 
veröur  sjaldan  ráöiö  af  lýsingunni,  hvaöa  skepna  þaö  eigi  helzt  aö  vera, 
svo  er  lýsingin  skrímslisleg  eöa  skrípaleg.  Bæöi  eru  til  sjóskrimsli  og 
vatnaskrímsli,  og  þekki  eg  enga  aögreining  þeirra.  Vatnaskratti 
er  á  Suöurlandi  og  um  Borgarfjörö  almennt  nafn  á  ófreskjum  þeim,  sem 
annarstaöar  eru  kallaöar  vatnaskrímsli.  Þó  er  þaö  stundum  sama  sem 
nykur,  t.  d.  í  gátunni: 

„Þar  reið  maöur  þétta  braut, 
þand'  út  kálfa  báöa, 
vatnaskratti  og  þjófaþraut, 
þú  skalt  nafniö  ráöa."2 

1  Grímsey  fyrir  noröan  fara  margar  sögur  af  sjóskrimsli.  Þykjast 
menn  þar  hafa  oröiö  þess  varir,  aö  það  komi  á  land  á  náttarþeli,  og  séö, 
aö  þaö  veltist  áfram,  eins  og  rokkhjól  eöa  skerborö,  og  fundiö  slor  eptir 
baö,  þar  sem  þaö  hafi  legiö  í  grasinu.  Aörir  ætla,  aö  slík  sjóskrímsli  séu 
hvalur  sá,  er  skeljungur  heitir  og  sagt  er,  aö  grandi  skipum.3  1  Þorskafiröi 
vestra  er  og  getiö  skrímslis  eins,  er  sé  hættulegt  fyrir  skip  og  leitist  viö 
aö  hvolfa  undir  mönnunum.  ÞaÖ  skrímsli  hefir  opt  sézt  og  litur  þá  út 
eins  og  skip  á  hvolfi.  Ekki  eru  skrímsli  þessi  síöur  í  vötnum  en  í  sjó, 
sem  fyr  segir,  og  þykjast  menn  hafa  séö  eitt  neöarlega  í  Þjórsá  í  hákarls- 
líki  eöa  skötulíki,  og  annaö  til  í  sömu  á,  alla  götu  upp  hjá  Sóleyjarhöföa  í 

1.  Ef  nú  sögur  um  þess  konar  skrímsli  kynnu  aÖ(  þykja  eiga  HtiÖ  skylt  við  álfa- 
«ögur,  er  þess  þó  aö  geta,  aÖ  eitthvaÖ  er  líkt  á  komiÖ  meÖ  þessum  sögum  ojp  sögt 
unum  um  dverginn  Andvara,  er  brást  í  geddu-liki,  og  Loka  í  laxalíki;  sbr.  SigurÖar- 
kviöu  Fáfnisbana  II  og  Ægisdrekku. 

2.  MaÖurinn  hét  Nikulás ;  ætti  þá  vatnaskrímsli  aÖ  vera  nykur,  en  þjófa-þraut 
sjálfkenning  um  lás.  Vísuna  sagÖi  húsfrú  HólmfríÖur  Þorvaldsdóttir  i  Reykjavík. 

3.  Sjá  Mohr,  15.  bls.  og  Konungsskuggsjá  12.  kap.  31.  bls.  ^ 
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óbyggöinni.  Undir  Eyjaf jöllum  er  vatnaskratti  í  skötulíki,  þegar 
menn  hafa  komiö  auga  á  hann,  og  er.  það  haf t  til  sannindamerkis,  aö  það 
sé  skrímsli,  en  ekki  venjuleg  skata,  að  hún  gangi  aldrei  upp  í  vötn.  Þetta 
skrímsli  er  illt  viöureignar,  og  leitast  viö  aö  draga  menn  og  skepnur  niður 
til  sín  í  vatniö.  BæÖi  í  Skorradalsvatni  og  Hvítá  í  Borgarfiröi  eru  skrímsli. 
Hafa  menn  stundum  séÖ  þaö  í  vatninu  marga  daga  í  röö,  t.  d.  á  jólaföst- 
unni  1858,  og  þaö  allt  fram  yfir  jól.  Það  eru  ekki  fleiri  en  5  til  6  ár 
síöan,  aö  seli  fór  aö  reka  höfuölausa  upp  úr  Hvitá  i  BorgarfirÖi,  allt  upp 
hjá  Þingnesi  og  Stafholtsey;  1858  voru  þeir  ekki  færri  en  9,  sem  rak 
þannig  á  sig  komna,  og  var  þaö  mál  manna,  aö  skrímsliö  í  ánni  heföi 
bitiö  af  þeim  hausana.1 

Skrímslið  í  VesturhÓpSVatnÍ.  '(Eptir  handriti  séra  Skúla  Gíslasonar  á 
Stóranúpi).  A  næstliðinni  öld  bjó  maöur  sá  í  Bjarghúsum  i  Vesturhópi,  er 
Kolbeinn  hét.  Hann  var  snauöur  maöur,  en  kom  sér  alstaöar  vel,  og 
urðu  því  margir  til  aö  gera  honum  gott.  Einu  sinni  gekk  hann  í  góöu 
veðri  og  tungsljósi  yfir  Vesturhópsvatn  á  ísi  aö  Vatnsenda,  til  þess  aö  fá 
nokkuö  hjá  bóndanum  þar  til  jólanna.  Var  þetta  á  Þorláksmessu-aptan. 
Bóndi  lét  hann  hafa  vænt  sauöarkrof.  Sneri  Kolbeinn  þá  heimleiöis  og 
bar  krofiö.  Þegar  hann  var  á  miöju  vatninu,  heyröi  hann  dunur  fyrir 
aptan  sig;  brast  isinn  þar  og  kom  upp  dýr  mikiö  áttfætt,  líkast  því  i 
vexti  og  sköpulagi,  sem  tveir  hestar  væru  fastir  saman  á  rössunum,  og 
sýndust  tvö  höfuö  á  því.  Skrímsliö  veitti  Kolbeini  eptirför.  Sá  hann,  að 
hann  mundi  ekki  draga  undan,  svo  hann  lét  krofiö  laust  og  hljóp  svo 
heim,  sem  mest  mátti  hann.  Daginn  eptir  fór  hann  aö  vitja  krofsins,  en 
fann  þá  ekkert  af  því  nema  beintuggur.  Leiddi  hann  nágranna  sína 
aö,  og  sýndi  þeim;  en  svo  var  hann  vel  látinn,  aö  þeir  ba?ttu  honum 
skaöann. 

Naddi.  (Eptir  Jón  bónda  Sigurðsson  í  Njarfivík  í  Múlasýslu).  Meöan  þeir 
niöjar  Bjarnar  skafins  voru  uppi,  lagöist  af  þjóöleiö  sú,  er  liggur  milli 
Njarðvíkur  og  Borgarf jaröar,  yfir  Njarövíkur-skriöur,  er  svo  eru  nefndar  ; 
var  þaö  fyrir  þá  sök,  aö  óvættur  ein  í  mannslíki  aö  ofan,  en  dýrslíki  að 
neöan  lagöist  fyrir  menn  á  veginum,  og  veitti  mörgum  bana,  þegar  fór  að 
dimma  nótt,  svo  ófært  var  um  veginn  aö  fara.  óvættur  þessi  hélt  sig  í 
gili  því,  sem  liggur  Njarövíkur  meginn  viö  skriöurnar,  og  kallaö  er  síöan 
Naddagil,  því  aö  á  kveldin  um  haust  og  vetur  heyröist  eins  og  eitthvað 
væri  aö  nadda  og  glamra  í  grjótinu,  heim  aö  Njarövík ;  fyrir  þetta  köllutiu 
menn  óvætt  þessa  Nadda. 

Þaö  var  eitthvert  sinn  um  haust  siðla,  aö  Jón  Bjarnarson  kom  seint 
um  kveld  aö  Snotrunesi  í  Borgarfiröi,  og  ætlaöi  i  Njarövík.  En  af  þvi 

1.  Þessar  sögur  um  skrímsli  eru  teknar  eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss., -55.  b's,  1 
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komið  var  að  dagselri,  bað  fólkið  hann  að  gefa  sig  ekki  í  þá  ófæru,  aö 
leggja  svo  seint  í  skriðurnar.  En  hann  skeytti  því  alls  ekki,  kvað  sig 
ekki  mundi  saka  og  ekkert  mein  að  verða,  og  hélt  svo  sína  leiö.  En  sem 
hann  kom  heim  undir  giliö,  mætti  hann  óvættinni,  og  réðst  á  hana.  Varö 
þeirra  aðgangur  bæði  harður  og  langur.  Barst  Ieikuf  þessi  allt  á  jaðar 
þann,  sem  heitir  Krossjaðar;  þar  sagði  Jón,  að  óvættur  þessi  hefði  slitio 
sig  af  sér,  og  dragnað  í  sjóinn.  Var  þar  síöan  sett  upp  krossmark  það, 
sem  þar  er  enn,  með  þeirri  áskript  í  latínu,  að  „vegfarendur  skyldu 
framfallandi  lesa  þar  faðir-vor",1  og  hélzt  sá  siður  lengi  fram  eptir 
öldum. 

Jón  komst  í  Njarðvik  þjakaður  mjög,  víða  blár  og  marinn,  lá  rúmfast- 
ur  í  mánuð,  og  komst  svo  á  fætur.  Hann  hélt,  aö  óvættur  þessi  hefði  korriið 
úr  sjó,  af  því  hann  leitaði  síðast  til  sjávar,  en  aldrei  bar  á  honum  eptir 
viðureign  þeirra. 

Skrímslið  í  Brúnavík.  (Eptir  handriti  Jóns  Bjarnasonarí  Breiðuvíkeystra). 
Maöur  hét  Sveinn,  og  var  Guömundsson ;  hann  bjó  í  Brúnavik  viö  Borgar- 
fjörö  eystra.  Hann  var  sjómaöur  mesti,  og  átti  aflaföng  mikil,  og  lét 
því  byggja  skemmu  stóra  niður  á  sjávarbakka,  og  geymdi  hann  þar  í 
skreiö  sína.  Þaö  bar  til  einn  vetur  um  kveldtima,2  aö  bóndi  hafði  ekki 
nóg  fiskæti  heima,  og  fór  því  ofan  í  skemmu  eptir  riklingi,  rafabelti  og 
hákarli.  En  þegar  hann  ætlar  út  úr  skemmunni  aptur,  sýndist  honum 
eitthvaö  í  mannslíki  sitja  í  skemmudyrunum ;  talar  'hann  þá  til  þess,  og 
skipar  því  í  burt.  En  þaö  sat  sem  áöur;  greip  hann  þá  hákarlasax,  er 
þar  var  inni,  og  rak  í  vofuna.  Henni  brá  lítt  viö,  en  sagöi :  „Drag  út 
og  sting  aptur."  „Haf  þú  þaö,  sem  þú  fékkst,"  sagöi  bóndi.  Skreiddist 
þá  vofan  út,  og  hélt  til  sjávar.  En  bóndi  gekk  heim,  og  þegar  hann  kom 
í  baðstofuna,  svndist  fólki  hann  sviplegur.  En  morguninn  eptir  sagöi  hann 
frá  atburöi  þessum.  Var  þá  fariö  aö  leita  aö  saxinu,  og  fannst  þaö  i 
sjávarbakkanum.  Eptir  þetta  lagöi  bóndi  af  skemmuna,  og  hefir  enpnn 
byggt  hana  síöan,  og  sést  enn  glöggt  til  tóptarinnar.3 


1.  Krossjaðar  heitir  meljaðar  í  Njarðvíkurskriðum.  Stendur  neðan  til  í  honum 
trékross,  rétt  neðan  við  götuna,  og  eru  skorin  á  krossinn  þessi  orð  (vers)  : 

Effigiem  Christi,  qui  prodis,  pronus  honora. 
Fyrir  14  árum  (1846)  var  krossinn  orðinn  fúinn  og  fellilegur;  því  setti  bóndinn 
Jón  Sigurðsson  í  Njarðvík,  fræðimaður  og  fornmenjavinur,  annan  nýjan  með  sömu 
gerð  og  hinn  gamla,  þar  aptur.  Eptir  séra  Sigurði  Gunnarssyni  á  Desjarmýri  í  Norður- 
míilasýslu.  í  Olavii  Oeconomiske  Reise,  Kh.  1780,  451.  bls.  stendur  „transis",  og 
lætur  það,  hvort  sem  er,  nærri  útleggingunni,  sem  að  ofan  er  sett. 

2.  í  handritinu  stóð  í.sveigum:  „sem  menn  kalla  vökustaurskveld'*. 

3.  Þó  sá,  sem  skrásett  hefir  sögu  þessa,  hafi  kallað  hana  „draugasoguiu,  heftf  eg 
bæði  leyft  mér  að  breyta  þeirri  fyrirsögn  og  að  setja  hana  í  flokk  með  sjóskrimslum, 
af  því  mér  finnst  hún  miklu  fremur  skrímslisleg  en  draugaleg. 
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Kort  frá  MöðruvöUum  og  sjóskrímslið.  Kort  þessi,  sem  síöar 
verður  getiC,  reri  einu  sinni,  sem  optar,  vetrarvertíö,  og  lá  vití  í  sjóbúo 
einni,  sem  fleiri  lágu  viö,  einhverstaöar  sufcur  meb"  sjó.  Fyrir  búðinni  var 
skrá,  sem  hvorki  varö  læst  né  lokiö  upp  nema  meb*  lykli.  Eina  nótt  var 
það,  er  þeir  höfðu  lokað  búöinni  um  kveldið  aö  innan,  og  allir  voru 
sofnaCir,  aÖ  Kort  dreymir,  atf  honum  þykir  einhver  ófreskja  koma  inn  í 
búftina,  og  taka  í  hendina  á  sér.  Þykist  hann  þá  standa  upp  og  fara  meC 
henni  inn  undir  rúmiö,  og  teymir  skrímsliö  hann  þar  út  í  gegnum  búiSar- 
vegginn;  en  þaö  þótti  Kort  þröng  leið.  Eptir  þaö  leiöir  skrímsliö  hann 
ofan  í  fjöru  og  fram  aö  flæöarmáli;  finnur  hann  þá,  aö  þaö  vill  koma 
sér  í  sjóinn,  en  þá  þykist  hann  hamast  í  svefninum,  eins  og  hann  átti 
stundum  vanda  til,  og  tók  þá  ómjúkt  á  skrímslinu,  og  lauk  svo  met5  þeim, 
aö  Kort  bar  hærri  hlutann,  og  kom  því  í  sjóinn.  í  því  vaknaöi  hann; 
stó6  hann  þá  nitiur  við  flæðarmál  í  nærfötunum  einum,  eins  og  hann  haföi 
lagzt  út  af  úm  kveldiö,  Hugsaöi  hann  þá  fyrst,  að  hann  heföi  gengið 
þangaö  í  svefni;  en  þegar  hann  kom  heim  aö  búðardyrunum  og  fann  þær 
læstar,  eins  og  gengiö  hafði  veritS  frá  þeim  um  kveldið,  svo  hann  komst 
ekki  inn,  fyr  en  hann  vakti  lagsmenn  sína,  og  þeir  luku  upp  fyrir  honum, 
fór  hann  aö  gruna,  atf  einhver  brögö  heföu  önnur  veriö  í  tafli,  en  svefn- 
ganga  ein,  og  aö  þetta  heftii  verið  svo  í  raun  og  veru,  sem  fyrir  hann 
hafði  boriö  í  svefninum.1 


Oraðtiltækin  tröll  og  tröllkona  eru  næsta  yfirgripsmikil,  þvt 
]>au  tákna  allar  þær  verur,  sem  meiri  eru  en  menn  aö  einhverju,  og  sem  eru 
nieir  eöa  minna  illviljaöir,  t.  d.  drauga  og  jafnvel  galdramenn.  Samt  sem 
áöur  eru  þessi  oröatiltæki  eiginlega  höfö  um  þá  tegund,  sem  hiö  risalega 
er  einkennilegast  viö.  Þó  eru  til  fleiri  nöfn  fyrir  þá  tegund,  t.  d.  b  e  r  g- 
b  ú  a  r,  j  ö  t  n  a  r,  þu  r  s  a  r,  r  i  s  a  r,  skessur,  f  1  ö  g  ö,  g  ý  g  j  u  r  o. 
s.  frv.  Þessi  tegundarnöfn  hafa  rutt  sér  svo  til  rúms,  aö  sjaldan  koma  fyrir 
eiginnöfn  trölla.  —  Mörg  nöfn  eru  þaö,  sem  benda  til  trúarinnar  á 
tröll,  bæöi  hlutaheiti  (t.  d.  jötunuxi,  þursaberg,  þursaskegg,  gýgjar- 
piíss,  tröllagrös,  tröllaurt,  surtarbrandur,  surtarepli)  og  örnefni  (t.  d. 

1.  Frá  þcssari  sögu  sagöi  Kort  heitinn  2  cfla  3  l>eztu  vinum  sínum.  og  fór  leynt 
•neö,  því  hann  var  enginn  skjalari;  eptir  samhljóða  frásögn  tvengja  þessara  vina  Korts 
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t-r  sagan  komin  til  min  ofan  úr  Kjós. 
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Surtshellir,1  Trölladyngja,  Tröllagata,  Tröllaháls,  Tröllakirkja,2  Trölla- 
skeiö,  Tröllaskógur,  Tröllatunga). 

í  sögum  þeim,  sem  enn  eru  til  á  íslandi  um  tröll,  er  þeim  að  öllu 
eins  lýst  og  í  hinum  norrænu  goðasögum.  Bæði  eru  þau  talin  meiri  og 
sterkari  en  menn  optast,  heimsk  og  hamslaus,  gráöug  og  grimm ;  en  þó 
er  annað  veifið  sagt,  að  þau  viti  marga  þá  hluti,  er  menn  vita  ekki,  séu 
góðviljuÖ,  drenglynd  og  trú  sem  gull.  Við  mótgerðir  reiðast  þau  illa,  og 
leita  að  hefna  sín  grimmilega ;  á  hinn  bóginn  þakka  þau  bæði  og  launa 
þegnar  velgerðir,  og  liðsinna  opt  mönnum  að  fyrra  bragði.  Mannætur  er 
sagt  þau  séu;  en  þó  eru  ekki  fá  dæmi  þess,  að  tröll  hafi  leitaö  samfara 
við  mennska  menn,  og  í  því  skyni  numið  til  sin  bæði  menn  og  konur. 
Þó  tröll  séu  i  ýmsum  greinum  háskalega  vansköpuð,  eiga  þau  ávallt  að 
vera  i  mannsmynd  allt  um  það,  enda  virðist  svo,  sem  þau  eigi  aö  vera 
einhvers  konar  eldri  kynslóö,  en  mennirnir.  Þeim  átti  aö  vera  þaö  undur 
leitt,  að  kristni  var  tekin  hér  á  landi,  og  hafa  leitazt  viö  með  mörgu  móti 
aö  tálma  framförum  hennar,  og  lögöust  þar  frá,  sem  kristni  viðgekkst  og 
kirkjur  voru  reistar,  ef  þau  fengu  eigi  aögert,  eins  og  þau  hafa  síðan  tryllt- 
menn  og  tælt  frá  kristni  á  sína  trú.  Tröll  búa  í  hömrum  og  fjallaklettum 
og  hellum  og  lifa  bæöi  á  dýraveiöum,  fiskifangi,  og  ef  til  vill  af  kvikfé. 
Sum  þeirra  mega  ekki  sjá  dagsljós,  og  veröa  aö  steini,  ef  sól  nær  aö  skína 
á  þau,  og  eru  þvi  ávallt  á  ferö  á  næturnar.  Lítur  þaö  fremur  svo  út,  sem 
þaö  sé  eins  konar  tröllategund,  og  er  þeim  þvi  gefiö  sérstakt  nafn  og 
kölluö  nátttröll.  Mörg  oröatiltæki  eru  þaö,  sem  benda  á  þá  ýmsa 
háttsemi  trölla,  og  eru  sum  til  lasts,  en  sum  til  lofs,  sem  Snorrtt-Edda 
(31.  kap.)  segir:  „mann  er  ok  rétt  at  kenna  til  allra  Asa  heita;  kennt 
er  ok  viö  jötna  heiti,  ok  er  þaö  flest  háö  eöa  lastmæli".  Eins  þyfcir 
skass,  skessa  eöa  f  1  a  g  ö  og  önnur  slík  orÖ  lastmæli  um  konur,  og 
eru  ekki  höfð  um  aörar  en  þær,  sem  óhemjuskepnur  eru  aÖ  einhverju  leyti 
eöa  bryöjulegar.  Þegar  menn  vilja  tákna  þaö,  aö  einhver  blíni  á  eitthvað 

1.  Það  er  talinn  stærsti  heliir  á  íslandi;  hann  er  fyrir  noröan  Strút  hjá  Kalmans- 
lnngu,  upp  með  Norðlingafljóti,  og  er  hans  getiÖ  bæði  i  Landnámu  (T,  20)  og  Harðar 
s«)gu  Grímkelssonar  (Kh.  1847)  32.  kap.,  og  byggðar  í  honum,  og  fitjarnar  í  kring  um 
hann  nefndar  Hellisfitjar.  En  Landnáma  tekur  það  fram  (III,  10),  að  í  honum  hafi 
búið  jötuninn  Surtur,  er  Þorvaldur  holbarki  færði  drápu,  og  er  þar  skvrt  að  orði 
kveðið  um  h  e  1 1  i  n  n  S  u  r  t  s. 

2.  Dr.  Maurer  hefir  uppgötvað  4  alls,  þar  sem  hann  hef ir  farið  um  hér  á  landi ; 
cin  þeirra  er  þjóðkunnug,  og  er  það  fjall  mikið  og  hátt  milli  Hnappadals  og  Hítar- 
<ials,  önnur  hjá  Hítárvatni,  þriðja  nálægt  Lóni  á  Snæfellsnesi  (eptir  Bárðar  sögu 
Snæfellsáss,  4.  kap.),  fjórða  á  Skagaheiði,  á  veginum  frá  Sauðá  vestur  á  Skagaströnd. 
Um  engin  þessara  örnefna  þekki  eg  sögur,  heldur  en  Dr.  Maurer,  nema  um  Trölla- 
tungu.  Það  er  haft  í  munnmælum,  að  Steingrímur,  sem  Landnáma  getur  um  (II,  32. 
kap.)  að  hafi  búið  í  Tröllatungu,  hafi  verið  kallaður  trölli,  og  af  viðurnefni 
hans  sé  bæjarnafnið  dregið;  en  sögnin  segir  og,  aft  hann  hafi  mælt  svo  fyrir,  a^ 
hann  væri  grafinn,  þar  sem  hann  sæi  á  skipaleið  um  Steingrímsfjörð,  því  þau  skip 
kvað  hann  ekki  mundu  farast,  er  hann  sæi  frá  haug  sínum  á  StaÖarfjalli. 
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höggdofa  eða  hjárænulega,  er  sagt  „hann  jglápi  á  það,  eins  og  tröll  á 
himnaríki  eða  heiðrikju",  og  er  það  líklega  dregið  af  því,  aö  tröllin,  sem 
voru  svo  óvinveitt  kristninni,  muni  aldrei  eiga  þangaö  kvænit.  Aptur  eru 
önnur  orðtök,  sem  til  lof s  Hggja ;  tröllatryggö  er  viðbrugðið,  og  sagt,  að 
maöur  sé  „mesta  tryggðatröll",  sem  trúr  er  eða  tryggur,  „eins  og  tröll", 
„tröll  eru  í  tryggöum  bezt,"  og  „tröll  ganga  trautt  á  grið  sin,"  og  fleiri 
eru  slík  orðatiltæki.  En  sögurnar  skulu  sjálfar  skýra  betur  frá  ýmsu  um 
tröll,  sem  nú  koma,  en  hér  er  kostur  á  fyrirfram. 

a)  Opt  er  það  í  sögur  fært,  aö  tröll  hafi  verið  völd  að  ýmsum 
meingerðum  við  menn,  er  þeim  hafi  ekkert  gengið  annað  til,  en  illska 
ein  og  grimmd. 

Bjargvígslur  ýmsar.  Allt  til  skamms  tima  var  illur  andi  í  helli 
einum  i  Grímsey.  Þegar  menn  sigu  þar  í  bergið  eptir  fugli,  kom  grá 
hönd  og  loöin  út  úr  berginu,  sem  skar  á  festina  og  drap  meö  því  siga- 
menn.  Seinast  vigöi  séra  Páll  Tómásson,  sem  nú  er  prestur  á  Knappstööum 
í  Stíflu,  bergiÖ,  eptir  þvi  sem  Grimseyingar  sögöu.  En  séra  Páll  haföi  tek- 
iö  eptir  þvi,  aö  hvassar  brúnir  stóöu  fram  úr  bergi  þessu,  sem  vaöirnir 
skárust  á;  lét  hann  því  Grímseyinga  vaöbera  sig,  og  seig  í  bergiö,  en 
stakk  hamri  í  bjargúlpu  sína,  áöur  en  hann  fór  ofan,  svo  eyjarskeggjar 
sáu  ekki.  En  á  meöan  hann  væri  niöri  í  berginu,  skipaöi  hann  þeim  aö 
syngja  sálma,  svo  hátt  sem  þeir  gætu,  og  láta  aldrei  hlé  á  veröa,  þangaö 
til  hann  gæfi  þeim  merki  aö  draga  sig  upp.  Af  þessari  tilhögun  trúöu 
eyjarbúar  því,  aö  Páll  prestur  hefði  vígt  bergiö,  er  hann  lét  þá  syngja  til 
þess  þeir  skyldu  síöur  heyra,  meöan  hann  molaöi  meö  hamrinum  hvössu 
brúnirnar  úr  berginu,  en  síöan  hafa  menn  ekki  farizt  þar  úr  sigum. 
Slikar  sögur  um  bjargvígslur  voru  alltiöar  hér  áöur,  meöan  þeir  Þorlákur 
biskup  helgi  og  Guömundur  biskup  góöi  voru  uppi.  Þorlákur  biskup  átti 
ao  hafa  vígt  ýms  fuglberg  og  hreinsað  þaöan  óhreina  anda.  Þegar  hann 
vigöi  Látrabjarg  fyrir  vestan,  heyröi  hann  rödd  úr  berginu,  er  sagöi : 
..Einhvers  staöar  veröa'  vondir  aö  vera."1  Þá  lét  biskup  lítinn  hluta 
l>ergsins  eptir  óvígöan,  *og  þorir  enginn  síöan  aö  síga  þar.  Þó  gerði 
tífldjarfur  maöur  þaö  einu  sinni.  Kom  þá  grá  hönd  úr  berginu  og  skar 
á  festina,  og  var  þaö  bráöur  bani  mannsins.2  Þó  segja  aörir,  aö  þaö  hafi 
veriö  Guömundur  biskup,  er  vígöi  Látrabjarg,  þegar  hann  hafi  veriö  á 
hrakningum  sínum  vestra,  og  er  hann  hafi  veriö  langt  kominn  aö  vigja 
!>að,  haf i  veriö  sagt  í  bjarginu :  „Eg  biö  þig,  biskup,  aö  fara  ei  lengra,  því 
undan  bænum  þínum  og  aögeröum  veröum  vér  aö  flýja ;  en  einhverstaöar 
veröa  vondir  aö  vera".  Er  þá  sagt,  aö  biskup  hafi  hætt  aö  vígja  bjargiö, 
og  því  hafi  þaÖ  veriö  vani  hans  eptir  þaÖ,  er  hann  vígöi  fuglberg,  aö  láta 

r.  Þctta  er  oröið  að  orðtæki  síðan. 

2.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.,  40.— 41.  bls. 
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nokkurn  hluta  þeirra  óvigðan.  Þeir  hlutar  fuglbjarga,  er  sagt  er,  að  séu 
óvigðir,  eru  kallaðir  „heiðnaberg",  og  koma  þau  nöfn  víða  fyrir,  þar  sem 
eins  stendur  á,  t.  d.  í  Elliðaey  á  Breiðafirði  í  Helgafellssókn.  Á  þeirri  ey 
er  fuglberg  á  tvo  vegu,  og  er  hið  efsta  bjargsins,  er  veit  mót  landnorðri, 
kallað  „heiönaberg" ;  er  þar  illt  í  að  síga  og  aldrei  gert.  Þann  hluta 
bjargsins  hafði  Guðmundur  biskup  ekki  vígt,  af  því  hann  ætlaði  hann  land- 
vættum  eða  álfum  til  íbúðar,  ef  þeir  væru  þar.1  Heiðnaberg  heitir  og  milli 
Bíiðardals  og  Fagradals  fyrir  vestan,  og  búa  þar  að  vísu  álfar  en  ekki  tröll. 

Vígð  Drangey.  Drangey  liggur  hér  um  bil  á  miðjum  Skagafirði, 
nema  hvað  hún  er  miklu  nær  vesturlandi  en  austurlandinu.  Hún  er  svo 
nefnd  af  því,  að  drangar  tveir  standa  sinn  hvoru  meginn  við  hana,  annar 
fyrir  utan  eyna,  og  er  sagt,  að  hann  sé  nú  að  mestu  hruninn  fyrir  hér 
um  bil  80  árum,  en  hinn  fyrir  sunnan  hana,  og  greina  þá  báða  mjó  suncl 
frá  megineynni.  Eyjan  sjálf  er  eins  og  drangarnir,  vegghamar  einn,  og 
er  það  100  faðma  hátt  standberg,  þar  sem  það  er  hæst,  sumstaðar  ofan  í 
sjó,  en  sumstaðar  með  fjöruborði  nokkru  undir  niðri,  t.  a.  m.  að  vestan- 
verðu.  Hvergi  verður  upp  komizt  á  eyna  sjálfa  stigalaust,  eða  vaða,  sem 
bæði  er  kunnugt  af  Grettissögu,  og  eins  má  ráða  af  fyr  sagðri  hæð  á  berg- 
inu.  Þegar  upp  er  komið,  er  eyjan  ákaflega  grösug  og  svo  víðáttumikil, 
að  hún  er  talin  jafn  stór  túninu  á  Hólum  í  Hjaltadal,  en  það  á  að  vera 
96  dagsláttur.2  Ekki  hafa  nú  orðið  aðrar  nytjar  grassins  á  eynni  en  þær, 
að  þeir,  sem  hana  eiga,  setja  í  hana  fé  til  hagagöngu  á  haustin  og 
gengur  það  þar  af  allan  veturinn,  ef  ekki  er  þvi  harðari,  enda  ber  nes 
eitt  á  eynni  gegnt  landsuðri  nafn  af  þvi  og  heitir  Lambahöfði.  Enginn 
hefir  að  staðaldri  átt  byggð  i  Drangey,  síðan  þeir  Grettir  voru  þar,  enda  er 
hún  að  sumu  leyti  ekki  mjög  byggileg,  þar  sem  þar  er  mjög  eldiviðarlítið, 
nema  það  eitt,  er  af  sjó  rekur.  Allt  að  einu  er  eyjan  ekki  kostalaus,  og 
|)ví  er  þar  mjög  f jölmennt  á  vorin ;  þá  gera  menn  sig  út  þangað,  bæði  til 
fuglaveiða,  sem  þar  er  óþrjótandi  í  berginu  og  um'hverfis  eyna,  og  einnig 
til  fiskiróðra. 

Aður  en  Grettir  kom  í  Drangey,  var  hún  almenningur,  en  eptir  það 
hann  var  drepinn  (1030  hér  um  bil),  komst  hún  undir  biskupsstólinn  á 
Hólum  í  Hjaltadal,  og  höfðu  því  Hólabiskupar  mest  umráð  yfir  eynni  og 
mestar  nytjar  af  fugli  og  fiskiafla.  En  ekki  var  fuglatekjan  annmarkalaus 
í  þá  daga,  því  Drangey  lítur  út,  sem  fyr  segir,  eins  og  sæbrattur  klettur 
tipp  úr  sjónum  á  allar  hliðar,  hvar  sem  á  er  litið.  Framan  af,  meðan  hér 
á  landi  voru  fulíhugar  og  ötulir  aflamenn,  sigu  þeir  mjög  í  bergið  og 
sátist  lítt  fyrir,  enda  var  þá  fuglatekjan  ólikt  meiri  en  nú,  og  urðu  tíðum 

1.  Eptir  Purkeyjar-ólafi. 

2.  Eggcrt  Olavsens  Reise,  706.  bls.,  getur  þess,  að  Drangey  sé  400  ferhyrningsfaðm- 
ar  ummáls  ofan,  en  eigcndurnir  scgi,      hi'm  gcfi  af  sér  jafnmikið  hey  og  72  dagsláttur. 
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aÖ  því  ógurlegir  mannskaðar  og  slys;  fórust  menn  úr  vöðum  og  sigum, 
sprungu  á  niðurfallinu,  lentu  á  klettum,  svo  hvert  bein  mölbrotnaði.  Þess 
þóttust  menn  og  brátt  vísir  verða,  að  jafnt  fórust  þeir  úr  berginu,  sem 
góðar  festar  höfðu,  og  hinir,  sem  lakari  vaði  höfðu,  og  þótti  það  ekki 
einleikið ;  voru  festar  þeirra  þverkubbaðar  sundur,  er  upp  voru  dregnar, 
eins  og  þær  væru  annaðhvort  höggnar  sundur  með  exi,  eða  skornar  með 
öðru  eggjárni,  og  ekki  var  trútt  um,  að  mönnum  heyrðist  högg  í 
berginu,  rétt  áður  en  menn  fórust  úr  festum,  og  i  því  festarnar  fóru  i 
sundur.  Lagðist  því  það  orö  á,  að  þeir  einir  mundu  i  berginu  búa,  sem 
ekki  vildu,  að  landsmenn  drægju  allan  afla  úr  höndum  þeim,  og  þóttust 
eiga  eyjargagnið  eins  vel  og.aðskotadýrin.  Við  manntjóni  þessu  vannst 
engin  likn  langan  tíma,  og  var  svo  komið,  að  menn  voru  heldur  farnir 
að  heykjast  á,  að  fara  eins  almennt  til  eyjarinnar  og  fyrst  haföi  tíökazt, 
sökum  mannskaða  þeirra,  er  þar  urðu.  Leið  svo  þar  til  Guömundur  góði 
Arason  varð  biskup  á  Hólum.  Guömundur  biskup  var,  sem  kunnugt  er 
af  sögu  hans,  nytsemdarmaður  mikill  með  yfirsöngvum  og  vígslum,  og 
vann  með  því  löndum  sinum  löngum  Hkn  og  bót  margra  meina,  og  réð 
af  margar  illar  vættir.  Guðmundur  biskup  var  góður  við  snauða  menn  og 
tók  hann  þá  bæði  marga  heim  á  staöinn,  þegar  hann  sat  þar,  og  haföi 
jafnan  margt  af  þeim  heim  meö  sér,  er  hann  reiö  um  land.  Af  þessu  varö 
stundum  vorsníkja  hjá  honum  á  staönum  og  þurfti  föng  til  aö  fá,  hver  sem 
fást  máttu.  Hann  lét  menn  sína  sækja  mjög  til  Drangeyjar  á  vorum,  bæöi 
til  fiskifanga  og  fuglatekju,  og  fór  brátt  aö  bera  á  því,  aö  vættir  þær,  er 
á  eynni  voru,  gengu  eins  í  berhögg  viö  biskupsmenn  sem  aöra,  og  uröu 
af  því  mannskaöar  stórir.  Biskupi  er  sagt  til,  hvern  mannskaöa  hann  líöi 
viö  eyna,  og  ræöur  hann  þaö  þá  af,  aö  hann  fer  til  eyjarinnar  meö  klerka- 
lýö  sinn  og  vígt  vatn.  í  Uppgönguvík  er  steinstalli  nokkur,  sem  lítur  svo 
út  sem  hlaöinn  væri,  og  er  hann  kallaöur  Gvendar-altari.  Þegar  biskup  steig 
af  skipsfjöl,  segja  menn,  aö  hann  hafi  sungiö  messu,  og  haft  þennan  stalla 
fyrir  altari,  en  aörir  segja,  aö  hann  haf i  aö  eins  gert  þar  bæn  sína ;  þeim 
siö  halda  menn  og  enn  i  dag,  aö  enginn  fer  sá  upp  á  Drangey,  eöa  ofan 
af  henni,  aö  hann  geri  ekki  bæn  sína  viö  stalla  þennan.  En  aö  því  búnu 
fór  hann  til  og  vigöi  eyna,  og  byrjaöi  nokkuö  fyrir  noröan  Hæringshlaup, 
útsunnanvert  á  eynni,  þar  sem  byrgin  eru  nú  niöur  undan,  og  hélt  vígslunni 
fram  til  hægri  handar  eöa  andsælis,  jafnt  uppi  sem  niöri,  og  þar  meö  fram 
á  sjó,  sem  hann  komst  ekki  undir  í  f jörunni,  og  svo  einnig  meö  því  aö 
síga  niöur  í  bergiö,  og  fór  þannig  umhverf is  alla  eyna  meö  yfirlestrum  og 
söngvum  og  vígöu  vatni  og  klerkar  hans  meö  honum.  Ekki  er  þess  getiö, 
aö  hann  hafi  neinstaöar  oröiö  neinna  meinvætta  var,  fyr  en  hann  var 
kominn  vestur  fyrir  noröurhorn  eyjarinnar,  Uppgönguvík,  aptur.  Þar  seig 
hann  í  bergiö  sem  víöar,  og  er  hann  er  kominn  svo  langt  niöur,  sem  hon- 
um  þótti  hæfilegt,  byrjar  hann  þar,  sem  annarstaöar,  vígslu  og  yfirles{gg{( 
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En  er  hann  heíir  litla  stund  lesiö,  kemur  loppa  ein  stór,  bæöi  grá  og  loöin 
meö  rauöri  ermi  á,  út  úr  berginu,  og  heldur  á  stórri  skálm  og  biturlegri, 
er  hún  bregöur  á  festina,  sem  biskup  var  í,  og  tekur  hún  þegar  í  sundur 
tvo  þætti  festarinnar :  en  þaö  vildi  biskupi  til  líf s,  aö  skálmin  beit  ekki  á 
þriöja  þáttinn,  þvi  hann  var  þaulvígöur.  í  því  heyrir  biskup  rödd  úr  berginu 
segja:  „Vígöu  nú  ekki  meira,  Gvendur  biskup;  einhverstaöar  veröa  vondir 
aö  vera."  Lét  biskup  þá  taka  upp  festina  og  sjálfan  sig  í,  og  sagöist  ekki 
mundi  vígja  þaö,  sem  eptir  var  bergsins  þaöan  til  Byrgisvikur,  en  kvaöst 
ætla,  aö  allt,  sem  þá  var  vígt,  mundi  hvorki  veröa  sinum  mönnum  né 
öörum  aÖ  meini  þaöan  af,  og  hefir  þaö  þótt  rætast  til  þessa.  Kafli  sá, 
sem  GuÖmundur  biskup  skildi  viö  óvígöan  af  berginu,  er  óvígöur  enn  í 
dag  og  heitir  hann  síöan  „Heiönaberg",  og  segja  menn,  aö  þar  sé  fuglinn 
langmestur  í  öllu  Drangeyjarbjargi,  og  er  sú  trú  enn  á,  aö  menn  síga 
trautt  í  Heiönaberg. 

Þaö  beit  snemma  illa  á  landvættir,  aö  Guömundur  biskup  mundi  veröa 
þeim  þungur  í  skauti.  Eptir  þaö  Brandur  biskup  Sæmundsson  dó  (1201), 
var  tröllkona  ein  stödd  á  „Fljótahorni"  f yrir  iioröan ;  hún  kallaöi  til  ann- 
arar  tröllkonu,  sem  stóö  á  „Strandhala",  og  sagöi  með  feginsrómi,  svo 
hátt,  aö  heyrðist  um  öll  héruð,  er  milli  liggja:  „Nú  er  Hólabiskupinn 
dauöur.*'  En  tröllkonan  á  Strandhala  svaraöi :  „Sá  kemur  aptur,  sem  ekki 
er  betri,  og  það  er  hann  Gvöndur."1 

Gullbrá  Og  Skeggi  í  Hvammi.  (Eptir  handriti  séra  Jóns  Þorleifssonar, 
síðast  á  ólafsvöllum).  Hvammur  i  Dölum,  hiö  forna  höfuöból  þeirra  Sturl- 
unga,  stendur  i  dal  einum  ekki  mjög  breiöum.  Á  rennur  eptir  dalnum  og 
stendur  bær  einn  hinu  meginn  móti  Hvammi,  sá  bær  heitir  Akur,  og  eru 
ekki  fleiri  bæir  i  dalnum.  Akur  hefir  snemma  byggður  veriö,  þó  hann  líti 
út  fyrir  aö  vera  afbýli  úr  Hvammslandi,  þvi  þaö  er  þegar  í  Sturlungu  getiö 
um  Akur,  þar  sem  Sturla  segir  draum  sinn,  aö  honum  þótti  sem  hann  væri 
í  hlíöinni  „upp  frá  Akri".  Viö  Gullbrá,  er  átti  fyrst  aö  hafa  búið  á  Akri,  eru 
kennd  ýms  örnefni  þar  i  dalnum,  og  gengur  um  hana  þessi  frásaga  vestra. 

Auöur  hin  djúpauöga  nam  land  allt  meö  Hvammsfiröi  og  bjó  í 
Hvammi.  Haföi  hún  rausn  mikla  og  mikiö  um  sig.  Gekk  búsmali  austan- 
vert  árinnar,  en  akrar  voru  í  dalnum  upp  undir  hliöina  aö  vestan  veröu. 
Voru  akrar  þessir  mjög  frjóvir,  en  þó  var  sá  háttur  á  jafnan,  aö  þaö 
svæöi,  sem  leit  út  til  aö  vera  jafn  frjóvsamt,  lét  Auöur  jafnan  liggja  ósá- 
iö,  og  lagöi  hart  bann  fyrir  húskarla  sína,  aö  þeir  skyldu  aldrei  rækta  allan 
suöurhluta  akursins,  og  ekki  skyldu  þeir  láta  búsmala  staönæmast  þar  á 
beit,  og  ef  svo  færi  nokkru  sinni,  skyldi  eigi  nytka  þann  pening  næsta  mál. 

1.  Sagnir  þessar  um  Drangey  eru  teknar  cptir  frásögnum  bæði  Húnvetninga  og 
Skagfirðinga,  en  um  skessurnar,  sem  kölluöust  á  af  Fljótahorni  og  Strandhala,  eptir 
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ÞaÖ  var  einhverju  sinni,  þegar  Auöur  djúpauöga  var  oröin  gömul 
mjög,  aö  kona  nokkur  kom  aö  Hvammi,  ung  og  mjög  fríö  sýnum;  hún 
kvaöst  heita  Gullbrá;  enginn  vissi,  hvaöan  hún  kom,  eöa  hverrar  ættar 
hún  var.  Hitti  hún  verkstjóra,  en  eigi  húsfreyju  sjálfa.  Spuröi  hún  hann, 
hví  eigi  væru  ræktaöir  akrarnir  þar  fyrir  sunnan  ána,  og  sagöi  hann  henni 
ummæli  Auöar.  Hló  hún  mjög,  og  lagöi  fölun  á  landiö :  „Vil  eg  heldur 
eina  þúfu  af  því,  en  allt  Hvammsland,  því  mér  segir  svtf  hugur  um,  aö 
hér  muni  sá  siöur  tíökast,  og  þaÖ  hús  byggjast,  sem  mér  er  verst  viö,  og 
gef  mér  þegar  heimild  fyrir  landinu,  aö  Auöi  fornspuröri,"  segir  hún. 
Réttir  !hún  honum  sjóö  einn  mikinn,  fullan  af  gulli,  og  meö  því  honum 
bæöi  þótti  gulliö  fagurt,  og  Auöur  var  þegar  hætt  búsforræöi,  þá  hann 
gulliö  og  gaf  heimildina.  Auöur  komst  fljótt  aö  þessu;  rak  hún  þá  burt 
verkstjóra  sinn,  og  kvaö  hann  aldrei  mundi  af  gulli  þvi  þrífast,  því  sér 
segöi  svo  hugur  um,  aö  Gullbrá  þessi  væri  f jölkunnug  mjög  og  hinn  versti 
gestur,  og  nú  væri  framkomiö  þaö,  er  sig  heföi  grunaö  um  landiö,  sunnan 
árinnar,  „en  sú  gipta  mun  Hvammslandi  fylgja,"  segir  hún,  „aö  eigi  mun 
saka."  Verkstjóri  þreif  þá  til  sjóösins  og  vildi  gefa  Auöi,  til  aö  blíöka 
hana.  Leysti  hann  til,  og  vall  þá  út  hrúga  mikil  af  ormum  meö  ódaun 
miklum,  en  maöurinn  æröist  og  dó  aö  litlum  tíma  liönum.  Var  Ihann  og 
sjóöurinn  dysjaöur  á  f jalli  uppi  i  landi  því,  er  Gullbrá  haföi  keypt,  og  heitir 
þar  síöan  Ormalág.  Ekki  brá  Auöur  kaupunum,  en  alla  akra  lét  hiún  af- 
leggja  sunnan  árinnar,  allt  frá  sjó  og  aö  gljúfragili  nokkru  innar  í  dalnum ; 
þar  lét  hún  setja  krossa  þrjá  á  f jallsbrúnina  og  heitir  þaö  síöan  Krossgil, 
og  kvaö  hún  f jölkynngi  Gullbrár  eigi  mundi  yfirkomast  krossa  þessa,  aö 
sér  lifandi.  Gullbrá  lét  heldur  aldrei  viö  þeim  hreifa  og  varaöist  aö  láta 
pening  sinn  nærri  þeim  koma.  Reisti  Gullbrá  bæ  mikinn  á  landi  sinu,  og 
kallaöi  hún  þatf  aö  Akri,  er  síöan  nefndist  Hof-Akur.  Byggöi  hún  þar 
hof,  og  haföi  blót  mikil,  og  efldi  seiöa  stóra.  En  jafnan  var  þaö,  er  hún 
framdi  fjölkynngi  sína,  og  henni  varö  aö  líta  til  Hvamms,  þá  ruglaöist 
seiöurinn;  kvaöst  hún  ávallt  sjá  ljós  mikiö  á  einum  staö  í  Hvammstúni, 
og  væri  sér  óþolandi  birta  þess,  enda  gleymdi  hún  þá  og  ruglaöist  í 
fræöum  sínum.  Álíka  ljós  lagöi  móti  henni  af  krossum  Auöar  á  fjalls- 
brúninni,  þó  kvaö  hún  þá  ei  veröa  mundi  sér  eins  meinlega,  og  ljósiö 
i  Hvammstúni.  Aldrei  fundust  þær  Auöur  og  Gullbrá  né  heldur  leyföu 
hjúum  sinum  aö  finnast  yfir  ána,  og  aldrei  kom  saman  peningur  þeirra. 
Auöur  var  kristin,  en  haföi  eigi  kirkju  á  bæ  sínum.  Hélt  hún  bænir  sínar 
á  Krosshólum,  því  þaöan  sást  eigi  til  hofsins  á  Akri.  Áöur  Auöur  andaöist 
mælti  hún  svo  fyrir,  aö  hún  eigi  vildi  Hggja  i  óvígöri  moldu,  en  kvaöst 
óttast  yfirgang  heiöninnar  og  baö  því  aö  grafa  sig  i  flæöarmáli.  Heitir 
þar  nú  Auöarsteinn,  er  hún  liggnr,  og  er  þaö  enn  í  dag  almennt  f  jörumark 
á  Hvammsfiröi,  aö  þá  er  um  stórstraum  rétt  hálffallinn  sjór  út  eöa  aö, 
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Gullbrá  bjó  skamma  stund  á  Akri  eptir  andlát  Auðar,  því  þó  vald 
hennar  efldist,  er  'heiðni  var  almenn,  og  Hvammverjar  fóru  að  hafa  heiðin 
átrúnað  og  hörga  á  Krosshólum,  þá  festi  hún  ekki  yndi,  þar  sem  legstaður 
Auðar  var  fram  af  landi  hennar  í  flæöarmáli,  en  krossar  hennar  innar  viö 
gilið  á  hlíðarbrúninni.  Var  hún  þar  í  nokkurs  konar  úlfakreppu.  Fékk 
hún  þá  Hvammverjum  landið  á  Akri,  en  tók  í  móti  hinn  innri  hluta 
dalsins.  Þar  er  skuggalegt  mjög  og  lágur  sólargangur  ^  sumrum,  en 
mestan  hluta  vetrar  sér  þar  ekki  sól  í  suðurhlíð  dalsins.  Valdi  hún  sér 
aðsetur  innst  í  dalnum,  þar  sem  hann  er  mjóstur  og  skuggalegastur,  heitir 
þaiS  siðan  Gullbrárhjalli.  Ekki  treystist  Gullbrá  að  fara  inn  eptir  dalnum, 
framhjá  krossum  Auðar,  nema  efla  sig  með  fjölkynngi  sinni.  Gekk  hún 
til  hofs  sins,  og  dvaldi  þar  lengi  með  mörgum  kynlegum  látum,  og  er 
hún  fór  út,  lét  hún  binda-  fyrir  augu  sér,  tók  síðari  með  sér  úr  hofinu 
kistu  eina  fulla  af  gulli  og  hring  einn  mikinn,  er  var  í  hofhurðinni,  lét 
hún  festa  í  kistulokið,  settist  síðan  á  hest,  reiddi  kistuna  fyrir  framan  sig 
og  hélt  í  hringinn,  en  húskarlar  teymdu  undir  henni.  Skipaöi  hún  þeim 
aö  líta  aldrei  upp  í  hlíðina  til  krossanna.  En  í  því  þeim,  er  teymdi  hest 
hennar  yfir  Krossgil,  varð  á  að  líta  upp  til  hliöarinnar,  hikaði  hann  nokk- 
uð ;  en  með  því  gilið  var  illt  yf irferðar,  en  Gullbrá  hvatti  sem  mest  sporiö, 
hrasaði  hestur  hennar  á  kné.  Við  það  hraut  kistan  fram  af,  en  Gullbrá 
sat  og  hélt  einungis  eptir  hringnum.  Varð  henni  svo  hverft  við  þetta,  að 
hún  þreif  skýluna  frá  augum  sér,  að  sjá,  hvað  um  kistuna  hefði  orðið,  en 
i  sömu  svipan  blöstu  við  henni  krossarnir  á  hliðarbrúninni.  Æpti  hún  þá 
hástöfum,  sagði,  að  óþolandi  birtu  legði  í  augu  sér ;  bað  menn  fá  sér  kistu 
síria  og  riða  áfram  sem  hraðast.  En  hringnum,  er  hún  hélt  eptir,  henti 
hún  sem  lengst  frá  sér,  og  sagði  sig  lengi  mundi  iðra  eptir  að  hafa  haft 
hann  meðferðis;  „enda  sé  eg  nú  á  eptir,"  segir  hún,  „að  hringur  sá  er 
til  einhvers  þess  ætlaður,  er  minu  skapi  er  einna  móthverfast."  Gullbrá 
hélt  nú  leiðar  sinnar.  En  er  hún  var  komin  skammt  frá  gilinu,  tók  hún 
augnaverk  mikinn  og  það  svo,  að  þegar  hún  kom  á  Gullbrárhjalla,  hafði 
hún  misst  sjónina.  Dvaldi  hún  þar  um  hríð,  blind  við  óhægð  mikla,  þar 
til  hún  tók  sótt  þunga.  Kallaði  hún  þá  húskarla  sína  til  sín,  og  skipaði 
þeim  að  flytja  sig  að  gljúfri  nokkru,  og  renna  sér  þar  niður.  Kvaðst  hún 
liggja  vilja  þar,  er  aldrei  sæi  sól,  og  aldrei  heyrðist  klukknahljóö.  En 
svo  er  háttað  gljúfrinu,  að  þar  er  foss  í  gili  nokkru  móti  norðri,  og  hellir 
inn  undir.  Gljúfrið  er  afardjúpt  og  svo  iðan  undir  fossinum.  Gullbrá  gekk 
í  hellinn  og  lagðist  á  gullið.  Þegar  hún  var  oröin  apturganga  í  fossinum, 
eyddi  hún  bæ  á  Gullbrárhjalla;  héldust  þar  á  hjallanum  eða  í  hlíðinni 
hvorki  menn  né  skepnur  lifandi,  er  rökkva  tók;  og  hefir  sauöamönnum 
jafnan  þótt  þar  reimt  síðan ;  en  öll  apturganga  fór  þar  af ,  eptir  að  kirkja 
var  reist  í  Hvammi.  Þar  heitir  nú  Gullbrárgil  og  Gullbrárfoss,  er  Gullbrá 
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Hringurinn  oir  hofhuröinni  á  Akri  er  enn  viö  líöi.  Hann  er  nú  í  kirkju- 
huröinni  i  Hvammi.  Er  þaö  mikill  hringur,  mjög  máö  handfangiö,  og 
er  hann  úr  koparblendíng  (Bronce) ;  er  koparplata  mjög  gömul  undir 
kengnum ;  þar  á  er  upphleypt  mynd  tveggja  manna  herklæddra  meö  hjálm 
á  höföi  og  sverö  viö  hliö,  i  stuttum  panzara.  Leggur  annar  lagvopni  í 
brjóst  hinum,  svo  aö  út  kemur  um  bakiö. 

Þess  er  getiö  í  Kristnisögu  og  víöar,  aö  þá  er  Þangbrandur  prestur 
fór  lun  Vestfiröi,  þá  kom  hann  aö  Hvammi ;  var  máli  hans  þar  illa  tekiö ; 
húsfreyja  kom  eigi  út,  og  var  inni  aö  blóti,  en  Skeggi  son  hennar  geröi 
gabb  aö  þeim  Þangbrandi  á  meöan. 

Þaö  er  sagt,  aö  Skeggi  þessi  hafi  búiö  lengi  i  Hvammi  og  eflt  mjög 
heiðinn  átrúnað ;  var  hann  f jölkunnugur  sjálfur  og  rammheiðinn,  eins  og 
móöir  hans.  Þó  haföi  hann  eigi  f jölkyngi  svo  mikla,  að  hann  gæti  haft  viö 
apturgöngu  Gullbrár.  Drap  hún  opt  fyrir  honum  smalamenn  og  fé,  er  þaö 
kom  á  Gullbrárhjalla.  Féll  Skeggja  þetta  illa,  því  heldur  sem  honum  lék 
jafnan  hugur  á  aö  ná  kistu  Gullbrár  úr  fossinum.  Sagöi  hann,  eins  og 
satt  var,  hún  væri  betur  geymd  hjá  sér,  en  hjá  henni,  dauöum  draugnum. 
Lagöi  hann  á  staö  einn  góöan  veöurdag  og  bjó  sig  út  til  aö  ganga  í 
Gullbrárfoss.  Löng  var  leiö  innar  eptir  dalnum  og  var  fariö  aö  skyggja, 
er  hann  kom  aö  fossinum.  Húskarlar  tveir  voru  meö,  og  skyldu  þeir 
festum  halda.  Seig  Skeggi  í  fossinn,  og  leiö  ekki  á  löngu,  áöur  festarmenn 
heyröu  dynki  mikla,  skurk  og  óhljóö ;  var  svo  aö  heyra,  sem  haröur  aö- 
gangur  væri  undir  fossinum.  UrÖu  þeir  þá  hræddir  mjög,  og  lá  viö,  þeir 
mimdu  frá  hverfa,  en  í  því  geröi  Skeggi  þeim  bending  aö  draga  upp  fest- 
arnar.  Þeir  geröu  þaö,  en  í  því  kista  Gullbrár  var  komin  upp  á  gljúfur- 
brúnina,  varö  þeim  litiö  viö;  sýndist  þeim  þá  allur  dalurinn,  allt  neöan 
frá  Hvammi,  vera  i  einu  báli,  lagöi  logann  milli  beggja  fjallanna.  Uröu 
þeir  þá  svo  hræddir,  aö  þeir  stukku  frá  festunum  og  kistan  hlunkaöi  niöur 
aptur  í  fossinn.  Þegar  þeir  voru  komnir  niöur  af  hjallanum,  sáu  þeir 
engin  venjubrigöi,  en  staönæmdust  þó  eigi  fyr  en  heima.  Skeggi  kom 
löngu  síöar  þjakaöur  mjög ;  var  hann  blár  -og  blóöugur.  Ketil  mikinn 
bar  hann  á  handlegg  sér,  fullan  af  gulli ;  haf öi  hann  fyllt  hann  úr  kistu 
Gullbrár,  og  lesiö  sig  svo  á  handvaöi  upp  úr  gljúfrinu.  Haföi  aögangur 
jieirra  Gullbrár  og  Skeggja  oröiö  haröur  og  langur,  og  ekki  haföi  Skeggi 
getaö  eytt  apturgöngu  Gullbrár,  því  aldrei  varö  Gullbrá  verri  en  eptir 
þetta;  drap  hún  hvern  smalamann  af  öörum  fyrir  Skeggja,  og  fór  svo 
aö  lokum,  aö  enginn  fékkst  til  fjárgæzlu,  því  þeir  voru  allir  drepnir. 

Af  Skeggja  er  þaö  aö  segja,  aö  hann  varö  aldrei  samur  eptir  aö  hann 
gekk  í  fossinn,  fékk  honum  þaö  svo  mikils,  og  smalamanna-drápiö,  aÖ  hann 
lagöist  í  rekkju.  En  þegar  svo  var  komiö,  aö  enginn  fékkst  til  fjárgæzlu, 
reis  Skeggi  úr  rekkju  einn  dag,  og  gekk  til  kinda  sinna.  Leiö  svo  dagurinn 
og  nóttin  meö,  aö  Skeggi  kom  eigi  heim,  en  s^int  næsta  dag  kom  hann 
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heim  nær  dauða  en  lífi,  því  enginn  þorði  aö  vitja  hans.  Bar  hann  þá 
kistu  Gullbrár  á  bakinu.  Sagði  hann,  aö  eigi  mundi  mein  verða  framar 
að  apturgöngu  hennar,  en  sjálfur  mundi  Ihann  líka  á  eptir  fara.  LagtSist 
hann  þá  aptur,  og  stóíS  ekki  upp  framar.  Mælti  hann  svo  fyrir,  á&ur  en 
hann  lézt,  aö  gtilli  því,  sem  i  katlinum  var,  skyldi  verja  til  aC  kaupa  fyrir 
kirkjuviö,  svo  kirkja  yrCi  reist  í  Hvammi.  Sagðist  hann  í  fyrra  sinn,  er 
hann  gekk  í  fossinn  og  tókst  á  viö  Gullbrá,  hafa  heitiö  á  Þór  vin  sinn, 
en  hann  hafi  brugftizt  sér,  en  í  seinna  sinn  hafi  hann,  enn  þá  nauöulegar 
á  vegi  staddur,  unniö  þa$  heit,  að  leggja  fé  til  kirkjubyggingar  í  Hvammi, 
ef  hann  frelsaðist  úr  klóm  Gullbrár ;  viö  þaö  kom  ljós  mikitf  í  glyrnur 
hennar,  svo  hann  vissi  eigi  fyr  en  hún  var  oröin  aíS  steini  þar  niðri  í 
gljúfrinu,  og  sézt  drangurinn  enn  í  dag  í  Gullbrárfossi.  Ekki  vildi  Skeggi 
aö  heldur  taka  trú,  eða  láta  grafa  sig  aö  kirkju  í  Hvammi,  heldur  sagti 
hann  svo  fyrir,  aö  hann  yríSi  heygður  þar  norBur  í  túninu.  Var  þaö  gert, 
og  kista  Gullbrár  látin  undir  höfuð  honum.  Er  þar  nú  steinn  einn  mikill, 
og  heitir  hann  Skeggjasteinn.  Dalurinn,  sem  þar  blasir  viö,  heitir  Skeggja- 
dalur,  og  er  Gullbrárhjalli  sunnan  meginn  í  þeim  dal. 

Kleppa.  (Vestfirzk  sögn).  Bær  sá  liggur  fremst  i  StaBardal,er  Kleppu- 
sta&ir  heita,  og  dregur  bærinn  nafn  af  Kleppu  tröllkonu,  er  þar  átti  bú 
á  dögum  Finnboga  hins  ramma.  Fyrrum  hafa  eflaust  verið  margar  sögur 
af  Kleppu,  en  nú  eru  atS  eins  eptir  af  þeim  sundurlaus  munnmæli  og  skal 
hér  geta  hins  helzta,  er  nú  gengur  í  munnmælum. 

Kirkja  sú,  er  nú  er  á  Stað  í  Steingrímsfiröi,  var  þá  framar  í  Staðardal. 
í  svonefndum  Kirkjutungum,  en  Kleppa  var  heiðin  og  amaðist  mjög  viö 
hinum  nýja  sitS.  Kleppa  átti  hof  fyrir  handan  Sta&ará  (þá  hét  á  þessi 
Ljótá  og  dalurinn  Ljótárdalur)  niður  á  Hrófbergseyrum,  og  sjást  enn  aur- 
mál  þess.  Einhverju  sinni  bar  svo  vi8,  aö  hún  ætlaBi  aíS  ríöa  hesti  sínum,  er 
Flóki  hét,  til  hofs  síns  á  Hofstöðum ;  heyröi  hún  þá  klukknahljóö  frá 
Kirkjutungu  og  variS  mjög  illa  vitS,en  reiiS  þó  til  hof sins og f ramdi blótskap. 
En  er  hún  hafði  því  lokiC,  reiö  hún  aptur  og  krækti  fram  aS  Farmannsdalsá 
og  brá  fæti  sínum  á  steinboga  þann,  er  á  var  ánni  og  kirkjuvegur  dalbúa 
lá  yfir,  og  braut  hann.  Aörir  segja,  aö  hún  hafi  höggviB  hann  meS  öxi  og 
líti  svo  út  enn,  sem  tiöggvið  sé  skartS  í  hann.  MetSan  Kleppa  var  aS  þessum 
starfa,  voru  menn  aíS  hlýtSa  messu  í  Kirkjutungu.  Svo  var  henni  illa  viö 
kristni  og  kirkjur,  aö  hún  kvatS  sauBamjólk  sína  ramma,  þegar  ásauBur 
sinn  rynni  framan  úr  dal  og  um  eyrar  þær,  er  þá  voru  nefndar  Sléttur, 
en  nú  heita  Bríkur;  stendur  þar  nú  bærinn  Staöur  og  kirkjan.  Kleppa 
nytjaði  aC  sönnu  ása.uö  sinn,  þótt  hann  kæmi  á  eyrarnar,  en  hellti  niöur 
mjólkinni.  Kleppa  lét  Flóka  hest  sinn  rytSja  veg  um  tungur  þær,  er  síöan 
eru  kallaðar  Flókatungur.  Einnig  flutti  hún  á  honum  stórvitSu  noriSan  af 
Ströndum.  Eitt  sinn  kom  Kleppa  nortSan  af  Ströndum  og  bar  vi«  á  Flóka, 
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drögur  tniklar,  og  voru  tré  þau  höfö  í  stoöir  i  Staöarkirkju,  er  hún  var 
reist,  þvi  hún  lét  þau  eptir  veröa  á  Staöareyrum,  og  kom  þaö  til  af  því, 
er  nú  skal  greina.  Þá  er  Kleppa  kom  á  Staöareyrar,  heyröi  hún  klukkur 
gjalla  i  Kirkjutungu ;  varö  henni  þá  svo  mikiö  um,  aö  hún  reif  ofan  drög- 
urnar  og  lét  þær  liggja  eptir,  en  hélt  meö  hest  sinn  heim  til  sín.  En  er 
hún  var  heim  komin,  tók  hún  í  skyndi  saman  allan  varnaö  sinn  og  gripi 
og  reiö  af  staö  Flóka  hesti  sínum,  fór  hún  upp  Flókatungur  og  fjallasýn 
fyrir  alla  dalbotna  og  létti  ekki  fyr,  en  hún  kom  i  Trékyllisvik.  Þar  bjó 
þá  Finnbogi  rammi  og  baÖ  hún  hann  viö  sér  taka,  og  þaö  geröi  hann. 
En  skamma  hríö  átti  Kleppa  þar  samt  athvarf,  því  ekki  leiö  langt,  áöur 
Finnbogi  reisti  kirkju  á  búi  sínu  i  Bæ.  Varö  þá  Kleppa  mjög  amasöm  og 
andvíg  viÖ  hann ;  tók  hún  eitt  sinn  skæri  og  klippti  gras  allt  af  grundum 
J>eim,  er  skammt  liggja  frá  bænum,  og  mælti  svo  um,  aö  þar  skyldi  ekki 
gras  spretta  framar;  eru  þær  og  graslitlar  enn  í  dag,  en  áöur  áttu  þær 
aö  hafa  veriö  loönar  mjög.  Þótti  þá  mönnum  Finnboga  eigi  vært  aö  búa 
viö  Kleppu  og  buöust  synir  Finnboga  til  aö  ráöa  hana  af  dögum,  en  hann 
kvaöst  vera  einfær  um  þaö,  og  ekki  þurfa  þeirra  liös  til  þess.  Skömmu 
síöar  réö  Finnbogi  henni  bana. 

Siunar  sagnir  segja,  aö  Kleppa  hafi  gipt  veriö  og  hafi  Skerpingur 
heitiö  bóndi  hennar  og  búiö  aö  Skerpingsstööum  gagnvart  Kleppustööum 
sunnanvert  viö  Staöará,  og  heita  þar  nú  Skerpingsstaöir.  Sú  jörö  er  nú 
í  eyöi,  en  rústir  sjást  þar  enn. 

Ketilvallákirkja.  (Eptir  sögii  skólapilta  aÖ  austan  1847).  Gissur  biskup, 
sá  er  annar  var  biskup  í  Skálholti,  lét  reisa  kirkju  á  Ketilvöllum  í  Laug- 
ardal  í  Árnessýslu,  og  stóö  hún  þar  lengi.  Sér  þar  enn  til  kirkjugaríte- 
rústarinnar.  Seinna  var  kirkjan  flutt  aö  Miödal,  og  þar  hefir  hún  síöan 
veriö.  Laugdælir  segja  þessa  sögn  um  kirkjuflutninginn. 

Fyrir  austan  bæinn  í  Miödal  í  Laugardal  er  gil  eitt  meö  dimmum 
gljfúfrum  í  uppi  í  fjallinu.  Þar  bjó  gýgur  ein  í  helli  í  gljúfrinu,  og  nam 
hún  burtu  á  hverri  jólanótt  efnilegasta  manninn  i  Laugardalnum.  Báru 
Laugdælir  upp  þessi  vandræöi  sin  viö  biskupinn  í  Skálholti,  en  hann  réö 
þeim  til  aö  flytja  kirkjuna  sem  næst  gilinu,  og  hringja  í  sífellu  allar 
jólanætur  i  gegn.  Þetta  var  nú  gert,  og  fældist  þá  óvætturin  burtu  úr 
gljúfrinu. 

Sumir  segja,  aö  gýgtirin  hafi  flutt  sig  úr  gilinu  noröur  á  fjöllin  í  skarö 
]>aö,  sem  nú  heitir  KlukkuskarÖ.  En  þá  voru  fluttar  klukkur  í  skaröiö, 
og  gýgurin  fæld  aptur  burtu  þaöan  meö  hringingum.  Af  þvi  dregur  skarö- 
íð  síöan  nafniÖ.  Klukkuskarö  er  á  vegi  þeim,  sem  liggur  úr  Laugardalnum 
noröur  aö  Skjaldbreiö. 

Skarðsheiði.  (Eptir  sögn  manna  í  Borgarfiröi).  I  fyrndinni  voru  tröll  á 
SkarÖsheiÖi  i  Borgarfiröi.  Voru  þaö  skessur  tvær,  og  geröu  þær  mein 
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bæði  mönnum  og  skepnum,  svo  vegurinn  lagðist  af.  Þær  bjuggu  í  hömr- 
unum  fyrir  austan  Miðfitjar.  Sátu  þær  opt  á  MiMitjahól,  á  kletti  þeim, 
sem  síðan  er  kallaður  Skessusæti.  —  Einu  sinni  fór  bóndinn  frá  Grund  í 
Skorradal  suður  um  heiðina,  og  fór  heiðina  til  baka.  Fann  hann  þá  skessu 
á  leiðinni,  og  segir  ekki  af  viðskiptum  þeirra.  Bóndi  kom  heim  um  kveldiö, 
og  dró  eptir  sér  dauða  hryssuna,  sem  hann  hafði  riðið.  Sjálfur  var  hann 
dasaður  mjög;  lagðist  hann  í  rúmið,  lá  svo  sem  viku  og  dó  síðan.  Var 
það  af  viðureign  skessunnar.  Sagði  hann,  að  óhætt  mundi  að  fara  eptir 
þetta  yfir  heiðina.  Fóru  þá  menn  nokkrir  yfir  heiðina,  og  sáu  þeir  traðk 
mikinn  hjá  Miðfitjahól.  Úr  traðkinum  lá  slóð  austur  á  f jallið,  og  var  hún 
öll  með  blóðdrefjum.  Lá  hún  upp  að  hamri  einum,  og  upp  hamarinn. 
Þar  sáu  þeir  helli  uppi  í  hamrinum,  en  enginn  gat  komist  upp  þangað, 
svo  var  hamarinn  hár  og  brattur.  Þóttust  menn  nú  sjá,  að  þau  "höfðu 
orðið  hvort  öðru  að  bana,  bóndinn  og  skessan. 

Aðrir  segja,  að  klukkur  hafi  verið  hengdar  upp  á  Miðfitjahól,  og  hafi 
skessurnar  orðið  fældar  burtu  með  hringingum,  og  að  minnsta  kosti  eru 
þær  nú  farnar  af  heiðinni. 

MjÓaf jarðar-skessan.  (Eptir  handriti  Þórarins  stúdents  Jónssonar  frá 
Skriöuklaustri).  Fyrir  framan  Fjörð  i  Mjóafirði  er  gil  eitt,  sem  kallað  er 
Mjóafjarðargil.  Þar  hafðist  fyrmeir  viö  skessa,  sem  síðan  hefir  verið  köll- 
uð  Mjóafjarðarskessa,  og  var  hún  vön  að  seiða  til  sín  í  gilið  prestana  frá 
Firöi ;  gerði  hún  það  á  þann  hátt,  að  hún  fór  til  kirkjunnar,  þegar  prest- 
urinn  var  uppi  í  stólnum,  og  brá  til  annari  hendinni  fyrir  utan  stólsglugg- 
ann;  urðu  prestarnir  þá  ærir  og  sögt$u: 

„Takið  úr  mér  svangann  og  langann; 

n/ú  vil  eg  að  gilinu  ganga. 

Takið  úr  mér  svilin  og  vilin; 

fram  ætla  eg  í  Mjóafjarðargilið." 
Hlupu  þeir,  að  svo  mæltu,  út  úr  kirkjunni  fram  að  gilinu,  og  sagði 
ekki  af  þeim  úr  þvi.  Eitt  sinn  fór  ferðamaður  um  gilið,  og  sá  fyrir  ofan 
sig  skessuna,  þar  sem  hún  sat  á  klettasnös,  og  hélt  á  einhverju  í  hend- 
ínni;  kallaði  hann  þá  til  hennar  og  mælti:  „Á  hverju  heldur  þú  þarna, 
kerling  mín?"  „Eg  er  nú  að  kroppa  seinast  um  hauskúpuna  af  honum 
séra  Snjóka,"  mælti  skessan.  Sagði  maðurinn  tíðindi  þessi,  og  þóttu  þau 
ekki  góð.  Prestarnir  fóru  þannig  hver  á  fætur  öðrum,  og  til  vandræða 
horfði,  því  prestar  urðu  tregir  til  að  fara  að  Firði,  þegar  þeir  vissu,  hver 
meinvættur  var  í  gilinu.  Þar  kom  loksins,  að  enginn  ætlaði  að  fást ;  en 
þá  bauðst  prestur  nokkur  til  að  fara  þangað,  þó  honum  væri  ekki  ókunn- 
ngt,  hver  vogestur  var  í  gilinu.  Áður  en  hann  messaði  í  fyrsta  sinn  í  Firði, 
var  hann  búinn  að  leggja  undir  við  menn  sína,  hvað  þeir  skyldu  taka  til 
bragðs,  ef  að  þeir  sæju  að  nokkurt  f át  kæmi  á  sig  i  stólnum ;  hann  sagði 
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svo  fyrir,  að  sex  skyldu  þá  hlaupa  á  sig  og  halda  sér,  aðrir  sex  skyldu 
hlaupa  að  klukkunum  og  hringja  þeim,  en  tíu  skyldu  hlaupa  á  hurðina. 
Jafnframt  valdi  hann  þá  menn,  er  þetta  skyldu  gera,  hvað  um  sig.  Þegar 
er  presturinn  var  kominn  upp  í  stólinn,  kom  höndin  upp  á  gluggann,  og 
iðaöi  fyrir  utan  hann;  æröist  þá  prestur  og  maelti: 

„Takiö  úr  mér  svangann  og  langann"  o.  s.  frv. 
Síðan  ætlaði  prestur  að  hlaupa  út,  en  þá  stukku  þeir  sex,  sem  til  þess 
voru  kvaddir,  á  hann,  og  hinir  6  hringdu  klukkunum,  og  hinir  10  hlupu 
á  huröina.  Þegar  skessan  heyrði  til  klukknanna,  tók  hún  til  f  óta ;  stökk  hún 
á  kirkjugarðinn  og  sprakk  stórt  skarð  í  garöinn  undan  fæti  hennar,  og 
mælti  hún  þá:  „Stattu  aldrei."  Skessan  hljóp  fram  í  gilið,  og  hefir  ekki 
orðiö  vart  við  hana  síðan.  En  síðan  hefir  aldrei  tollað  í  skarði  því,.  er 
skessan  sté  í  kirkjugarðinn,  hversu  vel,  sem  í  það  hefir  verið  hlaöiö.1 


SkeSSUSÍeÍnn.  (Eptir  handriti  Þórarins  stúdents  Jónssonar  frá  Skriðuklaustri) . 
1  grennd  við  Kirkjubæ  í  Hróarstungu  eru  klettar  nokkrir  einkennilegir,  og 
eru  þeir  kallaðir  Skersl.2  í  þeim  er  hellir  einn  og  þar  bjuggu  eitt  sinn 
tröllkarl  og  tröllkerling.  Hann  hét  Þórir,  en  hún  er  ekki  nafngreind. 
Tröll  þessi  seiddu  til  sín  á  hverju  ári  annaðhvort  prestinn  á  Kirkjubæ 
eða  smalann,  og  fór  svo  fram  um  hríð,  aö  annarhvor  þeirra  hvarf,  þar 
til  er  þar  kom  prestur  sá,  sem  Eiríkur  hét.  Eirikur  prestur  var  manna 
andríkastur  og  fékk  hann  með  bænum  sínum  varið  svo  bæði  sig  og 
smalamann  sinn,  að  allar  tilraunir  þeirra  tröllanna  urðu  árangurslausar. 
Leið  svo  fram  eptir  jólaaptninum.  Þá  er  mjög  var  liðið  á  jólakveldið, 
þótti  skessunni  örvænt  um,  að  fá  vélað  prestinn  eða  smalamanninn  á  vald 
sitt.  Gafst  hún  þá  upp  og  mælti  við  bónda  sinn :  „Nú  hef i  eg*  reynt  til 
þrautar,  að  seiða  prestinn  eða  smalann,  en  fæ  ekki  að  gert,  því  að  í  hvert 
skipti,  sem  eg  hef  seiðinn,  finnst  mér  svo,  sem  heitur  andi  leggi  á  móti 
mér,  er  ætlar  að  brenna  hvern  legg  og  lið  í  mér,  og  verð  eg  þá  jafnan  að 
hætta  við  svo  búið.  Nú  verður  þú  að  fara,  og  sjá  okkur  fyrir  mat,  því 
að  nú  er  ekkert  til  matar  i  helli  okkrum."  Jötuninn  kvaðst  þess  ófús  að 
fara,  en  lét  þó  til  leiðast,  fyrir  áeggjan  skessunnar.  Hélt  hann  á  stað  úr 
hellinum  vestur  yfir  ás  þann,  er  síðan  er  við  hann  kenndur  og  kallaður 
Þórisás,  og  út  á  vatn  það,  er  síðan  er  nefnt  Þórisvatn.  Á  það  braut  hann 
gat  og  lagðist  niður,  og  dorgaði  upp  um  vökina  allmikið  af  silungi.  Frost 
var  mikið.  Þegar  hann  þóttist  hafa  nóg  veitt,  ætlaði  hann  að  standa 
upp,  og  halda  heim  með  veiöina,  en  þá  var  hann  frosinn  svo  við  ísinn, 
að  eigi  mátti  hann  upp  standa.  Brauzt  hann  um  fast  og  lengi,  en  það  kom 

1.  Hermann  nokkur  bóndi  í  Firði,  dáinn  hér  um  bil  i830,kvaðst  muna  eptir  járn- 
skó  skessunnar,  sem  fallið  hafði  af  henni,  þá  er  hún  sté  skarðið  úr  kirkjugarðinum, 
var  skórinn  hafður  fyrir  sorptrog. 

2.  Skersl  (neutr.  plur.  af  að  skera). 
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fyrir  ekki,  og  leiö  honum  í  brjóst  þar  á  ísnum,  og  lét  þar  líf  sitt.  Skess- 
unni  þótti  seinka  komu  bónda  síns,  og  hún  tók  aö  svengjast;  hljóp  húh 
því  á  staö  úr  hellinum  sömu  leiö  og  jötuninn  yfir  ásinn  og  fann  hann  þar 
sem  hann  lá  örendur  á  ísnum.  Hún  reyndi  lengi  til  aö  rífa  hann  upp  úr 
svellinu,  en  er  hún  sá,  aö  þess  var  enginn  kostur,  gTeip  hún  silungakippuna, 
kastaöi  henni  upp  á  sig  og  sagöi  um  leiö:  „Legg  eg  á  og  mæli  eg  um, 
aö  ekkert  veiöist  framar  úr  vatni  þessu,"  og  varö  þaö  aö  áhrínsoröum,  því 
síöan  hefir  veriö  þar  meö  öllu  veiöilaust.  Siöan  hélt  skessan  heim  til  hellis 
síns,  en  er  hún  kom  upp  á  ásbrúnina,  var  þaö  hvorttveggja  jafnsnemma, 
aö  hún  sá  aö  dagur  rann  í  austri,  og  klukknahljómur  gall  viö  í  eyrum 
hennar.  Varö  hún  þá  aö  steini  þar  á  ásbrúninni,  og  er  sá  steinn  síöan 
kallaöur  Skessusteinn. 

Skessan  á  Hvannadal.  (Vestfirzk  sögn).  í  dal  þeim,  er  liggur  vest- 
ur  af  Selárdal  í  Strandasýslu  og  Hvannadalur  heitir,  er  mælt,  aö  tröll- 
skessa  haf i  sézt  á  fyrri  tíöum,  og  geröi  hún  feröamönnum  mikinn  óskunda  ; 
sýnir  þaö  sögn  sú,  er  á  eptir  kemur. 

„Einu  sinni  á  fyrri  öldum  lögöu  12  menn  á  Trékyllisheiöi,  kom  eng- 
inn  þeirra  aptur  til  mannabyggöa,  en  föt  þeirra  fundust  sundur  rifin  og 
hendur  af  sumum,  og  var  vegurinn  því  af  tekinn  og  lagöur  annarstaöar. 
Munnmæli  segja,  aö  eitt  sinn  hafi  menn  séra  Jóns  Pálssonar,  sem  prestur 
var  á  Staö  snemma  á  18.  öld,1  veriö  aö  leita  fram  á  Hvannadal  10  sauöa, 
er  hann  vantaöi;  fundu  þeir  þá  og  eltu  lengi,  unz  þeir  sáu  tröllkonu 
fremst  í  dalnum.  Uröu  þeir  felmtsfullir,  er  þeir  litu  skessuna,  og  slepptu 
sauöunum;  en  hún  tók  þá  og  rak  til  byggöa  sinna.  Menn  prestsins  uröu 
fegnir,  er  þeir  komust  lífs  undan,  en  ávallt  þykir  reimt  á  Hvannadal." 

Gellivör.  (Eptir  Sæbirni  Egilssyni  á  Klyppstað).  Svo  er  mælt,  aö  seint 
á  páfatrúartímum  hafi  hjón  nokkur  búiö  á  Hvoli  í  Borgarfiröi  austur. 
Þessi  hjón  voru  auöug  af  kvikfénaöi,  og  höföu  margt  hjóna,  en  einn  hús- 
karl  þeirra  kemur  helzt  viö  söguna.  Þaö  var  í  alræmi,  aö  tröllkona  mundi 
búa  í  fjalli  því,  sem  er  sunnan  meginn  sveitarinnar,  og  í  hádegisátt  frá 
Desjarmýri,  en  ekki  þótti  hún  vera  meinvættur.  Nú  bar  svo  viö,  aö  ein- 
hverja  jólanótt  gekk  bóndinn  á  Hvoli  út,  og  kom  ekki  inn  aptur,  og  þó 
hans  væri  leitaö,  fannst  hann  ekki.  Veturinn  leiö,  og  húskarlinn,sem  fyrvar 
áminnzt,  var  fyrir  búi  ekkjunnar,  og  réöst  um  sumariö  til  aö  vera  hjá 
henni  aptur  hiö  næsta  krossmessuár ;  en  á  jólanóttina  veturinn  eptir  hvarf 
hann  og  fannst  ekki,  þó  leitaö  væri.  Ætluöu  menn  þar  misjafnt  um,  hvaö 
hvarfi  hans  mundi  valda.  Flutti  þá  ekkjan  burt  frá  Hvoli  aö  liönum  jólum 
meö  hjón  sín  öll,  en  lét  þó  hiröa  þar  gripi  sína  á  degi  hverjum.  Um 
voriÖ  fór  hún  aptur  heim  meö  hjónum  sínum,  og  bjó  þar  þaö  sumar,  en 
I.  Frá  1739— 1771. 
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á  veturnóttum  ætlaði  hún  að  flytja  að  Gilsárvelli,  en  láta  húskarla  sína 
hiröa  gripina  á  Hvoli  og  gefa  heyin  um  veturinn.  Fjórar  kýr  átti  hún, 
og  var  ein  þeirra  borin  fyrir  veturnætur,  og  tveim  nóttum  áður,  en  hún 
ætlaði  burt,  dreymdi  hana  draum.  Henni  þótti  koma  til  sín  kona,  sem 
hún  kannaðist  ekki  við ;  sú  var  klædd  fornum  íslenzkum  kvennbúnaði,  þó 
fátæklegum ;  henni  þótti  þessi  kona  heilsa  sér  vingjarnlega  og  taka  þannig 
til  máls:  „Nú  er  kýrin  þin  borin,  ein  af  fjórum,  en  eg  á  ekki  von  á  að 
fá  mjólk,  fyr  en  um  jólaleytið,  og  hefi  þó  þrjú  ungbörn,  og  því  ætla  eg 
að  biöja  þig  þess,  að  gefa  mér  mjólk  á  málum  í  könnuna,  sem  mun  standa  • 
á  hillunni  hjá  búrdyrunum  þinum,  þegar  þú  skammtar  mat  á  málum.  Eg 
veit,  að  þú  ætlar  aö  tveggja  nátta  fresti  að  flytja  að  Gilsárvelli,  því  þú 
þorir  ekki  hér  að  vera  í  vetur,  og  er  þér  á  því  vorkun,  þar  þú  veizt  ekki, 
hvað  veldur  því  mannahvarfi,  sem  hér  hefir  orðið  hina  fyrri  vetur.  En 
það  kann  eg  þér  þar  af  að  segja,  að  skessa  sú,  sem  býr  í  Staöarfjallinu, 
fæddi  barn  fyrir  tveim  árúm  síðan,  sem  er  svo  einþykkt  og  sérlundað,  að 
hún  veröur  að  útvega  því  nýtt  mannakjöt  á  hverjum  jólum.  Þessvegna 
hefir  hún  nú  farið  hingað  og  numið  burtu  bónda  þinn  og  húskarl,  og  hið 
sama  mun  hún  gera  í  vetur.  En  ef  þú  ætlar  að  verða  vel  við  bón  minni 
og  vera  hér  kyr,  þá  mun  eg  leggja  þér  heilræði,  og  hjálpa  til  að  flæma 
þennan  óvætt  héðan  úr  sveit."  Þegar  draumkonan  hafði  þannig  mælt, 
hvarf  hún  á  burt,  en  konan  á  Hvoli  vaknaöi  og  mundi  drauminn.  Var  þá 
dagur  runninn,  og  fór  hún  á  fætur  og  fann  könnuna,  þar  sem  henni  var 
til  vísaö.  Það  var  trékanna,  og  fyllti  hún  hana  af  nýmjólk,  og  setti  hana 
aptur  á  sama  stað,  en  aö  vörmu  spori  var  hún  horf in ;  en  um  kveldið  stóð 
hún  aptur  á  sama  stað.  Þessum  vana  hélt  ekkjan  fram  að  jólum ;  en  á 
Þorláksmessunótt  dreymdi  hana  enn  draum.  Henni  þótti  koma  til  sín 
kona  sú  hin  sama,  er  fyrri  kom  á  veturnóttum,  og  heilsa  sér  kunnuglega 
og  segja:  „Óforvitin  þyk'ir  mér  þú  vera,  að  vilja  ekki  vita,  hver  sú  kona 
er,  eða  hvar  hún  býr,  sem  þegið  hefir  mjólk  þína  í  vetur,  en  þó  skaltu 
vita,  aö  eg  er  huldukona  og  á  byggð  í  hólnum,  sem  er  hérna  fyrir  utan 
bæinn  þinn.  Þú  hefir  nú  gert  vel  i  vetur,  en  eg  þarf  þess  ekki  lengur, 
þvi  nú  bar  kýrin  min  í  gærdag,  og  þarf  þvi  ekki  þinnar  mjólkur  framar. 
Nú  skaltu  eignast  það  lítilræði,  sem  eg  hefi  lagt  á  hilluna,  þar  sem 
trékannan  min  stóö,  og  þar  með  verð  eg  að  hjálpa  þér  frá  þeim  voða, 
sem  fyrir  þér  liggur  jólanóttina.  Þegar  liðið  er  miðnætti,  mun  þig  fýsa 
mjög  aö  fara  út  úr  bænum,  þú  skalt  og  heldur  ekki  sporna  við  því,  heldur 
ganga  út;  mun  þá  standa  á  hlaði  kona  stórvaxin.  Sú  mun  þrifa  þig  og 
bera  þig  í  fangi  sér  ofan  túnið  og  özla  meö  þig  yfir  Fjaröarána  og  suöur 
nesiö,  og  stefna  til  Staðarfjalls.  Þegar  hún  er  komin  meö  þig  skammt  á 
leiö  frá  Fjaröaránni,  skaltu  segja:  „Hvað  heyrðist  rnér?"  Þá  mun  hún 
segja:  „Hvað  ætli  þér  hafi  heyrzt?"  Þá  skaltu  segja:  „Mér  heyrðist  sagt: 
Gellivör  mamma,  Gellivör  mamma."  Það  mun  henni  þykja  kynlegt,  því 

Digitized  by  Google 


i56 


TRÖLL 


hún  veit,  að  enginn  mennskur  maður  þekkir  nafn  sitt,  og  mun  hún  þá 
segja:  „Þaö  mun  vera  barnskrakkinn  minn,"  og  mun  hún  þá  kasta  þér 
niður  (fg  steðja  i  Staðarfjalliö,  en  eg  mun  kvelja  krakkann,  meðan  hún  er 
hjá  þér,  en  verð  þó  að  fara  frá,  þegar  hún  kemur.  Þegar  hún  hefir  yfir- 
gefið  þig,  skaltu  hlaupa,  sem  mest  þú  mátt,  beina  leið  út  með  Fjarðará 
og  mun  þér  endast  tími  til  að  vera  komin  út  á  eyrarnar,  fram  og  suður 
af  Votanesinu.  Þegar  hún  kemur,  mun  hún  þrífa  þig  og  segja:  „Gaztu 
ekki  verið  kyr,  ólukkukindin,"  og  síðan  mun  hún  steðja  með  þig  suður 
yf ir  nesið,  og  upp  á  Krókana  f ram  af  Tíðamelnum ;  þá  skaltu  segja,  eins 
og  í  fyrra  skiptið:  „Hvaö  heyrðist  mér?"  og  hún:  „Hvað  ætli  þér  hafi 
heyrzt?"  Þá  skaltu  segja:  „Mér  heyrðist  sagt:  Gellivör  mamma,  Gellivör 
níamma."  „Þaö  mun  vera  barnskrakkinn  minn,"  mun  hún  þá  segja,  og 
slengja  þér  aptur  niður  og  renna  til  fjalls,  en  þá  skaltu  hraða  þér  sem 
mest  að  ná  kirkjunni  og  komast  inn  í  hana,  áður  en  skessan  kemur  aptur, 
því  þá  mun  henni  vera  heipt  í  hug,  vegna  þess,  að  eg  verð  þá  búin  að 
fyrirfara  barninu,  og  mun  hún  ekki  ætla  sér  að  láta  þig  undan  draga.  En 
ef  þig  þrýtur,  mun  eg  duga  þér." 

Þegar  konan  vaknaði  af  þessum  draum,  var  ljóst  af  degi ;  fór  hún  þá 
fram  í  bæ,  og  fann  á  hillunni  samanvafinn  stranga,  og  þar  í  forkunnar 
vel  vandaðan  kvennbúnað;  tók  hún  hann  og  lét  í  fatakistu  sína.  Leiö  nú 
Þorláksdagur  og  aðfangadagur,  og  bar  ekki  til  tiðinda.  Um  miðnætti 
jólanóttina  lögðust  menn  til  svefns  á  Hvoli,  en  konan  vakti  ein,  því  hún 
gat  ekki  sofið.  Fýsti  hana  þá  út  að  ganga,  og  réð  hún  sér  ekki  og  gekk 
út,  og  í  sama  vetfangi  og  hún  kom  út  úr  bæjardyrunum,  var  hún  hrifin 
hátt  á  lopt  af  stórkostlegri  skessu,  sem  óð  með  hana  í  fangi  sér  allt  suður 
yfir  Fjarðará.  Fóru  þeirra  viðskipti,  eins  og  álfkonan  hafði  getið  til,  allt 
þar  til  tröllkonan  hafði  fleygt  henni  í  seinna  sinni,  og  konan  ætlaði  að 
forða  sér  í  kirkjuna;  þá  fannst  henni  eins  og  tetfiö  væri  um  handlegg  sér, 
svo  að  henni  varð  léttara  að  ganga.  En  rétt  á  eptir  heyrði  hún  grjót- 
skruðninga  í  Staðarfjallsurðunum.  Tunglskin  var  glatt,  og  sá  hún,  að 
tröllkonan  fór  út  yfir  engjarnar  og  stefndi  að  sér.  Varð  hún  þá  svo  ótta- 
slegin,  að  hún  mundi  hafa  dottið  þar  niður,  ef  ei  hefði  verið  gripið  undir 
hina  hönd  hennar  og  eins  og  liðið  með  hana  í  lopti,  þar  til  henni  var 
snarað  inn  fyrir  kirkjudyrnar,  og  læst  hurðinni  á  eptir.  Voru  þá  allir 
menn  komnir  í  kirkju  og  djákni  að  samhringja,  en  þá  heyrðist  þungur 
dynkur  á  kirkjugarðinn.  Litu  menn  þá  út  um  glugga  nokkurn,  og  sáu  þar 
standa  afarstóra  tröllkonu,  sem  sagði :  „Skítur  minn,  skítur  minn,"  þegar 
hún  heyrði  hringinguna,  og  stökk  jafnskjótt  burt,  en  spyrndi  um  leið  miklu 
stykki  úr  hleðslunni,  og  sagði  þá :  „Stattu  aldrei,  argur."  Þar  var  konan 
í  kirkju,  meðan  sunginn  var  óttusöngur  og  hámessa,  og  eptir  það  fór  hún 
heim,  og  er  hennar  ekki  .eptir  það  getið. 

Nú  segir  frá  því,  að  reimt  þótti  verða  á  Eskifjarðardölum  og  fór  það 
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vaxandi,  og  urðu  svo  mikil  brögö  að  því,  að  ekki  þótti  fært,  nema  mörg- 
um  mönnum  saman  og  á  björtum  degi.  Einu  sinni  var  það,  aö  sex  menn 
voru  samferða  úr  kaupstaö  á  Eskifirði.  Þeir  fóru,  sem  leið  liggur,  út 
dalina,  og  var  nærri  dagsetri.  Sáu  þeir  þá,  aö  dró  upp  biksvartan  ský- 
flóka  á  fjalli  því,  sem  er  fyrir  norðan  dalina  og  Skagafell  er  nefnt.  Þessi 
ílóki  hækkaði,  og  sýndist  þeim  seinast  sem  mannsmynd  væri,  og  þá  heyrðu 
þeir  kallað  ógurlegri  röddu,  svo  drundi  í  f jöllum  beggja  vegna  og  sagt : 
„Heil,  heil  systir."  Þá  heyrðu  þeir  annað  kall  að  baki  sér  og  svarað : 
„Ói,  heil,  heil  systir."  Þá  litu  þeir  við  og  sáu  standa  annað  skrípi  hinu 
meginn  dalanna  á  fjalli  því,  sem  Slenjudalsfjall  er  nefnt;  heyröu  þeir  þá 
hina  fyrri  segja  aptur :  „Hvaö  er  títt,  systir?"  Þá  svarar  hin  seinni:  „Selið 
er  gefið."  Þá  svarar  hin  f yrri :  „Hverjum  þá?"  Þá  anzar  hin  seinni  og 
segir:  „Fauskhöfðanum  honum  Jóni  í  Vallanesi."  Þá  segir  hin  fyrri: 
„Flýjum  þá,  flýjum,  systir."  Þá  svarar  hin  seinni  og  segir:  „Hvert  þá?" 
„Á  Bláskóga,"  segir  hin,  og  eptir  það  hurfu  þær  sjónum  feröamannanna, 
og  þá  rénuðu  líka  reimleikar,  ]>ví  Tungusel  hafði  verið  gefið  séra  Jóni, 
sem  þá  var  prestur  í  Vallanesi,  og  hann  beöinn  aptur  ati  afstýra  illvætt- 
unum,  og  þótti  mönnum  það  fljótt  rætast. 

Nú  er  reimleikar  voru  horfnir  íir  Eskifjaröardölum,  fór  aíi  veröa 
\art  viö  tröllagang  á  Bláskógum  sunnanlands;  treystust  menn  ekki  til  aö 
fara  þá  leiö,  og  lagöist  sá  vegur  niöur,  og  haföi  þó  áöur  veriö  fjölfarinn. 
Þegar  þessu  haföi  fram  fariö  í  tvo  eöa  þrjá  vetur,  varö  þaö  til  tíöinda,  aö 
Þingeyingar  rugluöust  í  ríminu,  og  vissu  ekki  um  jóladag.  Tóku  þeir  þá 
þaö  ráö,  aö  senda  mann  suöur  i  Skálholt  þeirra  erinda,  aö  fá  biskups- 
úrskurÖ  á  þessu  vandamáli.  Sá  hét  Ólafur,  er  kjörinn  var  til  þeirrar 
feröar.  Hann  var  maöur  öruggur  og  áræöinn,  og  fór  upp  úr  Báröardal 
og  suöur  Sprengisand,  og  var  seint  á  degi  viö  Bláskóga.  Ekki  vildi  hann 
bar  bíöa,  og  fór  fram  leiö  sína  og  sem  nær  var  dagsetri,  sá  hann  að 
feikilega  mikil  tröllkona  stóö  á  fjalli  því,  sem  Bláfell  er  nefnt,  og  er  nærri 
vegínum.  Þessi  tröllkona  kallaöi  dimmri  röddu  og  sagöi: 

„Ólafur  muöur, 

ætlaröu  suöur? 

ræö  eg  þér  þaö,  rangkjaptur, 
aö  þú  snúir  heim  aptur. 
Snýttu  þér,  snúinraptur, 
og  snáfaöu  heim  aptur." 

Þá  sagöi  hann: 

„Sitjiö  þér  heilar  á  hófi, 
Hallgeröur  á  Bláfelli." 
Þá  rumdi  aptur  í  henni: 

„Fáir  kvöddu  mig  svo  foröum, 
og  faröu  vel,  ljúfurinn  ljúfi." 
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Síöan  segir  ekki  af  f erðum  #  hans,  fyr  en  hann  kom  í  Skálholt,  og 
fékk  þar  góöa  fyrirgreiöslu,  og  aÖ  erindinu  afloknu  bjóst  hann  burt  og  hinn 
sama  veg.  En  þegar  hann  kom  á  Bláskóga,  varö  fyrir  honum  tröll- 
kona,  og  sýndist  honum  hún  ekki  vera  jafnógurleg  því,  sem  hann  haföi 
ímyndað  sér.  Þessi  tröllkona  fékk  honum  þá  í  hönd  hiö  nafnkennda  Tröll- 
konurím  og  mælti :  „Hefði  hann  Kristur  Maríu  son  unnið  eins  mikiö  fyrir 
okkur,  tröllin,  eins  og  þið  segið  hann  hafi  unniö  fyrir  ykkur,  mennina,  þá 
hefðum  viö  ekki  gleymt  fæöingardeginum  hans."  Þegar  hún  haföi  þannig 
mælt,  skildu  þau,  og  bar  ekki  á  reimleikum  í  Bláskógum  eptir  þaö.  En 
ólafur  fór  noröur,  og  þótti  mönnum  honum  hafa  farizt  ágætlega;  en 
kallaöur  var  hann  upp  frá  því:  „Ólafur  muöur". 

Hallgerður  á  Bláfelli.  (Eptir  séra  Jóni  Þórðarsyni  á  AuÖkúlu  og  séra 
Magnúsi  sál.  Grímssyni  eptir  gamalli  konu  úr  Rangárvallasýslu).  Maöur  er  nef ndur 
Ólafur,  og  kallaöur  hinn  eyfirzki.1  Hann  fór  suöur  á  Stafnes  á  hverjum 
vetri  og  reri  þar  til  fiskjar.  Einhverju  sinni  var  þaö,  aö  ólafur  íór  suöur 
fjöll ;  geröi  þá  á  hann  drifu  mikla  og  fannkomu,  svo  hann  missti  vegarins, 
og  villtist  lengi,  unz  hann  þekkti  sig  undir  f jalli  því,  er  Bláfell  heitir ;  sér 
hann  þá  í  drífunni  ekki  alllangt  frá  sér  tröllkonu  ákaílega  stóra.  Hún 
yrðir  á  hann  aö  fyrra  bragöi  og  segir: 

„Ölafur  muöur, 

ætlaröu  suöur? 

Vel  mun  þér  veita 

meö  hestana2  feita. 

[Ræö  eg  þér  þaö,  rangkjaptur, 

aö  þú  snúir  heim  aptur. 

Gyrtu  þig  betur, 

ef  þú  ætlar  aö  róa  á  Stafnesi  í  vetur."3 
Ólafur  lét  sér  ekki  bilt  viö  verða  orö  tröllkonunnar,  þó  hann  treyst- 
ist  ekki  aö  deila  illdeilum  viö  hana,  og  segir  því : 
„Sittu  heil  á  hófi, 
HallgerÖur  á  Bláfjalli." 


Þá  kvaö  hún : 


„Fáir  kvöddu  mig  svo  foröum, 
og  faröu  vel,  ljúfurinn  ljúfi." 


1.  Séra  Jón  hefir  fyrirs(")gn  fyrir  þcssari  sögu :  „Ólafur  eyfirzki". 

2.  „mcri  þína,"  P.  Vídalín,  Fornyrði,  Reykjavík  1854,  512.  bls. ;  aðrir  hafa: 
.jfærleikinn." 

3.  Síðari  vísuhelminginn  hafa  aÖrir  þannig: 

SnúÖu'  aptur,  snarkjaptur, 
og  snáfaðu  lieim  í  sveit  aptur. 
Láttti'  aldrei  betur, 
og  láttu'  aldrei  betur. 
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Ólafi  varð  síðan  gengið  í  för  tröllkonunnar,  og  sá  hann,  aö  blóo*  var 
í  þeim.  BauS  hann  henrii  þá  aö  setjast  á  lend  áburoarhestsins,  en  láta 
þó  hestinn  jafngóoan.1  Hún  þáBi  það  og  sagfii:  „Kennir  hver  sín,  þó 
klækjóttur  sé."  Reiö  hún  svo  um  stund,  þangaö  til  hún  kom  Ólafi  aptur 
á  rétta  leiti.  En  þegar  hún  skildi  viö  hann,  sagtfi  hún  honum,  ab'  'hann 
skyldi  sleppa  hestunum,  er  suður  kæmi,  og  ekki  skipta  sér  af  þeim  meir. 
Gekk  svo  Ólafi  ferðin  greiðlega ;  þegar  hann  kom  suCur,  sleppti  hann  hest- 
unum,  og  hurfu  þeir  bráöum.  En  í  lokin  um  voriö  komu  þeir  aptur,  og 
voru  þá  hjólspikaöir.  Sneri  ólafur  noröur  aptur,  og  er  hans  ekki  getiö 
að  fleiru.  v  -  J  :  ;  í  íj 

Lík  saga  þessari  gengur  fyrir  vestan  um  kerlinguna  á  Kerlingar- 
skarði.  Tveir  menn  riöu  suöur  yf ir  skarð ;  hét  annar  Ólafur,  en  um  nafn 
hins  er  ekki  getiö.  Á  skarðinu  hittu  þeir  tröllkonu,  sem  ávarpaöi  þá 
þannig : 

„Ólafur  muður2 
ætlaröu  suöur? 
Þér  mun  vegna  vel. 
En  ræð  eg  þér  það,  rangkjaptur, 
þú  snáfir  heim  í  sveit  aptur." 
Þá  svaraði  maðurinn :  „Líttu  til  austurs ;  þar  ríöur  maður  á  ljósum 
hesti."  Kerling  gerði  svo,  en  þá  Ijómaöi  dagur,  og  varð  kerling  aö  steini.3 

BrynjÓlfur  biskup.  (Eptir  sögn  gamallar  konu  úr  Rang^árþingi).  Einu 
sinni  þegar  Brynjólfur  biskup  í  Skálholti  var  á  visitatíuferö,  tjaldaöi  hann 
undir  fjalli  einu.  Haföi  hann  með  sér  4  eða  5  menn.  Um  nóttina  vaknar 
biskup  við  það,  aö  hönd  ákaflega  stór  seildist  inn  í  tjaldiö.  Var  þá  sagt  úti 

1.  Því  beiddi  ólafur  Hallgerði,  að  „láta  hestinn  jafngóðan,"  að  dæmi  eru  til  þess, 
að  tröll  hafi  sligað  hesta,  þegar  þau  hafa  farið  þeim  á  bak,  annaðhvort  á  förnum  vegi, 
til  aC  hvíla  sig,  og  þau  hafa  verið  göngumóð,  eða  til  að  komast  á  þeim  þvert  yfir  ár 
og  lseki.  Þeir  hestar,  sem  orðið  hafa  fyrir  sligi  af  tröllavöldum,  eru  kallaðir  „tröll- 
riða".*)  Hættara  er  við,  að  þessi  slys  verði  heldur  á  nóttu  en  degi,  enda  er  sagt,  að 
tröll  séu  þá  ósýnileg,  eða  bregði  á  sig  hulins-hjálmi,  þegar  þau  ríða  hestum  þannig,  og 
telur  séra  Skúli  Gíslason  það  eitt  dæmi,  sem  hann  hafi  hcyrt  til  þess,  að  tröll  felist  sýnum. 

2.  Aðrir  hafa:  „duður". 

3.  Þessi  síðari  f rásögn  er  tekin  eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns  á  Barði  í  Fljót- 
nm,  og  mun  hann  hafa  heyrt  hana  árið,  sem  hann  var  á  Staðarstað.  Eptir  þessu  er  sag- 
an  ein  af  þeim,  sem  ganga  um  allt  land,  og  sinn  segir  með  hverju  móti,  og  væri  vel,  ef 
herra  Gísla  Br>rnjulfsen  tækist  að  sanna,  að  ólafur  sá,  sem  hér  ræðir  um,  sé  Trölla- 
Láfi,  eins  og  hann  virðist  ætla  í  eptirmálanum  óskeytta  við  Víglundar-rímur,  Kh.  1857, 
142.  bls.  Eins  væri  það  ákjósanlegt,  gæti  Gísli  sannað  með  sögnum,.  að  Ólafsskarð  sé 
kcnnt  við  Trölla-Láfa,  en  ekki  Ólaf  bryta  í  Skálholti,  sem  hér  segir  síðar,  og  að  Galdra- 
Leifi  sé  ekki  fæddur  í  Biskupstungum  eða  Hreppum,  en  til  þess  þarf  meira  en  get- 
gátur  einar,  sbr.  eptirmálann  sama. 

*)  í  Eyrbyggju,  XXXIV.  kap.,  er  tröllriða  kennd  göldrum  Þórólfs  bægifó^Q^; 
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fyrir :  „Bóndalegt  tjald,  og  bóndalegur  maöur !"  Biskup  sá,  áö  hér  var  kom- 
in  skessa,  og  ekki  smáskorin.  Hann  segir  henni,  aö  taka  einn  hest  sinn, 
sem  hann  til  tekur,  og  eiga  hann.  Fer  þá  skessan  burtu,  og  tekur  hestinn. 
Lagöi  hún  hestinn  á  heröar  sér,  eins  og  sauö,  og  þrammar  upp  í  fjalliö.  — 
Biskup  áöi  í  sama  staö  sumariö  eptir.  En  þegar  menn  hans  vöknuöu,  var 
hann  horfinn  úr  tjaldinu.  Þeir  fara  og  leita  hans.  Finna  þeir  hann  loks 
í  helli  í  fjallinu,  og  var  hann  þar  aö  tala  viö  skessuna,  3em  komiö  haföi 
aö  tjaldinu  sumariö  áöur.  Þeir  sáu,  aö  hún  grét,  og  var  sem  hagl  hrykki 
af  augum  hennar.  Ekki  vissu  þeir,  hvaö  þau  biskup  heföu  talaÖ  saman. 
Fór  hann  síöan  meö  þeim,  og  heim  til  sín.  Var  þaö  jafnan  siöur  biskups 
síöan,  aö  hann  lét  binda  stóöhross  eitt  á  bæjarhlaöi  í  Skálholti  aöfanga- 
dagskveld  jóla.  Var  hrossiö  jafnan  horfiö  aö  morgni,  og  þóttust  menn 
vita,  aö  skessan  heföi  sótt  þaö  til  jólanna. 

Smalastúlkan.  (Eptir  sögn  skólapilta  aö  vestan,  1845).  Þaö  bar  til  vest- 
ur  í  Dalasýslu,  aö  smalastúlka  ein  fór  til  kirkju  og  var  til  altaris.  Þegar 
hún  kom  frá  kirkjunni,  fór  hún  undir  eins  aÖ  'smala,  og  gaf  sér  ekki 
tima  til  aö  boröa  áöur.  Hún  gekk  meö  klettum  nokkrum.  Þá  heyrir  hún, 
að  sagt  er  i  klettunum:  „Ragnhildur  í  Rauöhömrum."  Þá  er  svaraö  í 
öörum  klettum:  „Hvaö  villtu,  þussinn  í  Þríhömrum?"  Þá  segir  hann:  „Hér 
hleypur  steik  um  stiga,  tökum  hana,  tökum  hana."  Þá  er  svaraö  í  hinum 
klettunum :  „Svei  henni,  láttu  hana  fara,  hún  er  kolug  um  kjaptinn." 
Stúlkan  fór  sinn  veg,  og  heyröi  ekki  meira  af  samtali  hjúa  þessara. 

GÍSSUr  á  Botnum.  (Austan  af  Landi  í  Rangárvallasýslu).  Hin  efsta  sveit 
og  yzta  í  Rangárvallasýslu  heitir  Land  eöa  Landsveit.  I  fornöld  hefir  þar 
veriö  fögur  sveit  og  vel  til  byggöar  falliö,  en  nú  er  hún  oröin  eydd  mjög\ 
bæöi  sökum  eldgangs  úr  Heklu,  sem  er  rétt  í  austur  af  Landinu,  og  skilnr 
ekki  annaö  en  Rangá  hin  ytri,  og  hálsar  nokkrir,  sem  Næfurholt  stóö  í, 
er  um  langan  tíma  hefir  veriö  efstur  bær  austan  Rangár  eöa  á  Rangár- 
völlum,  en  sá  bær  eyddist  í  síöasta  Heklugosinu,  1845  til  46.  Rangá 
ytri  rennur  rétt  meÖ  hálsi  þeim,  er  Næfurholt  stendur  í,  en  ekki  alllangt 
frá  Næfurholti  er  fell  eitt,  er  Bjólfell  heitir;  lengra  upp  meö  Rangá,  en 
æöi  kipp  fyrir  ofan  alla  byggö,  bæöi  á  Rangárvöllum  og  Landi,  gengur  gil 
mikiö  í  austurlandnoröur  inn  í  hálsa  þessa;  er  þaö  lukt  klettum  aö  ofan 
og  umhverfis  á  báöar  hliöar,  en  opnast  gegn  útnoröri  og  vestri  ofan  aö 
Rangá;  gil  þetta  heitir  Tröllkonugil.  Efst  á  Landinu  fyrir  ofan  Land- 
skóga  er  mjög  blásinn  jarövegur  og  sandrunninn ;  þaö  svæöi  heitir  Kjall- 
akatungur,  og  liggja  þær  langt  inn  á  afrétt  milli  Þjórsár  aö  vestan  og" 
Rangár  aö  austan,  allt  inn  fyrir  Rangárbotna  og  eru  tungur  þessar  eyöi- 
sandar  aö  kalla,  þegar  inn  eptir  dregur,  og  ekki  ýkja-breiöar  þegar  milli 
ánna,  þar  sem  Búrfell  er  fyrir  vestan  Þjórsá  gegnt  Kjallakatungum. 
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I  fyrndinni  bjuggu  tröllkonur  tvœr,  önnur  í  Bjólfelli,  en  hin  í  Búrfelli ; 
þær  voru  systur,  og  féll  vel  á  með  þeim;  fór  því  tröllkotian  úr  Búrfelli 
opt  aö  hitta  systur  sína  austur  yfir  Þjórsá  og  Bángá,  austur  í  Bjólfell,  og 
eins  má  œtla,  aö  systír  hennar  úr  Bjólfelli  hafi  gjört,  þótt  þess  sé  ekki 
getið.  Búrfell  er  mjög  klettótt,  og  vegghamrar  í  öllum  eggjum  þess. 
An8tan  undir  því  miöju  hér  um  bil  eru  klappir  tvær  sfn  hvoru  megin 
Þjórsár  ekki  allháar  og  upp  úr  ánni  milii  klappanna  standa  tveir  klettar 
á  uióta  háir  og  klappirnar,  svo  aö  áin  fellur  þar  i  þrem  kvíslum.  þessar 
stíllur  er  sagt,  að  tröllkonan  úr  Búrfelli  hafi  sett  í  þjórsá,  svo  aö  hún 
þyrfti  ekki  aö  væta  sig  í  fæturna,  er  húu  fór  aö  finna  systur  sina,  og 
stokkiö  þar  yfir  ána  í  þremur  hlaupum.  Heita  nú  klettar  þessir  síöan 
Tröllkonuhlaup.  Eptir  endilaungum  Kjallakatúngum  liggur  vegur  allra 
Þeirra,  sem  fara  noröur  á  Landmanna  og  Holtamanna  afrétti,  hvort  sem 
þeir  fara  í  fjárleitir  eöa  til  fiskifánga  eöa  álptatekju  og  rótagraptar  á 
tfréttum  þeasum,  og  hafa  þær  feröir  mjög  tíökazt  að  fornu  og  nýju  á 
sumrum;  því  aö  bæöi  eru  á  Landmanna  afrétti  einhver  beztu  veiöivötn 
hér  á  landi,  þar  sem  Fiskivötn  eru,  og  álptatekja  mikil  viö  þau,  og  hvann- 
stóö  víða  um  afréttina. 

I  Landsveit  er  bi*  einn  heldur  framarlega,  er  Botnar  heita,  eöa  þó 
heldur  alment  nefndur  Lækjarbotnar;  þar  bjó  í  þann  tima,  er  þessi  saga 
gjöritet  bóndi  sá,  er  Gissur  hét  Einhvern  tima  hafði  hann  farið  um  sumar 
inn  á  afrétti  til  veiöa,  og  hafói  hest  í  togi.  þegar  hann  þóktist  hafa  aflaö 
nóg  uppá  hestinn,  tekur  hann  sig  upp  aö  innan  og  heldur  heimleiöis.  Ekki 
segir  neitt  af  feröum  hans,  fyrr  en  hann  kemur  fram  á  Kjallakatúngur 
gegnt  Tröllkonuhlaupi.  Heyrir  bann  þá,  að  kallað  var  i  Búrfelli  með 
ógurlegri  rðdd: 

„Systir,  Ijáðu  mér  pott" 
Er  þá  gegnt  aptur  jafh-ógurlega  austur  í  Bjólfelli  og  sagt: 

„Hvað  vilt  þú  raeð  hann?  ( 
þá  segir  tröllkonan  í  Búrfelli: 

„Sjóða  f  honum  mann  tk  % 
þá  spyr  hin  f  Bjólfelli: 

„Hver  er  hann?4, 

Hin  svarar: 

„Gissur  á  Botnum, 

Gissur  á  Lækjarbotnum/ 
Í  þvf  veröur  Gissuri  bónda  litiö  upp  i  Búrfell,  og  sér  hann  þá,  aö 
tröllkonan  ryöst  ofan  eptir  hlfðinni  og  stefnir  beint  ofan  aö  Tröllkonuhlaupi. 
þykist  hann  þá  sjá,  aö  hún  muni  ætla  að  gjöra  alvöru  úr  hjaii  sinu,  og 
ekki  muni  seinna  vænna  flörvi  að  foröa.  Sleppir  þá  Gissur  taumnum  á 
klyfjahestinum,  en  slær  uppá  þann,  er  hann  reið,  er  var  afbragðs  léttleika- 
skepna.   Oissur  gjörir  hvorki  að  Ifta  aptur,  né  lina  á  hestinum,  og  reið 
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alt,  hvað  hann  mátti  komast;  en  þaö.  þykist  hann  þó  3kilja,  *ö  saman  muni 
draga  með  tröllkonunni,  því  æ  heyrði  hann  betur  og  betur  andköf  hennar 
á  hlaupinu.  Hann  heldur  béiimstu  'leið  fram  þvert  Land  og  tröUkonan  á 
eptir.  £n  þaö  vildi  Gissuri  til,  að  Klofamenn  sáu  heimanað  frá  sér  ferð 
hans  og  trölikonunnar,  er  þau  komu  á  Merkurheiði.  Brugðu  þeir  þá  skjótt 
við;  því  þau  bar  brátt  að,  og  hríngdu  öllum  kirkjuklukkunum  í  Klofa,  er 
Gissur  slapp  inn  fyrir  túngaröinn.  þegar  tröUkonan  miflti  af  Gissuri, 
kastaði  hún  exi  sinni  eptir  honum,  svo  aö  Þegar  hann  kom  beim  á  hlað, 
féll  hesturinn  dauður  niður  undir  honum,  en  öxin  var  sokkin  upp  að  auga 
í  lend  hestsins.  þakkaði  þá  Gissur  guði  fagurlega  lausn  sína.  En  það  er 
frá  trðllkonunni  aö  segja,  að  hennivarð  svobiltvið,  er  hún  heyrði  klukkna- 
hljóðið,  að  hún  œrðist  og  tók  aptur  á  rás  af  öUum  mætti;  sáu  menn  til 
ferða  hennar  af  ýmsum  bæum  á  Landinu,  og  stefudi  hún  miklu  austar  en 
til  átthaga  sinna,  því  hún  hélt  skáhait  austurogupp,  aö  sjá  áTröllkonugU, 
og  þar  fannst  húnsprúngin  fám  dögum  síðar;  dregur  gUið  af  því  nafh,  og 
heitir  siðan  TröUkonugil.  Aldrei  varð  þess  vart,  að  systir  hennar  í  Bjól- 
felli  grandaði  bygðarmönnum;  enda  kemur  hún  lítt  við  sögur,  og  vita 
menn  ógjörla,  hvað  henni  leið  eptir  þetta.  Nokkrir  ætla,  aö  hún  muni 
hafa  flutt  bygð  sína  í  Tröllkonugil  úr  Bjólfelli,  af  %ví  hún  muni  hafá  þokzt 
búa  af  nærri  manna  bygöum.  Telja  menn  þaö  til  sanninda  hér  um,  aö 
eiuu  sinni  fóru  tveir  menn,  sem  optar,  í  eptirleit  af  Landinu  inn  á  afrétt. 
Feingu  þeir  veður  Ut  pg  sneru  viö  þaö  aptur,  að  þeim  þókti  ótækt  leingra 
að  leita.  Feingu  þeir  þá  þreifandi  blind-ösku  noröan  bil.  Kom  þá  svo 
fyrir  þeim,  aö  þeir  viltust,  og  vissu  ekkert,  hvar  þeir  voru  staddir .  Héldu 
þeir  þó  eigi  aö  síður  áfram  undan  bilnum,  og  höf&u  það  eitt  sér  til  leiö- 
beiníngar.  {mnnig  fóru  þeir  lánga  hríð;  þeir  giskuðu  á  alt  að  sólarhríng, 
svo  aö  þeir  sáu  ekki  þver  fet  frá  fótum  sér.  Enda  vissu  þeir  ekki  íyrr 
til,  en  þeir  duttu  báðir  senn  fram  af  hömrum  nokkrum,  og  komu  niöur  á 
mjúkan  skafl.  þar  lágu  þeir  um  stund,  því  aö  bæöi  voru  þeir  dasaöir  af 
gáuginum  og  þrekaðir  af  lamviörinu  og  nokkuö  mók  á  þeim  eptir  falUö. 
þegar  af  þeim  bráöi  aptur  töluöust  þeir  við,  hvar  þeir  mundu  komnir  vera, 
og  gátu  sér  tilt  aö  það  gæti  ekki  annað  verið,  en  þeir  væru  komnir  í 
Tröllkonugil,  og  aö  þeir  hefóu  dottiö  fram  af  norðurbanni  þess;  þeir 
hrestu  nú  af  sér  eins  og  þeir  gátu,  og  reikuðu  eptir  fönninni  um  hríö; 
því  þar  var  skjól  nóg,  en  ofanbUur  talsverður  og  kóf ,  en  öðru  hvoru  sáu 
þeir  höggva  fyrir  í  klettunum  í  gUbarminum.  t>eir  tóku  nú  þaö  ráö,  aö 
leita  sér  aö  einhverju  afdrepi,  ef  veröa  mætti,  þar  sem  þeir  gæti  matazt 
Geingu  þeir  þá  inn  eptir  gilinu,  og  á  þeirri  leiö  virtist  þeim,  eins  og 
þeir  sæu  Ijósglampa  bregða  fyrir  í  kófinu,  eins  og  eldur  logaði  á  skföum, 
og  þóktust  fiuna  lykt,  sem  af  brendum  skógarviöi.  Síöan  hvarf  glampinn 
þeim  meö  öllu;  mínkaði  kófiö  eptir  því,  sem  þeir  komu  innar  í  gUið. 
Geingu  þeir  þá,  þángað  til  þeir  komu  að  garði  einum  allmiklum;  hannvar 
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hlaöinn  af  ákaflega  stórum  steinum;  þar  var  fjúkUtið,  því  hamrabrúnir 
gilsins  luktust  þar  yfir  höföi  þeirra,  og  voru  þeir  þá  eins  og  inn  í  skúta 
nokknun.  þar  leystu  þeir  upp  malpoka  síoa  og  ínötuöust,  eins  og  þeir 
gátu  bezt  aöhafst.  Siöan  komu  þeir  fyrir  mat  síuum  aptur,  og  ætluöu  aö 
þreyja  þarna  til  morguns  og  gánga  um  gólf,  til  aö  halda  á  sér  hita.  J>á 
segir  annar:  „það  vildi  eg,  aö  eg  ætti  nú  svo  heitan  graut,  sem  eg  get 
etiö,  og  nóg  og  gott  út  á."  Í  því  bann  slepti  oröinu,  var  sett  fiill  grautar- 
ausa  fram  á  grjótgaröinn,  ogrjómi  út  á;  þarfylgöuog  meö  tveir  hornspænir. 
Mennirnir  tóku  ausuna  og  gjörðu  sér  gott  af  því,  sem  i  henni  var,  og 
létu  hana  svo  uppá  garðinn  aptur.  Eptir  þetta  hlýnaði  þeim  svo  i  hamsi, 
aö  þeir  fóru  að  gjöra  að  gamni  sínu  hver  viö  annan,  og  tala  um,  hvaö 
þeir  ættu  aö  hafa  sér  til  skemtunar  um  nóttina,  svo  aö  þeir  sofnuöu  ekki. 
Kom  þeim  þá  ásamt  uni,  aö  annar  þeirra,  er  var  góöur  kvæöamaöur, 
skyldi  skemta  meö  kveöskap  nokkrum,  en  hann  lézt  ekki  vita,  hvað  kveöa 
skyldi.  Heyröu  þeir  þá,  aö  kallaö  var  innarlega  úr  hellinum  með  dimmrí 
rodd  og  tröllalegri:  „Fínar  eru  Andrarímur,  ef  þær  eru  vel  kveönar." 
Tók  þá  kvæöamaöurinn  upphafiö  á  Þeim,  og  kvaö  alla  nóttina;  því  hann 
kunni  þær.  £n  þaö  stóöst  á  endum,  að  hann  lauk  rímunum,  og  dagur 
ljómaði,  enda  var  þá  komið  gott  veður  og  rifahjarn  yfir  alt.  Héldu  svo 
eptirleitannenn  heim,  og  sögðu  viöa  frá  þessari  sögu,  og  var  þaö  síðan 
trú,  að  tröllkonan,  sem  fyr  var  í  Bjólfelli,  mundi  hafa  gefið  þeim 
grautinn. 

Missögn.  í  Búrfelli  upp  af  Þjórsárdal  heitir  Tröllkonugröf;  á  þar  að 
vera  grafin  þuríður  Arngeirsdóttir,  er  Landnáma  getur  um  (III,  20.  kap., 
235—236  bls.)  að  „þjórsdælir  vildu  berja  grjóti  í  hel."  Tvennum  sögnum 
fer  um  hana  og  systur  hennar,  er  öllúm  ber  saman  um  að  hafi  átt  heimkynni 
í  Næfurholtsfjöllum ;  því  flestar  sagnir  segja,  að  tröllkonan  i  Búrfelli 
(þuríöur)  hafi  kallað  til  systur  sinnar  f  Næfurholtsfjöllum ,  eins  og  hér 
segir  að  framan,  og  beðið  hana  um  pottinn,  er  hún  sá  manninn  riða; 
en  aðrir  segja,  aö  tröllkonan  f  NæfurholtsfjöUum  hafi  kallað  til  hinar 
og  sagt: 

„Systir,  \jáðu  mér  pottu 
Tröllkonan  i  Búrfelli:  „i>að  er  ekki  gott. 

En  hvað  á  að  gjöra  við  hannV*' 
TröUkonan  f  Næf urholtsfjöllum : 

„Sjóöa  í  honum  mann.  ( 
TtöUkonan  í  BúrfelU:  „Hver  er  hann?u 
rrröllkonan  í  NæfurholtsfjöUum : 

„Gíssur  á  Botnum, 

Gissur  á  Lækjarbotnum.1' 
þá  svaraöi  enn  tröllkonan  í  Búrfelli:  „Ekki  færöu  hann;  hann  er 
kámugur  um  kjaptinn."    Maðurinn  haföi  nýlega  vehð  til  altaris,  og  því 
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unnu  þær  systur  honum  ekki  mein. 1  (sbr.  nœstu  sögu  á  undan : 
Smalastúlkan.) 

Ólaftir  kóngur  Haraldsson  og  trSllkonan.  (Eptír  blööum  af  VestQör&um.) 
Svo  er  sagt,  þá  Ólafur  kóngur  Haraldsson  var  5  vetra,  fór  hann  á  skipi 
meö  fóstra  sínum,  og  sigldu  þeir  me6  björgum  fram.  þá  kom  tröllkona 
fram  á  bjargið,  og  spurði,  hvort  skáld  vœri  á  skipi.  En  þeir  sögöu  ei  vera. 
þá  kvaö  kerlíng  vísu  þessa: 

„Komi  sótt,  Gremjist  hauður, 

kveini  drótt,  glatist  sauöur, 

kynngi  hríð,  gjöri  hregg, 

og  gjöri  sult  víöa;  tapist  fé  seggja; 

hrynji  mjöll,  fáist  hatur, 

hylji  flöll,  firrist  matur, 

hatist  menn,  ferist  her 

deyi  fé  skatna.  og  gjörist  enn  ver." 

Ólafur  Haraldsson  kvað: 

„Gjöri  regn,  Grói  hauöur, 

gefi  logn,  gleöjist  sauöur, 

gefi  gott  fáng,  gjöri  gótt  ár 

og  komist  menn  þángaö;  og  færi  baut*  vora; 

firrist  snjór,  linni  nauö, 

falli  sjór,  lifni  þjóð, 

fargist  hatur,  líði  vetur, 

fái  byr  skatnar.  og  gjöri  enn  betur." 

þá  sprakk  tröllkonan. 

Saga  af  Þorgelrl  stJakarhSfða.  (AM.  669.  A.  4.  Eptír  Árna 
Magnússon.)  í  mínu  úngdæmi  hefi3  eg  heyrt  frásögn  nokkra  um  þorgeir 
stjakachöföa.  Mig  minnir  aö  með  þessa  sögn  færi  Vigf&s  Jónsson.4 
^orgeir  átti  að  hafa  lifað  samtíöa  Ólafi  kóngi,  Tryggvasyni  trúi  eg.  Úr 
þessari  sögn  man  eg  þetta  sem  eptir  fylgir,  trui  eg  aö  þaö  eg  heyröi  sagt 
værí  ekki  meira.  Eitt  sinn  þá  Olafr  kóngr  Tryggvason  lá  á  skipi  undir 
björgum  nokkrum  með  mönnum  sínum,  féll  svo,  að  einn  gamall  karl  kom 
fram  á  þessi  björg,  og  heilsaði  upp  á  kóng  og  hans  menn.  Kóngr  spurði 
hann  að  hvar  hann  heimili  ætti,  hverjum  karl  svaraöi  svo,  aö  sitt  aösetr 
væri  í  þessum  björgum.  þá  spyr  kóngr  hann  aö,  hvaö  mannmargr  hann 
sé,  hvor  upp  á  karl  svaraði  þessu: 

1.  þesBÍ  írásögn  er  tekin  eptir  handriti  sera  SkúJa  Gialasonar  og  Dr.  Maurers  fal. 
Volkss.  40.  bls. 

2.  þannig  i  handrítinu. 
S.  |).  e.  Árni  Magnússon. 

4.  Leirulækjar-FÚ8j,  móðurbróöir  Arna. 
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„Eg  hefi  tólf  báta  fyrir  landi 

og  tólf  menn  eru  á  hverjum  bát, 

tólf  seli  drepr  hver  maðr, 

og  í  tólf  lengjar  er  skorinn  hver  selr, 

og  hver  lengja  er  skorin  f  tólf  stykki, 

þá  eru  tveir  um  toddann, 

og  teldu  þar  af,  kóngr!u 
Á  meöan  kóngr  var  að  reikna  þetta  saman,  seiddi  þessi  karl  skipið 
inn  í  bjargiö  aptr  að  siglu,  og  í  sama  bili  var  kóngr  búinn  aö  reikna 
saman  fjölskyldu  karls.  þegar  svo  var  komiö  í  óvænt  efni,  greip  þorgeir, 
sem  raeöal  kóngsmanna  var  á  skipinu,  einn  ás,  og  setti  hann  f  bjargið, 
en  annan  enöa  fyrir  bríngspalir  sér.  Tröllskapr  bjargbúans  dró  skipiö 
inn,  en  þorgeir  stóö  á  móti.  Um  síöir  reyndi  þorgeir  á  órku  sína,  svo 
aö  brínguteinar  hans  gengu  í  sundr,  og  í  Því  sama  átaki  komst  skipiö 
út  úr  bjarginu  og  varö  laust  þar  viö.  Hér  af  fékk  þorgeir  stjákar- 
höftanafh. 

Um  KSgur-Gríni.  (Eptír  Jón  bónda  Sigoitaon  i  Njarðrfk  i  Múlasýdu.) 
þorvarður  Bjarnarson  skafins1  bjó  eptir  ftöur  sinn  í  Njarövik.  Hann  hélt 
rausnarbú  mikiö,  og  hafði  áhöld  öll  til  bús  sterk  og  varanleg.  Hann  átti 
rambygt  skip,  sem  hann  lét  á  sjó  gánga.  þess  er  getiö  eitthvert  sinn, 
aö  hann  rerí  á  hafmiö,  sem  heitir  Djúpiklettur.  En  þá  hann  haföí  setiö 
um  hríö,  skeldi  yfir  þoku,  svo  hvergi  sá  frá  boröi,  og  undir  eins  féll  á 
fall  svo  mikið,  aö  ekki  varö  haldiö  viö  miöiö.  þorvaröur  baö  háseta  róa  á. 
En  þaö  tókst  ekki,  hversu  sem  til  var  reynt  Skipiö  rann  á  fram,  líkt 
og  1  árstraumi.  þetta  gekk  lángan  tfma,  uns  skipverjar  sáu  grilla  í  land. 
Sáu  þeir,  aö  skipiö  bar  upp  aö  vog  einum,  noröarlega  við  Njarövíkur 
afrétt,  sem  heitir  síöan  Kögur-vogur.  Hellir  stór  er  upp  frá  vog  þessum, 
og  er  hann  nefhdur  Eögur-Grímshellir.  Skipiö  rann  sem  i  stríðum  straumi 
inn  á  voginn.  i>egar  þorvaröur  sá,  hvert  skipið  stcfndi,  baö  hann  háseta 
sína  vera  viöbúna  með  krókstjaka,  er  ski|)inu  fylgdu,  að  stjaka  því  út  úr 
vognum,  ef  þess  vœri  kostur.  En  hann  þrcif  öxi  mikla,  er  lá  í  skipinu, 
og  hljóp  fram  í.  Skipinu  fleygði  inn  i  hellismunnann.  En  undir  eins  og 
niöur  kendi  skipiö,  þreif  stórvaxin  hönd  í  hnifil  skipsins.  En  þorvaröur 
hjó  á  fingurna,  svo  þeir  féllu  inn  i  skipið.  Hásotar  voru  tilbúnir  með 
krókstjakana,  og  komust  svo  út  i  vogskjaptinn.  Vissu  þá  skipverjar  ekki 
fyrri  tíl,  en  bjarg  mikið  kom  innan  úr  hellinum  og  niður  fyrir  innan  skipiö, 
svo  þaö  varö  fyrir  stórum  áföllum.  Fóru  þeir  þorvarður  við  það  leiðar 
sinnar  inn  á  nes  þaö,  sem  Skálanes  heitir,  og  hvíldu  sig  þar  nokkurn  tfma; 
reru  síöan  út  aptur,  og  öfluðu  vel.  Haföi  þorvaröur  fingurna  til  sýnis,  og 
þóktu  afarmíklir. 


1.  Sjá  meira  nm  Björn  Bifear. 
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Um  reymlelka  í  Njarövík.  (Eptír  sama.)  þa6  var  sögn  manna,  aö 
fyrri  á  tíðum  hefSi  ætíð  í  hvers  bónda  tlö  orðið  vart  við  eitthvað  óvanalegt 
í  Njarðvfk ,  og  hélzt  sú  trú  fram  á  átjándu  öld.  það  var  einu  sinni ,  aö 
maöur  fór  yfir  fjallveg  þann,  sem  Eggjar  heita,  úm  vetrartfma.  Vegurínn 
liggur  meö  gili  þvf,  sem  Hvannagil  heitir.  Honum  varö  litið  ofan  í  giliö; 
sá  hann  þá,  hvar  stórvaxinn  maöur  lá,  og  hafði  bagga  á  baki.  þessi 
stórvaxni  maöur  var  aö  laga  á  sér  skóinn  og  leit  til  bygöarmannsins. 
Honum  sýndist  býsna  mikill  vöxtur  hans,  varö  hræddur  og  hljóp  ofan, 
sem  fætur  toguöu. 

Eins  og  siöur  var  til ,  var  eitt  sinn  á  þorláksraessukvöld  fyrir  jól 
veriö  aö  slátra  jólaám  í  bæardyrum  í  Njarövfk,  og  var  raikiö  gems  og 
kátina  í  sláturmönnum.  En  þegar  mest  var  um  gleði  þeirra,  heyröist 
þeim  stigið  þúngt  til  jarðar  úti,  og  stúngiö  fast  riiöur  broddstaf.  þeim 
þókti  þetta  kynlegt  og  horföu  út  með  huröinni.  Sáu  þeir  þá,  aö  maöur 
ferlega  stór  stóð  fyrir  dyrum ,  og  studdi  sig  fram  á  staung ,  er  þeim 
sýndist  vera  úr  járni;  hann  horfói  rétt  aö  dyrunum  og  var  álútor,  eins 
og  hann  værí  aö  hlera  til  þess,  sem  fram  færí  inni.  þeir  uröu  felmtsfullir 
og  hættu  öllum  hávaöa.  Að  litlum  tíma  liönum  heyröu  þeir,  aö  þetta 
þrammaM  burt  aptur. 

Eitt  sinn  voru  Njarövikfngar  aö  brenna  kol  í  þoku  innan  til  f  vfkinni. 
þeir  heyröu  þá  tvisvar  um  daginn  skellihlátra  yfir  f  dal  þeim,  sem  heitir 
Uröardalur;  hann  geingur  ofan  frá  Dyrfjöllum.  Hundur  þeirra  stökk  og 
upp  meö  gelti  miklu.   Ekki  uröu  þeir  fleira  varir  í  það  sinn. 

þaö  var  siður  barna  f  Njarövfk ,  aö  þau  slógu  sér  saman  bæöi  að 
heiman  og  úr  hjáleigunni  til  leika  á  vetrarkvöldum  f  túnglsljósi.  Eitt 
kvöld  þegar  þau  voru  hætt  leiknum,  hlupu  heimabörnin  heim  aö  bæar- 
dyrunum,  og  ætluöu  hiklaust  inn.  Sáu  þau  þá  f  túnglsljósinu,  að  maöur 
lá  þvert  yfir  bæardymar,  svo  stór,  aö  hann  varö  aö  kreppa  sig  um  knés- 
bæturnar,  til  aö  komast  fyrir,  og  var  þó  húsið  breitt.  þóþau  yröu  hrædd 
við  þetta,  réðu  þau  það  alt  að  einu  af,  að  þau  blupu  nndir  knésbætur 
hans,  og  sakaði  þau  ekki.  En  eptir  þaö  lögðust  niður  leikar  þeirra.  — 
Seint  á  öldum  gekk  maöur  um  vetrartíma  út  á  Hnausa,  sem  kallaöir  eru. 
Höfðu  þá  um  tíma  geingið  harðindi,  svo  eingar  mannaferðir  voru  þar  um. 
Upp  yfir  Hnausunum  eru  hamraflug.  Maöurinn  sá  liggja  stórkostleg 
mannsför  ofan  undan  hamraflugunum  alt  "fram  á  klettahlein  eina,  sem  liggor 
þar  á  milli  tveggja  fjara;  þar  hafði  sá  staðið,  sem  geingið  hafoi,  og  stutt 
sig  fram  á  staf,  eins  og  hann  hefði  horft  ofan  i  fjörurnar.  Svo  haföi  hann 
geingið  upp  eptír  aptur  sama  veg.  Förin  voru  fet  mannsins  á  breidd,  en 
svöruöu  sér  ekki  aö  leingdinni.  Hundur  hafði  og  veriö  meö  trölli  þessu, 
og  voru  för  hans  eins  óvanalega  stór.  Maðurinn,  sem  fórin  sá,  sagði,  aö 
þau  hefðu  ekki  veríð  nýgeinginn ,  en  þó  ekki  fýrir  laungu ,  og  er  hann 
talinn  sannorður  maður. 
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Sagan  af  Vestfjarðagrínii.    (Addit  40.  a.  4. ;  eptír  Árna  Magnússon 
og  mefe  hendi  (þórðar?)  skrifara  hans.)    Sigurör  hét  maör  er  bjó  á  Skrjðu, 
þar  sera  síöan  var  klaustr  sett,  hann  gat  við  konu  sinni  aö  nafni  Helgu, 
son  er  Grlmr  hét,  hann  var  aö  fóstri  á  Vestfjörðum  hjá  móöurbróöur 
sínpm.   þessu  samtíöa  bjó  á  Eyöum  maör  sá  er  Indriöi  hét  meö  konu 
sinni  Þóni.   Eitthvert  Binn  hvarf  Siguröi  kýr  sú  er  Eráka  var  kðlluö  og 
vantaöí  hana  i  sex  ár.   þá  bar  svo  viö  er  Sigurör  gekk  á  fjall  í  sauöaleit, 
aö  hann  fann  kúnaí  dalverpi  nokkru  ásamt  sex  öðrum  nautum,  sem  af 
henni  lifhað  höftu;  rak  hann  þetta  heim  til  sin.  Nokkru  síðar  kom  Indriöi 
frá  Eyöum  tilSiguröar  og  falaöi  af  honum  til  kalips  nokkurn  hlut  þessara 
nauta,  helmfng  eör  þríöjúng,  hverju  þá  SigurÖr  neitaöi.   Hóf  Indriöi  til- 
kall  til  nautanna,  segjandi  aö  þau  í  sinu  landi  alist  og  leyfislaust  gengiö 
heffei.   Á  vorþingi  kora  þetta  raál  til  greina  meöal  þeirra,  hvár  Sigurör 
berorör  varö  viö  Indríöa  um  þessi  málaferli  er  honum  þóttu  af  ranglœti 
rísa.  þessu  reiddist  Indriöi  og  vó  SigurÖ  þar  á  Þínginu.1  þingmenn  gripu 
Inðriöa  þar  strax,  bauö  hann  bætr  fyrir  vigiö  og  lúkti  án  dvalar  óvíst 
hveijum,  slapp  svo  laus  og  fór  heim  til  bús  sins    Strax  þar  eptir  breytti 
hann  svo  hvílu  viö  konu  sina  aö  hann  lá  hverja  nótt  viö  vegg  með  kvenn- 
búnaö  á  höffti  en  konan  viö  stokk  meö  slegiö  hár.   Svo  liðu  stundir  þar 
til  Grímr  var  16  vetra  gamall,  þá  bar  svo  við,  aö  fátœk  kona  kom  að 
bæ  þeim  áVestífjörðum  er  móðurbróðir  hans  á  bjó,  henni  gaí  Grimr  eitt- 
hvaö  þar  úr  búinu,  hverju  húsfreyjan,  hans  móðurbróður  kona,  reiddist 
og  meðal  annara  atyrða  viö  hann  bríxlaöi  honum  um,  að.  föður  sins  ekki 
hefnt  heföi.   Grímr  ~tók  svo  eggjaninni,  að  hann  strax  bjó  sig  til  ferðar, 
mœlti  móöurbróöir  hans  vel  fyrir  honum  og  gáf  honum  aö  skilnaöi  auk- 
nafn  að  Vestfjaröa  -  Grimr  heita  skyldi     Grimr  fór  raklciðis  austr  i 
átthaga  sinn  og  dvaldist  litla  hrið  hjá  móður  sinni  áðr  svo  við  bar,  að 
hann  fann  þræl  eðr  verkmann  Indriða  frá  Eyöum  rekándi  kúna  er  fyrrum 
var  um  deilt  og  önnur  fleiri  naut  þeirra  raæðgina.   þenna  drap  Grímr 
svo  sem  þann  er  við  þjófnað  tekinn  væri  og  lýsti  víginu.    Hér  af  tók 
Indriöi  heldr  en  eigi  að  ugga  aö  sér,  og  gjörði  sér  sterkliga  lokrekkju. 
Nokkru  siöar  fór  Grimr  heiman  og  til  Eyða,  bar  svo  við  aö  þá  hann 
þangað  kom,  sátu  menn  þar  viö  eld,  og  töluðu  um  konur  i  héraöinu  drag- 
andi  fram  sinn  hverrar  hluta.    í  þessu  tali  hrósaði  einn  Helgu  móður 
Gríms,  hvað  einum  hinna  misþokkaðist  og  lastraælti  sá  henni  gifrlega. 
Grímr  sera  aðkom  heyröi  þetta,  hljóp  inn  í  húsið  og  hóf  þann  upp  er 
lastyrðin  talað  haföi,  og  stakk  honum  á  höfuð  ofan  i  ketil  er  yfir  eldinum 

1.  Rannveig  Oddsdóttii1  frá  Holti  undir  E/jafjöllum  sagði  mér,  Árna  Magnússyni, 
fyrst  um  |>essa  sögu,  að  hana  í  barndómi  sinum  hefSi  heyrt  sagöa  af  fyrskrífuðum  Atla 
pk  i  Holti  stöddum,  og  hafði  hún  að  mestum  hluta  gleymt  |>ví  er  }>ar  úr  heyrt  haföi, 
Eptír  þvi  sem  hana  minti,  sagði  hún  deiluefhi  fóbur  Grims  og  hans  contraparts  heföi 
veríð  nábóakrit  um  beit,  en  Atli  segir  {«6  ei  svo  verið  hafa,  og  mun  J>ví  misminni  vera. 
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vai\  svo  hann  fékk  þegar  bana.   Að  því  gjðröu  hljóp  hann  út  aptr  og 
forðaöi  sér.    Strax  þar  eptir  tók  hann  sér  fyrir  tendr  að  grafa  leynilega 
jaröhús  eðr  nndirgang  nndir  bœinn  á  Eyöum  frá  einum  læk  er  hann  lét 
bera  í  burtu  moldina.   Svo  leið  að  jólum,  bauð  þálndriði  til  veúlu  vinum 
sínum  og  þar  á  meöal  bróöur  sínum  er  Helgi  hét.   Aö  kveldi  er  menn 
gengu  tál  hvílu  var  Helgi  lagör  í  lokrekkjuna  þá  ena  sterku,  en  Indriöi 
og  kona  hans  lðgöust  í  sæng  aöra  þar  nærri,  hvíldu  og  margir  aörir  f 
sama  húsi.    Grimr  njósnaöi  um  allt  þetta  daginn  fyrir  og  komst  um 
nóttina  inn  f  bæinn,  gekk  hljóölega  þangaö  sem  Indriöi  og  hans  kona  hvfldu 
og  þreifaöi  fyrir  sér  til  þess  aö  ekki  skyldi  þar  aö  vega  Aem  ei  vildi. 
Sem  nú  hans  kalda  hðnd  kom  viö  brjóst  konunnar  talaöi  hún  þar  til  viö 
bónda  sinn;  ugöi  hann  þá  nálægö  Grfms  og  ætlaöi  á  sér  aö  hreifia.  I  þvf 
lagöi  Grímr  hann  f  gegn;  sá  hinn  vegni  kallaöi  og  kvaöst  særör  vera 
til  ólffis;  hlupu  þá  menn  upp  og  ætluðu  að  ná  vegandanum,  tók  og  einn 
á  Grími  og  ætlaöi  að  halda  honum;  kvaö  Grímr  hann  villast  og  lést  vera 
einn  þeirra  sem  eptir  vegandanum  sækti.    Svo  slepti  hinn  og  komst 
Grfmr  nauöigr  út  og  á  burt.   Nú  þóttist  hann  vita  aö  sér  mundi  ekki 
f  þvf  fyrr  áminsta  jaröhúsi  friöt  veífr,  ekki  heldr  viö  bygöir  manna 
sökum  eptirgangs  Helga;  tók  því  til  ráös  aö  liggja  viö  tjald  á  heiðumúti. 
i>ess  á  milli  merkti  Helgi  á  EyÖum,  aö  þegar  gengiö  var  í  bænum  þar  á 
Eyðum  eöa  um  krfng  hann,  hlúnkaöi  undir,  kom  honum  þá  til  hugar  aö 
ransaka  hvert  þar  ekki  væri '  holt    Fann  hann  svo  jaröhúsiö  og  vistir 
Grfms  þar  inni  en  sjálfr  var  Grímr  á  burt  sem  fyr  er  sagt.  Nokkro 
sföar  bar  svo  viö,  aö  einn  af  Eyöamönnum  fór  þar  um  er  tjald  Grfms 
stóö,  elti  Grfmr  þann  mann  og  drap  hann,  aö  eigi  skyldi  óvinum  sfnum 
njósnir  bera;  sá  þó  að  ekki  mundi  duga  aö  halda  þar  til  langdvala,  fór 
svo  norör  yfir  fjöll  og  dvaldist  um  hríð  hjá  ekkju  einni  þar.  þess  á  milli 
sótti  Helgi,  er  nú  bjó  á  Eyöum,  alstaöar  eptir  Grími  og  setti  öll  brögö 
til  aö  ná  honum,  frétti  og  um  sföif,  aö  hann  mundi  dyljast  hjá  fyrnefndri 
konu.   Kona  þessi  var  berdreym  og  forspá;  sagði  hún  Grími  eitthvert 
sinn,  aö  Helgi  mundi  þar  innan  skams  koma,  og  visaöi  honum  aö  vötnum 
nokkrum  f  landssuðr,  hvar  hann  sig  af  veiðiskap  nært  gætí,  þar  til  skip 
einhver  af  hafi  kæmi  undir  Íngólfshðfóa,  ráölagöi  hún  honum  þar  aö  leita 
utanferöar  en  voga  ekki  til  langdvala  hér  f  landi.  Svo  fór  fram  sem 
konan  haföi  til  getið.   Helgi  kom  þar  og  spuröi  eptir  Grírai,  sagöi  hún 
hann  heföi  aö  sönnu  þar  verið,  en  væri  nú  f  burtu;  sneri  svo  Helgi  þaðan 
aptr  erindislaus.    Grfmr  fór  sem  honum  var  ráðlagt  til  vatnanna,  og 
gjðröi  sér  þar  skála,  laufskála  úr  skógi  er  þar  var  nógr,  og  tók  aö  veiöa 
f  vötnunum.   Svo  bar  til  aö  þaö  sem  hann  veiddi  á  daginn  tók  aö  hverfa 
á  nætrnar;  hvað  þá  nokkrum  sinnum  skeö  hafði,  vákti  Grímr  eina  nótt 
viljandi  vita  hverju  það  sætti.    Um  nóttina  kom  risi1  einn  og  tók  til 
1.  Atli  segir  að  rísi  þessi  hafi  vissu  nafni  nefndr  veriö  i  sögunni  en  J>aö  sé  sér  6r 
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▼efyarinnar,  sem  þar  lá,  lagöi  á  heröar  sér  og  gekk  í  burt  aptr.  Grímr 
veitti  honum  eptírfor  og  lagði  til  hans  meö  spjóti.  Risinn  hvataði  þá  ferö 
sinni  og  komst  heim  tíl  hellis  þess  er  hann  bygði  meö  spjótið  í  sárinu; 
þar  w  fyrir  dóttír  haus,  hverri  hann  sagöi  um  áverkann  aö  VestQaröa- 
Grímr  heffti  sér  hann  veitt  og  baö  hana  grafa  sig  þar  í  hellinum  og  því 
næst  dó  hann.  Risans  dóttir  tók  honum  gröf  þar  í  hellinum  sem  hann 
haffci  fyrír  mœlt,  en  þegar  hún  œtlaði  Itann  þar  í  aö  leggja  var  gröfin 
oflitil,  gafst  hún  svo  þar  upp  viö.  .  Grímr  hafði  gpngiö  á  hæla  risanum 
og  sá  hann  og  heyröi  alt  þetta,  gekk  síöan  í.hellirinn  Og  átaldi  risans 
dóttír  hann  í  fyrstu  fyrir  dráp  föður  sfns.  Grímr  huggaöi  hana  svo  sem 
hann  gat  og  bauö  henni  aö  koma  risanum  í  gröfina,  hún  þektist  þaö  og 
hnepti  hann  risann  með  afli  ofan  í  gröfina  og  huldi  síðan,  gekk  svo  heim 
aptr  í  skála  sinn.  Á  nœstu  nótt  gekk  risinn  aptr  og  kom  tíl  skálans 
og  ásóktí  Grim.  Grimr  varöist  svo  draugrinn  vann  ekki  á.  Kríngumstæður 
sameignar  þeirra  eru  úr  minni  fallfiar.  Deginum  eptir  fór  Grímr  tíl 
hellisins,  gróf  upp  aptr  risann,  óg  brendi  hann  á  báli.  Bisans  dóttír  veitti 
honum  enga  mótstððu,  heldr  alleina  mœlti  um  að  vötn  þau  er  Grímr 
oú  viö  sat,  skyldi  á  ymsum  tíöum  loga  og  brenna  til  auönar  skógana  þá 
er  þar  vóru  um  kríng, 1  bver  hennar  álög  síöan  hafa  optliga  rætzt.  Aö 
þessu  gjöröu  kom  Grímr  svo  sínu  máli  viö  risans  dóttur,  aö  þau  tíl  sam- 
ans  tóku  ft  þaö  er  hellisbúinn  hafði  átt  og  fóru  þar  meö  til  vatnanna  i 
skála  Gríms  og  bjuggu  þar  saman  vinsamlega  tíl  næsta  vors.  Þessu  næst 
kom  slrip  af  hafi  og  lagöi  til  hafhar  viö  íngólfshöffia,  hvaö  þá  er  Grlmr 
fökk  aö  vita  brá  hann  til  utanferöar,  kvaddi  unnustu  sína  risans  dóttur  og 
fór  tíl  skipe  og  kom  sér  þar  fyrir.  En  áör  en  bann  og  risans  dóttir 
skHdu  gaf  hún  honum  beltí,  hverju  sú  náttúra  fylgdi  að  hann  engri  annari 
konu  unnað  gæti.  Grímr  fór  utan  sem  til  var  ætíaö  og  kómu  til  Noregs, 
þá  var  konúngr  Haraldr  Siguröarson,  meö  honum  ffekk  Grímr  sér  vistar 
um  vetrinn.  Aö  jólum  hélt  kóngr  veizlu  rfkmannlega,  bjó  Grímr  sig  þá 
því  fyrrtéða  belti.  Strax  kom  á  hann  ógleöi  og  þráöi  hann  jafhliga  risans 
dóttar.  þetta  fann  kóngr  og  spuröi  hann  hverju  gegndi,  sagöi  hann  þá 
kóogi  alt  um  sambúö  þeirra  risadóttur.  Aö  vori  gaf  kóngr  honum  skip, 
á  hverju  hann  til  íslands  fara  kynni  til  að  sækja  unnustu  sfna.  Grfmr 


sainni  fafliö.  Hannveig  Oddsdóttir,  eptír  ÁUa,  nefhdi  hann  Hallmund,  pykir  Atla  wg  nú 
grflla  tfl  aö  svo  moni  veriö  hafa,  vfll  j>að  )>ó  eigi  fullyröa.  Rannveig  kallaöi  fcann  er  af 
Orimi  drepinn  var,  skógarmann;  en  þaö  munvera  réttara  sem  Atli  segir,  J>ví  kringumstæo- 
gefa  (aft  að  skilja, 

].  þetta  á  aö  akujast  om  Grímsvötn  sem  enn  nú  bvo  kallast  og  eptír  almennings 
þess  á  mflli  i  eldi  leika.  Atíi  heldr  j>eirra  afstöðu  fyrir  vestan  ognoröan  Skeiöar- 
árjöknl,  J>ar  uppi  i  jöUa  snndam  langt  úr  hygö.  Súla  heitir  yatnsfall  er  framan  úr 
jöUum  rennr  fyrir  ausian  Núpgyötn  á  Skeiöarársandi,  og  fellr  i  sögö  Núpsrötn.  Um 
8tthi  þessa  segir  Atli  nokknra  munnmœli  vera,  að  hún  úr  GrimsTötnum  renni,  lœtr  hann 
þaö  hrorki  logiö  né  gatt,  en  mér  virðist  ]>ao  muni  næsta  óvist  vera. 
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hélt  á  haf  og  kom  við  íngólfshðfða,  gekk  á  land  og  fór  til  Grfmsvatna, 
svo  hétu  þau  síöan  Grímr  hafði  þar  vistum  veriö  þar  við  vðtoin  fann 
Grímr  risans  dóttur  og  hjá  henni  sveinbarn  er  hún  aliö  hafði  meöan 
Grímr  var  í  burtu  og  kenði  honum  þtó  nú.  þar  varö  fagnafiindr  og 
bað  Grímr  hana  með  sér  að  fara;  tóku  þau  svo  barnið  með  sér  og  fé 
það  allt  er  úr  hellinum  haffii  áðr  í  skálann  flutt  verið  og  fóru  á  burfc 
þessu  næst  héldu  þau  til  skips,  létú  í  haf  og  náðu  Noregi;  tók  risans 
dóttir  þar  kristna  trú  og  skírn  með  barni  þeirra.  Nokkrum  vetrum  síöar 
fýstist  Grímr  að  fara  út  til  íslands  og  staðnœmast  þar.  Bjóst  hann  því 
burt  úr  Noregi  með  konu  sfna,  risans  dóttur,  og  kom  noröan  að  íslandi 
að  eyju  einni,  þar  sté  Grímr  á  land  og  bar  af  skipi,  bjuggu  þá  í  eyjunni 
risar  einir  eðr  bjargbúar,  stökti  Grímr  þeim  á  burt  sumum  en  drap 
suma  og  hreinsaði  svo  eyjuna,  síðan  setti  bann  þar  bygö  sína  og  juku  þau 
risadóttir  þar  ætt  þeirra.  Eyin  liggr  út  frá  EyjafirÖi  og  beitír  síðan 
Grímsey;  bjuggu  ættmenn  Gríms  þar  eptir  hans  dag,  og  lýkr  svo  þessari 
frásögn. 

þessi  fyrirfarandi  frásðgn  er  A.  1708  öndverdlega  f  Febr.  uppskrifuð 
eptir  Atla  Sigurðssyni,  ímasonar,  fæddum  f  Meðallandi  og  uppfæddum  á 
vergangi  þar  og  á  Síðu  undir  Fjalli.  Atli  segist  nú  vera  31.  árs  gamall, 
og  segist  hann  þessa  sögu  numið  hafa  þá  hann  var  15  eða  16  vetra  af 
Ormi  N.  syni  á  þverá  undir  Fjalli  á  Síðu.  Onnr  er  dauör  fyrir  tveimr 
árum.  Segir  Atli  að  Ormr  hafi  sér  áheyranda  sagt  þvflfkt  sögunnar 
inntak,  en  ekki  á  bók  lesiö;  segir  þó  fyrir  vfst  að  hana  haft  hafi  skrifaöa 
á  kveri  in  8.  er  hann  segist  séö  hafa,  og  hafi  á  þykt  verið  sem  svara 
kynni  5  eðr  6  örkum,  segir  það  og  til  bevfsfngar  um  nefnt  kver,  aö  sex 
árum  sfðar  þá  hann,  Atli,  haföi  einn  eör  tvo  um  tvftugt  hafi  fólk  f 
Skammardal  í  Mýrdal  getið  við  sig  um  kver,  er  Ormr  hefði  nýlega  þar 
um  hönd  haft,  hvar  á  verið  hefði  þessi  saga  og  sagt  að  kveriö  hef&i  Þá 
mjög  svo  verið  tekið  til  að  rotna  og  skemmast  Inntak  sðgunnar  þaö  er 
hann  af  Ormi  heyröi  meinar  hann  ekki  hafa  fyllra  verið,  en  hér  fyrir 
framan  skrifað  er.  Hann  segir  annars  að  f  vetr  og  baust  eð  var,  þá  í 
orð  kom  þar  eystra,  að  menn  vildi  þessa  frásögn  uppskrifaða  -fá,  þá  hafi 
profastrin  sira  Einar  Bjamason  og  þórðr  þorleifsson  smásmuglega  eptir- 
spurt  þar  eystra  f  krfngum  sig,  hvort  ekki  mundi  sagan  á  bók  fást  kunna, 
og  hafi  ekkert  fyrir  orðið.  Alleinasta  hafi  fundist  þeir  sem  viðkannast 
hafi,  að  til  forna  heyrt  heföi  sagt  nokkuð  úr  viðlíkri  frásögn,  þó  hafi  slfkr 
þeirra  framburðr  óskjallegr  verið,  hafi  og  enginn  fram  komið,  sem  neitt 
hafi  vitað  til  Orms  bókar,  eðr  hann  f  minsta  máta  fyrir  þessari  sögn  haft 
Einhver  hafi  þókst  heyrt  hafa  að  faðir  Gríms  og  sá  er  hann  drap,  hafi 
átt  að  búa  þar  á  Sfðunni,  en  það  hafi  og  eins  og  hitt  annað,  óskírt  veriö 
og  óeptirtakanlegt. 


Digitized  by 


Google 


TBÖLL. 


171 


Inntak  úr  sögupættf  af  Ásmundf  flagðagæfu.  (Eptir  nre  Eyjólf 
á  VöDum  í  STarfaðardal  og  mefc  hans  hendi.)  I  dal  eÍDIim  fjarri  þjóðbygð  í  Noregi 
bjó  karl  og  kerlíng,  þau  áttu  þrjá  sonu,  hét  hinn  elsti  Grímr,  annar 
þórir,  þriði  Ásmundr.  þeir  Grímr  og  þórir  vóru  vœnir  ok  vel  at  sér, 
böftu  þeir  þa6  starf  að  gæta  sauða  karls  og  kerlingar,  og  draga  þarfindi 
til  bús  þeirra.   þess  getr  sá  sem  hér  um  hefir  kvedi6: 

„Karl  hefir  búið  i  afdal  einn, 

átti  sonu  þrjá, 

f  mörgu  var  sá  maðr  beinn, 

má  vel  greina  þá. 

Grímr  og  þórir  gættu  a6  sauö, 

gjörðu  karli  þjóna, 

og  svo  vakta  allan  au6 

ásamt  beggja  hjóna." 
Ásmundr  var  ólfkr  bræðrum  sfnum,  lá  haqn  i  eldaskála  og  lét  það 
ekki  til  sfn  koma  er  nauðsyn  var,  unni  faðir  hans  bonum  lítiö  en  móöir 
hans  mikið.  þá  var  Ólafr  Haraldsson  konúngr  yfir  Noregi,  þótti  mörg- 
um  úngum  mönnum  þeim  er  þrek  höfðu  og  frama  vildu  sækja  hið  mesta 
sæmdarefhi  að  fara  á  fund  hans  og  seljast  honum  tíl  þjónustu;  kemr  það 
einnig  upp  hjá  þeim  Grfmi  og  þóri  að  þeir  vilja  þetta  ráða  sinna  og  gera 
bert  föður  sfnum,  hann  tekr  vel  á,  og  segir  mannskap  þeirra  að  meiri, 
telr  víst  að  sú  ferð  muni  þeim  til  sóma  og  frægðar,  býr  þá  svo  heiman 
eptir  efhum,  og  fær  þeim  alt  það  þeir  þurftu  nema  reiðskjóta,  fóru  þeir 
sfðan  af  stað  gangandi  og  gengu  þrjá  daga  samfleytt  unz  þeir  kómu  að 
vatni  nokkurtt,  sá  þeir  þá  hvar  maör  gekk  með  vatninu  mikill  og  þrýstinn, 
rak  hann  saman  fé  og  fór  með  hundr,  leist  þeim  maðrinn  ógurlegr  og 
skaut  þegar  skelk  f  bríngu,  kváðust  nú  heldr  vilja  vera  við  lítið  hjá  fðður 
sfnum  en  hafá  t>ar  lff  sitt  f  tröllahöndum ,  sneru  við  það  aptr  og  fóru 
heim  til  foreldra  sinna.  Karl  undrast  aptrkómu  þeirra  svo  skjóta,  verðr 
allstyggr  og  telr  á  Þá  harðliga,  segir  illt  að  eiga  t>á  sonu,  er  engi  dáð 
fylgi,  og  talar  þar  tun  bæði  mart  og  bátt,  svo  að  Asmundr  heyrir  f 
eldaskálann,  skellir  hann  yfir  sik  og  hlær,  en  leggr  ekki  orð  til.  Karl 
var6  þvf  styggrí  og  kvað  afglapann  eigi  þurfa  gjöra  sköll  að  þessu,  mundi 
honum  öllu  verr  tekist  hafa.  „Eigi  veit  fyr  en  reynir,"  segir  Ásmundr. 
Féll  svo  þetta  tal  niðr.  En  er  nokkuð  var  fráliðið  vilja  þeir  Grímr  og 
þórir  fara  af  stað  aptr,  knúði  þá  meir  til  þessa  eggjan  karls  en  öfusa 
þeirra,  gjöra  það  þó  einsætt,  og  segja  nú  eigi  fiira  skyldu  sem  áðr,  né 
upp  gefa  fyr  en  þeir  hefði  fundið  Ólaf  konúng  og  gjörst  menn  bans,  býr 
karl  þá  enn  ferð  þeirra,  sem  hann  kilnni,  en  kerling  gengr  á  meðan  f 
eldaskála  til  Ásmundar,  og  segir  honum  ætlan  bræðra  hans,  biðr  hann 
af  alúð  að  fara  meö  þeim,  „er  mér,u  segir  hún,  „eigi  sfðr  tíl  þfn  en  þeirra, 
þykir  mér  illt  að  þeir  skulu  verða  frægðarmenn  en  þú  engi.u  Lét  Ásmundr 
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alltregliga  og  tók  hvergi  nœrrí  því  er  hún  mælti,  kom  þó  svo  tali  þeirra, 
að  hún  bað  bann  upp  standa,  ganga  til  fftður  sfns  ogbeiðahann  fararefna; 
mælti  hann  þá  ekki  i  móti;  tók  hún  nú  af  honum  tötra  alla  og  leppa  er 
hann  haf&i  í  legið,  þó  bár  hans  og  kembdi,  var  þaö  þá  gult  sem  silki  og 
tók  á  heröar  niör.  Síöan  færöi  hún  hann  í  góö  klæði,  stóö  hann  nú  svo 
búinn,  og  var  hverjum  manni  vænni  og  gjörfilegrí  ,  gekk  kerling  þá  til 
karls  og  segir  honum  hvar  komiö  var  meö  þeim  Ásmundi,  baö  hann  fá 
honum  nokkuö  til  feröar  sem  bæörum  hans.  Karl  varö  úkvæör  viö,  og 
kvaö  hana  heimskarí  en  segja  mætti,  er  hún  hygði  mannfýla  sú  mundi 
dáö  drýgja,  „vilda  eg  þó  vinna  til,"  segir  hann,  „aö  láta  nokkuö  fram,  og 
kæmi  auli  sá  eigi  mér  i  augsýn;"  gengr  karl  viö  þetta  til  smiöju  sinnar 
er  afsíöi8  var  I  eldaskála,  haföi  eldr  gjör  veriö  nýlega  á  gólfinu  þar 
fram  frá.  Kari  stigr  nú  upp  á  smiöjuna  og  seilist  þaöan  til  ræfrs,  tekr 
hann  þar  ofan  brynju,  hjalm  og  skjöld,  alt  gagnryðgað,  en  er  hann  vildi 
stíga  niör,  hrapaöi  smiöjan  og  hann  fram  á  eldinn,  en  sinn  veg  hvert 
vapniö  úr  höndum  honum.  Ásmundr  lét  karl  liggja  en  tók  vopnin  og 
skóf  af  ryðið,  þá  kom  kerlíng  að  og  mælti  til  Ásmundar:  „Nú  muntu,  son 
minn,  mega  því  halda,  er  þú  hefir  höndum  á  kómið,  því  að  eigi  mun  faöir 
þinn  búa  þig  meir  til  vopnanna  en  hann  hefir  gjört,  þar  bæöi  er  honum 
illt  i  skapi,  og  hann  meiddi$t  af  eldinum,  mun  eg  nú  leggja  þaö  til  viö 
þik  er  lítt  mun  liö  i  þykja,  og  fá  þér  kolsköru  mina,u  selr  hún  honum  þá 
í  hendr  sax  mikið  og  svart  en  alleigulegt  og  mælti:  „þetta  sax  fékk  eg 
at  erfö  eptir  fööur  nrinn,  hefi  þó  eigi  fiiriö  með  sem  skyldi  og  skaraö 
meö  því  eld  minn  í  viölögum,  haf  þaö,  son  minn,  og  ber  jafhan,  mæli  eg 
um,  að  upp  héöan  snúist  þér  hver  hlutr  til  heilla  og  farsældar."  Nú  tekr 
Ásmundr  viö  saxinu  og  gengr  utar  eptir  skálanum  að  steini  miklum  er 
þar  stóö,  höggr  síðan  saxinu  í  steininn,  en  þaö  nemr  hvergi  staöar  og 
klýfr  steininn  niör  i  gegn.  Lítr  Asmundr  þá  viö,  og  sér  aö  kerling 
liggr  dauö  á  gólfinu  og  gapir  beint  á  hann;  haföi  hún  dáið  i  því  bann 
hjó  steininn,  því  aö  þaö  var  Qörsteinn  hennar,  þótti  Ásmundi  þetta  mikið 
og  illt.  Nú  fara  þeir  af  stað  bræðr  þrír  saman  og  skilja  viö  köld  híbýli, 
báöu  þeir  þórir  og  Grímr  Ásmund  aö  fara  eigi  þann  veg  er  þeir  fóru 
áör,  og  segja  þar  vist  líftjón.  Ásmundr  gaf  Þar  engan  gaum  að,  og  fór 
þann  veg  hinn  sama;  getr  eigi  feröa  þeirra  fyr  en  þeir  kómu  f  skóg  mikinn 
og  siðan  á  mosa  nokkura,  sá  þeir  þar  skála  stóran  og  mann  á  gangi 
mikinn  vexti;  hann  bar  björn  á  baki,  og  stefhdi  aðskálanum,  átti  þó  enn 
þangað  gildan  spöl  vegar.  Jafnskjótt  sem  þeir  Grfmr  og  þórir  sjá  manninn 
flýgr  þeim  felmtr  i  brjóst  og  biöja  Ásmund  í  ákafa  fara  eigi  til  skálans, 
„ella  fám  vér  allir  bana,"  segja  þeir;  varö  Ásmundr  aö  reyta  á  þá  mosa, 
og  lágu  þeir  þar  eptir,  en  Ásmundr  fór  til  skálans,  gekk  þar  inn  opnar 
dyr,  og  lét  hurðu  síga  í  halfa  gátt,  hljóp  svo  að  baki  hurðinni  og  stóð 
þar.  Hundr  rann  fyrir  riqanum  mikill  og  grimmlegr,  en  risinn  fór  seinna, 
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því  hann  hafði  þúngt  að  bera,  hleypr  hundrinn  geyst  inn  í  skálann,  en 
Ásmundr  út  með  skyndi,  og  skellir  aptr  huröinni,  er  nú  rakkinn  fyrir 
innan;  kemr  risinn  þá  heira  og  varpar  niðr  byrði  sinni,  dýrinu  og  fugla- 
kippu  mikilli,  heilsar  Asmundr  honum  og  raælti:  „vel  kominn,  bóndi." 
„Aldrei  skyldir  þú  vel  kominn,"  segir  risinn,  „eðr  hvar  eru  mannskrœfurnar 
bræðr  þínir,  munu  þeir  nú  hvergi  framar  bera  hjartaö  en  næst  þá  vér 
bittnmst,  en  af  þér  mun  eg  illt  hljóta,  máttu  þó  flá  með  mér  dýrið  ef  þú  vilt.u 
„Hælumst  vel  um,  bóndi,u  segirÁsmundr,  „eða  hvert  er  heiti  þitt?u  „Úvant  er 
það,'4  segir  risinn,  „og  heiti  eg  Naddr."  Síöan  flá  þeir  dýrið  og  verðr 
Ásmundr  fyrri,  vefr  hann  þá  skinnið  um  hönd  sér  og  slær  þvi  um  eyru 
Naddi,  hann  reiddist  við  og  spurði  hví  illmennið  berði  sig.  Ásmundr  hló 
og  kvað  þaö  títt  þá  tveir  flæi  saman  að  sá  er  fyrri  yrði  skyldi  ljósta 
skinninu  um  eyru  þeira  er  seinni  varð.  fcess  getr  skáldið: 

„Ef  mig  skálkr  skinni  slær 
skal  þér  þetta  leiðast. 
Ásmundr  stökkr  upp  og  blær: 
ei  muntu  vilja  reiöast. 
þeim  er  skylt  sem  fyrri  flá 
frægð  að  hrósa  sinni, 
eitt  sinn  hinum  eyru  slá 
alblóðugu  skinni." 

Spretta  þeir  þá  upp  Ásmundr  og  Naddr  og  taka  að  beijast  í  ákafa, 
vertr  atgangr  þeirra  hinn  harðastí,  og  sparir  hvergi  annan,  heyrir  rakkinn 
í  skáiann  hvat  um  er,  skilr  að  húsbóndi  hans  er  illa  staddr,  og  tekr 
aö  láta  grimmlega  og  rífa  huröina,  komst  þó  eigi  út.  Lauk  svo  viöskiptum 
þeirra  Ásmundar  og  Naddar,  að  Ásmundr  feldi  Nadd  og  gekk  af  honum 
dauðum.  Lágu  bræðr  Ásmundar  á  mosanum  meðan  þeir  Naddr  börðust 
og  gægðust  stundum  upp  undan.  En  er  Naddr  var  fallinn  tók  Ásmundr 
til  hlaups  þangað  er  þeir  lágu,  kallaði  hárri  röddu,  og  kvað  risann  elta 
sig  og  bað  þá  duga  sér;  gjörði  hann  Þaö  til  raunar  viö  þá;  þeim  ógnaöi 
því  meir,  og  grófu  sig  sem  lengst  niör,  reif  Ásmundr  þá  af  þeim  mosann, 
og  segir  fall  Naddar;  uröu  þeir  þá  yfrið  fegnir,  spruttu  upp  og  gengu  til 
skálans  með  Ásmundi,  sýndu  nú  drengskap  sinn,  og  veittu  Naddi  mörg 
högg  og  stór  þar  hann  lá  dauðr,  tóku  siöan  hræ  hans  og  brendu  til 
ðsku,  geröi  Asmundr  sér  þá  kefli,  gekk  með  þaö  til  huröarinnar  og  lauk 
upp;  hljóp  rakkinn  þá  móti  honum  meö  uppspertum  kjapti  og  vildi  rífa 
hann,  rak  Ásmundr  þegar  kefliö  þvers  um  í  gin  honum ,  lagðist  hann  við 
það  niör  og  skreið  til  fóta  Ásmundi,  en  tárin  runnu  eptir  trýninu.  Ás- 
mundr  Uappaöi  þá  rakkanum  og  mælti  viö  hann  þessum  oröum:  „Nú  vil 
eg  gjörast  lánardrottinn  þinn  í  stað  Naddar,  skaltú  veita  mér  alla  slíka 
þjónustu  sem  þú  veittir  honum;44  stóð  rakkinn  þá  upp,  flaðraði  viöÁsmund 
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og  fylgdi  honum  síðan,  varö  Ásmundi  að  honum  hið  mesta  liö  þá  hann 
átti  við  illar  vættir.   þess  minnist  sá  er  kvað: 

„Ásmundr  klappar  hundi  sin 

og  með  orðum  gladdi, 

þú  skalt  alla  œfi  þín 

þjóna  mér  sem  Naddi." 
Fóru  þeir  svo  brott  þaöan,  létti  Asmundr  eigi  fyrr  en  hann  fiinn 
Ólaf  konúng  og  gjörðist  hirðmaðr  hans,  reyndist  hann  hinn  röskvasti  í 
öllum  mannraunum  og  fór  jafnan  með  konúngi,  haföi  konúngr  hann  mjðg 
kæran,  var  Ásmundr  hvert  sinn  fremstr  hirðmanna  þar  barðræðum  skipti. 

þess  er  getið  eitthvert  sinn  er  Olafr  konúngr  sat  um  kyrt  eptir 
það  hann  hafði  farið  yfir  Noreg  og  kristnað  allan  landslýð,  fóru  honum 
svo  orö,  að  eigi  mundi  þá  sá  maðr  í  Noregi,  er  eigi  heföi.tekið  við  kristni 
jafnt  við  fjallgarð  sem  sjáfar  síðu.  Svo  segir  skáldið: 
„Kristnað  hðfum  vér  Noreg  nú 
nærri  sjá  sem  fjollum." 
Hirðmenn  svöruðu  máli  konúngs  og  segja:  „því  síðr  ætlum  vér  alt 
fólk  kristið  í  Noregi,  að  í  eyju  einni  norðr  fyrir  landi  býr  kona  sú  er 
þorgerðr  heitir  og  kölluð  er  Höldatröll,  hefir  hún  eigi  trú  tekiö  og  setið 
lengi  þar  i  eyjunni  en  engan  skatt  goldið,  hafa  þangaö  sendir  verið  menn 
nokkurum  sinnum  aö  heimta  skattinn,  en  engir  aptr  komiö,  er  þorgerör 
fiill  fjolkýngis  og  hin  vesta  viðreignar."  Konúngi  þótti  mikils  um  vert, 
og  haföi  þegar  til  orða  við  menn  sina  hvert  nokkur  vildi  fára  til  eyjar- 
innar  og  sækja  skattinn.  Allir  kváðust  þess  ófúsir,  segja  hverjum  víst 
fjörtjón  er  gengi  í  greipr  þorgerði,  og  töldu  ðll  tormerki,  lauk  svo  að 
engi  varð  til  feröarinnar;  talar  konúngr  þá  til  Ásmundar  og  biör  hann 
fara.  Ásmundr  mæltá:  „Lítt  em  eg  þeirrar  ferðar  fœr  er  allir  skorast 
undan,  en  sökum  þess  aö  þér  biðið,  herra,  ogeg  veit  mig  manna  skyldastan 
að  gjöra  það  þér  vilið,  skal  eg  ráöast  til  ferðarinnar  bvað  sem  eptir  kemr." 
Gladdist  konúngr  við  orð  Ásmundar  og  bað  hann  mæla  drengja  hepnastan, 
lætr  þegar  búa  skip,  og  fær  þar  til  þá  menn  er  Ásmundr  vill  hafa  og 
er  þeir  eru  búnir,  kveðr  Ásmundr  konúng  og  biðr  hann  leggja  til  með 
sér  giptu  sína,  segist  hennar  nú  mjög  Þurfa,  við  slíkt  sem  at  eiga  sé. 
Konúngr  játti  því,  sigla  þeir  Ásmundr  síðan  brott,  greinir  ekki  um  ferð 
þeirra,  fyr  en  þeir  koma  tU  eyjarinnar  og  lenda  þar  einhversstaðar ;  sjá 
þeir  á  eyjunni  bæ  mikinn  og  reisUegan  og  þykjast  vist  vita  að  þorgerðr 
muni  þar  bygð  eiga.  þá  mælti  Ásmundr  til  manna  sinna:  „Nú  skuluö 
þér  bíöa  mín  hér  viö  skipiö,  en  eg  mun  ganga  heim  tíl  bæjar  og  vita  hvað 
þar  er  tftt"  þeir  báöu  hann  fyrir  sjá;  gengr  hann  svo  heim  tíl  bæjarins 
og  er  hann  kemr  þar,  sér  hann  ekki  manna  úti,  gengr  síöan  umhverfis 
bæinn  og  ristár  reita  um  hann  alt  í  kríng.  Ei  var  lokaö  dyrum,  gekk 
Ásmundr  inn  og  kallaði  í  hvert  hús,  en  fann  hvergi  nokkurn  mann.  Um 
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síðir  kom  hann  að  húsi  nokkuru  langt  innar  (  bænum,  þar  gekk  hann  inn, 
og  sá  hvar  kona  sat  aö  saumum,  úng  og  afbragðsfríð ,  kvaddi  Ásmundr 
hana  kurteislega,  bún  tók  vel  kveðju  hans,  og  spurði  hver  hann  væri  og 
hvað  hann  héti.  Hann  kvaðst  heita  Ásmundr  og  vera  hirðmaðr  Ólafs 
konúngs,  spurði  hana  síöan  að  nafiii  og  œtterni.  Hún  svarar:  „Eg  heiti 
Hlaðvðr,  móðir  mín  heitár  jþorgerðr,  ræðr  hún  hér  fyrir  eyjunni  og  býr 
á  þessum  bœ,  en  fáðir  minn  er  andaör."  „Hvar  er  móðir  þín  nú?"  segir 
Asmundr.  „Hún  er  aðföngum,"  segir  Hlaðvör.  „Nær  kemr  hún  heim?" 
segir  Ásmundr.  „Innan  skams,u  segir  Hlaðvör,  „eða  áttu  erindi  við  hana?u 
„A  eg  víst,u  segirÁsmundr,  „emeg  sendr  afÓlafi  konúngi  að  sækja  skatt 
þann,  er  hún  hefir  lengi  haldið  fyrir  höfðíngjum  í  Noregi,  kallar  hann  sér 
nú  skattinn  þar  hann  er  konúngr  yfir  landinu."  Hlaðvör  mælti:  „Margir 
hafa  hingað  komiö  þess  erendis ,  líst  mér  svo  að  eigi  sertú  síðr  en  hverr 
þeirra,  en  þaö  mun  mælt  aö  þér  takist  giptulega,  ef  þú  nær  skattinum.u 
Ásmundr  mælti:  „Yiltu  fára  með  mér  á  fund  Olafs  konúngs,  er  þér  það 
miklu  betra  en  vera  hér  við  heiðni  og  forneskju."  „þess  mun  eg  ótreg,u 
segir  Hlaðvör,  „ef  þú  sigrár  móöur  mína  og  nær  skattinum,  en  þess  vil  eg 
biðja  þig ,  ef  þinn  hlutr  verðr  meiri ,  að  eigi  gangir  þú  af  móður  minni 
dauöri,  skaltú  hér  og  eigi  lengi  dvelja,  því  Ktt  er  móöur  minni  skapfelt 
að  menn  sé  á  tali  við  mig."  Gekk  Ásmundr  þá  út  og  brá  sér  (  leyni 
nokkuð  við  bæinn.  Nú  kemr  þorgerðr  heim  og  sér  eigi  Ásmund,  gengr 
hún  inn  til  dóttur  sinnar  og  segir  gesti  komna.  „Hvað  er  marks  um  þaö,u 
segir  Hlaövör?  þorgerðr  svarar:  „þá  eg  kom  að  bænum,  sá  eg  rista  reita 
um  hann  öllum  megin  og  er  eg  gekk  yfir  reitina,  brann  eg  á  fótunum, 
mun  þeim  að  visu  meiri  máttr  fylgja,  er  þetta  hafa  gjört  en  öörum  sem 
oss  hafá  heimsótt."  Gengr  þorgerðr  þá  út  aptr  og  sér  þar  Ásmund, 
og  mælti  þegar:  „Hér  ertu  kominn,  Ásmundr,  kenni  eg  þig  gjörla,  draptu 
Nadd  og  fylgir  þér  hundr  hans,  veit  eg  erindi  þitt,  þú  átt  að  sækja  skatt 
af  eyju  þessari  fyrir  Ólaf  konúng.u  „Svo  er  sem  þú  segir,u  segir  Ásmundr, 
„og  skaltu  nú  gjöra  annaðhvort,  gjalda  skattinn  eða  ganga  af  eyjunni.u 
þorgerðr  svarar:  „Á  frest  mun  því  skotiö  unz  eg  hefi  reynt  við  þig  hinar 
sömu  listir  sem  aðra  er  komið  hafa  þess  erindis,  veit  eg  þó  ei  hvað  veldr, 
aö  mér  stendr  af  þér  hiti.u  „Veramáað  svo  sé,u  segirÁsmundr,  „ogmun 
eg  vist  hætta  til  hvers  er  þú  vilt  reyna.u  Sú  var  fyrsta  list  þorgerðar,  aö 
hún  óö  eld  svo  að  hana  sakaði  ekki,  lét  hún  nú  gjöra  eldinn,  gekk  svo 
til  og  óö  sem  hún  hafði  áðr  gjört,  baö  siðan  Ásmund  ganga  til  og  gjöra 
slfkt  ið  sama,  gekk  Ásmundr  þá  að  eldinum  og  gjöröi  krossmark  yfir,  óð 
hann  við  það  eldinn  og  sakaði  alls  ekki.  önnur  list  var  sú  að  taka  skyldi 
sverð  og  höggva  á  beran  fót  jþorgeröi,  er  hún  lagði  á  stokk,  höf&u  þeir 
og  þar  til  gengið,  kómu  og  höggit  öllu  afli,  en  eigi  beit  á  heldr  en  stein. 
Nú  átti  þorgerðr  að  höggva,  lagði  Ásmundr  fót  sinn  á  stokkin  og  gjöröi 
kross  yfir,  hjó  þorgerðr  þá  tveim  höndum  og  hugði  ekki  af  að  draga,  en 
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sveröiö  snerist  í  höndum  henni  og  skar  þær  til  meiöslu.  þé  mœlti  þorgerðr : 
„Eigi  ertú  einn  aö  leiknum,  Ásmundr,  en  þó  er  eigi  fullreynt  nema  þrys- 
var  sé,  er  enn  eptir  ein  list,  sem  viö  skulum  reyna,  kveð  eg  á,  aö  ef  þú 
leikr  hana  eptir  mér,  skal  eg  yfirgefa  eyjuna  og  skipta  mér  engu  af 
henni  þar  í  frá;  skaltú  nú  ganga  meö  mér  til  smiöju  minnar  og  skulum 
við  hafa  þar  hituleik.u  Sá  leikr  var  Ásmundi  óknnnr,  ganga  þán  svo  til 
smiöjunnar  og  sezt  Ásmundr  í  aflgróf ,  fœr  þorgerðr  honum  naglatein  og 
biör  hann  slá  sex  nagla  og  láta  hvern  vera  glóanda,  „skaltú,"  segir  hún, 
„gleipa  þrjá  en  eg  aðra  þrjá."  Ásmundr  gjðrir  sem  hún  mælti,  slær  hann 
tvo  nagla  hvern  aö  ððrum  og  fær  þorgerði;  hún  tekr  við  og  gleipir  báða. 
þá  sló  Ásmundr  hinn  þriðja  og  signdi,  fékk  síðan  þorgeröi,  en  hún  fór 
með  eins  og  hina.  Jafhsnart  sem  sá  nagli  kom  í  munn  henni  brann  hún 
mjög  svo,  og  dró  af  henni  mál  og  mátt  allan,  lá  hún  þar  eptir,  en  Ás- 
mundr  gekk  út  og  ofan  til  manna  sinna,  bað  þá  ganga  til  bæjarins  og 
bera  þaðan  alla  hlufí  fémæta.  þeir  gjöröu  svo,  gekk  Ásmundr  þá  til 
Hlaöva&r  og  segir  henni  hve  fcriö  hafi  með  þeim  þorgeröi  og  hvar  þá 
var  komiö  efhum  hennar,  spjr  síöan  hvort  hana  skal  flytja  brott  eða  láta 
þar  kyrra.  Hlaðvör  mælti:  „Lítt  mun  móðir  mín  eðli  eiga  við  aðra  menn, 
og  mun  hún  hníga  til  ættar  sinnar,  er  þvi  best  að  hún  sé  hér  kyrr  látin." 
Lét  Ásmundr  þá  taka  fé  alt  og  gripi  sem  þar  fundust  og  bera  til  skips, 
tók  síðan  Hlaðvöru  og  flutti  með  sér,  en  þorgerör  var  eptir  og  er  hún 
úr  sögunni.  Sigldu  þeir  Ásmundr  brott  við  svo  búið,  fórst  þeim  vel  og 
fundn  Ólaf  konúng,  hann  fagnaöi  Ásmundi,  og  bað  hann  hafa  þökk  fyrir 
fertina,  færöi  Ásmundr  konúngi  fé  það  alt  er  hann  tók  í  eyjunni  og  var 
það  allmikiö.  Síðan  var  Hlaðvör  leidd  fyrir  konúng  og  þótti  kvenna  vænst 
og  gjörvilegast,  var  hún  Þá  skírð  og  kristnuð.  Að  því  gjörðu  hóf  Ás- 
mundr  upp  orð  sín  og  bað  konúng  gipta  sér  Hlaðvöru,  kvað  hann  eiga 
sjá  fyrir  kosti  hennar,  konúngr  svarar  vel  og  segir  engan  þess  ráðs 
maklegra,  varð  það  af  að  Ásmundr  festi  Hlaðvöru,  en  konúngr  hélt 
brúðlaup  þeirra,  lét  hann  síðan  fólk  í  eyjuna  til  bygðar  en  þau  Ásmundr 
og  Hlaðvör  vóru  með  honum  í  góðu  yfirlæti. 

Nokkru  síðar  kom  sá  kvittur  fyrir  Ólaf  konúng  að  enn  mundu  þeir 
menn  viö  fjallgarð  nokkuð  úr  almanna  bygð,  er  ei  héldu  kristinn  sið,  var 
til  þess  greint  innvirðilega  fólk  nokkuð  er  byggi  í  afdal  einum  norðr  frá 
Naumudal,  væri  fátt  á  bæ,  fremdi  fyrnsku  og  tryði  á  kvikindi  nokkuö 
óskapligt  Konúngr  undraðist  það  og  vildi  víst  vita  hið  sanna;  lét  hann 
búa  ferö  sína  snarlega  og  reið  svo  norðr  til  dalsins;  með  honum  var  Ás- 
mundr,  fylgdi  honum  þá  sem  ja&an  rakkinn  Naddarnautr.  Tveir  menn 
eru  nefndir  aðrir  Grímr  og  Sigurðr,  þeir  vóru  vaskir  og  vel  að  sér; 
riðu  þeir  nú  sem  leið  lá  og  úr  almenníngsbygð  unz  þeir  kómu  í  dal 
nokkurn,  sá  þeir  þar  mikinn  húsabæ  og  stefndu  þangað ;  en  er  þeir  kómu 
nærri  bænum  reiö  konúngr  undan  og  kringum  allan  bæinn,  var  þar  ekki 
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manna  úti.  Litlu  siðar  kom  út  maör  gamall,  bann  heils^ði  konúngi  og 
segir  hann  yelkominn  og  menn  hans  og  bauö  honnm  til  stofu.  Eonúngr 
þiggr  þaö  og  gengr  inn  og  þeir  allir.  þar  vóru  góð  híbýli  og  stofan 
vönduð  að  hvivetna,  reis  þar  brátt  upp  væn  veizla  og  skorti  eigi  gott  öl 
né  önnur  drykkjafltag;  kom  kcrlíng  þá  í  stofuna  og  son  þeirra  karls  en 
dóttir  þeirra  sat  á  palli  í  stofanni  viö  sanma  og  var  bœöi  úng  og  frfð. 
Nú  fer  veizlan  fram  sköruliga,  en  konúngr  litast  einatt  um,  hvort  chga 
nýlyndu  sjái  hann  meiri.  Karl  er  hinn  beinasti  og  biðr  konúng  hafá 
Iftilæti  aö  eta  þar  mat  Konúngr  kvaðst  það  þiggja  vilja.  Kemr  þegar 
f  stofuna  kvikindi  ferlegt  og  skríngilegt  og  heldr  á  dúki  forknnnar  vænnm, 
var  sá  víða  dreginn  gulli  og  hin  mesta  gersemi,  gengr  kvikindiö  framan 
að  boröinu  og  breiðir  þar  á  dúkinn,  var  þetta .  fulltrúi  karls  og  kerlíngar 
og  sonar  þeirra,  en  dóttír  þeirra  veitti  honnm  engan  átrúnað  og  amaöist 
æ  viö  honum,  deildu  þær  opt  af  þvi  mæðgur,  var  þetta  ekki  annaö  en 
hestskðkull ,  er  þau  karl  og  kerling  höftu  blótaö  og  magnað  svo  miklum 
fjandans  kraptí  að  hann  gekst  um  með  þeim  sem  maðr  og  starfaði  að  öllu 
er  þan  þurftu,  fór  líka  í  ymsa  staði,  stal  fé  og  gersemum  og  dró  til  þeirra. 
Nú  furöar  konúng  tvent  í  senn ,  fyrst  hvl  sá  er  herfilegr  sem  breiöir 
dúkinn,  í  annan  staö  hversu  fríðr  aö  er  dúkrinn,  þykir  konúngi  hann 
sæmileg  eign  dýrri  mönnum.  Asmundr  sat  fyrir  ofan  boröiö,  hann  tekr 
tíl  oröa  og  spyr  hvaða  fjandi  það  sé  sem  dúkinn  breiðir.  Kerling  heyröi 
þaö  og  mælti:  „Engum  manni  þoli  eg  að  lasta  guð  minn."  „Er  þessi  guö 
þinn?u  8egir  konúngr.  „Svo  er  vfst,"  segir  kerlíng,  „trúum  vér  á  hann  öll 
þijú,  bóndi  minn,  eg  og  sonr  okkar,  en  dóttir  min  er  svo  illa  skapi  farin, 
aö  hún  veitír  honum  enga  þjónkan  hvernig  sem  eg  beiði."  „Á  gu6  þinn 
nafii  nokkuð,"  segir  konúngr ?  „Á  hann  víst,u  segir  kerling,  „og  heitir  Völski.u 
t  þessn  kemr  matr  á  borðið,  var  þaö  bjarnarslátr  og  endikólfar  digrir 
og  stórkostlegir.  þess  getr  skáldiö: 

„i>ar  var  á  boröum  bjarnarslátr  og  bjór  f  könnu 

endikólfár  ósmáleitir, 

undrast  þetta  kongsins  sveitír." 
þá  mæltí  konúngr:  „þess  erindi§  em  eg  hér  kominn,  aö  boöa  jör 
kristni,  aknluö  þér  eigi  lengr  trúa  á  djöful  þenna ,  heldr  á  guö  almátkan 
er  skóphiminog  jörð  og  alla  hluti.u  Kerlíng  svarar:  „Svo  lfstmér,  konúngr, 
sem  eigi  mnni  sá  gnö  er  þú  boðar  draga  meira  til  min  af  dýrgripum  og 
ððrum  gæ6mn  en  þessi  er  eg  hefi  lengi  þjóna6.u  Konúngr  mælti:  „Ei  er 
gá  annaö  er  þú  hefir  þjónaö  en  illr  andi,  sem  þér  hafiö  ragnaö  aö  yör 
úr  helvíti  me6  vondum  nmmælum,  hefir  hann  það  eina  dregiö  til  yöar  er 
hann  stal  aöra  en  ætlar  yðr  að  lyktum  eilifa  tapan  lífc  og  sálar."  Talaði 
kmAngr  úr  þessu  langt  erindi  og  siyallt  og  boöaði  þeim  rétta  trú. 
Kerifng  mælti  fast  f  mótí,  og  bað  konúng  eigi  fiura  með  þá  heimsku  aö 
hún  tryöi  á  annan  guö  en  Yölska  hvaö  sem  í  gjðrtist   Nú  gengr  Völski 
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um  beina  og  þjónar  fyrir  boröinu,  verðr  svo  aö  hann  seUist  yfir  þaft  þar 
til  er  Ásmundr  sat;  hann  stendr  skjótt  upp  ok  tekr  til  Völska,  hrindr 
honura  áfram  og  biör  fjandann  brott  dragast,  tryllist  Völski  þegar  og 
tekr  til  Ásmundar,  en  hann  brindr  fram  borðinu  með  öllu  því  á  var, 
slær  þar  í  hörð  átök  meö  þeim  Völska,  rís  kerlíng  upp  við  þaö  og.  ræöst 
á  konúng,  karl  á  Sigurö,  og  karlsson  áGrím,  en  mœrin  sat  kyr  og  skipti 
sér  engu  af,  veröa  nú  haröar  sviptíngar  meö  þeim  öllum,  því  engan  skorti 
afl8muni,  gengr'þá  tiest  úr  lagi  sem  í  var  stofiinni  en  mart  brotnar; 
verör  þaö  fyrst  tíðinda,  aö  kerlíng  kemr  konúngi  á  annaö  kné,  tekr 
hann  henni  þá  hryggspennu,  keyrir  hana  á  bak  aptr  og  brýtr  í  henni 
hrygginn,  lét  hún  svo  líf  sitt;  var  fyrst  úti  viðreign  þeirra  konúngs,  sagöi 
konúngr  svo  síöan  að  ei  hefti  hann  tekist  á  viö  meira  flagö  en  kerlíng 
var;  hleypr  konúngr  nú  þar  til,  er  þeir  eigast  viö  Asmundr  og  Völski, 
þótti  honum  Ásmundr  mjög  liösþurfi  en  hinir  minnr;  gengust  þeir  aö 
allgrimmlega  Ásmundr  og  Völski ,  lét  rakkinn  og  í  framfni  slíka  grimö  er 
hann  haföi  til  og  reif  Völska  óþyrmilega,  eru  þeir  nú  umhann  þrír  saman, 
konúngr  Ásmundr  og  rakkinn,  og  hafa  allir  fullt  í  fangi;  verör  þaö 
þessu  næst  að  Sigurðr  banar  karíinum,  því  hann  mæddist  fyrir  elli  sakir, 
og  eigi  löngu  síðar  Grímr  syni  karls,  haföi  þeirra  sókn  verið  hin  harö- 
asta,  pvi  báðir  vóru  æskumenn  og  allsterkir,  skunda  þeir  síöan  til  liös 
við  þá  konúng  og  Ásmund;  eiga  þeir  svo  allir  fjórir  viö  Völska;  varö  þaö 
loks  eptir  langa  þraut  með  guös  miskunn  og  giptu  Olafs  konúngs  aö  þeir 
gátu  stigið  yfir  þann  fjanda,  vóru  þó  allir  mjög  þrekaöir;  sagði  Ásmundr 
svo  síðan,  að  aldrei  heföi  hann  átt  viö  slikt  ofrefli  sem  Völska  né  i  sUka 
raun  komiö;  er  þaö  sumra  manna  sögn  aö  úr  því  vœri  Ásmundr  styggri 
t  lund  en  áðr.  Lauk  svo  þessum  atgangi.  Nú  tekr  karlsdóttir  aö  gráta, 
ei  svo  skarö  œttar  sinnar  sem  hitt  er  hún  ætlaði  aö  konúngr  mundi  láta 
hana  taka  gjöld  fyrir  illvirki  foreldra  hennar  og  drepa  hana  á  fætr  þeim. 
Konúngr  fann  þaö  brátt  og  bað  hana  vera  glaða,  lést  eigi  annaö  hyggja 
um  ráð  henuar  en  þaö  er  vel  gegndi,  „skaltú,u  segir  hann,  „fara  meö  mér 
og  taka  krístni,  mun  eg  þá  gjöra  hlut  þinn  svo  góöan  aö  þú  megir  vel 
viö  una.u  Lét  nú  konúngr  taka  það  alt  er  fémætt  var  á  bænum;  var  þar 
mikill  auðr  saman  kominn  og  mart  góöra  gripa,  baö  síðan  brenna  bæinn 
og  þá  þar  inni  er  látist  höfóu,  og  lést  eigi  vilja  aö  Ulmenni  drægist 
þangað;  var  það  svo  alt  brent  til  ösku.  t>á  mælti  konúngr  tUÁsmundar: 
„Kú  mun  eg  auka  nafh  þitt  og  kalla  þig  Ásmund  flagöagœfu,  þykir  mér 
sem  fæstir  menn  þeir,  er  nú  lifa  hafi  sUka  gæfii  tU  aö  vinna  flögð  og 
úvættir  sem  þú.u  „Góð  eru  orð  þín,"  segir  Ásmundr,  „en  hvat  skal  fylgja 
nafiai?u  Konúngr  gaf  honum  gulllu-íng  og  kvaö  hann  skyldu  hafá  þaö  í 
nafnfestu,  var  hann  síðan  kallaðrÁsmundr  flagöagæfa  og  bar  þaö  kenníngar- 
nafh  meðan  hann  lifbi.  Eptir  þetta  fór  konúngr  heim  og  flutti  meö  sér 
karlsdóttur.   Svo  segir  skáldið: 
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„Döglíng  flutti  dóttur  karls  úr  dalnum  noföan, 

sú  ei  haföi  galdr  gjöröan, 

geösöm  þótti  hrfnga  skorðan.u 
Svo  er  sagt  aö  einhverntfma  eptir  þetta  fór  Ásmundr  aö  vitja  fööur 
sfns,  ogfann  hann  þá  enn  lífs,  pg  er  þeir  hittust  þektá  karl  eigi  son  sinn 
og  spnröi  hver  hann  væri.  Ásmundr  mælti:  „H  man  eg  dagana  aö  þú 
kendir  mig  er  þú  félst  af  smiöju  þinni  á  eldinn  og  varst  kominn  að  dauöa." 
þess  getr  sá  er  kvaö: 

„fcú  þektir  mig  þá  kýminn  karl 
kominn  í  illa  hneisu 
er  þú  fékst  þaö  feikna  fall 
fiatr  í  miöri  eisu." 
Lýkr  hér  svo  inntaki  söguþáttarins  af  Asmundi  flagöagæfu. 1 

YelöimannA-páttur.  (Frá  Jóni  Borgfiröíng  á  Akureyri.)"  Bjarni  er  maöur 
nefndur,  og  var  Jónsson;  hann  bjó  á  Húsafelli  í  Borgarfirði.  Hann  lagði 
sig  í  æsku  til  veiðiskapar  á  Arnarvatnsheiöi ,  og  hafói  fyrir  lagsmann 
gamlan  karl  að  nafni  þórhalla,  og  fór  meö  honum  á  hausti  hverju  fram 
á  fjall  að  veiöa  á  dorg.  Einn  dag,  þegar  Bjarni  hafði  leitaö  víöa  um 
tjarnirnar,  fór  hann  til  skála  þeirra  aö  kvöldi,  og  beiö  svo  leingi  fram 
á*  nótt  eptir  lagsmanni  sínum.  Hann  heyrði  úti  dunur  miklar  og  hark, 
og  lét  hann  það  ekki  hræða  sig.  Loksins  kom  þórhalli  blár  og  blóðugur 
Bjami  spyr,  hvaö  hefði  valdið  burtuveru  hans  og  býsnum  þeim,  er  hann 
hefði  heyrt.  þórhalli  kvað  tröllkarl  hafa  komið  og  viljað  taka  veiði  sína, 
og  haft  1  hótum  aö  drepa  sig,  ef  hann  synjaði.  En  hann  sagðist  hafa 
variö  veiðina  meö  brunnvökunni,  sært  trölliö  og  ráðizt  sfðan  á  það,  og  að 
lyktum  sjgrað  það  og  drepið.  Framar  mælti  hann:  „t>ú  skalt  ekki  kippa 
þér  upp  við  þaö,  þó  'kerling  hans  komi  einhvern  tíma  að  hefha  bónda  sfns, 
og  glfmi  við  þig."  Nokkrum  árum  siöar  dó  Hrhalli  karl;  en  Bjarni 
gjörðist  forfngi  veiðimanna,  og  hafði  marga  félaga.  Eitt  haust  mæltu  þeir 
mót  meö  sér,  hvenær  £ara  skyldi  til  veiöanna;  en  þann  dag  var  veður 
válegt,*  8vo  þeir  fóru  hvergi.  En  sem  áleið  daginn,  batnaöi  veðrið;  tók 
þá  Bjarni  sig  að  heiman,  og  gjörði  sér  f  grun,  að  félagar  sfnir  mundu 
koma;  hélt  hann  svo  áfram  til  fiskiskálans.  Var  þá  einginn  þeirra  þar 
kominn.   Tók  hann  þar  af  hestum  sfnum,  bjóst  um  í  skálanuin,  kveykti 

1.  Báðar  Bögurnar  Ásmundar  og  Jóns  Upplendingakonúngs  (8.  Draugasögur)  eru 
með  eigin  hönd  giraEyjólfe  á  Völlum  (f  1745),  og  eru  J>ví  fitunrit  Rimurnar  af  Asmundi 
mnnu  n/i  vera  tapaðar.  8ira  Eyjólfr  var  merkr  fornfræöingr,  eptir  hann  eru  til  ritgjöröir 
um  fornt  eöi  fcó  alt  óprentaö,  t,  d.  „bóndi,4*  nöfn  i&lenak  og  j>ýöíngar  yema  sem  tiökuðust 
nm  hana  ga  i  stafiromroð,  og  hefir  hann  (>ar  aukiö  viö  nafhaskrá  móöurfðöur  sins  sirá 
Odds  á  Reyn  ttDum  i  Kjós.  Eptir  sira  Eyjólf  er  og  til  skýring  á  Vai^rúönismálum  (ekki 
góö).   Sira  Guni  r  Pálsson  lœröi  i  úngdæmi  sinu  hjá  sira  Eyjóht  G.  V. 

2.  AÖrir:  ógýnt 
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eld ,  mataðist  og  lagðist  síðan  til  svefns.  En  jafhskjótt  og  hann  sofnar, 
heyrir  hann  úti  dunur  og  hark  mikiö ,  og  virtist  honum ,  sem  skálinn 
mundi  ofan  hrynja;  bar  þetta  svo  bráðan  að,  að  hann  fékk  naumlega  tóm, 
til  að  risa  á  fetur.  Ekkert  hafði  hann  vopna,  nema  ísabroddstaf  sinn. 
Bjarni  grípur  hann,  og  minnist  nú  forspár  þórhalla  karls,  og  hleypur  út  í 
dyrnar,  aðverja  sig.  Sér  hann  þá,  hvar  tröllkona  stígur  stórum  að  dyrun- 
um;  og  sein  hún  sér  hann  með  broddstafinn  í  hendi,  verður  henni  hverft, 
sneri  bakblutanum  að  dyrunum,  frat  og  hugði  að  kæfa  hann  með  óþcfjan 
þeirri.  Bjarni  kendi  banvænnar  fýlu,  en  gekk  alt  að  einu  fram,  og  eggjaði 
skessuna  til  einvígis;  en  hún  óttaðist  flcininn  og  fór  undan.  Elti  hann 
hana  þess  ákafar  um  auðn  og  sanda,  sem  hún  hvataöi  meir  undanhaldinu, 
þar  til  hann  skaut  broddinum  milli  herða  henni,  svo  hann  gekk  á  bol, 
en  hún  féll  dauð  niður.  Bjarni  tók  stafinn  úr  sárinu,  sneri  heim  til  skála 
síns,  og  varð  ekki  svefhsamt,  það  eptir  var  nœturinnar.  Um  morguninn 
tók  hann  sig  upp,  og  fór  heim  í  bygð  til  félaga  sinna,  og  lýkur  hér  frá 
honum  að  segja.1 

torlelfur  beiskaldl.  þorleifur  bjó  í  Hítardal  alt  fram  um  1200, 
eptir  því,  sem  annálar  segja.  Hann  var  höfðíngi  mikill  og  kemur  mjög 
við  sögc  seinni  tíma.*  Um  hann  er  og  þessi  saga.  þorlcifur  var  svo 
auöugur  að  gángandi  fé,  að  einginn  ketill  var  svo  stór,  að  hann  tæki  alla 
málsmjólkina  undan  kúnum  hans.  Kona  hans  bað  hann  því  að  fara  í 
næsta  kaupstað,  til  aö  reyna,  ef  hann  feingi  keypt  ketil  nógu  stóran. 
þorleifur  fór  og  leitaði  fyrir  sér  um  ketilinn  hjá  mörgum  kaupmönnum, 
en  það  var  árángurslaust,  því  einginn  þeirra  gat  selt  honum  svo  stóran 
ketil.  Loksins  kemur  til  hans  maður,  er  þorleifur  þekti  ekki,  og  býður 
honum  ketil  geipistóran;  en  eins  voru  kaupskilmálar  hans  óvanalegir,  eins 
og  vara  sú,  er  hann  lét  fala.  Hann  áskildi  sumsé  sér  fyrir  ketilinn  kálf 
undan  kvígu  einni,  er  l>orleifur  átti,  þegar  hún  bæri,  og  þar  með  skyldi 
bóndi  ala  kálfinn  í  3  ár,  og  kvaö  maðurinn  líf  hans  mundi  við  liggja,  ef 
hann  brygði  af  því .  þorleifur  gekk  að  þessum  kaupum ,  því  þó  honum 
þæktu  þau  undarleg,  litust  honuin  þau  þó  góð,  og  fer  heim  með  ketilinn. 

1.  þeasa  sögu  hefir  Hallgrímur  Jónsson,  ájákni  að  þingeyraklaustrí ,  sett  f  „Upp- 
teiknunar  tilraun  skálda  og  læröra  manna  islenzkra,  einkum  rithöfunda  &c?  meÖ  stattu 
fibfiágripi  nokkurra  j>eiira,M  er  hann  hefir  samiö*.  Hallgrimur  segist  tilfæra  söguna  „upp* 
teiknaða  af  prófasti  þorsteini  Péturssyni  á  Staðarbakka  eptir  Páli  lögmanni  Yidalin,  ei 
hann  (PáU)  virti  hana  svo  nfikils  að  rita  hana  á  latinu  in  recensu  poétarum  sec. 
XVI  et  XVII,  og  gaf  einga  addubitationem  né  epicrisin  yfir  hana,  sro  meikur 
maður  og  lœrður  criticus,  sem  PáU  Vidalin  var.u  Hallgrimur  œúar,  aö  pessi  frásögn 
sé  hin  siöasta  af  tröUasögum  á  voru  landL  Hann  segir  um  Bjarna,  aö  hann  hafi  veriö 
kaUaöur  skáldi  og  talinn  mikfll  \jóöaamiöur  og  meö  betri  skátdum.  Fyrirsögnin  er  tekra 
eptir  handritinu  frá  Jóni  Borgfirðing,  eins  og  sagan  sjálf,  sem  var  nálega  orörétt,  eíns 
og  HaUgrimur  hefir  tílfamrt  hana. 

2.  Sbr.  Sturlungasögu  n,  2a  kap.  Hungurvöku  15.  kap.  og  Páls  biskups  sögu,  2a  kap. 
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Líður  nú  að  þvf,  er  kvígan  ber,  og  er  það  bolakálfar,  erhún  á.  Kálfurinn 
var  bæði  stór  og  fallegur.  En  þegar  hið  fyrsta  ár  varð  bann  lifinn  og 
illur  viðfángs,  og  annað  árið  svo  mannýgur,  að  þorleifur  hélt  það  bezt  af 
ráðið  að  drepa  hann,  en  þótt  loforð  hans  stæði  í  milli.  þegar  það  ár  var 
liðið,  var  þrívegis  barið.að  dyrum  hjá  honum,  eins  og  einhver  vœri  seint 
á  ferð,  er  vildi  beiðast  gistfngar.  Gekk  svo  einn  heimamanna  út,  en  sá 
eingann.  Var  þá  aptur  barið  og  fór  annar  út,  og  var  eingan  að  sjá. 
þegar  barið  var  hið  þriðja  sinn,  vildi  einginn  heimamanna  þorleifs  verða 
til  þess  að  gánga  út;  hann  fór  því  sjálfur  til  dyra,  enn  þótt  hann  grunaði 
þegar,  að  útséð  vœri  um  sig.  Hann  kom  ekki  heldur  aptur;  en  daginn 
eptir  mátti  rekja  blóðferilinn  frá  bænum  og  að  hól  einum  þar  nálægt,  og 
hingað  og  þángað  um  dalinn  sánst  tæturnar  af  líkama  þorleifs  og  fðtum 
hans,  og  er  sagt,  að  mðrg  örnefni  í  dalnum  séu  af  því  dregin. 1 

Gtlttrutt.  (Eptír  sftgn  gamallar  konu  úr  Rángárþíngi.)  Einu  sinni  bjó 
úngur  bóndi  austur  undir  Eyaflðllum.  Háhn  var  ákafamaður  mikill  og 
starfsamur.  þar  var  sauðgánga  góð,  sem  hann  var,  og  átti  bóndi  margt  ffe. 
Hann  var  nýkvæntur,  þegar  þessi  saga  gjðrðist  Kona  hans  var  úng,  en 
duglaus  og  dáðlaus.  Hún  nenti  ekkert  að  gjðra,  og  skipti  sér  lftiö  af 
búinu.  þetta  líkaði  bónda  mjðg  illa,  en  gat  þó  ekki  að  gjðrt.  Eitthaust 
fékk  bann  henni  ull  mikla,  og  bað  hana,  að  vinna  hana  til  vaðmála  um 
veturin,  en  konan  tók  ekki  líflega  undir  það.  Leið  svo  fram  á  vetur,  að 
konan  tók  ekki  á  ullinni,  og  ámálgaði  þó  bóndi  það  opt  Einu  sinni 
kemur  kerlíng  ein  heldur  stórskorin  til  konunnar,  og  bað  hana,  að  greiða 
eitthvað  fyrir  sér.  „Geturðu  unnið  nokkuð  fyrir  mig  i  staðinn?"  segir 
konan.  „Til  er  það,"  segir  kerlíng,  „eða  hvað  á  eg  að  vinna?44  „Ull  til 
vaðmála,"  segir  konan.  „Fáðu  mér  bana  þá,"  segir  kerlíng.  Konanteknr 
þá  ákaflega  stóran  ullarpoka  og  fær  henni.  Kerlíng  tekur  við  sekknum, 
snarar  honum  á  bak  sér,  og  segir:  „Eg  skal  koma  með  voðina  á  sum- 
ardaginn  fyrsta."  „Hvað  viltu  hafa  i  kaup?"  segir  konan.  „það  er  nú 
ekki  mikið,"  segir  kerlíng,  „þú  skalt  segja  mér  nafn  mitt  f  þriðju  gátu, 
og  erum  við  H  sáttar."  Konan  játti  því,  og  fer  irú  kerlíng  burtu.  Líðnr 
nú  fram  veturinn,  og  spyr  bóndi  hana  opt,  hvar  ullin  sé.  Hún  segir  hann 
það  eingu  skipta,  en  hann  skuli  fá  hana  á  sumardaginn  fyrsta.  Bóndi 
lét  sér  fátt  um  finnast,  og  lfður  nú  fram  á  útmánuði.  fer  konan  að 
bugsa  um  nafn  kerlíngar,  en  sér  nú  eingin  ráð  til  að  komast  eptir  því. 
Varð  hún  nú  áhyggjuAill  og  bugsjúk  af  þessu.  Bóndi  sér,  að  henni  er 
brogðiö,  og  bað  hana  segja  sér,  hvað  að  henni  geingi.  Hún  sagði  honum 
þá  upp  alla  sðgn.  Varð  þá  bóndi  hræddur,  og  segir,  að  nú  bafi  hún  illa 
gjðrt;  því  þetta  muni  tröll  vera,  sem  ætli  að  taka  hana. 


1.  Eptír  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  41—42  b\s, 
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Einu  sinni  seinna  varð  bónda  geingiö  upp  undir  fjallið,  og  kom  hann 
i  grjóthól  einn  stóran.  Hann  var  aó  hugsa  um  raunir  sínar,  og  vissi 
varla  ai  sér.  þá  heyrist  bonum  hðgg  í  hólnum.  Hann  geingur  á  hljóðið, 
og  kemur  aö  smugu  einni.  Sér  hann  þá,  hvar  kona  ein  heldur  stórvaxin 
situr  að  vef.  Hefir  hún  vefinn  milli  fóta  sér,  og  slær  hann  mjðg.  Hún 
kvað  fyrir  munni  sér  Þetta:  „Hæ,  bœ,  og  hó,  hó.  Húsfreya  veit  ei3  hvaö 
eg  heiti;  hæ,  hæ,  og  hó,  hó.  Gilitrutt  heiti  eg,  hó,  hó.  Gilitrutt  heiti 
eg,  hœ,  hæ,  og  hó,  hó."  þetta  lét  hún  alt  af  gánga,  ðg  sló  vefinn  1 
ákafa.  Bóndi  varð  glaður  viö,  og  þóktist  vita,  aö  þetta  mundi  vera 
kerlíng  sú,  sem  hafði  fundiö  konu  hans  um  haustiö.  Hann  fer  síöanheim, 
og  ritar  hjá  sér  á  miða  nafniö  „Gilitrutt."  Ekki  lét  hann  konu  sina 
heyra  það ,  og  kom  nú  hinn  siðastí  vetrardagur.  þá  var  húsfreya  mjðg 
ángurvær,  og  fór  hún  ekki  í  klæði  sín  um  daginn.  Bóndi  kemur  þá  til 
hennar,  og  spyr,  hvort  hún  viti  nafn  vinnukonu  sinnar.  Hún  kvað  nei  við, 
og  segist  nú  ætla  aö  harma  sig  til  dauða.  Bóndi  segir,  að  þess  þurfi  nú 
ekki  við,  fékk  henni  blaöiö  með  nafhinu  á,  og  sagöi  henni  upp  alla  sögu. 
Hún  tók  við  blaðinu,  og  skalf  af  hræðslu;  því  hún  óttaðist,  að  náfniö 
kynni  að  vera  rángt.  Biöur  hún  bónda  aö  vera  hjá  sér,  þegar  kerlíng 
komi.  Hann  segir  .,nei,  og  varstu  ein  í  ráöum,  þegar  þú  fékkst  henni 
ullina,  svo  þaö  er  bezt,  aö  þú  gjaldir  ein  kaupið."  Fer  hann  burtu  síðan. 
Nú  kemur  sumardagurinn  fyrsti,  og  lá  konan  ein  i  rúmi  sídu,  en  einginn 
maður  annar  var  l  bænum.  Heyrir  hún  þá  dunur  miklar  og  undirgáng, 
og  kemur  þar  kerling,  og  er  nú  ekki  frýnileg.  Hún  snarar  inn  á  gólfið 
vaðmáls8tránga  miklum,  og  segir:  „Hvað  heiti  eg  nú,  hvað  heiti  eg  nú?u 
Konan  var  nær  dauða  en  lífi  af  ótta,  og  segiri  „Signý?"  „það  heiti  eg, 
það  heiti  eg,  og  gettu  aptur,  húsfreya,"  segir  kerlíng.  „Ása,"  segir  hún. 
Kerlíng  segir:  „J>að  heiti  eg,  það  heiti  eg,  og  gettu  enn,  húsfreyal" 
„Ekki  vænti  eg,  aö  þú  heitir:  Gilitrutt?"  segir  þá  konan.  Kerlíngunni 
varö  svo  bilt  við  þetta,  aö  hún  datt  kylliflðt  niöur  á  gólfiö,*  og  varö  þá 
skellur  mikill.  Rís  hún  upp  siðan,  fór  burtu,  og  sást  aldrei  siöan.  Konan 
varð  nú  fegnari,  en  frá  megi  segja,  yfir  því,  að  hún  slapp  frá  óvætti 
þessum  meö  svona  góöu  móti,  og  varð  nú  ðll  ðnnur.  Gjðrðist  hún  iðjnsðm 
og  stjórnsðm,  og  vann  æ  síðan  sjálf  ull  sina. 


Jóra  í  Jórakleyf.  (Eptír  sðgn  manna  í  Arnessýsla  og  Öallbringusýalu.) 
Jórun  hét  stúlka  ein;  hún  var  bóndadóttir  einhverstaðar  úr  Sandvíkur- 
hrepp  i  Flóanum;  úng  var  hún  og  efhileg,  en  heldur  þókti  hún  skapstór. 
Hún  var  matselja  bjá  fðöur  sinum.  Einhvern  dag  bar  svo  viö,  að  hestaat 
var  haldiö  skamt  frá  bæ  Jórunar;  átti  faöir  hennar  annan  hestinn/  er  etja 
skyldi,  og  hafði  Jórun  raiklar  mætur  á  honum.  Hún  var  viðstðdd  hesta- 
atiö  og  fleiri  konur ;  en  er  atdö  byijaði ,  sá  hún ,  að  hestur  fðður  hennar 
fór  heldúr  halloka  fyrir.   Varö  Jórun  svo  æf  viö  það  og  trylt,  að  hún  óð 
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að  hinum  hestÍDora  og  reif  nndan  honum  læriö; 1  hljóp  hún  fregar  me6 
þafi,  8T0  ekki  festi  hðnd  á  henni  upp  að  Ölfusá  hjá  Laxfossi,  þreif  þar 
upp  bjarg  eitt  mikið  úr  hömrunum  viö  ána,  og  kastaði  {iví  nálega  út  á 
miöja  á;  sföan  hljóp  hún  yfir  á  stillum  fressum  og  mælti  um  leiö: 

„Mátulegt  er  meyarstig 

mál  mun  vera  aö  gipta  sig." 
Heitir  þar  síðan  Tröllkonu-blaup^  aörir  segja  Jóru-hlaup.  t»ar  hélt 
hún  upp  Ö1ÍU8,  austan  undir  Ingólfsfjalli,  og  upp  í  Grafníng,  uns  hún  kom 
aö  hamragili  því,  sem  liggur  vestur  úr  Grafníngi,  skamt  frá  Nesjum ;  eptír 
þvi  fór  bún,  og  Hntí  ekki  á,  fyrr  en  hún  kom  upp  í  Heingil.  þar  tók 
hún  sér  bólfestu,  og  er  þar  síöan  kallaöur  Jóruhellir,  og  varö  hiö  versta 
trtll,  og  grandaöi  bœöi  mönnum  og  málleysíngum.  í>egar  Jóra  var  sezt 
aö  1  Heinglinum,  var  þaö  siöur  hennar,  aö  hún  gekk  upp  á  hnjúk  einn  í 
Heinglafjöllum,  og  sat  laungum  þar,  sem  siöan  heitir  Jórusööull;  er  hann 
skamt  frá  sjónarhól  hennar  á  háfjallinu.  Af  sjónarhól  skygndist  hún  um 
eptir  feröamönnum,  sem  um  veginn  fóru,  bæði  um  Grafníng  fyrir  vestan 
þingVallavatn,  og  um  Dyraveg  noröan  undir  Heinglinum,  sem  liggur  skamt 
frá  hamragili  því,  sem  áöur  er  uefnt  og  hcitir  enn  í  dag  Jórukleyf,  af  þvi 
Jórun  lá  þar  opt  fyrir  feröamönnum  tíl  aö  ræna  þá  eöa  drepa,  eptír  þaö 
hún  var  búin  meö  hestlæriö.  þar  meö  gjöröist  hún  svo  ill  og  hamröm, 
aö  hún  eyddi  bygðina  í  nánd  viö  sig,  en  vegirnir  lögöust  af.  jþókti 
bygöamönnum  svo  mikiö  mein  aö  þessari  óvætt,  aö  þeir  gjöröu  mannsöfnuö 
til  aö  ráöa  hana  af  dögum ;.  en  eingu  feingu  þeir  áorkaö  aö  heldur. 

Nú  þegar  1  þessi  vandræði  var  komið ,  og  eingin  ráö  feingust  til  aö 
vinna  Jóru,  því  svo  var  hún  kölluö  eptir  þaö  hún  ti*yltíst ,  né  heldur  til 
aö  stökkva  henni  á  burtu  varö  til  úngur  maður  einn,  sem  var  i  förum 
landa  á  milli,  og  var  um  vetur  í  Noregi.  Hann  gekk  fyrir  konúng  einn 
dag,  og  sagöi  honum  frá  meinvætti  þessum,  sem  í  Heinglinum  byggi,*  og 
baö  konúng  kenna  sér  ráð,  til  að  ráöa  trölliö  af  dögum.  Konúngur  segir, 
aö  hann  skuli  farft  aö  Jóru  um  sólar  nppkomn  á  hvitasunnumorgun : 
,.þvi  ekki  er  svo  vond  vættur,  né  svo  hamramt  tröll  til,  aö  ekki  sofi 
þaö  þá,u  segir  konúngur.  ,,Muntu  H  koma  aö  Jóm  sofandi,  og  mun  hún 
liggja  á  grúfu.  Er  hér  öxi,  er  eg  vil  gefa  þér,u  segir  konúngur,  og  fékk 
honum  nm  leiö  öxi  silfurrekna,  „og  skaltu  höggva  henni  millí  heröa 

1.  ^öiituines  Lnnd  i  Gullbringum  hefir  sagt  svo  frá,  a5  Jórun  hafi  búið  i  Helliskotí 
i  Mosfellasveit,  og  hafi  hún  átt  hest  bleikan  að  lit,  og  látiö  etja  honum  á  hesta|>ingi  anstur 
í  Flóa,  En  aókum  aonrikis  komst  hún  ekki  til  að  fylgja  hestínum  sjálf,  og  lét  |>ví 
húakari  sinn,  er  Barði  cr  nefndur,  fara  mét  hestínn  austur.  En  er  hann  kom  aptur,  spuröi 
hnn  Bar6%  hvernig  Bleikur  heföi  bitízt.  Hann  sagöi,  aö  brúnn  hestur  úr  Flóanum  heföi 
bttízt  betur.  ViÖ  j>aö  átti  Jórun  aö  hafa  oröiö  óö,  j»rifiö  BarÖa  og  kæft  hann  i  akyrkeraldi 
atno,  er  hún  skamtaöi  úr  veturinn  eptir,  en  tryltist  gjðrsamlega,  er  hún  sá  bóla  á  honum 
á  atmánuöum,  og  úr  |>vi  er  eptir  fráaögn  Jóhannesar  mjög  blandaö  málum  um  Jóru  og 
Kdtlu  i  Kötlngjá. 
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tröllsins.  Mnn  V&  Jóra  vakna,  er  hún  kennir  sársaukans,  snúa  sér  við 
og  segja:  „Hendurnar  fastar  við  skaptið."1  þá  skaltu  segja:  „Fari  þá 
oxin  fram  af.us  Mun  hvorttveggja  verða  að  áhrínsorðum ,  og  mun  Jóra 
velta  sér  niöur  í  vatn  það,  sem  þar  er  ekki  lángt  frá,  er  hún  liggur  f 
Jórukleyf,3  með  axarblaðið  milli  heröanna.  Mun  axarblaðið  síðan  reka  upp 
í  á  þá,  sem  við  hana  mun  kend  verða,  þar  munu  Íslendingar  síðan  velja 
sér  þingstað."  Svo  mælti  konúngur;  en  maðurinn  þakkaði  honum  ráðin 
og  axargjðfina.  Fór  hann  siðan  út  til  íslands,  og  fór  að  ðllu,  sem  konúngur 
hafði  fyrir  hann  lagt,  og  banaði  Jóru.  Rœttist  öll  spá  konúngs,  og  rak 
axarblaðið  í  á  þá,  sem  síðan  heitír  Öxará,  þár  sem  íslendíngar  settu 
alþing  sitt4 

Katla  eða  Kotlugjá.  (Austan  úr  MýrdaL)  t>að  bar  til  eitthvert  sinn 
á  þykkvabæarklaustri ,  eptir  að  það  var  orðið  múnkasetur,  að  ábóti,  sem 
Þar  bjó,  hélt  matselju  eina,  er  Katla  hét;  hún  var  forn  í  skapi  og  átti 
hún  brók  þá,  sem  haf&i  þá  náttúru  ,  að  hver,  sem  í  hana  fór,  þreytttet 
aldrei  á  hlaupum;  brúkaði  Katla  brók  þesga  í  viðlögum;  stóð  mðrgumótti 
af  fjölkyngi  hennar  og  skaplyndi  og  jafhvel  ábóta  sjálfum.  þar  á  staðnum 
var  sauðamaður,  er  Barði  hét;  mátti  hann  opt  sæta  hörðum  ávítum  af 
Kötlu,  ef  nokkuð  vantaði  af  fénu,  þegar  hann  smalaði.  Eitt  sinn  um  haust 
fór  ábóti  í  veizlu  og  matselja  með  honum  og  skyldi  Barði  hafa  rekið  heim 
alt  féð,  er  þau  kæmu  heim,  fann  nú  ei  smalamaður  féð,  sem  skyldi;  tekur 
hann  því  það  ráð,  að  bann  fer  í  brók  Kötlu,  hleypur  síðan  sem  aftekur 
og  finnur  alt  féð.  þegar  Katla  kemur  heim,  verður  hún  brátt  þess  vís, 
að  Barði  hefir  tekið  brók  hennar;  tekur  hún  því  Barða  leynilega  og  kæfir 
hann  i  sýrukeri  því,  er  að  fornum  sið  stóð  í  karldyrum  og  lætur  hann  þar 
liggja;  vissi  einginn,  hvað  af  honum  varð,  eneptirþvi,  sem  leiö  á  veturinn 
og  sýran  fór  að  þrotna  f  kerinu,  heyrði  fólk  þessi  orð  tíl  hennar:  „Senn 
bryddir  á  Barða."  En  þá  hún  gat  nærri,  að  vonzka  hennar  mundi  upp- 
komast  og  gjöld  þau,  er  við  lágu,  tekur  hún  brók  sína,  hleypur  út  úr 
klaustrinu  og  stefnir  norðvestur  til  jökulsins  og  steypir  sér  þar  ofan  í, 

1.  Aörir  segja:  ^Festiít  hendar  við  skapt,"  eða  „verði  bendar  vá5  *kapt  faatar." 

2.  Aðrir  segja:  „En  ðxin  losni  af  skaptinu,"  eða  „en  losni  öxin  af  skaptinu." 

S.  Sagan  af  Herði  GrlnJcelssyni  ber  Ijósast  vitni  um  ^að-  (i  11.  og  19.  kap> , 
JófoUeyf  8é  i  Grafningi,  en  ekki  fjrír  ofan  Hofmannaflöt  með  ÁrmannsfeUi,  (legar  riöiö 
er  upp  af  fletinum  upp  nndir  Sandklnptavatn,  eins  og  Norðlendíngar  segja;  þvi  )>að  gfl 
heltír  Kluptir  eða  Sandkluptir,  og  er  j>að  gil  svo  nefint  bæði  i  Harðar  sðgu,  6.  og  10. 
kapit  og  í  Stnrlúnga-sðgn,  I,  21,  og  22.  kap.,  39.  og  41.  bla. 

4.  Hér  greinir  munnmælin  mjög  á  við  J>að  sem  segir  i  Landnáma-bók,  V,  12.  kapit. 
nm  npprunann  til  Öxaráraafnsins,  eins  og  mnnnmœlin  ajálf  innbyrðis;  J>ví  eptir  pesaári 
frá8ðgn,  8em  hér  er  fylgt,  hefði  Noregskonúngnr  sá,  sem  getið  er  í  ■ögunni,  lfklega  átt 
að  vera  Haraldur  hárfagrí;  en  eptír  annari  sðgn  átti  fað  að  vera  Ólafur  konungor 
Tryggvason. 
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afi  menn  héldu,  því  hún  sást  hvergi  framar;  brá  þá  svo  við,  aö  rétt  þar 
eptír  kom  hlanp  úr  jöklinura,  cr  helzt  stefddi  á  klaustrið  og  Álptaverið; 
komst  þá  sá  trúnaður  á,  að  fjölkyngi  hennar  hefói  valdið  þessu;  var 
gjáin  þaðan  i  frá  nefhd  Kötlugjá  og  svæðið,  er  hlaup  þetta  helzt  eyddi, 
Kðtinsandur. 1 


b)  Stnndum  er  það  hefhd  fyrir  einhverjar  mótgjðrðir,  er  knúð  hefir 
trðlt  til  að  gjðra  mennsknm  mðnnnm  mein  og  tjón. 

S&ttarhelllr.  Einu.sinni  fóru  18  manns  í  fjallgaungur  úr  Fljótshlíð 
og  8ettu8t  að  f  helli  einum,  til  að  hvíla  sig.  Sáu  þeir  þá  út  úr  hellinum 
æfagamla  trðllkonu  og  dróu  dár  að  henni;  en  einn  þeirra  tók  eingan  þátt 
f  því,  og  leitaðist  við  að  aptra  hinum  frá  því,  þó  það  kæmi  fyrir  ekki. 
TrðUkonan  bað  þeim  þá  bölbæna,  svo  að  þegar  tók  drepsótt  þá  alla,  nema 
þann  einn,  er  ekki  hafti  móðgað  kerlu.  þeir  dóu  allir  f  hellinum  og  heitir 
hann  síðan  „sóttarhellir." 

Óvættar  við  Fossárfoss.  Óvœttur  ein  bjó  við  Fossárfoss  ofarlega 
f  þjórsárdal,  og  liföi  á  silúngi,  sem  bún  veiddi  f  fossinum.  Einu  sinni 
fleygði  únglíngspiltur,  sem  fóí  með  ððrum  ferðamðnnum  þar  um,  grjóti  f 
ána.  En  nóttina  eptir  kom  hún  að  tjaldinu,  þarsem  þeir  sváfu,  og  ætlaði 
að  draga  hann  út,  og  tók  f  því  skyni  f  fæturna  á  honum;  en  lagsmenn 
hans  tóku  í  efrí  hluta  piltsins  og  héldu  honum.  Eptír  lángar  stimpíngar 
slepti  trðllkonan  tðkum  og  fór  leiðar  sinnar;  en  pilturinn  lá  fullan  mánnð 
eptir  þessar  misþyrmíngar.  * 

Bóndlnn  á  Gnúpnm.  Bóndi  einn  á  Gnúpum  f  þíngeyarsýslu  dreymdi 
að  honum  þókti  kona  koma  til  sfn  og  kvarta  yfir  því,  að  bðrn  hans  fleygöu 
gijóti  f  stððuvatn  eitt  þar  nærri,  því  við  Þaö  stygðist  silúngurinn,  semhún 
ætti  að  lifa  af.  Bóndi  skeytti  þessu  ekki  og  þókti  þess  ekki  þðrf,  að 
banna  bðrnum  sfnum  alvarlega  athæfi  þeirra;  fóru  þau  þvf  hinu  samafram 
eptír  sem  áður,  að  þeyta  steinum  f  vatnið.  Hin  sama  kona  kom  þá  f 
annað  sinn  tíl  bóndans  f  svefni  og  hótar  honum  að  hefha  sin.  Veturinn 
eptir  bar  það  við  eitt  kvðld ,  að  allir  gluggar  voru  brotnir  á  bænum. 
Bóndi  þant  út,  til  að  sjá,  hver  hefði  leikið  þenna  hnykk;  en  hann  sá 

1.  þ«8i  frásögn  er  nilega  orðrétt,  eins  og  i  „Eldritnm"  s^ra  Jóns  ^teingrímssonar 
á  Kirignbæar  Uanstri  (f  1791),  sem  svo  eru  nefnd;  og  segist  hann  taka  hana  eptir 
^^æfintýra  og  ýmsra  frásagna  skruddu  eptír  Einar  þorsteinsson,  sem  var  bœði  sýslumaður  og 
Hjwstarhaldari"  i  Skaptafellssýslu  „öndverðlega  á  liðinni  öld"  (1652—1683);  hann  neitar 
og  gjorsamlega  pmi  frásögn  um  Kötiu,  sem  Eggert  Ólafsson  hefir  fylgt  i  „Kötlu-gylling," 
12.  er.  og  neöanmál8greininni  viö  j>aö  (sbr.  Kvœöi  Eggerts  Ólafssonar,  Kh.  1832,  200.— 
201.  bls.),  aö  smalinn  hafi  heitft  Skúli,  ogKatla  hafi  komið  honum  i  skyrsá,  og  um  spor 
Köda,  er  hún  stökk  i  gjána. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurers  Ial.  Yolkss.  44.-45.  bls. 
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eingan,  og  ekki  heldur  nein  spor  í  snjónum,  er  var  ný&llinn,  hvorki  eptir 
menn  né  skepnur.  í  annað  sinn  var  ljósið  á  boröinu  drepiö,  eins  og  með 
mannshendi ,  án  þess  komiö  yrði  auga  á  neinn.  Fór  H  stúlka  fram  1 
eldhús  að  kveykja  aptur,  er  hún  gat  ekki  komiö  ljósloga  upp  í  eldstónni. 
þrysvar  reyndi  hún  til  að  kveykja  og  þrysvar  var  ljósið  drepið  fyrir 
henni  aptur  jafhharöan ;  fór  þá  bóndinn  sjálfur  til ,  og  honum  tókst  að 
kveykja  eptír  lánga  mæöu.  Eitt  sinn  var  fleygt  af  ósýnilegri  hendi  þúngum 
og  þykkum  skóm  rétt  f  enniö  á  bóndanum;  við  það  reiddist  hann  og 
fleygði  skónum  aptur  í  sðmu  átt,  er  þeir  voru  komnir  úr;  en  þávarþeim 
grýtt  aptur  hálfu  fastar  en  fyrr  í  andlitið  á  honum.  Loksins  fór  mðnnum 
aö  standa  stuggur  aö  þessum  aðförum,  svo  bóndi  flutti  með  alt  sitt  burC 
af  bœnum,  og  hann  lagöist  í  eyði. 1 

TrðUkonurnar  og  hvalrékfnn.  Eptirfylgjandi  saga  sýnir,  að  tröll 
em  eingu  vægari  hvert  við  annað  í  viöskiptum  innbyrðis,  ef  Þeim  er  sýndur 
mótþrói,  en  við  menn.  Einu  sinni  bjuggu  tvær  trðllkonar  f  bjðrgum 
nokkrum  meö  sjó  fram,  og  yar  sem  svaraöi  bæarleiö  milli  hibýla  þeirra. 
Einu  sinni  rak  hval  fyrir  framan  helli  annarar  trðllkonunnar;  kom  bin  þá 
til  hennar,  og  baö  hana  aö  miöla  sér  af  hvalnum,  en  hún  synjaði.  þá 
kvaö  tröllkonan: 

„Láttu  reka  reyöina  stóru, 
rikur,  svo  mér  liki, 
brátt  fyrir  bjðrgin  ytri, 
buölúngur  himintángla." 
Um  nóttina  sleit  líka  reiöina  út  af  klettunum,  og  rak  upp  aptur  að 
hinum  nyrðri  hömrunum,  þar  sem  hin  tröllkonan  bjó. 1 

é)  Einatt  hafac  tröll  sýnt  sig  vingjarnleg  viö  menn,  en  sjaldan  að 
fyrra  bragöi,  nema  þau  hafi  anuaöhvort  lagt  ástarhug  á  menn,  og  numið 
þá  til  sin  eða  heillaö,  eöa  þeim  hafi  legiö  á  annari  liösemd  manna,  en 
optast  hefir  það  annarskostar  aö  boriö  því  aö  eins,  aö  menn  hafi  orðiö 
fyrrí  til  aö  vikja  góðu  aö  þeim  á  einhvern  hátt,  enda  launa  fau  þá  alla 
liösemd  rikulega.  „Hjálpaöu  mér,  karlmaðnr,"  sagöi  tröilkona  ein,  sem 
Kafti  dottiö  illa  biltu  i  fjalli,  við  Björn  á  Bustarfelli,  er  fór  þar  um.  Hann 
varð  vel  viö  bæn  hennar,  og  var  siðan  lánsmaöur  alla  æfi.  í  öllum  slikum 
viðskiptum  viö  menn  kemur  ekki  síður  fram  hin  alkunna  „tröllatrygð,"  en 
viðleitni  þeirra  til  hefnda.  ef  þau  eiga  ót^rgð  að  mæta. 

Kráka  trSllskossa.  (EptirhandridJónsalþíngismannsSiguröggonaráGautíöndum.) 
I  fyrndinni  átti.skessa,  sú  er  Eráka  hét,  bygð  i  Bláhvammi  við  Bláfjall; 

1.  Sbr.  Dr.  Mauier3  IsL  Volkss.  45.-46.  bls. 

2.  Eptir  handriti  séra  Skúla  Gislasonar  á  Stóranúpi.  Sbr.  yífluna  hér  viö  visuna 
undir  Grímsborg  i  Álfasögiim,  og  visuna  i  þaettinum  af  Galdra-Lei f a. 
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bjó  hún  i  helli  einum,  sem  enn  sér  merki  til  og  er  hann  svo  hátt  í 
hömrom  þeim,  er  liggja  aöBláhvammi,  að  þángað  erófœrtöllum  mennskum 
mönnum.  Kráka  var  hin  mesta  meinvættur  og  lagðist  hún  tfðum  á  fé 
Mývetninga  og  gjöröi  þeim  hinn  mesta  skaða  í  fjárupptektum  og  manndrápum 
Eráka  var  vergjörn  mjög  og  kunni  illa  einlífi;  var  það  ekki  ósjaldan 
aö  hún  tók  menn  úr  bygð  og  bafði  hjá  sér,  en  það  voru  færstir,  sem 
vilda  þýðast  hana  heldur  annaðhvort  struku  á  burt  eða  réðu  sér  bana. 
það  var  einhverju  sinni  að  Eráka  náði  sauðamanni  frá  Baldursheimi ,  er 
Jón  hét;  hafði  hún  hann  heira  í  helli  sinn  og  vildi  veita  honum  binn 
besta  beina;  en  hann  þektist  það  litt,  og  vildi  einkis  néýta,  þess  er  Kráka 
bar  á  borð  fyrir  hann;  leitaði  hún  allra  bragða  í,  að  fá  honum  það,  er 
honum  væri  helzt  að  skapi,  en  það  kom  fyrir  ekki.  Loksins  lézt  sauða- 
maður  mundi  £4  lyst  sína  aptur,  ef  hann  feingi  12  ára  gamlán  hákarl  til 
matar.  Eráka  vissi  af  fjölkyngi  sinni,  að  hvergi  var  að  fá  12  ára  gamlan 
hákarl,  nema  á  Siglunesi,  og  þó  þángað  væri  æði  lángt  úr  Bláhvammi, 
vill  hún  þó  freista,  hvort  hún  feingi  náð  hákarlinum.  Leggur  hún  þvi 
af  stað,  og^kilur  sauðamann  eptir;  en  er  hún  hefir  skamt  farið,  dettur 
henni  í  hug,  að  vissara  sé  að  vita,  hvort  sauðamaður  hafi  ekki  prettað  sig 
og  hlaupið  á  burt  á  hæla  sér.  Hleypur  hún  þá  heim  að  helli  sinum,  og 
er  aauöamaður  kyrr;  heldnr  hún  því  aptur  leiðar  sinnar  og  nokkru  leingra, 
en  fyrr;  kémur  þá  að  henni  sami  uggur  og  áður,  að  sauðamaður  muni  sér 
eklri  trúr  reynast,  og  hleypur  því  Eráka  aptur  heim  að  helli  sínum;  en 
það  fer  sem  fyrr,  að  sauðamaður'er  kyr.  Heldurhún  þvi  af  stað  og  ætlar, 
að  nú  muni  ekki  þurfa  að  ugga  sauðamann.  Fer  hún  hina  beinustu  leið 
á  Siglunes  og  yfir  þveran  Eyjaflðrð  norðan  við.  Hrísey.  Segir  ekki  af 
ferðum  hennar  annað,  en  að  henni  heppnaðist  að  ná  hákarlinum  og  hélt 
hún  hina  sömu  leið  til  baka  aptur.  En  af  sauðamanni  er  það  áð  segja, 
að  þegar  hann  ætlar  Eráku  komna  alla  leið,  hefir  hann  sig  á  kreik,  og 
hleypur  á  burtu;  en  er  hann  var  fyrir  litlu  farinn  úr  hellinum,  kemur 
Eráka  r  og  verður  þess  skjótt  visari ,  að  sauðamaður  er  horfinn.  Ræðst 
hún  því  eptir  honum  með  mesta  flýti  ,  og  er  sauðamaður  á  skamt  heim  i 
Baldursheim,  heyrir  hann  dunur  miklar  á  eptir  sér,  og  veit,  hvað  vera 
muni,  afi  þar  muni  komin  Eráka,  og  sem  ekki  er  leingra  milli  þeirra  en 
svp,  að  hann  má  heyra  mál  hennar,  kallar  hún:  „Hér  er  hákarlinn,  Jón, 
12  ára  gamall,  og  13  ára  þó.u  En  hann  gefnr  þessu  eingan  gaum,  og 
er  sauðamaður  kemur  að  bænum,  er  bóndi  að  smiða  i  smiðjn  sinni.  Sauða- 
maönr  hleypur  inn  1  smiðjuna,  og  inn  fyrir  bónda,  og  í  því  kemur  Eráka 
að  smiðjudyrunum.  Bóndi  tekur  járnið  glóandi  úr  aflinum  og  hleypur  á 
móti  Eráku,  og  segist  muni  reka  það  i  hana,  nema  hún  snúi  aptur  og 
lofi  því,  aö  ónáða  sig  aldrei  aptur  eða  sina  menn.  Eráka  sá  sér  ekki 
annan  kost  en  snúa  aptur  og  svo  gjörir  hún.  Er  þess  ekki  getið,  að  hún 
hafi  áreitt  Baldursheims  bóndann  upp  frá  þvf. 
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Öðru  sjnni  tekur  Kráka  sauðamann  frá  Grœnavatni  og  hefir  heim  mcð 
sér  í  helli  sinn;  fer  það  sem  fyrr,  að  sauöamaður  vill  einkis  neyta,  þess 
er  Eráka  hefir  að  bjóða,  og  þykir  hcpni  það  mikið  raein.  Loksins  segist 
sauðamaður  mundi  geta  etíð  nýtt  hafrakjöt;  en  þá  voru  hvergi  hafrar 
nema  í  Hafrafellstúngu  í  Axarfirði,  og  þó  þángað  vœri  lángt  að  leitf  úr 
Bláhvarami,  vill  þó  Kráka  freista,  hvort  hún  feingi  náð  hafrakjötinu;  en 
áður  hún  færí  af  stað,  tekur  hún  bjarg  ákaflega  mikið,  og  lœtur  fyrir 
hellisdyrnar,  því  hún  vill  fyrir  hvern  mun  ekki  missa  þenna  sauðamann, 
eins  og  hinn  fyrri;  heldur  hún  nú  áfram,  sem  leið  liggur,  og  er  hún 
kemur  að  Jökulsá  á  fiöllum,  þá  stekkur  hún  yfir  hana  milli  hamra  tveggja, 
og  heitír  þar  sfðan  Skessuhlaup  enn  í  dag.  Segir  ekki  af  ferðum  hennar, 
fyrr  en  hún  kemur  f  Hafrafellstúngu.  þá  tekur  hún  hafra  2;  bindur  þá 
saman  á  hornunum  og  kastar  á  öxl  sér.  Heldur  hún  hina  sömu  leið  til 
baka  aptur  og  hleypur  yfir  Jökulsá  á  sama  stað  og  áður.  En  er  hún 
kemur  yfir  um  ána,  er  hún  orðin  mædd  af  gaungunni,  og  tekur  hún  því 
hvfld;  leysir  Eráka  hafrana  og  hleypir  þeim  á  beit  f  gil  eitt,  sem  sfðan 
heitir  Hafragil.  En  er  hún  hefir  hvflt  sig  um  hrfð,  tekur  hún  hafrana  og 
heldur  áfram  leiðar  sinnar.  En  frá  sauðamanni  er  það  að  segja,  að  hann 
leitar  allra  bragða  f  að  komast  á  burt  úr  hellinum,  eptir  að  Kráka  er 
farin,  en  fær  hvergi  fylgsni  það,  eða  smugu,  er  hann  geti  komizt  gegnura. 
Loksins  finnur  hann  sax  eitt  mikið  og  biturt,  cr  Kráka  átti.  Hann  tekur 
saxið,  og  getur  skorið  með  því  steininn,  er  var  f  dyrunum,  svo  hann  feer 
að  lyktum  svo  vfða  smugu,  að  hann  getur  komizt  út.  Heldur  ftann  þá 
sem  skjótast  leiðar  sinnar  og  heim  til  bygða.  Er  ei  annars  getið  en  hann 
hafi  náð  það  með  heilu  og  höldnu. 

það  var  einhverju  sinni,  að  Kráka  haföi  inni  jólaboð  mikið,  og  vildi 
vanda  til  sem  mest.  þókti  henni  það  eitt  ávanta,  að  hún  heföi  ekki 
raannakjðt  til  sælgætis.  Hún  leggur  þvf  af  stað  aðfarakvðld  jóla,  og  ofan 
f  bygð;  en  er  hún  kemur  á  efstu  bæi  í  Mývatnssveit,  er  hver  bær  auður 
og  alt  fólk  komið  tíl  kirkju  að  Skútustöðum,  þvf  þá  var  siður  að  flytja 
messu  á  jólanótt.  Kráku  þykir  flt,  að  fara  svo  búin  og  heldur  þvf  áfram 
tíl  þess  hún  kemur  að  Skútustöðum.  Er  þá  alt  fólk  komið  f  kirkju ;  Krájta 
kemur  að  kirkjudyruni ,  og  sér  að  maöur  situr  f  krókbekk;  hún  seilist  til 
mannsins,  og  vill  hafa  hann  út  úr  kirkjunni,  en  maðurinn  spyrnist  við  og 
kallar  um  hjálp.  Veröur  honum  skjótt  mannhjálp,  og  svo  fór,  að  allur 
söfnuöurinn  beindist  að  Kráku,  til  að  ná  af  henni  manninum,  en  hún  slepti 
ekki,  fyrr  en  annar  kirkjuveggurinn  gekk  undan.  Er  þá  mælt  að  Kráka 
hafi  reiðzt  og  mælt  svo  um,  að  kirkjuveggurinn  skyldi  aldrei  standa  meir. 
þykir  þetta  hafa  orðið  að  áhrfnsorðum,  þvf  jafnan  hefir  syðri  veggur  kirk- 
junnar  að  Skútustöðum  verið  hrjálegur  síðan.  það  er  og  sagt,  að  fyrir 
þenna  og  annan  mótþróa,  sem  frambyggjar  Mývatnssveitar  hafi  sýnt  Kráku, 
þá  hafi  hún  heitzt  við  þá,  að  vinna  þeim  einhver  þau  spjöll,  sem  þá  mætti 
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leingst  minni  til  reka.  í  afrétt  Mývetnínga  þeirri,  er  liggur  fram  af 
Mývatnssveit,  var  þá  stöðuvatn  eitt  mikiö.  þángað  fer  Kráka  og  rífar 
sér  viðarbyrði  mikla;  síðan  ber  hún  í  byröina  torf  og  grjót,  svo  þetta 
veröur  hlass  eitt  ákaflega  stórt  og  þúngt.  þenna  slóöa  dregnr  Kráka 
eptir  sér  frá  vatninu  og  ofan  í  Mývatnssveit  og  eptir  sveitinui  endilángrí 
alt  út  í  Laxá,  skamt  frá  því,  er  hún  rennur  úr  Mývatni.  Eptir  slóöann 
kom  dæld  mikil  og  í  dœldina  veitir  Kráká  vatninu  með  þeim  ommœlum, 
aðþessi  á  skuli  renna  eptir  dældinni  meðan  Mývatnssvcit  byggist,  og 
skuli  áin  allajafua  brjóta  eingi  og  heimalönd  Mývetnínga  og  með  eingu 
móti  veröa  varnað  þess  ööru,  en  efnum  þeim,  sem  í  byrðinni  eru;  og  aö 
lyktum  skyldi  áin  gjöreyða  fremri  hlut  Mývatnssveitar, 

Áin  rennur  enn  í  dag  cptir  hinum  sama  farveg,  og  er  kend  ?iö  Kráku 
og  beitir  Krákuá;  er  húu  hinn  mesti  vogestur  Mývetníngum;  rennur  hún 
fram  með  eingi  allra  þeirra  jarða,  er  fremst  liggja  í  Mývatnssveit,  og  leitar 
á  þaö  árlega  meö  landbrotum  og  sandáburöi;  rífur  hún  einatt  skörö  í 
bakka  sína  á  vorum,  og  ber  meö  þeim  hœtti  sand  og  leir  á  eingi.  Liggur 
þegar  sumum  jörðum  við  auðn  af  sliku;  er  hlaðið  áiiega  1  skörð  þessi,  og 
ætið  haft  til  þess  hrís,  grjót  og  Ijátorf,  eins  og  Kráka  haföi  1  hlassi  sínu, 
og  er  þegar  oröin  svo  mikil  þurð  á  hrísi  við  Mývatn,  að  trautt  fæst  hér 
eptir  það,  sem  þarf  til  stlflugjörðar  fyrir  Krákuá;  enda  er  suma  gamla  og 
margfróða  menn  farið  að  gruna,  að  álögur  og  ummæli  Kráku  gömlu  muui 
áður  fángir  timar  líða  hrina  til  fulls  á  Mývetníngum.1 

Sauðamaðurlnn  frá  Túngu  í  Ftijóakadal  og  trSUskosaan  á 
Blelksmýrardal.  (Eptír  Jónatan  bónda  þorláksson  á  þórouvtðfam  i  Fnjóakadal.) 
Fram  af  sveit  þeirri  sem  Fnjóskadalur  heitir  liggja  dalir  jþrír  óbygðir; 
eru  þeir  afréttir,  og  heitir  hinn  austasti  Timburvalladalur;  nœsti  Hjalta- 
dalur,  en  sá  sem  vestastur  cr,  heitir  Bleiksmýrardalur.  Segja  sumir  að 
hann  beri  nafii  af  þvi  að  þar  hafi  fyrst  fundizt  sorta,  er  menn  hafa  gjört 
blek  af,  og  heiti  hann  því  með  réttu  Bleksmýrardalur ,  og  Bleksmýri,  þar 
sem  kallað  er  Bleiksmýri.  En  aptur  segja  aðrir,  að  dalurinn  beri  nafa 
af  bleikum  hesti ,  sem  Sveinn  ríki ,  er  bjó  á  Illugastððum  í  Fqjóskadal, 
hafi  átt  og  látið  gánga  á  dalnum  þar  sem  Bleiksmýri  heitir;  era  þar  á 
nokkrar  missagnir,  því  að  miklu  fyrri  var  nefndur  Bleiksmýrardalur,  en 
Sveinn  rfki  var  á  dögum 

Bleiksmýrardalur  er  mjðg  lángur;  en  er  nú  óbygður;  ha&  þar  þókt 
landkostir  góðir,  og  afrétt  ágœt;  en  mjög  er  hann  nú  geinginn  af  sér 
gökum  sandfoks  og  skriðufalla,  og  hrýs  og  skógur  eyddur  og  fallinn. 
Svo  er  mælt  að  iyrrum  hafi  Bleiksmýrardalur  verið  bygður;  sér  þar  enn 
merki  til  á  nokkrum  stöðum,  um  gömul  selstæði  sem  bygð  ha&  verið,  og 
bæarstæði  sem  nefnt  er  Flaustnr  og  á  þar  að  hafa  verið  kirkja.  

1.  8br.  Dr.  MMras  bl.  Volkw,  47.  bls.  þar  segir,  að  Kráka  bafi  átt  bygð  i  Qallí 
yti,  cr  Stasuhftli  beitir;  en  þaft  y«r  nátttroJl,  sem  aiðar  mun  sagt  veroa. 
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Á  dalnum  er  líka  mœlt  að  trðll  hafi  í  fyrndinni  tekiö  sér  bygö,  og 
ern  þar  eptir  nokkur  ðrnefui.  Skal  hér  ritin  saga  af  skessu  nokkurri, 
sem  bjó  í  helli  einum  frajn  í  dalnum  í  gili  því,  sem  síðan  er  kallað  skeasu- 
gil;  það  er  mjðg  klettótt  meö  hðmrum  uinhveríis,  og  gánga  menn  þvf  mjðg 
sjaldau  í  það. 

Á  bœ  þeim  í  Fnjóskadal  er  Túnga  heitir  bjó  bóndi  nokkur,  en  eigi 
er  nafii8  hans  getið;  sá  bær  stendur  aí  ausfenverðu  við  Bleiksmýrardals 
mynnið.  Bóndi  var  auðugur  aö  gángandi  fé.  Jónr  hét  smalamaöur  hans, 
úugur  óg  uppvaxandi  er  þetta  bar  til  tíöinda;  hann  gœttí  fjár  bónda  og 
hélt  því  til  haga  austanvert  á  dalnum  fram  frá  Túngu.  Eitt  sinn  varð 
honum  vant  nokkurra  sauöa  og  leitar  hann  leingra  fram  á  dalinn.  Kom 
þá  aö  honum  tröllskessa  ógur}ég,  tekur  hún  hann  og  ber  í  fángi  sér  fram 
dalinn,  þar  til  hún  kemur  aö  miklu  klettagili;  Þar  átti  hún  bygð  í  helli 
einum;  þángað  ber  hún  Jón,  og  segir  viö  haim  aö  hún  vildi  taka  hann 
sér  fyrir  bónda,  því  hún  bjó  þá  ein  og  voru  foreldrar  hennar  andaöir; 
Jón  fœröist  ætíö  undan,  og  setti  hún  hann  þá  fastan,  og  var  hann  þar  i 
varðhaldi  hjá  henui  þau  misserí.  Hún  veitti  honum  nóg  til  matar,  og 
trylti  hann  með  fjölkyngi  svo  að  hann  varö  meiri  og  stærri.en  aðrir 
menn;  samt  vildi  hann  aldrei  bregða  til  samfara  við  skessuna,  og  leiddist 
>honum  mjðg  í  híbýlum  hennar.  Eitt  sinn  sagöist  Jón  vera  sjúkur  mjðg, 
leitaöi  þá  skessan  allra  bragöa  við  aö  bæta  vanheOsu  hans,  en  það  tjáði 
ekki.  Spyr  hún  hann  þá  af  hverju  honum  mundi  helzt  batna.  Hann 
kvað  sér  mundi  eigi  batna  af  ööru  en  ef  hann  æti  12  ára  gamlan  hákarl 
suunan  úr  Skálholti.  Eptir  þetta  býr  skessan  sig  til  ferðar  að  sækja 
hákarlinn ;  læsir  húu  þá  hellinum,  ber  grjót  á  huröina  og  býr  vel  um  og 
ramlega;  fer  síöan  leiö  sína. 

M  er  aö  segja  frá  Jóni,  aö  hann  hyggur  sér  ráð  til  að  komast  burt 
úr  hellinum  meðan  skessan  er  heiman.  Hann  reynir  nú  afl  sitt  og  neytir 
allrar  orku  til  að  hrínda  upp  hurðinni,  og  með  því  honum  haíbi  mjðg 
aukizt  afl  hjá  skessunni  fer  hann  um  síðir  brotizt  út  úr  hellinum;  tékur 
síöan  á  rás  og  hleypur  sem  fætur  toga  til  bygöa.  En  þegar  hann 
kemur  þar  móts  við,  sem  heitir  Gaunguskarö,  (það  liggur  vestur  úr  Bleiks- 
mýrardal  og  má  fara  þar  yfir  til  Eyafjaröar)  þá  sér  hann  hvar  skessa  kemur 
eptir  skaröinu;  heröir  hann  nú  hlaup  sin,  og  í  þessu  kemur  skessan  auga 
á  hann  og  kallar  eptir  honum:  „Tólf  ára  gamall  hákarlinn,  Jón,  ogþrettán 
ára  þó.u  Jón  gefur  sig  eigi  að  því,  en  hleypur  sem  hann  mest  má,  en 
skessan  á  eptir  honum,  þar  til  hann  kemur  aö  bænum  Túngu;  var  það  á 
helgum  degi,  j)g  fólk  flest  viö  kirkju ;  hleypur  Jón  þá  vestur  yfir  Fnjóská, 
en  skessan  fylgir  fast  á  eptir,  og  þar  til  þau  koma  að  Illugastðöum;  var 
þá  fólk  geiugíö  í  kirkju  og  prestur  tekinn  til  embættisgjðröar.  Nú  fer 
tvenuum  sögum :  suniir  segja  aö  Jón  hafi  hlaupiö  sunnan  á  kirkjugaröinn  og 
inn  yfir  hann,  og  er  hann  hljóp  yfir  hann,  hafi  skessan  stígiö  ðörum  iæti 
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upp  á  garöinn  og  ætlað  að  ná  í  hann,  en  þá  sprúngiö  skarð  í  garöinn 
undan  fxeti  hennar  *vo  aö  hún  hrapaöi  o£au  aptur,  og  hafi  þá  sagt:  „Toldu 
aldrei.u  Og  siöan  á  aldrei  aö  hafa  tollaö  i  því  skarði,  þó  upp  í  haii  verið 
hlaöiö.  £n  Jón  koinst  í  kirkju,  og  inisti  skessan  hans.  Aptur  segja  aðrir, 
aö  Jón  hafi  hlaupið  1  kirkjuna,  og  hafi  inenn  þegar  geingiö  út  og  skessan 
þá  verið  komin  heim  í  túniö,  þar  sein  kallaður  er  Pétursvðllur;  hafi  ínenn 
þá  hringt  klukku,  og  skessan  snúiö  við  þaö  aptur,  og  fretaö  mjög,  en  eigi 
sézt  upp  þaöan  af.  En  frá  Jóni  er  það  aö  segja,  aö  eptir  þetta  liföi  hann 
i  þrjú  dægur  og  andaðist  síðan;  varhann  jarðaöur  í  Ulttgastaða  kirkjugarði. 
Mjög  laungu  síðar  kom  lærleggur  Jóns  aö  meun  héldu  upp  úr  kirkjugarö- 
inuni,  og  var  hann  svo  mikill  að  hann  tók  jafh  hátt  þjóhnöppum  á  meðal- 
jmanni  frá  jöröu.  —  Lýkur  svo  þessari  sögu. 

Löppa  Og  Jón  Loppufóstrl.  (Eptír  h&ndrítí  séra  Benedikte  þúiðaiBonar 
á  Brjándæk.)  Á  Bleiksmýrardal ,  afrétt  Fnjóskdælínga,  er  skál  sú  í  fjalli 
þar  vestan  megin  ár,  sem  Loppuskál  heitir.  Sagt  er,  aö  skál  þessi  beri 
nafn  af  flagökonu  einni,  er  i  fyrndinni  haft  búið  þar  í  helli,  og  aö  ilagö- 
kona  þessi  hafi  eitt  sinn  stolið  manui  einum,  er  Jón  hét,  úugum  inanni 
og  efhilegum,  þegar  hann  var  aö  tina  grös  meö  ööru  fólki.  Loppa  hafbi 
Jón  heim  i  helli  sinn,  og  var  þar  systir  heunar  fyrir,  en  ekki  fleira  trölla. 
Systurnar  voru  báöar  í  blóma  aldurs  síns,  eu  meö  þvi  aö  þá  var  kristni 
fyrir  iöngu  komin  um  alt  land,  en  tröll  á  förum,  hugðu  þær  aö  hafa  Jón 
þenna  til  fylgilags  við  sig,  svo  þær  gætu  aukið  kyn  sitt  Lögöu  þær  þvi 
alla  alúfi  á,  að  fara  sem  bezt  með  hann,  og  létu  hann  ekkert  skorta,  sem 
eflt  gæti  þroska  hans.  þær  tóku  hann  opt  og  mökuðu  liann  í  einskonar 
smyrslum,  og  teygöu  hann  á  milli  sin.  Líka  orguöu  þær  í  eyru  honum 
til  að  trylla  hann.  Aldrei  létu  þær  hann  einan  eptir  i  hellinum,  og  aldrei 
fór  nema  ein  í  senn  til  aödráttanna.  Liöu  þannig  nokkur  missiri,  aö  Jón 
fékk  ekki  sól  að  sjá,  og  aldrei  færi  til  burtfarar,  sem  hann  haföi  einatt 
laungun  tíl,  þó  hann  dyldi  þær  þess.  £itt  sinn  hvarf  systir  Loppii,  svo 
Jón  vissi  ekki,  hvað  af  henni  varö:  fór  hún  eitthvaö  tíl  búsaðdrátta,  en 
kom  aldrei  aptur.v  Ætlaöi  hann,  aö  hún  mundi  hafa  látízt  á  einhvern  hátt 
Varð  Loppu  nyög  ángursamt  viö  missi  systur  sinnar,  því  hún  trúöi  ekki 
vel  fóstra  sínum.  Hlaut  hún  nú  aö  starfa  alt  ein,  og  láta  Jón  einau. 
Var  hún  þó  aldrei  svo  leingi  burtu,  aö  Jón  sæi  sér  strokfæri;  gjörir 
hann  sér  þá  upp  veiki,  og  lézt  þúngt  haldinn.  þókti  Loppu  þaö  hiö  mesta 
mein,  og  bað  hann  segja  sér,  viö  hvaö  honum  mundi  batna,  en  hann  sagði, 
að  líkast  værif  að  sér  mundi  batna,  ef  hann  feingi  12  ára  gamlan  liákall. 
Loppa  lofar  að  útvega  honum  hann  Býr  hún  sig  nú  til  ferða,  fer  af 
stað,  en  kemur  brátt  aptur  til  að  forvitnast  um,  hvort  fóstrí  hennar  lægi 
kyr,  og  var  þaö;  ætlaði  hún,  aö  t>á  mundi  alt  vera  svikalaust,  og  fer  leið 
sína.  Litlu  síöar  rísJón  úr  rekkju,  fer  út  úr  heliinum  og  niöur  tíl  árinnar. 
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Hittir  hann  stóðhross  á  dalnum,  og  tekur  eitt,  og  ríður  niöur  dalihn,  og 
þraut  þaö  brátt,  því  svo  var  Jón  þúngur  oröinn,  að  hann  var  óbœr  hverjum 
hesti.  Fór  hann  svo  alla  leið  niður  til  Iilugastaða;  hafti  hann  þá  sligað 
3  hesta,  og  þó  mátt  gánga  mest  alla  leiðiua.  þegar  hann  kemur  sunnan  á 
túniö  á  Illugastöðum ,  heyrir  hann,  að  Loppa,  fóstra  hans,  kallar  uppi  á 
Miödegishólnum  og  segir:  „Hérna  er  12  ára  gamli  hákarlinn,  Jón!  og  13 
ára  þó;  eg  sókti  hann  á  Siglunes."  Jón-  vár  yfirkominn  af  mœöi,  en 
hraöar  þó  feröinni  enn  meir  aö  kirkjunni,  brýtur  huröina  með  hnefa  sínum, 
og  biöur,  aö  klukkunni  sé  hríngt;  var  Loppa  þá  komin  aö  lœk  þeim,  sem 
er  skamt  fyrir  sunnan  kirkjuna  á  túninu.  En  þegar  hún  heyrði  klukkna- 
hljóðið,  hvarf  hún  aptur;  heitir  þar  síðan  Tröllkonuvöllur.  Um  Jón  er 
þaö  aö  segja,  aö  svo  var  vöxtur  hans  mikill  og  afskaplegur  oröinn,  aö 
höfíuö  hans  tók  mœni  kirkjunnar,  þá  er  hann  stóð  uppréttur  í  henni.  Hann 
náöi  prests  fundi,  lif&i  síðan  3  daga,  og  dó  svo.  Ætluðu  menn  að  mæðin 
af  hlaupunum  hefði  dregiö  hann  til  dauða.  Lik  hans  var  grafiö  í  kirkju- 
garöi  viö  noröurhliö  kirkjunnar  á  Illugastöðum,  og  er  það  því  til  sönnunar, 
aö  nálægt  miðrí  18  öld  var  þar  grafiö  lík,  og  kom  upp  lœrleggur  svo 
mikill,  aö  einginn  haf&i  þvílikan  séö.  H  bjó  bóndi  sá  á  Steinkirkju,  er 
Oddur  hét;  hann  var  faöir  þorlaugar,  sem  átti  Dýnus  þorláksson,  og  bjó 
meö  honum  í  Túngu  í  móöuharðiudunum,  ogmisti  þar  í  hallœrinu  11  börn 
sin.  Oddur  þessi  var  viöstaddur.  Hann  var  hsðöstur  manna  i  sókninni; 
hann  tók  legginn  og  mœldi  viö  sig,  og  nam  leggurinn  frá  jðrö  mjaðmar- 
höfuð  á  Oddi.  Var  það  þá  fyrir  satt  haft,  að  leggur  þessi  væri  úr  Jóni 
Loppufóstra.  EitthvaÖ  fanst  og  fleira  af  beinum  hans.  Beinin  voru  mjög 
rotin  og  ætluöu  menn,  aö  þau  hefðu  undra  leingi  í  moldu  legiö,  og  þaö 
því  heldur,  sem  rauri  var  á,  aö  lík  rotna  mjög  seint  þar  í  garöinum,  sem 
er  kaldur  og  votur;  viöur  fúnar  þar  og  undra  seint 

Þjóöbrdk.  (Yestfirsk  sögn.)  Skessan  fcjóöbrók  átti  bústaö  í  því  giU, 
er  viö  hana  er  kent  síðan  og  kallað  þjóðbrókargil ,  það  er  vestanvert  í 
Selárdal.  Ekki  eru  neinar  sagnir  til  um  hana,  nema  þessi,  sem  á 
eptir  kemur. 

Oissur  hét  húskarl  á  StaÖ,  cr  fejóðbrók  vildi  fá  tii  sín,  er  hann  var 
í  Qárleitum,  en  hann  gaf  eingan  kost  á  þvi,  ncma  því  aö  eins,  aö  hún  út- 
vegaöi  sér  15  ára  gamlan  hákarl,  en  gaf  henni  mánaöar  frest  Síöan  fór 
hann  til  hennar  og  var  hjá  henni  mánaðar  tíma;  þókti  henni  hann  ofsmá- 
vaxinn  til  aö  eiga  svo  stórfeingilega  konu,  sem  hún  var,  og  togaöi  hann 
því  mjög,  svo  hann  varö  miklu  hærri,  en  áöur.  Síöan  bjóst  þjóðbrók  aö 
heiman,  til  þess  aö  útvega  hákarlinn.  En  er  hún  var  burt  ferin,  strauk 
Gissur  frá  Wbýlum  hennar,  og  hélt  heim  tii  sín  yfir  skamman  Qallveg.  En 
er  hann  var  kominn  á  svo  ne&da  „Teigabrúnu  fyrir  o£an  Staðarbæ,  sá 
hann,  hvar  þjóðbrók  fór  á  eptir  sér  meö  hákarlskippu  og  æpti  að  honum: 
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„Hákarlinn,  Gissur,  hákarlinn,  Gissur,  15  ára  gamalL"  En  hann  rann 
undan,  seru  fætur  toguöu,  uns  hann  náði  til  kirkju  á  Staö;  braut  hann  upp 
hurðina  og  tók  í  klukkustreinginn  og  hríngdi,  og  barg  það  honum;  því 
jafoan  varð  tröllunum  hverft  við  klukknahljóðið.  Skessa  hvarf  í  burt  í  það 
skipti,  en  jafnan  sat  hún  um  Gissur  eptir  það  og  leitaðist  við  að  fá  hefnt 
sín  á  honum,  og  það  vissu  heimamenn;  voru  því  haföar  gætur  á  honum 
og  hann  aldrei  látinn  einn  vera.  En  einu  sinni  var  hann  að  Qósaverkum 
og  var  þá  einginn  heimamanna  hjá  honum.  Kom  Þjóðbrók  þángað,  réðst 
á  Gissur  og  rotaöi  hann  loks  á  flórhellunnl  þjóöbrók  á  að  hafa  dagaö 
uppi  1  þjóöbrókargili. 

Trant,  trunt  og  tröllin  i  fjSUunum.  (Fra  séra  Skula  Gi&Usyni  eptír 
sögn  nyröra.)  Einu  sinni  voru  2  menn  á  grasafjallL  Eina  nótt  láu  þeir 
báðir  í  tjaldi  saman.  Svaf  annar,  en  hinn  vaktá.  Sá  þá  hinn,  er  vakti, 
að  sá,  sem  svaf,  skreiö  út  Hann  fór  á  eptir  og  fylgði  honum,  en  gat 
naumast  hlaupiö  svo,  aö  ekki  drœgi  sundur  með  þeim.  Maðurinn  stefndi 
upp  til  jðkla.  Hinn  sá  þá,  hvar  skessa  mikil  sat  uppi  á  jökulgnýpu  einni. 
Haföi  hún  það  atferli,  að  hún  rétti  hendurnar  fram  á  víxl,  og  dró  þær  svo 
upp  að  brjóstinu,  og  var  hún  með  þessu  að  heilla  manninn  til  sín. 
Maðurinn  hljóp  beint  í  íáng  henni,  og  hljóp  hún  þá  burt  með  hann.  Ari 
síðar  var  fólk  úr  sveit  hans  á  grasafjalli  á  sama  stað;  kom  hann  þá  til 
þess  og  var  fálátur  og  ábúðarmikill ,  svo  varla  fékkst  orð  af  honum. 
Fólkið  spurði  hann,  á  hvern  hann  tryði,  og  sagðist  hann  þá  trúa  á  guð. 
Á  ððru  ári  kom  hann  aptur  til  sama  grasafólks.  Var  hann  þá  svo  trölls- 
legur,  að  þvl  stóð  óttá  af  honum.  þó  var  hann  spuröur,  á  hvern  hann 
tryöi,  en  hann  svaraöi  því  eingu.  í  þetta  sinn  dvaldi  hann  skemur  hjá 
fólkinu,  en  fyrr.  Á  þriöja  ári  kom  hann  enn  til  fólksins;  var  hann  þá 
orðinn  hið  mesta  tröll  og  illilegur  mjög.  Einhver  áræddi  þó  að  spyija 
hann  að,  á  hvern  hann  tryöi,  en  hann  sagðist  trúa  á  „trunt,  trunt  og  trölUn 
í  ^öllunum"  og  hvarf  siöán.  Eptár  þetta  sást  hann  aldrei,  enda  þorðu 
menn  ekki  að  vera  til  grasa  á  þessum  stað  nokkur  ár  eptír.1 

Um  TrSUa-Láfa.  (Eptir  Jón  bónda  Sigurðsson  i  Kjarövík  í  Múlasýslu.) 
Á  dögum  Odds  biskups  Einarssonar  í  Skálholti ,  bar  það  við  eitt  sinn,  að 
ofarlega  úr  Biskupstúngum  fóru  nokkrir  menn  til  kolabrennslu  1  skóg,  sem 
lá  fyrír  ofan  bygö,  og  höföu  meö  sér  úngUngspilt  til  hesta  geymslu,  sem 
Ólafur  hét  En  eitt  sinn,  þegar  hann  gekk  til  hestanna,  kom  hann  ekki 
aptur.  Var  hans  þá  leitað  víösvegar;  en  þaö  kom  fyrir  ekki.  £n  þremur 
árítín  síðar  kom  hann  á  hlaupum  til  kolamanna  á  sama  staö,  og  sagði 


1.  þegar  tröll  eru  aö  magna  og  tryUa  t»á  menn,  er  ^aa  hafá  heillaö  til  sín,  era  þau  . 
vön  aö  maka  þá  i  flotí  og  súra  sméri  {>annig,  aö  2  tröll  baka  og  toga      yfir  glœöum, 
og  heldor  þá  annaö  í  höfdðið  ojf  hitt  i  fæturaa. 
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sjálfur  frá  þvf,  meö  hverju  móti  hann  hefti  horfið.  Hann  sagðist  hafa 
verið  sendur  einn  dag  í  hestaleit,  og  geingið  þá  leingra,  en  vant  var. 
Vissi  hann  t>á  ekki  fjrrr  til,  en  ferlega  stór  skessa  flanaði  móti  honum, 
þreif  hann  upp  og  hljóp  með  hann  lángan  veg  til  óbygða,  uns  hún  kom 
að  hömrum  nokkrum.  í  hömrum  þessum  var  hellir  hennar,  þar  fór  hún 
inn  með  hann.  En  þegar  inn  kom,  var  þar  fyrir  önnur  skessa  únglegrí; 
nokkuð  voru  Þær  liærri  en  hæstu  karlmenn,  en  mikið  digrari.  fcær  voru 
í  hrogsskinnsstökkum  skó&íðum  f  fyrir,  en  stuttum  á  bak.  þær  gáfu  honum 
að  eta  optast  silúng,  er  þœr  veiddu  eða  seiddu;  því  œtið  var  önnurþeirra 
á  veiðum  á  daginn,  en  hin  yfir  Ólafi  að  gæta  hans.  þær  létu  hann  sofa 
milli  sín  á  næturnar,  höfðu  hrosshá  undir,  og  aðra  ofan  á.  þaö  var  opt, 
að  sín  fór  f  hvort  eyra  á  honum  og  korruðu  þar,  svo  hann  sagðist  ekki 
hafa  vitað  af  sér.  þær  vildu  láta  vel  að  honum  og  höfðu  miklar  gætur 
á  honum  fyrst,  að  hann  hlypi  ekki  í  burtiL  það  var,  þegar  hann  var 
búinn  að  vera  þama  eitt  ár,  um  vorið,  að  hann  var  úti  staddur,  og  sá 
kolareyki  niður  í  afréttum,  en  vissi,  aö  hvonig  skessan  var  heima.  Hljóp 
hann  þá  á  brott;  en  ekki  var  hann  lángt  kominn,  áður  hin  eldri  skessan 
kom  á  eptir  honum,  sló  á  kinn  hans  með  loppunni,  þar  hafði  hann  sföan 
svartbláan  blett  á  sér  alla  æfi,  greip  hann  síðan  upp  og  hljóp  með  hann 
að  hellinum.  Eptir  þetta  hðfðu  þær  sterkari  varðhöld  á  honum.  Eitt  sinn 
tók  ýngri  skessan  til  orða  við  hina  eldri:  „Hvernig  er  því  varið,  að  ætíð 
þegar  eg  kem  við  hann  Láfa  beran,  þá  finnst  mér  eg  brenna?u  „Furðaöu 
þig  ekki  á  þyí,"  kvað  hin,  „það  gjöra  bænirnar  hans  gretta  Odds."  Til 
matar  sagði  Ólafur  þær  hefðu  optast  haft  silúng,  stöku  sinnum  hrossaket, 
og  ekki  hefði  það  verið  optar  en  einu  sinni,  sem  þær  heföu  ekki  viljafi, 
að  hann  vissi,  hyað  þær  höfðu  til  matar. 

þarna  var  Ólafur,  uns  leið  að  þriðja  vorum,  og  hann  vissi,  að  leiö 
að  þeim  tima,  að  menn  voru  vanir  qð  fara  upp  í  afrétti  til  kolagjöröa,  þá 
lézt  hann  verða  veikur,  og  það  svo,  að  hann  gat  á  eingu  nærzt  þær 
vild«  leitast  við  með  öllu  móti  að  hressa  hann.   En  fcað  tjáði  ékki:  hann 
var  æ  verri,  hvað  sem  þær  reyndu.  Eitt  sinn  spurðu  þær  hann  að,  hvort 
hann  vissi  ekki  sjálfur  af  neinum  þeim  mat,  er  hann  gæti  nærzt  á.  Hann 
kvað  nei  viö,  nema  ef  hann  feingi  niu  ára  gamlan  hákarl;  hann  kvaöst 
hann  mundi  geta  jetiö.  Hin  eldri  kvað  bágt  úr  því  að  ráða;  því  hún  vissi 
hvergi  af  honum  á  tslandi,  nema  hjá  Ara  bónda  í  ögri,  en  til  vildi  hún 
reyna  aö  ná  honum.   Siðan  stökk  hún  á  stað,  en  hin  ýngri  var  á  veiöum. 
|>egar  skessan  var  burtu  farin,  hljóp  Ólafur  úr  hellinum  og  stefhdi  á 
kolareykina.   Hann  linaði  ekki  á  hlaupi,  fyrr  en  hann  kom  til  kolamanna 
þeír  þektu  hann  þegarv  tóku  i  hasti  hesta,  sem  hjá  þeim  voru,  og  riöu 
með  Ólaf  í  bygð,  alt  að  Skálholti  og  yfir  Brúará,  og  höfðu  hinn  mesta 
hraða  á  ferð  sinni.    En  þegar  þeir  voru  nýkomnir  yfir  ána,  kom  eldri 
skessan  á  hamarinn  hinu  megin  árinnar,  og  lét  illilega,  benti  til  Ólafa 
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með  loppunum  og  sagði:  „þar  ert  þú,  stráki."  H  ærðist  Olafhr,  og  vildi 
brjótast  úr  höndum  þeirra  og  til  hennar,  svo  þeir  gátu  nanðulega  haldið 
honum.  Hestur  stóð  á  hamrinum  skamt  frá  skessunni ;  hún  hljóp  að  honum, 
sleit  hann  sundur,  og  fieygði  svo  á  bak  sér  og  stökk  burtu.  En  þeir  fóru 
heim  með  Ólaf  i  Skálholt,  og  afhentu  hann  biskupi.  Biskup  haföi  hann  í 
sveínherbergi  sinu  nokkum  tíma,  uns  hann  kom  honum  í  Austfjöröu,  til 
Ólafs  prófasts  bróður  sfns  á  Kirkjubœ  í  Hróarstúngu,  og  bað  hann  sjá 
fyrir  honum.  Var  svo  Olafur  hjá  nafha  sínum,  til  þess  er  hann  bygöi 
honum  Húsey,  og  bjó  Ólafur  þar  til  elli. 

Opt  hafði  komið  á  Ólaf  nokkurs  konar  æði,  og  braust  hann  þá  við 
björg  og  steina,  eins  og  hamramir  menn  gjðra,  og  sagöi  þátíöum:  „Mikið 
var  það,  að  eg  skyldi  fara  frá  skepnunum  minum.u  Síöast  er  hann  var 
orðinn  gamall,  byrjaöi  hann  ferö  til  Berufjarðar,  og  lagöi  upp  á  fjullveg 
þann  úr  Skriöudal,  er  öxi  heitir,  og  spuröist  ekki  til  hans  siðan.  Héldu 
menn,  að  tröll  mundu  hafa  tekiö  hann.  Magnús  og  þorvaröur  hétu  synir 
hans;  þeir  bjuggu  eptár  hann  i  Húsey,  og  svo  niöjar  þeirra  eptir  þá  fram 
á  átjándu  öld  ofarlega. 

Trðlla-Láfl  (missögn.)  (Eptir  sðgn  gamallv  koau  úr  Rángárpíngl)  Einu 
sinni  fóru  menn  nokkrir  úr  Múlasýslu  á  grasafjall.  Einn  þeirrahét  Ólafur; 
hann  var  friskleikamaður  og  á  bezta  aldri.  í  einni  gaungunni  fór  hann 
nokkuð  frá  fólkinu.  Komu  þá  aö  honum  tröllskessur  tvær.  þær  tóku 
hann,  og  höföu  heim  meö  sér.  Létu  þœr  Olaf  sofa  á  milli  sín,  og  höföu 
sfna  pípuna  hvor,  og  blésu  í  eyru  honum.  Með  þessu  œtluöu  þær  að 
trylla  Olaf ,  en  þeim  tókst  það  ekki.  Olafur  undi  nú  illa  hag  sínum  og 
vildi  fyrir  hvern  mun  komast  í  burtu.  Lézt  hann  þá  verða  veikur ,  og 
neytti  hvorki  svefns  né  matar.  þær  spyrja  hann,  hvort  hann  haldi,  að 
nokkur  ráö  sé  til  aö  hressa  hann;  því  þær  vildu  ekki  missa  Olaf.  Olafur 
segir,  að  ef  hann  feingi  niu  ára  gamlan  hákarl,  og  þriggja  ára  gamalt 
fornskyr,  muni  sér  batna.  Skessurnar  fara  þá,  önnur  norður  í  land,  að 
útvega  skyrið,  en  hin  yestur  undir  Jökul,  að  sækja  hákarlinn.  En  þegar 
þær  voru  farnar,  rís  Ólafur  upp,  og  hleypur  til  bygða.  Kemur  hann  þá 
að  kirkjustaö  einum  á  AustQörðum.  En  í  því  hann  hljóp  heim  túnið, 
kemur  önnur  skessan  á  eptir  honum,  óg  kallar:  „Stattu  við,  Láfi,  Láfi, 
hérna  er  hákarlinh,  Láfi."  Komst  hann  þá  tö  kirkjnnnar,  þreif  í  klukk- 
urnar  og  hríngdi  af  aleflL  Settist  þá  skessan  á  kirkjugarðsvegginn,  og 
hrundi  hann,  því  kerla  settist  fast  niður.  þá  segir  hún  viö  vegginn: 
„Svei  þér,  skltur,  og  stattu  aldreil"  þykir  það  hafa  ræzt  á  garöinum; 
því  hann  hefir  aldrei  síöan  tollaö  uppi,  þar  sem  skessan  settist.  —  Upp 
frá  þessu  var  Ólafur  jafnan  kallaöur  Trölla-Láfi,  og  kann  eg  nú  ekki  þessa 
sögu  leingri. 
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Andra-rímur  og  Hallgrfms  -  rímar.    (Frá  séra  Skúla  Gíslatyni  eptir 
sögn  nyröra.)  Vermenn  að  norðan  voru  eittsinn  á  suðurferð;  feingu  þeir 
hríö  mikla  á  fjöllunum,  svo  þeir  viltust  og  vissu  ekki,  hvar  ^eir  fóru. 
Komu  þeir  loks  aö  hellisgjðgri  nokkru.   Geingu  þeir  svo  lángt  inn,  að 
ekki  gætti  vinds  né  úrkomu  aö  utan.  þar  létu  Þcir  fyrirberast,  kveykta 
ljós  og  gjðröu  sföan  eld  við  mosa,  er  þeir  reyttu  af  steinum;  tóku  þeir 
nú  að  hressast  og  hlýna.   Menn  fóru  nú  að  ráðgast  um,  hvað  hafa  skyldi 
til  skemtunar;  vildu  sumir  kveða  Andra-rímur,  en  sumir  sýngja  Hall- 
grímssálma.   Fyrir  innan  sig  sáu  þeir  dimt  gjögur  og  var  eins  og  þar 
kœmi  nýr  krókur  á  hellinn.  þeir  heyrðu  þá,  að  sagt  var  inni  í  myrkrinu: 
„Andrarfmur  þykja  mér  finar, 
en  Hallgrimsrímur  vil  eg  ekki." 
þeir  tóku  þá  að  kveöa  Andrarfmur,  sem  mest  máttu  þeir;  hét  sá 
Bjðrn,  er  bezt  kvað.   Gekk  svo  leingi  um  kvöldiö.    þá  er  sagt  inni  f 
myrkrinu:  „Nú  er  mér  skemt,  en  ekki  konu  minni;  hún  vill  heyra  Hall- 
grímsrímur."   Tóku  menn  nú  að  sýngja  sálmana  og  endist  þá  vers  þaðf 
er  menn  kunnu.  þá  var  mælt:  „Nú  er  konu  minni  skemt,  en  ekki  mér." 
Síöan  var  mælt:  „Viltu  sleikja  innan  ausu  mí na  að  launum,  kvæða-BjÖrn  ?" 
Hann  játti  því.   Var  þá  stampur  mikill  á  skapti  réttur  fram  með  graut  í, 
og  gátu  þeir  varla  allir  ráðiö  viö  ausuna*  Grauturinn  var  góður  og  ætílegur ; 
3  næddu  allir  og  varð  gott  af,  nema  einn;  hann  þoröiekki.  Síöan  lögöust 
þeir  til  svefcs  og  sváfu  vel  og  leingl   Daginn  eptir  fóru  þeir  aö  skoða 
tál  veöurs,  og  var  þá  bjart  og  hreint  veöur.   Vildu  þeir  nú  aptur  leggja 
af  staö;  en  sá,  sem  ekki  þorði  að  snæða  um  kvðldið,  svaf  svo  fast,  aS 
hann  varð  ekki  vakinn.  þá  mælti  einn :  „þaö  ér  betra,  aö  drepa  lagsmann 
sinn,  en  skilja  hann  svona  eptir  í  trölla-höndum."  Sló  hann  þegar  á  naair 
honum,  svo  blóðið  flaut  niöur  um  hann;  en  þá  vaknaöi  hann  og  gat  svo 
komizt  burt  með  þeim  félögum  sínum;  komust  þeir  sfðan  heilir  til  manna- 
bygða.   það  halda  menn,  að  tröll  þetta  hafi  heillað  til  sfn  konu  úr  sveit, 
og  að  vermennirnir  hafi  notið  hennar.1 

Trolllð  i  Skrúðnum.  (Eptír  húsfrú  Sigríöi  Pálsdóttor  i  Hraungeröi  1859.) 
Einu  sinni  hvarf  prestsdóttir  á  Hólmum  í  Reiðarfirði;  var  hennar  leitað 
um  land  og  lög  og  fannst  hún  hvergi.  Upp  úr  firðinum  stendur  flall- 
strókur,  er  nefnist  Skrúður.  þar  höföu  sveitarmenn  fé  sitt  til  gaungn  á 
haustum  og  sóktu  bak  jólum;  haföi  þá  árlega  horfið  beztí  sauðurinn  úr 
fénu,  en  mistist  einkis  annars. 

Einu  sinni  um  vetur  voru  skip  til  fiskjar  og  náöu  ei  lendfngu  sinrí, 
og  hleyptu  undir  klett  í  Skrúöinum.  Skipverjar  brýndu  skipi  sínu  votir 
og  sjóhraktir,  og  settust  á  hillu  í  klettinum  og  fóru  aö  kveöa  Marfu-rfmur. 
Opnaðist  þá  kletturinn,  og  kemur  út  forkunnar  stór  manns  hönd  meö  hríng 

1.  Sbr.  Dr.  Manrers  IsL  VoUaa.  47-49.  bls. 
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á  hverjum  flngri ,  og  rauð  skarlaksermi  að  ofan ;  réttir  hún  út  stórt 
grautartrog  með  spónum  á  manntal,  og  er  sagt  inni:  „Nú  er  konu  minni 
skemt,  nú  er  ekki  mér  skemt"  þegar  skipverjar  voru  mettir  og  lirestir 
af  heitum  grautnum,  hvarf  trogið  inn  í  klettinn.  Daginn  eptir  komust 
þeir  í  land.  Áriö  eptir  fór  á  sömu  leið  fyrir  öðru  skipi,  sem  reri,  um 
sama  leyti.  Eváðu  þeir  á  klettasillunni  allar  Andrarímur.  Kom  þá  út 
sama  hðndin  með  fult  trog  af  feitu  og  heitu  hángikjöti,  og  heyra  þeir  þá 
sagt:  „Nú  er  mér  skemt,  nú  er  ekki  konu  minni  skemt"  Komust  þeir 
svo  mettir  á  land,  þá  veðri  slotaói.  Liðu  svo  nokkur  ár,  þar  til  Guö- 
mundur  biskup  var  eystra  í  visítatiuferð  og  vigði  vðtn  og  brunna  og  batt 
orminn  undir  fossinum  í  Lagarfljóti.  Gisti  hann  að  Hólmum.  Bað  prestur 
hann  að  vígja  Skrúðinn.  Nóttina  sðmu  dreymdi  biskup,  að  maður  mikill 
veztí  og  skrautbúinn  kœmi  til  sin  og  segði:  „Farðu  ekki  aðvígja  Skrúðinn; 
því  eg  hefi  mikið  að  flytja  og  á  ervitt  með  flutnínga,  enda  muntu  ekki 
fleiri  ferðir  fara,  farir  þú  til  bygða  minna  að  gjðra  mérmein;"  yfirgaf  þá 
biskup  vígsluferð  sína  f  Skrúðinn. 

Sagait  af  Katlf  á  Stlfrúnaratððum.  (Úr  Skagafirði,)  Einhvern  tíma 
á  fyrri  dðgum  bjó  bóndi  nokkur  á  Silfrúnarstððum  í  Skagafirði.  Ei  er  getið 
um  nafn  hans.  Bóndi  var  vel  flár  eigandi,  enda  er  það  sauðjðrð  hin  bezta. 
Lét  hann  ávalt  beita  fé  sínu  fram  í  fjallið  hjá  Bessakoti,  sem  kallað  er, 
og  stundum  leingra,  og  fór  svo  leingi  fram,  að  ekkert  bar  til  tiðinda,  og 
bjó  hann  þar  leingi.  Eittbvert  sinn  bar  svo  til  á  aðfángadags  kvOld,  að 
fé  bónda  kom  heim  hjá  Grímshól,  og  vænti  bóndi,  að  féð  mundi  þá  og 
þegar  heim  koma.  Bondi  lét  œtíð  sjálfur  inn  fé  sitt  með  smalamanni.  Lét 
hann  nú  hafa  gætur  á  fénu,  og  leið  góð  stund,  þar  til  út  var  komið,  og 
ætlaði,  að  þá  mundi  féð  heim  komið,  en  það  var  ekki,  og  hafði  það  ekki 
færzt  nær  á  þeim  tíma.  Lét  nú  bóndi  vitja  fjárins  og  reka  heimt  en  smala- 
mafior  sást  hvergi.  Leið  nú  af  nóttin,  og  kom  smalamaður  ei.  Mátti 
bóndi  fá  annan  að  fara  með  fé  sínu.  Var  smalans  nú  leitað,  og  fannst 
hann  hvergi.  Voru  nú  raargar  getur  á  hvarfi  hans  fyrst  um  sinn.  En  þó 
fór  svo,  að  umtal  minkaði  um  þetta,  eins  og  vant  er  að  vera,  þegar  frá 
iíður.  Bar  nú  ekki  til  tiðinda  til  næstu  jóla.  A  aðfángadagskvOldið, 
þegar  bálfrokkið  var,  köm  féð  heim  hjá  Grímshól,  og  nam  þar  staðar;  fór 
nú  alt  á  sðmu  leið,  og  hið  fyrra  árið.  Verðnr  nú  bóndi  mjðg  hryggur 
og  hugsandi  út  af  hvarfi  smala  sinna,  og  tekst  nú  að  nýu  mikil  orðræða  um 
þetta,  og  þykir  ekki  einleikið  vera,  og  vilja  nú  fáir  til  verða  að  gæta  fjár 
bónda  og  varð  bónda  ílt  til  manna.  En  um  vorið  fékk  hann  einn  mann 
18  vetra  gamlan,  er  Ketill  hét;  var  hann  maður  ötull  og  hugdjarfur.  Um 
haustið  tók  hann  við  ^árgeymslu  og  beitti,  sem  vant  var.  Leið  nú  fram 
til  jóla.  Á  aðfángadaginn  var  gott  veður,  og  rak  Ketill  fé  sitt  að  venju. 
Hugðist  nú  bóndi  að  ha&  nákvæmar  gætur  á,  er  féð  kæmi,  og  vitja  sem 
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fyrst  um  smalamann.  Og  er  rðkkva  tók,  kom  bóndi  út  og  hugði  að  ftnu. 
Sá  bann  þá  ekkert  til  þess  og  fór  inn  aptur.  Að  stundu  liöinni  kemur 
hann  út,  og  er  þá  féð  komið  út  hjá  Grímshól.  Er  þess  nú  strax  vitjað. 
En  Ketill  sést  hvergi.  Fellur  bónda  þetta  mjög  þúngt  og  þykir  ekki  betra 
að  missa  Ketil,  en  báða  hina.  Ætlar  nú  líka  vist,  að  einginn  muni  framar 
til  verða  að  gæta  fjár  síns.  En  það  cr  af  Katli  að  segja,  að  þegar  liðið 
var  á  daginn,  rak  hann  fé  sitt  heim  á  leið,  og  fer  það  í  dreif  einni  mikilH 
undan  honum  út  fjallshlíðina.  En  er  hann  kom  út  undir  Grímshól,  sér 
hann,  hvar  skepna  ein  afarstór  kemur  úr  skarði  einu  litlu,  sem  er  neðan 
til  í  fjallið,  upp  undan  Silfrúnarstaöabæ;  þar  er  hamar  einn  lítill  að  neðan, 
svo  sem  laus  frá  fjallshlíðinni,  og  er  skarð  það  kallað  Klauf.  Ovættur 
þessi  stefnir  nú  á  móti  fénu.  En  það  hörfar  aptur  í  fáng  Katli.  Sér  hann 
nú,  að  þetta  er  tröllskessa  afarmikil.  Kallar  hún  þá  til  Ketils,  og  biður 
hann  láta  sig  fá  kind  til  hátíðarinnar.  þykir  nú  Katli  vandast  málið,  og 
segir  henni,  að  hann  eigi  ekkert  af  fé  þessu,  utan  eina  dilká,  sem  hann 
vísar  henni  á,  og  segir  hún  megi  taka,  ef  hún  vilji.  Var  /hún  fljót  að 
ná  kindum  þessum;  krækir  þeim  saman  á  hömunum  og  kastar  á  öxl  sér. 
Síöan  veður  hún  að  Katli,  tekur  hann  í  fáng  sér  og  snýr  til  baka  sömu 
leið,  og  hún  kom.  Og  er  hún  kom  upp  úr  klaufinni,  hélt  hún  út  fjallið 
og  sktJmaði  stórum.  Ekki  sáKetill  sðr  tíl  neins  að  brjótast  um,  því  hann 
mátti  big  varla  hræra.  Fór  hún  nú  leiðar  sinnar,  þar  til  hún  kom  að 
Bólstaðarárgili,  við  foss  einn  mikinn,  sem  þar  er  neðantíl  í  fjallinu.  þetta 
er  klettagil  vont  og  lítt  fært.  þar  fór  skessan  ofan  og  gekk  í  helli  einn, 
sem  var  undir  fossinum.  Lét  hún  þá  Ketil  lausan  og  fleygði  niður  byrði 
sinni.  Bað  hún  nú  Ketil  að  slátra  kindunum  og  gjöra  til,  og  kvaðst  hún 
ætla  að  halda  sér  og  honum  af  þeim  jólaveizlu.  Setti  hún  Ketil  á  hlóðir, 
og  sauð  sem  snarast.  Tók  hún  síðan  til  matar  allstórkostlega  og  létKetíl 
snæða  með  sér.  Sagöi  hún  honum  þá,  aö  hún  væri  völd  að  hvarfi  smala- 
manna  frá  Silfrúnarstöðum,  og  heföi  húti  komið  til  þeirra  2  fyrirfarandi 
aöfángadagskvöld,  og  beöið  þá  að  láta  sig  fá  eina  kind  til  soðningar  á 
jólanóttina.  En  þeir  heföu  svarað  sér  illu  og  hrakyrt  sig  mjög  i  orðum, 
og  heföi  hún  þá  séð  fyrir  þeim.  En  nú  heföi  hann  orðið  vel  við  bón  sinni, 
og  mundi  hann  mesti  g&fumaður  veröa,  heföi  hann  þó  átt  af  færra  fé  að 
gefa,  en  hvor  hinna.  Sagði  hún,  að  á  þorranum  í  vetur  mundi  húsbóndi 
hans  deya,  og  skyldi  hann  þá  fá  jörðina  til  ábúðar  og  reisa  þar  bú  á 
næsta  vori.  Ketill  kvað  sér  ómögulegt  að  taka  jörð  þessa;  væri  hún  bæði 
stór  og  erviö,  en  hann  efnalaus.  Lika  vantaöi  sig  bústýru  og  fólk.  Hún 
sagöi,  aö  honum  mundi  nokkuð  tilleggjast;  kvaðst  hún  mundi  deya  innan 
mánaðar,  og  skyldi  hann  þá  eiga  alt,  er  fémætt  væri  í  helli  sínum,  og 
mundi  hann  þá  ekki  fé  skörta,  til  aö  reisa  bú  á  Silfrúnarstöðum.  En  þess 
kvaöst  hún  vilja  biðja  haun,  að  hann  vitjaöi  sín  að  mánuði  liðnum,  og  kæmi 
bræi  sínu  fram  í  fossinn,  ef  hann  feingi  því  tíl  leiðar  komið.   Hún  sagöi, 

Digitized  by  Google 


TRÖLL 


199 


aö  bú  húsbónda  hans  mundi  verða  selt  á  næsta  vori,  og  skyldi  hann  þá 
kaapa  það  sem  hann  með  þyrfti  og  sækja  andvirði  í  helli  sinn.  Hann  skyldi 
ráða  til  sln  fólk  það,  sem  nú  væri  á  Silfrúnarstððum,  og  siðan  skyldi  haiin 
biöja  dóttur  prestsins  á  Hafsteinsstöðum  til  handa  sér.  Ketill  kvað  sér 
það  ofráö  reynast  mundi,  þar  sem  hann  væri  umkomulaus  og  ómentaður. 
Hún  baö  hann  etid  því  kvíða,  „og  er  hér  belti  eitt,"  segir  hún,  „og  skaltu 
spenna  það  um  hana.  Hefir  beltið  þá  náttúru,  að  hún  fær  ást  til  þín,  og 
mun  þá  vel  hlýða."  Var  beltið  og  hinn  bezti  gripur.  Ketill  vill  nú  heim 
fara,  og  segir  bónda  muni  leiðast  burtuvera  sín.  En  kerling  kvað  það 
ekki  saka  og  bað  hann  kyrran  vera  til  morguns.  Og  lætur  Ketill  það 
eptir  henni.  Um  morguninn  fylgir  hún  honum  úr  fossinum  og  sýnir  honum, 
hvar  gánga  má  í  hellinn  og  lætur  hann  reyna,  og  tekst  honum  það  vel. 
Skildi  nú  kerlíng  við  hann,  og  segir  þau  muni  ekki  aptur  sjást;  árnar  hún 
honum  allra  heilla,  og  segir  honum  flest  að  óskum  gánga  muni,  og  sé 
þetta  upphaf  hamíngju  hans.  Skilja  þau  nú  með  blíðu  og  fer  kerlíng 
aptur  í  helli  sinn,  en  hann  heldur  heim  sem  hvatast. .  Lá  þá  bóndi  í  rekkju; 
svo  mikið  féllst  honum  um  hvarf  Ketils.  En  er  Ketill  kom ,  urðu  allir 
glaðir,  einkum  bóndi,  og  reis  hann  þá  úr  rekkju  og  þóktist  Ketil  úr  helju 
heimt  hafa.  Spuröi  hann  Ketil,  hvaö  valdiö  heföi  hvarfi  hans.  En  hann 
vildi  lítið  þar  um  tala,  og  gat  alls  ekki  um  skessuna  eöa  hellinn.  Hirti 
Ketill  síöan  féö,  eins  og  verið  haföi.  Að  mánuði  liðnum  fór  hann  i  hellinn. 
Var  þá  skessan  dauð  Kveykti  þá  Ketill  ljós,  því  hann  hafói  eldfæri  með 
sér,  og  kom  hann  hræi  hennar  fram  úr  hellinum.  Og  sagði  Ketill  svo  sfðar. 
aö  það  befði  veriö  sú  mesta  þrekraun,  er  hann  hefði  reynt  Kannaöi  hann 
nú  hellinn,  og  fann  þar  auðæfi  mikil  f  allskonar  gripum  og  peníngum.  en 
lét  þar  alt  kyrt  að  sinni.  Á  þorranum  lagðist  bóndj  veikur,  lá  hann  i 
hátfan  mánuö  og  dó  sfðan.  Falaði  þá  Ketill  jöröina  til  ábúðar.  Var 
þvf  lítt  svaraö;  þókti  eiganda  það  hin  mesta  fásinna  að  leigja  honum  hana, 
en  þó  bygði  hann  hana  ekki  öðrum.  Leið  nú  aö  vori  og  seldir  erfingjar 
bónda  mestan  hluta  bús  á  Silfrúnarstöðum .  og  keypti  Ketill  mikið  af  þvi, 
og  greiddi  þegar  af  hendi  verðið.  Haföi  hann  og  ráðiö  til  sín  flest  þau 
hjú,  er  þar  voru.  Varö  nú  og  auðsókt  fyrir  hann  að  fá  jörðina  leigða. 
Um  vorið  bjóst  hann  til  ferðar  út  að  Hafsteinsstöðum;  hittir  hann  fyrst 
prestsdóttur,  gefur  henni  beltið  og  spennir  því  um  hana.  Ber  hann  þá 
upp  fyrir  henni  erindi,  og  kveöst  vera  kominn  þar,  til  að  biðja  hennar  sér 
til  eiginkonu.  Lfzt  henni  maðurinn  frfður  og  efnilegur,  og  með  þvi  líka, 
að  beltið  kveykti  ósjálfráða  ást  f  bijósti  hennar,  sagðist  hún  skyldi  gefa 
þar  til  jáyrði  sitt,  ef  feðir  sinn  vildi  það  samþykkjast.  Hóf  nú  Ketill  upp 
bónorð  sitt  við  prest  og  bað  dóttur  hans.  Prestur  tók  því  fálega,  og 
fánnst  þaö  á,  aö  honum  þókti  Ketill  ekki  samboðinn  dóttur  sinni,  þar  sem 
hann  var  réttur  og  sléttur  almúgamaður.  En  fyrir  því,  að  Ketill  var  nú 
rfkari  orðinn,  en  menn  áöur  hugðu,  og  maðurinn  gjörvilegur,  og  vel  viti 

Digitized  by  Google 


200 


TRÖLL. 


borinn,  þá  lét  prestnr  loks  tíl  leiðast,  að  hún  fœri  til  hans  fyrir  bústýra 
um  sumarið;  og  var  það  að  riði  gjört. 

Fór  nú  Ketíll  heim  meö  prestsdóttor  og  féll  vel  á  með  þeim  um 
snmarið.  Um  haustið  kom  faðir  hennar,  og  nrðn  þá  þær  málalyktir,  að 
Eetill  festi  prestsdóttur,  og  var  hrúðkaup  þeirra  um  haustið,  og  hið  stór- 
mannlegasta.  Unnnst  þau  vel  og  bjuggu  á  Silfrúnarstöðum  tíl  elli.  Varð 
Eetíll  hinn  mesti  lánsmaður  og  stórríkur.  þóktust  menn  ekki  vita,  að 
nokkur  jafhríkur  honum  hefði  á  Silfrúnarstöðum  búið.  Enda  skorti  hann 
ekki  fé  úr  helli  skessunnar,  á  meðan  hann  var  að  fœra  bú  sitt  í  lag  og 
lika  fór  hann  í  Ollu  að  ráðum  hennar.  Sðgu  þessa  sagði  hann  á  ofan- 
verðum  dðgum  sínum,  og  hefir  hún  nú  leingi  geymzt  f  manna  minni  og 
hver  sagt  öðrum. 

Smalfnn  á  Sllfrúnarstoðum.  Maður  hefur  Guðmúndur  heitið ;  hann 
bjó  á  Silfrúnarstððum  í  Skagafirði.  Hann  var  ríkur  maður  að  gángandi 
penfngi,  vel  metinn  og  virður.  Hann  var  kvœntur,  en  varð  þó  eigi  barna 
auðið.  Svo  bar  tíl  á  Silfrunarstöðum  einn  jólaaptan,  að  smalamaður  kom 
eigi  heim  um  kvöldið.  Beitarhúsin  voru  enYi  með  fjallinu,  á  sama  staö, 
sem  þau  enrlþá  standa,  og  stóð  fjármaður  yfir  fé  á  daginn,  en  gekk  heim 
á  kvöldin.  Smalamanns  varleitað,  og  fannst  hann  hvergi.  Nœsta  vor  réð 
Guðmundur  bóndi  tíl  sfn  smala,  er  Grfmur  hét.  Hann  var  sterkur  og  stór 
maður,  og  þóktist  ekki  uppnæmur  fyrír  hverju  einu.  Bóndi  biður  hann 
þó  að  fara  varlega,  og  á  aðfángadag  jóla  biður  hanii  hann  að  láta  snemma 
inn  féð,  og  koma  heim  f  björtu;  en  Grfmur  kemur  eigi  um  kvöldið,  og  var 
hans  leitað  daginn  eptír,  en  fannst  eigi ;  þóktí  mönnum  þetta  mjög  undar- 
legt,  og  vofu  um  þaö  ýmsar  tílgátur.  Guðmundur  bóndi  varð  mjög  hrygg- 
ur  af  þessum  atburðum,  og  fékk  nú  ekká  framar  nokkurn  þann,  er  vildi 
verða  smali  hjá  honnm.  í  þá  tfð  bjó  fátæk  ekkja  á  Sjávarborg.  Hún  átti 
margt  barna,  og  var  elztur  sonur  hennar,  14  ára  áð  aldri,  erSigurður  hét. 
Þennan  dreing  falaði  Guðmundur  bóndi  fyrir  smala,  og  bauð  móður  hans  miklu 
fé,  ef  hún  lánaði  sér  dreinginn.  Sigurðnr  hélt  Þessu  máli  mjög  fram,  til 
þess,  að  bæta  kjör  móður  sinnar,  en  móður  hans  var  það  mjög  í  mótí  skapi ; 
en  svo  fór  að  Sigurður  fiSr  með  Guðmundi  bónda;  smalaði  hann  fénu  um 
sumarið  og  gekk  ágæta  vel.  Gaf  bóndi  honum  þá  sauð  og  á  með  lambi, 
og  þóktí  dreingnum  vænt  um.  Guðmundur  bóndi  elskaði  Sigurð  mikið, 
og  á  aðfángadag  jóla  biður  hann  Sigurð  fara  varléga,  og  koma  heim  fyrir 
dagsetrið.  Sigurður  stendur  yfir  fénu  um  daginn,  og  rekur  heim  að  húsum 
undir  kvöldið.  þá  heyrir  hann  þóngt  fótatak  uppi  f  Qallinu,  og  sér  hann 
þar  flagðkonu  koma  heldur  ógurlega,  og  ófrýnilega.  „Sæll,  Sigurður  minn,u 
segir  flag&konan,  „eg  ætla  nú  aö  fá  þig  í  pokann  minn  í  kvöld.l(  „Vertu 
ekki  að  því  arna,"  segir  Sigurður,  „eg  er  svo  Iftíll  og  magur,  að  einginn 
feingur  er  f  mér,  en  eg  á  hérna  sauð  og  lamb,  sem  eg  skal  gefa  þér  í  pottinn.u 
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Afhendir  hann  henni  þá  sauðinn  og  lambið,  og  leggur  hún  hvorttveggja  á 
herðar  sér,  og  leggur  upp  á  fjallið.  Sigurður  kemur  heim  um  kvöldið,  og 
fegnar  bóndi  honum  vel,  og  spyr  hann,  hvort  hann  hafði  einskis  var  orðið. 
Signröur  kvað  nei  við,  og  sagði,  aö  ekkert  hefti  fyrir  sig  borið.  Varð  nú 
bóndi  mjðg  glaður  viö  aö  þessum  bágindum  létti  af.  Eptír  nýárið  kemur 
bóndi  að  húsunum  og  skoöar  féö;  saknar  hann  þá  sauðsins  og  lambsins,  er 
Sigurður  áttí,  og  spyr  hann  Sigurð,  hvað  valdi.  Hann  kvað  tóuna  hafa 
rifið  lambið,  en  sauðinn  dottið  ofan  í,  og  kvaðst  ekki  mundu  verða  alls- 
kostar  heppinn  með  sauðaeignina.  Bóndi  gefur  honum  þá  eina  á  og  tvo 
sauði,  og  biður  hann  að  verða  hjá  sér  eptírleiöis.  Sigurður  játti  því,  og 
liður  nú  af  veturinn  og  sumarið  og  fram  til  næstu  jóla.  Biður  þá  bóndi 
Sigurð  fyrir  hvern  mun  fara  varlega,  og  kvaðst  elska  hann  eins  og  son 
sinn.  Sigurður  sagöi,  að  ekkert  vœri  að  óttast,  og  að  hann  mœtti  vera 
óhræddur.  Á  aðfángadagskvöld  lœtur  Sigurður  inn  féð,  og  kemur  þá  flagö- 
konan  til  hans  og  segir,  fcö  nú  skuli  ekki  leingur  dragast  að  fá  hann  í 
soðið.  SigurÖur  sagöi:  „eg  er  til,  ef  þú  vilt,  en  þú  sérð,  að  í  mér  er 
ekki  niöurlag  á  við  einn  sauð,  en  nú  skal  eg  gefa  þér  tíl  jólanna  2  sauði 
og  2  geldínga;  ertu  ekki  ánægö  með  það?"  „Láttu  sjá,"  kvað  flagðkonan; 
kom  þá  Sigurður  fram  með  féð,  og  kræktí  flagðkonan  þeim  saman  á  horn- 
unum,  og  gekk  á  burt  upp  í  hlíðina.  Sigurður  kom  heim  um  kvöldið,  og 
kvaðst  ekki  hafa  orðið  var  við  neitt  Bónda  þótti  svo  vænt  um  Sigurð, 
að  hann  gaf  honum  um  sumarið  4  sauöi,  og  réðst  Sigurður  enn  þá  til  hans. 
Næsta  jólaaptan  lætur  Sigurður  féð  inn,  og  kemur  flagðkonan  enn  þá  og 
vill  taka  hann;  býður  hann  henni  t>á  4  sauði,  sem  hann  átti,  en  hún  þág 
þá,  og  krætrir  þeim  upp  á  bak  sér,  þrífur  síðan  til  Siguröar,  og  beldur  á 
honum  undir  hendinni;  tók  hún  síðan  á  rás  upp  í  fjallið,  ogaðhelli  einum 
uppi  í  eggjunum;  þar  leggur  hún  niður  byröina,  og  býöur  Siguröi  að  skera 
sauðina,  og  raka  svo  gærurnar.  þegar  Sigurður  var  búinn  að  því,  spyr 
hann,  hvað  hann  eigi  nú  aö  starfa,  fær  hún  honum  þá  exi,  og  biður  hann 
að  brýna  svo  vel,  að  bíti,  því  hún  $tli  að  hðggva  hann  með  henni. 
Sigurður  gjörir  það,  og  fær  henni  svo  öxina;  hún  skipar  þá  Sigurði  að  taka 
af  hálsinum  á  sér;  gjörir  hann  það,  og  bregður  honum  eigi;  lagði  þá 
tröllkonan  frá  sér  öxina,  og  kvaðst  ekki  hafa  í  hyggju,  að  lífláta  hann. 
,.þú  munt  lánglffur  verða,"  kvað  hún,  „og  mikill  gæfumaður,  og  þvf  hefi 
eg  hagað  því  svo,  að  þú  yrðir  smali  á  Silfrúnarstöðum,  svo  eg  næði  fundi 
þfnum.  Og  vil  eg  nú  segja  þér  þann  veg,  sem  þú  skalt  gánga  til  gæfu 
þinnar.  í  vor  skaltu  fara  frá  bónda,  og  flytja  að  Ási  í  Hjaltadal;  þar  býr 
smiður  góður,  og  skaltu  læra  lýá  honuro  smfðar;  enþegarþú  ertfullnuma, 
skaltu  gjöra  þér  ferð  með  varnfng  og  glfngur  að  Miklabæ  in  Oslandshlfð. 
þar  eru  3  dætur,  er  profasturinn  á,  og  er  hin  ýngsta  þeirra,  er  Margrét 
heitír,  beztur  kvennkostur  á  íslandi.  Hinar  eldri  systurnar  eru  gefhar 
fyrir  glfngur  og  stáss,  og  munu  þær  girnast  það,  er  Margrét  mun  eigi 
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vilja  eiga.  þá  skaltu  biðja  hana,  Þegar  þú  ferð,  að  fylgja  þér  tíl  dyra, 
og  þegar  þar  kemur,  skaltu  biðja  hana  að  fylgja  þér  á  vallarfót;  mun  hún 
gjöra  það,  og  skaltu  þá  gefá  henni  þessa  3  gripi,  er  eg  nú  fæ  þér,  klút, 
belti  og  hríng,  og  muntu  þá  fá  ást  hennar.  En  þegar  þig  dreymir  mig, 
skaltu  vitja  híngað  aptur  í  hellir  minn,  og  mun  eg  þá  látin;  skaltu  þá 
verpa  haug  að  mér  að  fornum  sið,  og  taka  það,  sem  fémœtt  er  í  helli 
minum.u  Skildu  þau  Sigurður  að  svo  mœltu,  og  hélt  Sigurður  þá  heim. 
Var  þá  bóndi  orðinn  mjðg  hryggur  af  burtveru  hans,  og  tók  honum  fegins 
huga,  og  spurði  hvort  hann  heföi  nú  ekki  orðið  var  við  neitt.  Neitaði 
Sigurður  þvi,  og  kvaðst  ábyrgjast  skyldi,  að  eingan  smala  hans  mundi 
framar  saka.  Um  vorið  réðist  Sigurður  þaðan  og  að  Ási  í  Hjaltadal,  og 
tók  til  smíðanna,  og  gekk  honum  það  mjög  greiðlega,  svo  að  hann  varð 
fullnuma  eptir  2  ára  tíma.  Hann  hélt  stöðugri  við  Guðmund  bónda,  og 
kom  þar  opt  Eitt  sinn  gjörír  hann  sér  ferð  í  Hofsós  verzlunarstað,  og 
kaupir  þar  glíngur  og  fáséna  hluti,  og  heldur  með  það  að  Miklabœ;  lætur 
hann  þar  varníng  falan  og  fallega  klúta.  þegar  þær  eldri  systur  heyra 
þetta,  biðja  þær  hann  að  láta  eingan  sjá  nema  sig,  og  lofa  sér  aðveljaúr. 
Sigurður  hét  því  og  sýuir  þeim  varnínginn;  keyptu  þær  margt  af  honum, 
en  Margrét  leit  á,  og  vildi  ekki  af  hafa.  þegar  Sigurður  kveður,  bíður 
hannMargréti  að  fylgja  sér  tíl  dyra,  hún  gjörir  svo,  en  þegar  þar  kemur, 
biður  hann  bana  að  fylgja  sér  á  vallarfótínn,  en  hún  kvaðst  eigi  vita,  hvað 
slikt  ættí  að  þýða,  að  hann  ókendur  maður  beiddist  þessa  af  sér,  sem 
mætti  virðast  ósvinna.  Sigurður  biður  hana  þvi  betur,  og  varð  það  af,  aö 
hún  fór  með  honum.  Gefur  Sigurður  henni  þá  gripina,  og  biöur  hana  vel 
að  njóta,  og  dregur  hringinn  á  hönd  henni.  „Feiginn  vildi  eg  ekki  hafa 
þáð  gripi  þína,u  sagði  Margrét,  „og  það  finn  eg  að  sú  nattúra  fylgir  þeim, 
að  eg  ekki  get  skilað  þeim  aptur,  og  verður  það  svo  að  vera.u  Skiljaþau 
að  svo  búnu  og  heldur  Sigurður  heim  að  Ási. 

Margrétí  profastsdóttur  brá  svo  við  gripina,  að  henni  fannst,  að  hún 
eingann  mann  gæti  átt  eða  elskað  annan  en  Sigurð  og  þóktí ,  sem  hún 
eigi  gætí  án  hans  lifað,  og  urðu  svo  mjög  brögð  aö  þessu,  að  hún  sagði 
foður  sínum  frá;  hann  leitaðist  mcð  öllu  .móti  við,  aðfáhanaofan  af  slíkri 
fásinnu,  og  kvað  slíkt  aldrei  mundu  verða  að  sér  lifandi.  Settí  þá  Margrétí 
hljóða,  og  neyttí  þá  hvorki  svefns  né  matar;  sá  þá  faöir  hennar,  að  svo 
búiö  mátti  ekki  bíöa,  og  tók  sér  ferð  á  hendur  að  Ási  í  Hjaltadal  og  ræður 
Sigurð  tíl  sín  til  smiða.  Dvaldist  Sigurður  þar  um  hríð,  og  kom  svo 
innan  skamms  á  með  Margréti  og  honum,  að  þau  hétu  hvort  öðru  ævinnum 
trygðum,  og  var  með  samþykki  föður  hennar.  Litlu  siöar  dreymdi  Sigurð 
flagðkonuna,  og  þóktist  hann  þá  vita,  að  hún  mundi  vera  dauð.  Biður 
hann  þá  prófast  að  ríða  með  sér  upp  að  Siifrastöðum ,  og  gista  þar  hjá 
Guðmuudi  bónda.  En  þá  Guðmundur  bóndi  heyrði,  að  Sigurður  væri  trú- 
lofaður  prófastedóttur,  sagðist  hann  vilja  gjöra  það  uppskátt,  sem  sér  hefði 
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leingi  búið  f  hnga,  og  það  var  að  arfleiða  Sigurð  að  öllum  fjármunum 
sfnum,  og  bauð  hann  honum  að  taka  við  búi  sfnu  og  ðllum  fjármunum  á 
næsta  vori.  Sigurður  þakkaði  bónda  einkar  vel,  og  prófastur  varð  glaður 
við,  er  hann  sá  dóttur  sfna  komast  að  svo  góðum  efnum. 

Daginn  eptir  bauð  Sigurður  prófasti  og  Guðmundi  bónda,  að  gánga 
með  sér  upp  f  fjallið;  kemur  hann  þá  að  hellismunna  einum  upp  undir 
fjallseggjum  og  kvað  þeir  skyldu  óhræddir  inn  gánga.  Sáu  þeir  þar  þá 
flagðkonuna  liggja  dauða  á  gólfinu  og  var  fremur  ófrýnileg.  Sagði  Sigurður 
þeim  þá  upp  alla  sðguna,  og  bað  þá  hjálpa  sér  að  koma  flagðinu  fyrir. 
Urðuðu  þeir  hana  f  grjótinu  fyrir  framan  hellismunnann  og  geingu  sfðan 
innar  í  hellinn,  og  fimdu  þar  allskonar  muni  fullklyfja  á  10  hesta/sem 
Sigurður  flutti  heim  að  Silfrastöðum.  Hann  var  jafhan  mikils  metinn  og 
hinn  mesti  lánsmaður  tíl  dauðadags.  Á  veginum  upp  með  Norðurá  er  mælt 
að  bæði  megi  sjá  hellismunnann  og  gijótdysið  fyrir  neðan. 

Jón  Og  trollskessan*  (Eptir  sðgn  bóndamanns  austan  úr  Bisknpgtungum.) 
Einu  sinni  var  bóndi  fyrir  norðan,  sem  hafði  þann  sið  að  róa  á  haustin 
og  veturnar  suður  f  Vestinannaeyum.  Bóndi  átti  son  upp  kominn,  +egar 
hér  var  komið  sðgunni.  Pilturínn  hét  Jón,  og  var  hinn  efnilegasti  maður. 
Einu  sinni  lét  bóndi  Jón  fara  meb  sér  til  að  róa  f  eyunum.  Éöru  þeir 
sem  leiöir  lágu,  og  segir  ekki  a£  ferðum  þeirra,  né  útróðri.  En  haustíð 
eptir  lætur  bóndi  Jón  einsamlan  fara  suður  f  verið;  þvf  sjálfur  var  hann 
þá  aldraður  orðinn,  og  treysti  sér  ekki  til  að  róa  framar.  En  áður  Jón 
lagði  á  stað  heiman  að,  biður  faðir  ianð  hann,  að  muna  sig  um  að  á  ekki 
undir  hðmrum  nokkrum,  sem  séu  f  hlíð  þeirri  hinni  laungu,  sem  vegurinn 
liggi  undir.  Lagði  hann  mjog  rfkt  á  um  þetta  við  hann,  svo  Jón  lofaði 
að  á  þar  ekki,  hvað  sem  á  geingi,  eða  hvernig  sem  veður  yrði.  Sfðan  fer 
Jón;  hann  hafði  2  hesta  undir  reiðfngi,  og  hinn  þriðja  til  reiðar.  Átti 
hann  að  koma  þeim  fyrir  um  veturinn  f  Landeyunum,  eins  og  faðir  hans 
hafti  verið  vanur  að  gjöra.  Segir  nú  ekki  af  ferðum  Jóns,  nema  lionum 
geingur  vel.  Kemur  hann  undir  fjallshlfðina,  sem  til  stóð,  og  fer  með 
henni  leingi.  þá  var  áliðið  dag.  Ætlaði  Jón  að  keppast  við  að  komast 
fram  hjá  hlfðinni,  eins  og  faðir  hans  hafði  beöið  hann  um.  En  f  þvf  hann 
kemur  í  nánd  við  klettana,  sem  faðir  hans  hafði  talað  um,  gjðrir  á  hann 
Qarskalegt  óveður,  með  stormi  og  regni.  Er  hann  þá  kominn  að  háum 
klettum.  Sér  hann  þar  hinn  allrafallegasta  áfángastað  f  brekku  undir 
Uettunum.  Er  þar  gras  nóg  og  skjól.  Jóii  fer  þá  að  hugsa  sig  um, 
hvað  gjðra  skuli.  Lfzt  honum  hér  vel  á,  og  skilur  ekki  f,  hvað  að  þvf 
getí  verið  að  á  þar.  Og  svo  fer,  að  hann  rœður  það  af.  Sprettír  hann 
af  hestunum  og  heptir  þá.  Sér  hann  nú  hellisop  uppi  f  klettunum,  skamt 
frá  sér.  Ber  hann  þángað  dót  sitt  alt  og  lœtur  það  öðru  megin  útundir 
f  hellinn,  skamt  innar  frá  dyrunum;  býr  sfðan  um  sig  í  farángrinum,  og 
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fer  að  borða.  Dimt  var  i  hellinum.  En  þegar  Jón  var  fárinn  að  boria, 
heyrir  bánn  eitthvert  ýlfur  innar  lángt  í  hellinum.  Honum  varð  hálf  hverft 
viö  það,  en  herðir  þó  npp  hugann.  Teknr  hann  stóreflis  fisk  af  nestisínu, 
rífur  af  honnm  alt  roðið  í  einu  lagi,  drepur  síðan  smjðri  vel  þykt  á  allan 
fiskinn,  og  leggur  roðið  ofan  yfir  það.  Að  því  búnu  kastar  hann  fiskinum 
af  hendi,  svo  lángt  sem  hann  gat  innar  eptir  hellinum ,  og  segir,  að  þeir 
skuli  vara  sig,  sem  fyrir  séu,  á  því,  sem  hann  sendi,  en  þeir  megi  hirða 
það  og  eiga,  ef  þcir  vilji.  Heyrir  nú  Jón  bráðum,  að  ýlfrið  þagnar,  en 
einhver  fer  að  rífa  fiskinn. 

þegar  Jón  haföi  matazt,  leggst  hann  fyrir,  og  œtlar  nú  að  fara 
að  sofa.  Heyrir  bann  þá  úti  fyrir  hellinum  að  skijáfar  í  gijótinu,  og 
að  einhver  kemur  heldur  enn  ekki  þúngstfgur  að  hellismunnanum.  Sér 
hann  brátt  að  það  er  skessa  ein,  stór  og  mikil,  og  er  sem  hún  glói  ðll 
utan  í  myrkrinu.  Hkti  Jóni  nóg  um  sj'  þessa.  En  f  þvf  skessankemur 
inn  í  hellisdyrnar,  segir  hún:  „Mannaþefar  í  helli  mfnum."  Sfðan  skálmar 
hún  innar  eptir  hetlinum,  og  fleygir  niður  byrði  sinni  á  gólfið.  Varð  þá 
dýnkur  mikill  svo  hellirinn  nðtraði  við.  þá  heyrir  Jón,  að  kerlfng  fer  að 
tala  við  einhvern  innarfrá.  Heyrir  hann  þá,  að  hún  segir:  „Betur  gjört, 
en  ekki,  og  er  ílt,  ef  það  skal  ólaunað."  Sér  hann  þá,  hvar  skessan 
kemur  fram  með  ljós  f  hendinni.  Hún  heilsar  Jóni  með  nafhi ,  þakkar 
honum  fyrir  bðrnin  sfn,  og  biður  hann  að  koma  með  sér  inn  f  hellinn. 
það  þiggur  hann,  en  kerlfng  krækti  litlu  fíngrunum  undir  silana  á  bðggum 
hans,  og  heldur  svo  á  þeim  með  sér.  þegar  inn  eptir  kemur,  sér  Jón 
þar  2  rúm,  og  eru  tvð  bðrn  f  ððru;  það  voru  bðrn  skessunnar,  sem  hann 
hafði  áður  heyrt  til,  og  sem  etið  höfðu  fiskinn.  En  á  gólfinu  lá  silúngs- 
hrúga,  sem  kerlfng  hafði  veitt  um  kvöldiö,  og  borið  heim  á  bakinu,  og  af 
þvf  sýndist  hún  ðll  glóandi  utan  í  myrkrinu.  Kerlíng  spyr  nú  Jón,  hvort 
hann  vilji  heldur  sofa  í  sfnu  rúmi,  eða  f  rúminu  barnanna  sinna.  Hann 
vildi  heldur  sofa  f  rúminu  barnanna.  Tekur  þá  skessan  bðrnin,  og  býr 
um  þau  á  gólfinu,  en  lætur  ðll  ný  fðt  í  rúmið,  og  býr  um  hann  vel.  Fer 
þá  Jón  að  sofá,  og  vaknar  við  það,  að  kerlfog  kemur  með  heitan  silúng 
handa  honum  að  borða.  Hann  þiggur  silúnginn ,  en  á  meðan  hann  er 
að  borða,  var  kerlfng  alt  af  að  tala  við  hann,  og  var  hin  glaðasta.  Hún 
spyr  hann,  hvar  hann  ætli  að  róa.  Hann  segir  henni  það.  Hún  spyr, 
hvort  hann  sé  ráðinn  hjá  nokkrum.  Jón  segir  það  ekki  vera.  Segir  þá 
kerlfng  honum,  að  nú  séu  allir  búnir  að  fullráða  hjá  sér  f  eyunum,  svo 
einginn  geti  þar  bætt  á  sig  manni,  og  hann  muni  hvergi  fá  inni,  nema 
hjá  einum  uppgefnum  karli,  sem  nú  fái  aldrei  orðið  bein  úr  sjó,  og  ekki 
hafi  nema  hálfónýtan  bát,  og  ónýta  stráka  á;  þvf  hann  fái  eingan  almenni- 
legan  mann  orðið.  „Bæð  eg  þér  til,u  segir  hún,  „að  fala  skiprúm  hjá 
karli  þessum,  og  mun  hann  teljast  undan  að  taka  þig,  en  þú  skalt  ekki 
bætta  fyrr  en  hann  gjðrir  það.  Eg  get  nú  ekki  borgað  þér  fyrir  bðrnin 
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mín,  sem  skyldi,"  segir  skessan,  „en  þó  eru  hér  tveir  aunglar,  sem  eg 
ætla  aö  gefa  þér.  Skalta  sjálfur  hafa  annan,  en  karlinn  skal  hafa  hinn. 
t>iö  skuluö  æfinlega  renna  tveir  einir;  því  eg  vona  að  aunglarnir  reynist 
heldur  fisknir.  þið  skuluð  alténd  róa  seinastir  af  öllum,  og  sjá  um  að 
koma  œfinlega  fyrstir  aö  á  kvöldin.  Aldrei  skuluö  þið  róa  leingra,  en  aö 
Uettí  þeim,  sem  er  rétt  fyrir  utan  vörina.  þegar  þú  kemur  nú  f 
Landeyasand,  þá  veröa  seinustu  eyaskipin  feröbúin.  J>ú  skalt  fá  þér  far 
meö  þeim  út  f  eyarnar,  og  binda  hestana  þína  á  streing  f  fjörunni,  og 
biöja  eingan  fyrir  þá,  né  skipta  þér  af  þeim  framar.  Eg  skal  reyna,  að 
sjá  eitthvað  fyrir  þeim  f  vetur.  En  ef  svo  ólíklega  fer,  aö  þú  fiskar  bæri- 
lega  f  vetur,  þá  þækti  mér  vœnt  um,  aö  eg  mætti  láta  hest  frá  mér  fylgja 
hestunum  þinum  undir  fisk;  því  mér  þykir  svo  gott  aö  smakka  harðœti.u 
Jón  leyfði  henni  þetta,  og  lofaði,  að  fara  í  öllu  aö  ráöum  kerlfngar. 

Um  morguninn  í  bítið  leggur  Jón  á  stað  úr  hellinum,  og  skilja  þau 
kerlfng  með  blíðu.  Segir  ekki.af  feröum  Jóns  fyrr  en  hann  kemur  f 
Landeyasand.  Liggja  þar  þá  seinustu  eyaskipin  ferðbúin  til  útferðar. 
Sprettír  þá  Jón  af  hestum  sinum  í  snatri,  og  bindur  þá  á  streing  f  sand- 
inum,  án  þess  aö  biðja  nokkurn  mann  gott  fyrir  þá.  Gjörðu  nú  hinir 
ailramesta  háð  að  Jóni  fyrir  þetta,  og  sögðu,  að  þeir  myndu  þó  verða  f 
bærilegu  standi  f  vertfðarlokin,  klárarnir  þeir  arna.  Jón  skipti  sér  ekkert 
af  gabbi  þeirra,  heldur  lét  eins  og  hann  heyrði  það  ekki.  Fór  hann  svo 
með  þeim  út  f  eyarnar.  þegar  þar  kom,  fer  hann  að  fala  sér  skiprúm, 
en  fékk  það  hvergi;  því  allstaðar  var  fiillásett  fyrir.  Loksins  kemur  hann 
tíl  karlsins,  sem  kerlíngin  hafði  vfsað  honum  á.  Hann  biður  hann  að  taka 
sig.  Karl  tekur  því  seinlega,  og  segist  ekki  vilja  gjöra  svo  efnilegum 
manni  slikan  skaöa.  „Eg  fæ  aldrei  bein  úr  sjó  orðið,44  segir  karlinn,  „og 
hefi  ekki  nema  ónýta  stráka  á  ónýtu  bátkrói.  Eg  get  ekki  róið  nema  f 
bezta  og  blföasta  veðri,u  segir  hann,  „og  er  það  ekki  lfflegt  fyrir  efhilegan 
mann,  að  binda  sig  við  ónytjúngsskapinn  f  mér."  Jón  segir,  að  það  verði 
afi  vera  sinn  skaði,  og  þángað  til  er  hann  að  sarga  við  karlinn,  að  hann 
tekur  hann.  Flytur  Jón  sig  nú  til  hans,  og  þóktí  mönnum  honum  ekki 
hafa  vel  tekizt  afi  ráða  sig,  og  gjörðu  mjög  gis  að  honum. 

Nú  kom  vertfðin.  Einn  morgun  vakna  þeir  Jón  við  það,  að  allir  eru 
rónir  f  eyunum,  og  er  þá  blíöasta  og  bezta  veður  og  blæalogn  um  alt 
H  segir  karlinn:  ,JEkki  veit  eg,  hvort  eg  á  að  fara  að  reyna  að  fara  á 
flót,  eins  og  aörir.  Eg  held  þaö  komi  ekki  mikið  út  af  því.u  Jón  segir, 
að  óhætt  sé  að  reyna  það.  Sfðan  skinnUæöast  þeir,  og  fara  frá  landi. 
En  þegar  þeir  eru  að  eins  komnir  útúrvörinni,  þykist  Jón  þeUga  klettínn, 
sem  skessan  haföi  talað  um.  Hann  spyr  þá  karlinn,  hvort  það  sé  ékki 
ráð  afi  leita  hér.  Earlinn  varö  hissa,  og  sagöi,  að  það  næði  eingri  átt 
Jón  biöur  hann  afi  leyfii  sér  að  renna  hér  einu  sinni  tíl  gamans.  Earl 
læter  það  þá  svo  vera.  En  óðar  en  Jón  haföi  rent  færinn,  dró  hann  fisk. 
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Fékk  bann  þá  karlinum  hinn  aungulinn,  tröUkonunaut  Er  þar  nú  fljótt 
af  að  segja,  að  þeir  þríhlóðu  þarna  um  daginn,  og  höfóu  þá  feingið  60  til 
hlutar  af  allrayœnsta  fiski.  Réru  siöan  í  land  laungu  á  luidan  öUum,  og 
voru  lángt  komnir  að  gjöra  áð,  þegar  hinir  komu.  Urðu  nú  allir  hissa  á 
hlutnum  karlsins.  Spurðu  þeir  hann,  hvar  hann  hefði  fiskað  svona,  og 
sagði  hann  þeim,  eins  og  var.  Daginn  eptir  réru  eyamenn  snemma,  og 
leituðu  við  klettinn,  en  urðu  þar  ekki  lífs  varir.  Fóru  þeir  þá  leið  sína, 
og  þá  reru  þeir  Jón.  Fór  alt  á  sömu  leiö  fjrrir  þeim,  eins  og  daginn 
áður.  þarf  ekki  að  orðleingja  þaö,  að  þeir  Jón  reru  alt  af  að  klettinnm 
um  veturinn,  og  feingu  tólf  hundruð  til  hlutar.  Voru  þeir  lángmestir  aUra 
í  eyunum.  Daginn  fyrir  lokadaginn  reru  þeir  Jón  seinast.  En  þá  bar 
svo  við,  að  einu  sinni  þegar  þeir  dróu  upp  feerin,  voru  báöir  aunglarnir 
hoifoir,  og  sáu  þeir  ekki  betur,  en  að  þeir  heföu  veríö  leystir  af.  Fcingust 
þeir  þá  ékki  um  það,  og  héldu  að  landi. 

Nú  er  að  segja  frá  því,  að  Jón  fer  með  skreiö  sina  í  land,  og  fær 
flutníng  á  sama  skipi,  og  hann  fór  á  út  um  haustið.  Voru  þá  skipverjar 
aö  hæöagt  að  því  á  leiöinni,  hvaö  hestarnir  hans  mundu  veröa  vel  aldir; 
þeir  mundu  geta  haldið  á  skreiöinni  hans  norður.  þegar  að  landi  kom, 
sáu  þeir  hesta  Jóns;  stóðu  þeir  í  sandinum,  bundnir  á  streing,  öldúngis 
eins  og  þegar  Jón  skildi  við  þá.  Var  nú  flestum  forvitni  á,  að  skoöa  klárana. 
En  þeim  brá  heldur  en  ekki  i  brún;  því  hestarnir  voru  sílspikaðir,  eins 
og  þeir  hefóu  veriö  aldir  um  veturinn.  £n  auk  hesta  Jóns  var  þar  einn 
hestur  með  reiöíngi,  brúnn  á  lit,  allramesti  stólpagripur.  Lagsmenn  Jóns 
uröu  nú  hálfhræddir  við  hann;  því  þeir  töldu  vist,  aö  hann  væri  allramesti 
galdramaður,  þar  sem  hann  hafði  fiskað  svo  vel,  og  hestarnir  hans  voru 
svona  vel  til  fara,  en  einginn  vissi  til,  að  neinn  heföi  hirt  þá.  Jón  bindur 
nú  skreið  á  hestana,  og  lagöi  eins  mikiö  á  þann  brúna  einan,  og  báða  sína. 
Að  því  búnu  fer  hann  leið  sína  einsamall  norður.  Segir  ekki  af  ferðum 
hans,  fyrr  en  hann  kemur  í  heUinn  til  skessunnar.  Fagnaði  hún  honum 
vel,  og  dvaldi  hann  þar  hjá  henni  nokkrar  nætur.  Gaf  hann  henni  baggana 
af  brúna  klámum.  Spjölluðu  þau  nú  margt  saman.  Sagði  hún  honum,  að 
um  veturinn  hefði  böfnin  sín  dáið,  og  hefði  hún  dysjað  þau  undir  ham- 
rinum  hjá  karlinum  sínum,  sem  hún  hafói  áður  mist,  og  dysjaö  þar  i  urðinnl 
Húq  .sagðist  og  hafa  leyst  af  hjá  þeim  aunglana  í  seinasta  róðrinum,  um 
leið  og  hún  heföi  komið  með  hestana  í  sandinn.  Spurði  kerling,  hVort  Jón 
hefði  frétt  nokkuð  heiman  að  frá  sér,  en  hann  sagði  það  ekki  vera.  Hún 
sagðist  þá  geta  frætt  hann  um  það,  að  faðir  hans  heföi  dáið  um  veturinn, 
og  þar  eð  hann  væri  einbirni,  ætti  hann  nú  að  taka  við  búinu  eptir  hann. 
Mundi  hann  setjast  í  búið,  og  eignast  konu  um  sumarið,  og  verða  hinn 
mesti  gæfumaður.  Sagðist  hún  nú  að  lyktum  ætia  að  biðja  hann  einnar 
bænar.  Jón  spurði  hvaö  það  væri.  þá  segir  kerlíng:  „£g  á  nú  ekki  lángt 
eptir,  og  ætla  eg  að  biðja  þig  að  koma  hingað  það  allra  fljótasta,  ef  þig 
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dreymir  mig;  þvf  eg  œtla  að  biðja  þig  að  dysja  mig  bjá  karlinum  mínum 
og  börnunum  okkar."  Síöan  sýndi  hún  honum,  hvar  þau  væru  dysjuð.  þ&r 
eptir  lauk  hún  upp  afhelli  einum,  og  voru  þar  inni  tvœr  kistur  stórar  fullar 
með  allskonar  gull  og  gersemar.  Sagði  hún,  að  kistur  þessar  œtti  hann 
að  eiga  eptir  sig,  og  brúna  klárinn  með.  Sagðist  hún  skyldi  verða  búin 
að  binda  kisturnar,  og  setja  þœr  út  áður  hún  dæi,  og  hlaða  undir  kist- 
urnar,  svo  hann  þyrfti  ekki  annað,  en  teyma  hestinn  á  milli  þeirra,  og 
krækja  silunum  upp  á  klakkana.  Á  þann  brúna  mundi  hún  og  verða  búin 
að  leggja.  En  hann  mundi  bera  kisturnar,  og  ekki  mundi  hann  þurfa  að 
gjðra  að  á  honum  noröur,  Síðan  skildu  þau,  Jón  og  skessan,  með  kærleikum. 
Segir  ekki  af  ferö  Jóns,  en  vel  gekk  honum  norður.  Var  þar  eins  á  statt, 
og  kerlíng  haföi  sagt,  og  alt  fór  á  þá  leið,  sem  hún  hafði  talað.  Settist 
Jón  f  búið  eptir  föður  sinn,  og  tók  þar  við  öllum  arfi.  Snemma  um  sum- 
arið  kvæntist  hann  bóndadóttur  einni  þar  í  sveitinni. 

Leiö  svo  fram  á  eingjaslátt,  að  ekki  bar  neitt  til  tfðinda*  Eina  nótt 
dreymir  Jón  þá  skessuna.  Minnist  hann  þá  bænar  hennar,  og  ris  upp 
þegar.  Var  þá  myrkt  af  nótt,  og  allramesta  stórviðri  og  rigning  úti.  Jón 
iHöur  vinnumann  sinn  að  bregða  fljótt  við,  og  ná  reiðhestum  sínum  tveimur. 
Vinnumaðurínn  gjörir  það.  Býst  Jón  í  snatri.  Kona  hans  spurði,  hvað 
hann  ætlaði  aö  fara  svona  sviplega  burtu  um  nótt  og  f  slíku  illviöri.  Hann 
vildi  ekkert  um  það  segja,  en  bað  hana  að  undrast  ekki  um  sig,  þó  hann 
yrti  nokkra  daga  f  burtu.  Síðan  fer  Jón,  og  ríður,  sem  hann  má.  Gekk 
honum  vel,  og  kemur  aö  hellinum.  Er  þá  skessan  úti,  og  getur  að  eins 
talað  nokkur  orö  viö  Jón.  Beiö  hann  þar,  á  meöan  tiún  dó,  og  dysjaöi 
hana  síöan,  þar  sem  hún  hafði  til  tekið.  Síðan  tók  hann  brúna  klárinn, 
og  var  hann  með  reiðíngi.  Eisturnar  stóðu  úti,  og  voru  lyklarnir  f.  Teymdi 
Jón  þá  hestinn  milli  þeirra,  og  smeygði  silunum  á  klakkana.  Siðan  fór 
hann  á  stað  með  alt  saman.  Gekk  honum  vel  norður.  Settist  Jón  nú  að 
búi  sfnu,  og  var  þá  stórríkur  orðinn.  Bjó  hann  leingi  og  vel  á  fööurleifö 
sinni;  varö  hann  hinn  mesti  lánsmaöur,  og  vel  metinn  aí  öllum.  Og  ekki 
kann  eg  þessa  sögu  leingri. 

d)  þess  er  áður  getið,  aö  nátttröll  séu  eintegund  trölla,  oghéldu 
þau  sig  optast  f  tilteknum  fjöllum,  sem  viö  þau  eru  kend  siðan,  annaöhvort 
aí  þvi,  aö  tröllin  hafa  búið  f  þeim,  eða  liggja  þar  grafinn,  eða  þau  hafa 
thgað  þar  uppi,  og  orðið  svo  að  steini,  sem  síöan  heitir  karl  eða  kerlíng. 
Nœrri  slikum  nátttröllum  liggur  hugmyndin  um  svo  marga  hina  fyrsta 
landnámsmenn  hér,  bæði  þá,  sem  sögurnar  segja  af,  að  „hafi  dáiö  i  $öllin," 
og  aöra,  t  d.  Bárð  f  Snæfellsjökli,  Armann  f  Ármannsfelli,  og  enn  fleiri,  þó 
ékki  sé  meö  berum  oröum  sagt,  að  þeir  hafi  ailir  verið  tröll,  og  því  þykir 
réttast  að  geta  nokkurra  þeirra  hér  þegar  búið  er  að  segja  fyrst  frá  hinum 
meinsömu,  og  síðan  hinum  meinlausu  nátttröllum,  þvf  flestir  slfkir  fornmenn, 
er  f  fjðU  ha£a  hvorfiö,  hafa  þótt  góöar  iandvættir 
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Aí  tröllkonu  þeirri,  sem  átti  heima  í  Helgafellssveit,  eöa  fiöllunum 
þar  í  krfng,  fyrst  í  Helgafelli,  en  síöan,  þegar  kirkja  var  þar  reíst,  í 
Eerlingarfjalli,  fara  ýmsar  sögur,  og  skal  hér  getið  þriggja.  Hvítabjarnarey 
er  ein  af  Þeim  eyum,  sem  liggja  undir  Stykkishólm  á  Breiðafirði.  Hún 
dregur  nafn  af  því,  aö  þar  kom  hvítabjörn  á  land,  og  lagöist  í  bás  einn 
sunnan  á  eynni,  sem  er  luktur  háum  hamrabjörgum  alt  í  kríng.  Tröllkona 
var  þar  ein  á  landi  upp,  og  segja  menn9  aö  hún  hafi  átt  heimkynni  í 
Helgafelli,  og  heföi  það  þá  átt  aö  vera  áöur,  en  kristni  var  lögtekin  hér 
á  landi,  og  kirkja  reist  á  Helgafelli,  því  tröll  firtust  kristni  og  kirkjur. 
Tröllkonan  varð  þess  vör,  að  björninn  var  kominn  í  bás  þann  í  eynni  sem 
fyr  er  nefodur,  og  fór  þvi  ofan  á  þíngvallaborg,  sem  er  gegnt  eynni  á 
landi,  og  kastaöi  þaöan  bjargi  miklu,  er  hún  ætlaði  aö  bángsa  skyldi  aö  bana 
verða.  £n  svo  vildi  til  aö  steinninn  kom  ofiur,  en  hún  œtlaði,  og  lenti  í 
bjargsbrúnunum  fyrir  ofan  básinn,  og  beggja  vegna  við  hann,  og  liggur  hann 
þar  enn  í  dag  yfir  þveran  básinn;  en  bjömin  varö  ómeiddur.  —  önnur 
sögn  er  það  vestra,  að  kerlíngin,  sem  átti  heima  í  Kerlíngaríjalli,  hafi  orðiö 
þess  visari,  aö  maöur  einn  var  róinn  til  fiskjar  út  á  Hrappseyarsund, 
milli  Hrappseyar  og  Stykkishólms.  Tröllkonunni  var  eitthvað  í  nöp  við 
hann,  sem  ekki  er  um  getið,  hvaö  verið  hafi,  og  kastar  því  bjargi  miklu 
að  manninum,  þar  sem  hann  situr  á  bátnum,  en  sá  steinn,  segja  menn 
hafi  átt  að  lenda  í  Hvítabjarnarey,  og  sjái  þar  enn  Uettin;  en  kerlíng 
misti  mannsinns.  —  Nálœgt  Nesvogi  hjá  Stykkishólmi  eru  3  litlir  hólar, 
sem  sagt  er,  aö  tröllkerlíngin  af  Eerlingarskarði  í  EerlíngarQalli  hafi 
kastaö  þángað,  og  ætlaði  hún  að  brjóta  meö  þeim  kirkjuna  á  Helgafelli.1 

NátttrSlUn  hjá  míöarenda.  Hjá  Hlíðarenda  f  Bárðardal  eru  klettar 
nokkrir,  sem  sagt  er  að  séu  nátttröll,  og  að  þáu  hafi  dagað  þar  uppi,  er 
þau  voru  að  ná  sér  mönnum  tál  átu. 

Ltkný  í  Þjórsárdal.  í  fcjórsárdal  fyrir  ofan  Stóranúp  er  klettur  einn, 
sem  Likný  heitir;  það  var  tröllkona,  sem  leitaðist  við  að  veija  mönnum  um- 
ferðir  um  dalinn,  með  því  að  hlaða  grjótgarð  yfir  um  þveran  dalinn,  en  hvaö 
henni  gekk  til  þess,  vita  menn  ekki  Tröllkonan  var  ofleingi  að  þvi  starfi, 
8V0  hana  dagaði  uppi,  og  á  mynd  hennar  aö  vera  á  klettinum  Likný. 1 

Nátt-trSUið.  (Eptír  sögn  gamallar  konu  úr  BángárþingL)  það  var  á  einum 
stað,  að  sá,  sem  gœta  átti  bœarins  á  jólanóttina,  meðan  hitt  fólkið  var  við 
aptansaung,  fannst  aunaðhvort  dauður  að  morgni,  eða  œðisgeinginn.  þókti 
heimamðnnum  Þetta  ílt,  og  vildu  fáir  veröa  til  að  vera  heima  á  jólanóttina. 
Einu  sinni  býðst  stúlka  ein  til,  að  gæta  bæarins.  Urðu  hinir  því  fegnir, 

1.  8já  enn  nm  Eerlingona  á  Eerlingarskarði  „Norðnrfara.  Kh.,  1848."  23 — 26.  bls.; 
sbr.  Dr.  Manrers  IsL  Yolkss.  51.  bls* 

2.  Sfar.  Dr.  Manrers  Isl.  Volkss.  51.  bls.,  en  nafirio  rétti  séra  Skúli  Gialason. 
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og  fóru  burtu.  Stúlkan  sat  á  palli  í  baöstofii,  og  kvaö  vi6  barn,  sem  hán 
sat  undir.   Um  nóttina  er  komiö  á  gluggann,  og  sagt: 
„Fögur  þykir  mér  hðnd  þín, 

snðr  mín,  en  snarpa,  og  dillidó." 

þá  segir  hún: 

„Hún  hefir  aldrei  saur  sópað, 

ári  minn,  Kári,  og  korriró." 
þá  er  sagt  á  gluggannm: 

„Fagurt  þykir  mér  auga  þitt, 

snör  mín,  en  snarpa,  og  dillidó." 

t»á  segir  hún: 

„Aldrei  hefir  það  ílt  séö, 

ári  minn,  Kári,  og  korriró." 
l>á  er  sagt  á  glugganum: 

„Fagur  þykir  mér  fótur  þinn, 

snör  mín,  en  snarpa,  og  dillidó." 

t»á  segir  bún: 

„Aldrei  hefir  hann  saur  troðið, 

ári  minn,  Kári,  og  korriró." 
þá  er  sagt  á  glugganum: 

„Dagur  er  í  austri, 

„snör  mín,  en  snarpa,  og  dillidó." 

þá  segir  hún: 

„Stattu  og  vertu  aö  steini, 
en  eingum  þó  aö  meini, 

ári  minn,  Kári,  og  korriró." 
Hvarf  þá  vœtturin  af  glugganum.  En  um  morguninn,  þegar  fólkiö  kom 
heim,  var  kominn  steinn  mikill  i  bœarsundiö,  og  stóö  hann  þar  æ  síöan. 
Sagöi  þá  stúlkan  frá  því,  sem  hún  hafði  heyrt  (en  ekkert  sá  hún;  því  hún 
leit  aldrei  viö),  og  haf&i  það  veriö  nátttröll,  sem  á  gluggann  kom. 

Karl  Og  kerlÍDg.  (Eptír  frásðgn  Vigfúsar  Gíslasonar.)  Tvö  trðll  framan 
úr  Breiöafjarðardölum  tóku  sig  til  eina  nótt  og  brugðu  sér  vestur  yfir 
Breiðafjðrð,  vestur  í  Flateyarlönd.  Sóktu  þau  þángað  ey  eina,  sem  þau 
œtluöu  að  gefa  Snóksdalskirkju  og  fera  með  hana  meö  sér  suöur  í  Snóks- 
dalspolla;  þeir  eru  fyrir  norðan  mynnið  á  Hörðudal  í  Breiða^aröardölum, 
viö  Hvamm8fjörö.  Karlinn  gekk  á  undan,  og  teymdi  eyna,  en  kerlíngin  rak 
á  eptir.  Nú  segir  ekki  af  ferðum  þeirra,  fyrr  en  þau  voru  komin  með 
eyna  suður  yfir  Breiöafjörö,  og  inn  á  Hvammsfjörð.  £n  þegar  þau  voru 
komin  meö  hana  framundan  Staðarfelli,  dagaði  tröllin  uppi,  svo  eyan  varö 
kyr  í  Staðarfellslöndum,  og  er  hún  þar  enn  í  dag,  og  heitir  Lambey.  Karl 
og  kerlíng  urðu  við  það  bæði  að  steindrángum,  karlinn  fyrir'  innan  eyna, 
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því  hann  var  á  undan,  og  er  biliö  svo  lítið  milli  hans  og  eyarinnar,  að 
þar  má  stlga  á  railli;  karlinn  er  sjálfur  hár  og  mjór  steindrángi.  Kerlíngin 
varö  aö  steindránga  fyrir  utan  eyna,  og  er  hún  leingra  frá  eynni,  enkarlinn; 
hún  er  og  nokkru  lægri,  en  hann,  en  góöum  mun  gildari.  Drángar  þeasir 
heita  enn  Karl  og  Kerlíng. 

Upptðk  Drángcyar.  (Eptír  sögn  SkagfirMnga  og  HúnretningaO  A  fyrri 
dögum  áttu  nátttröll  tvö  heima  f  Hegranesi;  var  það  karl  og  kerllng; 
ekki  fóru  miklar  sögur  af  þeim ,  fyrr  en  þessi  gjöröist.  það  bar  til  eitt 
sinn,  aö  kýr  þeirra  varö  yxna;  en  hvort  sem  þaö  hefir  veriö  af  því,  aö 
þau  áttu  eigi  öðrum  á  aö  skipa,  eöa  af  hinu,  að  þau  trúöu  sjálfum  sér 
bezt ,  fóru  þau  og  leiddu  sjálf  kúna ,  svo  aö  hún  skyldi  ekki  missa  tíma. 
Karlinn  teymdi  hana,  en  kerlíng  rak  á  eptir,  sem  venja  er  úl  Héldu 
þau  svo  meö  kúna  út  Hegranes  og  út  á  Skagafjörð  góðan  kipp.  þegar 
þau  áttu  enn  eptir  býsna  spotta,  til  þess  að  hálfna  fjörðinn,  sáu  þau,  að 
dagur  ljómaöi  austan  megin  fjarðarins  í  fjallaskörðum  ogyfir  fjallabrúnum. 
En  meö  því  það  er  bráður  bani  nátttrölla,  ef  þau  dagar  uppi,  varö  þeim 
dagsbirtan  að  fjörlesti ,  svo  þau  uröu  sitt  að  hvorum  steindránga,  og  eru 
það  nú  drángar  þeir,  sem  standa  annar  fyrir  utan  Drángey,  og  er  það 
karlinn,  en  hinn  fyrir  innan  eyna,  og  er  það  kerlíngin;  draga  drángar 
þessir  af  því  nafh,  og  heita  enn  í  dag  Karl  og  Kerlíng;  en  úrkúnni  varö 
eyan  sjálf,  og  þótt  þess  sé  ekki  getið,  að  kýrin  hafi  verið  búin  að  taka 
við  fángi  í  för  karls  og  kerlíngar,  hefir  hún  þó  einatt  orðiö  Skagfiröíngum 
arðsöm  vorbæra,  sem  fyrr  er  sagt. 1  það  er  eldgamall  siður  sem  enn  helzt 
við,  að  allir  þeir,  sem  til  Drángeyar  fara  í  fyrsta  sinni  á  vorin,  heilsi 
henni  og  alt  Kerlingu  og  Karli.  Byijar  formaðurinn  þaö  fyrstur  á  hverju 
skipi  og  segir:  „Heil  og  sœl  (eöa  happasæl),  Drángey  mln,  og  allir  þínir 
fylgjarar;  heil  og  sæl  (eða  happasæl),  Keilíngmín,  og  allir  þfnir  fylgjarar; 
heill  og  sæll  (eöa  happasæll),  Karl  minn,  og  allir  þínir  fylgjarar.44  Sfðau 
hefir  hver  háseti  á  skipinu,  og  eins  þeir,  sem  yfirskips  eru,  allan  hinn 
sama  formála.3  þó  það  megi  vel  vera,  að  þetta  sé  nú  gjört  meir  af 
gamni  en  alvöru,  þykir  þó  mega  gánga  að  því  vísu,  að  slíkt  séu  leifar  af 
hinni  fornu  trú  á  landvætti  Drángeyar,  og  siður  þessi  hafi  baldizt  frá 
aídaöðli,  eöa  þá  aö  minnsta  kosti  frá  því,  er  þar  uröu  slysfarirnar  miklu, 
sem  fyrr  er  getið,  áður  en  Guömundur  biskup  vígöi  eyna. 

Vostmannaeyar.  Sú  sögn  er  og  tíl  um  Vestmannaeyar ,  aö  tröll 
hafi  átt  að  kasta  þeim  út  á  sjó,  þángað  sem  þær  eru,  og  það  alt  sunnan 
af  Hellisheiði;  en  ókunnugt  er  mönnum  um  önnur  atvik  að  því.3 


1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  VoDcss.  62.  bls. 

2.  Frá  þessu  hefir  sagt  húsfrúÓlína,  kona  Sigorðar  gnDsmiðs  Vigffrssonar  i  Beykj«vik. 

3.  Sbr.  Dr.  Maurers  laL  Volkss.  51. 
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Ufþurka.  Á  skaröinu  miöja  vegu  milli  Skarðs  og  Búðardals,  er  dys 
og  varöa  er  heitir  Illþarka,  og  er  þar  dysjuð  norn  eör  heiöita  vond  kona, 
sem  bataöi  sðng  og  messu ,  og  er  því  dysjuð  mitt  á  milli  kirknanna  í 
Skaröi  og  Búöardal,  þar  sem  ekki  heyrist  klukknaþljóð  frá  hvörugri  kirkj- 
utni.  Hver  maör  sem  í  fyrsta  sinni  ríör  fram  hjá  Illþurkn  á  aö  kasta 
steini  í  dys  hennar.   (Eptir  sögn  Guðbrandar  Vigfússonar.) 

Kmrl  og  Kerlíng  í  Hítardal.  í  Bœarfellinu  í  Hftardal  eru  klettar 
tveir,  sem  nefndir  eru  Karl  og  Kerlíng,  og  skamt  þaöan  heitir  Tröllabekkur; 
þtr  áttu  þau  bœöi  að  hafa  setiö.  En  á  leiöinni  yfir  í  fjallið,  sem  þar  er 
aodspænis  á  móti,  er  sagt  aö  þau  Karl  og  Kerlíngu  hafi  dagað  uppi.1  — 
Eggert  Olafsson  getur  þess  og,  meö  Dr.  Maurer,  f  feröabók  sinni  (258  —259. 
bls.X  aö  f  kirkjuveggjunum  f  Hftardal  sé  höggvið  gijót,  og  á  tveimur  horn- 
steinunum  aö  korbaki  séu  tvœr  andlitsmyndir  höggnar,  önnur  meö  hökuskegg,  - 
en  hin  skegglaus.  Önnur  myndin  er  sagt  aö  sé  mynd  Báröar  Snæfellsáss, 
en  hin  Hftar  tröllkonu,  sem  dalurinn  er  kendur  viö.  Ofar  f  Hítardal  heitir 
Hitargröf,  og  er  það  forn  frásögn,*  aö  HÍt  hafi  búiö  f  Hundahelli,  sem  enn 
er  til  þar  f  dalnum.  Fleiri  sögur  segist  Dr.  Maurer  ekki  hafa  feingiö  um  Hft3 

Þnríöur  sundafylllr.  Hólsá  kemur  upp  f  Túngudal  f  Bolúngarvfk, 
rennur  skammt,  og  kemur  til  sjáfar  f  miörí  vfkinni.  Efst  f  vfkinni  norðan- 
viö  ána  er  Túnga,  vel  húsaöur  bœr,  sumir  segja  þjóöólfstúnga. 

þorlöor  sundafyllir  átti  bróönr  þann  er  þjóðólfur  hét.  Hann  baö  þurfði 
fi  sér  land  í  Bolúngarvfk,  en  hún  leyfói  honum  svo  mikið  land  sem  hann 
gæti  girt  fyrir  á  dag.  Haön  fer  til  og  leggur  garð  frá  Stiga,  og  vildi  giröa 
fyrir  EQfðardal  og  Túngudal,  en  komst  ekki  lengra  en  á  miðjan  Túngudal 
om  dáginn,  og  sjást  þess  merki  enn,  hvar  hann  lagöi  garöinn.  þjóöólfor 
kallaöi  sér  báða  dalina,  en  þurfður  þóttist  eiga  þann  dalinn,  er  eigi  var 
girt  fyrír  til  fulls,  og  varð  svo  að  vera  sem  hún  vildi.  þetta  lfkaöi  þjóðólfi 
stórilla,  og  hugðist  að  hefha  sfn,  og  stela  yxni,  sem  þuríður  átti  á  Stigahlíð. 
þuríöur  varð  vör  við,  er  hann  gekk  á  hlfðina  og  fór  þegar  eptir  honum, 
en  bann  tók  yxnið  og  vildi  leiða  heim.  þau  mœttust  þar  sem  nú  heitir 
Ofæra,  innst  á  hlfðinni.  Hún  réð  þegar  á  hann,  og  vildi  taka  yxnið,  en 
fékk  ekki  aö  gjört  Varö  hún  þá  svo  reið,  að  hún  lagði  það  á  hann,  kð 
hann  yröi  að  steini  þar  sem  flestir  fuglar  á  hann  skiti,  en  hann  lét  þaó 
nm  mœlt  á  móti,  að  hún  yrði  að  standi,  þar  sem  vindur  nauðaði  mest  á,  og 
stendur  hún  nú  efst  á  norðurhorninu  á  Óshlfð. 

þjóöólfur  varð  að  kletti,  og  valt  fram  f  sjóinn,  og  lenti  á  klöpp,  sem 
uppúr  stóö.  Sá  klettur  var  jafnan  alþakimi  af  fuglum,  og  stóð  þar  þángað  til 

1.  Sbr.  Dr.  lianrers  Irf.  Volkss.  51.  b]s. 
X  Báiðanaga,  13.  kap.  (Kaapmhfh.  1860.) 
3.  8br  Dr.  Maurers  ItL  Volkss.  53.  bls. 
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1836  um  haustiö,  hvarf  hann  í  logni  og  ládeyðu  eina  nótt,  svo  enginn  vissi  hvað 
afvarö.  Allir  muna  Bolvíkíngar  eptir  þjóðólfi,  og  vissu  gjðrla  hvar  hann  stóð, 
því  hann  var  stakur,  og  róið  framhjá  honum  í  hvert  sinn  er  á  sjó  var  farið, 
og  fullyrða  allir  í  einu  hljóöi,  aö  svo  sé  grunnt  allt  í  kríngum  klðppina, 
sem  hann  stóð  á,  áð  hann  geti  Þar  hvergi  legið,  en  segja  hann  fyrir  því 
hafa  horfið,  að  þá  hafi  veriö  úti  álögu-tíminn.  Gjörla  sjást  inerki  hvar  bann 
stóö  á  skerinu,  og  hefir  hann  veriö  rúmra  5  fáðma  á  þann  veginn  sem 
niöur  hefir  snúið. 

Hóll  í  Bolúngarvfk,  noröan  undir  Erninum  (Ernir,  flall  aö  miðn 
Bolúngarvík).  Bœrinn  stendur  á  háfum  og  víðum  hól,  þaö  segja  menn  héti 
fyrrum  Lýnghóll.  Á  þann  hól  er  sagt  aö  þuríður  sundafyllir  léti  reka 
kýr  sínar.  þaö  er  og  sagt,  aö  jafhan  er  henni  varö  litiö  til  hólsins  sýndist 
henni  sem  Jjós  brynni  þar.  }>aö  lagði  hún  fyrir  siðaskiptum,  og  fékk  af 
þvf  svo  mikinn  óþokka  á  hólnum,  að  hún  lét  ekki  framar  þángaö  beita  kúm 
sfnum,  og  er  mælt  hún  léti  samstundis  drepa  eina  af  kúm  sfnum,  sem 
óvart  komst  á  hólinn,  og  kasta  út  slátriniL  —  Úr  Mýdalsvatni  rennur  ós 
til  sjáfar.  Sunnanvið  ósinn  stendur  bœr,  sem  og  heitir  Os.  þar  suöur  meö 
vatninu  eru  tóptir;  þaö  er  kallaöur  Heimari-Kroppur,  og  þar  framar  á  aö 
hafa  verið  Fremri-Eroppur.  Gegnt  Heimara-Eroppi,  f  nesi  því  sem  veröur 
þar  sem  ósinn  fellur  úr  vatninu,  segja  menn  aö  hafi  staöiö  Vatnsnes 
hið  forna,  þar  sem  þurfður  bygöL  þar  eru  grasi  vaxnar  tóptir  og  girt 
um,  en  auöséð  er  að  þœr  eru  ekki  mjög  gamlar,  og  ekki  því  lfkar,  aö  þær 
vœrí  eptir  fornmenn.  (Úr  sóknarlýsíng  Eyrar  og  Hóls,  sem  séra  Bergur 
Halldórsson  hefir  samið;  f  safhi  Bókmentafélags.) 

JSrundur  undlr  JSrundarfelU  og  Asmundur  undir  Ásmundar- 
núpl.  (Frá  séra  Skúla  Gíelasyni  eptir  sðgn  nyröra.)  I  fornðld  bjuggu  þeir  Jör- 
undur  undir  Jömndarfelli  og  Ásmundur  undir  Ásmundarnúpi;  voni  þeir 
vinir  miklir,  en  á  efri  árum  trylltust  þeir,  og  gekk  þá  hvor  í  það  fell,  sem 
við  hann  er  kent  það  er  mælt,  að  Ásmundur  hafi  átt  vopn  þau  og  her- 
klœði,  er  voru  gersemi  mikil;  festi  hann  þau  framan  í  hamar  einn  f  Ás- 
mundarnúpi,  og  niœlti  svo  fyrir,  aö  þeim  einum  skyldi  auöið  verða  að  ná 
þeim,  er  ekki  léti  skírast,  og  ekki  hefðu  alizt  á  ððru  hin  fyrsta  tólf  ald- 
ursárin,  en  kaplamjólk  og  hrossakjöti,  en  eingum  hefir  auðnazt  að  ná 
þeim  til  þessa.  þeir  Jörundur  og  Ásmundur  höfðu  mikla  ást  á  Vatnsdal, 
og  eru  þeir  ármenn  eða  bjargvœttir  dalsins.  Einhvern  harðindavetur  heyröu 
menn  þá  vera  aö  kallast  á,  og  voru  þeir  þá  aö  ráögjöra,  aö  repta  yfir 
dalinn,  svo  snjór  félli  aldrei  í  hann,  en  sú  ráöagjðrð  fórst  fyrir,  því  þeim 
þókti  dalurinn  verða  ófegri,  ef  sól  næði  eigi  aö  skína  í  hann. 

Ármannshaugur.  Ármann,  sem  bjó  í  Ármannsfelli  f  þíngvallasveit, 
á  og  að  vera  heygður  einhverstaöar  hjá  fellinu;  en  einginn  veit,  hvar  haugur 
hans  er  nú. 
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Bergþfaslelð.  í  Haukadal  sér  enn  Bergþórsleið;  1>ar  á  Bergþór, 
sonur  þorálfs  úr  Bláfelii  að  vera  grafinn,  sein  Báröar  saga  getur  um 
(í  9.  kap.),  a6  glímdi  við  Orm  Stórólfeson  undir  Skjaldbreið.  (sbr.  Ármanns 
8.  10.  kap.) 

Sagan  af  Bergp6rl  í  Btáfelll.  (Egffl  hreppstjóri  Pálsson  í  Múla  cptir 
munnmœlum  i  Biskupgtúngum )  Bergþór  hét  maöur;  hann  bjó  í  Bláfelli  í  helli 
einuin;  kona  hans  hét  Hrefha.  Faðir  Bergþórs  var  þórólfur  í  fckólfsfelli, 
æm  Ö6ru  nafhi  heitir  Kálfstindar;  en  móöir  Bergþórs  hét  Hlaðgeröur,  og 
bjó  í  Hlððkufelli.1  þá  var  landið  í  heiðni,  er  þessi  saga  gerðist,  og  var 
það  á  dögum  Hítar  sem  Hftardalur  er  við  kendur.  Bergþór  var  f  boði 
hennar,  þegar  hún  bauð  öllum  trðllum  aí  landinu  tíl  veizlu  í  Hundahelli. 
Eptir  máltíð  bauð  Hít  trðllunum  að  fá  sér  einhveija  skemtun,  en  það  voru 
aflraunir,  og  þókti  Bergþór  þar  jafh  sterkastur.*  Bergþór  gerði  mðnnum 
ekki  mein,  ef  ekki  var  gert  á  hluta  hans,  en  forspár  þókti  hann  og  marg- 
vfs.  Eptir  að  landið  kristnaðist,  þókti  Hrefnu  óskemtilegt  í  Bláfelli,  því 
hún  sá  þaðan  yfir  bygöina  kristna.  Svo  mikið  var  henni  þessi  nýbreybti 
móti  skapi,  að  hún  vildi  flytja  bygð  þeirra  norður  yfir  Hvitá.  En  Bergþór 
lét  sig  eingu  varða  siðbreytni  landsmanna,  og  sagðist  mundi  veröa  kyr  f 
helli  sfnum.  Hrefha  sat  við  sinn  keip,  sem  áður,  og  flutti  sig  noröur  yfii 
ána;  bygði  lún  sér  þar  skála  undir  jQalli  einu,  og  heita  þar  síðanHrefuu- 
búðir.  Eptir  það  hittust  þau  Bergþór  að  eins  á  silúngsveiðum  við  Hvítár- 
vatn.  Opt  fór  Bergþór  til  mjölkaupa  fram  á  Eyrarbakka,  en  helzt  á  vetr* 
um,  þegar  vðtn  voru  lögð,  og  bar  þó  jafhan  tvœr  mjöltunnur.  Eitt  sinn 
geingur  Bergþór  meö  byrði  sfna  upp  bygðina;  en  þegar  hann  kemur  upp 
undir  túniö  á  Bergstöðum  f  Biskupstúngum,  hittir  hann  bónda  og  biður 
hann  að  gefa  sér  að  drekka.  Bergþór  segist  muni  bfða  þar,  meðan  bóndi 
fteri  heim  eptír  drykknum;  leggur  hann  svo  af  sér  byrðina  hjá  berginu, 
sem  bœrínn  dregur  nafn  af,  og  klappar  holu  f  bergið  með  stafbroddi  sínum. 
Bóndi  kemur  aptur  með  drjkkinn  og  fœrir  Bergþóri.  Bergþór  drekkur 
nœgju  sina,  þakkar  bónda  fyrir  og  segir,  að  hann  skuli  hafá  ker  þaö,  sem 
hann  hafi  klappað  í  bergið,  til  að  geyma  í  sýru,  og  segir,  að  hverkimuni 
vatn  blandast  við  hana  í  kerínn,  né  heldur  muni  hún  fijósa  í  því  á  vetrum, 
eh  hundraðsmissir  verði  það  í  búi  bónda,  vilji  hann  ekki  nóta  kerið.3  Að 
svo  mæltu  kveður  Bergþór  bónda  og  fer  leiöar  sinnar.  Eitt  sinn  kemur 
Bergþór  að  máli  viö  bóndann  í  Haukadal,  þegar  hann  var  oröinn  hniginn 


1.  8br.  Ármann8Sögu  10.  kap.   Akureyri,  1868,  27.  bls. 

2.  Berg{»ón  er  ekki  getið  i  boði  Hitar  i  Báröarsögu.  Kh.  1880.  18.  kap., 
2^—26.  bls. 

8.  Kerið  hefi  eg  séð,  og  mun  j*Ö  taka  á  ^riðju  tunnu.  Vatn  mikið  var  ofan  á  sýr- 
unni,  sem  undir  var  i  kerinu,  sem  feiti  flýtur  ofán  á  vatni,  og  sagt  var  mér,  að  ekki*fifysi 
nema  vatnið,  sem  omn  á  syndir.  E.  P. 
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á  cfra  aldar,  og  segist  vilja  kjósa  sér  legstað,  þar  sem  heyrist  klukknahljóð 
og  áraiöur,  og  biður  hann  því  að  flytja  sig  dauöan  að  Haukadal,  en  fyrir 
það  ómak  skuli  hann  eiga  þaö,  sem  sé  í  katlinum  hjá  rúmi  sfnu;  cn  þegar 
hann  sé  dauður,  skuli  bóndi  hafa  það  til  merkis,  aö  þá  muni  gaungustafur 
sinn  vera  við  bæardyrnar  í  Haukadal.  Bóndi  lofar  þessu,  og  skilja  þeir 
að  þvf.  Nú  lfður  og  bíður,  að  ekki  fara  neinar  sögnr  af  Bergþóri,  þángað 
tO  einn  morgnn,  að  fólk  kemur  ofan  f  Hankadal,  er  þar  ákaflega  mikill 
gaungustafur  við  bæardyrnar.   Heimamenn  hafa  orð  á  þessu  við  bónda; 
bóndi  talar  fátt  um,  en  geingnr  út,  og  sér,  að  það  er  stafur  Bergþórs. 
Lætur  hann  þegar  smfða  líkkistu  mikla  og  býst  til  ferðar  norður  í  Bláfell 
viö  nokkra  menn.  Er  ekki  sagt  of  ferðum  þeirra,  fyrr  en  þeir  koma  noröur 
f  Bergþórshelli;  sjá  þeir  Bergþór  þar  dauðan  í  rúmi  sínu,  láta  hann  f 
kistuna,  og  þykir  þeim  hann  flirðu  léttur  eptir  stærðinni.   Nú  sér  bóndi, 
að  stór  ketíll  er  við  rúmið;  litast  hann  nú  um  hvað  f  honum  muni  vera, 
og  sér  ekki  f  honum  annað  eu  viðarlauf ,  og  þykir  Bergþór  ha&  gabbafi 
sig,  og  hirðir  ekki.   En  einn  af  fylgdarmönnum  hans  fyllir  báða  vetlínga 
aína  af  laufunum*  Síðan  fara  þeir  með  Ifk  Bergþórs  úr  hellinum  niður 
flalliö.   En  þegar  þeir  eru  komnir  ofan  á  jafhsléttu,  fer  maðurinn  að  gá 
í  vetlfnga  sína,  og  eru  þeir  þá  fullir  af  penfngum.   Sneri  bóndi  og  menn 
hans  þá  aptur,  og  vildu  sækja  ketilinn,  en  fundu  hvergi  hellirinn,  og  aldrei 
hefir  hann  fundizt  sfðan.   Urðu  þeir  því  að  snúa  aptur  við  svo  búið,  og 
fluttu  lfk  Bergþórs  niður  að  Haukadal,  og  lét  bóndi  jarða  þaö  þar  fyrir  norðan 
kirkjuna;  heitir  þar  sfðan  Bergþórsleiði.  Hringurinn  úr  staf  Bergþórs  kvað 
vera  f  kirkjuhurðinni  f  Haukadal,  en  broddurinn  er  sagt  að  leingi  hafi 
verið  hafður  þar  fyrir  kirkjujárn;  og  endar  hér  sagan  af  Bergþóri  í  Bláfelli. 

Hremmu-háls.  (Skólapiltar  Skúli  M.  Nordal  skrásettl)  Á  einum  bte  f 
Örœfum  austur  liggur  háls  nokkur,  sem  kallaður  er  Hremmu-háls,  eða 
Hremsu-háls;  er  það  melhryggur  ein,  er  mýrar  liggja  að  á  alla  vegu  og 
er  alstaöar  á  honum  smámðl,  nema  þrir  stórir  steinar  eru  á  honum  miðjom, 
og  á  það  að  vera  skessa,  er  dagaði  uppi  á  hálsinum,  og  á  hún  að  véra 
stærsti  steinninn,  en  hinir  steinarnir  eiga  að  vera,  annar  hvalkálfiir,  en 
annar  bjarndýr.  Svo  stóð  á,  þegar  skessuna  dagaði  uppi,  að  sóknarprest- 
urinn  hafti  verið  sóktur  að  þjónusta  kerlfngu  nokkra  f  sveitinni,  gamla  og 
margkunnuga,  er  átt  hafði  i  brösum  við  skessuna,  og  hafði  hún  gjört  boð 
eptir  presti,  og  skipað  sendimanni  að  skila  við  hann,  að  hann  skyldi  ei 
verða  hræddur,  hvað  sem  hann  sœi  á  leiðinni,  þvf  þá  væri  útí  nm  sig. 
Leið  prests  lá  um  hálsinn  og  var  þá  nótt,  þegar  þeir  fóru  yfir  hann. 
þeir  sjá  kerlfngu  heldur  stórskorna  koma  ncðan  frá  sjó  og  hálda  upp  til 
fjalla,  oghafðihúnbjarndýr  á  baki,  en  hvalkálf  f  fyrir,  og  var  það  Hremma 
eða  Hremsa.  Hún  var  lángstig  mjög>  og  stundi  þúhgan,  og  gætti  eigi 
mannanna,  fyrr  en  fundum  þeirra  bar  saman  á  hálsinum.   Hún  leit  þá 
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upp,  og  hvesti  augun  á  þá.  Vi6  það  brá  sendimanni  svo,  aö  hann  hné 
dauður  niður.  Prestur  fór  nú  að  tala  viö  skessuna  og  héldu  þau  því  á 
fram,  þángaö  til  kerlíng  leit  upp  og  œpti:  „Dagur  í  austri,  en  dauö  er  þó 
kerlíog;11  átti  hún  viö  kerlíngu  þá,  er  prestur  varsókturtiL  £n  í  þessari 
svipan  varö  skessan  aö  steinL  Sagöi  prestur  svo  síöan,  aö  hann  heföi  eigi 
oröiö  hræddur,  en  þó  hefði  sér  brugöiö  nokkuð,  þegar  maðurinn  hnéniöur 
viö  hliöina  á  sér  og  mundi  þaö  hafa  flýtt  dauöa  kerlíngarinnar,  er  bann 
var  sóktur  til. 

Kerlfngln  í  JSkulsárlilíb.  (Eptír  *ögu*ðgn  i  Múlasvslu  1847.  M.  Gr.) 
í  Ketilstaðalandi  i  Jökulsárhlíö  stendur  tindur  einn,  eöa  drángi  einstakur 
á  sléttum  sandi,  og  eru  tveir  smádrángar  hjá  honum.  Skamt  þaðan  er 
hellir.  Hann  á  aö  liggja  í  gegn  um  Hlíöarfjall  og  út  aö  sjó  á  Kattarvíkurdal. 
Nú  er  hann  ei  nema  opiö  eitt,  og  hrunið  fyrir.  í  helli  þessum  bjó  einu 
sinni  tröllkona.  mikil  og  ill.  Hún  fór  einn  morgun  fyrir  sólarupprás  út 
tíl  sjávar  að  sækja  vatn.  þegar  bún  var  á  heimleiðinni  aptur  mœtti  húri 
manni.  Hann  hét  Dagur.  Hann  spurði  hvert  hún  væri  að  fara.  Hún 
sagöist  hafa  sókt  vatn  út  í  sjó  til  að  sjóða  mann  í.  þá  sagði  Dagur: 
„Littu  út  á  bafið.u  Hún  gjörði  svo,  og  sá  þá  sólina  renna  upp  undan 
fjallsendanum.  Brá  henni  svo  við  það,  aö  hún  varð  aö  dránga  þeim,  sem 
nú  heitír  Kerlfng,  og  fyrr  var  um  getið,  en  skjólurnar  eru  hinir  minni 
drángarnir,  sem  hjá  henúi  standa. 

Nátttrðlllð  í  Skossnhala.  (Eptir  handriti  Jóns  alj>íiigi8maniis  3igiirð»ontfr 
á  GAutlöDdum.)  í  fjrrndinni  bjö  akefta  í  fjalli  einu  í  afrétti  Mývetnínga,  er 
síðan  heitir  Skessuhali.  Hán  yar  nátttröll,  og  er  t>að  eðli  þeirra,  að  þau 
mega  ekki  sól  sjá.  Verða  þau  þvf  að  viona  fyrir  sér  á  nóttunni.  Skessan 
gjðrði  Mývetníngum  mikið  mein;  og  þar  á  meðal  var  það,  að  hún  stal  á 
nóttum  veiði  í  Mývatni.  Er  svo  sagt,  að  hún  œtti  nðkkva  lítinn,  og  reri 
honum  um  vatnið,  en  bœri  hann  svo  á  baki  sér  til  bygða  sinna.  t>a6  var 
eitt  sumar,  að  mikill  var  veiðiskapur  {  Strandarvog;  var  hann  bezt  veiðistðð 
við  Mývötn,  og  hefir  jafnan  verið.  Lagði  skessan  það  í  vana  sinn  um 
sumarið,  að  hún  stal  á  hverri  nóttu  veiði  úr  vognum,  og  þókti  Strandarbúum 
það  hið  mesta  mein.  Eina  nótt  síðla  um  sumarið  var  það,  að  skessan 
rœðst  ofan  að  vognum,  og  œtlar  eptir  vana  að  veiða  þar.  En  er  hún 
kemur,  er  bóndi  fyrir,  og  er  að  veiðiskap  á  Vognum.  Hún  treystist  ekki 
til  að  leggja  að  bónda,  því  hann  var  við  Qórða  mann,  og  œtlar  að  bíða, 
til  þess  bóndi  hefir  lokið  veiöiskaparstörfum  sínum;  en  bóndi  fer  sér  hvergi, 
hvort  af  því  hahn  vcit,  hvað  skessu  líður,  og  bíður  svo  fram  undir  morgun. 
Skessan  gjörðist  heldur  óþolinmóð,  en  vill  þó  ekki  fara  svobúin.  Og  er 
bóndi  hœttir  veiðinni,  fer  skessan  tfl  og  dregur  fyrir  á  vognum.  En  er 
hún  hefir  lokiö  því  starfi,  heldur  hún  hcimleiðis  til  bygða  sinna;  og  sem 
hún  er  komin  meir  en  miðja  leið  heim  að  Skessuhala,  þá  rennur  upp  sóL 

Digitized  by  Google 


216 


TRÖLL. 


Er  svo  sagt,  að  skessan  létí  þar  niður  nökkvann,  sem  hún  var  stödd, 
þegar  sólin  rann  upp,  fœrí  sjálf  upp  í  hann,  og  alt  yrði  svo  að  steini 

þessa  sér  nú  glögg  merki  enn  f  dag.  Nðkkvinn  stendur  enn  í  brekku 
nokkurri,  sem  liggur  nálœgt  miðja  vegu  millum  Skessuhala  ogMývatns  og 
heitir  hún  Nðkkvabrekka.  Er  nðkkvinn  að  ðllu  lagaður  eptir  bátum,  sem 
nú  tíðkast  til  veiða  á  Mývatni,  nema  hvað  hann  er  allur  stœrri;  má  glðgt 
greina  alla  lögun  hans,  og  sér  enn  fyrir  árunum  og  ræðunum;  ha&  það 
veriö  skörð  i  borðin,  en  ekki  keipar,  eins  og  nú  tíðkast  í  apturstafhi 
nðkkvans  er  hrúga  ein  mikil,  og  halda  menn,  að  skessan  hafi  lagt  sigþar 
til  hinnar  síðustu  hvfldar. 


Kerlingln  i  Vatnsdalsfjallk  (Eptir  gamalli  konu  í  þinginu  í  Hánavatngiýriu.) 
Landvættir  hér  á  landi  undu  því  allilla,  er  kristni  fór  að  breiðast  hér 
út,  og  þó  þessa  vest,  er  kirkjur  voru  reistar.  Skömmu  eptir  að  kirkja  var 
sett  á  þfngeyrum,  er  sagt,  að  nátttröll  það,  sem  átti  bygð  f  Vatnsdalsfjalli, 
hafi  bitíð  illa  á  brisið,  og  þókt  sér  nœr  geingið,  er  þar  var  kirkja  reist 
Nátttröll  þetta  var  skessa;  hún  tók  sig  til  eina  nótt,  og  ætlaði  að  hefna 
þessarar  skapraunar.  Hún  gekk  norður  á  Vatnsdalsfjallsenda,  eða  því  nær, 
þár  sem  Oxl  heitír,  og  af  þvf  hún  hafði  ekki  annað  hendi  leingra,  en  staf- 
inn  sinn,  greip  hún  tíl  hans,  og  kastaöi  honum,  og  œtiaði  að  brjóta  með 
þvf  þfngeyrakirkju.  En  þegar  hún  hafði  varpað  stafhum,  litaðist  hún  um, 
hvað  timanum  liði,  en  þá  ljómaði  dagur  i  austri.  Við  það  brá  henni,  sem 
ððrum  nátttröllum,  svo,  að  hún  hrapaði  vestur  af  fjallseggjunum,  sem 
eru  hár  vegghamar.  og  nam  staðar  á  brfng  nokkrum,  spölkorn  fyrir  neðan 
hamrastallinn,  og  varð  þar  að  steinstöpli,  og  stendur  hún  þar  enn  f  dag, 
og  er  kölluð  Kerlfng,  upp  undan  bæ  þeim,  sem  dregur  nafn  af  fjallsðxlinni, 
er  hún  stóð  á,  þegar  hún  kastaði  stafiium,  og  Öxl  heitir.  En  það  er  að 
segja  af  stafhum,  að  hann  brotnaði  sundur  á  fluginu,  og  kom  annar  hlutínn 
niöur  ekki  allfjarri  þfngeyrakirkju;  því  hann  lenti  á  þingeyrahlaði  sunnan- 
verðu,  og  hefir  hann  verið  hafður  þar  fyrir  hestastein  sfðan;  hann  mun 
vera  nærri  3  álnir  á  leingð,  og  ekki  meir  en  20  faðmar  frá  honum  að 
kirkjunni,  þaðan  sem  hann  var  1832.  En  hinn  hlutí  stafsins  kom  niður 
fyrir  sunnan  þfngeyratún,  og  er  hann  nokkru  styttri.  Hann  er  nú  syðst  f 
túntraðarhorninu  til  hægri  handar,  er  riðið  er  heim  uð  þíngeyrum. 

Slfa  nátttroll.  (Eptír  handríti  sera  Skúla  Gislasonar  á  Stóranúpl)  Sifa 
heitír  klettur  einn  f  konulfki,  er  stendur  uppi  áhjallanum  fyrir  ofan  Hvamm 
f  Vatnsdal;  er  það  tröllkona  ein,  oröin  að  steini.  í  fyrndinni  bar  svo  við, 
að  prestur  var  að  messa  Hr  f  bænahúsi  i  jólanótt;  stóð  bænahúsið  frami 
á  hlaðinu ,  og  hafði  Sifa  reiðst  klukknaí  ríngíngunum  um  kvðldið ;  gekk 
hún  þá  um  nóttína  firam  á  hjallann,  og  skaut  staíi  sfnum  á  kirkjuna,  ætlaði 
hún  þannig  að  brjóta  kirkjuna,  en  drepa  prestínn  og  alla,  sem  inni  voru. 
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Eo  stafurinn  brotnaöi  á  fluginu,  liggur  annaö  brotiö  milli  fjalls  og  túns, 
og  er  þaö  bjarg  mikið,  en  hitt  lentá  á  hlaðinu,  og  er  síðan  haft  fyrir  hestastein. 
í  þessum  svifum  varö  skessnnni  litiö  viö  og  sá  dagsbrún  í  anstri;  varö  bún 
þá  að  steini,  þar  sem  hún  stóö.  —  Dr.  Maurer  hefir  og  þessa  sögu,  en  þar 
er  tröllkona  kölluö  Sefa.  Hann  getnr  þess  og,  aö  skamt  þaðan  sé  annar 
steinn,  sem  hafi  og  veriö  tröllkona,  og  heiti  sásteinn  enn  Skinnhetta  eöa 
Skinnhúfá,  en  ekki  hafi  hann  getaö  oröiö  fleira  vte  nm  hana. 1 

Steinninn  f  hesUréttinnl  á  Staö.  (Eptír  sögn  Hrttórtínga.)  Á  Staö 
í  Hrútafiröi  er  gðmnl  hestarétt  í  útsuöurhluta  vaUarins.  í  miöri  tóptinni 
stendur  steinn  ein;  hann  er  svo  sem  hálf  þriöja  alin  á  hvern  veg.  En 
svo  stendur  á  meö  stein  þenna,  aö  fyrsta  sinn,  sem  messaö  var  í  kirkjunni 
á  Staö,  reiddust  tröllin  í  Tröllakirkju,  og  köstuöu  steini  þessnm,  og  œtluöu 
aö  brjóta  meö  honum  kirkjuna,  en  hann  lenti  í  hestaréttinni  og  uröu  undir 
honum  Qórir  hestar. 

Trðllakirkja  er  hœsti  hluti  snjófjalla  þeirra,  sem  eru  vestanvert  viö 
Holtavðrðuheiði,  og  dregur  hún  nafhiö  af  þvl,  aö  hún  var  aöalaösetur  allra 
trölla  í  vesturfjöUunum. 

Djúpir  era  íslands  álar.  (Eptir  handriti  séra  Skula  Gí&lasonar.)  Sagt  er 
aö  tröllkona  nokkur  hafi  eittsinn  œtlaö  aö  vaöa  tíl  íslands  frá  Norvegi. 
Reyndar  haföi  húh  oröíö  þess  áskynja,  aö  álar  vœri  á  leiöinni  út  hingað, 
og  því  er  sagt  hún  hafi  sagt  við  aöra  trðllkonu,  grannkonu  sína,  sem  vildi 
letja  hana  fararinnar:  „Djúpir  eru  Islands  álar,  en  þó  munu  þeir  vœöir 
vera."  En  þó  hafi  hún  sagt,  aö  áll  einn  mjór  vœri  í  miöju  hafi  svo 
djúpur,  aö  þar  mundi  kollur  sinn  vökna.  Eptir  þaö  lagöi  hún  af  staö ,  og 
kom  aö  álnum,  sem  hana  óaöi  helzt  viö ;  œtlaöi  hún  þá  aö  ná  í  skip,  sem 
þar  var  á  siglíngu,  og  styðjast  við  það  yfir  álinn.  En  hún  misti  sldpsins 
og  varö  um  leið  fótaskortur,  svo  hún  steyptist  í  álinn  og  drukknaði.  Var 
það  lík  hennar,  sem  rak  áRauðasandi  hér  eitt  sinn,  og  var  það  svo  stórt, 
að  riðandi  maður  náði  ekki  með  svipunni  af  hestbaki  upp  undirknésbótina 
krepta,  þar  sem  hún  lá  stirðnuð  og  dauö  í  ^ðrunni.1 

Skessulág.  (Eptír  handríti  séra  Skúla  Gislasonar.)  Skamt  fyrir  ofan  Mœli- 
fell  í  Skagafiröi  er  mýrarsund  eitt  miUi  tveggja  raela,  sem  heitir  Skessu- 
lág  Sagt  er  aö  trðllkona  ein  hafi  sofnaö  þar  á  melnum,  og  að  lautin  sé 
bæli  hennar.  þaö  er  sýnt,  hvar  höfuö  hennar  lá.  Dýpst  er  sundið  þar 
sem  öxl  hennar  og  lærhnúta  tóku  niður,  því  hún  hefir  átt  að  liggja  á 
hlíöinni,  og  draga  aö  sér  knén  nokkuö  svo;  einnig  sést  fariö  fyrir  skó- 
leistum  hennar.  Dældin  er  ugglaust  hátt  á  annaö  hundrað  faðma  á  leingð, 
og  sýnir  þaö,  hvaö  stór  menn  hafa  ímyndað  sér  trölUn. 

1.  Báðar  pessar  sögur  er  á  60.  bls.  1  Dr.  Maurers  Id.  Volkss. 

2.  Sbr.  Safn  tU  söga  fel  I,  46. 
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e)  þó  nú  gángí  ekki  leingur  nein  munnmæli  um  Grýlu,  að  teljandi  sé, 
veröur  alt  um  það  að  geta  bennar,  að  því  sem  finnst  um  hana  í  fornum 
ritum  og  þulum,  og  manns  hendar  Lcppa-Lúöa;  því  á  fyrrí  öldum  hafa 
farið  miklar  sögur  af  þeiin,  en  einkum  henni,  svo  að  laung  kvæöi  ha&  veríð  um 
þau  kveðin,  og  mörg  um  Grýlu.  þau  áttu  bæði  hjónin  að  vera  tröll,  enda 
er  Grýla  talin  í  tröllkvenna-heitum  í  Snorra-eddu. 1  Mannætur7  voru  þau 
og,  sem  önnur  tröll,  og  sóktust  einkum  eptir  bönuáp,  þó  einnig  þægju 
þau  fullvaxna  menn.  En  eptir  að  faríð  var'  að  hætta  að  hræða  börn  í  upp- 
vextinum  með  ýmsu  móti,  hefir  Grýlutrúin  lagzt  mjög  fyrir  óðal;  því  Grýia 
var  mest  höfó  til  að  fæla  börn  meö  henni  frá  ógángi  og  ærslum,  og  Því 
er  orðið  grýla1  þegar  í  Sturlúngu  haft  um  tröllkonu  eður  óvœtt 
sem  öðrum  stendur  ógn  af,  og  grýlur3  um  ógnanir.  Snemma  hefir 
Grýla  verið  gjörð  ógurleg,  því  Sturlúnga  geturþess,  aðhúnbafi  löbala;4 
hið  sama  stenður  og  um  hana  í  þulunni: 

„Grýla  reiö  fyrir  ofan  garð, 

hafði  hala  fimtán, 

en  á  hverjum  hala  hundrað  belgi, 

en  í  hverjum  belgi  börn  tuttugu."* 
Og  enn  segir  önnur  þula  svo: 

,.Grýla  reið  með  garði 


hófar  voru  á  henni, 

heingu  toppar  úr  enni. 

Bar  hún  belg  með  læri; 

börn  trú'  eg  þar  í  væri.6" 
þá  bafa  Grýlu-kvœöin  ekki  beldur  fegrað  hana,  þar  sem  þau  segja, 
að  hún  hafi  ótal  (300)  hausa,  og  þrenn  augu  í  hverju  höfði,  sem  hún  taki 
börn  með,  og  stingi  þau  Leppa-Lúði  þeim  í  stóran  poka  eða  „gráan  belg11 ; 
og  enn  scgir  þar,  að  hún  hafi  kartnögl  á  hvcijum  flngri,  helblá  augu  í 
hnakkanum  og  horn,  sem  geit,  eyrun  lafi  ofan  á  axlir,  og  séu  áfðst  við 
nefið  að  framan.  Hún  var  og  skeggjuð  um  hökuna,  og  fór  skeggið  ekki 
betur  en  hnýtt  garn  á  vef,  og  hékk  þar  við  bót  eða  flóki,  en  tennurnar 
voru  sem  grjót  ofnbrunnið.7   Fleira  þykir  ekki  þörf  aö  tlna  til  að  sinni 


1.  Khafnar  útgáfan  1848.  1,  551.  bls. 

2.  Y,  1.  kap.,  104.  bls. 

3.  S.  8t  IX,  30.  kap.,  244.  bls. 

4.  S.  Bt.  IV,  26.  kap.,  59.  bls. 

5.  Eptir  Sigorði  málara  Guðmundssyni. 

6.  Eptir  Guðmundi  stúdent  Sigurössyni  frá  Stafe  i  Steingrimsfirði. 

7.  þessi  lýsíng  Grýlu  er  mestmegnis  tekin  eptir  Gnlukvœöi  séra  Guömundar  Erlends 
sonar  í  Felli;  en  Grýlu-kvœðiö,  sem  prelitaö  er  í  Snót,  Kliöfn,  1850,  206— 215.  bls.,  lýsir 
henni  $6  enn  ófre&kjulegar  og  lœt  eg  mér  nægja,  aö  vitna  til  þess. 
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m  skapnað  Grýlu,  þar  sem  kvæöin  sjálf,  scm  vonandi  er  aö  verði  bráðnm 

prentað,  lýsa  þvf  lángbezt. 

þess  var  þegar  getið,  að  bóudi  Grýlu  bét  Leppa-Lú6i;  bann  var  að 

Miu  samboðinn  henni  í  háttum  sínum,  en  ekki  fnlt  eins  skrýmslislegur,  ef 

tfl  vill.  þau  ittu  saman  20  bðrn,  sem  þulan  segir: 

Grýla  var  aö  sðnnu  Bolli  og  Hnúta, 

gðmul  herkerlfng,  Koppur  og  Kippa, 

bœöi  á  hún  bónda  Strokkur  og  Strympa, 

og  bðrn  tuttugu.  Dallur  og  Dáni, 

Eitt  heitir  Skreppnr,  Sleggja  og  Sláni, 

annað  Leppur,  Djángi  og  Skotta 

þriöi  þröstnr,  Ól  hún  í  elU 

þrándur  tiinn  flórði,  eina  tvíbura, 

Bððvar  og  Brýnki,  Sighvat  og  Syrpu, 

og  sofhuðu  bæði. 

þaa  Grýla  og  Leppa-Lúði  áttu  og  fleiri  bðrn,  en  þau,  sem  hér  eru 
talin  i  þulunni;  það  voru  piltar  þeir,  sem  venjulega  hafa  veriö  kallaðir 
Jólasveinar.1  Enn  þótt  þeir  séu  fortakslaust  kallaöir  synir  Grýlu  og 
LeppárLúða  í  Grýlukvœði  því,  sem  prentað  er  í  Snót,1  er  það  sumra 
manna  mál,  að  Grýla  hafi  átt  þá,  áður  en  hún  giptist  Leppa-Lúöa,  og 
greinir  þó  ekki  frá  faðerni  þeirra.  Jólasveinar  beita  svo  eiginlegum 
Döfoum:  1.  Stekkjarstaur,  2.  Giljagaur,  3.  Stúfur,  4.  þvörusleikir,  5.  Potta- 
rieikir,  6.  Askasleikir,  7.  Faldafeykir,  8.  Skyrgámur,  9.  Bjúgnakrœkir, 
10.  Gluggagœhr,  11.' Gáttaþefur,  12.  Ketkrókur,  og  13.  Kertasníkir.  En 
W  eru  þeir  13  að  tðlu,  aö  hinn  fyrsti  kemur  13  dögum  fyrir  jól,  siöan 
einn  á  hverjum  degi,  og  sá  síöasti  á  aðfángadag  jóla.  Á  joladaginn  fer 
hinn  fyreti  burt  aptur,  og  svo  hver  að  ððrum,  en  hinn  sfðasti  á  þrettánda 
dag  jóla.  Jólasveinar  hafa  veriö,  eins  og  foreldrarnir,  haföir  til  aö  hræða 
bftrn  með ,  en  einkum  um  jólaleytið.  Áttu  þeir  þá  aö  koma  af  fjöllum 
o&n  til  mannabygða,  til  að  fremja  þá  iðn ,  er  hver  þeirra  tamdi  sér ,  og 

1.  Aak  20  hinna  fyrtöldu  barna  og  jólaaveina  segir  ein  þula  ennr  að  hún  eigi  19  tíl; 
Hdan  er  þannig: 

Grýla  kallar  á  börnin  gin,  Láni,  Gráni,* 

þegar  hún  fer  aft  ajóöa  tfl  jóla :  Leppur,  Skreppur 

„Komiö  hingaö  öll  tíl  min,  Loki,  Poki, 

Nýpa,  Tipa,  Leppatuska,  Lán[g]leggur 

Naa,-  Tæa,  og  Leiöindaskjóöa, 

Nútur,  Pútar,*  VölasUUuf  og  Bóla. 

Nafar,  Tafcr, 

2.  Shr.  210.  bls. 


9l  Aðrir:  Lœa. 
b.  Aörir:  Kutur. 
c  Aðrir:  SlánL 
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flest  nöfii  þeirra  eru  viðkend;  en  allir  voru  þeir  eins  vísir  til  að  taka 
börn  þau,  er  hrínn  mjðg,  eða  voru  á  annan  hátt  óstýrilát.  $>ó  það  viröist 
eptír  áöursögöu  eingum  efa  bundiö,  aö  jólasveinar  hafi  veriö  13  aö  tölu, 
hefir  þó  ekki  öllum  borið  saman  um  Þaö  atriöi,  heldur  en  um  faöerni 
þeirra;  segja  sumir,  aö  Þeir  hafi  ekki  veriö  fleiri  en  9,  og  bera  fyrir  sig 
þulu  þessa: 

„Jólasveinarnir  einn  og  átta 
ofen  komu  af  fjðllunum. 
í  fyrra  kvöld  Þá  fór  eg  aö  hátta, 
þeir  fundu  hann  Jón  á  Vðllunum. 
En  Andrés  stóö  þar  utan  gátta; 
þeir  œtluðu  aö  fœra  hann  tröDunum. 
En  hann  beiddist  af  þeim  sátta, 
óhýrustu  körlunum, 

og  þá  var  hríngt  ðllum  jólabjöllunum." 
þá  átti  Leppa-Lúöi  holukrakka  einn;  það  var  Skröggur  karl,  sem  í 
fáu  var  fööurbetríngur.  Svo  bar  aö  einu  sinni,  aö  Grýla  varö  sjúk,  lagöist 
í  rekkju,  lá  heilt  ár,  og  mátti  sig  ekki  hreifa.  Leppa-Lúöi  gat  þá  ekki 
einn  stundaö  hana,  börnin,  og  heimilið,  og  þó  sizt  börnin,  „sem  bæöi  voru 
þibbin,  þverlynd  og  körg,"  og  varö  því  að  fá  sér  aöstoö,  og  fékk  til  þess 
stúlku  þá,  er  Lúpa  hét  Svo  segir  í  Skröggs-kvæði,  aö  hún  hafi  verið 
„dáfögur,  dygöug  og  fin.u  Og  meö  því  hún  var  framsýn  og  þjónaöi  vel 
bðrnum  Leppa-Lúöa,  varö  hún  honum  svo  geðþekk,  aö  hann  gekk  í  sæng 
meö  henni,  og  gat  viö  henniSkrögg.  Skömmu  síðar  komst  Grýla  áfætur 
aptur;  varö  hún  þá  jef,  er  hún  sá,  hvernig  komiö  var,  svo  hún  rak  Lúpn 
burtu  og  son  hennar,  og  vildi  þeim  einkis  góös  unna  né  augum  líta,  þó 
það  væri  Leppa-Lúöa,  bónda  hennar,  mjög  á  móti.  þá  gaf  Leppa-Lúöi 
þeim  mæöginum  eyland  eitt,  til  uppeldis,  og  bátskip,  til  aö  leita  sér  á 
bjargræðis.  Skrðggur  ólst  upp  hjá  móður  sinni,  þángaö  til  hann  var  12 
vetra,  þá  misti  hann  hana.  Var  hann  eptir  þaö  3  vetur  einn  á  eynni,  uns 
þar  bar  að  Háng,  herkóng  úr  Álfheimum.  Fór  þá  Skrðggur  í  fylgð  með 
honum,  og  nam  aö  honum  kunnáttu  og  listir.  Hángur  var  kvæntur  og  átti 
konu  þá,  semGnýpa  hét;  þeirra  dóttir  var  Skjóöa.  Skröggur  lagöi  ástar- 
hug.á  hana,  enda  var  hún  „dávæn,  dygg  og  trú.a  En  er  hann  bar  upp 
bónoröiö  viö  Háng,  varö  hann  svo  reiöur,  aö  hann  réö  sér  ekki.  En  af 
því  Skjóða  unni  ekki  síöur  Skrðgg,  en  hann  henni,  nam  hann  hana  burtu 
frá  Háng  kóngi  með  „dimmrúnum,u  og  hafði  hana  meö  sér  í  Eyrar- 
hyrnu.1  þau  Skröggur  áttu  saman  22  bðrn  allsj  af  þeim  dóu  fyrst  fimtán, 
en  hin  7,  sem  eptir  voru,  dóu  seinna  úr  bólunni.  þá  lagöist  og  Skjóöa 
svo  þúngt,  aö  hún  gat  ekki  fðtum  fylgt,  og  af  því  Skrðggur  var  þá  og 

1.  Eyrarhyrna  er  Qall  hjá  HallbjarHareyri  i  Snœfeösnessýslu,  og  liggur  |>á  Ð«Brri  að 
álykta  af  j»ví,  aö  einhver  þar  yestra  hafi  kveöið  Skrðggs-kvæÖL 
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oröinn  nppgefinn,  fór  hann  aö  beiöast  beinínga;  en  í  fcví  kipti  honnm  i 
kyniö,  aö  hann  beiddi  nm  keipótt  bðrn,  en  lét  sér  þó  lynda,  eins  og  þan 
Grýla  og  Leppa-Lúði,  ef  honnm  banöst  annaö,  sem  honnm  þókti  hnossgæti  i. 
Frá  afdrifum  þeirra  Grýlu  og  Leppa-Lúöa,  jólasveína,  Sktóggs  og  Skjóöa 
knnnnm  vér  ekkert  aö  segja,  enda  er  fcaö  líkaat  aö  þau  lifienn,  eftíl  vill; 
en  afreksverknm  þeirra  er  lýst  i  kvæöunum,  sem  um  þau  hafa  veriö  ort. 1 

t.  Af  Skrögg  er  tíl  eitt  kvæði  lángt,  88  erindi,  og  er  úr  $ú  tekið  }*ö,  sem  hér  er 
frá  bonmn  aagt  Um  Leppa-Lúöa  era  og  til  t?5  kræði,  25  erindi  annað,  en  hitt  99,  sem 
eg  hefi  séö;  en  Qrýlu-kvæöi  yeit  eg  ekká  hvað  m5rg  era  tO;  flest  era  J*n,  sem  eg  heii 
séð,  „dragmælt"  aö  kveðskap,  eins  og  Skröggs-kvæði  og  Leppa-Lúða-kvæði. 

Enn  akal  eg  geta  £ess,  aö  eptir  aö  eg  var  búinn  meö  þetta  atriði,  bant  mér  sú  sögn 
úr  Qrimsey  nyröra  aö  barnafælan  hétí  fcar  hvorki  Qrýla,  Leppa-Lúði  né  Skröggnr,  heldnr 
Klappar-karL  Um  hann  er  fessi  visa: 

„Karlinn  ondir  klöppunum, 
Úórar  hann  sér  með  lðppunnm; 
banlar  nndir  boJdcnnnm, 
og  ber  aig  eptir  krftkkunnm 
á  kvöldin  « 

Lingin  onnor  afreksverk  hans  tdur  séra  Jón  Norðmann,  sem  var  prestur  i  Qrimsejr. 
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DBAUGA8ÖGUR. 


Draugasögur  eru  þær,  sem  af  draugum  gánga  eöa  hafa  geingið;  en 
draugar  eru  dauðir  menn,  er  trúað  befir  veriö  aö  vœri  á  reiki,  eptir  aö 
þeir  eru  dauöir  eöa  grafnir.  Munnmælasögur  um  drauga  skiptast  eptir  eöli 
sinu  í  2  aöalflokka,  og  eru  í  fyrra  flokki  sögur  um  apturgaungur,  er 
annaöhvort  af  sjálfsdáöum  eöa  einhverri  annarí  ástæðu,  manna  tilverknaöi 
nokkrum  eöa  slíku,  eru  á  reiki  eptir  dauöann;  en  í  hinum  síðara  flokki 
eru  sögur  um  uppvaknínga,  sem  þá  eru  um  leið  sendingar.  Eru  þaö 
nálega  ávalt  dauöir  menn,  sem  aörir  vekja  upp  í  lifandi  lífi  meö  töfrum, 
til  aö  hafa  þá  sér  til  ýmsrar  þjónustu.  Vart  kemur  nokkur  sú  draugasaga 
fyrir,  aö  ekki  eigi  hún  heima  i  öörumhvorum  þessara  flekka,  og  því  þykir 
réttast,  aö  fylgja  þessari  flokkaskipan  i  sögum  þeim,  sem  hér  koma  á  eptir. 
En  þótt  þetta  séu  aöalflokkarnir,  þykir  ekki  illa  hlýöa,  að  bœta  enn  við 
þriðja  flokkinum,  og  eru  þaö  sögur  um  fylgjur;  því  þær  hafa  nokkuð  sér- 
stakan  blæ  á  sér,  þó  einnig  meigi  vel  hlýöa,  aö  láta  slíkar  sögur  fylgja 
öörumhvorum  hinna  fyrnefhdu  flokka  eptir  efhinu. 


1.  GREIN. 

APTUBGAUNOUR. 

Eðlilegast  er,  að  þeir  gángi  aptur,  sem  höf&u  i  lífinu  svo  miklu  heims- 
láni  aö  fegna,  að  þeir  gátu  ekki  skilið  sig  fyllilega  við  þaö  eptir  dauðann. 
En  þaö  eru  þó  reyndar  miklu  fleiri  en  þeir,  sem  munnmælin  hafa  gjört 
aö  apturgaungum,  t.  d.  hráblaut  börn,  sem  út  voru  borin  ja&haröan  og 
þau  skruppu  inn  i  heiminn,  menn,  sem  áttu  við  einga  auðsæld  að  búa, 
þá,  sem  dáiö  hafa  voveiflega,  þá,  sem  illa  þóktu  &ra  um  bein  sín  eptír 
dauöann,  þá,  sem  lifandi  menn  hafa  boðiö  til  sín  lífs  eöa  liönum,  þá,  sem 
voru  illmenni  í  lífinu,  maurapúkar,  er  elskuöu  fé  sitt  fremst  af  öllu,  þá 
sem  annaöhvort  unnu  þeim,  sem  lífs  voru,  eða  hötuöu  þá,  og  enn  mættí, 
ef  til  vill  ,  telja  fleiri  slíka,  sem  áttu  aö  hafa  geingiö  aptur  sinn  af  hverrí 
ástæöu,  eins  og  nú  var  sagt  og  nákvæmar  verður  tiltekið  viö  hvert  þessara 
atriöa.  Einna  mest  kveöur  þó  aö  þeim,  sem  geingu  aptur  af  fúlmennsku 
eöa  heipt,  til  að  vinna  þeim  mein,  er  þeir  hötuðu  í  lifinu.  Um  þá  er 
álltítt,  aö  þeir  heituöust  viö  þann  eöa  þann  aö  gánga  aptur.  Var  þess  þá 
sjaldan  lángt  aö  bíöa,  aö  slíkir  piltar  dræpu  sig  sjálfir  eöa  dæu  snögglega, 
til  þess  aö  geta  þvi  fyrr  komið  fram  hefnd  sinni;  þó  er  Það  eingu  sjaldnar, 

Digitized  by  Google 


APTURGAUNGUR. 


228 


að  ástfángnir  hafa  slíkar  heitfogar  í  frammi.  En  það  er  aptur  eptirtekt- 
avert,  að  nálega  hvergi,  sem  eg  hefi  heyrt  nm  getiö  á  íslandi  fara  neinar 
sögor  aö  marki  3?  draugagángi,  þar  sem  óbótamenn  hafa  veriö  teknir  af, 
en  þó  ex  þaö  almæli,  aö  á  þeim  stööum  sé  „eitthvað  óhreint."  þess  er 
og  getið  í  munnmælasöguni,  aö  hinir  dauðu  gángi  allir  úr  gröfum  sínum 
á  nýársnótt,  oý  er  það  kallað,  að  „kirlyugarður  rísi."  Hinir  framliönu 
koma  H  upp  í  líkblæunum,  gánga  inn  í  kirkju  og  halda  þar  messogjðrt 
og  hverfa  síóan.'  Meöan  hinir  dauðu  eru  á  reiki  ofan  jarðar,  em  grafir 
þeirra  opnar,  sem  síöar  mun  sagt  verða.  þá  gánga  bg  svipir  þefarra,  er 
deya  næsta  ár  í  sókninni,  eða  verða  grafnir  að  hverri  kirkju,  inn  í  kirkjuna. 
Mælt  er  að  stúlka  ein  úng  og  efhileg  reyndi  þetta,  og  var  úti  í  kirkju 
eina  nýársnótt  Sá  hún  þá  svipina  koma  inn  í  kirkjuna,  hvern  eptir  annan, 
og  seinast  svip  unnusta  síns.  Varð  hún  þá  svo  hrædd,  aö  hún  leið  í 
ómegin.  En  er  af  henni  leiö,  sá  hún  svip  sjálfrar  sín  koma  inn  í  kirkjuna. 
þegar  svipirnir  höfðu  verið  þar  um  stund,  hurfu  þeir  allir  aptur.  Morgun- 
inn  eptir  sagöi  hún  frá  þvi,  er  fyrir  hana  haf&i  boriö,  og  þókti  það  rætast. 
Veturínn  eptir  dó  heitsveinn  hennar  og  hún  sjálf  skömmu  síöar.  það  var 
og  enn  trú  hjá  alþýðu,  aö  maöur  sá,  er  fyrst  er  grafinn  í  kirkjugarði,  rotni 
ekki,1  og  taki  æ  á  móti  þeim,  er  siðar  verða  grafhir.  þann  mann  hafa 
menn  kallað  „vökumann,u  því  hann  á  aö  vaka  yfir  garðinum.  Ósjaldan 
bafa  menn  þókzt  finna  slfka  vökumenn;  eru  þeir  ófrýnir  ásýndum  en  þó 
rauðir  i  andliti  eins  og  aörir  menn,  og  órotnir;  sumir  segja  og,  aö  þeir 
eigi  aö  vera  rauöklæddir,  en  aörir,  aö  þeir  sén  i  grænum  kjól.  í  kirkju- 
görðunum  i  Reykholti  og  Síðumúla,  á  Lundi  og  Gilsbakka  er  sagt  að  vök- 
umaður  liggi  í  Sturlúngareit,  en  þaö  er  útnoröurfjórðúngur  þessara  garða. 
Ekki  er  lángt  sföan,  aö  mðnnum  var  lftið  um  aö  láta  grafá  sig  f  þessum 
reit  eða  ættíngja  sfna.  Lfkt  er  varið  meö  kirkjugarðinn  f  Görðum  á  Álpt- 
anesi,  því  f  útsúðurhorninu  á  honum,  áður  en  hann  var  færður  inn,  átti 
einu  sinni  að  grafc  ifk,  og  komu  líkmennirnir  þar  ofan  á  mann  órotiAn 
og  rauðklæddan,  er  þeir  tóku  gröfina.  Var  þá  presti  sagt  til ,  en  hann 
bauð  að  byrgja  gröfina  aptur  hið  bráðasta,  og  var  einginn  grafinn  síðan 
f  því  horni  af  garðinum. 

það  er  þessu  máli  nokkuð  skylt,  að  þegar  grafið  er  í  gröfun^  galdra- 
manns,  finnast  hauskúpur  þeirra  heilar  og  ófúnar  og  heilinn  óskaddaður; 
sést  það  inn  nm  mænuholiö,  aö  hann  dúfar  og  bærist,  og  er  $aö  af  þvf, 
að  sálinn  geymist  f  heilanum  til  dómsdags.  Slfkar  hauskúpur  á  að  hylja 
í  mold,  meðan  þær  eru  nppi,  gjöra  sfðan  gryíju  f  einu  horni  gra&rinnar, 
leggja  hauskúpuna  þar  ofanf  og  hylja  mold,  áður  gröfin  er  fylt  aptur  með 
mold  og  lfksaungur  byrjar. 

Stundum  þylqast  menn  ha&  oröið  varir  drauga,  er  eldglærfngar  eða 
hrævareldur  hafi  lagt  út  frá  alla  vegu,  þar  sem  þeir  voru  á  kreiki ;  er  það 
1.  Sbr.  Eyrbyggja-aOgn  (KL  1787)  68.  kap.    ~~ ™K 
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alt  annaö  en  málmlpgi  eða  vafarlogi,  upp  af  penníngum,  sem  síðar  mon 
sagt  verða,  og  enn  heldur  annað,  en  heitur  eldur  eða  skot,  sem  alment  er 
talin  bezt  vörn  við  draugum  næst  klukknahljóöi.  Ef  manni  er  grunsamt 
um,  aö  dauöir  menn  gángi  aptur,  er  það  ráð  viö  því  aö  reka  nálar1  eöa 
oddhvassa  nagla  neöan  í  iljar  þeim,  áöur  en  þeir  eru  grafhir;  það  %v  og 
annaö  ráö,  aö  reka  nagla  ofan  í  leiöi  þeirra  um  hámessu,  milli  pistUs  og 
guöspjalls,  og  var  manni  nokkrum  ráðlagt  áö  gjöra  það  við  leiöi  móöur 
sinnar;  þvi  hún  sókti  aö  sonardœtrum  sínum,  er  höíöu  dregið  dár  aö  henni  í 
lifinu,  og  dugöi  honum  það  vel.  Meira  hér  aö  lútandi  sýna  sögurnar,  sem  nú  koma. 

m)  Um  útburði.  fceir  eru  á  reiki  án  alls  eigin  tilverknaöar,  og 
eiga  Það  eingaungu  upp  á  mennina  (móöur,  föður  eöa  aöra,  sem  aö  þeim 
standa),  aö  þeir  liggja  ekki  kyrrir.  Útburðir  voru  í  fyrri  daga  kölluð  börn 
þan,  er  dóu,  áður  en  þau  feingu  skirn,  er  ekki  var  leyft  að  grafa  nærri 
vígöum  8töðum,  uns  Árni  Skálholtsbiskup  þorláksson  (er  dó  1298),  skipaöi, 
aö  þau  akyldi  grafa  utan  viö  kirkjugarð,  „ok  kölluðu  fáfróðir  menn  þau 
útburöi;  veitti  þat  ok  mörgu  sinni,  at  i  Þeim  stööum,  sem  þau  voru  grafin, 
fengu  menn  fyrir  sakir  eiginnar  ótrúar  ok  andskotans  umsátrum  ýmislegar 
sóttir,  eðr  undursamligar  sýnir  og  margs  konar  mein  sinna  fylgjara.  En 
aíöan  viröuligr  fáöir  Arni  biskup  eyddi  þessi  villu,  fengu  menn  i  þeim 
stööum,  er  þau  voru  síðan  jörðut,  ekki  mein  af  þessi  Qandans  umsát."1 
Nú  á  dögum  heita  ekki  þan  börn  útburöir,  er  deya,  áöur  en  þau  hljóta 
skirn,  heldur  aö  eins  þau,  sem  borin  eru  út  þegar  eptir  fæöinguna,  hvort 
heldur  danö  eöa  li&ndi,  og  veröa  varla  fyrir  því  önnur  börn  en  óskilgetin, 
og  liggur  þá  nærrí  að  halda,  að  ógipt  fólk  og  búlaust  taki  helzt  tál  þessa 
óyndisúrræðis,  annaðhvort  til  að  losast  við  ómegö  og  þúnga,  er  af  barninu 
l^rnni  að  rfsa,  eða  til  aö  firra  sig  þeim  vansa,  sem  ávalt  þykir  viö  Það 
loöa,  aö  eiga  barn  i  lausaleik.  v 

}>ar  sem  börn  eru  út  borin,  er  sagt,  aö  heyrist  ýlfur  og  vein  mikið 
fyrir  illum  veðrum;3  ýlfran  útburöa  er  svo  leiö  og  ámátleg,  aö  til  hennar 
er  jafiiaö  og  kallað  ámátlegt  hljóð  „útburöarvæl/(  og  aö  „væla  (hljóöa), 
eins  og  útburður,"  ef  illilega  er  æpt.  Menn  hafa  ekki  að  eins  heyrt  til 
útboröa,  heldur  séð  Þá  allopt,  og  er  sagt,  að  Þeir  gángi  á  öðru  knénu  og 
ðörum  olboganum,  en  hafi  fætur  og  hendur  krosslagðar.  Útburðir  hafa 
opt  þókt  villa  um  menn,  eingu  sfður  en  draugar,  einkum  á  náttarþeli  eða 

1.  8br.  sögana:  „þú  átt  eptir,  aö  bita  úr  nálinni." 

2.  Arna  biaknps  saga  c  7.,  11.  bku  aptan  viö  Storlángasðga  Kh.  1820.  BiskapsÖgar,  1, 
687.  bls. 

9.  ^að  er  sagt,  að  útbarðir  haldi  sig  helzt  4  þeim  stað,  sem  barnina  var  fyrst  snaraö 
út»  og  er  ^að  kallaö  bæli  þeirra.  þegar  vindar  stendar  app  á  útbaröa-bœU,  bera  ^eir 
ng  mjög  aomlega,  vœla  og#8krœlya,  og  er  ptó  kaliaö,  aö  „illa  standi  i  bœliö  ^irra," 
og  haft  aö  orötaki  om  pann,  sem  er  venja  fremnr  úfinn  og  önugur.  Eptir  húsfrú  Hóun- 
fríöi  þorvaldsdóttir  i  Rejkjavik 
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í  þoku,  og  kosta  kapps  um  að  komast  þrisvar  í  kringum  menn;  en  ef 
þeim  tekst  það,  verður  hver  sá  vitstola,  er  fyrir  því  vertur;  fleira  gjöra 
þeir  flt  af  sér,  sem  þegar  mun  sýnt  í  sögunum  sjálfum.  Ekki  eru  útburðir 
klæögðfugir,  og  optast  eiga  Þeir  aö  sjást  með  mórauðan  lepp  útan  um  sig; 
er  þaö  dula  sú,  sem  móðirin  vaf&i  barniö  í,  er  hún  bar  þaö  út 

„Móölr  min  í  kví,  kvj.441  (Almenn  sðgn.)  1.  Einu  sinni  var  vinnukona 
á  bœ.  Hún  haföi  oröið  þúnguð,  alið  barn  og  boríð  út,  sem  ekki  var  nyög 
ótítt  á  landi  hér,  meðan  harðar  skriptir,  sektir  eða  líilát  voru  lögð  við  slikum 
brotum.  Eptir  það  bar  svo  til  eitthvert  sinn,  aö  halda  átti  gleði  þá,  er 
vikivaki  nefhdist,  og  alltiðir  voru  hér  áöur  á  landi,  og  var  þessari  hinni 
sömu  stúlku  boöið  til  vikivakans.  En  af  þvi  hún  var  ekki  svo  fjölskrúðug, 
að  hún  ætti  skartföt,  er  sambyði  slíkum  skemtifundi,  sem  vikivakar  voru 
á  fyrri  dögum,  en  var  kona  glysgjörn,  lá  allilla  á  henni,  að  hún  yrði  þess 
vegna  að  sitja  heima  og  verða  af  gleðinni.  Einu  sinni  á  inálum,  meðan 
gleðin  stóð  til,  var  gríðkona  þessi  aö  mjólka  ær  í  kvfum  með  ððrum  kvenn- 
manni,  var  hún  þá  að  farast  um  það  viö  hina  mjaltakonuna ,  að  sig  vant- 
aði  fðt  að  vera  í  á  vikivakann;  en  í  því  hún  sleppir  orðinu,  heyra  þær 
þessa  vísu  kveðna  undir  kvía-veggnum: 

„Móðir  mín  f  kví,  kví, 

kviddú  ekki  þvf,  því; 

eg  skal  Ijá  þér  duluna  mina 
að  dansa  f 
og  dansa  í." 

Griðkona  sú,  sem  hafói  borið  út  bárn  sitt,  þóktist  þekkja  hér  skeyti 
sitt;  enda  brá  benni  svo  við  vfBuna,  að  hún  varð  vitstola  alla  œfi  síöan. 

2.  Einu  8inni  var  kvennmaður,  sem  átt  hafði  barn  og  boriö  út.  Síöar 
áttihún  og  annað  barn,  og  var  þaö  stúlka,  það  barn  var  ekki  útboriö. 
Barn  þetta  fékk  vöxt  og  viðgáng,  og  varð  gjafvaxta  kvennmaður;  þar  kom 
og,  að  maður  varð  til  að  biðja  hennar,  og  hélt  hann  nokkru  síðar  brúðkaup 
sitt  til  hennar.  í  þessu  brúðkaupi  var  fjölmenni  mikið  og  gleði.  þegar 
leið  á  veizluna,  heyrðu  menn,  að  komið  var  á  gluggann  á  veizlustofunni, 
og  kveðin  þessi  vísa: 


„Easta  átti  eg  kýrnum, 
reisa  átti  eg  bú, 
til  manns  var  eg  ætluð 
eins  og  þú.u 

Menn  œtla,  að  vísa  þessi  hafi  verið  kveðin  til  brúöarinnar,  og  að  systir  ' 
hennar,  sem  út  var  borin,  hafi  kveðiö  hana.1 

1.  Sbr.  Dr.  Maorera  UL  Volkss.  59.  bk. 

2.  Eptir  sögn  Sigurð&r  roálara  Guðmundssonar. 
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Veggja-útburðurinn.  (Eptir  sögn  Siöumúlamaiina  i  HYÍtárslÖu.)  Maöur 
var  á  reiö  á  ásunum  hjá  Síöumúla  í  Hvítársfðu.  Hann  vtosi  ekki  fýrri 
til  en  útburður  kom  aö  honum  og  segir: 

„Veggja-sleggja  heiti  eg; 
á  mig  Geir  og  Giinna; 
á  bak  muu  eg  fara 
og  bráöla  ríöa  kunna.u 
Hljóp  hann  Þá  upp  á  lendiua  á  hestinum  og  sligaöi  hann. 
þessa  vísu  er  og  sagt  aö  útburöur  h&fi  kveöiö,  en  ekki  vita  menn, 
hver  drög  tíl  hennar  liggja: 

„Er  eg  skjótur,  eins  og  valur, 

undirförull,  sem  kjói; 
fööurland  mitt  er  Flókadalur, 
fæddur  er  eg  á  MóLul 

b)  Um  nýdauöa  menn.  Opt  hefir  það  boriö  viö,  aö  nýdauöir  menn 
hafa  talaö,  meöan  þeir  hafa  „staöið  uppi,"  eöa  þegar  þeir  hafa  veriö  búnir 
til  moldar.  Sumir  framliðnir  hafa  og  ávarpaö  þá,  sem  fyrir  eru  í  sama 
kirkjugaröinum,  sem  þeir  eru  grafhir  í,  og  af  því  segja  nokkrir,  aönáhljóö 
komi,  ef  sá  er  grafa  skal,  á  óvin  fyrir  f  kirkjugaröinum,  aö  þeir  æpi  þá 
hvor  að  öðrum.  En  sumir  segja,  að  náhljóð  komi  af  því,  ef  menn  era 
kviksettir  eða  grafhir  lifandi,  aö  þá  vakni  þeir  upp,  er  búiö  sé  aö  grafa 
þá,  og  æpi  þá  op  mikiö  eitt  eöa  þrjú. 

ú  átt  eptir  aÖ  bíta  úr  nálinni."1  (Eptír  handriti  tén  Sköla 
Giaiasonar  á  Stóranúpi.)  Galdramaður  er  nefiidur,  sem  Finnur  hét;  hann  yar 
svo  forn  og  illur  f  skapi,  að  allir  voru  hræddir  viö  hano.  þegarhann  dó, 
vildi  einginn,  hvorki  karl  né  kona,  veröa  til  þess  aö  likklæöa  hann  og 
sauma  utan  um3  hann.  H  varö  kvennmaður  einn  til  þess  aö  reyna  taö; 
komst  hún  ekki,  nema  hálfa  leið  og  varö  svo  vitstola.  þá  gaf  önnur  aig 
til,  og  gaf  hún  sig  ekki  aö  þvf,  hvernig  lfkiö  lét  þegar  hún  var  nœrri 
búiu,  sagöi  Finnur:  „i>ú  átt  eptir  aö  bfta  úr  nálinni.u  Hún  svaraði:  „Eg 
œtlaöi  að  slíta,  en  ekki  bíta,  bölvaöur."  Sleit  hún  síöan  nálina  frá,  braot 
hana  í  sundur  og  stakk  brotinum  f  iljar  lfkinu.  Er  þess  ekki  getiö  hann 
gjörði  neinum  framar  mein. 

„Skemtilegt  er  myrkrlÖ^1  (Eptír  handrítí  séra  Skúla  GUiasonar  á  Stóranúpi.) 
í  fyrndinni  og  aU  til  vorra  daga  var  það  landssiöur,  aö  vaka  yfir  lfkum, 

1.  Eptír  handriti  séra  Jóns  Norðmanns.  Flókadalur  er  tíi  bæði  i  SkagaQaröarsýahi 
og  BorgarQaröarsýslu,  og  ef  til  vill  viöar  á  ísiandi,  en  Mór  heitir  bær  nokknr  i  F^jótnm. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurers  IaL  Volksg.  60.  og  298.  bls. 

3.  þaó  er  forn-fiiönr  aö  sanma  utan  um  lik,  sjá  Eyrbyggja-sögu,  Havniœ  1787. 264.  blsu, 
og  er  þaö  enn  tiökaö  viöa  á  íalandi. 
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og  var  það  optast  gjört  við  ljós,  ef  nótt  var  eigi  albjðrt.  Einu  sioni  dó 
galdramaöur  nokkur,  forn  í  skapi  og  illur  viöureignar;  vildu  fáir  veröa 
til  að  vaka  yfir  líki  hans.  þó  fékkst  maður  til  þess,  sem  var  hraustmenni 
mikið  og  fullhugi  að  því  skapi.  Fórst  honum  vel  að  vaka.  Nóttina  áður 
en  átti  að  kistuieggja,  sloknaði  Jjósið  litlu  fyrr,  en  dagur  rann.  Reis  þá 
líkið  upp  og  mœlti:  „Skemtilegt  er  myrkrið."  Vökumaður  svaraði:  „þess 
nýtur  þú  ekki.44   Kvað  hann  H  stöku  þessa: 

„Alskfnaudi  er  nú  fold,  það  var  kerti,  en  Þú  ert  mold, 

út  er  runnin  gríma.  og  þegiðu  einhvern  tíma." 

Siðan  hljóp  hann  á  líkið,  og  braut  þaö  á  bak  aptur.  Yar  það  siðan 
kyrt,  þaö  sem  eptir  var  nœtur. 

Greptran  Þirgunnu.  í  byrjun  11.  aldar  kom  út  til  íslands  kona 
ein  Suðureysk,  aö  nafoi  þórgunna;  hún  var  forn  mjög  í  skapi  og  álitín 
fjölkimnug.  þórgunna  fór  til  vistar  að  Fróðá  undir  Snæfellsjökli.  Um 
hanstið  sama,  er  hún  kom  út  híngað,  tók  hún  sótt,  er  hún  hélt  sig  mundi 
til  bana  leiða.  En  er  henni  elnaöi  sóttín,  bað  hún  bónda  að  láta  flytja 
sg  í  Skálholt  til  greptrunar;  kvað  hún  þann  stað  leingi  mundi  verða 
dýrkaðan;  þar  vœru  og  kennimenn,  er  gætu  haldið  yfir  sér  helga  saungva. 
Bóndi  gjðrði  sem  hún  haföi  fyrirmælt,  og  fékk  menn  til  að  flytja  hana 
tQ  Skálholts.  þeir  fóru  sem  leiöir  lágu  suður  um  land,  og  segir  ekki  af 
ferðum  þeirra,  fyrr  en  þeir  komu  í  Borgarfjörð.  þar  voru  þeir  nótt  og 
gekk  þórgunna  aptur,  sem  Eyrbyggja-saga  segir. 1  Daginn  eptir  héldu 
likmenn  á  fram ,  og  komu  svo  líkinu  í  Skálholt ,  og  var  þaö  þar  jarðað. 
En  er  veríð  var  að  taká  gröfina ,  urðu  grafarmenn  varir  við  kistu  forna 
ððru  megin  í  gröfinni,  og  gáfu  þeir  eingan  gaum  að  því.  En  er  kistu 
þórgunnu  var  niður  hleypt,  þykir  þeim  hún  mæla  í  kistunni: 

„Kalt  á  fótum 

[Ána  ljótum."* 

þá  heyrist  þeim  sagt  niður  í  gröfinni,  þar  sem  kistan  sú  hin 
foroa  var: 

,,[Af  því  3  fáir  unna 
þórgunna." 

Ekkert  vita  menn,  hvernig  á  þessu  stóð  eða  hver  lá  í  kistu  þeirri 
hinitf  fornu.4 


1.  Sbr.  Eyrbyggjarsðga,  kap.  51. 

2.  Frá  [haía  snm  Beinni  handrít  af  Eyrbyggja-sögu,  sem  hafa  tekiö  app  }>essa  monn- 
audaaogn,  þannig:  „Mána-Ljótur.M 

8.  Frá  [hafa  ýngri  handrit  Eyrbyggja-sögu :  „þat  gjörir,  at."  Dr.  Manrer  hefir: 
»það  er  af  þvi  aö"  o.  sr.  h. 

4.  Sagan  er  tekin  eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  61.  bls.,  sögn  Markúsar  Oislasomar 
skólapflts,  og  höfð  hliðsjón  tíl  hinna  ýngri  hanörita  af  Eyrbyggja-sögu. 
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Préstekonan.  (Eptir  hanðrití  stoa  Jóns  Norbnianns  nú  á  Barbl)  EÍDU  sinni 
var  prestskona  grafin  einhverstaðar  í  kirkjagaröi.  Um  kvöldiö  eptir  kom 
út  vinnumaður  á  sama  kirkjustað,  og  heyrði  hljóð  úti  í  garöi.  Tók  hann 
sér  þá  reku  í  hðnd  og  fór  að  gr^fa  í  skyndi.  þegar  hann  var  kominn 
ofan  í  miöja  gröfina,  heyrði  hann  annáð  hljóðiö.  Hraöaöi  hann  sér  nú,  sem 
mest  hann  mátti ;  því  það  er  almenn  sögn,  að  lík  séu  liöin,  undir  eins  og 
þau  hafi  hljóðað  þrjú  hljóð.  Náði  haim  svo  líkinu  og  bar  það  inn.  Síöan 
lifnaöt  konan  við  aptur. 

Hljið  í  kirkjugarðinum  i  Orímaey.  (Eptír  sama  handriti  og  frásögn 
gamals  manns,  Ólafs  i  Grimsey,  22.  December  1848.)  Einu  SÍnni  var  stúlka,  sem 
Anna  hét,  grafin  í  Miðgarðakirkjugarði  í  Grímsey.  Kvðldið  sama  heyröi 
einhver,  sem  úti  var,  eða  út  kom,  veinhljóð  £rjú  í  kirkjugaröinum.  En 
um  það  var  ekkert  skeytt  frekar,  og  hefir  OUfur  svo  frá  sagt,  að  sér 
verði  sú  saga  leingst  í  minni. 

c)  þessu  næst  eru  þeir  menn,  sem  dáið  hafa  voveiflega,  orðiö  úti  eða 
drukknað,  eða  farizt  á  annan  hátt,  sem  mönnum  er  ekki  kunnugt  um. 
Slíkir  menn  hafa  ósjaldan  birzt  náúngum  sínum  eða  vinum  í  draumi,  og 
skýrt  þeim  frá,  optast  í  Ijóöum,  hvernig  atvikazt  hafi  um  dauða  þeirra, 
eða  gjört  uppskátt,  hvernig  líkum  þeirra  liði,  og  jafnvel  hvorn  samastað 
Þeir  hafi  hlotið  eptir  dauðann.  þáhefirþað  og  borið  við,  að  mönnum  hefir 
vitrazt  f  draumi,  hverjii*  feigir  vœru.  Sögurnar  sjáifar  skulu  nú  sýna  þetta 
enn  Ijósar. 

Reynistaðar-brœður. 1  (Eptír  Arbókum  Espólíns  og  sögu  nyrðra  frá  séra 
Skúla  GislasynL)  Um  haustið  1780  sendi  Haldór  Bjarnason,  er  Þá  hélt 
Reynistaðar-klaústur,  son  sinn  tvítugan,  er  Bjarni  hét,  og  mann  með',  er 
Jón  hét,  og  var  kallaður  Austmann,  suður  um  land  til  Qárkaupa,  því 
fyrirfarandi  ár  hafði  mjög  fallið  fé  á  norðurlandi.  Síðar  um  haustiö  sendl 
ogHaldór  ýngri  son  sinn  suöur,  erEinar  hét,  1 1  ára  að  aldri,  ogmannmeö 
honum,  er  Siguröur  hét,  og  áttu  þeir  aö  bjálpa  hinum  til  að  reka  féð  norður, 
er  þeir  höfðu  keypL  það  er  mœlt,  aö  Einar  hafi  nauðugur  fáriö  þessa  fðr, 
og  hafi  sagt,  aö  hann  mundi  ekki  aptur  heim  koma.  Hitt  er  og  mælt, 
að  faðir  hans  hafi  ákaft  viljað  láta  hann  fara,  þvi  þó.  Reynistaöafólk  væri 
auðugt,  bjóst  Haldór  við,  að  vinir  sínir  mundu  gefa  Einari  kind  og  kind, 
er  hann,  svo  úngur  fœri  til  Qárkaupanna.*  þegar  þeir  bræður  voru  að 
Qárkaupuáum  eystra  og  syðra,  er  mælt,  að  Bjarni,  er  var  f  flestu  fyrir 
þeim  félögum,  hafi  eitt  sinn  komið  inn  f  smiöju,  þar  sem  prestur  nokkur 
var  að  smíða  járn.  Bjarni  tók  upp  járnbút  einn,  er  lá  hjá  presti,  og  mælti: 

1.  Sbr.  Isl.  Yolkssagen  von  Dr.  K.  Maurer,  62—64.  bls. 

2.  þessa  sögn  nm  tílgáng  Haldórs,  aö  senda  Einar  son  sinn  suöur,  heyröi  eg  úngur 
(c.  1885)  anstor  i  Rén^áryallasýalu. 
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„Tvíllaust  þetta  tel  eg  stál, 

tólin  prests  eru  komin1  á  ról.44 
þessu  reiddist  prestur;  þvf  svo  stóö  á,  aö  hann  átti  þúnga  meö  vinnu* 
konu  ainni,  og  hugði,  sem  þó  var  ekki,  aö  Bjarni  hefti  heyrt  þaö,  og  vildi 
breg6a  sér  brígzlum;  prestur  svaraöi  þá  í  brœöi  sinni: 

„Ýli  þín  af  sulti  sál, 

sólarlaus  fyrir  nœstu  jól.u 
þessi  ummæli  prests  urðu  að  áhrínsoröum,  því  seint  um  haustiö  lögöu 
þeir  fólagar  flórir  me6  féö  upp  á  fjöllin,  og  ætluöu  noröur  Kjalveg,  þrátt 
fjrir  aö varanir  vina  þeirra  og  kunníngja,  því  svo  þókti,  sem  feigö  kallaöi  aö 
þebn.  Var  þeim  þá  feinginn  leiösögumaöur,  er  Jón  hét  Én  alt  um  þaö 
komu  þeir  hvergi  fram,  og  uröu  allir  úti  meö  fénu  og  öörum  Qármunum, 
er  þeir  höfiu  meö  sér. 

Nú  leiö  allur  veturínn,  svo  aö  ekkert  spnröist  til  þeirra  br&Öra.  En 
fyrst  feingu  menn  á  Reyniataö  grun  á,  hvernig  faríö  hefti,  þegar  Björgu* 
Haldórsdóttur,  systur  þeirra  bræöra,  dreymdi,  aö  Bjarni  kœmi  tO  sín  og 
kvnöi: 

„Einginn  finna  okkur  má 

undk  fannahjarni ; 

dœgur  þijú  yfir  dauöum  ná 

dapur  sat  hann  Bjarni." 
Leiö  svo  af  veturinn  til  þess  um  voriö,  aö  feröamaöur  einn  fór  suöur 
fjött,  og  fann  tjald  þeirra  félaga,  og  þóktist  sjá  þar  lík  beggja  þeirra  bræöra, 
og  tveggja  manna  annara.  Síöar  korou  aörir  feröamenn  aö  tjaldinu;  sáu 
þáaöeins  tvö  lfkin,  og  þegar  sentvar  frá  Beynistaö  eptir  líkunum,  fundust 
ekki  nema  tvö.  Voru  þaö  lík  þeirra  Siguröar  og  Jóns  leiösögumanns. 
Eptir  lánga  leit  Jannst  miklu  noröar  á  fjöllunum  ðnnur  höndin  af  Jóni 
Austtnann ,  reiötýgi  hans  og  reiögjaröir  sundurskornar,  og  reiöhestur  hans 
8korinn  á  háls.  Var  þaö  trú  manna,  aö  hann,  sem  haföi  veriö  mestur 
mannskapsmaönr  þeirra  félaga,  hefii  haldiö  noröur  þángaö,  en  hefii,  þegar 
haan  örvœnti  um  aö  ná  noröur  i  bygö,  drepiö  sjálfur  hestinn,  til  aöstytt* 
eymdarstundir  hans.  En  af  bræðmnum  faunst  hvorki  hold  né  hár,  né 
heldur  grípir  þeir,  er  Þeir  höföu  haft  meö  sér.  þegar  lík  þeirra  brœöra 
fimdost  ekki,  dreymdi  systur  þeirra  um,  að  Bjarni  bróöir  sinn  kœmi  og 
kvæöi  þetta: 

,4  klettaskoru  kreptir  liggjum  bræöur; 
en  f  tjaldi  áöur  þar 
allir  hvíldum  ftlagar." 

1.  Frá  [hafa  aörir  þannig:  þó  fail 

3.  A&rhr  eegja,  a6  Ragnheiði,  móönr  |*eirra  bræóra,  hafi  dreymt  Bjarna,  og  hann  hafi 
kvefttð  tí6  hana  Yiwir  }aer,  sem  hér  koma  á  eptir,  og  þeirri  sðgnsdgn  hefir  Dr.  Maurer 
fyigt,  en  eg  fylgi  frásogu  Skúla  prests,  sem  er  nppalinn  I  Skagafirði. 
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Af  þessari  stöku  feingu  menn  grun  á,  að  maður  nokkur,  sem  fariö 
hafði  þenna  veg  um  voriö,  heföi  stoliö  af  líkum  þeirrabræöra  öllu  féroætu, 
tekiö  síöan  líkin  sjálf  úr  tjaldinu  og  falið  einhverstaöar.  Var  þá  byrjuð 
ransókn,  og  mál  höfðað,  en  alt  kom  fyrir  ekki.  En  meö  því  ekkert  var 
sparað  til  aö  fá  skýrslu  um  líkhvarfiö,  var  galdramaður  tilfeinginn,  að 
vita,  hVers  hann  mætti  vísari  verða.  Hann  haföiet  við  í  úthýsi  á  Reynistað. 
þóktist  hann  sjá,  að  lík  þeirra  bræðra  væru  urðuö  í  hraungjótu,  og  stór 
hella  ofaná,  en  miöi  með  rúnum  lægi  undir  hellunni,  og  sagði  karl,  að  líkin 
mundu  ekki  finnast,  fyrr  en  miðinn  væri  að  eingu  oröin.  þóktist  hann 
sjá  þetta  alt  gjörla  heima,  og  bjóst  til  ferðar;  en  á  leiöinni  glaptist  alt 
fyrir  honum,  svo  hann  fann  ekki  líkin,  er  hann  kom  í  óbygöina,  þar  sem 
þeirra  var  von. 

Líkin  fundust  loksins  nálægt  1845,  suöur  í  Kjalhrauni,  undir  hellu, 
eins  og  galdramaöurinn  bafði  sagt. 

Séra  Þorlákur  Þórarlns&on.  (Eptir  handriti  sera  Skóla  Gíahwonar  á 
Stóranúpi.)  Nóttiua  eptir  aö  séra  þorlákur  þórarinsson  drukknaöi  1  Hörgá, 
dreymdi  stúlku  nokkra,  er  var  honum  kunnug,  að  hann  kæmi  tíl  hennar, 
og  kvæði: 

„Dauðiiin  fór  djarft  að  mér, 
dauðanum  einginn  ver; 
dauöinn  er  súr  og  sætur, 
samt  er  hauu  vist  ágætui' 
þeim,  sem  í  drottni  deya, 
og  dóminum  eptir  þreya.41 

Bóndlnn  á  Orænmó.  (Eptir  handríti  Jóns  bónda  Sigurðssonar  i  Njarövik.) 
Stóri-Grænmór  hét  eitt  af  fornbýlum  þeim,  sem  hðföu  verið  í  bygðarlagi 
því  í  Norðurmúlasýslu ,  sem  Eyar  heita.  Á  17.  öld  löftu  enn  uppi  kofár 
á  Grænmó,  og  fékkst  leingi  taða  af  bæarrústunum.  Á  bæ  þessum  var 
ílt  vatnsból  á  vetrum,  svo  sækja  varð  í  Lagarfljót,  sem  þá  rann  í  öörum 
farveg,  en  nú,  og  miklu  nær  bænum,  en  þó  var  þángað  laung  stekkjargata. 
Einu  sinni  í  kafaldsbyl  ætlaði  bóndinn  á  Orænmó  aö  sækja  vatn  í  Lagar- 
fljót ,  og  kom  ekki  aptur.  En  um  nóttina  var  þessi  vísa  kveöin  á  glugg- 
anum  uppi  yfir  konunni: 

„Frost  og  Qúk  er  fest  á  búk, 

frosinn  mergur  í  beinum; 

það  finnst  á  mér,  sem  fornkveöiö  er, 

að  fátt  segir  af  einum." 
þókti  mönnum  bóndinn  gánga  mjög  aptur  eptir  þetta,  og  lagöist  þá 
niður  bygð  á  Grænmó. 

Eiuu  sinni  (eptir  1800)  fórst  maður  í  Grímseyar-bjargi  seint  um  kvöld, 
og  fréttist  ekki  lát  bans  um  eyna,  fyrr  en  morguninn  eptir;  en  um  nóttina 
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dreymdi  konu,  sem  dó  1843,  að  maður  þessi  kom  á  gluggann  hjá  henni, 
var  aö  vinda  blóðið  úr  húunni  sinni  og  kvaö  þessa  visu: 

„þánka  maöur  gætinn,  gegn, 

geröu  þér  i  hug  um  stund, 

hvort  aö  þessi  feiknafregn 

fákætt  hafi  sumra  lund.u 
Um  morguninn  fréttíst  lát  mannsins,  og  var  haldið,  að  hann  hefci  ekki 
ortiö  öUum  harmdauöi.1 

Unnustinn.  (Vestan  af  Skaritetrönd.)  Einu  sinni  var  piltur  og  stúlka  á 
to  einum;  þau  voru  trúlofiið  og  unnust  mjög.  Um  veturinn  átti  hann  að 
frra  tíl  sjóróöra,  og  áttu  þau  tal  meö  sér,  áöur  en  hann  fór.  Lofaöi  hann 
þá  onnustu  sinni,  aö  hann  skyldi  skri&  henni  vel  og  rœkilega.  Fór  hann 
síðan  á  burt,  og  leiö  svo  firam  undir  jól.  En  um  jólin  fór  stúlkuna  opt 
aö  dreyma  unnusta  sinn,  og  kvað  svo  mjög  að  því,  að  hún  gat  varla  sofið 
nokkra  rólega  stund.  Var  hann  að  segja  henni  frá  ýmsu,  bœði  um  sjálfa 
haaa  og  aðra.  þar  á  bœnum  var  kerlíng  ein  heldur  fróð;  fór  stúlkan  til 
bennar,  og  sagöi  henni  frá  draumum  sínuin,  og  að  hún  mœtti  eigi  sofa 
meö  neinni  vœrð.  Kerlíng  lét  lítt  yfir,  en  sagði  þó  viö  stúlkuna:  „Fara 
skattu  að  sofa  i  kvðldf  en  eg  skal  búa  um  hurðina  á  húsi  því,  er  þú  sefur 
Lu  Um  kvöldiö  fór  stúlkan  að  sofa;  dreymdi  hana  þá,  að  unnusti  sinn 
taBmi  á  gluggann  og  mælti:  „Illa  gjörðir  þú,  aö  loka  buröinni  fyrir  mér; 
er  nú  svo  komtið,  að  eg  má  eigi  framar  til  þín  koma,  en  þar  eð  svo  er, 
þá  vildi  eg  vera  draummaður  þinn.u   Siðan  kvað  hann  vísu  þessa: 

„Vér  hðfum  feingið  sæng  i  sjó 

sviptir  ðllu  grandi; 

höfum  þó  á  himhi  ró 

hæstan  guð  prisandLu  — 
Fór  hann  siðan  á  burt.   En  stúlkan  vaknaöi.   Var  hún  þá  svo  óð, 
sö  hún  hljóp  út,  og  ætlaöi  að  fyrir  fara  sér.   Én  sumt  fólk  var  t>á  enn 
eigi  tíl  sængur  geingið,  og  náöi  þaö  henni.  Varö  stúlkan  svo  jafhgóð  aptur, 
og  vitjaði  maöurinn  hennar  aldrei  síöan.  — 

Fyrir  tveimur  árum  druk^nuöu  margir  menn  af  skipi  milU  lands  og 
eya.  Voru  þeir  úr  Mýrdal  og  undan  EyaQðUum,  en  ætluöu  aö  róa  í  eyun- 
un  um  vertíöina.  Gjöröi  hvast  útsynningsél  um  kvöldiö,  og  þá  heyröu 
menn  að  þeir  heföu  farist  Um  nóttina  dreymdi  kvennmann  uudan  fjölluuum, 
aö  einn  maöurinn  kæmi  til  sfn  og  kvæði: 

„Mjðg  var  órótt, 
þá  aö  dró  nótt 
Dapur  er  dauðinn  kaldi. 

1.  þeni  tögn  er  tekin  eptír  haudriti  róra  Jóne  Norömanns ,  nú  presta  að  Baröi  i 
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Mig  þar  að  bar, 
sem  margur  var 
á  lifandi  manna  landi.*41 

Starkafaver.  (Frá  séra  Skúla  Gíglasyni  eptir  aftgn  eystra.)  Starkaðsver 
heitír  á  framanveröum  Gnúpverja  afrétti,  og  stendur  stór  steinn  einstakur 
í  verínu  og  heitir  Starkaðssteinn;*  er  sagt,  ftð  nafnið  sé  svo  tíl  oröiö,  aö 
Starkaöur  hefir  maöur  heitiö  frá  Stóravöllum  í  Báröardal,  er  hafi  átt  uunustu, 
sumir  segja,  á  Stóranúpi,  surair  á  þrándarholti  f  Gnúpverjahrepp.  Einu 
sinni  sem  optar  fór  hann  aö  finna  hana,  en  varö  úti  sðkum  illviöurs  og 
þreytu  f  verínu  undir  steininum ,  alveg  á  réttum  vegi.  Um  sama  leyti 
dreymdi  heitmey  hans,  aö  Starkaöur  sinn  kœmi  til  sfn  og  kvæöi: 

„Ángur  og  mein  fyrir  auöarrein 

opt  hafa  skatnar  þegiö, 

Starkaöar  bein  und  stórum  stein 

um  stundu  hafa  legið." 

FeÖgarnir  í  Veetmannaeyum*  (Eptir  handrítí  séra  SfcóJa  Gialaaonar.) 
þegar  Grímur  Pálsson,  er  seinna  var  prestur  á  Helgafelli,  var  viö  verzlun 
f  Vestmannaeyum,  voru  þar  2  feögar,  er  báöir  hétu  Guömundar.  Var  binn 
eldri  forsaungvari  þar  f  eyunum ;  hinn  ýngrí  var  sjómaöur  góöur,  en  djarfur 
og  ófyrirleitínn;  enda  var  hann  drykkjumaöur  mikill.  Einn  vetur  dreymdi 
Grím,  aö  bann  væri  f  Landakirkju.  Sá  hann  þar  dyr  á  kórvegg,  þar  sem 
sætí  Guömundar  ýngra  var,  og  þókti  honum  sem  12  lík  væru  borin  þar 
út,  og  mundi  eitt  vera  lfk  Guömundar  ýngra,  en  Guömundur  eldri  gekk 
á  eptir  og  saung  þetta  vers  úr  borösálminum  f  gamla  Grallaranum: 

„Meöan  roettuöu  sig, 

mintust  þeir  sfzt  á  þig; 

tóku  sér  heiöna  gleöi, 

grimm  féll  á  þá  reiði." 
Aö  bón  Grfms  reri  Guömundur  á  juli  sinu  um  vertíöina  viö  ellefta 
manni   En  einu  sinni  lofaöi  hann  f  góöu  veöri  farlausum  manni  aö  fljóta 
meö  hinum  tólfta,  en  á  þeim  degi  fórst  bann  og  hugðu  menn,  aö  hann 
hefti  ofhlaðið  sig. 

„Upp  koma  svik  um  síftir.44  (Séra  Skúli  Gíslason  eptir  sögn  í  Yatnadal 
nyrðra.)  Einu  sinni  var  tekin  gröf  f  kirkjugarði  á  prestsetri  nokkru;  kom 
þar  upp  með  öðrum  grepti  hauskúpa  ein,  og  stóö  bandprjónn  gegnum  hana. 
Prestur  geymdi  bauskúpuna,  þángað  til  messað  var  næsta  helgan  dag  á 
eptir.   Beið  hann  þess,  að  alt  fólk  var  komið  f  kirkju,  og  festi  hann  t>á 

1.  Eptir  handríti  séra  8kúla  Gialasonar. 

2.  Sbr.  Ný  fólagsrit,  lýgíng  4  Spreingisandavegi.  Af  l>ví  Dr.  Maurer  hefir  yerið  sagt 
öðrn  víai  frá  ^easom  atiburöi,  stendnr  aagan  hjá  honom  i  Viöburbaaögum,  VI.  fl. 
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baoskúpuna  upp  yfir  kirkjudyrum.  Eptir  embœttí  gekk  prestur  fyrstur  út 
mcö  meöhjálpurunum,  og  hugði  að  þeim,  sem  út  geingu.  þeir  urtu  einkis 
varir  og  gattu  þá  að,  hvort  nokkur  vœri  eptir  inni;  en  þar  var  kerlíng 
ein  gðmul  mjðg,  sem  bograði  að  hurtarbaki,  og  vart  að  neyða  hana  til 
ntgaungu.  Drupu  þá  þrir  blóðdropar  af  kúpunni  niður  á  faldtraf  kerllngar. 
Hún  mælti  þá:  „Upp  koma  svik  um  siðir."  Gekkst  hún  þá  við  því,  að 
hán  hefÖi  ráðið  fyrrí  manni  sfnum  bana,  með  því  að  reka  pijón  gegnum 
kðfuð  hans.  Var  hún  þá  úng  og  hafði  átt  hann  nauðug,  og  samfarir  þeirra 
verið  skammar.  Konan  bjó  sjálf  um  líkið,  og  hðfðu  ekki  aðrir  hugað  að 
þvL  Síðan  hafði  hún  geingið  að  eiga  annan  mann,  en  hann  var  þá  og 
dauður.  það  er  mœlt,  að  kerlíngu  þessari  væri  drekt,  eins  og  gjðrt  var 
mæðrum,  er  fyrir  fóru  bðrnum  sfnum. 

4)  Mjðg  svipað  hinum  næstu  á  undan  er  þeim  mönnum  farið,  sem 
gjðra  vart  við  sig  eptir  dauðann  f  svefhi  eða  vöku  en  sjaldan  nema  einu 
sinni  af  því  þeim  þykir  órélega  farið  með  bein  sfn  framliðin,  kistur  þeirra 
ómakaðar,  eða  annað  frá  þeim  tekið,  er  þeir  hafa  mætur  á.  Ef  þeim  þykir 
sér  ofboðið  f  einhveiju  slíku,  gánga  þeir  opt  aptur  og  hefna  sín  grimmi- 
lega;  en  stundum  láta  þeir  sér  nægja,  að  heimta  það  aptur,  er  þávantar. 
Einnig  reiðast  framliðnir  þvf,  ef  ei  er  hirt  um  lfk  þeirra  liðin,  og  þau 
látin  liggja  aðhlynníngarlaus  á  viðavángi;  gánga  þeir  þá  aptur,  og  ásækja 
þann  opt  og  leingi,  er  Ifkið  fann,  og  hlynti  ekki  að  þvf. 

Jón  flak.  (Eptír  sðgn  gamallar  konu  i  Horgarfirði,  og  leiðréttingnm  norðlenskra 
skói^nlta  1846.)  Maður  hét  Jón,  og  var  kallaður  Jón  flak.  Hann  var  undar- 
legur  f  geði,  og  lítt  þokkaður  af  sveitúngum  sfnum.  þólrti  hann  smáglett- 
inn,  og  ekki  unt  að  hefna  sin  á  honum.  þegar  Jón  dó,  gjörtu  lfkmennirnir 
það  af  hrekk  við  hann,  að  þeir  létu  gröfina  snúa  f  nortur  og  suður.  Jón 
vnr  grafinn  að  kórbaki  (f  Múlakirkjugarti).  En  á  hverri  nóttu  á  eptir, 
sókti  hann  að  lfkmðnnunum,  og  kvað  vfsu  þessa: 

„Eöld  er  mold  á  kór-bak, 

kúrir  þar  undir  Jón  fiak. 

ttar  snúa  austur  og  vestur 

allir,  nema  Jón  flak, 

allir,  nema  Jón  flak." 
Lét  hann  ekki  af  nauðan  þessari,  fyrr  en  hann  var  grafinn  upp  aptur,  og 
lagður  austur  og  vestur  eins  og  aðrir  menn.  —  Aðrir  segja,  að  vfsan  hafi 
heyrzt  npp  úr  grðf  Jóns  í  kirkjugartinum. 1 

1.  Ifjög  hefir  faríð  mörgom  sögnnm  nm  Jdn,  er  séra  Skáli  Gíslason  segír  að  hafi 
▼eriÖ  kaflaðnr  Jón  hrak;  þvi  hann  hafi  verið  varmenni  mikið,  og  grnnur  bafi  legið  áþví, 
að  hann  hafi  loksina  f&rgað  ser  ajálfhr,  hafi  hann  þvi  verið  grafinn  án  yfinaungs  að 
korhah*  og  Iátínn  snúa  norðnr  og  snður.  Nóttina  eptír  dreymdi  sóknarprestinn ,  er  eldn 
var  riðstaddur  greptrun  hans,  að  Jón  kæmi  tíl  sin  og  kvtsði: 
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Lelðið  í  Skrlfaklaiisturg  kirkjugaröi.  (Eptír  fráaögn  þórarins  stádenti 
Jónssonar  frá  Skriöaklaustri  1860.)  Jón  hét  maöur  og  var  Einarsson.  Hann  var 
um  tíma  vinnumaöur  á  Skriðuklaustri  í  Fljótsdal;  eptir  það  fór  hann  þaðan 
og  dó  á  Valþjófestað  fyrir  hér  um  bil  16  árum  (1960).  þegar  hann  var 
vinnumaður  á  klaustrinu,  dreymdi  hann  eina  nótt,  að  maður  kom  til  hans 
í  svefni;  hann  sagðist  eiga  grðf  í  landsuðurhorni  kirkjugarðsins,  ogbað  að 
grafa  síg  upp  aptur,  og  snúa  leiði  sínu  í  norður  og  suður,  gagnstœtt  því 
sem  annara  leiði  snúi,  því  hann  sé  ékki  verður  að  liggja,  eins  og  aðrir 
framliðnir.  Jón  vaknar  við  þetta  og  þykist  ^já  á  eptir  manninum,  er  hann 
fer  burtu.  Eptir  það  sofhar  Jón  aptur,  og  hirðir  ekki  um  drauminn. 
Dreymir  hann  þá  enn  sama  manninn,  og  þykir  hann  þá  koma  til  sín  með 
meiri  alvörusvip,  en  hið  fyrra  sinn,  og  spyrja  sig,  hvort  hann  ætlaöi  að 
gjðra  það  fyrir  sig,  að  grafa  sig  ððru  vísi,  en  aðra  menn.  Jón  vaknar  við 
það,  og  þykist  sjá,  er  hinn  dauði  geingur  frá  sér  aptur.  Jón  fer  enn  og 
sofhar,  og  dreymir  hinn  sama  mann  í  þriðja  sinn.  þykir  honum  hann  nú 
vera  með  reiðisvip  og  segja:  „þú  skalt  hafá  verra  af  því,  ef  þú  gjörir 
ekki  þetta  fyrir  mig."  Yaknar  Jón  þá,  og  þykist  enn  sjá  manninn,  i  því 
hann  fer  frá  rúminu.  Einsetur  Jón  sér  nú  að  grafa  upp  leiðið  þegar  daginn 
eptir,  þar  sem  hinn  hafði  til  tekið.  Eptir  það  sofiiar  Jón,  og  sefur  af  til 
morguns.  þegar  Jón  er  kominn  á  fætur,  tekur  hann  sér  reku  í  hönd,  fer 
út  í  kirkjugarð,  og  grefur  upp  leiðið,  sem  honum  var  tilvísað,  kemur  þar 
niður  á  mannsbeiu,  og  grefur  þau  aptur  gagnstætt  því,  sem  aðrir  liggja, 
i  norður  og  suður,  geingur  svo  vel  frá  gröfinni  og  gjörir  upp  leiðið,  og  er 
það  eina  leiðið,  sem  svo  snýr  f  kirkjugarðinum  á  Skriðuklaustri,  og  hefir 
aldrei  borið  neitt  á  hinum  framliðna  siðan. 

Legstelnniiui  yflr  KJortanl  Ólafssynl.  (talensk  œfintýri,  180—132.  bla. 
eptir  almennrí  sðgn.)  Ejartan  Olafeson  er  grafinn  á  Borg  á  Mýrum.  Leiði 
hans  er  fyrir  þverum  kórgafli,  og  snýr  í  norður  og  suður.  það  er  fullra 
4  álna  lángt.    Á  leiðiuu  liggur  rúnasteinn  mikiil.    jþað  er  baulusteinn 

„Kalt  er  við  kórbak, 
hvílir  far  Jón  hrak; 
allir  snoa  austor  og  veetur 
ýtar,  nema  Jón  hrak. 
Kalt  er  viö  kórbak." 

Daginn  eptír  lét  preetur  grafa  hann  upp,  og  snúa  honum  rétt  Sókti  Jón  J»á  ekki 
framar  að  honum.  Fyrir  vestan  er  sú  gögn  um  nafna  minn ,  að  hann  hafi  átt  vonda 
konu,  er  hafi  látið  grafa  mann  rinn,  gvo  sem  fyrr  er  getið,  til  þesg  að  gjöra  honnm  enn 
skömm  í  gröfinni.  þá  er  ptð  og  enn  cin  sögn  um  Jón  að  lik  hana  hafi  veríð  látið  bvo 
i  gröflna,  af  J>ví  vonckuveður  hafi  gjört,  er  hann  var  moldu  ausinn,  en  ekki  af  fllvtyja 
þeirra,  er  aðstóðu,  og  hafi  f>vi  likmennirnir  flýtt  sér  að  koma  honum  einhvern  veginn 
niður.1 


1.  Sbr.  Dr.  Mauren  IsL  Yolkss.  64.  blg. 
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digur  og  lítíö  styttri,  en  leiöið.  RÚDÍrnar  á  honum  era  litt  lœsilegar  og 
sumar  með  ðllu  ólœsilegar.  Steinoinn  er  brotinn  í  sundur  í  marga  búta, 
og  segja  menn,  að  bóndi  einn  á  Borg  hafi  gjðrt  þaí>.  Svo  stóö  á,  að  bóndi 
ætlaði  að  setja  niður  smiðju  sína  fyrir  sláttinn  eitt  sumar.  Vantaöi  bann 
þá  laglega  steina  1  aflinn.  Hann  tók  þá  stein  Kjartans  og  braut  hann  í 
sundur,  og  hlóð  aflinn  úr  brotunum.  Um  kveldiö  gekk  bóndi  til  hvílu. 
Hann  svaf  einn  1  dyralopti,  en  vinnumaður  hans  svaf  i  skála  eða  baöstofu. 
Um  nóttina  dreymdi  vinnumanninn,  að  maður  kom  að  honum,  mikill  vexti 
og  þreklegur.  Hann  segir:  „Bóndi  frarf  að  finna  þig  á  morgun,  þegar  þú 
kemur  á  fætur."  Vinnumaðurinn  vaknaði  um  morguninn  og  mundi  draum 
sinn ,  en  gaf  ekki  gaum  að  honum.  Leið  svo  fram  undir  dagmál.  Fór 
honum  að  lengja  eptir  bónda,  og  fer  tíl  hans.  Liggur  þá  bóndi  í  rúmi 
sínu.  Vinntunaðurinn  spyr,  hvort  hann  vaki.  Bóndi  segir,  að  svo  sé. 
„Ed  heyrðu,1*  segir  hann,  „mig  dreymdi  1  nótt,  að  þaö  kom  híngað  maður 
upp  á  loptið.  Hann  var  mikill  vexti  og  þreklegur,  vel  limaður  og  að  öllu 
hinn  ásjálegasti.  Hann  var  í  dökkum  klœðum,  en  eigi  gat  eg  séöíandlit 
honum.  Mérþókti  hann  segja  við  mig:  „Dla  gjðrðir  þú,  er  þú  tókst  steinninn 
minn  ígœr,  og  brauzt  hann  i  sundur.  Hann  var  sú  eina  minníng,  er  hélt 
nafni  mlnu  á  lopti,  og  þessarar  minníngar  gaztu  ekki  unt  mér,  og  skal 
þess  grimmilega  hefht  Láttu  nú  þegar  brotin  út  á  leiði  mitt  á  morgun  í 
þeirri  röð,  sem  áður  voru  þau.  En  fyrir  það,  að  þú  brauzt  stein  minn, 
skaltu  aldrei  framar  heilum  fæti  á  jörðu  stíga.*'  Um  leið  og  haun  mælti 
þetta  snart  hann  klæði  á  mér,  og  þá  vaknaði  eg,  og  þoldi  ei  við  fyrir 
verkjum,  en  eg  þóktist  sjá  svip  mannsins,  er  hann  fór  ofan  af  loptinu.u 
„Ætia  eg"  segir  bóndi,  „að  þetta  hafi  verið  Kjartan,  og  skaltu  nú  taka 
stein  hans  og  leggja  brotin  á  leiðið,  eins  og  áður  voru  þau.u  Vinnumaður 
gjörði  það.  Sagan  segir,  að  bóndi  bafi  aldrei  orðið  heill  heilsu,  og  jafaan 
lifað  við  örkuml. 


(Lýslng  á  Borgasteinum,  eptir  Sigurð  málara  Ouðmundsson.) 

Kro.  1. 


Af  þyf  eg  vil  scm  fœst  segja  um  letriö  á  þessum  steinom,  sem  eg  hefi  myndaö  8?o 
nákræmt,  mn  eg  beld  að  nú  se  auöiö,  skal '  eg  aö  eins  leyfa  mte  aö  gjöra  nokkrar 
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athagasemdir  mn  steinana  sjálfa.  Er  }>að  £á  fyrst,  að  eg  trúi  frvi  fastlega,  að  legsteinn 
Kjartaos  hafi  verið  tfl,  eins  og  leiði  hans  er  enn  til  sýnis  á  Borg,  og  bendir  hin  alkunna 
sögn  }>ess  um  bóndann ,  eem  sagt  er  að  hafi  brotið  legstein  Kjartans  sundur,  til  að  ha£a 
hann  i  smiðjuafl.  Undarlegt  er,  að  hugsa  sér,  að  sú  sögn  hefði  myndazt,  hefði  einginn 
tteinn  verið  yfir  leiði  Kjartans,  og  hefði  steínninn  ekki  verið  tfl,  mnndu  menn  varia  gsta 
vitað  nú,  hrar  leiði  Kjartans  vssri,  fremur  en  leiði  aanara  fornmanna,  sem  flest  ern  gieymd, 
a£ "frví  eingir  steinar  hafa  verið  yflr  þetm.  í  annan  stað  segýr  Eggert  Ólafsson,  að  legsteinn 
Kjartans  sé  i  3  pörtum;  en  pó  hefir  sásteinn,  semhann  sáogmyndaði  (Nr.l),  aidrei verfð 
brotinn,  nema  i  tvo  hluti.  Nú  vfl  eg  geta  pess  tfl,  að  sðgnin  um  bóndaan  hafi  vakað 
fyrir  Eggert,  og  hafi  hann  )*ss  vegna  imyndað  sér ,  að  hin  brotin,  sem  lágn  }>ar  nálssgt, 
vœru  af  sama  steininum,  og  yrðn  pó  að  minnsta  kosti  fcrjú,  og  nálguðust  að  }>vi  leyti 
betursögnmni.  i  þriðjalagi  erþessaðgeta,  að  rúnasteinninn,  sembérrœðir  um(Nr.ð),  er  i 
8  hlutnm.  Að  þessum  steini  hefir  verið  of  seint  hngað,  og  fað  fvi  fremur,  sem  eg  hygg,  . 
að  liltindi  sé  til,  að  )>aö  sé  Kjartans  steinninn,  ef  hann  er  annars  nokknrstaðar  til;  en  að 
hinnm  fyrnefhda  steini,  er  Eggert  Ólafsson  segir  frá  hafa  menn  gætt,  sem  eg  «tia  að  nú 
sé  ftillsaiinað,  að  ekki  sé  sá  rétti.  Eg  fyrir  mitt  leyti  er  sannfœrður  um,  að  öD  þessi 
3  brot  eru  af  einum  og  sama  steini;  það  sýnir  digurðin  á  brotnnnm,  liturinn,  grjótið  og 
loptholurnar,  en  )>ó  pessa  bezt  brúnirnar  og  fletirnir,  sem  einnig  fcýna,  hvernig  brotin  eigi 
að  snúa,  Að  tvð  aptari  brotin  eigi  saman,  sýnir  )>að,  að  brotin  falla  saman  i  sárið,  og 
fietirnir  á  báðum  eru  þá  jafn  breiöir.  Eg  lield  og,  að  fremsti  hlutinn  verði  að  snúa,  eins 
og  hann  er  sýndur  á  myndinni;  )>vi  eðlilegast  er,  að  minni  rúnalihan  heyri  þeim  megin. 
En  par  af  flýtur  aptur,  að  n-rúnin  i  miðbrotinn  verður  að  eiga  aptan  við  rúnalinuna  á 
minna  fletinum,  fcvi  sú  rún  getur  ekki  staðið  einstök,  en  það  yrði  hún,  ef  miðbrotið  væri 
sett  aptnr  fyrir  hið  Íeingsta.  Fremst  getur  miðbrotið  eklti  heldur  verið,  fví  )>á  yrði  eyðan, 
sem  nú  er  framan  við  byrjunina,  i  miðjunni;  en  )*ð'litur  út,  að  i  )>cirri  eyðu  hsia  aldrei 
verið  rúnir.  En  þó  getur  maður  ekki  sagt  um  )>að  með  vissu.  Hrergi  finnast  annarstaðar 
rúnir  á  steininnm,  er  eg  get  séð,  en  á  )>essum  2  flötum.  )>essi  stein  er  svo  slitinn,  og 
brotinn,  og  sumar  rúnirnar  á  honum  svo  forneskjulegar,  og  auðsjáanlega  bundnar,  að  eg 
leiði  minn  hest  frá,  að  eiga  við  þær  að  svo  stðddu.  Eg  vfl  einúngis  gjöra  |>á  athngasemd, 
að  eg  hygg,  að  sá  seinasti  stafurinn  i  fyrsta  orðinu  sé  ekki  r,  heldur  1  eða  t;  )>vi  }að, 
sem  gjörir  rúnina  líka  r,  cr  ákaflega  gnmt,  en  hitt  á  rúninni  er  djúpt  fcað,  sem  eg  get 
helzt  ráðlð  i  af.  rúnunum,  er  )>að,  að  maður  sá,  sem  steinninn  hefir  veriðlagður  yfir,  hefir 
(mér  liggur  við  að  segja  án  efa)  verið  Ólafsson,  fcví  á  mjórra  fletinum  er  o  pg  1  svo  skýrt,  ♦ 
sem  nokkrar  rúnir  geta  verið.  fcvi  næst  held  eg  móti  fyrir  at,  og  mun  púnkturinn, 
sem  er  fyrir  framan  ]>að,  vera  endinn  á  skástrikinu,  fram  úr  a-leggnum  beina,  og  hefir 
skástrikið  verið  djúpt  og  grafið  niður  i  endann  likt  og  leggnrinn  efet  á  o-inu  og  aptari 
leggurinn  á  n-inu,  sem  optast  stcndur.  8iðan  sést  dauft  votta  fyrir  f ,  en  a-in  lenda  i 
hrúfuuni.  þáséstmóta  fyrir  báðum  smástrikunum  fyrir  framan  o  optast  á  fremra  brotinn. 
þessir  stafir  era  allir  meb  mátulégu  millibili.  Vera  má  að  þetta  (>yki  ekki  óræk  sönnun 
fyrir  )>vi,  að  úr  )>essnm  stöftun  eigi  að  lesa  Ólafsson,  en  )>ó  er  hún  líkleg.  EUti  get 
eg  heldur  fundið  neitt  mannsnafh  islenzkt,  sem  geti  byrjað  á  o  og  1,  annað  en  Ólaihr, 
allra  sizt,  |>egar  )>að  er  seinast  i  jafhstuttu  grafletri.  En  menn  vita,  að  það  var  siður  i 
fornöld,  að  hafa  grafletrin  sem  styzt,  optast  ekki  annað  en  mannsnafnið  og  foöurnafn 
þess,  er  lá  undir  steininum,  eins  og  t  d.  er  á  rúnasteininnm  á  Hósknldsstoðum  á  Skaga- 
strönd,  sem  eg  hefi  séð  oglesið  á:  her  hvilir  sira  marteinn  prestur,  ogásteininum 
i  Hvammi  i  Norðurárdal:  her  hviler  semnndr-gamlason.  þannig  eru  mörg  dssmi 
fyrir  pví,  að  islenzku  legsteinarnir  elztu  h'afa  verið  með  mjðg  stuttu  grafletri,  og  svo 
hefir  )>essi  Ðorgarstcin  verið,  \>ví  annara  væri  rúnir  á  2  eða  3  flötum  haus,  likt  og  er  á 
mörgum  islenzkum  rúnastetnum,  sem  ásamt  fyrirbœnnm  )>cim,  sem  á  þeixn  standa  fyrir 
hinum  dauðu,  er  seinna  á  öldum  munu  hafa  farið  að  tiðkast,  sýnir,  að  feir  eru  talsvert 
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ýngri  en  }*h\  sem  nú  w  getíö.  En  hvcrgi  hefi  eg  orötö  þess  var ,  a5  þess  se  getiö  á 
islenakum  runasteinum,  hyer  hafi  látiö  rista  rúnirnar,  eöa  leggja  steininn  yíir  ,hina  dauöu, 
sem  mjög  ef  titt  á  útiendum  rúnasteinam. 

Bæarbrunl  á  Staðarfelll. 1  (Eptir  handrití  Guöbrands  Vigfussonar,  og  sögn 
foöar  hans.)  í  kirkjagarðinum  á  Staðarfelli  er  fornmannasteinn  kallaör 
Hrómundarsteinn  (þó  ekki  eldri  en  frá  17.  öld).  þessum  steini  var  eitthvað 
kipt  úr  staö  skömmu  áör  en  bærinn  brann;  en  í  eldinum  sáu  menn  háfan 
mann  svo  að  tók  upp  yfir  felliö,  og  þaö  sðgöu  menn  aö  veriö  heföi 
Hrómundur. 

Ketfll  prestnr  í  Húsavík.  (Vestan  af  Sfauröattrönd.)  Fyrir  noröan  var 
prestur  aö  nafni  Ketill;  hann  var  Jónsson,  og  bjó  á  Húsavik.*  Hann  lét 
grafa  upp  líkkistur  úr  kirkjugarðinum,  og  sagðist  hann  gjöra  það  af  því, 
aö  svo  rúmlítiö  vœri  oröiö  i  kirkjugaröinum,  en  ekki  vœri  annað  en  órými 
að  þe8sum  kistum,  þar  sem  líkin  væru  alveg  rotnuö.  Einu  sinni  stóö 
svo  á,  að  þijár  kerlingar  voru  frammi  i  eldhúsi,  og  voru  að  brenna  kist- 
unnm;  stðkk  þá  úr  eldinum  neisti  og  á  eina  kerlínguna;  kviknaði  fljótt  1 
fðtum  hennar,  og  svo  lika  i  fötum  hinna  kerlínganna;  því  að  þœr  voru 
allar  nærri  hverri  annari.  Var  eldurinn  svo  ákafur,  að  þær  voru  allar 
dauðar,  áður  en  fólk  kom  til  og  slökti  eldinn.  Um  nóttina  dreymdi  prest, 
maður  koma  til  sin  og  segja:  „jþér  skal  ei  auönast  að  rýmka  til  í  kirkju- 
garðinum,  þótt  þú  sért  að  rífa  upp  kisturnar  okkar;  því  nú  hefi  egdrepið 
þrjár  kerlingar  hjá  þér  til  hefadar  fyrir  oss,  og  taka  þær  upp  nokkurt 
rúm  i  garðinum,  og  enn  fleirí  skal  eg  drepa,  ef  þú  lætur  ekki  af  Þessu 
athæfi  þínu.u  Fór  maðurinn  svo  á  burt;  en  prestur  vaknaði  oggróf  aldrei 
framar  upp  neina  kistu  úr  kirkjugarðinum, 

iJFilbu  mér  beinlö  mitt,  6aniuui4  i>að  er  venja  i  sveitum,  að  hafa 
Ijós  með  sér  á  vetrum  i  fjósið.  Eru  jafnaöarlega  höfð  til  þess  ljósfæri 
þau,  er  kola  [eða  panna]  heitir;  er  það  þunt  ilát  og  flatt,  með  skaptí 
aptur  úr  mjóu,  sem  sett  er  inn  i  gat  á  einhverri  fjós-stoðinni,  til  að  bera 
birtu,  meðan  verið  er  að  athafha  sig  i  Qósinu.  í  kolunni  logar  á  kveyk'og 
lýsi  og  er  hún  jafoan  borin  með  ljósinu  logandi  á  i  fjósið  í  hulstri  nokkru, 
sem  til  þess  er  gjört,  og  ljósberi  heitir,  og  líkast  er  timburhúsi  í  lögun 
meö  hvðssum  þakhornum ;  lítið  og  lágt  op  er  haft  neðst  við  botninn  á 
ððrum  enda  ljósberans,  og  þar  er  kolunni  rent  inn  í,  er  ljós  er  borið  i 
fjósiö.  Einn  vetur  tók  griðkona  nokkur,  er  Guðrún  hét  og  var  fjósakona 
á  kirkjustað,  það  til  bragðs,  er  hún  hafói  týnt  eða  brotið  fjós-koluna,  að 
hún  hafði  brot  af  hauskúpu  af  manni,  sem  komiö  hafði  upp  úr  kirigugarði, 


1.  Sbr.  31.  bls.  á  undan. 

2.  Ketfll  Jónsson  er  talinn  prestur  b»öi  aö  Husayik  ogPresthólum  fyrir  og  um  1587, 
eptír  prestatali  Gunnlaugs  þóröarsonar  á  Skuggabjörgum.  Sagan  er  vestan  afBkarössMnd. 
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fyrir  kolu  i  fjósið,  og  lét  loga  á  henni.  Ekld  bar  neitt  á  neinu  fyrir  það 
allan  veturinn  firam  yfir  jól.  En  á  gainlárs-kvöld,  er  griðka  þessi  var  búin 
að  bera  Ijós  1  flósið,  og  haföi  það.  eins  og  hún  var  vön  í  hauskúpubrotinu, 
var  kallað  á  fjósgluggann  til  hennar  og  sagt:  „Fáðu  mér  beinið  mitt,  Gunna." 
Guðrún  gjörði  sér  lítiö  fyrir,  tekur  höfaðskelina,  eins  og  hún  var  með  Ijós- 
inu,  Heygir  henni  á  flórinn,  treður  ofan  á  hana  og  segir:  „Sæktu  það  þá, 
bölvaður."  Aðrir  segja,  að  Guðrún  hafi  að  eins  fleygt  brotinu  af  haus- 
kúpunni  þángað,  sem  henni  heyrðist  hljóðið  koma,  en  ekki  troðið  ofan  á 
það.   En  hvort  heldur  sem  var,  varð  stúlkunni  ekkert  meint  við  þetta. 1 

Hauskúpan.  (Eptír  handríti  séra  Skúla  Gfetaonar.)  Einu  sinni  var  tekin 
gröf  f  kirkjugarði  nokkrum,  og  kom  upp  mikill  gröptur.  En,  eins  og  vandi 
er,  var  hann  látinn  niður  aptur  með  kistunni.  Um  nóttina  eptir  dreymdi 
konu  kirkjubóndans,  að  kvennmaður  kæmi  til  hennar;  hún  kvað: 

„Qeingið  hef  eg  um  garðinn  móð, 

gleðistundir  dvfna, 

hanskúpuna,  heillin  góð, 

hvergi  finn  eg  mfna.u 
Síöan  lét  konan  leita  og  fanst  hauskúpan  fyrir  utan  kirkjugarðinn,  er 
hundar  hðf&u  borið  út  úr  honum,  meðan  beinin  lágu  uppi,  án  þess  því  væri 
veitt  eptirtekt.   Konan  lét  jarða  kúpuna  og  svaf  síðan  f  nœöi. 

„Kjálkarnir  míntr."  Einu  sinni  var  prestur  á  kirkjustað.  Hann 
hafði  þann  sið,  að  hann  lét  taka  allan  gröpt,  sem  kom  upp  úr  kirkjugarð- 
inum  hjá  sér  og  brenna  honum.  Einu  sinni  sem  optar  var  lík  grafið 
að  kirkju  hans,  kom  þá  fyrir  gröptur  og  var  hann  hirtur  af  eldakonunni 
eptir  boði  prests.  En  með  þvf  grðpturinn  haföi  vöknað,  annaðhvort  af 
rigníngu  eða  snjókomu,  er  hann  var  tekinn  upp,  gat  eldakonan  ekki  brent 
honum  þegar,  og  varð  að  hafa  hann  við  eldinn  og  á  hlóöarsteinunum  til 
að  þurka  hann..  Meöan  á  þessu  stóð,  heyröi  eldakonan,  er  hún  var  að  elda 
f  rökkrinu,  að  sagt  var  með  veikrí  röddu  einhvers  staðar  nærri  hlóðunum: 
„Kjálkarnir  mfnir,  kjálkarnir  mfnir.((  t>essi  orð  heyröi  hún  f  annað  sinn 
tvftekin.  Fór  hún  þá  að  svipast  um  mannabeinin,  er  láu  krínguin  hlóöin 
hjá  henni,  hvað  þessu  mundi  olla,  en  fann  þar  engan  mannskjálka.  þá 
heyrir  hún  sagt  f  þriðja  sinni  með  enn  eymdarlegri  röddu,  en  áður:  „Æ, 
kjálkarnir  mínir,  kjálkarnir  mínir."  Fer  hún  þá  og  leitar  enn  betur,  og 
finnur  2  samfasta  barnskjálka,  er  þokazt.höfðu  af  hlóðar-steininum  ofanf 
annað  hlóðarvikið,  og  voru  nærri  farnir  að  brenna.  Skilur  hún  þá,  að 
svipur  barns  þess,  er  átti  kjálkana,  muni  ekki  hafa  viljaö,  að  þeir  brynni. 


1.  Sagan  er  tekin  eptir  Signrói  málara  GuðmtindsRyni.  Sbr.  Dr.  Maurera  Isl. 
Volkss.  64.  bls. 
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Síóan  tekur  hún  kjálkana  og  vefur  þá  í  líni,  og  kemur  þeim  ofaní  gröf, 
er  næst  var  grafið  í  kirkjugarðinum.  Eptir  það  bar  ekki  á  neinnm  reymleika. 1 

MannsriflÖ.  (Eptír  frásðgn  Syeina  Haldóresonar  i  Túnguhlíð  i  AlptaflröL)  þegar 
séraEiríkur  Rafhkelsson  var  prestnr  á  Hofi  i  Álptafirði  (1779—1785),  var 
hjá  honum  vinnukona,  sem  Oddný  hét,  og  var  hún  heitin  manni  nokkrum 
þar  1  sveit  Einu  sinni  var  grafið  lík  í  Hofs-kirkjugarði,  og  sáu  líkmenn- 
irnir)  að  Oddný  kom  út  að  grðfinni,  og  var  eitthvað  að  róta  1  moldinni; 
þegar  hún  hafði  rótað  þar  nokkra  stund,  fór  hún  inn  i  bœ  aptur,  og  gáfo 
þeir  henni  eingan  gaum.  En  nóttina  eptir  þókti  séra  Eiríki  maður  koma 
til  sin,  og  biðja  sig  að  úitvega  sér  beinið  sitt,  sem  Oddný  vinnukona  hans 
heföi  tekiö  úr  moldinni  daginn  áður.  Hinn  dauði  maður  sagðist  hafa  beðið 
Oddnýu  um  það,  „en  hún  vildi  ekki  láta  það  af  hendi,  og  sagðist  ekki 
hafa  tekið  það;u  áíðan  hvarf  hann  burtu.  Morguninn  eptir  geingur  prestur 
á  Oddnýu,  og  segir,  að  hún  hafi  tekið  mannsbein  úr  moldinni  ígœr,  og 
að  hún  skuli  láta  það  af  hendi  við  sig.  En  hún  var  ekki  á  því,  og  verður 
uppi  bálvond,  svo  prestur  hættir  að  þýíga  hana  um  það.  Næstu  nótt  kemur 
hinn  dauði  aptur  til  presta,  og  biður  hann  nú,  hvað  sem  tautar,  að  ná 
beininu  sinu  af  Oddnýu;  því  hann  vilji  fyrir  hvern  mun  fá  það,  og  hverfur 
hann  siðan  presti.  þegar  prestur  váknar  um  morguninn,  fer  hann  á  fætur; 
er  þá  Oddný  að  þvo  föt  við  læk  einn  úti  i  túninu;  prestur  geingur  til 
hennar  og  heimtar  af  henni  beinið  eða  mannsrifið.  Hún  neitar  enn  þver- 
lega,  að  hún  hafi  tekið  nokkurt  bein.  En  prestur  tekur  hana  þá,  og  aíklæðir 
og  finnur  mannsrif  vafið  innan  i  grárri  ull  f  barmi  hennar.1  Strýkir  hann 
svo  stelpuna,  en  tekur  beinið  og  lætur  það  út  i  kirkjugarð  i  gröfina;  eptir 
það  segir  hann  unnusta  Oddnýar  frá  þessu  tiltæki  hennar,  og  biöur  hann 
að  ihuga,  hvort  hann  vilji  taka  hana  að  sér.  En  unnusti  hennar.  lét  það 
ekki  á  sig  fá  og  átti  hana,  og  bar  ekkert  á  henni  síðan,  né  heldur  að 
hinn  dauði  vitjaði  neins  ofanjarðar  eptir  þetta. 

DraogtB  -  húfan«  (Eptir  handriti  Jóns  Bjarnasonar  i  BrdðnTik  i  Múlasi'sla.) 
Á  kirkjustað  nokkrum  var  meðal  annars  fólks  únglíngspiltur  og  stúlka. 
Dreingurinn  hafði  það  til  siðs,  að  hræða  stúlkuna,  en  hún  var  orðinn  þessu 
svo  vðn,  að  hún  hræddist  ekkert.  því  að,  þó  hún  sæi  eitthvað,  hélt  hún, 
að  það  væri  dreingurinn  að  hræða  sig.  Einu  sinni  barsvo  við,  að  þveiginn 
var  þvottur  og  þar  á  meðal  margar  hvítar  nátthúfur,  sem  þá  voru  tíðkaðar. 
Um  kvðldið  var  stúlkan  beðin  að  sækja  þvottinn  út  á  kirkjugarðinn.  Hún 
hleypur  út  og  fer  að  tína  saman  þvottinn.  þegar  hún  er  því  nær  búin, 
sér  hún,  hvar  hvít  vofa  situr  á  einu  leiði  i  garðinum.  Hún  hugsar  með 
sér,  að  nú  ætli  strákurinn  að  hræða  sig.   Hleypur  hún  þá  til  og  hrifear 


Sagan  er  tekin  eptír  frásögn  Markosar  akólapilts  Gialasonar  úr  Mýrarsýala. 
Sbr.  tilbera  og  tilbúníng  t>eirra  i  III,  2.  gr. 
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af  vofunni  húfuna,  því  hún  hélt,  aö  dreingurinn  heföi  tetdfi  eina  nátthúfuna, 
og  segir:  „þér  skal  nú  ekki  takast  að  hræða  mig  í  þetta  sinn.u  Fór  hún 
8vo  inn  með  þvottinn;  var  þá  dreingurinn  inm.  Nú  var  farið  að  skipta 
þvottínum;  var  þá  ein  húfa  umfram,  og  var  moldug  innan.  þá  varð  stúlk- 
an  hrædd.  Morgoninn  eptir  sat  vofan  á  leiðinu,  og  vissu  menn  ekki,  hvað 
til  skyldi  gjöra,  því  einginn  þoröi  að  færa  vofunni  húfuna,  svo  sent  var 
um  sveitina  eptir  ráöleggingu.  þar  var  gamall  maöur  í  sveitinni,  er  lagöi 
þaö  til,  aö  ekki  gæti  hjá  því  fariö,  að  eitthvaö  ílt  hlytist  af  þessu,  nema 
ef  stúlkan  sjálf  færði  vofunni  húfuna,  og  setti  hana  þegjandi  upp  á  vofuna, 
og  skyldi  margt  fólk  horfa  á.  Var  þessu  þreingt  að  stúlkunni,  að  fara 
meö  húfuna,  og  setja  upp  á  vofuna,  svo  að  hún  fór  meö  hálfum  hug,  og 
setti  húfuna  upp  á  vofuna,  og  sagöi  um  leið  og  hún  var  búin:  „Ertu  nú 
ánægður?"  £n  draugurinn  brá  yiö,-sló  hana  og  sagði:  „Já.  Ert  þú 
ánægð?u  Og  með  þaö  steyptist  hann  niöur  í  leiöið.  Stúlkan  féll  við  höggið, 
svo  menn  hlupu  til  og  tóku  hana,  og  var  hún  þá  dauö.  Dreingnum  var 
refsað  fyrir  það,  aö  vera  að  hræða  hana,  því  Það  var  álitiö,  aö  öll  ógœfau 
heföi  hlotizt  af  honum,  og  lagði  hann  niöur,  aö  hræöa  menn,  og  lýkur  hér 
þessari  sögu. 

Neflð  mltt  forna.  (Eptír  frft  Helga  sál.  Benedictsdóttur  Gröndals.)  Einu  sinni 
var  tekin  gröf  að  líki  á  kirkjustaö.  |>ar  bar  að  mann  einn  keskinn  og 
glensmikinn.  En  i  því  kom  upp  hauskúpa  stór  úr  gröfinni.  Maöurinn 
skoðaöi  hana  um  stund,  og  hafði  þaö  einkum  i  skopi,  hvaö  nefiö  heföi  veriö 
stórt  á  manni  þessum  f  lifanda  lífi,  því  nefbeiniö  var  geygimikið  og  íbjúgt. 
Af  því  grafarmennirnir  tóku  ekkert  undir  það  meö  honum,  lagði  hann  bráöum 
af  sér  hauskúpuna  og  gekk  burtu.  Nóttina  eptir  dreymdi  hann,  aö  honum 
þókti  koma  til  sfn  kona  heldur  stórskorin  meö  bjúgt  nef  og  mikiö  og 
kveöa  þetta: 

Lastaöu  ekki  nefiö  mitt  hiö  forna, 

ekki  skapti  sjálfa  sig 

ein  heiöarlig 
seimþorn  norna. 

Kerlíngin  apturgelngna.  (Vertan  &f  Skarðsströnd.)  þaö  var  fyrir  £&um 
árum,  að  tveir  menn  áttu  tal  saman;  kom  þar  margt  á  góma  meöal  þeirra, 
og  þar  á  meöal  töluöu  þeir  um  drauga  og  dauöa  menn.  Kvaöst  annar 
þeirra  jafnan  skyldi  gjöra  dauðum  manni,  er  hann  fyndi,  þaö  gott,  er  hann 
gæti.  En  hinn  kvaöst  ekkert  mundi  hiröa  um,  þótt  hann  fyndi  lik,  og 
gánga  fram  hjá  því,  sem  öðru  hræi.  Sá  maður  hét  Ketill.  Leið  nú  nokkur 
tírai;  einu  sinni  var  Ketill  á  ferð,  og  fann  hann  þá  dauða  kerlfngu;  gekk 
hann  fram  hjá  henni,  og  hirti  ekkert  um  hana;  kemst  hann  nú  heim  um 
kvöldiö,  og  leggst  niöur  aö  sofa.   En  þegar  hann  er  sofiiaður,  dreymir 
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haun,  að  kerlíng  komi  tQ  sfn  og  segi:  „Ekki  þakka  eg  t>ér  fyrir  það,  sem 
þá  gjðrtir  mér  gott  í  dag;  því  þú  gjöröir  mér  hvorki  gott  néílt;"  sýndist 
honnm  hún  svo  voðaleg,  að  hann  vaknaöi;  grípnr  nú  sax,  er  var  bjá  rúmi 
hans  og  hleypur  á  kerllngn  (þvf  hann  þóktíst  sjá  hana,  er  hánn  vaknaöi) 
meö  miklnm  blótsyröum  og  segir:  „Viltu,  aö  eg  reki  hnifinn  í  andskotann 
i  þér?"  En  1  því  hvarf  hún.   Sofhar  hann  nú  aptur,  og  þókti  honnm,  aö 
keriing  kœmi  í  annaö  skiptí  meö  lúngnn  úr  sér,  og  vildi  sletta  þéim 
framan  í  hann,  og  gekk  alveg  aö  rúminu.   Yaknar  hann  þá,  grípur  saxiö, 
og  vill  leggja  til  kerlingar,  en  hún  hvarf  sem  fyrr.   Sofhar  hann  nú  1 
þriöja  sinn;  þókti  honum  hún  koma  þá  aptur,  og  œtlaöi  aö  heingja  hann. 
Veröur  honum  þá  heldur  en  ekki  bilt  viö,  og  grípur  nú  saxiö,  stekkur 
ofan  úr  rúminu  og  eltir  kerlingu  út  1  dyr.  En  hún  hvarf  enn,  sem  fyrri 
Branzt  hann  svo  mjög  um  í  seinasta  skipti,  sem  kerllng  kom,  aö  alt  fólkiö 
vaknaði.   Eptir  þetta  fylgdi  kerlíng  honum  jafhan,  hvort  sem  hann  fór» 
Eitt  sinn  var  hann  t.  a.  m.  um  vetrartíma  í  muggu-kafaldi  síöla  dags 
niður  1  nesi  einu  viö  sjó,  og  gætti  sauöa;  vildi  hann  reka  þá  til  húsa,  og 
lagöi  á  staö-jneð  þá.  En  er  hann  hefir  nokkra  stund  rekið  sauöina,  heyrír 
hann  nið  mikinn  og  suðu;  er  hann  þá  kominn  rétt  fram  á  isbrún  meö  alla 
aanðina,  og  þar  hitti  maöur  hann,  er  sendur  var  aö  leita  að  honum,  og 
kom  hpnum  meö  sauöunum  heim;  en  karl  kvaö  kerlingu  hafa  vilt  um  sig. 

e)  þá  eru  þeir  framliönir  og  á  kreiki,  sem  lifandi  menn  hafá  gjört 
lífa  eða  Uðnum  og  þá í  gamni,  heimboð  eöa  einhverju  góðu.  Viröistsvo, 
sem  draugar  unni  mjðg  oröheldni;  því  þeir  sælqa  svo  fast  eptir,  aö  efnd 
sé  orð  viö  þá,  aö  ekki  veröur  undan  þeim  koinizt,  sem  sögurnar  sýna, 
nema  verra  Mjótist  a£ 

„Heltu  út  úr  einum  kút.u  Einhvern  tfma  voru  2  kunnfngjar,  annar 
úogur,  en  hin  aldurhní ginn ;  er  svo  sagt,  aö  hann  væri  ölkær,  og  haföi 
hinn  ýngrí  lofiiö  honum  f  veizlu  sfna.  En  áöur  hún  yröi  haldin,  dó  hinn 
gamli  ínaöur.  Var  hann  grafinn  á  hinum  sama  kirkjustaö,  og  hinn  kvæntist, 
og  var  veizlau  baldin  á  kirkjustaönum.  Um  nóttiua  dreymdi  brúðgumann, 
að  vinur  sii»  kæmi  til  sín.   Hann  kvað: 

„[Heltu  út  úr  einum  kút1 

o&ni  gröf  mér  búna 

beinin  mfn  f  brennivín 

bráðlega  lánga  núna.<( 
Hann  ftr  á  fætur  og  helti  úr  4  potta  kút  yfir  leiði  vinar  sfns,  og 
dreymfi  Jumn  ekki  framar.* 

1.  Frá  [hsfir  Signtðor  máUrí  Gaðmondsaon  þanDÍg: 

„Hefa'  nr  kút  me&  einga  gátM  o.  s.  in. 

2.  8agaa  er  tekin  eptir  handnti  séra  Skúla  Gislasonar. 
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„Horfinn  er  fagur  farfl.44  Einu  síddí  var  Uk  grafiö  á  prestsetri 
nokkru  og  tóku  vinnumenn  prests  gröfina*  Hjá  prestinum  var  vinnukona 
ein  úng  og  órög.  Hún  kom  út  1  kirkjngarö,  þegar  lángt  var  komið  að 
taka  gröfina.  £n  í  því  hún  kemnr  tit  grafarmanna  tóku  þeir  upp  manns- 
bein  eitt;  þaö  var  lærleggur  ákafiega  stór.  Stúlkan  kemur  auga  á 
legginn,  og  handleikur  hann  og  segir  síöan:  „Gaman  heföi  veriö  að  kyssa 
þenna  í  lifinu.11  Aö  því  búnu  leggur  hún  niður  legginn  og  geingur  burt.  Nú 
líöur  dagur  aö  kvöldi,  til  þess  aö  almyrkt  er  oröiö  og  ljós  voru  kveykt, 
þá  saknar  prestur  bókar  nokkurrar,  er  hann  haföi  gleymt  úti  á  altari  í 
kirlgunni  um  daginn.  Hann  biður  nú  stúlku  þessa  hina  sömu,  aö  sækja 
fyrir  sig  bókina,  þvi  hún  var  kunnug  aö  þvf ,  að  hún  var  meö  ðlty  ómyrkfelin. 
Stúlkan  tekur  vel  undir  það,  geingur  út  í  kirkjuna,  tekur  bókina  á  altarinu 
og  geingur  fram  eptir  kirkjugolfinu.  þegar  hún  er  komin  fram  að  kirkju- 
dyrunum,  sér  hún,  hvar  situr  ógurlega  stór  karlmaður  með  mikiö  skegg  í 
krókbekknum  að  noröanveröu,  yrðir  á  hana  og  kvað  vísu  þessa: 

„Horfinn  er  fagur  farfi 

forvitin  sjáðu  litinn 

dreingur  í  [dauöa  geinginn* 

drós  skoða  [hvarminn  ljósa* 

Hildarplögg  voru  höggvin 

[þá  háða  eg3  valþíng  áöur  ; 

kám4  er  á  [kampi  (v)orum6 

kystu,  mær,  ef  þig  lystir." 
Stúlkan  lét  sér  ekki  bilt  viö  verða,  geingur  að  honum  og  kysti  hann. 
Fórhúnsvo  inn  meö  bókina  og  bar  ekki  neitt  áneinu.  Önnur  sögn  er  þaö, 
að  stúlkan  hafi  ekki  átt  að  þora  að  kyssa  manninn,  er  hann  skoraði  á  hana, 
heldur  hafi  k'omið  á  hana  dauðans  ofboö,  og  hlaupiö  út  úr  kirkjunni,  oröiö 
æðisgeingin  og  aldrei  komið  til  sjálfrar  sin,  meöan  hún  liföi.  En  öllum  ber 
saman  um  þaö,  að  þetta  hafi  átt  að  vera  lærleggur  einhvers  stórvaxins 
fornmanns,  er  kom  úr  gröfinni  er  hún  sá  í  krókbekknum,  og  kvaö  visuna.6 

Brúðgumtnn  og  draugurinil.  (Eptir  sögn  Kristrúnar  Ásmundsdóttur  í  Grjóta 
hjá  Reykjavik.)  Einu  sinni  voru  fjórir  menn  að  taka  gröf  að  lfki  nokkru, 
sumir  segja,  að  það  hafi  verið  f  Reykhólakirkjugaröi.  þeir  voru  allir  kátir 

1.  Frá  [hafa  aðrir  þannig:  „dauðans  geingi.'' 

2.  Frá  [hafa  aðrir  þannig:  „farfann  Jjósa,"  og  enn  aðnV:  „hvarma  Jjósin." 
8.  Frá  [hafa  aörir  svo:  „háðum  vér." 

4.  Aðrir:  „kar.rt 

5.  Frá  [hafa  aðrir  svo:  á  Kára  vöium." 

6.  Sagan  tr  tekin  eptír  frásögn  Sigurðar  málara  Guðmundssonar  og  Páls  8ígurðssonar 
skólapilts.  En  Guðbrandur  Vigfusson  segir:  „Kar  er  á  kampi'  vorum  hefi  eg  heyrt;  kar 
er  slíg  á  nybornum  kálfi,  fví  er  sagt  ókaraðr,  og  að  kýr  kari  káll  Visan  er  stælð  og 
ekki  sermo  popularis;  £ó  hefir  Jón  i  Grunnavik  kunnað  hana  og  hún  verið  algeng  ár 
1770.   Bg  hefi  heyrt  hana  eignaða  Styr  og  svo  segir  J6n  Ólafston." 

Digitized  by  Google 


APTURGAUNGUR. 


243 


menn,  og  þó  einn  þeirra  glensmestnr,  úngur  maönr  og  fjörugur.  þegar 
grðfin  fór  aö  dýpka,  kom  upp  úr  benni  gröptur  mikill,  og  þar  á  meöal 
lœrleggnr  af  manni  afskaplega  stór.  Sá  af  grafarmönnum,  er  glensfyllstur 
var,  tók  lœrlegginn  og  virti  hann  fytír  sér,  og  bar  hann  við  sig,  og  segir 
sagan,  að  leggurinn  hafi  tekiö  honum  í  mjööm  af»  jafhsléttu,  og  hafi  maöur- 
inn  þó  veriö  fullkominn  meöalmaöur  á  hæö.  Aö  því  búnu  segir  maöur 
þessi  í  spaugi:  „það  skal  mér  ekki  bregöast,  aö  þetta  hefir  veriö  góöur 
glímumaöur  og  gaman  væri  aö  hafa  hann  i  veizlunni  sinni  á  síöan.u  Hinir 
tóku  undir  það  aö  vísu,  en  töluöu  þó  minna  um.  Eptár  það  leggur  maöur- 
inn  frá  sér  lœrlegginn  hjá  öörum  greptL  Síðan  er  ekki  getiö  neitt  um 
neitt,  þángaö  til  fimm  árum  sfðan,  aö  þessi  sami  maöur  er  búinn  að  festa 
sér  konu  og  búiö  að  lýsa  með  honum  2  lýsíngarnar.  Eptir  þaö  dreymir 
kotouefoið  þijár  nœtur  1  röö,  aö  henni  þykir  maöur  ógurlega  stór  koma  til 
sín  i  svefhinum,  og  spyrja  sig,  hvort  mannsefniö  hennar  muni  nú  ætla  að 
muna  eptir  því,  sem  hann  hafi  kalsaö  við  sig  fyrir  nokkrum  árum,  og 
bætir  því  við  seinustu  nóttina,  að  hann  skuli  nú  ekki  undan  því  komast 
að  hafa  sig  fyrir  borögest  1  brúökanpum.  Stúlkan  gegndi  þessu  eingu,  en 
heldur  fór  aö  fcra  um  hana  í  svefhinum,  þegar  hún  heyröi  þetta,  og  af 
því  hvað  maöurinn  var  stór.  Hún  hafði  ekkert  getiö  um  þessa  drauma 
sina  viö  mannsefhiö,  þángaö  til  hana  haföi  dreymt  sama  manninn  þrisvar, 
þá  segir  hún  við  unnusta  sinn  um  morguninn:  „Hveijum  ætlarðu  aö  bjóöa 
í  veizluna  okkar,  hjartaö  mitt?u  „Eg  veit  það  nú  ekki,  heillin  min,"  segir 
hann;  „eg  er  ekki  farinn  að  hugsa  um  það  enn;  eg  ætlaði  að  láta  lýsíng- 
arnar  líöa  hjá  fyrstu  „Ertu  þá  ekki  búinn  aö  bjóöa  neinum  enn?u  segir 
hún.  Maöurinn  segist  ekki  muna  eptir  því,  og  fer  nú  aö  hugsa  út  í  þetta, 
og  þókti  þaö  undarlegt,  aö  hún  var  svona  áfjáö  að  spyrja  sig  um  það. 
Eptir  nokkra  umhugsun  segir  hann,  aö  það  sé  af  og  frá  um  það,  hann 
hafi  eingum  boðið  enn;  en  satt  sé  það,  að  hann  hafi  fyrir  nokkrum  árum 
sagt  í  glensi  viö  manns-lærlegg,  sem  komið  hafi  upp  úr  gröf,  að  það  væri 
gaman  að  hafa  svo  stórvaxinn  mann  í  veizlunni  sinni  á  siöan;  en  ekki  getí 
hann  kallaö,  að  hann  hafi  boðið  neinum  fyrir  það.  Heitmey  mansins  varð 
heldur  alvarleg  viö  þaö,  og  segir,  að  þaö  glens  heföi  ekki  átt  viö,  og  allra 
sizt  viö  bein  framliöinna,  „og  get  eg  nú  sagt  þér  það,u  segir  hún,  „að 
sá  hinn  sami,  sem  þú  kalsaðir  þetta  við,  mun  hafa  fullan  hug  á  að  koma 
í  veizluna  okkar.u  Síðan  sagöi  hún  honum  upp  alla  drauma  sína,  og  hver 
ummæli  stóri  maöurinn  hef&i  haft  síöustu  nóttina.  Unnusta  hennar  varð 
heldur  bilt  við  þetta,  og  segir,  aö  hún  muni  satt  segja,  *að  slíkt  gaman 
hef&i  betur  veriö  ótalaö.  Síöan  fer  hann  að  sofa  um  kvöldið,  eins  og  vant 
var;  en  um  nóttina  þykir  honum  koma  til  sín  ógurlega  stór  maður,  eins 
og  risi,  og  heldur  ygldur  og  ófrýnn,  og  þykir  hann  spyija  sig,  hvort  hann 
ætli  nú  að  efha  þau  orö  sin  viö  sig,  er  hann  hafi  sagt  fyrir  5  árum,  að 
hafa  sig  fyrir  borögest  i  brúðkaupi  sínu.   Maðurinn  vart  lafhræddur  og 
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sagöi,  að  það  mundi  verða  að  vera  svo.  Hinn  sagði,  að  hann  skyldi  ekki 
undan  því  komast,  hvort  sem  honum  þækti  það  betur  eða  ver,  og  hefði 
það  verið  þartleysa  að  fœra  að  beinuni  sinum,  09  jafhgott,  þó  hann  feingi 
smérþefinn  af  því.  Eptir  það  fer  draugurinn  burtu,  en  maðurinn  sefur 
af  tíl  morguns,  og  segir  konuefhinu  draum  sinn,  og  biður  hana  kenna  sér 
ráð.  Hún  sagði,  að  hann  skyldi  fá  sér  smiði  og  efhivið,  og  láta  gjðra  hús 
í  skyndi,  iem  samsvaraði  stærð  manns  þessa,  sem  hefði  vitjað  þeirra  beggja 
t  draumi,  svo  hann  gæti  staðið  þar  uppréttur,  og  ekki  minna  innanmáls 
á  hvem  veg,  en  hæðin  væri  undir  bita,  og  svo  skyldi  hann  láta  tjalda 
hús  þetta,  eins  og  venjulegt  er  að  tjalda  brúöarsal,  og  búa  þar  þessum 
boðsmanni  hans  borð  með  hvítum  dúki,  og  bera  fyrir  hann  vígða  mold  á 
diski  og  vatn  á  flösku,  því  annara  rétta  mundi  hann  ekki  neyta,  setja  þar 
einn  stól  viö  borðið  og  sæng  í  húsin,  ef  hann  vildi  hvfla  sig;  þrjú  kerta- 
ljós  skyldi  hann  hafa.á  borðinu  hjá  honum  og  skyldi  hann  fylgja  honum 
þángað  inn,  en  varast  að  gánga  á  undan  honum,  né  heldur  koma  undir 
sama  þak  og  hann.  Eíngin  boð  skyldi  hann  heldur  af  honum  þiggja,  hvað 
sem  hann  byði  honum,  og  tala  sem  skemst  við  hann,  en  læsa  húsin  og 
gánga  frá  honuin,  þegar  hann  væri  búinn  að  bjóða  honuin  það,  sem  á  borö 
væri  borið.  Brúðguminn  lætur  nú  fara  að  öllu,  eins  og  brúðurin  haföi  fyrir 
mælt,  siuíöa  einstakt  hús  á  hæfilegri  stærð  og  veita  þar  allan  umbúnaö, 
sem  nú  var  sagt. 

Nú  líður  fram  að  veizludeginum,  og  fer  hjónavfgslan  fram,  eins  og 
veqja  er  tíl;  því  næst  var  sezt  að  veizlunni,  og  svo  er  staðið  upp  frá  boröum 
þegar  aldimt  var  orðiö,  svo  ekkert  ber  til  tfðinda.  Eptir  það  voru  menn 
á  reiki  um  brúðarsalinn,  en  sumir  sátu  við  drykkju,  og  skröfuöu  saman. 
Brúðhjónin  sátu  enn  kyr,  sem  siður  er  til.  þá  var  bariö  stórt  högg  aö 
dyrum,  og  veröur  öllum  seint  fyrir  að  ljúka  upp;  hnippir  þá  brúðurin  í 
brúðgumann,  en  hann  folnar  allur  upp  viö  þaö.  Líður  svo  lítil  stund,  *g 
er  enn  bariö  eitt  högg  miklu  stærra.  þá  tekur  brúðurin  bónda  sinn  viö 
hönd  sér,  og  leiðir  hann  sáruauöugan  til  dyranna,  og  lýkur  þeim  upp.  Sjá 
þau  þar  kominn  afskaplega  stóran  mann,  og  segist  hann  nú  vera  þar  kom- 
inn,  tíl  að  sitja  veizluna  þeirra.  Brúöurin  ýtir  svo  brúðgumanum  út  úr 
veizluhúsinu,  til  aö  taka  á  mótí  þessuin  gesti,  og  biöur  guð  að  styrkja 
hann,  um  leið  og  hún  lœtur  aptur.  En  þaö  er  frá  brúðgumanum  að  segja, 
að  hann  fer  meö  þenna  mann  með  sér  að  húsi  því,  sem  hann  haföi  látíö 
smfða  handa  honum,  og  vfsar  honum  þar  inn.  Komumaður  vill,  að  brúö- 
guminn  gángi  inn  á  undan  sér,  en  það  vill  hann  ekki.  Veröur  þaö  svo 
úr,  aö  hinn  geingur  inn  á  undan  og  segir  um  leið,  að  upp  frá  þessu  skuli 
hann  varast  að  fora  nokkurn  tíma  að  dauðs  manns  beinum.  Brúöguminn  lét 
sem  hann  heyrði  þaö  ekki,  en  biöur  hann  aö  gjöra  sér  gott  af  því,  sem 
fram  sé  borið,  og  misviröa  ekki  við  sig,  þó  hann  geti  ekki  veriö  þar  hjá 
honum.   Hinn  biður  brúðgumann  aö  koma  þó  inn  til  sín  snöggvast;  en 
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brúðguminn  vill  það  með  eingu  mótL  þá  segir  draugur:  „Fyrst  að  þú 
mátt  ekki  standa  við  hjá  mér  í  þetta  sinn,  eða  koma  inn  til  mín,  vonast 
þó  eptir,  aö  þú  gjðrir  það  fyrir  mig,  að  vitja  aptur  heimboðs  til  mín.u 
En  brúðguminn  neitaði  því  þverlega,  og  skellir  svo  hurðinni  í  lás.  Siðan 
geingur  hann  í  brúðarhúsið,  og  var  þar  alt  helAur  þegjandalegt,  þvi  allir 
arfiu  hljóðir  við  þenna  atburð.  Brúðurinn  var  ein  með  gleðibragði.  Síðan 
fóru  gestirnir  að  smátýnast  burtu,  en  hjónin  tóku  á  sig  náðir,  og  sváfu 
af  til  morguns.  Um  morguninn  vildi  bóndi  fára  að  vitja  um  gestinn,  sem 
seinast  hafði  komið  kvöldinu  áður.  En  brúðurin  segir,  að  hann  skuli  ekki 
ftra  þángað  eitt  fet,  fyrr  en  hún  komi  með  honum.  Gánga  þau  svo  bæði 
ta  hússins,  hún  á  undan  og  lýkúr  upp;  er  þá  gesturinn  allur  á  burtu  og 
iefir  lokið  vatninu  úr  flðskunni,  en  dreift  moldinni  af  diskinum  um  alt 
gólfið.  „þetta  grunaði  mig,"  ságði  konan,  „hefðir  þú  farið  til  hússins  á 
ondan  mér,  og  stígið  einum  þínum  fæti  í  þessa  mold,  þá  heftir  þú  horfið 
á  vald  draugsins,  og  aldrei  átt  apturkvæmt  meir  í  mannheima.  En  mig 
mun  ekki  saká,  þó  eg  stigi  hér  inn,  og  skal  eg  sópa  húsið  og 
hreinsa/4 

Aðrir  segja  syo  frá,  að  draugurinn  hafi,  um  leið  og  hann  fór  burtu 
aptur,  geingið  annaðhvort  að  bniðarhúsdyrunum  eða  að  svefohúsdyrum 
þeirra  hjóna,  og  kveðið  þetta: 

„Eg  þarf  ekki  að  þakka, 
því  eg  fékk  ekki  að  smakka* 
utan  vatnið  tæra, 
og  moldina  að  hræra.u 

Eptir  þetta  vitjaði  hann  aldrei  framar  þeirra  hjóna;  en  þau  unnust 
bæði  vel  og  leingi. 

f)  Nú  eru  þeir,  sem  illhryssíngar  voru  í  lífinu,  svo  að  ððrum  stóð 
ótti  af  þeim.  þeir  hafa  opt  ekki  legiö  kyrrir  eptir  dauðann,  og  hafa  tekiö 
þar  við  hinu  megin,  er  þeir  unnust  ekki  til  hérna  megin,  að  vinna  lifandi 
mðnnum  mein  og  tjón  á  ýinsan  hátt,  sem  nú  skal  sýna. 

Saga  af  Griml  Skeljúngsbana.  (ÁM.  569.  B.  4.)  SOgu  af  Gríml  Skelj- 
úngsbana  sagði  Guðmundr  Snórrason  vinnumaðr  Gísla  Eirikssonar  á  Silfra- 
stðönm  svo  sem  eptir  fylgir.  Á  þeim  bæ  er  Kot  heitir  f  Norðrárdal,  sem 
liggr  fram  af  Skagafirði,  eh  fyrir  vestan  Öxuadalsheiði,  bjó  bóndi  einn  með 
konu  sinni,  þau  áttu  þann  son  er  Grímr  hét,  hann  var  snemma  efnilegr 
og  sterkr,  og  gjöröist  þegar  á  æskualdri  mjðg  ódæll,  svo  að  nábúar  þóttust 
af  hans  skiptum  illt  bíða;  opt  var  hann  að  leikum  meó  öðrum  bænda- 
8onnm  og  báru  þeir  jafhan  lægra  hlut  og  hrakti  hann  þá,  varð  hann  af 
sHku  mjög  óþokkaðr.   Á  Silfrastöðum  bjó  bóndi  einn  auðigi-  að  kvikfé,  en 
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sá  marlaki(!?)  var  á  um  hans  hagi  aö  honum  varö  illt  til  sauðamanns,  því 
þeir  urðu  optliga  bráökvaddir  og  það  mest  af  tröllagangi  sem  þar  var  i 
(jðllunum,  og  skeði  þaö  optast  hverja  jólanótt  aö  fiármaör  þar  hvarf;  var 
þá  svo  komið,  aö  enginn  þoröi  þar  aö  ganga  undir  Jjárgeymslu.  Eitt  sinn 
réð  bóndi  til  vistar  einn  ókunnan  mann  er  Skeljúngr  hét,  hann  var  illilegr 
aö  sjá,  stór  og  sterkr,  ósvifinn  í  oröum  og  illmæltr.  fcessi  tókst  á  hendr 
Qárgeymsluna  og  gekk  þaö  greiölega,  leiö  svo  að  jólum.  Aðfengadagskveldið 
gekkNSkeljúngr  heiman  meö  illu  geöi  til  fjár  og  kom  eigi  heim  aptr,  var 
hans  leitaö,  og  fanst  hann  dauör  fram  í  hliðinni  og  var  þar  dysjaör.  Hann 
gekk  síðan  aptur  og  vitjaði  húsa  bónda,  og  varð  raikill  reimleiki  aö,  mjðg 
líkt  sem  segir  í  Grettís  sögu  af  Glám.  Áör  nefndr  Grfmr  frá  Koti  kom 
eitt  sinn  til  Silfrastaða,  gisti  þar  um  nótt  og  íagði  sig  i  skála,  var  þá 
mjög  eyddr  bærinn  að  fólki  af  ásókn  Skeljúngs.  Um  nóttina  kom  draugrinn 
inn  í  8kálann  og  þreif  til  Gríms  þar  hann  lá,  hann  spratt  upp  í  móti  og 
tókust  þeir  á,  færðu  slöan  leikinn  út  og  fram  meö  hliöinni  nokkuð  frá 
bœnum.  þar  á  hól  einum  fékk  Grimr  yfir  unnið  drauginn  og  drap  hann, 
rendi  síöan  þijár  borur  með  spjótí  því  er  haföi  á  stein  þann  er  þar  stóö 
á  hólnum  og  batt  þar  viö  Skejjúng  dauöan.  (Næsta  er  hvert  hann  ekki 
ristí  vaö  úr  húðarslitri  því  er  þeir  höföu  togast  um  til  að  binda  hann  meö.) 
Aö  þvi  gjðröu  gekk  hann  heim  aptr  til  bæjarins,  tók  eld  og  eldsneyti, 
sneri  svo  aptr  til  Skeljúngs  og  brendi  hann  þar  upp  til  ösku,  bar  síðan 
ðskuna  fram  i  Norörá,  sem  þá  féll  þar  strax  undir  hólnum,  i  einn  hyl 
árinnar  og  mælti  svo  um,  aö  þar  í  þéim  hyl  skyldi  eigi  fiskveiði  bregðast, 
sem  lengi  siðan  viðhélzt  þar  i  hylnum.  Nú  er  Norörá  fidlin  lengra  suðr, 
en  sér  þó  farveg  hennar.  Steinninn  sá  er  Skeljúngr  var  viö  bundinn 
stendr  enn  1  dag  og  er  með  sýnilegum  þrem  borum,  næsta  stór  jaröfastr 
blágrýtis  steinn,  upphár  en  eigi  mjög  þykkr;  svo  er  og  þar  fram  frá  i 
Qallshliöinni,  hátt  uppi  undir  klettunum,  einn  hellisskúti,  hvar  Skeljúngr 
hafði  sin  híbýli  og  kallast  enn  i  dag  Skeljúngsskáli.  Eptír  Þetta  varð  eigi 
vart  við  reimleika  og  fékk  Grimr  hér  fyrir  góð  laun  af  bónda.  Faðir 
Gríms  var  járnsmiðr,  smfðaði  fyrir  bændr,  og  var  af  Því  vel  þokkaör.  En 
vegna  óspektar  Gríms  mátti  hann  t>ó  vikja  þaöan  úr  bygðinni ,  og  frsröi 
hann  bústað  sinn  suör  á  fjöll  þar  sem  kallast  í  Vinverjadðlum,  það  er  á 
Kjalvegi  og  liggr  hér  um  tvær  þíngmannaleiðir  úr  Skagafirði  og  á  alþíngis- 
manna  vegi,  er  þar  vel  grösugt  t>ar  bygöi  faöir  Grims  sér  bæ,  bjó  þar 
þó  eigi  lengi  og  flutti  sig  aptr  í  Norðrárdal.  (Jr  minni  er  liðið  hvort 
Grlmr  drap  Skeljúng  fyrir  eðr  eptir  það  hann  var  með  fðður  sinum  i 
Yinverjadölum.  Grlmr  sigldi  siðan,  og  komst  í  þrautir  miklar  utanlands, 
frelsaði  þar  eina  eðr  tvær  konur  úr  trðllahðndum ,  og  varð  frægr  af  þvl 
og  öðru.  Ekki  mundi  Guömundr  neitt  að  segja  skýrlega  af  fleirum  Gríms 
þrekvirkjum  utanlands,  svo  er  úr  minni  fidlið,  hvort  hann  sagði  hann 
hafit  aptr  til  íslands  komið  eða  eigL 
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Söguna  sagöist  hann  hafa  heyrt  lesna1  þá  hann  yar  úngr  piltr  með 
móður  sinni. 

þetta  fyrir  skrifáð  communiceraði  mér  Jón  sálogi  Eggertsson  í  Kaupinhafh, 
og  er  þetta  framanskrifað  ritaö  eptir  hans  eigin  hendi.    Arne  Magnusson. 

Þáttur  af  Grími  Skeljúngsbana.  (Eptir  handrití  Hjálman  skálda  Jónssonar.) 
Maöur  hét  Kári,  og  var  össurarson;  hann  var  systurson  Hjálmúlfo, 
er  nam  Blöndohlíð,  frá  Djúpadalsá  upp  til  Norðurár  og  bjó  að  Hjálmúlfs- 
stðöum;  hann  liggur  í  Úlfehaugi  til  suöurs  frá  bænum,  sem  enn  sérmerki 
til.  Kári  kom  út  meðHjálmúlfi  og  nam  land  fráNorturá  upp  til  Merkigils, 
og  bjó  1  FTatatúngu;  var  hann  því  kallaöur  Túngu-Kári.  Son  hans  hét 
þorgrímur;  var  hann  mikill  maöur  og  forvitri.  Hann  eignaðist  aö  konu 
Áshildi,  dóttur  þorbrandar  frá  þorbrandsstööum  i  Noröurárdal  og  fylgdu 
henni  aö  heiman  Silfrastaðalönd,  og  setti  þorgrímur  bú  saman  aö  Silfra- 
stööum,  og  varö  mjög  auöugur  maður  aö  gángandi  fé.  þorbrandur  bjó  aö 
þorbrandsstðöum  til  elli.  Hann  haiði  annaö  bú  aö  Haukagili ;  lét  hann  gjðra 
á  bœ  sínum  þann  mikla  Þjóðbrautarskála,  er  um  getur  í  Landnámu  og  víöar. 
Lá  þar  þjóövegur  gegnum  skálann  og  skyldi  jafnan  matur  á  boröi  standa, 
öllum  heimill,  er  hafa  vildi.  þorbrandur  er  heygöur  hinumegin  Noröurár, 
nálægt  eyðijörðu  þeirri,  sem  heitir  í  Vík;  og  er  haugur  sá  allmikill. 
Mælti  hann  svo  fyrir,  aö  hann  vildi  þar  búa,  er  hann  sjá  mætti  báðar 
bújarðir  slnar  þorbrandsstaöi  og  Haukagil,  þá  hann  mætti  til  hyggja,  og 
sést  þaö  af  haugi  hans.  þorgrímur  á  Silfrastöðum  átti  son  þann  við  konu 
sinni,  er  Giimur  hét;  var  hann  hinn  gjörvilegasti  maðar  og  bráðþroska, 
og  var  þaö  einmæli,  aö  ei  mundi  vaskari  maöar  þá  upp  alast  í  Skagafiröi. 
Dóttir  þorgríms  bónda  hét  íngibjörg;  var  hún  friö  sýnum  og  vel  aö  sér 
um  alla  hluti,  og  þókti  því  kvennkostur  mikill.  þorgrimur  bóndi  átti 
auö  fjár,  einkum  gángandi  fé ;  voru  þar  haglendi  góð  og  landkostir ;  þurfti 
hann  og  gildan  sauðamann,  ef  duga  skyldi.  það  var  einn  tíma,  að  skip 
kom  af  hafi  i  Kolbeinsárós;  voru  það  norrænir  kaupmenn.  þaö  var  síðla 
sumars.  þorgrimur  bóndi  reið  til  skips,  sem  fleiri  bændur.  þar  var  á 
skipi  meö  kaupmönnum  þræll  einn,  er  hét  Skeljúngur,  mikill  og  sterkur 
og  mjög  ódællegur.  Kaupmenn  viídu  selja  hann.  þorgrimur  bóndi  kom 
aö  máli  viöSkeljúng  og  spurði,  hvað  honum  væri  hentast  að  starfiu  Skelj- 
úngur  svarar:  „Fátt  er  þrælum  hent,  en  geymt  hefi  eg  fjár  í  góðu  veöri 
og  mætti  svo  enn  veröa,  ef  bónda  líkaði."  þorgrímur  svarar;  „Á  þaö 
mun  eg  hætta  að  kaupa  þig,  ef  þú  geymir  fjár  míns.  Á  eg  sauðmargan, 
en  öröuga  haga  u  Skeljúngur  baö  hann  ráöa.  Síöan  keypti  bóndi  þrælinn, 
og  fór  hann  með  honum  heim  tii  Silfrastaða  og  tók  við  sauðageymslu  aö 
veturnóttum.    þaö  fann  bóndi,  aö  Skeljúngur  mundi  hafa  tveggja  manna 


1.  það  mon  misminni  tctíÖ  hafa  eða  missðgn,  hann  mnn  hafa  heyrt  ^etta  byo  sagt, 
akrifoö  mok  ^esd  relatío  aldrí  reríð  hafa.  Arni  M. 
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megn  til  hvers  sem  taka  Þyrfti;  var  hann  ogbónda  trúr  og  hollur,  enlitt 
komu  heimaraenn  skapi  við  hann,  einkum  Grímur  bóndason.  Liðu  svo 
franf  tímar,  að  ekki  bar  til  tíðinda.  þess  er  getið,  að  meö  þorgrími  bónda 
væri  ambátt  ein,  sú  er  Bóla  héti;  var  hún  flæmsk  að  kyni,  og  hafðikoraið 
út  meö  föðnr  hans.  Hún  var  nornmikill  í  skapi  og  illgjörn,  og  þókti 
fle8tnm  ódælt  viö  hana  aö  eiga.  þókti  mðhnum,  sem  hún  mundi  ekki 
einhama  og  féll  mjög  stirt  meö  þeim  Skejjúngi,  er  bæði  voru  stygglynd, 
svo  bóndi  varö  opt  aö  skakka  meö  þeim.  Loksins  kom  svo,  að  Bóla  hljóp 
á  brottu  í  æfu  skapi.  þókti  mönnum,  sem  hún  mundi  láta  fyrirberast  i 
g\júfragili  því  hinu  mikla,  sem  veröur  fyrir  utan  Silfrastaði  og  skilur  þaö 
gQ  Blðnduhlíö  frá  Noröurárdal.  t  gili  því  hiö  efra  veröa  3  forsar  allháir, 
því  á  lítil  rennur  eptir  gilinu;  er  mjög  torgeingt  aö  þeim  tveimur,  en  ó- 
geingt  aö  hinum  efsta.  Undir  honum  ætluðu  menn  B<JJu  hafa  staöar  numiö  í 
helli  nokkrum;  veitti  hún  opt  þaöan  gripdeildir  í  bygðina.  Við  hana  er 
kent  gilið  æ  síðan  og  eyöijörð  sú,  er  þar  liggur  noröanyið.  það  var  einn 
vetur  öndveröan,  aö  þorgrími  bónda  hurfu  sauöir  5  rosknir  úr  geymslu 
Skeljúngs,  og  ætluðu  níenn,  að  Bóla  mundi  valda.  Smalamaður  varö  mjög 
ófrýnn  viö  og  vildi  vís  veröa,  hverju  sætti.  Bóndi  latti  þess  mjög  og  kvaö 
verra  mundi  af  leiða,  ef  Bólu  værí  ómaki  gjörr.  Varð  svo-  að  vera.  Næsta 
haust  eptir  hurfu  enn  8  sauðir  úr  geymslu  Skeljúngs  og  latti  bóndi  enn 
aöfarar.  Hiö  þriðja  haust  hurfu  10  sauöir;  varö  þá  Skeljúngur  allæfnr  og 
tjáði  bóndá  ei  að  letja  Tiann.  Rann  þá  á  hann  berserksgángur  og  hljóp 
hann  norður  í  gilið  og  rann  skeið  þá,  er  liggur  gagnvart  forsinum  og  síðan 
heitir  Skeljúngshlaup.  Síðan  kotnst  hann  undir  forsinn.  Ekki  vita  menn 
glögt  um  viöureign  þeirra  Skeljúngs  og  Bólu;  er  þaö  sögn  sumra  manna, 
að  hann  hafi  getaö  kæft  hana  i  kerí  því  er  verður  undir  forsinum  eptir 
lángan  og  harðan  aðgáng,  og  ei  hefir  vart  við  hana  oröiö  síðan.  Eptirþað 
gekk  Skeljúngur  heim  og  kvað  létta  mundi  sauðahvarfi  um  sinn.  Bóndi 
lét  sér  fátt  um  finnast  þaö  futídu  menn,  að  Skeljúngur  hafði  mjög  tryllzt 
við  viðureign  þeirra  Bólu,  og  varð  hann  nú  lítt  hæfur  í  skapi.  En  jafuan 
var  hann  bónda  hollur  og  trúr.   Liðu  svo  fram  stundir. 

Nú  er  aö  segja  frá  Grími  bóndasyni,  áö  haun  ^vex  upp  meö  lðöur 
sínum  og  er  hann  nú  fulltíöa  maður  og  manna  röskvastur  þeirra,  er 
jafoaldra  voru.  það  var  eitt  sinn,  að  Grímur  kom  að  máli  við  föður  sinn 
og  mæltí:  „þáö  vilda  eg  þú  féingir  mér  Qárhlut  nokkurn  ,  þvi  mig  fýsir 
að  fara  af  landi  brott  og  kynna  mér  siðu  annara  þjóða;  mun  lítíll  veröa 
frami  minn,  ef  eg  elzt  hér  upp,  sem  mey  til  kosta."  Bóndi  svarar:  „Fé 
mun  eg  nóg  tíl  leggja,  en  þó  uggir  mig,  að  svo  megi  tíl  bera,  aö  vér  mættum 
þín  þarfnast  og  þú  værir  betur  heim  kominn,  enda  muntu  sjálfur  f  fulla 
raun  komast/1  Grímur  kvaöst  á  þaö  hætta  mundi.  Bóndi  fékk  honum 
fjárhlut  góðan  og  réð  honura  far  í  skipi  er  austmenn  áttu  og  uppi  stóð  í 
Gaunguskarösárósi.    Urðu  menn  mjög  síðbúnir  sökum  hafisa.   þeir  feðgar 
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skildu  meö  kærleikum,  og  sigldi  Grímur  af  landi  brott  Feiiigu  þeir  veður 
bág  og  hafvillur  og  velktust  úti  alt  sumar.  En  að  veturnóttum  rak  þáa6 
landi  nokkru  í  fjúki  miklu;  var  þaö  mjög  óhafnlegt  og  flúrum  skotið.  þar 
brutu  kaupmenn  skip  sitt  í  spón,  týndist  góz  og  menn  allir,  utan  Grímur 
einn  komst  á  land  með  sundi,  þó  mjðg  þrekaður.  Ráfar  hann  jiú  í  ðimnr- 
unni  nokkra  stund,  þar  til  hann  heyrir  viðarhögg  skamt  frá  sér.  þángað 
geingur  hann,  og  getur  að  Ifta,  hvar  úngur  maður  knálegur  hjó  viðu,  og 
hvein  ból&ri  mikil  í  hendi  hans.  Grímur  heilsar  á  hinn  únga  mann.  Hann 
tók  kveðju  hans  ljúft,  og  spyr,  hver  hann  væri,  og  hversu  ferðum  hans 
viöviki.   Hann  kvaðst  Grímur  heita  íslendíngur  og  orðinn  hér  á  skipbroti 
og  týnt  menn  og  góz,  „eða  hvar  er  eg  að  landi  kominn  og  hver  rœður 
hér  fyrir?  eða  hvert  er  nafh  þitt,  hinn  knálegi  maður?"  Hann  svarar: 
„Samnefhi  eigum  við,  og  heiti  eg  Grímur.  En  kominn  ertu  að  Grœnlands 
óbygðum,  mjðg  lángt  frá  mannbygðum,  en  bÚ3taður  foreldra  minna  er 
skamt  upp  héðan.    Heitir  faðir  minn  einnig  Grfmur,  en  móðir  þórbildur, 
en  systir  min  Íngibjörg,  tveim  vetrum  eldri  mér.    Er  ei  annað  fólk  þar 
og  iátt  til  nágranna.    Ætla  eg  nú  ríflegast  ráða  þinna,  að  því  er  við 
horfir,  að  við  fylgjumst  að  heim  til  föður  mfns  og  sjá,  hvað  við  tekur  og 
reyna  svo  dreinglyndi  hans.   Sýnist  mér  sá  muni  betur  hafa,  er  veitir  þér 
að  hlut  þínum."   Grfmur  íslendfngur  kvað  svo  vera  skyldi  og  fylgjast  þeir 
nofnar  að  heim  til  bæarins ;  voru  þar  heimkynni  snoturleg  og  sterk.  Grf mur 
bóndason  leiðir  nafha  sinn  til  húss;  var  þar  bóndi  fyrir.  Hann  var  mikil- 
úðlegur  að  sjá,  en  þó  við  aldur.  en  allern  var  hann.    Húsfreya  var  og 
öldruð  kona,  en  mjög  vœnleg  og  sjáleg.   Bóndi  heilsar  syni  sfnum  blíö- 
lega  og  spuröi,  hver  sá  úngi  maöur  rösklegi  væri,  er  með  honum  gekk. 
Bóndasonsvarar:  „það  er  maður  fslenzkur,  sem  orðinn  er  hér  á  skipbroti 
félaus,  og  er  nú  ráð  faðir  að  duga  honum,  því  eg  hygg  hann  sé  góður 
dreingur  og  ættmikill.u   Bóndi  svarar:  „Eigi  er  mér  með  öllu  ókunnugt 
um  farir  hans  og  mun  hann  til  bjargráða  borinn  og  máttu  taka  hann  f 
félag  þitt,  og  sé  hann  með  oss  f  vetur  velkominn."   þeir  nafnar  þökkuðu 
bónda  svör  sín,  og  gjöröust'þeir  úngu  menn  fóstbræður.  íngibjörg  bónda- 
dóttir  var  kvenna  vænlegust  og  hin  fegursta  mær.    Vel  féll  á  með  þeim 
Grfmi  íslendíng  og  henni,  og  meinaði  það  eínginn;  var  alt  vel  til  hans 
gjört  og  leiö  svo  vetar  fram  til  jóla.    þaö  var  litiu  fyrir  jól,  að  þeir 
fóytbræður  voru  við  sæ  niðri  og  báru  saman  reka,  aö  þeir  sjá  kvikindi 
nökkurt,  þó  í  mannslíki  en  allstórskorið  og  ódámslegt  gekk  á  bf  við  þá 
og  mjelti  á  þessa  leið :  „það  hefi  eg  að  segja  ykkur  sveinar,  að  móðir  mín, 
sú  er  Skráma  heitir,  og  hér  býr  í  fjöllum  uppi,  býður  ykkur  nöfhum  til 
jólaveizlu  með  vináttumálum,  og  Þykir  henni  mjög  undir  komið,  að  þiö 
heitið  feröinjpi.u   þeir  fóstbræöur  báðu  hana  aldrei  þrffast,  og  virtu  boðið 
að  vettugi.   Sföan  hvarf  ókind  sú.    En  þeir  nafhar  komu  sföla  heim  um 
kvöldið  og  spyr  karl  þá  tíöinda.    l>eir  kváöust  eingin  segja,  er  nokkru 
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sættu.  Bóndi  svarar:  „Nokkuð  mun  þó  hafa  borið  fyrir  sjónir  yöar  venju 
framar  og  munuð  þér  vilja  satt  frá  segja."  þeir  kváðust  eigi  séð  hafa, 
utan  ómynd  nokkra,  „er  flutti  jólaheimboð  til  vor  frá  móður  sinni;  eru 
088  lítt  kunnar  óverur  þœr,  og  gáfum  vér  eingan  gaum  að  slfku."  Bóndi 
svarar :  „Eigi  mun  yður  tjá  undan  að  skorast,  en  fræða  mun  eg  ykkur  að 
nokkru.  Dalur  sá  geingur  hér  í  §ðll  upp,  er  þér  sjáið  áleingdar.  þar 
býr  í  helli  nokkrum  trðllkona  sú,  er  Járngerður  heitír;  er  hún  hið  mesta 
flagð  og  óvættur.  Dætur  hennar  tvær  eru  þar  með  henni,  Skinnbrók  og 
Skinnhetta  og  eru  þær  allillar  viðureignar;  höfumvið  Járngerður  laungum 
eldað  grátt  silfur  og  hefir  hún  optar  farið  halloka  fyrir,  og  mun  hún  nú 
vilja  hefha  þess  á  ykkur  með  tröllskap  sínum  undir  vináttu  bragði.  Munuð 
þér  ykkur  ekki  einhlitir  til  farar  þessarar,  og  mun  eg  ráðast  í  ferð  með 
ykkur  og  svo  rakki  minn,  sá  er  Grámúll  heitir.  Er  Járngerður  því  verri 
öllum  öðrum  seyðQöndum,  að  hver  sú  lifandi  skepna  verður  fyrir  augum 
hennar  þá  hún  deyr,  mun  rotna  sundur  lifandi  á  sömu  stundu.  Skulum 
vér  8V0  fyrir  hyggja,  að  alls  muni  þurfa  til  að  kosta,  ef  vér  skulum  þaðan 
koma  meö  lífi.u  þeir  úngu  menn  búðu  bónda  fyrir  sjá  og  kváðu  alt  sitt 
traust  þar  undir  komið,  er  hann  var,  þótt  hann  gjörðist  gamall.  Siðan 
bjuggust  þeir  allir  þrlr  til  ferðar  aöfángadagsmorgun  jóla.  Geingu  þeir 
upp  dalinn  1  fjúki  miklu  og  rann  hundurinn  Grámúll  fyrir  þeim  um  daginn; 
var  það  lángur  vegur  og  torsóktur.  Um  kvöldið  sáu  þeir  helli  mikinn  í 
hömrum  og  var  einstigi  bratt  upp  að  gánga;  runnu  þeir  upp  einstfgið  og 
komu  1  hellinn.  Eldur  brann  mikill  á  sklðum  og  yfir  ketill  stör.  Flagð- 
konur  tvær  únglegar  sátu  við  eldinn;  voru  þær  ferlegar  að  sjá.  þá  tók 
Skinnbrók  til  orða  við  systur  sfna:  „Nú  munum  við  ei  liggja  einar  f  nótL 
Skulu  þeir  úngu  menn  hjá  oss  hvfla  og  siðan  á  morgun  sundrast  til  jóla- 
veizlu.  En  af  Grfmi  bónda  mun  oss  öllum  ílt  standa,  ef  hann  má  ráða. 
Var  það  ei  ætlun  vor,  að  hann  skyldi  hér  koma  og  væri  gott  hann  ætti 
erindi.44  I  því  gekk  Grfmur  íslendfngur  innarað  eldinum  og  mœlti:  „Er 
nú  búin  jólaveizlan  og  á  borð  borin  ?u  Þeim  systrum  varð  mjög  hverft  og 
spruttu  upp  alltröllslega.  Réðst  Skinnbrók  á  Grfm  íslendfng  Qg  mælti:  „Ekki 
máttu  kalla  laklegar  veitt,  þótt  þú  faðmir  frfða  mær,  áður  til  borða  er  geingið." 
Réðust  þau  á  allgrimmlega  og  bárust  víða  um  hellinn.  Var  Skinnbrók  hið 
mestA  flagð.  það  fann  Grímur,  að  hún  tók  að  mæðast  Leitaði  hann  þá 
til  bragða  viö  hana,  svo  hún  að  lyktum  féll,  braut  Grfmur  hana  úr  háls- 
liðum  og  gekk  af  henni  dauðri;  var  hann  móður  mjög  og  þrekaður.  Nú  er 
að  segja  frá  Skihnhettu  að  hún  réðst  á  Grfm  bóndason  og  áttu  þau  harðan 
aðgáng  og  tröllslegan.  Bárust  þau  vfða  um  og  vildi  hyort  öðru  á  eldinn 
koma.  Loksins  gát  Grfmur  hlaupið  undir  hana  og  færði  hana  á  höfði  niður  f 
ketilinn.  Hélt  hann  henni  þar,  til  Þess  hún  lét  lif  sitt  Tók  hann  þá 
nokkra  hvild.  Nú  er  að  segja  frá  flagökonunni,  móður  þeirra,  að  hún 
réöst  á  Grím  bónda.   Varð  þeirra  aðgángur  ógurlegur.    Sáu  þeir  bræður, 
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að  hann  tók  fast  aö  mæðast  og  hrökkva  fyrir.  Tóku  þeir  þaö  ráfi ,  að 
þeir  otuðu  hundinum  Grámúl  á  skessuna.  Hljóp  hann  að  henni  allgrimmi- 
lega  og  reif  hana  á  hol  á  nárann  og  rakti  þarma  hennar.  Tröllkonan 
hve8ti  angnn  á  hundinn,  meöan  hún  dó,  og  rotnaði  hann  sundur  í  dupt; 
lét  hvorttveggja  líf  sitt,  hún  og  rakkinn.  Earl  var  mjög  þrekaður  aí 
viðureign  þeirra.  Síöan  tendrnöu  þeir  bál  mikiö  og  brendu  flögðin  öll 
upp.  Eptir  það  kanna  þeir  hellinn  og  fundu  fé  mikiö  og  góögripi  marga. 
Spjót  eitt  fundu  þeir  yfir  rúmi  kerlíngar,  er  var  hin  mesta  gersemi;  var 
það  biturlegt  og  skært  sem  gler  og  vlöa  gullrekiö.  Grimur  bóndi  tók  tíl 
sin  spjótiö.  Síöan  bundu  þeir  sér  byröar  og  lögöu  af  staö  meö  sigri,  og 
komust  heim,  fluttu  þeir  auö  mikinn  í  gulli  og  silfri  og  dýrum  gripum. 
Var  nú  alt  tíöindalaust  aö  sinni.  Grimur  íslendíngur  dvaldi  hjá  bónda  3 
vetur  og  var  hann  í  miklu  afhaldi  hjá  þeim  feögum  og  bóndadóttur. 

Nú  víkur  sögunni  til  Íslands,  aö  þaö  bar  til  næsta  vetur,  eptir  að 
Orimur  var  farinn  af  íslandi ,  aö  fundur  sá  var  lagöur  á  Hofmannaflðt  til 
glfmu,  er  um  getur  í  Báröar  sögu  Snœfellsáss  undir  stjórn  þeirra,  Báröar 
og  Ármanns  í  Ármannsfelli.  Sóktu  þann  fund  flestir  hraustustu  menn  á 
landinu,  jafhvel  þussablendíngar  og  bjargbúar.  þángaö  kom  Lágálfar 
LitildrÓ8arson  af  Siglunesi  noröur.  Segir  ekki  af  fundi  þeim  i  þessari 
sðgu.  En  þaö  er  sagt  af  Lágálfi ,  þá  hann  kom  að  sunnan  aptur ,  kom 
hann  af  Qöllum  niöur  f  Goödaladal  og  gekk  siöan  ofán  um  SkagaQörð;  lá 
leiö  hans  um  Noröuráreyrar  gegnt  Silfrastööum.  það  var  mjög  síöla  dags. 
Veöur  var  QúkandL  þá  sér  Lágálfur,  hvar  maöur  kemur  aö  framan  meö 
Noröurá,  mikill  vexti  og  stórstígur  og  ber  fljótt  aö.  Hann  kastar  kveöju 
aö  Lágálfi  og  spyr  tíöinda.  Lágálfur  sagöi  af  hiö  léttasta  og  spyr,  hver 
sá  vœri,  sem  viö  sig  talaöL  Hinn  svarar:  „Nafn  mitt  er  Skeljúngur  og 
er  eg  sauöamaöur  á  Silfrastöðum  og  kem  nú  frá  fé.  þú  munt  vera  mikill 
maöur  og  hraustur,  en  mér  gjörir  kaldsœtt  viö  útistööur  og  vœri  ráö  aö 
glfma  nokknö  tíl  hita  sér.u  Lágálfur  mælti:  „Feingið  hafa  menn  aö  glfma 
um  stund  viö  góöa  dreingi  og  hrausta,  en  mér  sýnist  þú  allillmannlegur 
meö  þrœlasvip,  en  þó  mun  eg  ei  meö  öllu  undanskorast  og  ábyrgist  hvor 
sig  sjálfur.u  Skeljúngur  kvaö  svo  vera  skyldi.  Sföan  kasta  þeir  gögnum 
og  geingu  saman  allrammlega.  þaö  fann  Lágálfur  brátt,  aö  Skeljúngur 
mundi  ha&  tveggja  manna  megn,  þeirra  er  röskvir  voru,  og  mundi  því 
þ«r&  alls  til  að  kosta.  Sóktust  þeir  allleingi  svo  fast,  aö  leysti  grjót  úr 
frera,  er  þeir  spyrndu  til.  Lágálfi  leiöist  nú  þóf  þetta,  og  leitar  hann* 
mjög  til  bragöa  viö  Skeljúng.  Er  þaö  sagt,  aö  báöir  hafi  þá  hamast  Og 
er  8keljúng  varöi  sízt,  kom  Lágálfur  á  hann  mjaömarbragöi  svo  römmu, 
aö  Skeljúngur  hraut  i  loptkasti  og  kom  fjarri  niður  á  grjótiö  freöiö;  var 
þaö  svo  mikiö  fall,  að  sundur  geingu  báöir  þjóleggir  hans  og  báöir  armar 
úr  liöi.  Vann  Lágálfur  þar  aö  honum,  svo  aö  hann  var  aö  dauöa  kominn, 
gekk  siðan  frá  honum  og  heim  til  Silfrastaöa;  var  fólk  alt  komiö  í  hús. 
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Lágálfur  gekk  að  ljóra  cinum  gagnvart  því,  er  bóodi  sat  og  kvað  vísu 
þessa: 

„Bann  egum  Rðgnis  innu  SHppur  slisaðist  glappi 

rjáði  við  hiröismáðan  sleggjaður  foldar  neggjum. 

þrællinn  þróttragur  olli  vartað  gærubjörð  girtur 

þjálfaöur  fur  Lágálfi.  geingur  Skeljúngur  leingur.44 

Sföan  gekk  Lágálfur  frá  Ijóranum  og  út  eptir  Blönduhliö;  kom  hann 
við  á  Frostastöðum.  Stóð  hann  við  undir  gaflhlaði  á  svefhhúsi  bónda. 
Gaflskœ  var  á  húsinu,  og  sá  Lágálfur  inn  í  húsiö.  Hann  sá,  hvar  bóndi 
sat  í  bekki  sköllóttur  og  hvítur  fyrir  hœrum.  Bóndi  deildi  fast  á  hús- 
freyu,  aö  hún  hefði  tekiö  úr  mjölbelgi  miklum,  er  hékk  í  rjáfrinu  yfir  höfði 
bónda,  og  sló  hana  pústur,  en  hún  grét.  Lágálfur  rétti  inn  um  ljórann  skálm 
mikla,  er  hann  bar  og  seildist  uppi  viö  rjáfrið  og  skar  sundur  taugina, 
er  belginum  hélt,  svo  hann  féll  niöur  í  hðfuð  bónda,  en  hann  féll  í  óvit. 
Litlu  síöar  raknaöi  bánn  við.  Gekk  þá  Lágálfur  brott  frá  ljóranum  og 
kvaö  vísu  þessa: 

„Rann  ur  upsi  En  lafði  grét 

elgur  mjölva,  lostin  knúum. 

skall  viö  bjarn  *    Hefndi  Lágálfur 

hárum  þuli.  hírrar  sætu.44 

Gekk  þá  Lágálfur  út  eptir  sveitum  og  heim,  og  er  hann  úr  sögunm. 
Nú  víkur  til  Silfrastaða,  að  bónda  grunaði  stökuna.  þykist  hann  vita, 
aö  þau  ein  viöskipti  muni  orðið  hafa  þeirra  Lágálfs,  að  Skeljúngur  muni 
sér  ei  einhlitur;  heitir  því  á  húskarla  aö  vitja  hans.  þeir  fóru  og  fundu 
hann  ei  fyrir  myrkri;  var  svo  kyrt  um  nóttina.  Aö  morgni  snemma  fór 
bóndi  sjálfur  meö  menn  aö  leita  Skeljúngs;  fundu  þeir,  hvar  þeir  Lágálfur 
höfðu  aö  geingizt;  var  grjótið  upp  leyst,  en  Skeljúng  sáu  þeir  ekki;  var 
þá  leitaö  víöar  og  fannst  hann  ekki  og  þókti  kynlegt.  Litlu  sfðar  uröu 
menn  þess  varir,  aö  Skeljúngur  lá  ekki  kyr  og  mundi  hann  aptur  geinginn 
og  hafast  við  f  fjallinu  fram  frá  Silfrastööum.  Varö  aö  þvf  mörgum  meint 
er  um  dalinn  fóru.  Drap  Skeljúngur  fyrir  þeim  hross  og  hunda  og  vilti 
um  menn.  H  varö  þorgrími  bónda  mest  tjón  aö.  Var  sauöamaöur  hans 
drepinn  á  næstu  jólum;  fór  svo  hinn  næsta  vetur  á  sömu  leiö.  Varö  nú 
bónda  flt  til  sauðaraanna,  er  meinvættur  slíkur  lá  í  landi.  Beið  bann  af 
slfku  mikinn  ófagnað,  en  varð  ei  að  gjört.  Liöu  svo  fram  þau  missiri  til 
hinna  þriðju  jóla. 

Nú  vfkur  sögunni  til  Grænlauds,  er  Grfmur  íslendfngur  hefir  sefáö 
þar  í  fagnaði  bjá  þeim  feðguin  öll  þessi  missiri.  Hafði  hann  margt  numið 
af  bónda  og  var  hann  nú  afburðamaður  orðinn  að  hreysti  og  fþróttum. 
það  var  um  voriö  hið  sfðasta,  er  Grímur  var  á  Grænlandi,  á  sumurdags- 
morguninn  fyrsta,  að  bóndi  kom  að  máli  vjð  Grfm  íslendfng:  „Nú  hefir 
margt  fyrir  mig  borið  á  nóttu  þessari  og  segir  mér  svo  hugur  um,  aö 
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faðir  þinn  mnni  þurfa  þinnar  liðveizlu ;  er  nú  smalamaöur  hans  oröinn 
meinvættur  og  leggst  á  góz  hans  og  menn,  og  mun  þér  einum  auðið  veröa 
að  fyrirkoma  honum.  Nú  skaltu  búa  þig  til  íslandsferðar  í  sumar.  Mun 
eg  fá  þér  knör  lítinn  og  skal  Grímur,  son  ininn,  með  þér  iára  og  íngibjðrg 
dóttir  mín.  Sé  eg,  að  forlög  ykkar  liggja  sanian,  og  muntu  þá  gipta  íngi- 
bj&rgu,  systur  þína,  Grími,  syni  mintim.  Skal  hann  flytja  hana  híngað  að 
sinni,  en  þó  munu  þau  síöar  auka  kyn  sitt  á  íslandi,  en  þú  munt  ei  stað- 
festast  á  íslandi,  heldur  munu  forlög  þín  liggja  þaðan,  en  œtfö  þykja  þar 
mestur  maður,  er  þú  kemur.  Nú  mun  eg  búa  ferð  yöra,  sem  Jau&g  eru 
á."  Grímur  þakkaði  bónda  tillögur  sínar  og  kvaöst  hans  forsjá  hlýða  vijja. 
Nú  líöur  fram  á  snmaríð  og  leisti  ei  fréra,  fyrr  en  í  þrímánuöi.  Nú  búa 
þeir  nafhar  skip  sitt  og  fékk  bóndi  þeim  SU  fararefhi  hin  bezta.  Gaf  hann 
Orími  íslendíng  kjSrgrípi  marga  og  þar  með  spjótið  tröllkonunaut,  er  þeir 
tókn  úr  hellinum.  Evað  hann  það  mundu  flestar  áreynslur  þola.  Siöan 
kvaddi  bóndi  bSrn  sín  og  mágsefhi  og  árnaði  þeim  heUla.  Létu  þeir  fóst- 
brœður  i  Grœnlandshaf  móti  vetrí  og  hðfðu  útivist  harða  sSknm  óveðoráttu 
og  hafisa.  Loksins  tóku  þeir  land  í  Blönduósi  tveimur  dSgum  fyrir  jól. 
Grímur  íslendíngur  kvaðst  vilja  ríða  sem  hvatlegast  norður  til  Silfrastaða. 
„Segir  niér  svo  hugur,  aö  ei  muni  ofsnemma.  En  þið  skuluö  bíða  hér  við 
skip,  þar  til  eg  kem  aptur."  Síðan  leigði  hann  sér  2  reiöskjóta,  er  beztir 
voru.  það  var  aðfángadag  jóla.  Grímur  hafði  SU  herklœði  góð  og  skraut- 
búin.  Hann  hafói  spjótið  trSllkonunaut  í  hendi,  reiö  hann  upp  með  BlSndu 
og  á  Vatnsskarð.  Veður  var  ljúkandi  og  færð  þúng.  Reið  hann  svo  mikiöf 
að  mælt  er,  að  sprúngið  hafi  annar  eykurinn  nálægt  Arnarstapa,  en  annar 
hafi  8prúngið  norðanviö  túngarö  á  Silfrastððum;  var  þá  nySg  íarið  aö  dimma 
af  kvðldi.  Grímiir  kemur  á  bæinn,  og  hittir  fööur  sinn.  Verður  þár  fagn- 
aðarfundur.  Geingur  síðan  til  skála  og  kastar  reiöklœöum.  Hann  sá 
heimafólk  alt  mjðg  hnuggiö.  Grímur  spyr  vandlega  að  framferöum  Skelj- 
úngs,  og  var  honum  sagt,  hann  ríði  þar  húsum  flestar  nœtur,"  úr  því  nótt 
er  dimm;  er  nú  því  síöur  vœrt,  að  jól  eru  í  garð  geingin;  áræðir  einginn 
úti  að  vera  eptir  dagsetur.  Grímur  gat  að  lita,  hvar  uxahúð  mikil  lá, 
blaut  og  óskafin,  af  þjór  þeim,  er  slátrað  hafói  verið  tU  jólanna.  Grímur 
tók  húðina  og  risti  af  ólar  þrjár  allrammgjörvar.  Síðan  geingur  hann  til 
suöurs  frá  bænum  og  hefir  i  hendi  spjótið  trSUkonunaut,  en  i  annarí  ólarnar. 
Hann  geingur,  þar  til  hann  kemur  á  hól  þann,  er  verður  skamt  á  brott 
suöur  með  hUðinni,  og  kaUaður  er  siðan  Grímshóll.  Hann  Utast  um  og 
sér,  að  steinn  mikiU  stendur  á  sunnanverðum  hólnum,  aflángur,  þykkur 
mjðg  neöan,  en  upp  þynnri,  nokkuð  áþekkur  fornnm  blótsteinum.  Grímur 
geingur  að  steininum  og  rennir  3  gðt  i  gegnum  hann  með  spjótinu  trSU- 
konunaut,  dregur  siðan  í  borurnar  ólar  þær  hinar  nýu  og  reið  á  renmlykkjur 
og  dró  í  æsar.  Síöan  gekk  Grímur  heim;  var  þá  slegiö  upp  jólaveizlu. 
Fðgnuðu  allir  heimamenn  Grími,  en  þó  mest  faðir  hans.  Leið  svo  á  nótt 
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fram.  8í6an  bafi  Grimur  alla  menn  til  sœngor  fara,  og  var  svo  gjört 
Húskarlar  sváfa  í  skála,  er  lá  úr  norfarveröum  anddýrum;  voru  þar 
rekfcjur  margar.  (Stóft  sá  skáli  nokkor  hundruð  ár  sffian.)  Grímur  lagfiist 
niöur  í  setið,  er  næst  var  dyrum,  og  snarafii  yfir  sig  og  undir  uxahúfiinni 
hinni  nýu.  Lá  svo  léttklæddur  og  sá  út  undan  húfiinni  um  höfuö  sin  áttína. 
Ljós  brann  í  skálanum  hifi  efra.  Grímur  bafi  fólk  ei  tefirast*  þó  kvatt  yrfii 
dyra  heimamannlega  og  eingan  gaum  afi  gefa.  Vœntu  menn  nú  Skeljúngs 
mefi  áhyggju,  ef  hann  héldi  vana  sínum.  Létu  memt  sem  hljóðast  og  leiö 
svo  á  nótt  fram.  Eptir  mifija  nótt  heyrfiu  menn,  afi  geingiö  var  á  húsin 
upp  og  rifiifi  skálanum  óþyrmilega  og  barifi  hœlum  vifi  þekju,  svo  brast  i 
hverjum  rapti,  gekk  þafi  nokkra  stund.  Sífian  var  &riö  ofan  aí  húsum  og 
kvatt  dyra  mjög  rammlega  og  sífian  brotin  upp  hurfiin.  Kom  þá  Skeljúngur 
inn  i  anddyriö  og  litast  um.  Snýr  siðan  til  skáláns  og  trefiur  sér  inn 
um  dyrnar  og  gfegist  hann  nú  hvervetna.  Húskarlar  létu  ei  á  sér  bœra 
og  byrgöu  sig  nifiur,  svo  voru  þeir  hrœddir.  Skeljúngur  sér,  hvar  nýkom- 
inn  gestur  liggur  f  setinu  fremst  vifi  þil.  Ræöst  hann  þar  afi  og  þrífur 
í  húöina,  er  Grímur  haföi  yfir  sér.  Grímur  hélt  í  móti  og  gekk  þvi  hvergi. 
Skeljúngur  fœrfiist  þá  f  herfiar  og  togafii,  sem  mest  mátti.  Grímur  spyrndi 
vifi  þilinu,  þar  til  þafi  leysti  undan  skálanum.  Eomust  þeir  þá  fram  f 
anddyriö.  Sér  þá  Grfmur,  afi  eigi  má  vifi  sporna  og  muni  þurfa  ráfium 
vifi  afi  koma.  Snarar  hann  þá  undir  sig  feldinum  og  leggst  þará  og  lætur 
Ske^júng  draga  sig  út  úr  dyrunum.  Grfmur  færfii  fætur  vifi,  hvar  hann 
mátti,  en  þó  dró  Skeljúngur  hann  út  úr  bænum,  og  leysti  um  leifi  frá 
dyra  umbúnfnginn.  Stefhdi  þá  Skeljúngur  suöur  frá  bænum  og  gjðrti  Grímur 
honum  sem  torveldasta  feröina,  og  spyrndi  hvervetna  vifi  þúfúm  öllum 
og  mishæðum,  og  varfi  þafi  flest  upp  afi  gánga.  Sókti  draugurinn  ramm- 
lega  ftrina,  tók  þó  aö  draga  af  honum.  Gekk  þetta  alla  nóttina,  uns  þeir 
komu  áGrfmshól,  er  fyrr  um  getur;  var  þá  komið  fast  afi  degi.  þá  veitti 
Grimur  vifinám  eptir  megni,  og  lauk  svo,  afi  Grfmur  gat  fært  drauginn 
afi  steininum  og  bundifi  hann  vifi  þær  gegnumdregnu  ólar,  er  fyrr  segir, 
og  fjötraö  hann  rammlega.  Skildi  Grítnur  þar  vifi  hann,  og  gekk  heim 
(ál  Silfrastaöa  og  sókti  sér  hrfsbyrfii  mikla  og  eld;  lýsti  þá  af  degi.  En 
er  Grfmur  kom  á  hólinn  aptur,  var  Skeljúngur  horfinn  og  steinninn  með. 
Grfmur  þóktist  vita,  afi  drangurinn  mundi  hafa  haldifi  fram  mefi  hlífiinni, 
og  heldur  undan  brekku,  en  móti,  og  geingur  því  í  áttina.  Sér  hann  þá 
til  ferfia  Skeljúngs,  hvar  hann  dregur  stjórann  og  fer  ógreifilega.  Grfmur 
nær  honum  á  höfða  þeim,  er  verfiur  viö  Norðurá  fram  mefi  hlffiinni.  Grfmur 
hjó  þá  af  Skeljúngi  höfuðið  og  bar  sfðan  á  viðinn  og  brendi  Skeljúng  til 
ösku  viö  steininn.  Sfðan  færöi  hann  ösku  hans  f  siki  það,  er  lá  undir 
höfðanum;  var  það  sögn  eldri  manna  um  lánga  æfi,  að  f  síkinu  heffiu  mynd- 
azt  af  öskunni  fiskar  2  loðnir  og  bláir  aö  lit  og  varafi  þar  lánga  tíð,  juns 
Noröurá  breytti  á  seinni  tfð  farveg  sínum  og  féll  undir  höftann  i  síkiö; 
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hurfc  þá  fiskarnir.  Steinn  sá,  er  Skeljúngur  dró,  stendur  enn  við  þjóðveg 
og  er  mjög  í  jöföu  geinginn;  er  á  honum  ofanveröum  eitt  gat  fcekkjanlega 
meö  járni  rent.  Hjálmar  skáld  Jónsson,  er  ritaö  hefir  sögu  þessa,  kveöst 
hafe  séð  2  götin,  þá  er  hann  var  úngnr,  og  hafi  þá  annaö  veriö  því  nær 
í  jöröu  geingiö,  og  séa  síöan  40  ár.  Einginn  veit  því,  hve  xoikill  steinn- 
inn  er.  Á  höföa  þessum  var  laungu  síöar  bygöur  bœr  og  kendur  viö  draug- 
inn  og  hét  á  Skeljúngsstööum.  Hans  getúr  í  Sturlúngu ,  því  þar  áöi  Ey- 
ólfur  ofei  meö  menn  sina,  er  hann  fór  aö  Gissuri  jarli  á  Flugumýri.  þar 
er  Skejjúngshellir  suöur  og  upp  i  Jjalliö,  enn  þá  sjáanlegur. 

Nú  er  aö  segja  af  Grlmi,  aö  hann  geingur  heim  eptir  viöureign  þeirra, 
og  var  hann  mjög  þrekaður.  Fögnuöu  honum  aUir  og  þökkuöu  meö  mörgum 
fögrum  oröum  fyrir  landhreinsum  þá,  er  hann  gjðrt  hafði ;  var  þaö  almælt, 
að  hans  lfki  mundi  ekki  nppi  í  Skagafiröi.  Segir  hann  nú  fðöur  sinum 
frá  ferö  8inni  tjl  Grænlands  og  ðllum  skilmálum  þeirra  feðga,  og  baö  hann 
nú  dreingilega  viö  veröa,  og  kvaöst  eiga  þeim  feögum  lif  aö  lanna  og  alt 
ágæti,  og  mnndi  systir  sín  ekki  f  betri  hendur  gefin  veröa  fyrir  allra  hluta 
sakir.  Bóndi  kvaö  svo  vera  skyldi,  sem  þeir  heftu  um  mælt,  „og  skal 
dóttir  min  fara  meö  Grimi,  fóstbróöur  þínum  til  Grænlands,  því  eg  veit 
þan  muni  síöan  hér  á  landi  staönæmast  og  æxla  hér  kyn  sitt."  Grfmur 
þakkaöi  honum  allan  dreingskap.  Var  nú  bóndadóttir  búin  úr  garöi  meö 
beztn  kostum ;  fylgdu  þeir  feögar  henni  báðir  tál  skips  í  Blöndnósi.  Varö 
þtr  frgnaöarfundur!  Fékk  þorgrímur  dóttur  sinni  fé  mikið  i  gulli  og  ailfiri 
og  dýrnm  gripum,  en  Grími  grænlenzka  gaf  hann  nokkra  menn  til  fylgdar. 
Grimi  gamla  á  Grænlandi  sendi  hann  og  góöar  gjafir.  Skildust  nú  allir 
aö  i  kærleikum.  Evaddi  þorgrimur  bóndi  dóttur  sina,  og  hrukku  honnm 
íðöurleg  tár  aö  skilnaöi.  Rann  þá  a  hagstæöur  byr,  og  lét  Grímur  í  haf 
meö  festarkonu  sína.  þeir  feögar  fóru  síöan  heimleiöis,  noiður  til  fiilfra- 
staöa;  var  íngibjörg  grænlenzka  i  för  meö  þeim;  var  hún  hin  f egursta  mær 
og  kvennkostur.  Litlu  siöar  gekk  Grfmur  þorgrimsson  aö  eiga  hana; 
tókust  meö  þeim  ástir  góöar.  J>að  fundu  menn,  að  Grimur  hafti  nyög 
stirönaö  f  skapi  eptir  viöureign  þeirra  Skeljúngs,  og  varö  hann  lítt  hæfur 
viö  bygöannenn;  var  hann  því  gjöröur  suöur  til  Borgarfjaröar.  Dvaldi 
hann  þar  ei  leingi  og  sigldi  af  landi  brott  meö  konu  sína  íngibjörgu.  Kam 
hann  loks  staðar  austur  f  Svíþjóö  og  jók  þar  kyn  sitt;  kom  hans  afspringur 
ei  til  íslands,  svo  menn  viti;  varö  hann  víöfrægur  maður  af  sfnum  hreysti- 
verkum.  þaö  er  fróöra  manna  sögn,  að  Grímur  grænlenzki,  fóstbróðir 
han8,  hafi  eptir  danöa  föður  sins  flutt  sig  til  Íslands  meö  konu  dna  tngi- 
bjðrgu  og  búiö  á  noröanveröum  Skaga ,  er  liggur  milli  SkagaQarðar  og 
Húnaflóa.  Hans  son  var  þorgrímur  veðurspárr,  er  bjó  að  Ketu,  hans  son 
var  Gunnar,  er  bjó  í  Höfiium,  hans  son  var  Grimur,  er  þar  bjó  siðan. 
Sá  Grimur  bjó  í  Höfnum  f  þann  tíma,  er  t»orgeröur  (alii:  t»orbjörg)  kolka 
kom  af  Hornströndum  og  setti  bú  aö  Eolkunesi  f  transti  Grims  bónda 
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HSfnum.  Hennar  getur  séra  Eyólfur  á  Völlum  {  fonifræðum ,  sem  stór- 
merkilegrar  konu  og  bjargvættar,  og  aö  viö  andlát  hennar  hafi  skeð  teikn 
mikið,  að  landskjálfti  ógurlegur  hafl  í  jðröu  hlaupiö  og  gjört  mikil  umbrot 
á  Skaga  og  víóar.  i  þeim  landskjálfta  hafi  bœrínn  Gullbrekka  í  Nesjum 
sokkið  í  jðrö  niður  meö  fólki  pg  fé.  Er  þar  nú  fen  mikið,  er  áöur  var  bærinn. 
Var  þar  saunghús  fagurt,  og  sóktu  Nesjamenn  þángaö  tíöir.  En  síöan  var 
sett  bænahús  í  Hð&um,  sem  staðið  hefir  fram  á.  þessar  tiöir.  Gjðröust 
margar  sagnir  á  Skaga  um  þann  tfma,  sem  Orimur  bóndi  bjó  i  Höfhum, 
sem  ekki  koma  við  þessa  sðgu.  Og  lýkur  svo  sðgu-þættí  þessum  af  Grími 
Skeljúngsbana. 1 


Skorravíkor-Jón.  (Eptir  Dr.  Maurers  Iri.  Yolkss.  66-47.  bls.)  Maöur 
nokkur,  aö  nafhi  Jón,  bjó  í  Skorravík  á  Fellsströnd,  hafði  getíö  barn  viö 
dóttur  sinni.  Hann  vildi  láta  mann  þann ,  er  Guömundur  hét ,  og  var 
Teitsson,  gánga  að  eiga  dóttur  sina,  en  Guömundi  var  ekki  um  þaö  gefiö 
einmitt  fyrír  þessa  blóöskðmm.  Einu  sinni  um  haustið  fóra  þau  öll  þrjú  á 
báti  út  f  Stykkishólm.  Fyrir  utan  Hrappsey  feingu  þaa  storm  svo  mikinn, 
þegar  farið  var  aö  dimma,  a$  bátnum  hvolfdi,  en  Jón  olli  því  raunar,  og 
var  þaö  tilgángur  hans,  að  drekkja  meö  því  bœöi  Guðmundi  og  dóttur 
sinni.  Dóttir  hans  drukknaöi  þar  og ;  en  Guðmundur  komst  á  kjöl ,  og 
gat  haldið  sér  þar.  Jón  var  syndur  og  greig^í  fótinn  á  Guðmundi,  hvprt 
sem  það  hefir  verið  f  þvf  skyni,  að  draga^Jón  ofan  f  sjóinn  af  kjölnum, 
eða  hann  hefir  œtlað  aö  halda  þar  dauðahaldi  til  að  frelsa  sig.  En  með 
þvf  Guömundur  var  rðskur  maður  og  vildi  verja  Iff  sitt,  sparkaöi  hann  svo 
hart  tíl  Jóns  meö  fœtinum,  aö  hann  sökk.  En  er  Guömundi  skotaði  f 
land,  sá  hann  þar  Jón  apturgeinginn,  og  réðst  hann  þegar  á  Guömund. 
Bogi  Benidiktsson ,  sem  þá  bjó  f  Hrappsey  og  átti  þá  eign,  varð  þetta 
sama  kvðld  mjög  órór,  en  vissi  þó  ekki,  af  hverju,  sendi  þvf  nokkra  menn 
sfna  ofan  aö  sjó,  til  aö  vita,  hvort  ekkert  heföi  aö  landi  borið.  Fundu 
þeir  þá  Guðmund,  og  lá  hann  f  ómegi;  augun  voru  öll  blóðhlaupin  og 
búkurinn  allur  marinn.  Lángt  leið  um,  áður  en  hann  gat  þolað  að  horfa  í 
dagsbirtuna  og  hrylti  jafhan  við,  er  hann  mintist  á  þenna  óttalega  atburö. 
Sagan  er  tekin  eptir  kvennmanni,  sem  Guömundur  hafði  sjálfur  sagt  hana 
optar  en  einu  sinni. 


1.  þessa  sögn  hefirHjálmiur  skáld  Jónsson  numið  á  ýngri  árumaf  2fróðum  mönnum. 
Annar  var  Magnás  Jónason,  bóndi  að  Vik  1  Héðinsfirði ,  maður  margvis  og  réttorður  og 
kallaður  forn  i  skapl  Annar  var  Gamaliel  prestnr  þorleifsson,  er  siðast  var  prestnr  að 
Myrká  iHörgárdal;  kvað  hann  sér  sagt  hafaStefán  prest  Haldórsson  aðLaufási.  Gamaliel 
prestor  var  maður  allsögafróðar  og  ættris.  Hjálmar  skáld  segir,  að  t»essam  tveimur 
monnnm  hafi  mjög  borið  saman  um  sögona^  en  bann  segist  hafa  haft  jptA,  sem  annar 
hafði  meira,  en  hinn. 


Digitized  by 


Google 


APTURGAUNGUR.  257 

Jón  Skorvíkíngur.  (Eptír  handriti  frá  ifea  Eiríld  E61d  4  Helgafem.) 
þessi  Jón  var  kominn  af  hinni  alræmdu  Grundar-þjófaœtt;  hánn  bjó  í 
Skoravik  á  Fellsströnd.  Hann  átti  mðrg  börn  og  hét  eitt  þeirra  Steinnn. 
þegar  hún  var  komin  til  aldurs,  vart  hún  þúnguð,  og  eignnöu  menn  fööur 
hennar  þúngann.  Um  sama  leyti  var  maöur  sá  á  Hellu,  sem  Guömundur 
hét;  vildi  Jón,  aöhanntæki  aö  sér  stúlkunameö  öllu  samati;  enGuömundur 
neitaöi  því.  þetta  sama  baust  fór  Jón  kaupstaöarferö  út  f  Stykkishólm,  og 
voru  þá  Guömundur  og  Steinun  meö  honum.  Á  leiöinni  heim  aptur,  fór 
Jón  aö  biöja  Guömund  aö  nýu  að  taka  Steinunni  aö  sér;  en  hann  neitaöi 
því  enn  fastlega;  reiddist  þá  Jón,  því  hann  var  illur  f  skapi.  þegar  þeir 
komu  inn  fyrir  Helgafells  Seley,  geröi  sunnanveöur  mikiö;  foru  þau  þá 
bæði,  Guðmundur  og  Steinun,  aö  biöja  Jón  aö  fiira  varlega;  en  hann  tók 
þvi  mjög  illa,  og  sagöi,  aö  hann  skyldi  nú  launa  honum  óþægöina.  Bétt 
á  eptir  hvolfdi  bátnum;  komst  þá  Guömundur  á  kjölinn,  en  stúlkan  flaut 
litla  stund.  Skömmu  eptir  fann  Guömundur,  aö  gripiö  var  um  fótinn  á 
sér;  var  Jón  kominn  þar;  haf&i  hann  enn  þá  mikil  hrakyröi  viöGuömund, 
og  sagöi,  aö  hann  skyldi  nú  koma  meö  sér,  en  meö  þvf  Guöimmdur  var 
þrekmaöur  mikill,  gat  hann  losaö  sig  úr  greipum  Jóns,  en  leingi  voru 
handarförin  eptir  á  fætinum  meö  bólgu  og  bláma.  Guömundur  komst  af, 
en  var  leingi  veikur  eptir  þessa  ferð,  og  auk  þess  fylgdi  Jón  honum  jafhan 
siðatf.  þenna  vetur  uxu  reymleikar  mjög  f  Skoravfk;  lá  viö  sjálft,  aö 
börnin  mundu  tryllast,  og  hver.  sem  var  feinginn  til  aö  vera  þar,  stökk 
óöar  f  burt  aptur,  svo  loksins  varö  að  skipta  börnunum  upp,  þegar  fram  á 
kom.  Steinólfur  hét  maður,  og  var  Bjarnason;  hann  bjó  leingi  í  Skoreyum, 
og  dó  þar;  hann  var  mjög  fiskinn  og  lá  optast  nær  einn  á  bát  sínum 
fprir  flyðru.  Einu  sinni  bar  svo  við,  þegar  hann  lá,  sem  optar,  að  hann 
sigraði  svefn,  svo  hann  sofhaði  með  fœrið  í  hendinni ;  loksins  vaknar  hann, 
og  sér  hann  þá,  að  ófrýnilegum  gesti  er  aukiö  á  framþóptuna;  spyr  þá 
Steinólfur  hann  að  heiti,  en  hinn  þagði,  og  leið  svo  lítil  stund;  finnst 
honum  þá  báturinn  fara  að  siga  i  sjó  að  framan,  og  segirhann  þá:  „Hvað 
heitir  þú,  djöfullinn  þinn?"  En  hinn  þagði  sem  fyrr.  Fór  nú  báturinn  að 
siga  meir  og  meir  í  sjó,  svo  ótti  nokkur  kom  aö  Steinólfi,  og  segir 
hann  enn  við  hinn  ókunna:  „Dragöu  stjórann,  djöfullinn  þinn;4i  en  hinn 
þagði,  og  bjó  sig  ekki  heldur  til  aö  taka  stjórann.  Loksins  stóð  Steínólfur 
upp,  fór  fram  eptir  bátnum  og  segir:  „Fyrst  þú  ekki  vilt  draga  stjórann 
og  ekkert  gera,  þá  far  þú  út  úr  bátnum  til  fjandans."  Hvarf  þá  vofan 
þegar,  en  Steiuólfur  fór  i  land,  virtist  honum  þessi  svipur  mundi  hafa 
verið  Jón  Skorvikingur. 

„Andskotinil  takl  felnn."  (Eptir  handriti  frá  séra  Eiríki  Kúld  á  HelgafeUi.) 
Seint  á  18.  og  i  byrjun  19.  aldar,  var  sá  maöur  í  Breiöavíkur  hrepp,  fyrir 
sunnan  Jökul,  sem  Bjarni  hét.    Var  hann  ýmist  kallaður  Latínu-Bjarni, 
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eða  Knarrar-Bjarni,  af  því,  aö  hann  bjó  leingi  á  Knerri.  Hann  var  vel  aft 
sér  og  skáld  gott;  hann  var  og  fjölkunnugur  mjög,  og  gerði  hann  opt 
mönnum  glettur,  en  einkum  kvennfólki.  Einhverju  sinni  var  Bjarni  £  fért, 
og  kom  að  bæ  einum  og  beiddist  þar  gistíngar,  og  fökk  hann  að  vera. 
Um  kvöldið  var  skamtað  á  þessum  bæ  svo  kallaðar  stórgripa  ruðnr, 
það  kalla  austanmenn  hraun.  Stelpa  ein,  10  eða  12  vetra  var  ábænnm 
og  hlotnaðist  henni  sterturinn;  mun  hún  hafa  verið  hnfflítil,  þvi  hún  tók 
freklega  til  matar  síns  með  munni  og  höndum.  Bjarni  var  mjög  að- 
hlæginn  og  hæöinn,  og  fór  hann  að  hlægja,  þegar  hann  sá  þessar  aðfarir 
stelpunnar;  bar  þá  ekki  framar  á  neinu  um  kvöldið.  —  Mðrgum  árum 
8íöar  svaf  Bjarni  í  rúmi  sínu,  sem  optar ;  sókti  þá  ákaflega  að  honum,  en 
þegar  hann  vaknaði,  sá  hann  stelpu  standa  fyrir  framan  rúmiö,  og  var  hún 
mjög  ófrýnileg;  spyr  hann,  hver  hún  sé:  „Eg  er  sú  sama,"  segir  hún, 
„sem  þú  hœddir,  þegar  eg  át  kýrstertinn  forðum,  og  skal  eg  nú  lanna 
þér  það.u  „Með  bverju  ætli  þú  getir  launað?"  segir  hann.  „Drepa  mun 
eg  þig,u  segir  hún."  „Ertu  dauð?44  segir  hann.  „Vist  er  eg  það,u  segir 
hún.  „Hvað  varð  þér  að  bana?"  segir  hann.  „þaö  er  nú  saga  að  segja 
frá  því,u  segir  hún,  „eg  og  bróöir  minn  vorum  á  ferð  saman,  áttum  viö 
að  fara  yfir  fjörð,  sem  is  var  á,  en  áður  en  við  fórum  á  isinn,  komum  viö 
að  bæ  einum  og  beiddum  að  gefa  okkur  að  drekka;  stal  eg  þá  tóbaksbita 
frá  konunni,  meðan  hún  var  að  sækja  okkur  að  drekka,  þótt  bróðir  minn 
bannaði  mér  það.  Fórum  við  síðan  út  á  ísinn,  en  þegar  minnst  varöi, 
brast  hann.  Var  þetta  bróður  mfns  síðasta  orð:  „Guð  hjálpi  mér;u  en  eg 
beiddi  andskotann  að  taka  isinn.  Skildi  nú  á  millum  okkar,  því  hann  fór 
vel,  en  ttm  mig  getur  þú  nærri,  hvaö  hefir  orðið.u  Bjarni  fór  á  fætur, 
og  kom  hann  stelpunni  fyrir. 


fcorvarður  prestur  í  Felll  og  Erlendnr  í  Haganeel.  (Sérm  PáU 
Jónsson  i  Hvammi  skrásetti  ep(ir  gömlum  mannt  á  Slcaga.)  Erlendur  er  maöur 
nefndur;  hann  var  Haldórsson,  og  var  hákarlaformaður  hjá  föður  sinnm  f 
Haganesi  í  Fljótum,  er  þessi  saga  gjörðist.  Einn  tíma,  sem  optar,  rern 
Fljótamenn  í  hákarlalegu.  Bar  þá  svo  til,  að  öðrum  formanni,  þeim  er  Jón 
hét,  var  vant  eins  háseta,  en  Erlendur  hafói  einn  mann  yfirskipa  á  aínu 
skipi.  Jón  bað  Því  Erlend  Ijá  sér  manninn,  og  játti  Erlendur  þvif  ef 
maðurinn  gæfi  þaö  eptir;  var  þessa  þá  leitað  við  manninn  og  var  hann 
alltregur  til,  en  lét  þó  tilleiðast  um  síðir,  þá  er  Erlendur  hét  að  bœta 
honum  skaðann,  ef  Jón  feingi  minna  hlut,  en  hann.  Síðan  lögðu  menn  í 
haf.  En  brátt  féll  á  veður  mikið  af  norðri  með  hinum  mesta  stórsjó  og 
kafaldi.  Undu  menn  þá  upp  segl  og  tóku  aö  halda  til  lands,  hver  sem 
búinn  var.  En  er  Erlendur  kemur  að  landi,  er  Jón  þar  kominn  fyiir  og 
skip  hans  farið  í  lendfngu,  en  menn  allir  drukknaðir,  og  voru  líkin  að 
skolast  til  og  frá  í  brimgarðinum.  þeirErlendur  bera  nú  líkin  undan  sjó, 
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þatf  er  þeir  náðu,  og  þar  á  meðal  mann  þann,  er  Erlendur  léöi  Jóni;  fánn 
Erlendur  ekki  lífsmark  meö  honum.  Erlendur  veitti  honum  síöan  umbúnafi 
og  sæmilegan  grðpt  að  Barði.  En  nótt  hina  næstu,  eptir  aö  hann  var 
jarösettur,  fékk  Erlendur  ekki  sofið,  því  maöurinn  gekk  þegar  aptur  og 
sókti  fiast  aö  honum,  svo  aö  hann  haiði  nálega  eingan  frið,  og  fór  svo  tvœr 
nætnr,  eða  þrjár,  að  reymleikinn  óx  því  meira,  sem  leingur  leiö,  og  kom 
Erlendi  ekki  dúr  á  auga. 

í  þennan  tima  var  sá  prestur  aö  Felli,  er  þorvarður  hét;  hann  var 
Bárðarson,  ættaöur  vestan  frá  Hellnum,  og  haldinn  margkunnandi.1  Réöu 
menn  Erlendi,  að  hann  skyldi  leita  á  fund  þorvaröar  prests  og  vita,  ef 
hann  feingi  ráöiö  nokkra  bót  á  meini  þessu.  Erlendur  gjörir  nú  svo,  og 
riðnr  inn  til  Fells,  og  kemur  þar  sunnudagsmorgun  fýrir  embættá;  er 
prestur  þá  í  kirkju,  og  hefir  krosstré  fyrir  kirkjudyrum,  svo  sem  vandi 
hans  vár  tiL  Erlendur  kveöur  prest,  en  hann  tekur  vel  kveöju  hans,  og 
spyr,  hvaö  valdi  ógleöi  hans  og  dapurleik,  eða  hvort  hann  hafi  andvökur 
haft  Erlendur  segir  honum  til  vandræða  sinna  og  biður  hann  aö  gjöra 
nokkuö.  Prestur  kvað  ei  mundi  gott  að  dvelja  ferð  hans  og  lét  hohum 
mnndi  mál  að  sofna.  }>ví  næst  geingur  hann  innar  að  altari,  og  tekur  þar 
út  skíðissprota  einn  milli  þils  og  altaris  og  selur  í  hönd  Erlendi ,  og 
biðmr  hann  ríða  sem  hvatast  út  aptur  til  Barðs  og  hafii  sprota  þenna  í 
hendi,  en  varast  að  slá  honum  í  nokkurn  hlut:  segir  prestur  hann  muni 
bst  sækja  svefa  á  leiðinni;  en  éf  hann  sofhi,  muni  honum  eigi  auðiö  veröa 
að  vakna  aptar  til  þessa  lífe.  En  komist  hann  alla  leiö  að  Barði,  þá  skuli 
hann  stinga  sprotanum  niður  í  leiði  þess,  er  hann  ásókti  og  leggjast  siöan 
til  svefns,  og  vænti  sig,  að  þá  mundi  hann  sofha  mega  í  næði.  En  meiri 
von  lét  hann  þess,  að  maðurinn  mundi  eigi  með  öllu  örendur  veriö  hafa, 
þá  er  Erlendur  bar  hann  undan  sjó  í  fyrstu,  þótt  eigi  yrði  vart  viö  lif 
hans,  og  mundi  það  verið  hafa  vanhyggja  nokkur.  Erlendur  þakkaöi 
presti  tillögnr  sínar  og  rcið  siðan  út  til  Barös  og  fór  svo  með  öllu,  sem 
pre8tnr  haffii  ráð  til  kent,  og  tókst  þegar  af  aösóknin.  Én  svo  sagöi 
Eriendur  siðan,  að  það  hefói  hann  næst  sér  tekið  að  verjast  svefiri  á  leið- 
inni  út  til  Barðs,  og  hefði  hann  þó  riðiö  slíkt  sem  aftók.  Erlendur  þessi 
bjó  síöan  leingi  í  Málmey,  næst  fyrir  Simon  bónda,  fööur  Gísla  kaupmanns. 
En  þessa  sögu  sagði  réttorður  maður,  er  samtiða  var  Erlendi  og  vissi 
glugt  til  um  atburð  þennan. 

Beymlelkl  í  Vatnshornl.  (Eptir  „Tydfordryf 4  Jóns  Qaömundssonar  Ueröa.) 
Eptir  Flóabardága  voru  þau  lík,  sem  fundust,  flutt  til  Vatnshorns  í  Hrúta- 
fjörð.   Eptir  það  þóktu  þessir  hafa  verið  of  fjölfarir,  og  um  síöir  kom  svo 

1.  í  prestatali  er  |>ess  getíö,  aft  þorvaröur  Báröanon  hafi  oröiö  prestur  aö  Bergsstoöum 
í  Svartárdal  i  Honafatnssýslu  1715;  Kviabekk  i  EyaQaröarsýalu  fökk  hann  1726,  enFeU 
1754^  og  par  dó  hann  1767. 
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mikil  drepsótt  og  mannfall  á  Vatnshorni,  að  lík  þeirra,  sem  þar  höfóu 
veriö  heimaiuenn,  uröu  ekki  í  burtu  flutt  fyrir  ótta  sakir ;  því  hverjuni  þókti 
sér  dauöinn  vís,  sem  þar  kom  ,  svo  bærinn  eyddiat.  Og  cr  þessu  haföi 
fram  farið  um  stund,  kom  einn  lausamaöur  þar  frá,  sem  á  Melum  heitir, 
þar  í  firðinum,  og  spyr  þetta.  Hann  segir:  „Eg  skal  fara  til  Vatnshorns 
og  vita,  hvort  mér  dugir."  ,,6jðr  þú  ei  svo,"  segir  fólkiö.  Hann  svaraði: 
„Fyrir  víst  skal  eg  fara:  því  eg  treysti  guði  mínum  efunarlaustu  Heima- 
menn  löttu  hann;  en  hann  fór  eigi  að  síður  Hann  haföi  bolexi  með  skó 
undir  belti  sinu.  Hann  fer  nú,  þar  til  hanji  kemur  mjög  hcim  að  bænum; 
þá  sýndist  honum  sem  nokkur  ókyrleiki  heim  að  sjá  til  bæarins ,  og  svo 
sem  hlið  eitt  milii  húsanna.  þá  signir  hann  sig  og  tekur  ðxina  og  af 
skóinn,  gjðrir  kross  fyrir  eggina,  og  gekk  djarflega  heim  að  bænum  með 
hörðum  oröum  móti  fjöndunum,  að  þeir  skyldu  ei  skelfa  hann  né  svíkja. 
Og  sem  hann  var  nær  kominn  þossu  óhreinindi,  kastaði  hann  ðxinni  og  þókti, 
sem  á  nokkuð  kæmi,  og  liði  undan.  Hann  gekk  eptir,  leitaði  axarinnar ; 
íannst  hún  ekki  og  aldrei  síðan.  þenna  mann  skaðaði  ekki;  tókust  af  und- 
urinn;  voru  lfk  til  kirkju  færð,  og  bygöur  bær  síöan.1 

Presturfnn  á  Borgarhrauni.  (Eptír  Landrití  frá  sér^  Eiríki  Eúld  á 
HelgofeUi.)  Mörgum  árum  eptir  að  Lángi-Vatnsdalur  lagðist  í  eyði,  og  allir 
bæir  voru  niöur  fallnir,  hékk  kirkjan  á  Borgarhrauni  nokkurn  veginn  uppL 
Maöur  einn  ferðaðist  yfir  dalinn;  kom  þá  á  hann  illviðri  mikið,  svo  hann 
tók  það  ráð,  aö  leita  hælis  í  kirkjugarminum.  En  þegar  kom  fram  yfir 
dagsetur,  þókti  honum  fara  að  fjölga  um  gesti,  og  komu  æ  fleiri  ogfleiri. 
Líka  sýndist  honum  fyllast  með  þoku  og  dimmu.  Ekki  þókti  honum  þessir 
gestir  mjög  skemtilegir.  Meðal  þeirra  var  einn,  sem  hann  ætlaði  að  mundi 
vera  prestur  hinna,  þó  framdi  hann  ekkert  það,  sem  líktist  kristilqgri 
guösþjónustugjðrð,  miklu  heldur  þaö,  sem  honum  þókti  óhæfa  og  leiðinlegt. 
Alla  þessa  nótt  var  maðurinn  í  prédikunarstólnum.  En  þegar  dagaði, 
fór  aö  fœkka  um  í  kirkjunni,  og  siðast  gekk  sá  út,  sem  hann  hugði  að 
mundi  vera  prestur,  og  sagði  um  leið  og  hann  gekk  út:  „Draugur  er  eg 
sokkinn  í  jörö,  og  svo  ertim  vér  allir.u  Ekkert  varö  ferðamanninum  að 
meini,  en  þegar  birti,  fór  hann  á  stað,  og  komst  heill  til  mannabygða,  og 
sagði  þegar  þessa  sögu. 

Snæfjalla-draugurinn.  (Heimildin  er  í  neðanmálsgreinni  á  eptír.)  Jón 
hét  prestur,  og  var  þorleifsson.  Hann  bjó  á  Stað  á  SnæQöllum,  og  var 
þar  prestur  oröinn  áriö  1588,  og  vlst  til  1615.  þókti  hann  margfróður, 
sem  margir  aðrir,  er  vel  þóktu  að  sér  á  þeim  dögum.  Jón  prestur  var 
og  harögjör  kallaöur.   Hann  var  tvígiptur;  hét  Sesselja  fyrri  kona  hans. 

1.  „Tydfordryf"  Jóna  hefir  sern  fyrirsögn  fyrir  pess&ri  sðgu:  „Úr  gamallre  annáls 
bók"  meö  rauöu  letri  og  fyrstu  Hnuna  af  sögunni  meö  bláu  letri. 
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þijú  era  talin  börn  þeirra  Jóns  prests  og  Sesselju,  og  hét  Jón  einn,  sem 
heima  var  með  fðður  sfnum,  og  svo  stjúpu,  er  faðir  hans  gat  ekki  börn 
viö.   Bar  þá  svo  tfl,  afl  Jón  prestsson  lagöist  áhugi  við  griökonu  eina, 
sem  var  hjá  presti  Vinnumaöur  einn  var  líka  f  týgi  viö  bana,  samdi  Jóni 
og  viimumanni  illa,  eins  og  opt  er,  þegar  svo  við  ber.   þetta  var  smali 
prestsins;  fór  hann  þá,  sem  optar  aö  fé  einn  dag  snemma  veturs,  en  gat 
ekki  náö  fjárhóp  úr  fjallshlíðinni  fyrir  hálku  og  harðfenni,  kom  hann 
heim  og  sagöi  frá  vandræöum  þeim,  er  hann  var  f.   þókti  presti  honum 
farast  lööurmannlega,  aö  skilja  svo  við,  og  skipaði  Jóni  syni  sínum  að  fara, 
en  hann  tók  því  drœmt,  því  hann  sagði  þaö  mundi  vera  ófisrt,  en  prestur 
vildi  ekki  heyra  það,  og  varö  Jón  aö  fara  á  staö,  þótt  hann  færi  nauöugur; 
en  aldrei  kom  hann  aptur,  heldur  hrapaöi  til  bana  í  þessari  ferð;  en  ekki 
er  þess  getiö,  hvort  lík  hans  fannst  eöa  ekki,  en  þegar  þókti  hann  ekki 
liggja  kyr,  og  sókti  hann  mest  að  vinnukonunni  og  snialanum;  er  þess 
getið  í  árbókum,  að  mikill  draugagángur  vœri  vestra.  Brátt  varð  draugur 
þessi  mesta  meiuvæjttur;  hélt  hann  sig  laungum  á  hlföinni  á  SnæQöllum, 
og  geröi  feröamönnum  illar  gletffngar  meö  gijótkasti  og  ýmsum  árásum. 
Sagt  var  og,  að  hann  geingi  ljósum  logum  heiina  á  Snæfjöllum.  bryti  glugga 
og  dræpi  fénað  fðður  síns  og  að  hann  sæti  opt  um  daga  í  baðstofu,  þegar 
konur  væru  við  ullarvinnu,  og  jafhan  yröi  að  skamta  honum  á  kvöldum 
mat,  sem  öðru  heimafólki.  Einu  sinni  heyrði  vinnumaður  prests,  að  fiskur 
var  ráfinn  úr  roðinu  niður  í  hjöllum,  og  þegar  hann  heyröi,  aö  fiskinum 
var  kastaö,  og  hann  hugði  betur  aö,  og  sá,  hver  var,  mælti  hann:  ,.Viltu 
ekki  hnff,  lagsmaður?"  Draugurinn  svaraði:  „Dauðir  þur&  ekki  hníf;  þeir 
stauda  á  og  rffe.u   þaö  var  einnig  sagt,  að  hann  opt  sleikti  aska  innan 
á  SnæQöllum,  eh  eingnm  geröi  hann  mein  þeim,  sem  gáfu  honum  af  mat 
sínum,  en  grýtti  að  hinum.   það  var  einn  vetur,  að  tóbak  skorti  vestra; 
þá  tók  Jón  prestur  það  ráö,  því  sagt  var,  að  hann  gæti  sent  drauginn 
hvert,  sem  hann  vildi,  aö  hann  skipaöi  honum,  aö  fara  norður  til  Eyafjarðar, 
því  hann  vissi,  að  tóbak  var  til  á  Akureyri,  en  fá  varð  hann  honum  nesti 
nóg.   Er  þá  sagt,  þegar  hann  kom  afr  norðan,  aö  maður  einn  sá,  hvar 
hann  sat,  og  var  að  éta,  en  tóbak  æði  mikið  lá  umhvertis  hann;  maö- 
urinn  mælti:  „GefÖu  mér,  maöur  góður,  hver  sem  þú  ert,  aö  bragða  tóbak.u 
Draugurinn  rak  upp  glymunar  heldur  ófrýnilega,  sveiflaði  saman  öllu  tób- 
akinu,  og  hvarf  þegar ,  en  2  álnir  af  munntóbaki  lágu  eptir,  þar  sem 
draugurinn  hafði  setið.   Nú  tók  Jón  prestur  það  ráð,  að  hann  ritaði  seðil, 
og  bauð  draugnum  aö  flytja  hann  austur  að  Skorrastað  í  Norðfirði;  bjó  þir 
prestur  sá,  er  Einar  hét,  Sigurðsson,  og  segja  sumir,  að  þeir  Jón  prestur 
hefðu  veriö  skólabræöur,  og  treysti  hann  honum  einum,  að  fyrirkoma 
ófögnuði  þessum.  Draugur  kom  austur  og  að  rúmi  prests,  þegar  hatm  var 
háttaður.  Prestur  sá  hann  og  spyr,  hvort  hann  væri  kominn  að  finna  sig; 
játaði  hann  þvL  Ekki  leizt  presti  gestur  þessi  sællegur.  þegar  vildi  hann 
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ofan  á  prest,  en  hann  greip  rúnifjOlina  og  sló  á  handlegg  honura  svo  snndur 
gekk,  kastaði  hann  1  því  seölinnm  til  prests;  fór  nú  prestur  þegar  á  fætur, 
og  bauö  draugnura  að  fara  vestur;  en  alt  kvaðst  hann  heldur  vilja  vinna. 
Prestur  lézt  mundi  ráð  til  finna  svo  dygði,  og  bauð  honum,  að  koma  að 
Stað,  að  lokinni  messu,  og  gœta  þess,  að  mæta  Jóni  prestí  í  sáluhliði,  og 
afhenda  honum  seðil,  sem  hann  Þegar  fékk  honum.  Varð  draugur  þá 
nauðugur  að  fara,  og  eins  og  fyrir  hann  var  lagt;  mœtti  hann  presti  i 
hliðinu,  og  afhenti  seðilinn,  en  það  var  drauga-stefha,  og  stefndi  Jón  prestur 
þegar  SnæQaUadraugnum  um  apturgaunguna  frá  öllura  lifandi  mönnum  og 
skepnum  norður  og  niður  í  9.  heim,  og  fylgdi  þeirri  stefnu  svo  mikill 
máttur,  að  draugurinn  varð  þegar  að  hverfa  niður;  er  tálið,  að  bann  yrði 
ekki  að  meini  síðan.  Nú  er  sagt*  að  kerlíng  ein  vestra,  sem  sumir  nefha 
Gunnu  í  Arnarfirði,  öfundaði  kunnáttu  Einars  prests,  og  vildi  reyna  sig 
við  hann.  En  Galdra-Leifi  réði  kerlíngu  frá,  að  glettast  við  Einar  prest, 
þó  ekki  hefði  hún  það  að  heilræði ;  en  það  er  sagt,  að  eitt  kvöld  á  Skorra- 
stað  vœri  barið  að  dyrum,  skipaði  prestur  dóttur  sinni  til  dyra;  fór  hún, 
en  sá  eingan;  var  enn  barið,  og  fór  svo  þrisvar,  að  hún  fór  til  dyra,  en 
sá  eingan;  fjórða  sinn  fór  hún  út,  og  sá  mann  á  húsabaki,  sá  kvaðst 
vilja  finna  prest;  bað  hún  hann  þá  inngánga;  en  sagt  er,  að  prestur  var- 
aði  hanr.  við,  að  gánga  ekki  inn  á  undan  honum,  og  feeri  hún  því  railli 
hurðar  og  veggjar;  Ijós  var  í  baðstofunni,-en  prestur  sat  við  borð  og  skrif- 
aði  ;  er  þá  sagt,  að  prestur  spyrði  hann  erinda.  „Kyrkja  prestinn  á  Skorra- 
stað"  umlaði  i  honum,  þvi  þegar  tók  hann  að  dofna,  þegar  hann  sá  prest; 
er  þá  sagt,  að  prestur  hefti  ekki  annað  fyrir,  en  hann  legði  hann  upp  f 
lopt  i  rúm,  og  sœrði  frá  honum  andann,  og  vœri  það  undir  dag,  að  kerlíng 
dœi  jafnsnemma  vestra,  þvf  prestur  beindi  henni  það  aptur,  er  hún  sendi 
honum.1 

SftgAH  af  Gleðtm.  (Eptir  frásögnum  Eyfirðínga  á  19.  old.)  Um  1840  bjó 
sá  maður  að  Hvammi  í  Eyafirði,  er  Ólafur  hét ;  hjá  honum  var  vinnukona  ein, 
er  SofHa  bét  Einn  jóladag  fór  bóndi  til  kirkju  og  fökk  Soffla  leifi  hjá 
konunni,  að  fára  kynnisferð  úti  Erœklingahlíð,  þvf  hún  hafði  áður  verið 
vinnukona  f  Lðgmannshlíð.  Hún  fór  á  stað  seint  á  jóladaginn,  og  var  fylgt 
út  fyrir  Glerá,  en  þá  fór  að  dimma,  bœði  af  kafaldi  og  kvöldi,  og  gerði  vesta 
norðan-byl  um  nóttina ,  sem  menn  muna  eptir.  Á  annan  dag  i  jólum  var 
hríöinni  stytt  upp;  fanst  hún  þá  örend  á  þúfu  fyrir  neðan  Lögmannshlið. 

1.  Likast  er  tíl,  að  þetta  eigi  vera  Einar  prestar  Galdra-meistarí  4  Skinnastað,  en 
hann  ?ar  Nikolásson,  og  er  þá  rnglað  Baman  bæði  foðurnafni  hana,  og  svo  itaðarnafninn, 
nema  ef  bann  hefti  veriö  aðstooarprestur  áöur  á  Skorrastao.  Sto  segir  Gísli  Konráos- 
son  frá.  En  séra  Sveinn  Níelsson  á  Staðastað  segir,  aö  prestnrínn  á  Skorrastað  hafi 
.▼erið  Árni  Signrðsson  hinn  fyrri,  og  haii  hann  fyrirkomiö  SnœQalla-draugnnm,  og  ber 
fyrir  j>rí  Daöa  heitmn  Nlelsson  broöur  sinn.  FrásAgn  |»088i  er  mestmegnis  tekin  eptir 
handrití  Gísla,  en  J>o  einnig  eptir  frásðgnum  séra  Sreins  og  séra  Benedikts  á  Brjánslsek. 
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Hún  var  rfðan  flutt  heim,  en  Olafur,  maður  sá,  er  átti  áð  smiða  um  hana, 
gat  ekki  haldizt  við  í  húsinu  á  kvöldin  fyrir  reymleika.  Eptir  þetta  fór 
stúlkn  áAungulstðöum  að  dreyma  kvennmann,  er  benni  þókti  koma  á  glugg- 
ann  upp  yfir  sér;  stúlkan  þóktist  spyrja  hana  aö  heití,  og  því  bún  léti  sig 
ei  í  friöi.  .  Hún  kvaðst  heita  S.  Gleöra,  og  œtla,  aö  gera  henni  óróa  og 
svefoleiöi  ásamt  fleirum,  þorláki  og  Gónýu  (Guönýu).  Nú  var  baft  rúma 
skipti  viö  stúlkuna,  en  þaö  fór  alt  á  sömu  leiö,  og  kom  GleÖra  til  hennar 
því  optar,  og  þaö  á  hverri  nóttu,  þegar  hún  sofhaði.  Margt  talaöi  hún  við 
Elisabet,  og  er  þetta  hiö  helzta.  Einu  sinni  sagðist  Helga  hafa  haft  fæt- 
urna  sinn  í  hverjura  glugga  á  baöstofunni,  og  horft  inn  um  hvern  á  víxl. 
Eitt  kvöld  kvað  hún  fólkiö  hafa  haft  mikinn  hlátur  inni,  og  mest  hefðiþaö 
geingið  yfir  sig,  hvaö  bláturs  efaið  hef&i  veriö  litiö,  og  kom  þaö  heim  viö 
sðgn  hennar.  Hún  kvaöst  eiga  beima  i  þverárgilinu ,  og  heföi  bún  þar 
2  félaga,  sem  hétu  Gfon  (Guöjón)  og  Keián  (Eristján),  en  þaö  vissu 
menn,  aö  2  piltar  höfðu  dáiö  af  slisum,  annar  oröiö  úti  i  Kaupángssveit, 
en  binn  farift  i  þverá.  Elísabet  þóktist  spyrja  hana  að,  þvi  bún  væri 
svona  á  gángi;  Gleöra  kvað  þær  orsakir  til  þess,  aö  hún  feingi  ei  aö  hvila 
kyr,  aö  bún  heföi  aldrei  lesiö  faðirvor,  fariö  æfinlega  til  kirkju  fyrir  siða- 
sakir  og  sofiö  undir  prédikuninni  bæði  i  kirkju  og  i  heimahúsum,  og  þókti 
mðnnum  þaö  satt  vera.  Eina  nótt  var  lagt  nýa  Testamentiö  eöa  einhver 
guðsoröabók  ófan  á  stúlkuna;  þá  dreymdi  hana  Gleðru,  hún  þóktist  bafa 
rekið  sig  á  eitthvaö  flt,  og  meitt  sig.  Eptir  þetta  var  stúlkunni  komiö 
aö  Kristsnesi,  og  hætti  hana  þá,  aö  dreyma  Gleöru  fyrir  fult  og  alt.  En 
nú  fór  stúlku,  er  Margrét  bét  i  Helgárseli,  að.dreyma  Gleöru,  eins  og 
Elfsabetu  áöur.  Margrét  þóktist  spyrja  hana  að,  þvi  hún  léti  hana  ei  vera; 
Gleöra  kvaö  hana  vera  svo  hjartadeiga.  Stúlkan  spuröi  hana  margs,  og 
leysti  hún  úr  þvi.  Einu  sinni  þóktist  Margrét  beyra  bringl  i  vasa  bennar, 
og  spyr,  hvaö  þaö  sé;  Gleöra  kvaö  þaö  vera  krákuskél  og  nafar.  Einu 
sinni  spuröi  Margrét  hana  að,  hvernig  á  Grítudraugnum  hefði  staöið ;  Gleðra 
kvað  hann  af  manna  vðldum  verið  hafa. 

Einu  sinni  sagöi  bún  stúlkunni,  aö  bún  hefði  i  þremur  sporum  frá  Lögmanns-  - 
Miö  og  að  Helgárseli.  Einu  sinni  spuröi  Margrét  Gleöru  aö,  hversvegna  húfa 
hennar  væri  svo  Ijót  og  óhrein;  Gleöra  kvaö  hana  samboðna  þeim  félagsskap, 
er  hún  væri  i.  Einu  sinni  sagði  Gleöra  stúlkunni  frá  svipu,  er  týnzt  hafði,  og 
fanst  hún  á  þeim  sama  staö.  Svo  fór  meö  tfmanunj,  aö  stúlkan  varö  ekki  mðnn- 
um  sinnandi,  og  vissu  menn  ekki,  bvaöa  brögöum  menn  skyldu  beita  viö  hana. 
Loksins  tóku  menn  uppá  þvi,  að  láta  Margrétu  spyija  Gleöru  aö  þvi  i  svefhi, 
hver  ráö  ætli  viö  aö  bafa.  það  þóktist  Margrét  gera.  Gleöra  kvað  sér 
ekkert  um  Þaö  gefiö;  en  sagöi  þó,  að  ef  reknir  væru  fjórir  stálnaglar  ofan  i 
leiöi  sitt,  mundi  þaö  duga,  eins  og  Nonni  i  Hliö  hcföi  ráðlagt.  Nú  var 
fariö  til  járnsmiös  eins  i  Kaupángssveit,  smiðaði  hann  4  stálnagla,  fékk 
Margrétu,  og  fór  bún  eina  nótt  út  að  Lögmannsblið.  Ráku  þar  smiðurinn 
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og  Jón,  naglana  ofán  í  leiöið,  og  w  Margrét  viðstðdd  ámeðan,  og  opp 
frá  þessu  dreymdi  Margrétu  aldrei  Gleöru,  og  varö  lítíö  vart  vi6  hana  feíöan; 
áöur  höfðu  ýmsir  orðið  varir  við  hana  í  Kræklíngahlíð,  og  opt  var  það  i 
Hvammi  um  veturinn,  að  sá,  sem  leysti  heyið  handa  kúnum  í  hlöðunni,  að 
hann  heyrði  geingið  um  hlöðuna,  og  eins  og  skijáfaði  í  freðnum  fötunum. 

Stýfllshóladraugar.  (Eptir  Dr.  Qrimi  Thomaen.)  þeír  vóru  margir  saman 
i  einu  íélagi,  skiptn  sér  niör  á  bœi  á  Álptanesi,  og  gengu  ljósum  loganum 
svo  enginn  haföi  frið*  l*eir  vóru  kallaðir  Hverfisdraugar.  þetta  var  seint 
á  18.  öld  og  þá  var  séraGuðlaugr  prestur  i  Görðuin,  og  bann  kunni  margt 
fyrir  sér.  Nú  þegar  bœndur  vóru  orðnir  ráðalausir  með  þessa  aðsókn,  þá 
fóru  þeir  til  séra  Guðlaugs,  og  beiddu  hann  að  hjálpa.  „Mikiö  er  að  vita," 
segir  prestur,  „aðþið  skulið  ekki  hafa  komiö  fyr;  það  er  núoröið  of  seint, 
þeir  eru  nú  orðnir  of  magnaðir,  eg  get  ekki  sett  þá  niður."  þó  fór  hann  af 
stað  og  fekst  lengi  við  draugana,  og  gat  komiö  þeim  aö  Stýflishólum,1  en 
lengra  kom  hann  þeim  ekki,  því  hvar  sem  hanu  leitaði  á  þar  var  eitthvaö 
fyrir.  Hauu  markaði  þvf  reit  umhverfis  hólana,  sem  þeir  aldrei  kómust 
út  yfir  og  skildi  svo  viö.  Sföau  eru  þeir  kallaðir  Stýflishóladraugar,  og 
hefir  lengi  verið  þar  reimt,  og  ehihver  vandræði  fyrir  flesta  sem  fara 
þar  fram  hjá,  en  nú  eru  þeir  farnir  uð  dofha;  því  þeir  eru  orðnir  svo 
gamlir. 


g)  Margar  sögur  eru  af  þeim,  sem  ekki  hafa  getað  skilizt  við  auðlegó 
sína  ofanjarðar,  og  vitja  hennar  því  eptir  dauðann.  Allar  slíkar  aptur- 
gauugur  heita  fépjikar  eöa  maurapúkar,  þó  nú  séu  einkuni  nízkir 
menn  nefndir  svo,  er  ekki  tfma  af  neinu  aö  sjá,  en  murla  fé  saman  meö 
öllu  móti.  þess  koiiar  apturgaungur  eru  á  ferö  á  hverri  nóttu;  telja  þeir 
þá  peníuga  sína  og  leika  sér  aö  þeim  á  ýmsan  veg,  því  áöur  en  þeir  dóu, 
hafa  þeir  komiö  fé  sfnu  fyrir,  þar  sem  þeir  geti  vitjaö  þess  aptur  i  nœöi 
eptir  dauðann,  og  sannast  Því  á  þeim,  að  „þar  er  allur,  sem  unir.u  En 
það  liggur  þeim  lifið  á,  aö  vera  búnir  aö  gánga  frá  skiidfngum  sfnum,  og 
vera  komnir  f  gröf  sfna,  áöur  dagur  Ijóniar;  því  þeir  mega  ekki  sjádags- 
ljós,  heldur  en  áliar,  er  þeir  hafa  gleði  eöa  dansa  á  bátiöanóttum,  eða 
nátttiöll  á  nœturgaungu,  og  vilja  þeir  því  alt  til  vinna,  og  jafhvel  láta  af 
hendi  penfngana  sjálfa,  að  komast  f  holu  sfna,  áður  en  dagar.* 

Apturgángan.  (Vestan  af  Skarðaströnd.)  Svo  bar  við  á  ríkisbœ  einum, 
aö  bóndi  dó;  en  uui  sama  leyti  og  hann  andaöist  hurfu  allir  penfngar 
hans,  og  fjármunir  hinir  beztu;  var  þaö  bæói  borðbúnaöur  úr  silfri  og 

1.  þeir  eru  i  grend  viö  leiöiua  frá  GörÖum  að  Hafharfirði. 

2.  þess  hefi  eg  aldrei  hejrt  getiö,  aö  fépúkar  eigi  aö  reroa  aö  steini,  dagur  aJdni 
á  £a;  því  þeir  laU  neidur  att  liggja  óhiit,  en  aö  sro  farí. 
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margt  anoaö  dýnnœtt.  Einginn  mátti  heldur  sofa  í  rúmi  hans;  þvi  þeir, 
æm  höfóu  þar  sofiö  í  eptir  dauöa  hans,  fundust  dauðir  um  morguninn. 
Einu  sinni  kom  þángaö  maður,  og  beiddi  um  að  lofa  sér  að  vera.  Konan 
kvaðst  ekki  geta  það,  og  sagöi  houum,  hvernig  á  stóð  ineð  rúmið,  en  kvaðst 
eUd  hafa  annað,  er  hún  gœti  boöið  honum  að  sofa  i.  Maðurinn  sagðist  ei 
mnndi  veröa  hræddur  viö  þetta,  beiddi  um,  að  mega  sofa  i  rúminu,  og  fékk 
hann  það  að  síðustu.  Um  kveldiö  fer  maöur  þessi  út  f  kirkjugarð.,  og 
grefur  þar  upp  mold,  og  vettir  sér  f  henni,  svo  að  hann  er  almoldugur; 
fer  8Íöan  inn  og  leggst  niöur  f  rúmið.  Um  miðja  nótt  er  lokið  upp  huröinni 
og  gægzt  inn;  er  þá  sagt:  „Hér  er  hreint  og  gott."  þóktist  maðurinn 
vita,  að  þetta  muudi  vera  bóndi  apturgeinginn.  Fer  draugur  nú  inn  f 
herbergið  og  rifur  upp  tvœr  fialir  úr  gólfinu,  og  tekur  þar  upp  talsvert 
af  peningum,  og  grýtir  þeim  öllum  aptur  fyrir  sig;  geiogur  þetta  svona 
láugt  fram  á  nótt.  þegar  fer  að  lfða  á  nóttiua,  og  komið  er  undir  dag, 
stekkur  ínaöurinn  upp  úr  rúminu  og  niður  f  kirkjugarð;  hann  sér  þar 
opna  grðf  og  stékkur  hann  þar  ofani.  Eptir  litla  stund  keraur  draugur, 
og  biður  manninn  aö  fara  upp  úr  gröfiuni.  En  hann  kvaðst  ekki  mundi 
gjðra  það,  nema  hann  sýndi  sér,  hvar  hann  geymdi  dýrgripi  þá,  er  horfið 
hefðu  við  dauða  hans.  Sagöist  bóndi  það  eigi  gjöra,  en  lét  þó  tilleiöast 
um  síðir  þar  eð  hann  fékk  ekki  með  öðrum  kostum  að  komast  f  gröfioa. 
Geingur  hann  sfðan  með  manuinum  út  að  túngarði,  og  rffur  þarupptorfu; 
verður  þar  fyrir  honum  hlemmur;  hann  tekur  hann  upp,  og  geingur  ofan  f 
jarðhús,  sem  þar  var  undir.  Sýndi  draugur  manninum  þar  alla  dýrgripina, 
og  vildi  nú  fá  að  komast  f  gröfina.  En  maðurinn  neitar  þvf  fastlega,  nema 
hann  lofi  sér  því,  að  fara  aldrei  framar  upp  úr  gröf  sinni.  Lofar  bóndi 
þvf  þá,  og  fára  svo  báðir  að  grðfinni.  Draugur  leggst  niður,  en  maðurinn 
býr  um,  sein  hpnum  þykir  haganlegast  Fer  hann  siðan  heim,  og  leggst 
niður  f  rúm  sitt;  en  um  morguniun,  er  til  hans  var  komið,  fiirðar  alla  á, 
að  hann  skyldi  vera  lifandi.  Segir  hann  þá  til  fjáiins,  og  hvernig  hann 
hafi  fundið  það,  og  fer  hann  helmfog  þess. 

Blgurður  og  draugurlnn.  (Eptir  handriti  þorvar^ar  Ol&fssonar.)  Einu  sinni 
var  bóndi  á  bœ;  hann  átti  einn  son,  sem  Sigurður  bét.  Hann  var  af  öllum 
álitinn  undarlegur  og  óþokki  mesti  og  svo  óþekkur,  að  einginn  gat  um 
hann  íœtt  Eitt  sinu  kom  maður  á  bœ  þeunan,  sem  Sigurður  er  nefndur. 
Hann  biöur  bónda  veturvistar  og  fœr  það.  Ekkert  getur  aðkomumaður 
starfaö,  nema  leikið  á  hörpu.  En  kunnfngsskapur  veröur  mikill  með  þeim 
nðfDum,  svo  aö  bóndason  unir  hvergi  annars  staðar,  en  hjá  komumanni 
þessum.  Líður  nú  veturinu  og  um  vorið  fer  vetrarsetumaöuriun  í  burtu. 
Eptir  burtför  hans  af  heimilinu,  leiðist  bóndasyni  svo,  að  hann  unir  sér 
hvergi,  og  um  haustið  leggur  hann  af  stað  að  leita  aö  Sigurði  vetrarsetu- 
Hann  kemur  á  hvern  bæ,  fer  sveit  úr  sveit,  og  sýslu  úr  sýslu  og 
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spyr  alstaöar  a6  Sigurði  nafna.  Loksins  kemur  hann  að  prestssetri  nokkru; 
þar  spyr  hann  að  Sigurði  nafna.  Veit  einginn  um  bann,  en  honum  er  þó 
sagt,  aö  þar  hafi  nýlega  komiö  maður,  sem  Siguröur  hafi  heitiö,  en  hann 
sé  nýdáinn.  Hann  spyr,  hvar  hann  sé.  Honum  er  sagt,  hann  sé  hérna 
úti  í  kirkjunni  nýlega  kistulagour.  Hann  biöur  aö  lofa  sér  þángaí.  Harfh 
fœr  þaö  og  situr  nú  yfir  kistunni  fram  á  nótt  Um  nóttina  fér  Siguröur 
úr  kistunni  og  út,  og  er  nú  leingi  í  burtu.  En  Siguröur  bóndason  er  lyá 
kistunni  á  meðan.  Svo  var  ástatt  í  bænum,  aö  kona  presteins  var  nýbúin 
aö  ala  barn.  Undir  morgun  kemur  Siguröur  draugur  og  vill  fara  í  kist- 
una.  Bóndason  segir,  hann  fái  það  ekki,  nema  hann  segi  sér,  hvaö  hann 
hafi  veriö  aö  gjöra.  „Eg  var  aö  leika  mér  aö  peningum  mfnum,"  segir 
draugur.  „Nú  vil  eg  fá  að  fara  i  kistuna,"  segir  draugur.  „Ekki  fyrr 
en  þú  segir  mér,  hvar  peníngarnir  eru,"  segir  SigurÖur.  „það  færöu  ekki 
aö  vita,"  segir  draugur.  „H  færöu  ekki  aö  fara  í  kistuna,44  segir  Siguröur. 
þá  segir  draugur,  aö  þeir  séu  undir  baðstofdhorninu.  „Hvaö  eru  þeir 
miklir,44  segir  Sigurður?  „það  er  eitt  kvartél,"  segir  draftgur.  „Ojöröiröu 
nú  ekkert  meira,"  segir  Siguröur?  „Nei,44  segir  draugur.  „W  gjöröir 
víst  meira,44  segir  Siguröur,  „og  ekki  færðu  aö  fara  í  kistuna,  nema  þú 
segir  mér  þaö.44  „Eg  drap  prestskonuna,"  segir  draugur.  „því  gjöröiröu 
það,"  segir  Siguröur?  „Eg  vildi  komast  yfir  hana  á  meöan  hún  liföil\ 
segir  dráugur,  „en  bún  meinaöi  mér  þaö."  „Hvernig  fórstu  aö  þvi,44  segir 
Siguröur?  „Eg  strauk  alt  lífið  úr  henni  i  litla  fingurinn/4  segir  draugur. 
„Veröur  hún  ekki  lífguö  aptur,44  segir  Siguröur?  „Jú,44  segir  draugur,  „ef 
bandiö,  sem  eg  batt  um  litla  fingurinn,  veröur  losaö  svo  hægt,  aö  ekki 
dreyri  blóö.44  „Nú  vil  eg  fá  aö  koma  i  kistuna,"  segir  draugur.  „Ekki 
nema  þú  lofir  mér  því  aö  fara  aldrei  úr  kistunni  aptur,44  segir  Siguröur. 
,JEg  vil  fáaö  fara.í  kistuna,44  segir  draugur.  „Lofaöu  mér  þá  hinu,44  segir 
Siguröur.  þaö  veröur  úr,  aö  draugur  lofar  aö  fara  aldrei  framar  úr  kist- 
unni.  Fer  bann  þá  í  kistuna  og  lýkst  hún  aptur.  Um  morguninn  kemur 
Sigurður  inn  í  bæ;  er  þá'  fólkið  mjög  ángurvært  Siguröur  spyr,  hvaö  gángi 
aö  fólkinu.  Honum  er  sagt,  að  kona  prestsins  sé  nýdáin.  Hann  biöur  aö 
lofa  sér  að  sjá  hana  og  er  honum  vísað  til  hennar.  Hann  losar  bandiö 
á  litla  fingrí  prestskonunnar  og  strýkur  konuna  alla,  svo  hún  fer  aö  smá- 
lifna  við.  SíÖan  segir  bann  prestinum  frá  viðskiptum  hans  og  draugsins 
og  sýnir  honum  peníngana  til  sannindamerkis.  Er  hann  nú  i  miklum  met- 
um  hjá  presti  og  veröur  nú  hans  maöur.  Er  svo  sagt,  aö  prestur  hafi 
gjört  úr  honum  hinn  nýtasta  mann  og  aö  Siguröur  þessi  hafi  hagaö  sér 
vel  upp  frá  þessu.   Lýkur  svo  sögunni. 

Penínga-hálftunnan.  (Eptir  handriti  þorvaröar  Ólafssonar  á  Staðarfelli.)  þaö 
voru  einu  sinni  2  bræður;  annar  var  rikur,  en  annar  fátækur.  Sá  fátœki 
var  giptur  og  átti  mðrg  börn,  en  sá  riki  var  ógiptur  og  bjó  á  kirkjustaö. 
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Einu  sinni  leggst  sá  rfki  veikur,  og  deyr.  Nú  itti  sá  fátœki  að  erfa  þennan 
bróður  sinn,  flytur  sig  á  kirkjustaðinn  og  sezt  að  búslóð  bans.  þó  þókti 
honum  lítiö  koma  fyrir  af  peniogum,  þyf  þeir  fundust  eingir.  Nú  tekur 
bóndi  það  fyrir,  að  hann  lofar  eingum  manni  að  vera,  sem  á  ferö  er.  Eitt 
kvðld  kemur  til  hans  aumingja  kerlíng  illa  búin  og  biðst  húsa.  Bóndi  neitar 
því,  nema  hún  segi  sér,  hvað  bróðir  sinn  hafi  gjðrt  af  peníngum  sínum, 
áður  en  hann  dó.  Hún  kveðst  ekki  búast  við  að  geta  það,  en  segist  þó 
vitfa  reyna.  Nú  er  kerlíng  látin  fara  í  bœinn  og  upp  á  lopt  og  sett  þar 
á  rúm.  Henni  eru  bornar  góðgjðröir,  en  hún  þiggur  ekki;  segir  hún,  að 
ei  muni  sér  af  veita  að  fitra  út  í  kirkju,  ef  hún  eigi  að  líta  eptir  peníng- 
unum,  sem  bóndi  hafi  talað  um;  skipar  bónda  að  útvega  sér  skósiða  lér- 
eptsskyrtu  og  fer  hún  i  hana.  í  kirkjugarðinum  hafði  verið  grafinn  maður 
um  daginn  og  um  leið  hafði  komiö  mannsístra  mikil  úr  garðinum.  Kerling 
fer  út  i  kirkjugarð  og  nuddar  skyrtuna  með  mannsístrunni  og  uppúr  vigðri 
mold.  Siðan  fer  hún  út  (  kirkju  og  biður  bónda  að  hjálpa  sér  upp  á  bita, 
segir  honum  svo  að  fara  inn  i  bæ,  lœsa  kirkjunni  og  koma  á  morgun  i 
dðgun.  Nú  fer  bóndi  burt,  en  kerling  situr  eptir.  þegar  hún  hefir  setið 
litla  stund,  sér  hún,  bvar  fjöl  sprettur  upp  úr  kirkjugólfinu,  þar  sem  bróðir 
bónda  var  grafinn,  þvi  það  var  siður  á  þeim  tíma  að  grafa  mikla  menn 
og  rika  innan  kirkju.  þar  sem  fiölin  spratt  upp,  kemur  stór  maður,  og 
þekkir  kerlfng,  að  þetta  var  bróðir  bónda.  Hann  litast  um  i  kirkjunni  og 
sér,  hvar  kerling  situr  á  bita.  Hann  geingur  til  hennar  og  spyr  meö  dimmri 
rðddu,  hvort  hún  sé  dauö.  Hún  svarar  eingu.  þá  geingur  hann  að  gröf- 
inni  aptur  og  tekur  likkistuna  sína  upp  úr  grðfinni  og  setur  á  grafarbakk- 
ann,  geingur  til  keriíngar  og  spyr  aptur,  hvort  hún  sé  dauð.  Hún  gegnir 
með  danfri  og  dimmri  rðddu  og  segir:  „Eger  dauð."  Svo  fer  hann  að 
grðfinni  aptur,  ofan  i  bana,  setur  á  grafárbarminn  hálftunnu,  geingur  siðan 
að  kerlíngu  og  spyr  enn  þá,  hvort  hún  sé  dauð.  „Já,  eg  er  dauð,u  segir 
kerling.  Síðan  geingur  sá  dauði  að  grðfinni,  tekur  hálftunnuna  og  hvolfir 
úr  henni  peningum  á  gólfið.  Hann  fer  og  leikur  sér  að  peningunum,  eys 
þeim  yfir  sig,  upp  fyrir  hofuðið  og  aptur  fyrir  sig.  Kerlíng  horfir  á  þetta, 
situr  kyr  og  lætur  ekki  til  sin  heyra.  þegar  liður  undir  daginn,  sópar 
hinn  dauði  peningunum  saman  og  upp  i  hálftunnuna  og  setur  sfðan  ofan 
i  grðfina;  tekur  kistuna  sfna,  setur  hana  ofan  i  líka  og  legst  i  kistuna. 
A6  því  búnu  fer  fjölin  i  samt  lag  aptur.  Nú  dagar  og  bóndi  kemur  út 
og  spyr,  hvort  kerlíng  sé  lifandi.  „Já  aö  naíhinu,11  segir  hún,  „og  hjálp- 
aöu  mér  ofan  af  bita  þessum."  Hann  gjðrir  það.  „Nú  þarftu,"  segir 
bóndi,  „að  koma  til  bæar  og  fá  þér  hressíngu.44  „þáð  hentar  ekki,u  segir 
kerling,  „ef  að  hugsa  á  um  að  ná  peníngunum  bans  bróður  þins,  og  komdu 
þegar  með  menn  og  láttu  þá  rifa  upp  gröfina.11  Bóndi  fer  til  bæar,  en 
kerlíng  er  kyr  i  kirkjunni  og  kemur  hann  bráðum  með  menn,  sem  rifa 
upp  gröfina.  £n  þegar  þeir  ætla  að  ná  upp  kistunni,  þá  er  hún  svo  óþæg 

Google 


268 


APTURGAUNGUR. 


og  þúng,  að  þeír  ná  eÍDgu.  KerKng  kveðst  vilja  reyna  að  bjálpa  þeim  og 
kemst  þá  kistan  bráðum  upp.  ,.Nu  skuluð  þið  ofan  i  grðfina,"  segir  kerl. 
i°gt  »og  leita  fyrir  ykkur,  hvort  Þið  finniö  ekkert  meira."  þeir  leita  og 
finna  hálftunnu,  reyna  að  koma  bénni  upp,  og  þá  fer  hiurf  dauði  aö  brölta 
i  kistunni.  Mennirnir  œtla  aö  veröa  hræddir,  en  kerlíng  segir,  aö  ekki 
skuli  þeir  kæra  sig  um  þetta  og  sezt  klofvega  yfir  kistuna.  þá  taka  Þeír 
hálftunnuna,  íára  meö  hana  til  bœar,  en  kerlíng  silur  eptir  og  segir  mönn- 
unum  aö  koma  bráðum  aptur,  og  grafa  hinn  dauða,  en  seinast  kveöst  hún 
sjálf  ætla  aö  gánga  frá  gröfinni.  Nú  er  grafiö  aptur  og  menn  gánga  á 
burt.  þegar  kerlíng  er  að  gánga  frá  gröfinni,  kemur  bóndi  til  hennar^  og 
segir  hún,  aö  hinn  dauði  muni  nú  eingum  mein  gjöra.  Síöan  tekur  bóndi 
kerlingu  til  sín  og  er  hún  hji  honum  til  dauöadags.  En  við  hinn  dauða 
varð  aldrei  vart  síðan,  og  kann  eg  ekki  þessa  sögu  leingri. 

BæargHs-draugurlnn  á  Húsafelll.  (Eptir  sögn  þorstains  bónda  Jakobt- 
sonar  j*r.)  t  fjallinu  fyrir  sunnan  bæinn  á  Húsafelli  er  gil  eitt  stórt.  Úr 
þvi  rennur  lækur  austauvert  viö  túniö,  og  ofan  í  Hvítá  í  Borgarfirði.  Gilið 
er  kallaö  Bæargil;  i  því  er  foss  bár  mjög,  því  nær  miöhlíðis.  Undk  fossi 
þessum  eöa  rétt  hjá  honum  er  sagt  aö  maöur  einn  hafi  grafið  fé  sitt  í 
lifanda  lífi.  Eptir  þaö  dó  hann,  og  er  ekki  getið,  með  hverjum  atburöum 
þaö  hafi  oröið.  Uröu  menn  þess  þá  bráttáskynja,  að  hann  mundi  hafa 
geingið  aptur,  til  þess  að  vitja  fjár  sius  þar  hjá  fossiuum.  Opt  hafa  menn 
séð  draug  Þenua  síðan ;  er  hann  lítill  vexti,  á  mórauðri  úlpu  eða  sauðsvartrL 
Hann  leitar  heim  að  bænum  á  Húsafelli  undan  landsynningum ,  en  gjðrir 
ekkert  flt  af  sér  hvorki  þar  né  annarstaðar,  svo  frá  sé  greint 

Draugurlnn  og  peníngaldstíllinn.  (Eptír  J6n  Bjarnason  i  Breiðuvík  í 
Múlasýaiu.)  Fyrrum  bjó  staðarhaldari  fyiir  norðan.  Hann  var  kvongaður. 
Bóndi  var  auðmaður  mikill  og  stundaði  mjög,  að  safna  peníngum,  svo  að 
menn  vissu  fyrir  víst,  að  hanu  mundi  eiga  ógrynni  penínga.  Hann  var 
aðsjáll,  en  konan  var  góðmenni  og  góðgjðröasöm ,  en  hún  átti  einkis  ráð 
bjá  bónda  sfnum.  Einn  vetur  veiktist  bóndi,  og  dó  litlu  siðar.  Var  þá 
búið  um  lík  hans  og  jaröað.  Bú  bónda  var  skrifaö  upp,  en  eingir  penfngar 
komu  fram  eptir  hanu.  Konan  var  þá  spurö,  hvort  hún  vissi  nokkuð  um 
penfnga  bónda,  en  b'ún  sagðist  ekki  vita  þar  af  einum  skildfngi;  en  af  þvi 
menn  þektu  hana  .að  góðu,  var  húu  ekki  reingö  framar  um  það.  Voru 
getur  manna,  aö  hanu  mundi  hafa  fólgið  penfngana  f  jörðu,  sem  raun  gaf 
sfðar  vitni.  þegar  á  leið  vcturinn,  þóktust  menn  veröa  varir  við  reymleika 
þar  á  bænum,  og  þóktabt  menn  nú  vita,  að  bóndi  mundi  apturgeinginn  tíl 
peninga  sinna.  þaö  fór  svo  heldur  i  vöxt,  svo  fólk  ætlaöi  fiest  burtu  frá 
ekkjunni  um  voriö,  og  hún  farin  aö  gjöra  ráð  fyrir  aö  bregða  búi.  Leiö 
svo  fram  til  fardaga.  þá  kom  kaupamaöur  til  ekkjunnar  og  bauð  henni 
vinnu  sína,  og  þá  hún  það.  En  er  hann  bafti  þar  litla  stund  verið,  veröur 
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hann  var  við,  að  þar  er  reymt  mjðg.  Eitt  sinn  spyr  kaupamaður  ekkjuna 
að,  hvort  bóndi  hennar  befði  ei  átt  mikla  peningfr.  En  hún  sagði  það  ei 
vita.  Leið  svo  fram  að  kauptíð.  Fór  þá  kaupamaður  í  kaupstað,  og  keypti 
hann  meðal  annars  mikið  af  plötujámi  og  bvítu  lérepti.  En  þegar  hann 
kom  heim,  lét  hann  sauma  sér  hjúp  úr  léreptinu,  en  sjálfur  settíst  hann 
við  smfðar,  þvf  hann  var  járnsmiður  góður,  og  smíðar  sér  járnglófa.  Liður 
svo  þángað  til  nótt  var  dimm  orðin.  þá  var  það  eitt  kvöld,  þegar  allir 
voru  sofnaðir,  aö  kaupamaður  lœtur  á  hendur  sér  járnglófana  og  járnplötu  á 
brjóstið  og  viðar,  og  því  næst  fer  hann  1  hjápinn  og  geingur  út  f  kirkjugarð 
og  allnærri  leiði  bónda,  og  geingur  þar  uín  gólf,  og  leikur  sér  að  einu 
ríkBorti  í  lófa  sér.  Lfður  ei  lángt,  þar  til  draugur  kemur  upp  úr  leiöi 
bónda,  og  gætir  hann  fljótt  að  vinnumanni,  og  spyr:  „Ert  þú  einn  af  oss?" 
segir  bann.  „Já,u  segir  vinnumaður.  „Láttu  mig  finna,u  segir  draugsi. 
Réttir  þá  vinnumaður  að  honum  höndina,  og  finnur  draugurinn,  að  hún  er 
köM.  þá  mælti  hann ;  „það  er  satt,  þú  ert  draugur  líka;  til  hvers  gekkst 
þú  aptmr?"  segir  draúgurinn.  „Til  að  leika  mér  aö  ríksortínu  þvf  arna,u 
segír  vinnumaður.  Og  f  þvf  stekkur  hann  út  úr  kirkjugaröinum  og  vinnu- 
maðurinn  á  eptir.  Fara  þeir  svo,  þartil  þeir  koma  á  utanvert  túnið.  þor 
spyrntí  draugsi  upp  þúfu,  og  kipti  þar  upp  peníngskistli  sinum.  Fóru  þeir 
þá  að  rusla  f  penfngunum  og  gekk  það  fram  eptir  allri  nóttu.  En  þegar 
fór  aö  lfða  undir  dag,  þá  vill  draugsi  fara  aö  gánga  frá  penfngunum,  en 
vinnumaður  sagöist  eiga  eptir  að  skoða  kúrantinn  og  ruslar  aptur  sundur 
peníngunum  þá  mælti  draugurínn:  „þú  ert  vfst  ekki  draugur.u  „Jú,u 
segir  vinnumaður,  „findu  til,u  og  réttír  hann  þá  bina  höndina.  „t>aö  er 
satt,u  segir  draugurinn,  og  fer  hann  að  tfna  saman  aptur  penfngana,  en 
vimramaður  grýtír  þeim  þá  vfðsvegar.  þá  varð  draugurinn  uppvægur,  og 
sagöi  að  haqn  væri  maður,  og  ætlaði  að  svfkja  sig,  en  hinn  kvað  nei  viö. 
Gripur  þá  draugurinn  f  brí nguna  á  vinnumanninum,  og  finnur,  aö  hann  er 
þar  kaldur.  þá  mælti  draugurinn:  það  er  satt,  sem  þú  segir;  þú  ert 
eins  og  eg,u  og  fer  bann  að  safha  saman  aptur  peníngunum,  og  þorir 
vinnumaður  ei  annaö,  en  láta  drauginn  ráða  og  segir:  „Eg  ætla  að  láta 
ríksortiö  mitt  vera  f  peníngunum  þínum.u  „Já,  það  má  gjarna  vera,u 
segir  draugsi,  og  geingur  hann  nú  frá  þeim,  svo  ekki  sá  á  þúfunni.  Fara 
þeir  þá  heim  f  kirkjugarð.  þá  mælti  draugurinn:  „Hvar  er  holan  þfn?u 
„B!ún  er  hinumegin  kirkjunnar,u  segir  hinn.  „Far  þú  fyr  í  hana,u  segir 
draugur.  „Nei,u  segir  vinnumaöur,  „far  þú  fyrst  í  þína.u  þarna  voru 
þeir  aö  þrátta  um  þetta,  þángað  til  f  dögun.  Stðkk  þá  draugurinn  ofáni 
gröfina,  en  vinnumaður  fer  inn  f  bæinn.  Lætur  hann  þá  fylla  sá  af  vatni 
og  setur  inn  undir  pall.  þar  lætur  hann  f  næturklæði  sin,  og  sækir 
penfngakistilinn,  og  lætur  hann  þar  f  Ifka.  Lfður  svo  til  kvölds,  og  fara 
þá  allir  að  sofa.  Vinnumaður  svaf  móti  baðstofudyrum;  og  er  ei  lángt 
liöið  á  nótt,  áður  en  draugurinn  kemur  inn  með  þefi  miklu,  rekur  högg  f 
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pallstokkion  og  fer  sfðan  út,  og  vinnumaöur  eptir.  Svo  er  sagt,  að  vinnu- 
maður  hafi  geingiö  þannig'frá  leiði  bónda,  að  draugurinn  hafi  aldrei  sézt 
eptir  þaö.  En  vinnumaöurínn  lét  klæðin  og  kistílinn  í  sáinn ,  til  þess  að 
draugurinn  skyldi  ekki  finna  moldarlykt  af  því.  Vinnumaðurinn  giptist 
ekkjunni,  og  bjuggu  þau  saman  leingi  sfðan,  og  endar  svo  saga  þessi. 

Ötelnl  dreingurlnn.  (Eptír  sðgn  manna  i  Reytga?ík.)  Einu  sinni  var 
strákr  mjftg  ófyrirleitinn  og  ósvífinn.  þeir,  sem  að  honum  stóðu,  hvort 
það  heldur  voru  foreldrar  hans  eða  aörir  vandamenn,  voru  mjðg  áhyggju- 
fullir  af  þessu,  því  hvernig  sem  þeir  fóru  aö  viö  hann,  komu  þeir  eingum 
beig  inn  hjá  honum  með  neinu  móti.  þegar  þeir  voru  orðnir  uppgefinr 
við  hann,  komu  þeir  honutn  til  sóknarprestsins,  sem  þeir  trúðu  allra  manna 
bezt  til  að  koma  einhveiju  tauti  viö  dreinginn  og  beygja  lund  hans.  þegar 
dreingurinn  kom  til  prests,  bryddi  skjótt  á  hinu  sama,  að  bonum  stæði 
ekki  geigur  af  neinu,  hverra  ráða  sem  prestur  leitaði  til  þess.  En  ekki 
sýndi  dreingurinn  honum,  heldur  en  þeim,  sem  hann  var  hjá  áður,  dœlsku 
eða  þijózku.  Leið  svo  fram  um  hríð,  að  dreingur  var  hjá  presti,  og  gjörði 
prestur  sér  alt  far  um  aö  gjöra  honum  hverft  við  á  ýmsan  hátt,  en  það 
tókst  honum  aldrei.  Einu  sinni  um  vetur  var  komið  með  3  lík  til  kirkju, 
sem  jarða  átti,  en  vegna  þess,  að  líkin  komu  seint  á  degi,  voru  þau  látín  1 
kirkjuna  um  kvöldið,  og  átti  að  jarða  þau  daginn  eptir.  það  var  siður  1 
þá  daga  hér  á  landi,  að  grafa  lik  kistulaus,  og  svo  voru  þessi,  og  að  eins  i 
líkblæum.  þegar  líkin  voru  borin  f  kirkjuna,  lét  prestur  leggja  þau  inn 
þveran  gáng  milli  stóla  í  framkirkjunni,  hvert  innar  af  ööru,  svo  bil  var  á 
milli.  þegar  komið  var  fram  á  vökuna,  segir  prestur  við  dreinginn:  „Bregð 
þú  þér  snöggvast  út  1  kirkju  fyrir  mig,  dreingur  minn,  og  sæktu  bók,  sem 
liggur  á  altarinu.u  Dreingur  brá  við  skjótt,  þvi  hann  var  ekki  ógegninn, 
þótt  hann  væri  ófyrirleitinn.  Síðan  geingur  hann  út  f  kirkju ,  lýkur  henni 
upp  og  ætlar  að  gánga  inn  eptir  kirkjugólfinu.  þegar  hann  er  kominn 
skamt  innar  úr  dyrunum  dettur  hann  flatur  um  eitthvað,  sem  hann  rak  f 
fæturna.  Hann  lœtur  sér  ekki  bilt  við  verða,  leitar  fyrir  sér  og  finnur, 
að  hann  hefir  dottið  um  eitt  Ifkiö,  tekur  það  þvf  og  snarar  frá  sér  upp  f 
stólana  öðru  megin.  þvfnæst  geingur  hann  innar,  og  dettur  hann  þá  f 
annað  sinn  um  hið  næsta  lfk.  Fer  bann  þá  eins  með  það  og  hiö  fyrra. 
Síðan  heldur  hann  á  fram  og  dettur  þá  um  þriöja  líkið,  og  fer  með  Það, 
sem  hin,  að  hann  varpar  þvf  upp  f  stólana  af  gánginum.  Eptir  það  geingur 
hann  inn  að  altari,  tekur  bókina,  læsir  kirkjunni  og  fær  presti  hana. 
Prestur  tekur  við  bókinni ,  og  spyr,  hvert  hann  hafi  einkis  orðið  var. 
Dreingurinn  kvað  nei  við  og  brá  sér  ekkert.  Prestur  mælti :  „Nú,  varstu 
ekki  var  við  lfkin  í  kirkjunni,  sem  voru  á  gánginum?  eg  mundi  ekki  að 
vara  þig  viö  þeim.u  Dreingurinn  mælti:  „Jú,  líkin  ;  eg  varö  var  við  þau, 
eg  vissi  ekki,  hvað  t>ér  áttuð  viö,  prestur  góöur.u  „Nú,  hvernig  varstu 
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var  við  þau,"  segir  prestur,  „þau  hafa  líklega  orðið  fjrrir  þér."  Dreingur- 
inn  mælti:  „Og  ekki  tel  eg  þaö.u  „Hvernig  fórstu  að  komast  inn  eptir 
kirkjugólfinu  ?41  segir  prestur.  „Eg  snaraði  þeim  af  gánginum  upp  í  stól- 
ana ;  þar  liggja  þau.u  Prestur  hristi  hðfuðið  og  inti  hann  ekki  meir  eptir 
þessu.  Um  morguninn,  þegar  fólk  var  komið  á  fætur ,  segir  prestur  við 
dreinginn:  „þú  verður  að  hafa  þig  héðan;  eg  vil  ekki  hafa  þig  á  heimili 
mfnu,  þar  sem  þú  ert  svo  ófyrirleitinn,  að  þú  svífist  ekki  að  raska  ró  fram- 
liöinna."  Dreingur  tók  þessu  vel  og  kvaddi  prest  og  heimamenn  hans. 
Eptir  það  fer  hann  svo  nokkra  stund,  að  hann  á  hvergi  höfði  sinu  að 
halla.  En  á  bæ  einum,  þar  sem  hann  var  nótt,  fréttir  hann,  að  biskup- 
inn  í  Skálholti  sé  andaður.  Hann  leggur  þá  krók  á  hala  sinn,  og  fer  í 
SkálholL  þegar  hann  kom  þángað,  var  degi  farið  að  haila,  og  því  biðiir 
hann  þar  gistíngar.  Honum  var  svárað,  að  ekki  værí  honum  gistíng  of 
góð,  en  sjálfor  mætti  hann  ábyrgjast  sig.  Hann  spurði,  hvert  þár  lægi 
nokkuð  við,  eða  hvað  þvf  yllL  Fólkið  syaraði  honum,  að  svo  heföi  brugðið 
við  fráfall  biskupsins,  að  þar  héldist  ekkert  mannsbarn  við  á  staönum,  þegar 
dimma  tæki,  fyrir  reymleika,  og  þvf  yrði  heimafólk  alt  að  flýa  staðinn 
á  hverrí  nóttusíðan.  „þáþykir  mér  því  betra  að  verahér"  mælti  dreingur. 
Heimamenn  báðu  hann  ekki  mæla  slíkt;  því  þar  væri  gamanleysa  að  vera. 
þegar  dimma  tók,  fóru  heimamenn  að  týnast  burt  af  staönum,  og  kvðddu 
dreing  hryggir  f  buga,  því  þeir  bjuggust  ekki  viö  að  sjá  hann  aptur. 
Dreingurinn  varö  eptir  og  var  hinn  hressasti.  þegar  dimdi,  fór  hann  og 
kveykti  yós.  Fór  hann  þá  um  hús  ðll  og  leitaöi  um.  Síðast  verður  honum 
geingið  inn  f  eldhúsið.  Var  þar  búlegt  vel;  feit  sauðarföll  héngu  hvert 
við  annað  f  rótinni,  og  alt  var  aö  þvf  skapi,  er  hann  sá.  Dreingur  hafði 
leingi  ekki  bragðað  hángið  kjöt,  og  fer  hann  nú  að  lánga  f  það,  er  hann 
sá  svo  miklar  nægtir  af  þvf  fyrir  hendi.  Ekki  vildi  hann  taka  á  sig  náöir 
svo  bann  gæti  þvf  betur  orðið  var  viö  reymleikann,  og  ræður  það  nú  af 
að  hann  fer  og  kveykir  upp  eld,  brýtur  við  og  setur  upp  pott  meö  vatni 
og  brytjar  sföan  eitt  falliö  þar  ofan  í.  Hingað  til  hafði  hann  einkis  vfsari 
oröiö  um  reymleikann.  En  er  alt  pr  komiö  i  pottinn,  heyrir  hann,  að  sagt 
er  uppi  á  eldhússtrompinum  með  dimmri  rðddn:  „Má  eg  detta?u  Hann 
svarar:  „þvf  ætli  þú  megir  ekki  detta?"  Í  þvf  kom  ofan  um  strompinn 
allur  efri  hluti  af  manni,  hðfoð  meö  öxlum,  og  handleggir  viö  með  höndum, 
og  liggur  fiykki  þetta  þar  á  gólfinu  hreifingarlaust  um  brfö.  því  næst 
heyrir  dreingur,  að  spurt  er  uppi  á  eldhússtrompi:  „Má  eg  detta?"  Hann 
svarar  sem  fyrr:  „þvf  ætli  þú  megir  ekki  detta?u  Kemur  þá  ofan  um 
strompinn  miðhlutinn  af  manni  ofan  aö  lærum.  þetta  flykki  dettur  niður 
hjá  hinu  fyrra,  og  liggur  svo  hreifingarlaust  þá  heyrir  dreingur  emi,  aö 
spurt  er  uppi  á  eldhússtrompi:  „Má  eg  detta?44  Hann  svaraöi  sem  áður: 
„því  ætli  þú  megir  ekki  detta?  Eitthvað  þarftu  til  að  standa  á."  Koma 
þá  niöur  fetur  af  manni  og  voru  kynja  stórir,  eins  og  hinir  bútarnir,  sem 
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fyrri  hðf&u  falliö.   þegar  flykki  þcssi  voru  dettín  niður,  lágu  þau  um  kyrt 
nokkra  stund  á  gólfinu.   En  er  piltínum  leiðist  þetta,  gekk  hann  að  bútun~ 
um  og  sagði :  „Úr  þvl  þú  ert  kominn  allur  inn,  þá  er  þér  nú  bezt  að  fara 
á  kreik."   Skriöu  þá  allir  bútarnir  saman,  og  varð  af  Þeim  maöur  afarstór. 
Ekki  yrti  hann  á  piltinn  og  gekk  svo  úr  eldhúsinu  og  fram  i  bœ.  Dremg* 
urinn  veitti  hinum  mikla  manni  eptirfðr,  þar  sem  hinn  fer  fyrir.  Hinn 
mikli  maður  gekk  inn  i  skála  einn  fram  i  bænum,  og  þar  aö  stórri  kistu. 
Hann  lauk  benni  upp,  og  sér  þá  dreingurinn,  aö  hún  er  full  af  peníngum. 
Tekur  hinn  mikli  maöur  þá  hvaö  eptir  annaö  fullar  lúkur  sínar  úr  kistunni, 
og  eys  þeim  yfir  hvirfil  sér,  og  lætur  hrynja  niður  eptir  sér.    Aö  þessu 
er  hann  fram  eptir  allri  nóttu,  þangaö  til  hann  befir  tæmt  kistuna.  Tekur 
hann  þá  hrúgurnar,  er  bann  hafSi  ausiö  út  á  gólfiö  og  eys  eins  úr  benni 
yfir  höfuð  sér  ofan  i  kistuna.    Dreingurinn  stóð  þar  hjá,  meðan  draugur- 
inn  jós  peningunum  fram  og  aptur,  og  sá,  hversu  þeir  ultu  viösvegar  um 
gólfið.  Lœtur  nú  draugsi  mjðg  til  sin  taka,  er  hann  snarar  peníngunum  i 
kistuna,  og  sópar  greipum  um  skálagólfiö  eptir  þeim,  sem  hrotið  höf&u  úr 
hrúgunni;  enda  þóktist  nú  pilturinn  skilja,  aö  hann  mundi  balda,  að  fariö 
væri  aö  liöa  aö  degi,  og  þvi  vili  hann  flýta  sér  sem  auðið  sé.   Nu  kemur 
þar  að,  að  draugurinn  hefir  komiö  ðllum  peningunum  aptur  ofaní  kistuna, 
og  þykir  nú  dreinginum  fararsnið  á  honum ;  hann  ætlar  aö  snarast  fram  úr 
skálanum.  Dreingurinn  kvað  honum  mundi  ekki  liggja  á,  að  hraöa  sér  svo 
mjðg,  en  draugur  kvað  þó  svo  vera,  þvi  nú  væri  kominn  dagur.  Ætlar 
draugur  þá  út  bjá  bonum,  en  pilturinn  tókþá  til  hans  og  vildi  aptra  honum. 
En  þar  kom  að  um  siðir,  aö  draugurinn  reiddist,  þreif  til  dreingsins,  og 
kvaö  honum  nú  ekki  leingur  mundi  tjá  að  aptra  sér  útgaungu.  Dreingurinu 
tók  á  móti  apturgaungunni  og  fann  þaö  skjótt,  aö  sig  mundi  skorta  mikiö 
á  afl  við  hana,  og  fór  þvi  undan  i  flæmingi,  og  varðist  að  eins  stórmeiðsl- 
um  og  föllum,  og  gekk  svo  um  hriö.    Einu  sinni,  er  draugurinn  sneri 
bakinu  fram  aö  skáladyrunum,  er  stóöu  opnar,  ætlaði  bann  aö  vega  dreng- 
inn  upp  á  bringu  sér,  til  að  sleingja  honum  því  fastar  niður.  Pilturinn  sá 
fyrirætlun  þessa  í  hendi,  og  þykist  vita,  að  það  muni  veröa  bani  sinn. 
Tók  bann  þá  það  ráö,  er  draugurinn  rembdist  sem  mest,  aö  toga  hann  aö 
sér,  aö  hann  hleypur  upp  i  fángið  á  honum  svo  bart,  aö  draugurinn  dettur 
aptur  á  bak,  og  verður  þrepskjöldurinn  i  skáladyrunum  undir  miðjum  hrygg 
hans,  en  dreingurinn  lendir  við  fallið  ofan  á  honum.  En  svo  vildi  til,  þegar 
apturgángan  datt  fram  úr  skálanum  með  hausinn,  aö  dagsbirtuna,  sem  þá 
var  komin  á  mitt  lopt,  lagöi  i  augu  hennar,  og  sökk  hún  þvi  i  2  hlutum 
niöur,  þar  sem  hún  1$  sinn  hvoru  megin  þrepskjaldarins,  og  luktist  gólfiö 
þegar  aptur,  er  hlutarnir  hurfu.  þó  pilturinn  væri  nokkuö  stirður  og  mar- 
inn  af  átökum  apturgaungunnar,  tekur  hann  sig  þó  til  og  býr  til  2  krossmörk 
úr  tré,  er  hann  rekur  þar  niður  i  gólfiö,  Þar  sem  bútarnir  höfðu  sokkið 
niöur,  annan  fyrir  innan,  en  hinp  fyrir  framan  skáladyrnar.    Síðan  leggst 
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hann  niöur  og  sofhar,  þángað  til  staöarmenn  koma  nm  morguninn,  er  fullbjart 
var  orðið.  J>eir  heilsa  honum  og  voru  glaðari  í  bragði,  er  þeir  sáu  hann 
lifandi,  en  þeir  höftu  kvatt  hann  kvöldið  áður,  og  spurðu,  hvert  hann  einkis 
hefti  orðið  vísari  um  reymleika  á  staðnum  um  nóttina.  Dreingurinn  kvaðst 
þar  einkis  reymleika  hafa  oröið  var.   Heimamenn  vildu  ekki  trúa  honum, 
hvernig  aem  hann  leitaöist  viö  aö  sannfœra  þá  um  þaö.   Síöan  var  hann 
þar  um  kyrt  daginn  eptir,  því  bæöi  var  hann  þrekaöur  af  viöureign  sinni  viö 
apturgaunguna,  og  svo  vildu  heimamenn  ekki  missa  hann  fyrir  nokkum 
mun,  er  hann  hughreysti  þá.  Um  kvöldið,  er  hann  sá,  aö  heimamenn  fóru 
aö  hafe  sig  til  vegs,  leitaöi  hann  allra  bragöa  til  aö  koma  þeim  til  aö 
vera  kyrrum  á  staönum,  og  kvaö  þeim  ekkert-mein  mundi  veröa  aö  reym- 
leikanum.  En  þaö  kom  fyrir  ekki;  fólkiö  trúði  honum  ekki  og  fór  þvf 
bortu  áem  hiö  fyrra  kvöldiö ;  en  þó  hafói  bann  þaö  áorkaö  meö  umtölum 
ginum  og  hughreystíngum,  aö  þaö  skildi  viö  hann  óhrœtt  þegar  fólkið  var 
alt  fariö  af  staönum,  tók  pilturinn  á  sig  náöir,  hvfldist  nú  vœrt  og  svaf 
tíl  morguns.  }>egar  heimamenn  komu  daginn  eptir,  spuröu  þeir  hann  enn 
eptir  um  reymleikann,  en  hann  kvaöst  einkis  hafa  oröiö  var  um  hann,  enda 
kraö  hann  ekki  mundi  þurfa  aö  óttast  slíkt  framar.   Sagöi  hann  þá  upp 
alla  sðgu  um  hina  fyrri  nótt,  og  sýndi  þeim  krossmörkin  f  gólfinu,  er  skrokn- 
bútarnir  höftu  farið  niöur,  og  meö  þessu  leiddi  hann  menn  aö  peníngakist- 
unnl  þeir  þökkuðu  dreingnum  fagurlega  alla  framgaungu  sfna,  báöu  hann 
þiggja  þaö,  er  hann  vildi  af  þeim  l^ósa,  til  launa  fyrir  aögjöröir  sfnar,  hvort 
heldur  vsru  peníngar  eöa  aörir  aurar,  og  aö  hann  skyldi  dvelja  f  Skálholti 
8vo  leingi  sem  hann  vildi.  Hann  þakkaöi  þeim  góö  boö,  og  kvaðst  hvorki 
þurfa  auö  né  annaö,  og  ekki  mundi  hann  dvelja  þar  leingi  héöan  af.  t>ó 
Tar  hann  þar  um  nóttina,  og  var  þar  þá  alt  fólk  heima  og  bar  ekki  neitt 
á  neino  þá  né  síöan.  En  aö  morgni  bjó  pilturinn  sig  til  feröar  úr  Skál- 
holti;  heimamenn  vildu  ekki  af  honum  sjá,  en  ekki  tjáöi  annaö  en  bann 
fieri.  Hann  kvaöst  nú  ekkert  ha£a  þar  leingur  aö  gjöra  úr  því  heimamenn 
getn  haldizt  viö  á  staönum.  Sföan  fór  hann  úr  Skálholti,  og  var  þaö  öllum 
fttaöarmönnum  mjög  nauöugt;  hann  stefiidi  þaöan  noröur  á  afrétt  Eingar 
Bögur  fóru  af  honum  um  hríð,  uns  hann  kom  einn  dðg  aö  helli  einum. 
Hum  gekk  þar  inn  og  sá  engan  mann,  en  12  rúm  sá  hann  þar  i  afhelli, 
sín  6  hvert  á  móti  ðöru.  Rúmin  voru  öU  óumbúin,  og  af  því  enn  var 
nokkuö  eptir  af  degi,  svo  hann  gat  ekki  búizt  viö,  aö  hellisbúar  kœmu 
heim  aö  anni,  fór  hann  og  bjó  um  öU  rúminn.  þegar  hann  var  búinn  aö 
þvi,  lagðist  hann  oftnf  yzta  rúmið  öðru  megin,  breiddi  vandlega  o£an  á 
Ag  og  sofoar.  Eptir  nokkra  stund  vaknar  hann  viö  umgáng  i  helUnum, 
og  heyrir,  aö  þar  eru  komnir  margir  menn,  og  eru  þeir  aö  furöa  sig  á, 
hver  þar  muni  hafa  komiö,  og  gjört  sér  þann  greiða  aö  búa  um  rúm  þeirra, 
og  kváðu  hann  fyrir  þaö  góös  maklegan.  Síöan  fara  þeir  aö  hátta,  er  þeir 
böffiu  matast,  eptir  þvf  sem  honum  virtist  En  er  sá,  sem  átti  rúmiö,  er 
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hann  lá  í,  fór  að  fletta  ofan  af  því,  varö  hann  skjótt  var  viö  piltinn.  Þðkk- 
uðu  hellisbúar  honom  fyrir  bandták  þetta,  er  þeim  hefti  komið  svo  vel, 
og  báðu  hann  dveljast  þar  og  vera  þeim  til  aðstóðar  beima  í  hellinum, 
því  þeir  vœru  vant  við  látnir,  yrðu  að  fara  meö  sólu  frá  hellinum,  því 
annars  kœmu  óvinir  þeirra  og  berðust  þar  við  sig,  svo  þeir  vegna  þess 
gœtu  eingu  sint  heima  fyrir.  Pilturinn  kvaðst  mundi  þiggja  tilboö  þeirra, 
og  dveljast  hjá  þeim  um  sinn.  Hann  inti  þá  eptir,  hvernig  á  því  stæöi, 
aö  þeir  œttu  f  svo  striðri  styrjöld  á  hveijum  degi,  sem  ekki  linti.  Hellis- 
búar  kváðu  ménn  þessa  hafa  veríð  fjandmenn  sfna,  og  heftu  þeir  opt  etið 
illdeilum  aö  undanförnu,  og  heftu  þeir  hellismenn  jafnan  orðið  þeim  yfir- 
sterkari.  i>eir  kváðust  og  enn  verða  þeim  öllum  efri  á  hverju  kvöldi  og 
fella  þá.  En  nú  brygði  svo  við,  að  fjandmenn  sfnir  vœru  allir  geingnir 
aptur  að  morgni,  og  væru  æfari  og  ákafari,  en  þeir  heftu  verið  nokkru 
sinni  áður,  og  mundu  þeir  án  efa  veita  sér  atför  f  helHnum,  ef  þeir  væru 
ekki  til  taks  á  vígvellinum  með  sólu.  Eptir  þetta  lögðust  þeir  aö  sofa, 
og  sváfu  til  morguns.  Fóru  hellismenn  vopnaöir  þegar  meö  sólu  úr  hell- 
inum,  og  báðu  piltinn  að  annafet  um  helli  sinn  og  heimastörf;  hann  hét 
góðu  um  það.  Unritagínn  fór  dreingurinn  á  hnotskóg  í  þá  átt,  er  hann 
sá  þá  hverfá  um  morguninn  frá  hellinum,  til  að  forvitnast  um,  hvar  þeir 
ættu&t  við.  þegar  bann  kom  auga  á,  hvar  orrustuvöllurinn  var,  hvarf  hann 
aptur  inn  f  hellinn.  Eptír  þaö  býr  hann  um  rúm  hellisbúa,  sópar  allan 
hellirinn  og  gjörir  alt  sem  gjöra  þurfti.  Um  kvöldiö  komu  hellisbúar 
heim,  þreyttir  og  dæstir,  og  uröu  þeir  fegnir,  að  pilturinn  hafti  hirt  um 
öll  þeirra  faung,  svo  þeir  þurftu  ekki  annað  að  gjöra  en  matast,  og  gánga 
til  rekkna  að  þvf  búnu.  Síöan  fára  þeir  aö  sofa  allir  nema  pilturinn. 
Hann  vakir  og  er  aö  hugsa  um,  að  komast  að,  hvernig  á  þvf  standi,  að 
Qandmenn  hellisbúa  gángi  aptur  á  næturnar.  þegar  hann  hyggur  fMaga 
sfna  alla  sofnaða,  fer  hann  á  fætur,  tekur  af  vopnum  þeirra,  það  er  honum 
leizt  bezt^á  og  hefir  með  sér.  Sfðan  geingur  hann  á  stað  til  vfgvallarins, 
og  kemur  þar  aflfðandi  miðnætti.  Var  þar  ekkert  að  sjá,  nema  fallna  og 
höggna  hausa.  Hann  dvelur  þar  um  hrfð.  En  með  aptureldfngunni  sér 
hann  hvar  hóll  einn  skamt  frá  vfgvellinum  lýkst  upp ;  kom  þar  út  kona;  hún 
var  í  blárri  skikkju  og  hélt  á  knikku  í  hendinni.  Hann  sér  að  hún  geingur 
rakleiðis  að  valnum,  þángað  sem  einn  lá  fallinn,  og  ber  úr  krukkunni  meö 
hoödirmi  á  strjúpann  á  bol  hins  dauöa,  og  eins  á  hálsinn,  er  var  fastur 
við  hauðjftn,  og  setti  svo  höfuðið  við  bolinn,  og  varö  það  þegar  fast  og 
lifoaöi  hann  við  aptur.  þetta  sama  bragð  lék  hún  við  tvo  eöa  þijá  aðra 
og  lifnuðu  þeir  eins  við.  þá  óð  dreingurinn  að  kerlfngu  og  tyó  hana 
banahögg,  þvf  nú  þóktist  hann  vita,  hvað  yili  apturgaungu  Qandmanna 
hellisbúa;  sfðan  drap  hann  þá,  er  hún  hafti  endurlffgað.  þegar  hann  var 
búinn  aö  því,  fór  hann  sjálfur  til  og  reyndi,  hvert  sér  tækist  aðlífgahina 
föllnu  á  sama  hátt  og  konunni  og  reiö  á  strjúpann  úr  krukkunni  og  tókát 
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það  ekkí  sfður  en  áður.  Gjörði  hann  nú  ýmist,  afi  hann  lífgaði  yalinn  eða 
drap  þá  aptur,  er  hann  haföi  lífgað,  þángaö  til  sól  var  komin  uppr  enda 
komu  þá  félagar  hans  úr  hellinum  vfgbúnir,  og  hafði  þeim  orðið  hverft 
við,  er  hann  var  horfinn  þeim  og  sum  vopn  þeirra.  þegar  þeir  komu  á 
vígvölliqn,  þókti  þeim  nyög  haía  brugðið  til  betra,  er  fjandmenn  þeirra 
láu  allir  dauðir  og  hreifingarlausir.  Hellisbúar  fögnuöu  nú  vel  dreingnum, 
er  þeir  sáu  þar,  og  spurðu  hvernig  á  því  stæði,  að  hann  hefti  farið  þáögað. 
Hann  sagði  þeim  þá  upp  alla  sðgu,  og  það  með,  hversu  álfkonan  hefði 
ætlaö  að  llfga  þá  ftllnu  aptur.  Hann  sýndi  þeim  smyrslakrukkuna ,  tók 
einn  hinna  föllnu,  reið  á  hann  smyrslunum  og  setti  við  hann  höfuðið.  Lifnaði 
hann  þá  skjótt  við  sem  fyrr,  en  þeir  félagar  drápu  hann  þegar.  Eptir  þetta 
þökkuðu  hellisbúar  honum  með  mðrgum  fogrum  oröum  framgaungu  sína,  og 
báðu  hann  vera  hjá  sér  svo  leingi  sem  honum  líkaði,  og  buðu  honum  fé 
fyrir  liðsinni  sitt.  Hann  bað  þá  hafa  þökk  fyrír  góö  boð,  og  kvaðst  hann 
mundi  þekkjast  það  að  vera  bjá  þeim.  Eptir  þetta  alt  uröu  hellisbúar  svo 
kátir  og  fegnir  dreingnum,  aö  þeir  léku  viö  hvérn  sinn  flngur;  komu  þeir 
þá  upp  meö  þaö,  að  þeir  skyldu  nú  reyna,  hvernig  þaó  væri  aö  deyá, 
fyrst  þeir  gætu  lífgaö  hver  annan  aptur.  Drápu  þeir  þá  hver  annan,  og 
báru  smyrslin  á,  svo  þeir  lifnuðu  þegar  við  aptur.  Hentu  þeir  að  þessu 
hið  mesta  gaman  um  stund.  Einu  sinni,  er  höfuðið  var  höggvið  af  dreingnum, 
og  hafói  veríð  grætt  við  búkinn  aptur,  sneri  andlitiö  aptur  á  þvi,  en  hnakk- 
inn  fram.  En  er  dreingurinn  sá  apturhluta  sinn,  með  því  höfuðið  horfði 
öfugt,  varð  hann  sem  óöur  af  hræðslu,  og  bað  þá  fyrir  alht  muni  að  losa 
sig  við  þá  kvöl.  Hlupu  þá  hellisbúar  til  og  hjuggu  af  honum  höfuðið  aö 
uýu,  og  græddu  þaö  rétt  við  búkinn.  Fékk  hann  þá  aptur  alt  ráð  og  rænu 
og  var  jafh  óhræddur  og  hann  hafti  verið  ávalt  eptir  þetta.  Síöan  drógu 
þeir  félagar  saman  alla  búka  hinna  dauöu,  flettu  þá  vopnum  og  brendu 
þá  og  álfkonuna  með  þeim,  er  kom  úr  hólnum  með  smyrslakrukkuna. 
Eptir  þáö  geingu  þeir  í  hólinn,  tóku  þaðan  alt,  sem  fémætt  var,  og  fluttu 
heim  í  helli  sinn.  Dreingurinn  var  með  þeim  síöan,  og  hafa  ekki  fleirí 
sögur  faríð  af  honum  eptir  þetta. 1 

tjSjaldan  brúkar  dauður  maður  hníf.u  (Siguröur  málarí  eptir  almennri 
sögn  nyröra.)  Einu  sinni  voru  hjón  á  bæ  fyrir  noröan  vel  við  efhi.  Bóndi 
var  þó  talinn  meiri  áhyggju-maður  um  auðsafn  en  konan,  og  því  fór  hann 
eitt  haust  suður,  og  ætlaði  að  róa  þar  allar  vertíðir  til  lesta,  þvf  bann 
hugöi  sér  meiri  arösvon  af  því,  en  vera  heima.  þegar  bóndi  var  farinn, 
segir  ekki  af  hvorugu  þeirra  hjóna  þángaö  til  á  þorláksmessu  fyrir  jól, 
að  konan  var  búin  aö  sjóða  hángikets-fall  til  jólanna;  hafði  bún  fært  það 

1.  Hugsuninn  í  þessari  frásögn  er  alllík  og  i  „M&rchen  von  einem,  der  anszog  das 
Forchten  au  lernen,u  i  „Kinder-  und  Hausniarchen  gesammeH  durch  die  Bröder  Griinm. 
Kleine  Ausgabe.  Achte  Auflage.   Berlin,  1860."   13—25.  bU. 
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upp  í  trog  og  boriÖ  inn  á  búrhyllu  trogið  með  ðllu  saman.  Eptir  það 
gekk  hún  litla  stund  úr  búrinu  annaðhvort  inn  f  baöstofu  eöa  eitthvað 
annað.  En  þegar  hún  kom  aptur  i  búriö,  sér  hún,  að  maöurinn  sinn  er 
kominn  að  búrhyllunni,  stendur  fyrir  framan  kettrogið,  heldur  á  lánglegg, 
sem  hann  haföi  tekið  úr  troginu,  og  rífur  með  tönnunum  hold  frá  beini  á 
leggnum.  þau  yrtu  hvorugt  á  annað,  en  konunni  þykir  þetta  undarlegt, 
og  bæði  illa  og  ókrjálega  farið  að  mat  sinum,  er  bóndi  stýfir  þannig  úr 
hnefa,  og  segir  :  „Viltu  ekki  hníf,  maður?"  Hannsvaraði:  „Sjaldan  brúkar 
dauður  maður  hníf,  heldur  stendur  hann  á  og  ríftir."  Hvarf  þá  maðurinn, 
svo  konan  hafði  ekki  meira  af  honum.  En  þegar  hún  frétti  fyrst  aö  sunnaú 
eptir  þetta,  heyröi  hún  lát  manns  sins,  og  að  hann  hefði  drukknað  litlu 
fyrir  jólin. 

Aðrir  segja  svo  frá,  að  maöur  þessi  hafi  verið  maurapúki ,  og  grafið 
niður  alla  þá  penfnga,  sem  hann  eignaðist  Einu  sinni  tók  hann  þúnga  sótt, 
og  bjóst  viö  því,  að  hann  mundi  ekki  komast  á  fætur  aptur.  Hann  ráð- 
stafaði  þá  ýmsu  við  konu  sína,  meðan  hann  lá,  bæði  um  útfðr  sína  og 
annað;  þar  með  mundi  hann  eptir  því,  að  þau  áttu  væn  skammrif  af  sauð 
uppi  f  eldhúsi;  þau  bað  hann  konu  sfna  að  sjóða  sama  daginn,  sem  útför 
sín  yrði,  færa  þau  upp  og  setja  þau  f  trogi  út  á  bæarkamp.  Nú  lfður  til 
þess,  að  bóndi  deyr,  og  er  gjðrð  útför  hans,  eins  og  hann  hafði  fyrir 
mælt;  konan  lét  sjóða  skammrifin,  og  setja  þau  þar,  sem  hann  hafði  til 
tekið,  volg  í  troginu  þetta  kvöld.  Litlu  síðar  kemur  hún  út  og  sér,  hvar 
bóndi  sinn  stendur  við  trogið  og  stýfir  ketið  úr  hnefa.  þá  býður  hún 
honum  hnífinn;  en  bann  svarar  því  sama,  sem  áður  segir,  og  hvarf  sfðan. 

h)  Ekki  eru  öllu  færri  sögur  um  fólgið  fé,1  en  um  fépúka,  oghafa 
þær  allar  eitthvað  draugalegt  við  sig,  sem  líklegt  er;  þvf  bæði  eiga  draugar 
að  hafa  fólgið  flest  slíkt  fé,  sem  áður  er  sagt,  til  þess  að  vitja  þess  aptur 
eptir  dauðann,  og  af  því ,  að  þar  sem  fé  er  fólgið  f  jörðu,  er  sagt,  að  blár 
logi  leiki  yfir,  þegar  inyrkt  er  á  haustum,  og  þegar  hlákur  gánga  á  vetrum, 
en  mjög  sjaldan  á  sumrum.  Logi  sá,  er  upp  af  fénu  leggur,  er  ýmist 
kallaður  vafurlogi  eða  málmlogi.  Ekki  eru  það  seinni  alda  hugsmíðar 
einar,  að  eldar  sjáist  brenna  á  vfðavángi,  þvf  þeirra  er  og  getið  f  fornum 
sögum,  og  kallaðir  kaugaeldar.1  Orðið  „vafurlogi"  kemur  ög  fyrir  í  Sæm- 
undar-eddu,3  og  merkir  þar  flögrandi  ioga  eða  eld,  sem  ver  sali  gyðja  og 
kvenna,  en  ekki  málmloga,  eða  loga  upp  af  grafsilfri.  En  svo  lítur  út, 

1.  þaö  er  gtondom  i  fornom  bókum  kallaö  grafsilfur  (jýi  Landnáma*bók  i  tdend* 
inga  sftgum.  Khöfn  1848.  146.  bls.)j  en  i  mnnnmmlqm-  er  ^að  optast  nefnt  dalakútur. 

2.  Sbr.  GoU-þóris  Bðgu.  Léipiig  1858.  c.  3.;  Fornaldar  sögor  Noróorlanda  L  Ehöfii 
1829.  434,  437,  440,  442}  518—622.  bla.j  Hervarar-sðga  ok  Heiöreka  konúngs.  Khöín, 
1847.   15—16.,  18—20.  bls. 

3.  Skímigför,  8—9.  tísa;  FjOlsiinns-mál9  32.  sjá  og  2.  þar  i  Eddn  Sœnmndar 
hins  fróöa.  Holmiae  lðia 
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sem  nú  sð,  að  minnsta  kosti  bjá  alþýðu,  lögð  sama  ^ýðing  í  bæði  orðin, 
vafurloga  og  mábnloga,  og  merki  hvorttveggja  eld,  sem  logi  upp  af 
fólgnu  fó.  Nú  skal  hér  getið  nokkurra  staða,  þar  sem  logar  þessir  hafa  sézt 

í  Hraunstaða-mýri  bjá  Stað  á  Reykjanesi  hafa  sézt  eldar  brenna  yfir 
þorskafjörð  á  Hallsteinsnesi.  í  þeirri  mýri  var  Jón  nokkur  frá  Fjóskoti, 
sem  enn  lifir,  einu  sinni  á  ferð  i  vondu  veðri  og  dimmu.  Fann  hann  þá, 
að  eitthvað,  sem  hann  ekki  átti  von  á,  varð  fyrir  fæti  hans;  hannþreifaði 
fyrir  sér  með  hendinni,  og  fann,  að  það  var  ketilhalda.  En  með  því  maður 
sá  þykir  ekki  hafa  stigið  á  vitið,  braut  hann  að  eins  hölduna  af  katlinum 
og  hafti  hana  heim  með  sér.  £n  það  kom  honum  ekki  til  hugar,  að  setja 
neitt  merki,  þar  sem  hann  fann  hölduna,  til  þess,  að  vitja  þángað  aptur. 
þegar  hann  kom  heim  að  Stað  og  sagði  frá  því,  sem  fyrir  hann  hafði  borið, 
átaldi  séra  Friðrik  hann,  sem  þá  var  prestur1  fyrir  það,  að  hann  hefci 
ekki  tekið  féð;  en  þá  var  of  seint  viðgjðrða.1 

það  var  um  kvöld  á  sumardegi,  rétt  eptir  sólarlag,  að  maður  sá,  er 
hét  Björn  Bjarnarson,  bróðirOdds,  sem  nú(1847)  er  bóndi  á  Marðarnúpi, 
sá  loga,  er  hann  var  smalamaður  hjá  Arnljóti  bónda  Illugasyni  á  Gnðlaugs- 
stððum.  Hann  var  þetta  kvöld,  sem  optar,  yfir  fé,  uppi  á  brúnunum  fyrir 
ofan  bæinn.  Hann  setti  logann  vel  á  sig  og  miðaði  hann  niður,  og  sagði 
bónda  frá.  Arnljótur  kvað  það  markleysu  eina,  en  fór  með  Birni  og  fann 
hann  staðinn.  Skoðuðu  þeir  hann,  og  sáu  ei  annað  en  víðilaufið  var  lítið 
eitt  sviðnað.  Fóru  þeir  síðan.  Nokkru  síðar  fór  bóndi  til  og  gróf  þar 
gröf,  sem  Björn  hafði  séð  vafurlogann.  þegar  Björn  vissi  það,  spurði  hann 
bónda,  hvert  hann  hefði  fundið  nokkuð.  Bóndi  sagðist  ekkert  hafá  fundið 
annað,  en  kol  nokkur.  Halda  menn  það  hafi  satt  verið,  því  aldrei  urðu 
menn  neins  þess  varir  hjá  honum,  sem  fornmenjar  þóktu  í  vera. 

Arnljótur  bóndi  á  Gunnsteinsstöðum  (1847)  sá  einu  sinni  loga  fram  á 
eyrunum,  þar  sem  heitir  Gunnsteinsstaðahólmi.  Arnljótur  kom  að  framan 
og  voru  með  honum  6  menn.  þegar  þeir  sáu  logann,  vildu  smnir  gánga  á 
hann,  og  svo  gjörðu  þeir.  Komust  þeir  að  honum  nærri  því,  og  hefir 
Arnljótur  sagt,  að  loginn  var  á  að  geta  rúmur  ferhyrnfngsfaðmur  fyrirferðar 
niður  við  jörðu,  líkur  kolaloga  á  lit,  datt  stundum  niður,  en  gaus  upp  aptur 
fljótt  og  blossaði  mikið.  Stundum  var  hann  leingi  uppi,  en  stundum  mjög 
sttitta  stund.  Hann  var  á  að  geta  4  álna  hár.  Ekki  gat  Arnljótur  séð 
að  hann  væri  bláleitur,  eins  og  málmlogi  á  að  vera.  þegar  þeir  komu 
rétt  að  loganum,  hvarf  hann  með  öllu. 

í  Eárastaðabrekkum  hefir  og  stundum  sézt  logi.  Brekkur  þessar  eru 
fyrir  framan  Kárastaði  þar  í  hálsinum.  Hefir  loginn  verið  lítið  sunnar,  en 
á  móts  við  Æsustaði,  en  einginn  veit  greinilega,  hvar  hann  er.3 

1.  Frá  1880  tfl  þess  hann  dó  1640. 

2.  Dr.  Maorers  Isl.  Volkss.  70—71  bls. 

3.  þijár  næstfyriifarandi  frásagnir  eru  teknar  eptir  Arnljóti  Ólafssyni. 
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Nú  munum  vér  víkja  a6  sögum  þeim,  sem  gánga  af  fjárgrepti  og 
undnim  þeim,  sem  hafa  oröiö  viö  haugbrot  fornmanna,  og  eru  þær  flestar 
teknar  eptir  sögn  manna  í  Borgarfirði.  Fólgiö  fé  á  að  vera  í  hólum  og 
haugum,  fenjum,  dýum  og  keldum,  og  viða  hefir  þaé  reynt  veriö,  að  grafa 
þaðupp.  En  frá  þvf  faafa  menn  jafnan  horfið  fyrir  sakir  ólags  eðafávizku, 
og  hafa  þeir  kent  því  um,  er  að  greptinum  hafit  starfað,  að  þeir  hafi  séð 
ýms  undur  og  ofboð.  Stundum  hafa  nœstu  bœir  eða  kirkjur  sýnzt  standa  í 
loga  og  það  er  algeingast;  stundum  hefir  sjór  eða  vatn  sýnzt  gánga  á  land 
upp,  eins  ogalt  mundi  fara  í  kaf  þá  og  þegar,  og  stundum  hafa  sýnzt 
herflokkar.  Enn  hafa  og  ýms  ðnnur  undur  orðið,  sem  hamlað  hafa  ijár- 
greptinum,  t  d.  grafannönnum  orðið  snögglega  ílt,  eöa  haugbúarnir  komið 
til  þeirra  í  svefhi,  og  ógnað  þeiin  ef  þeir  héldi  áfram  o.  sv.  frM  eins  og 
þ»r  sðgur  bezt  sýna,  sem  þar  lúta  að. 

Klrkjan  í  Geltlandl.  (Eptir  sögn  Hvftsiðinga  i  Borg&rfirfi.)  þegarhrauniö 
í  Geitlandi  brann,  eyðilagði  það  þar  marga  bœi,  og  þar  á  meðal  kirkju- 
staðinn.  þykjast  menn  vita,  hvar  kirkjan  stóð,  og  hefir  hraunið  runnið 
yfir  hana,  en  nokkuð  af  túninu  sést  enn  út  undan  braunbeltinu. 

Einu  sinni  fór  maður  að  grafa  upp  kirkjuna  í  Geitlandi,  og  byrjaði 
á  því,  að  höggva  hraunskprpuna  á  kirkjumænirnum ;  þvf  þar  hélt  hann 
hana  vera  þynnsta,  þar  sem  mest  var  tómahljóðið  nndir.  En  þegar  hann 
haíði  litla  stund  að  verið,  sá  hann,  að  bœrinn  í  Ealmannstúngu  stóð  i 
Ijósum  loga.  Hljóp  hann  þá  frá  til  að  bjarga  bænum,  en  þegar  þángað 
kom,  sá  hann  eingan  eld.  En  svo  varð  hann  hræddur  við  býsn  þessa, 
að  hann  hætti  við  kirkjugröptinn ,  og  i^fir  einginn  byijað  á  honum  síðan. 

Þúfán.  (Eptir  sögn  manns  eius  úr  Sttóarsveit)  Á  kotbæ  einum  vestur  í 
Staðarsveit  skamt  frá  Búðum  er  fólgið  fé  í  þúfu  einni  í  túninu.  þúfuna 
má  ekki-  slá;  því  ef  svo  er  gjört,  stendur  þar  ólán  af.  Kaupmaður  einn  á 
Búðum  heyrði  þetta,  og  vildi  reyna  bvaö  satt  væri  um  þúfuna.  Einn 
góðan  sumardag  fer  hann  til  bæarins,  og  haföi  með  sér  menn  nokkra. 
Ætlaöi  hann  að  grafa  upp  þúfuna,  og  var  hann  þó  beðinn  að  gjöra  það 
ekki.  Stakk  hann  þá  sjálfur  upp  þrjá  hnausa,  J>ví  einginn  vildi  gjöra 
það,  en  hann  hélt  að  sér  mundi  ekki  verða  slíkt  að  méiui-  En  í  sama 
bili  líður  yfir  kaupmann ,  og  lá  bann  litla  stund  í  óviti.  þegar  hann 
raknaði  við,  stakk  hann  enn  upp  nokkta.  hnausa.  Fór  það  á  sömu  leiö, 
að  yfir  hann  leið,  og  lá  hann  þá  mun  leingur  í  aungvitinu,  én  hið  fyrra 
sinn.  Ekki  lét  hann  þetta  á  sig  bíta,  og»  hvað  sem  hver  sagöi,  fór  hann 
enn  til  í  þriðja  sinn.  Var  þá  liðið  á  dffg.  En  þegar  hann  var  búinn  að 
stínga  upp  þrjá  hnausa  enn,  féll  hann  i  þriðja  sinn  í  aungvit,  pg  var  það 
miklu  ógurlegast  Var  hann  borinn  heim,  eins  og  dauður,  og  raknaði  ekki 
viö,  fyrr  en  um  morguninn.  Vildi  hann  þá  ektó  reyna  framar  á  þetta, 
enda  voru  þá  allir  fúsastir  á  að  hætta,  og  voru  hnausarnir  lagðir  niður 
og  hefir  einginn  hreift  við  þúfunni  síöan. 
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Fagri-hólL  Ekki  alllángt  frá  Stykkishólmi  er  hóll  sá,  er  kallaöur 
er  Fagri-hóll.  t  honum  er  sagt,  að  grafin  séu  auðæfi  hins  fornaHelga- 
fells-klausturs.  Einu  sinni  var  reynt  til  að  grafa  í  hólinn,  og  þegar 
graptarmennirnir  voru  komnir  býsna  djúpt,  sýndist  þeim  Helgafells-kirkja 
standa  i-bjðrtu  báli;  hlupu  þeir  þángað  til  aö  slökkva  eldinn.  Siðan  var 
byijaö  aö  grafa  í  annað  sinn;  þóktí  þeim  þá  sem  vopnaöir  menn  kœmu 
upp  úr  jðröinni,  og  ógna  sér  dauöa,  ef  þeir  hættn  ekki  aö  grafa  Eptír 
þafi  feinguðt  ekki  innlendir  menn  framar  til  aö  grafa  í  hólinn,  svoþávoru 
feingnir  til  þess  Danir,  en  sú  tilraun  var  árángurslaus. 1 

Gullkfstan,  (Eptirsogn  akólapUta  að  y«uo  áriö  1845.)  Haugur  einn  stend- 
ur  vestur  í  Vatnsfjaröarsókn  viö  ÍsaQðrð.  í  haugi  þessum  er  gullkista 
fólgin,  sem  opt  hefir  verið  reynt  til  aö  ná;  en  œtið  hefir  verið  hætt  við, 
vegna  býsna  þBÍrra,  er  sézt  hafa  við  hauggröptinn.  Einu  sinni  tóku  sig  til 
tveir  menn,  úngir  og  atorkusamir,  og  fórti  að  brjóta  hauginn.  Grófu  þdr 
þángaö  til  þeir  sáu  kistuna.  Var  hún  svo  þúng,  að  þeir  gátu  ekki  hafiö  hana 
upp,  og  voru  þeir  þó  hraustmenni  aö  burðom.  Grófu  þeir  þá  niður  með 
kistunni  öllumegin  og  undir  hana.  Kistan  var  járnbent  mjög  rammlega,  og 
hríngir  í  göflunum.  Fór  nú  annar  þeirra  undir  kistuna  og  lypti  henni  upp,  en 
hin  dró  hana  upp  í  reipi,  sem  bragðið  var  í  annan  gaflhrfnginn.  En  þegar 
kistan  var  komin  á  lopt,  slitnaöi  hríngurinn  úr  gaflinum,  svo  kistan  datt 
niöur  á  manninn,  sem  undir  var,  óg  dó  hann  þegar.  þá  varð  hinn  hræddur, 
sem  uppi  var,  hætti  við  og  hljóp  burtu,  en  haf6i  gaflhringinn  úr  kistunni 
með  sér.  þaö  var  koparhringur  stór  og  mikill,  og  gaf  hann  Vatnsfjarðar- 
kirkju  hrínginn,  og  er  hann  þar  enn  í  dag  i  kirkjuhuröinni. 

Aðrir  segja,  aö  nokkrir  menn  hafi  tekiö  sig  saman  til  að  grafa  upp 
hauginn.  þeir  fondu  kistuna,  járnbenta  og  voru  hríngir  í  göflunum.  Drógu 
þeir  þá  reipi  í  hríngana  og  toguðu  í,  en  einn  var  niðri,  og  lypti  undir 
kistuna.  þegar  kistan  var  nærri  því  komin  upp  á  gryQubarminn ,  voru 
þeir  farnir  að  þreytast,  sem  uppi  voru,  og  þókti  hálfgert  tvísýni  á  hvort 
kistan  kæmist  upp,  og  segir  þá  einn  þeirra:  „Hún  fer  upp,  ef  guðlofar." 
þá  gellur  sá  við,  sem  niðri  var  og  undir  kistuna  lypti,  og  segir:  „Hún 
skal  upp,  hvort  sem  guð  leyfir  eða  ekki  (hvort  sem  guð  vill  eða  ekki).u 
þá  slitnaöi  annar  gaflhríngurinn  úr  kistunni,  svo  hún  datt  á  manninn,  sem 
undir  var,  og  drap  hann,  en  gryfjan  hrundi  saman.  Hurfu  þá  hinir  frá 
óttaslegnir,  og  gáfu  Vatnsfjaröarkirkju  hringinn,  en  hættu  við  gröptinn. 

Brúsahaugur.  (Eptír  sögn  norðlenzkra  skólapilta  1845.)  Brúsahaugur  er 
hjá  Brúsastööum  í  Vatnsdal.  þar  fór  einu  sinni  maður  að  grafa  i,  og 
þegar  hann  haföi  grafið  einn  dag,  dreymdi  hann  um  nóttina,  að  maður  kom 
að  honum,  mikill  og  Ulilegur,  og  bað  hann  hætta  að  rjúfa  hauginn,  ella 


1.  Dr.  Maurers  Ial.  Tolkas.  72.  bU. 
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skyldi  hann  verra  af  hafa.  Um  morganinn  vaknaði  maðörinn ,  og  mundi 
drauminn,  en  gaf  sig  ekki  að  því,  og  fór  að  brjóta  hauginn,  sem  áður.  Nóttina 
eptir  dreymdi  hann  sama  mann  og  áður,  og  var  hann  H  miklu  ógurlegri 
en  fyrr,  og  hótaði  honum  öllu  illu,  ef  hann  hœttí  nú  ekki  við  hauginn. 
En  maðurinn  fór  hinn  þriðja  dag  til  haugsins,  og  hirtí  ekki  um  drauminn 
heldur  en  fyrr.  Var  þá  moldin  fallin  niður  1  ^gryfiuna,  og  svo  hafði  líka 
verið  hinn  fyrra  dag.  Gróf  hann  þá  allan  dagiöa,  til  kv&lds,  og  var  þá 
komið  *ð  viðum.  Hœtti  hann  þá  við;  því  nótt  var  komin.  En  úm  nóttina 
Yaknaði  fólkið  á  bœnum  við  þaö,  tó  maðurinn  œtlaði  að  heingjast,  og  var 
dreginn  ofan  úr  rúminu,  og  varð  ekki  vakinn  fyrr  en  hann  var  kominn  út. 
Eptir  þetta  hætti  maðurinn  við  að  rjúfa  hauginn,  og  hefir  einginn  reynt 
það  síðan.   En  austan  á  Brúsahaug  sjást  enn  í  dag  mannvirki. 

Helgu-hóll.  Hjá  Grund  í  Eyafirði  er  hóll  einn,  er  nefnist  Helgu-hóll. 
í  þeim  hól  er  sagt,  að  Grundar-Helga  hafi  látið  haugsetja  sig,  en  hún  var 
auðkona  hin  mesta  og  þar  eptir  ágjðrn,  sem  sfðar  verður  getið,  og  segja 
Eyfirðfngar,  að  hún  hafi  lifað,  þegar  svartidauði  geisaði  hér.  Sagt  er,  að 
hún  hafi  látið  bera  fó  mikið  f  hól  þenna ;  en  er  menn  fóru  að  grafa  f  hanri, 
sýndist  þeim  Grundar-kirkja  vera  að  brenna.  Hlupu  þeir  þá  til  og  vildu 
slökkva  eldinn;  en  þetta  voru  eintómar  missyníngar,  til  að  aptra  graptar- 
mönnum  frá  fyrirtœki  sfnu.1 

i)  Eptir  þenna  útúrdúr  um  fólgið  fé  komum  vér  þá  aptur  til  þeirra 
sagna  um  drauga,  sem  hafa  geingið  aptur  af  ððrum  ástœðum,  en  til  að 
vitja  fjár  sins,  og  sjáum  vér,  að  hjá  þeim  apturgaungum  rœður  ávalt  annað- 
hvort  ást  eða  hatur,  er  þœr  leitast  við  að  koma  fram  eptir  dauðann;  en 
það  er  undir  hinum  ytrí  krfngumstœðum  komið,  að  hvað  miklu  leyti  slíkum 
geðsástríðum  verður  framgeingt.  þess  konar  sögur  sýna  nógsamlegá,  að 
hinn  sami  skapofsi,  sem  manninum  var  eiginlegur  f  lffinu,  fylgir  honum 
einnig  eptir  dauðann,  bæði  til  að  gjöra  öðrum  mein  og  til  að  ná  rétti  sfnum, 
er  apturgaungur  þóktust  aflagabornar  ofanjarðar. 

Djáknlnn  k  Myrká.2  (Eptír  húsfrá  Ingibjörga  þorvaldsdóttur,  sem  ?ar  i 
Belgsholtí  i  Borgarfirði,  og  ldðréttingum  og  Tiðaukam  séra  Páls  Jónssonar,  nú  á  VöUmn.) 
I  fyrrí  daga  var  djákni  einn  að  Myrká  í  Eyafirði;  ekki  er  þess  getið,  hvað 
hann  hét.  Hann  var  í  þíngum  við  konu,  sem  Guðrún  hét;  hún  átti  að 
sumra  sðgn  heima  á  Bœgisá,  hinu  megin  Hörgár,  og  var  hún  þjónustustúlka 
prestsins  þar.  Djákninn  átti  hest  gráföxóttan,  og  reið  hahn  honum  jafhan; 
þann  hest  kallaöi  hann  Faxa.  Einhverju  sinni  bar  svo  til  litlu  fyrir  jól, 
að  djákninn  fór  til  Bœgisár,  til  aö  bjóða  Guðrúnu  til  jólagleði  að  Myrká, 

1.  Dr.  Mauren  Isl.  Volkss.  71—72.  bls. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurerg  IaL  Volkss.  73-74.  bls. 
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oghét  henní  að  vitja  hennar  í  ákveðinn  tíma,  ogfylgja  henni  tíl  gleðinnar 
aðfángadagskvöld  jóla.  Dagana  áður,  en  djákninn  íór  að  bjóða  GPuðrúnu, 
baföi  gjört  snjóa  mikla  og  fsalög;  en  þann  sama  dag  sem  hann  reiö  tíl 
Bœgisár,  kom  asahláka  og  leysíng,  og  þegar  á  leið  daginn,  varö  áin  ófœr 
fyrir  jakaferöum  og  vatnagángi ,  á  meðan  djákninn  taföi  á  Bægisá.  þegar 
hann  fór  þaöan,  hugöi  hann  ekki  aö  því,  sem  skipast  haföi  um  daginn,  og 
aetlaði,  aö  áin  mundi  enn  liggja,  sem  fyrr.  Hann  komst  yfir  Yxnadalsá  á 
brá;  én  þégar  hann  kom  til  Hörgár,  haföi  hún  rutt  sig.  Hann  ríður  þvi 
fram  meö  henni,  uns  hann  kemur  fram  á  móts  viö  Saurbœ,  nœsta  bœ  fyrir 
otan  Myrká;  þar  var  brú  á  ánni.  Djákninn  ríöur  á  brúna,  en  þegar  hann 
er  kominn  á  hana  miöja,  brestur  hún  niöur,  en  hann  fór  i  ána.  Morguninn 
eptir,  þegar  bóndinn  á  þúfhavöllum 1  reis  úrrekkju,  sér  hann  hest  meö 
reiðtýgjum  fyrir  neöan  túnið,  og  þykist  þekkja  þar  Faxa  djáknans  á  Myrká. 
Honum  veröur  bilt  viö  þetta;  því  hann  haföi  séö  til  feröa  djáknans  ofan 
hjá  daginn  áður,  en  ekki  orðið'var  við,  að  hann  fœri  tilbaka,  og  grunaði 
því  brátt,  hvað  vera  mundi.  Hann  geingur  því  ofan  fyrir  túnið;  var  þá, 
sem  honum  sýndist,  að  þar  var  Faxi,  allur  votur  og  illa  til  reika.  Geingur 
hann  sfðan  ofan  aö  ánni,  ofan  á  svo  kallað  þúfhavallanes ;  þar  finnur  hann 
djáknann,  rekinn  örendan  á  nesinu  framanverðu.  Fer  bóndi  Þegar  til  Myrkár 
og  segir  tíöindin.  Djákninn  var  mjög  skaddaöur  á  höfðinu  aptanveröu  af 
fejaka,  er  hann  fennst  Var  hann  svo  fluttur  héim  til  Myrkár,  og  grafinn  í 
rikunni  fyrir  jólin. 

Frá  því  djákninn  fór  frá  Bægisá  og  til  þess  á  aöfángadaginn ,  haf&i 
eingin  fregn  farið  milli  Myrkár  og  Bægisár  um  þessa  atburöi  neina,  sök- 
um  leysinga  og  vatnagángs.  En  á  aðfángadaginn  var  veöur  stiltara,  og 
haföi  runnið  úr  ánni  um  nóttina,  svo  aö  Guörún  hugöi  gott  til  jólagleðinn- 
ar  á  Myrká.  þegar  leið  á  daginn,  fór  hún  að  búa  sig,  og  þegar  hún  var 
vel  á  veg  komin  með  þaö,  heyrði  hún  að  þaö  var  báriö;  fór  þá  önnur  kona 
til  dyra,  sem  hjá  henni  vár,  en  sá  eingan  úti,  enda  var  hvorki  bjart  úti 
némyrkt;  því  túngl  óð  í  skýum,  og  dró  ýmist  frá  eöa  fyrir.  þegar  stúlka 
þessi  kominnaptur,  og  kvaðst  ekki  hafaséð  neitt,  sagði  Guðrún:  „Til  min 
mun  leikurinn  gjörður,  og  skal  eg  að  visu  út  gánga.u  Var  hún  Þá  albúin, 
ntma  hún  áttí  eptir  að  &ra  í  hempuna.  Tók  hún  þá  til  hempunnar,  og 
fór  i  aðra  ermina,  en  fleygði  hinni  erminni  fram  yfir  öxlina,  og  hélt  svo  i 
hana.  þegar  hún  kom  út,  sá  hún  Faxa  standa  fyrir  dyrum  og  mann  hjá, 
er  hún  ætlaði,  að  vœri  djákninn.  Ekki  er  þess  getið,  að  þau  hafi  átt  orö- 
ræöu  siunan.  Hann  tók  Guörúnu,  og  setti  á  bak,  og  settist  síðan  sjálfur  á 
bak  fyrir  framan  hana.  Riöu  þau  þá  svo  um  hrið,  aö  þau  töluöust  ekki  viö. 
Nú  komu  þau  til  Hörgár,  og  voru  aö  henni  skarir  háar,  en  þegar  hesturinn 
steyptist  fram  af  skörinni,  lýptist  upp  hattur  djáknans  að  aptanverðu ,  og 


1.  þúfnavellir  era  næ9ti  bœr  fyrir  utan  Saorbæ,  og  liggja  nœrri  saman  tánin. 
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sá  Guðrúo  þá  í  höfuökúpuna  bera.  í  þeirri  svipan  rak  skýin  frá  túnglinu; 
þá  mælti  hann: 

„Máninn  liður, 
dauðinn  riður; 
sérðu  ekki  hvítan  blett 
i  hnakka  minum 
Garún,  Garún?141 

En  henni  varö  foilt  við  og  þagði.    En  aðrir  segja,  að  Guðrún  hafi 
lypt  upp  hatti  hans  að  aptan  og  séð  í  hvita  kúpuna;  bafi  hún  þá  átt  að 
segja:  „Sé  eg  það,  sem  er.u    Ekki  er  sagt  af  samræðum  þeirra  fleirum, 
né  ferðum,  fyrr  en  þau  komu  heim  að  Myrká,  og  fóru  þau  þar  af  baki, 
fyrir  framan  sáluhliðiö;  segir  hann  þá  við  Guðrúnu: 
„Bíctfu  hérna  Garún,  Garún, 
meðan  eg  flyt  hann  Faxa,  Faxa 
upp  fyrir  garða,  garða.u 

Að  því  mæltu  fór  hann  með  hestínn;  en  henni  varð  litiö  inn  í  kirkju- 
garðinn.  Sáhún  þar  opna  grðf,  og  varð  mjög  hrædd,  en  tekur  þó  það  til 
bragðs,  að  hún  gripur  í  klukkustreinginn.  t  því  er  gripið  aptan  i  hana, 
og  varð  henni  þá  það  að  happi,  að  hún  haföi  ekki  feingið  tima  til  að  fara 
nema  í  aðra  hempuermina;  því  svo  var  sterklega  tilþrifið,  að  hempan  gekk 
sundur  um  axlarsauminn  á  þeirri  erminni,  er  hún  var  komin  i.  En  það 
sá  hún  síðast  til  ferða  djáknans,  að  hann  steyptist  með  hempuslitrið,  er 
hann  hélt  á,  ofan  í  gröfina  opnu,  og  sópaðist  moldin  frá  báðum  hliðum 
ofan  yfir  hann.  En  það  er  frá  Guðrúnu  að  segja,  að  hún  hrlngdi  i  sffellu, 
alt  til  þess,  að  bæarmenn  á  Myrká  komu  út,  og  sóktu  hana;  því  af  ðllu 
þessu  var  bún  orðin  svo  hrædd,  að  hún  þorði  hvergi  að  fara,  né  heldur 
hætta  að  hringja;  því  hún  þóktíst  vita,  að  hún  heföi  átt  þar  við  djáknann 
apturgeinginn,  þó  henni  hefði  ekki  áður  komið  nein  fregn  um  lát  hans. 
Enda  gekk  hún  úr  skugga  um,  að  svo  hafði  verið,  er  hún  náði  tali  af 
Myrkármönnum,  er  sðgðu  henni  upp  alla  sðgu  um  lát  djáknans,  og  hún 
aptur  þeim  af  ferðum  sinum.  þessa  sömu  nótt,  þegar  hátlað  var  og  búið 
að  slökkva' yósið,  kom  djákninn  og  ásókti  Guðrúnu,  og  voru  svo  mikill 
brögö  að  þvi,  að  fólkið  varö  að  fara  á  fætnr,  og  varð  eingum  svefnsamt 
þá  nótt.  í  hálfan  mánuð  eptir  þetta  mátti  hún  aldrei  ein  vera,  og  varð 
að  vaka  yfir  henni  hyerja  nótt  Sumir  segja,  að  presturinn  hafi  orðið  að 
sitja  á  rúmstokknura  hjá  henni,  og  lesa  í  Saltaranum.  Nú  var  feinginn 
galdramaður  vestur  í  SkagafirðL  þegar  hann  kom,  lét  hann  grafa  upp 
stein  einn  mikinn  fyrir  ofan  tún,  og  velta  heim  að  skálastafni.  Um  kvðldið, 
þegar  dimma  tók,  kemur  djákninn,  og  vill  inn  í  bæinn,  en  galdramaður- 
inn  hneppir  hann  suður  fyrir  skálastafn,  og  setur  hann  þar  niður  með 

1.  Draugom  er  ekki  gefið  aö  nefna  guðs  nafn  né  heldur  nokkort  þaí  orð ,  msm  gaðs 
nafn  er  i,  og  fwí  á  draugurinn  aö  hafa  nefnt  Garún  fyrír  Guðrún. 
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særíngum  raiklum;  veltir  hann  sfðan  steininum  ofan  á,  og  þar  á  djákninn 
aö  hvíla  enn  í  dag.  Eptir  þetta  tók  ai  allan  reymleik  á  Myrká,  og  Guðrún 
að  hressast  Litlu  seinna  fór  hún  heim  tíl  sln  að  Bægisá,  og  er  sðgn 
manna,  að  hún  hafi  síöan  aldrei  oröið  sðm  og  áöur. 

Athngasemdir.  þaö  er  í  frásðgnr  fert,  að  þegar  þorólfur  Skólmsson 
bjó  áMyrká,  hafi  þar  hvergi  sézt  steinn.  Eitt  sinn  áttá  hann  að  hafá  farið 
þar  upp  í  fjall,  og  sótt  £ángað  stein  einn  mikinn,  og  borið  hánn  heim  að 
bæ,  og  sett  niður  hjá  skálastaíhi,  og  hðggvið  ker  ofan  í  hann  miðjan,  haft 
siðan  8teininn,  til  að  lýa  á  honum  járn,  og  látið  gefa  smalahundinum  í 
kerinu  á  sumrum.  þegar  Páll  prestur  Jónsson  kom  að  Myrká  fyrir  19  árum, 
haföi  hann  sðguna  um  steininn  sér  hugfasta,  og  sá  þar  stein  einn  mikinn 
hjá  skálastafhinum ,  sem  allur  v*r  sokkin  í  jðrð,  svo  að  eins  sá  á  eina 
rðöina.  Hann  spurði  formann  sinn  um  steininn;  en  hann  sagði  að  hann 
hefti  komið  þar  fyrir  40  árum;  kvaðst  haun  hafa  ætlað  að  grafa  hannupp, 
en  konan  sín  heföi  beðið  sig  að  gjðra  það  ekki;  því  það  væri  almæli,  að 
djákninn  lægi  undir  honnm,  og  sagði  hann  séra  Páli  þá  sðguna  um  djáknann. 
Séra  Páll  gróf  svo  steininn  upp,  og  mundu  4  menn  naumast  hefja  hann, 
þ4  rðskvir  væru;  svo  er  hann  mikill.  Ker  er  hðggvið  ofan  í  hann  miðjan. 
Steinninn  er  teníngsmyndaðnr,  og  þó  aflángnr.  Hann  er  1  alin  15  þumlúngar 
á  leingd,  en  20  þnmlúngar  á  breidd  á  hliðinni,  sem  npp  snýr,  á  hæð  21 
þumlúngur.  Eerið  er  ferhyrnt,  8  þumlúngar  á  leingd,  7  á  breidd  og  4 
á  dýpt 

Snmir  segja,  að  djáknasagan  eigi  heima  á  Vðllum  í  Svarfaðardal; 
stúlkan  átti  að  hafii  verið  á  Stafni. 1  Báðsmaður  frá  Völlum  átti  að  ha& 
beðið  hennar  einhvern  tíma  á  jólaföstunni ,  en  fékk  afsvar,  og  hézt  við 
hana.  Á  leiðinni  heim  drukknaði  hann  í  Svarfaðardalsá;  |ví  hláka  var 
og  vatnagángur.  Á  aðfáúgadagskvðld  jóla  var  barið  að  dyrum  á  Stafhi, 
en  Guðrún  fór  seinast  út  sjálf ,  og  er  sagan  frá  þvl  eins  og  hin ,  en  þó 
ógreinilegri ,  og  ekki  í  sambandi  við  neinn  stein.  Hún  má  því  heita 
ómerkileg  hjá  hinni.  í  þessari  sögu  er  þess  ekki  getið,  hvar  ráðsmaður- 
inn  hafi  fundizt,  eða  hver  hafi  fundið  hann. 

Yofan.  (Eptír  handrítí  Snœbjarnar  Egflssonar  á  Klipptteð.)  Einu  sinni  VOhi 
tyón,  sem  áttu  eina  dóttur  barna.  Á  bænnm  var  vinnumaður,  sem  hafði 
hug  á  henni,  en  það  var  henni  mótí  skapi  og  var  hún  honum  afundin.  það 
bftr  til  einn  jóladag,  er  fólk  fór  tíl  tíða,  áð  vinnumaður  vildi  reiða  bónda- 
dóttqr  yfir  á,  sem  var  á  leiðinni.  það  vildi  hún  ekki,  og  bað  heldur  gamlan 
mann,  sem  var  í  ferðinni,  að  reiða  sig  yfir  ána,  og  það  gjðrði  hann.  þá 
sagði  vinnumaður:  „Eg  skal  reiða  þig  um  ðnnur  jól,  þó  þú  viljir  ekki.u 
Eptír  jólin  dó  vinnumaður  og  bar  ekki  til  tíðinda,  fyrr  en  á  jólanótt  hina 
næstu  var  barið  á  dyr  hjá  bónda.  Út  var  gengið,  og  sást  einginn  maður. 


1.  Eyðíkot  frá  Yöllam  fram  i  YaUa  afrétt. 
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Svona  fór  þrisvar;  í  (jórða  sinn  er  barið.  Hœltí  þá  gamli  maðurinn  til 
bóndadóttur:  „Nú  mun  sá  kominn,  er  vill  finna  þig,  sá,  sem  hét,  að  reiða 
þig  til  kirkju;  og  er  þér  bezt,  að  gánga  út  til  hans;  en  ekki  skalt  þú 
svara  því,  þó  hann  tali  til  þín.u  Hún  gjörir  svo,  geingur  út  og  sér  gráa 
vofu  á  hlaðinu.  Hún  tók  til  hennar  og  setti  hana  á  hest  fyrir  aptan  sig. 
þá  segir  hann:  „i  hola,  í  holu.44  Svona  reiddi  hann  hana  lánga  leið  og 
sagði:  „Hvað  hángir  í  hnakka  mínum  Gárun,  Gárun?"  En  þegar  hann 
kom  að  kirkjug&röshliöinu,  reið  hann  þar  inn  um,  en  þá  fleygði  hún  sér 
ofan,  og  skildi  þar  með  þeim. 

Inntak  úr  sSgnpœttl  af  Jónt  Upplandakóngl.  (Eptir  séra  Ejjdí  á 
Völlum  i  Svarfeðardal  og  með  hans  hendi.  A.  Bl  Additam.  40.  a.  4.)  þann  tfma  er 
Ólafr  kóngr  Haraldsson  réð  fyrir  Noregi,  var  sá  kóngr  á  Upplöndum  er 
Jón  hét,  úngr  að  aldri,  manna  frlðastr,  og  best  að  sér  um  alla  hluti,  er 
helst  tekið  til  hve  fagrt  hár  hans  var,  að  þá  hann  stóð  i  lyptíngu  á  skipi 
sinu  og  801  skein,  var  það  sem  á  gull  sæi.  Ei  var  Jón  kóngr  kvongaðr, 
þótti  hann  helst  skorta  það  ráð  er  honum  væri  jafnkoðta.  Mær  ein  ættstór 
og  ágæt  að  hvívetna,  var  þar  í  landi;  gjörir  Jón  kóngr  ferð  sina  þangað 
er  hún  átti  heima  og  biðr  hennar  sér  til  eiginkonu,  er  honum  vel  svarað, 
og  kveðið  á,  nær  hann  skal  aptr  koma  og  vitja  þeirra  einka  málá.  Fer 
hann  síðan  heimleiðis.  Litlu  síðar  tekr  festarmey  hans  sótt  mikla  og  strfða 
svo  að  hún  deyr,  verðr  það  hið  mesta  sorgarefhi  frændum  hennar  og 
forsjármönnum ,  og  gjöra  þeir  útför  hennar  sem  hæfdL  þar  á  bæ  var 
kirkja  og  garðr  um^  grófti  þeir  líkið  í  garðinum  og  gengu  frá  með  sút  og 
trega;  kemr  eingi  fregn  af  þessu  til  Jóns  kóngs,  áðr  hann  býst  heiman, 
og  ætlar  að  ^ækja  brúðkaup  sitt;  fer  síðan  af  stað,  og  léttir  eigi  fyrr 
en  hann  kemr  nærri  bænum  þar  hann  átti  von  festarkonu  sinnar ,  var  þá 
nyög  náttað;  gengr  hann  nú  frá  mðnnum  sínum  til  kirkjugarðsins,  og  er 
hann  kemr  inn,  sér  hann  þar  leiöi  nýgjört  en  grunar  eigi  hver  undir  liggr, 
reikar  síðan  aptr  utar  að  hliðinu,  hann  hafti  sverð  sitt  og  vopnöll  önnur; 
sér  hann  þá  hvar  maör  riðr  að  hliðinn  mikill  og  hávaxinn,  gyrðr  sverði 
með  hauk  á  hendi,  og  rann  hundr  jafh  framt;  og  sem  hann  sér  að  maðr 
er  fyrir  innan,  hopar  hann  frá  tvisvar  í  sinn.  Hið  þriðja  sinn  rennir 
hann  að  hliðinu,  kastar  Jón  kóngr  H  orðum  á  hann  og  spyr  hver  þar 
færi  og  hvað  hann  héti.  Sá  svarar,  og  segist  Alheimr  heita.  „Hvert  er 
erindi  þitt?"  segir  Jón  kóngr.  „Skylt  erindi  á  eg  híngað,a  segir  Alheimr, 
„ætla  eg  að  sækja  unnustu  mína.a  „Hvar  er  hún?44  segir  Jón  kóngr. 
„Hér  liggr  hún  grafin  í  garðinum,44  segir  Alheimr.  „Er  hún  fyrir  löngu 
dauð?u  segir  Jón  kóngr.  „Fyrir  litlu  deyði  hún,44  segir  Alheimr.  „Hvat 
dró  hana  til  dauða?44  segir  Jónkóngr.  „Sótt  höst  og  hörð,44  segir  Alheimr. 
„Mundi  sóttin  sjálfkrafa  eðr  menn  valda?44  segir  Jón  kóngr.  „Þau  völd 
má  eg  mér  kenna,44  segir  Alheimr,  „gjörða  eg  það  með  kunnáttu  minni, 
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að  mœrin  sýndist  sjúk  og  síðan  örend  og  fal  með  henni  ðndina,  var  það 
fyrir  þá  sök,  að  eg  vilda  að  engi  ma6r  nyti  hennar  utan  eg."  Nú  þykist 
Jón  kóngr  yita  hver  sú  er,  sem  þeir  ræddu  um,  og  mœlti :  „þaö  var  mín 
unnusta  en  ei  þin."  „Aldrei  skaltú  hennar  njóta,"  segirAlheimr;  hráhann 
þegar  sveröi  ög  hjó  til  Jóns  kóngs,  en  hann  skaust  undan  högginu  aö 
hundi  Alheims,  er  var  fyrir  framan  hestinn  og  drap  hann,  léist  honum 
sem  hann  mundi  lítt  bœta  ef  þeir  Alheimr  œttist  við.  Hjó  Alheimr  þá 
aptr  til  Jóns  kóngs;  þess  höggs  vildi  hann  eigi  bíöa  og  hjó  f  móti  til 
Alheims  og  í  þvl  sama  höggi  höfuö  af  hesti  hans  og  sjálfum  honum  aöra 
höndina  sem  á  var  haukrinn,  og  haukinn  til  dauös.  þá  mælti  Alheimr: 
itBeggja  þarf  eg  handanna  þar  sem  eg  á  heima;"  sneri  síöan  brott  við  svo 
búiö  og  kvað  þetta  : 

„Hestr  er  lestr,  hankr  er  dauðr, 

hundr  er  sviptr  lífi, 

gengr  drengr  or  garði  snauðr, 

gott  hlaut  ekki  af  vífi." 
Gekk  Jón  kóngr  þá  til  manna  sinna,  og  lét  jafhsnart  grafa  þar  til 
sem  festarmey  hans  lá,  og  taka  hana  upp,  fenst  hún  þá  heil  og  lífs, 
varð  þar  mikill  fagnafundr  með  þeim  Jóni  kóngi,  en  frændr  hennar  urðu 
svo  fegnir,  að  ei  má  greina.  Drakk  Jón  kóngr  svo  brúðlaup  sitt  með 
sæmd  og  virðíngu,  og  fór  síöan  heim  i  ríki  sitt  með  konu  sina. 

Inntak  söguþátta  af  Jóni  Upplandakóngi  og  Ásmundi  flagðagæfu  (sbr.  171—179.  bls. 
hér  á  nndan)  ritaöa  eg  eptír  f vi  sem  eg  heyröa  segja  i  uppvexti  minom  Björgu  Ólafsdóttur 
móðurmóður  mina  að  Barði,  og  síðan  eptir  henni  Vilborgu  8Yeinsdóttur  að  Sel^'arnarnesi. 
Konni  móönrmóðir  mín  báöa  þessa  þáttu  fulla  og  hafði  J>á  numið  i  réttu  gagnamáli  af 
gömlum  kálfflkínnsbókum  og  heyrt  þar  um  fram  12  rimur  af  þætti  Asmundar;  mundi 
hún  úr  þeim  allmörg  erindi,  og  sagöi  j«r  einar  hinar  elsta  er  hún  hefði  heyrðar.  £n 
|>vi  olli  bernaka  min  og  gáleysi  að  ei  nam  eg  af  henni  meira  ]>es8ara  fræða,  gáðu  þess 
ei  heldr  börn  hennar,  er  hjá  henni  TÓru  lengi ;  var  hún  kvenna  fróðust  i  sögum,  rímum, 
sttum,  dæmum,  og  hin  minnigasta,  og  hafði  heyrt  flestar  sögur  er  þá  fundust  hér  á  landi 
ritaðar  á  nornenu,  innlendar  og  útiendar,  fyrgt  i  uppeldi  sinn  á  Breiðabólstað  i  Vestrhópi, 
af  þeim  bókum  er  fcar  tóiu  i  láni  pju  ár  úr  Ögri  Testan  af  kálfekinni  ákaflega  stórar, 
önnur  i  spjöldum  önnur  án  spjalda,  og  þeim  er  þangað  léði  Gisli  lögmaðr  Hákonarson  að 
Bneðratungu,1  siðan  fullorðin  að  Hóram  af  bókum  þeir  er  herra  þoriákr  biskuþ  hafði,  og 
lét  Tiða  útrega  og  margar  upp  skrifa.  Hún  andaðist  á  Barði  hjá  Jóni  prestí  Syeinssrni 
syni  sinum  1690.  76  ára.  E.  J.  (Eyjólfr  Jónsson.) 

Bakka-drAUgurinn.  (Eptír  sögn  Hrútfirðinga  i  Slrandasýslu.)  t  fyrndinni 
á  bœrinn  Bakki  (nú  kallaöur:  Prestsbakki)  í  Hrútafirði,  að  hafe  staðið  á 
hólum  þeim  norður  við  sjóinn,  sem  heita  Hellishólar.  £n  hann  var  seinna 
flnttor  þaðan  vegna  reymleika,  og  settnr  þar,  sem  nú  er  hann.  Svo  stóð 
á,  að  bóndamaður  í  sókninni  hafði  beðið  dóttur  prestsins  á  Bakka,  en  fékk 
hennar  ekki.  þetta  gramdist  manninnm  svo  nyög,  að  hann  sýktist  og  dó. 

 — r*.  tt 

1.  Hauksbók  w  £á  Ogri;  þidrikssaga  frá  Braeöratungu  brann  172a  (Guðbrandur 
Vigttsatm.) 
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Var  hann  grafinn  að  Bakkakirkju.  þetta  gjörðist  um  sumar,  og  leiö  svo 
fram  á  vetur,  aö  ekkí  bar  neitt  til  tíðinda,  en  nokkuð  Þókti  mðnnnm  prests- 
dóttirin  nndarleg  um  veturínn.  Svo  bar  viö  eitt  kvöld,  aö  fóstra  hennar, 
gðmul  kona  og  margfróö,  gekk  út  í  kirkjugarð  meö  prjóna  sína.  þá  var 
veöur  gott,  og  óð  túngl  í  skýum.  Prestsdóttirin  hafði  sagt  henni,  aö  mað- 
urinn  kæmi  til  sín  á  hverju  kvöldi,  og  væri  mjög  blíður  við  sig  og  góður. 
Sagði  hún,  að  sér  leiddist  hvað  opt  hann  vœri  hjá  sér,  og  kvað  nú  svo 
komið,  að  hún  vœri  með  barni  af  völdum  hans.  Hún  sagöi  og,  að  hann 
segði,  að  lítil  heill  mundi  standa  af  barni  þeirra,  þegar  stundir  liöi  fram. 
Bað  hún  þá  fóstru  sína,  að.  ráða  bót  á  vandkvœði  þessu,  og  þvi  fór  nú 
kerlfng  út  í  kirkjugaröinn,  eins  fyrr  segir.  Gekk  kerlíng  að  grðf  mannsins, 
og  var  hún  opin.  Lét  hún  þá  bandhnykilinn  sinn  ofan  í  gröfina,  og  settist 
á  gra&rbakkann,  og  vár  að  prjóna.  £n  ekki  komast  draugar  ofan  í  gröf 
sína,  ef  maður  lœtur  einhvérn  hlut  niður  í  hafta,  og  þaö  vissi  kerlíng;  því 
lét  hún  hnykilinn  ofan  í  hana.  þarna  sat  nú  kerla,  og  beið,  þángað  til 
draugsi  kom.  Hann  bað  hana,  aö  taka  hnykilinn  upp  úr  gröfinni  sinni, 
svo  hann  kæmist  ofan  í  hana.  Kerlfng  aagöist  ekki  bera  þaö  við,  fyr  en 
hann  væri  búinn  að  segja  sér  allt  um  það,  hvernig  stæfii  á  þessu  hans 
næturgöltri.  Draugsi  sagöist  vera  að  heimsækja  prestsdóttur;  „því  nú  getur 
faðir  hennar  ekki  meinað  mér  þaö,u  segir  hann.  „Hefi  eg  nú  barnað  hana^ 
og  geingur  hún  með  sveinbarni.u  „Segöu  mér,  hvaö  fyrir  þvf  bami  liggur," 
segir  kerlíng.  „t>að  liggur  fyrir  sveininum,14  segir  draugsi,  að  hann  mun 
hér  prestur  verða  á  Bakka,  og  mun  þá  kirkjan  sökkva  með  #öUum  þeim, 
sem  f  henni  eru,  þegar  hann  blessar  f  fyrsta  sinn  yfir  söfhuðinn  fyrir  altar- 
inu,  og  þá  ætla  eg  þess  fullhe&t,  að  eg  fékk  ektí  prestsdóttur  f  lifanda 
lffi.u  „111  er  spá  þfn ,  ef  hún  rœtist,44  segir  kerlfng,  „eöa  hver  ráð  eru 
til  að  hamla  býsnum  þessnm,  eða  afstýra  þeim?u  „l>au  ráð  eru  tíl  þess,u 
segir  draugurinn,  „að  einhver  reki  prestihn  í  gegn  fyrir  altarinu  f  þvf 
hann  ætlar  að  fara  að  blessa  yfir  fólkið.  En  til  þess  mun  einginn  verða.44 
„Heldurðu  það,u  segir  kerlfng,  „eöa  eru  nokkur  önnur  ráö  til  að  hamla 
óhamfngju  þessari?44  „Nei,  eingin  önnur/1  segir  draugsi.  „Far  þú  þá 
niöur  f  gröf  þfha,44  segir  kerlfng,  „og  kom  þú  aldrei  upp  framar.44  Tók 
hún  þá  upp  hnykilinn,  en  draugsi  fór  ofan  í  gröfina,  og  luktist  hún.  Las 
kerlfng  svo  yfir  gröfinni,  að  aldrei  varð  vart  við  apturgaunguna  framar. 
Gekk  nú  kerlfng  heim  aptur,  og  sagði  eingum,  hvað  gjörzt -hafði.  Leiö 
nú  þar  til,  að  prestsdóttir  varö  léttari,  og  ól  hún  sveinbarn  mikið  og  frftt. 
Ekki  er  þess  getið,  að  hún  hafi  sagt  föður  sinum  til  fáðernis  sveinsins,  og 
ólst  hann  upp  á  Bakka  hjá  móður  sinni  og  afa.  Snemma  sást  það,  að 
pilturinn  var  afbragð  annara  barna,  bæði  til  sálar  og  lfkama.  þegar  hann 
þroskaöist,  var  hann  settur  til  menta,  og  þókti  jafnan  skara  fram  úr  öllum 
öðrum.  Ldö  svo  fram,  þángaö  til  hann  var  útlæröur  oröinn.  Varö  hann 
þá  aöstoöarprestur  afa  síns. 
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Nú  víkur  sðgunni  til  gðmlu  konunnar,  fóstru  prestsdóttur.  Hún  sá 
nú,  aö  ekki  mátti  leingur  standa  viö  svo  búiö;  því  þar  mundi  aö  koma, 
sem  draugsi  haföi  sagt  henni  foröum.  Gekk  hún  þá  til  sonar  síns,  sem 
var  hinn  hugaöasti  maður,  og  lét  sér  ekki  alt  fyrir  brjósti  brenna,  ef  4 
lá.  Sagöi  hún  honum  þá  upp  alla  sðgu,  og  skoraöi  á  hann,  að  vega  aö 
presti,  þegar  hann  ætlaói  aö  fara  aö  blessa  yfir  söfhuöinn  fyrir  altarinu. 
Sagðist  hún  ætla  aö  reyna  aö  ábyrgjast,  aö  hann  hefti  ekki  neitt  ílt  af 
þvf.  Maöuhnn  var  tregur  til  aö  gjðra  þetta,  en  fyrir  lánga  nauöan  og 
sárbeiöni  móöur  sinnar,  tét  hann  því  þó  á  endanum,  og  tók  kerlíng  eiö 
af  honum  upp  á  aö  bregöast  sér  ekki.  Leiö  nú  aö  degi  þeim,  sem  hinn 
úngi  prestur  átti  fyrst  aö  messa,  og  kom  múgur  og  margmenni  tál  kirk- 
junnar.  Dáðust  allir  aö  fimleik  hins  únga  prests,  og  ræöu  hans.  En  þegar 
hann  lypti  upp  hðndunum,  og  fór  að  blessa  yfir  söfhuöinn,  benti  gamla 
konan  syni  sinum.  Stóö  hann  þá  upp,  og  þó  nauöugur.  Lagöi  hann  þá 
prestinn  í  gegn,  og  féll  hann  dauöur  niður.  Kom  þetta  öllum  mjög  á  óvart, 
og  vildu  menn  taka  vegandann.  Sumir  fóru  ^áð  stumra  yfir  prestinum,  en 
þó  fannst  ekkert  eptir  af  honum  nema  banakrínglan.  Hún  lá  í  grátunum 
fyrir  framan  altariö.  Sáu  menn  nú,  aö  hér  var  ekki  alt  meö  feldi.  Oekk 
þá  gamla  konan  fram,  og  sagöi  upp  alla  söguna  frá  upphafi.  Uröu  þá 
allir  mjög  óttaslegnir,  og  þðkkuöu  kerlíngu  fyrir  framkvæmdarsemi  sina  og 
dugnaö.  þá  sást  þaö  og,  að  kirkjan  hallaðist,  og  var  kórinn  síginn  nokkuö 
niöur.  HaíÖi  það  komið  af  þvi,  að  presturinn  var  búinn  aö  tóna  fyrstu 
ortin  af  blessunaroröunum ,  þegar  hann  var  drepinn.  Eptir  þenna  atburö 
varö  8vo  reimt  á  Bakka,  aö  bærinn  var  fiuttur  burt,  og  settur  þar,  sem  nú 
er  hann. 

Feykishóla-drauguHnn.  (Eptir  handriti  séra  Sveins  Níelssonar.)  í  Feykis- 
hólum  (upp  frá  Hvalsá  í  Hrútafiröi)  var  fyrr  meir  kirkjustaöur.  Þegar 
þessi  saga  geröist,  bjó  þar  ríkur  bóndi  skólageinginn.  Hann  átti  eina 
dóttur,  gjafvaxta,  góöan  kvennkost  Á  vist  meö  honum  var  úngur  maöur 
og  efiiilegur,  óg  lék  orö  á,  aö  hann  legöi  hug  á  bóndadóttur,  en  hún  tók 
þvi  iítt.  Um  hanst  eitt,  reru  menn  til  fiskjar  frá  Hvalsá,  og  var  téöur 
úngi  maður  einn  af  hásetunum.  Skipinu,  sem  hann  var  á,  barst  á  f  lendíng- 
unni,  og  fórust  2  skipverjar,  og  var  hann  annar  þeirra.  Lik  hans  rak  af 
sjó,  og  var  grafið  að  kirkju  á  Feykishólum.  Beymt  þókti  eptir  mann 
þenna  í  Feykishólum,  einkum  þókti  bóndadóttur  hann  vitja  sin  opt  um 
nœtur.  þaö  bar  til  á  nœsta  vari,  aö  húsbændur  f  Feykishólum  hðföu 
farið  í  brúökaup  úti  Bitru,  og  var  fátt  manna  heima ,  en  nýkomin  vinnu- 
kona  vakti  yfir  túni  í  góöu  veðri.  Bóndadóttir  vildi  vaka  meö  henni,  en 
gat  ekki,  þvi  á  hana  sókti  svefh,  svo  hún  háttaöi  í  rúmi  sínu.  Þegar 
vinnukona  hafði  rekið  frá  túni,  fór  hún  heim,  og  settist  upp  á  kirkjuna  svo 
af  henni  mátti  sjá  yfir  alt  túniö;  hún  hélt  á  pijónum  og  bandhnykli.  þegar 
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bún  kom  uppá  kirkjuvegginn,  sezt  hún  niður,  og  wu$  henni  þá  Utið  ofaní 
garðinn;  sér  hún  þá,  að  gröf  ein,  skamt  frá  kirkjuveggnum,  stendur  opin; 
hún  hugsar,  aö  þetta  muni  tíðindum  sæta,  og  með  því  hún  var  einbeitt, 
hugsar  hún  sér  nokkurt  ráö,  hnýtir  bandið  fast  að  huykli  sínum,  og  lætur 
hann  siðan  falla  ofani  hina  opnu  gröf,  svo  hún  gat  dregið  hann  upp,  þegjur 
hún  vildi.  þegar  hún  hefir  setið  þar  nokkra  stund,  kemur  maður  út  úr 
bænum,  og  geingur  að  hinni  opnu  grðf,  lítur  ekki  til  stúlkunnar,  en  œtlar 
að  láta  fallast  ofan  i  gröfina.  En  þá  sér  hann  bandlmjkilinn;  og  hikar 
sér,  lítur  til  stúlkunnar,  og  biður  hana  kippa  upp  hnyklinum.  Hún  kveður 
nei  við,  og  segir,  að  þau  verði  eitthvað  við  að  talast  meir.  Hann  biður 
hana  þá  með  blíðum  orðum,  eu  hún  hefir  sömu  svör.  *  Hann  mœlíst  undan 
við  tali  við  hana,  þá  segíst  hún  með  öllu  banna  honum  ofan  í  gröfinaaptur, 
nema  hann  skýri  sér  fyrst  frá,  hver  hann  sé,  og  hveraig  á  ferðum  hans 
standi.  Hann  kveðst  þá  neyðast  til  að  láta  að  orðum  hennar  og  mœlti : 
„£g  er  hinn  úngi  maður,  er  héðan  druknaði  á  Hvalsá  nœstliðið  haust 
Meðan  eg  lifti/hafði  eg  ástarhug  á  dóttar  Wudans  hér,  og  vildi  eiga  lag 
við  hana,  en  hún  synjaði  þess  ja&an.  Siðan  eg  dó  hefi  eg  opt  vi^jað 
hennar,  en  nú  fyrst  f  nótt  komið  vilja  minqm  fram,  þvf  hún  var  ein  inni; 
mun  hún  þúnguö  verða  af  mínum  völdum,  og  ala  son,  og  að  því  búnu 
mun  hún  deya  af  bamsförum.  Sonur  hennar  mun  alast  upp  hjá  aiá  og 
ömmu,  og  likjast  piér  mjög  að  útliti.  Hann  mpn  verða  frábær  að  næmi; 
mun  afi  hans  selga  hann  til  menta;  tvítugur  mun  hann  taka  prestsvígslu, 
og  flylja  sina  fyrðtq  messu  hér  í  Feykishólum,  og  mun  honum  takast  það 
áheyrilega.  En  þegar  hann  eptír  prédikun  á  að  blessa  yfir  söfuuðinn  frá 
altarinu,  mun  hann  snúa  blessunar  orðunum  í  römmustu  fonnælingu, 
og  það  með  slikum  kraptí,  að  kirkjan  mun  sökkva.með  öllum  söfcuðinum.1' 
þegar  stúlkan  heyrir  þessa  qpá,  spyr  hún  hann,  hvort  eingin  séu  ráð  til 
að  afetýra  svo  hryllilegri  óhamingju.  „Jú,u  segir  draugurinn,  „það  er  eina 
ráðið  tíl  þess,  að  reka  son  minn  i  gegn  með  helguðu  járni  í  því  vetfángi, 
sem  hann  snyr  sér  frá  altarinu,  og  ætlar  að  byrja  formælínguna  í  stað 
blessunarinnar;  því  undir  eins  og  hann  byrjar  að  tóna  formæíinguna  verða 
allir  áheyrendur  svo  höggdofa  og  sinnulausir,  að  einginn  fær  aðhafzt 
En  verði  hann  áður  þanuig  í  gegnum  lagður,  mun  hann  hverfa,  og  ekki 
yerða  umað  eptir  f  messuklæðunum  en  3  blóðdropar,  sem  eru  eptirleifar 
skirnarinnar.  Nokkrum  tíma  þar  á  eptir  mun  bærinn  og  kirkjan  brenna 
hér  tiTösku,  án  þess  neinn  viti  orsök  til.  Síðan  mun  bygð  hér  eyðast,  og 
hér  aldrei  framar  bygð  verða,.  néma  eitt  kot  lítið."  þegar  draugurinn  hafði 
þannig  lokið  spá  sinni  dró  stúlkan  hnykilinn  til  sfn  upp  úr  gröfinni,  en 
draugurinn  hvarf  og  gröfin  byrgðist  það  kom  alt  fram,  sem  draugurinn 
haf&i  sagt  Stúlkan  lét  heimulega  skrásetja  söguna  eða  spána,  svo  hún 
týndist  ekki,  þó  hún  dæi  sjálf.  En  hún  lif&i  það  að  sonur  bóndadóttnr 
lærði  f  skóla  og  vígðist  til  prests.  Hún  var  líka  f  kirkjunni  l  Feykishóhun, 
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þegar  hann  flutti  þar  sfna  fyrstu  messu.  Maður  hennar  var  þar  meðhjálp- 
ari,  og  sat  norðanvert  við  altarið;  hafði  banu  uudir  klæðum  hvast  lagjárn, 
hert  í  vígðu  vatni,  og  lagði  hann  prestinn  ígegn  með  þvf  í  því  áöur 
áminnsta  vetfángi;  hvarf  hann  Þá  öldúngis,  og  varö  ekkert  annað  eptir 
af  honum,  en  3bló6dropar.  Nokkru  sföar  brann  kirkjan  og  bœrinn  á  Feykis- 
hólum,  en  bygðin  eyddist  þar  í  svarta  dauöa. 

Héðin0Q*r6*r»vofa.  (Eptfr  handrítí  Gísla  Konráðasonar.)  Bœr  heitír  á 
Hvanndölum,  nrilli  Ólafsfjarðar  og  Héðinsfjaröar  f  Vöðluþfngi.  Geirmundur 
hét  þar  bóndi,  og  átti  hann  dóttur,  sem  hét  Freydís,  og  var  hún  sögð 
skapstór  mjög.  'Hennar  fékk  maður  frá  Amá  í  Héðinsfirði,  er  hét  Ounnar, 
og  fóra  þau  aö  búa  á  Mööruvöllum  þar  f  firöinum.  Geirmundur  á  Hvann- 
dölum  var  sjósóknari  mikill,  og  kallaöi  jafnan  dótturmann  sinn  til  róðra 
meö  sér,  en  Freydís  bannaði  honum  aö  róa,  og  unni  hún  honum  mjög;  þó 
reri  hann  opt  meö  Geirinundi.  Var  þaö  eitt  sinn,  aö  hún  bannaöi  honum 
harölegar  aö  fara,  en  nokkru  sinni  áður;  en  hann  sagðist  þó  mundi  fara; 
bar  þeim  þá  á  milli,  og  er  sagt,  aö  hún  teldi  hann  ekki  mundi  koma 
heilan  aptur,  og  aö  verst  mundi  hún  sjálf  af  þvf  hafa.  í  róöri  þessum 
drukknuðu  þeir  Geirmundur  og  Gunnar.  Sagt  er,  aöGunnar  vitjaöi  rekkju 
Freydfsar  nóttina  eptir,  og  eptir  þaö  þvf  nær  á  hverri  nóttu,  en  eingum 
varö  mein  aö  þvf;  allvel  segja  menn,  aö  Freydísi  hafi  geöjazt  aö  því,  og 
nndi  hún  mæta  vel  viö  drauma  sfna,  meðan  hún  lifði  og  bjó  á  Möðruvöllum. 
£n  fyrir  nokkrum  tfma  haföi  Gunnar  hætt  aö  venja  komur  sínar  þángaö, 
er  hún  dó.  En  eptir  þetta  er  sagt,  aö  hún  hafi  ekki  legiö  kyr,  og  svo 
var  reymt  eptir  hana,  aö  hún  eyddi  alveg  bæinn  á  Hvanndölum,  og  urðu 
þeir  f  eyöi,  og  einnig  Mööruvellir.  Var  Það  um  lángan  tfma,  að  menn  sáu 
Dísu  skrölta  þar  f  skálatóptum.  þó  var  hún  að  sf  ðustu  sett  niöur  af  galdra- 
manni  nokkrum ,  er  var  feinginn  til  þess  af  Héðinsfirðíngum ;  þvf  einginn 
fénaður  kom  svo  f  Mööruvalla  landareign,  að  hann  væri  ekki  meiddur  eða 
drepinn;  en  þó  er  sagt,  aö  hverjum  kvonguöum  manni  væri  óhætt  að  koma 
að  Mðörnvöllum,  og  Þar  í  landareignina,  en  ókvonguðum  ekki,  þvf  aö  hún 
léti  þá  ekki  f  friöi.  En  ekki  er  sagí  frá  því,  hver  þessi  maður  hafi  veriö, 
eöa  hvaöan  hann  hafi  veriö,  er  kom  Dfsu  fyrir.  Sögur  þessar  hafa  geingiö 
mann  frá  manni  hjá  Héðinsfirðfngum  og  Fljótamönnum. 

Láungu  eptir  þetta  tók  maöur  nokkur,  sem  hét  Gfsli,  Mööruvelli,  sem 
þá  vorn  í  eyöi,  og  er  hann  gróf  til  undirstööu  til  baöstofu,  fann  hann  hellu 
mikia  undir  baöstofugaflinum ;  hann  gat  losaö  um  hana,  og  voru  undir 
henni  hlóöir,  hlaönar  úr  grjóti,  sem  venja  er  til;  hann  fann  f  hlóðunum 
rúnablöö  nokkur  með  ýmislegum  myndum;  tók  hann  þau,  og  lét  f  kistu 
shuu  Gfsli  átti  móöur  gamla,  og  brá  henni  svo  við,  aö  þaö  fór  aö  sækja 
aö  henni  á  næturnar.  Fór  þaö  svo,  aö  hún  andaðist;  var  þá  Gfsla  ráðlagt 
aö  brenna  blööin,  og  gjörði  hann  Þaö;  en  jafnan  sókti  hann  illa  að  eptir 
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það.  SíÖan  fluttí  Gísli  sig  búferlum  að  Molastööum  í  Stíflu,  fram  af  Aust- 
urfljótum.  Yar  það  þá  einn  sunnudag,  að  hann  reið  ofán  að  Holtskirkju, 
og  var  margt  fólk  f  kirkjunni  og  þar  mjög  heitt,  svo  að  margar  konur 
féllu  i  ómegi  í  kirkjunni,  og  voru  þær  bornar  út  úr  henni.  þrjár  vinnu- 
konur  frá  Hrauni  í  Fljótum  duttu  einnig  í  dá  á  heimleiðinni.  þá  bjó  þar 
Einar  Guðmundsson,  umboðsmaður  Reynistaða  klausturjarða,  kona  hans  var 
Guðrún  Fétursdóttír;  syni  átti  hann  þrjá,  Baldvin,  Bessa  og  Guðmund. 
Sfðan^  er  fólk  kom  heim  frá  Holtskirkju  að  Hraunum  nóttina  eptir,  bar 
svo  við,  að  vinnukona  ein  leið  30  sinnum  i  aungvit,  ðnnur  15  sinnum,  og 
hin  þriðja  nokkrum  sinnum;  fleiri  urðu  þar  varir  aðsvifa.  Aðra  nótt  byr- 
juðu  enn  aungvitin.  Var  þá  að  heyra  líkast  þvf,  sem  húð  væri  dregin  um 
bœinn.  Hlupu  þeir  þá  út  Guðmundur,  sonur  Einars  umboðsmanns,  og 
Guðmundur  Sveinsson  vinnumaður,  og  hafa  þeir  sagt  frá  þessu.  Sáu  þeir 
þá  flyxu  eina  f  mannslfki  hlaupa  frá  bænum  og  fram  til  Fljóta,  og  sögðu, 
að  hún  hefti  verið  með  rauðmórauða  skótthúfu.  Yið  þetta  létti  nokkuð 
aungvitunum;  aldrei  feingu  menn  þau  um  daga,  en  opt  á  nætumar.  þó 
var  það  einhvern  dag,  er  menn  voru  á  sjó  f  legum,  að  konur  fóru  að  lföa 
f  aungvit,  og  hið  sama  kvöld  kom  Gísli  á  Molastöðum.  Guðrún  kona  Einars 
fór  þá  að  ávita  Gfsia  harðlega  fyrir  fylgju  hans,  og  fór  svo,  að  hann  grét, 
sagðist  ekki  geta  að  því  gjört  Um  nóttina  héldust  aungvitin  við;  en  um 
morguninn  tók  Guðrún  vönd  og  hýddi  bæinn  allan  innan,  og  sfðan  upp 
á  bæinn  og  hýddi  viö  alla  glugga,  og  hét  þvf,  að  hún  skyldi  fara  þannig 
að  bæði  kvöld  og  morgna,  meðan  aðsókn  þessi  væri.  Svo  sagði  Guðmundur 
Sveinsson,  að  reymleikinn  hefði  hætt  við  þessar  aðfarir  Guðrúnar  á  Hraunum, 
þó  menn  annarstaðar  yrðu  varir  viö  hann  f  Fljótum. 

Ekkjan  á  ÁlptaneBÍnn.  (Eptir  handriti  séra  Skúla  Gíslasonar  á  StóranApi.) 
þorkell  hét  maður  norðan  úr  Húnavatnssýslu ;  hann  var  vænn  yfirlitum 
og  ásjálegur.  Um  tvítugs  aldur  fór  hann  suður  til  sjóróöro;  var  hann 
duglegur,  til  hvers  sem  hann  gekk.  íleingdist  hann  á  Álptanesi  og 
var  f  þjónustu  danskra  á  sumrin,  og  kom  sér  vel  við  þá,  enda  lét  hann 
þá  hafa  sig,  til  hvers  sem  þeif  vildu.  Græddist  honum  nú  fé  og  var 
mælt  hann  væri  f  þfngum  viö  únga  ekkju  þar  á  nesinu,  ásjálega  og 
efhaða;  en  skapmikil  og  sköruleg  þókti  hún  vera.  Sagði  margur,  að 
þar  væri  jafhræði.  En  um  þessar  mundir  komst  þorkell  í  mikla  kærleika 
við  hirðstjórann  sjálfan;  var  hann  honum  fylgisamur  gegn  innanlands  höfc- 
íngjum  og  biskupum.  Hugðist  nú  hirðstjórinn  að  launa  honum  liðveizluna, 
hét  honum  þjónustustúlku  sjálfs  sín,  og  gjörði  þfngeyraklanstur  upptækt 
til  handa  honum ;  skyldi  þorkell  fara  norður  um  vorið,  til  að  losa  klaustrið, 
en  vitja  ráðahagsins  vorið  eptir.  þó  fór  ráðagjörð  þessi  dult.  þegar  þorkell 
bjóst  af  stað,  grunaði  þó  ekkjuna,  hvað  um  var  að  vera,  og  spurði  hann, 
hvort  hann  væri  heitinn  öðrum  kvennmanni.   þorkell  gaf  henni  óglögg 
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svör.  Hún  mœlti:  „Vita  skaltu  það  þorkell,  að  bráðum  skal  eg  verða 
vís  hins  sanna,  og  séu  svik  í  tafli,  skal  eg  verða  bani  hinnar  dönsku  pútu, 
er  þú  hefir  metið  meir,  en  mf g,  og  síðan  drepa  sjálfan  þig,  muntu  þá  stutta 
stund  búa  að  þeirri  böfðfngjahylli ,  er  þú  hefir  keypt  meö  dreingskap 
þfnum."  Ekki  er  getið  annara  oröa  þeirra.  Fór  þorkell  norður  og  tók 
þingeyraklaustur  undir  sig.  Um  sumariö  kom  ekkjan  aö  Bessastöðum,  hittí 
hún  þá  hina  dönsku  stúlku  aö  máli,  og  spurði,  hver  hefði  gefiö  henni 
fingurgull  það,  er  hún  haföi  á  hendi.  Hún  sagöi  þorkell  beföi  gjört  þaö; 
rausaði  hún  nú  alt  af  högum  sinum,  eins  og  dönskum  er  tftt  Sagðist  hún 
ekki  muna  önnur  orö  hirðstjórans,  en  þau,  aö  hann  mundi  gipta  sig  fslenzkum 
sveini  sfnum.  Ekkjan  sagöi:  „Berðu  eingan  kvfðboga  fyrir  því.u  Skildi 
hún  sföan  við  hana  heldur  fálega,  og  varö  ekki  af  kveðjum.  Fám  dögum 
sföar  dó  ekkjan,  og  þókti  þaö  kynlegast,  að  Ifkiö  hvarf  fyrstu  nóttina,  spm 
þaö  stóð  uppi.  Nótti^a  eptir  tók  hin  danska  stúlka  á  fiessastööum  mein- 
semd  mikla,  svo  hún.  mátti  eingan  frið  hafá;  dó  hún  innan  þriggja  nátta 
með  mestu  harmkvælum.  þetta  var  aö  liðnum  slætti,  þegar  nóttvarfarin 
aö  verða  dimm.  þess  er  getið,  aö  kaupamaður  nokkur  sunnan  af  Álptanesi, 
heldur  aldurhníginn,  fór  suöur  um  haustið  og  fór  einn  sér.  Maöur  þessi 
var  skygn  og  vissi  svo  mikið  frá  sér,  aö  hann  gat  foröað  sjálfum  sér 
voöa.  í  rökkrinu  reið  hann  upp  Skútaeyrar  og  haf&i  hest  í  taumi.  Sá 
hánn  þá,  hvar  kvennmaður  kom  móti  honum  og  þekti  þar  ekkjuna.  þókti 
honum  hún  vera  heldur  skrefadrjúg  og  fasmikil;  þóktist  hann  sjá,  hvað 
vera  mundi,  þvf  hann  hafði  gnin  á,  hvernig  á  stóð.  Hann  hopaði  hestinum 
úr  götunni.  Etí  þegar  hana  œtlaði  að  bera  frambjá,  segir  hann.:  „Hvert 
œtlarðu  núna?u  „Að  þingeyrum,u  segir  hún;  „það  er  ekki  svo  lángt,  að 
eg  nái  ekki  háttum  og  geti  geingiö  til  sængttf  tneð  þorkelli,  þvf  þeir  fara 
seint  að  hátta  höföfngjarnir.  En  þú  varst  hygginn,  aö  tálma  ekki  fftr  minni; 
þvf  þaö  hefði  hvorugu  okkur  veriö  til  gagns/4  Hiðsama  kvöld,  þegarþor- 
kell  gekk  til  sængujr,  fannst  honum,  eins  og  gripiö  utan  um  sig;  fylgdiþví 
hiö  harðasta  tak.  Evaldist  hann  svo,  að  beinin  skröptu  í  skinninu,  og  þókt- 
ust  menn  opt  heyra  millum  kastanna,  að  hann  beiddist  vægðar.  Viö  þessi 
harmkvæli  lá  hann  fram  til  jóla  oga  andaðist  svo.  En  þó  þorkell  yrði  ekki 
lánggæðari  en  þetta,  var  hann  þó  hinn  fyrsti  valdsmaður  áþíngeyrum,  og 
hefir  þar  jafuan  sfðan  verið  höfðfpgja&eturi 

Jóka*  (Eptir  sögn  Eyfiröínga.)  Jóákim  hét  ungur  maður  á  Hörösá  i 
Eyafiröi.  Hannkomst  í  kunnfngsskap  viö  stúlku,  erJórunnhét,  f  Hvammi  í 
Hrafhagils8Ókn.  Á  jólafóstunni  bar  svo  viö,  aö  hún  ætlaði  aö  fara  kynnis- 
ferð  norður  aö  Orenjaöarstað,  og  fylgdi  Jóakim  henni.  þau  ætluöu  Bilds- 
árskarö,  og  geingu  upp  gil  þaö,  sem  liggur  ofan  úr  skaröinu,  og  dimdi 
aö  af  hríö.  Nú  geingu  þau  upp  giliö,  en  þá  féll  á  þau  snjóflóð,  svo  stúlkan 
lenti  í  þvf,  en  hann  komst  úr  þvf  um  kvöldiö,  og  í  hríöinni  komst  hann 
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o&n  að  Brekku.  þegar  birtí  npp  hríðina,  var  farið  aö  leita,  og  fanst  hún 
örend  i  snjóflóöinu;  hún  var  lögö  á  sleða,  sem  átti  aö  aka  henni  heim  á, 
en  þegar  leitarmenn  fóru  ofan  gilið,  tók  snjófióö  sleöann  meö  henni  á  aptur; 
fóru  menn  heim  viö  svo  búið.  þarna  sat  hún  2  eöa  3  daga,  þángað  til 
3leöinn  fanst;  síöan  var  hún  jöröuö.  En  þegar  leiö  á  veturinn,  fór  Jóakim 
aö  dreyma  hana,  og  sá  hann  hana  líka,  en  hann  lét  lítiö  á  því  bera. 
Nœsta  haust  eptir,  fór  hann  í  gaungur  noröur  í  Fnjóskadal,  og  tjaldaöi 
hann  jneö  öðrum  mönnum  í  Réttarnesi  á  Bleiksmýrardal.  Um  nóttina 
vaknaöi  einn  af  félögum  hans  og  saknaöi  hans  úr  tjaldinu;  hann  vakti 
hina  og  fóru  þeir  aö  leita,  en  túnglsljós  var.  þeir  fundu  hann  þá  niöur 
undir  á  sofandi,  og  gátu  þeir  loks  vakiö  hann;  hann  var  þá  svo  máttvana, 
aö  þeir  þurftu  aö  bera  hann  til  tjaldsins,  og  voru  bólgnir  og  bláir  fætur 
hans,  og  sáust  eins  og  fingra  för  á  þeim.  Hann  sagöi  sig  hefði  dreymt 
hana,  og  hún  heföi  dregiö  sig  á  fótunum,  og  œtlaö  meö  hann  f  ána.  Sföan 
var  hann  fluttur  heim ,  og  reyndar  lækníngar  viö  fætur  hans ,  en  ekkert 
dugöi,  þángað  til  einn  maöur  ráðlagöi,  að  skera  torfu  úr  leiöi  Jóku,  og 
leggja  við  fæturna,  og  þá  batnaöi  honum.  þá  fór  fólk  aö  dreyma  hana 
og  sjá,  bœöi  skygnir  sem  óskygnir  á  undan  Jóakim.  Nú  leið  og  beið,  að 
hann  giptist  konu,  Jórunni  að  nafhi,  og  fór  að  búa  á  Ytrahóli  í  Kaupángs- 
sveit.  Hann  eignaöist  dreing  með  konu  sinni,  og  var  hann  mesta  efhis- 
barn  þángaö  til  hann  var  (jögra  vetra,  þá  varð  hann  afsinna,  og  einsog  fá- 
bjáni,  og  varö  hann  tvftugur.  það  kendu  menn  Jóku,  og  töldu  menn  það 
vfst  við  þann  atburð,  er  skeöi.  Ólöf,  kerlíng  utan  úr  Erœklfngahlfð,  kom 
að  Ytrahóli  eitt  var  um  stekkjar  tfman;  hún  var  beðinn,  að  vera  hjá 
dreingnum  meðan  að  fólk  væri  við  stekkinn;  hún  gerir  það,  og  sest  á 
rúmstokk  hjónanna  með  prjóna  sfna,  en  dreingurinn  leikur  sér  umpallinn, 
og  hleypur  fram  í  baðstofudyrnar.  Hún  fer  að  taka  eptir  því,  að  dreingur 
kemur  blóðrjóður  og  eins  og  hræddur  til  hennar;  hún  spyr,  hvað  hann 
hræðist,  stúlku,  mælti  hann,  er  kæmi  inn;  hún  fer  svo  með  honum  fram 
að  dyrunum,  þá  sér  hún  stelpu  f  gaungunum  á  svartri  hempu,  og  rauðum 
sokkum,  eins  og  hún  var,  þegar  hún  varð  úti;  hún  hverfur  þá,  enkerlíng 
sest  á  pallstokkinn.  Síðan  fer  dreingurinn  að  horfa  útí  gluggann;  kerlfng 
tekur  eptir  þvi;  fer  hún  H  uppá  rúmið  aptur,  og  sest  móti  glugganum, 
sýnist  henni  þá  skugginn  bera  við  hana;  hana  grunar,  hvorskyns  er,  og 
fer  að  tauta  eitthvað  og  vísa  henni  frá,  og  varð  dreingur  ei  var  við  hana 
framar  um  kvöldið.  Opt  drap  Jóka  skepnur  fyrir  Jóakim.  Laungu  síðar 
dó  kona  hans,  og  var  sá  siður  f  þá  daga,  að  vaka  yfir  líkinu  með  Ijósi; 
en  svo  var  Jóakim  myrkfælinn,  að  hann  treystist  ekki  til  þess  einn,  og 
fékk  svo  Árna  Magnússon  að  vaka  með  sér,  en  tvisvar  var  eins  og  ljósið 
væri  drepið  fyrir  þeim,  og  kvað  Árni,  að  bezt  væri  að  sitja  þá  í  myrkrinu, 
og  gerðu  þeir  það.  Opt  heyrðist  Áma  eins  og  geingiö  væri  um  bæion  og 
stofuna,  og  tvisvar  heyrðist  honum  geingiö  upp  um  stofuþekjuna  úti,  eo 
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eingin  sá  hann  fðrin,  þegar  hann  kom  út,  og  gætti  að.  Jóakim  þessi  flutti 
sig  eptir  það  á  austurland,  og  vita  menn  ógjörla  umhannsíöan,  eðaJóku. 

Einu  sinni  sem  optar  var  grafið  í  Kaupángskirkjugarði,  og  hittist 
svo  á,  að  komiö  var  ofan  á  kistu  Jóku.  Jón,  sem  bjó  H  í  Kaupángi  og 
seinna  í  Hallandi  á  8valbarðsströnd,  var  einn  af  likmönnunum;  hann  var 
gáskafullur,  og  segir  við  hina,  aö  gamanværi,  að  vita,  hvert  kella  væri  í 
kistunni,  eða  lagi  rétt;  hinir  kváðu  það  vera  óþarfa,  en  hann  tók  eingu  að 
síður  járnkarl,  og  brýtur  gat  á  kistuna,  og  segir:  „þarnaerhún  þá  kyr." 
Um  haustið  fer  hann  fram  á  Staðarbygð,  og  ríður  tilbaka  um  kvöldið,  en 
þegar  hann  kemur  út  fyrir  J>verá,  kemur  hann  hestinum  ekki  úr  sporunum ; 
sér  hann  þá  fram  undan  sér  eins  og  hvitan  strók;  hesturinn  frísaði  og 
hleypur  með  Jón,  þángað  til  hann  hrýtur  af  baki;  laskaöist  t>á  öxl  hans 
8vo,  að  hann  varð  aldrei  jafngóður  framar  í  henni. 

HSðradals-Mánga.  (Eptir  handrití  Jóns  Sigurösaonar  i  Njarðvík  i  Múlasýam.) 
Bjarni  Jónsson  var  siðastur  prestur  i  Möðrudal;  siðan  hafá  þar  þjónað 
ýmiat  prestar  frá  Hofi  eða  Hofteigi. 

Upphaf  Bjarna  prests  var  lítið;  hann  var  Qósadreingur  lítilhœfur  á 
Skriöu  í  Fljótsdal,  hjá  Jóni  sýslumanni  þorlákssyni.  Einfaldir  sögöu  að 
klínt  heföi  verið  á  hann  prestsvigslu,  til  að  magna  draug,  sem  átti  aö  drepa 
bezta  mann  i  Fljótsdal,  er  Magnús  hét,  og  gjöra  fleira  ílt  af  sér.  Magnús 
þessi  flýði  til  Magnúsar  prests  Péturssonar  á  Hörgslaudi,  sem  réð  honum 
til,  þegar  hann  færi  til  baka  austur  aptur,  að  varast  að  Uta  nokkurn  tíma 
aptur,  hver  býsn  og  fádæmi  sem  ágeingi  á  eptir  honum.  En  á  Skeið- 
arársandi  gat  hann  ekki  stilt  sig  um  að  lita  aptul*.  Sá  hann  þá  18  upp- 
vaknínga  utan  um  þenna  draug,  sem  honum  var  sendur,  og  voru  þeir  þá 
búnir  að  koma  honum  á  kné.  En  óðar,  en  maðurinn  leit  við,  brauzt 
draugurinn  upp  undan  hinum,  og  varö  að  lyktum  Magnúsi  aö  bana.  Bjarni 
varð  síðan  prestur  i  Möðrudal;1  fyrri  kona  hans  hétMargrét;  hún  elskaði 

1.  EUri  |>óktu  kraptmiklAr  rœöur  Bjaroa  prests  i  Möðrudalskirkju ,  heyrt  hefi  eg 
eina  klausu  litla;  hún  er  svona:  „Vér  haungum,  yér  haungum,  eins  og  skeifa  undir  af- 
gOmlum  hooarklár;  œ!  tak  þinn  himneska  naglbít,  og  drag  oss  undan  feifri  fúlu  veröld- 
inni,  og  kasta  oas  i  |»ína  akrifliskistu ,  }>ar  eð  vcra  mun  eilif  sæla.  Ameu !  Amen!" 
þá  eptír  messu  sagði  kerlíng  ein  við  preat:  „Mikiö  heiðarlega  fórst  yhur  i  dag,  séra 
BallL"  þá  sagöi  prestur:  „þu  ert  ekki  vönd  aö,  kella!"  —  Likt  jiessu  er  mælt  að  séra 
Grimur  hafi  kveðið  jers  á  stól: 

„Úr  hrosahóf  bölvunar  heiminum 

herra  drag  nagia  smá, 

miakunar  hamri  með  sterkum, 

munu  þar  klaufir  á; 

í  rualakistu  á  hímnum, 
.  oss  varpi  náð  |>ín  há, 

^ar  elskan  hoppar  innanum. 

Amen,  halelujá."  S-  Jj- 
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Bjarna  prest  míkið,  en  dó  af  barosfðrum.  Aður  hún  dó  bað  hún  mann 
sinn  muna  sig  um,  að  giptast  ekki  aptur.  Bjarni  hét  henni  þvi.  Aöur 
en  hún  lagðist,  var  hún  að  prjóna  mórauðan  smábandssokk.  Strax,  eptir 
ai  hún  var  látin,  fór  a6  bera  á  apturgaungu  hennar.  Heyröu  menn  á 
nóttum  bústáng  ínikiö  fram  í  búri  og  eldhúsi.  Sáu  hana  opt  bœði  freskir 
og  ófreskir.  Var  hún  með  fáldskuplu  eins  og  áður,  gildvaxinn,  því  ekki 
fjölgaöi  hjá  henni,  og  var  ætið  að  pijóna  mórauðan  smábandssokk.  Ekki 
leið  lángt  um,  að  Bjarni  fékk  sér  konu  aptur.  £n  þegar  hún  steig  í  eina 
sœnghjáBjarnapresti,  og  var  komin  upp  fyrir  hann  í  rúmið,  kom  Mánga, 
og  settist  fyrir  framan  hann  á  rúmstokkinn.  þá  sagði  Bjarni:  „Farðu  í 
burtu  Margrét;  það  er  úti  sú  tíð,  sem  þú  átt  hér  að  vera."  Mikið  gekk  á 
af  apturgaungu  Möðrudals-Maungu;  hún  kvaldi  konu  Bjarna  prests,  og  um 
síðir  varð  hún  henni  að  bana.  í  þriðja  sinn  fékk  Bjarni  sér  konu.  Honum 
var  ráðlagt  að  fá  sér  einhveija  þá  konu,  sem  Margrét  hefði  ekki  séð. 
Sókti  hann  hana  i  Vopnafjörð;  mig  minnir  hún  béti  Bagnhildur,  og  mun 
hún  hafa  lifaö  Bjarna  prest 

Bjarni  varð  bráð-dauöur  milli  Eiríksstaða  og  Hákonarstaöa,  á  Efradal, 
snemma  vetrar.  Fanst  hann  síðla  dags,  og  var  tjaldaö  yfir  líkinu,  og 
feingín  fc'-  að  vaka  yfir  tjaldinu  úng  stúlka  og  einhuga,  sem  Guðrún  hét, 
frá  Eirik?stööum.  Hún  varð  kona  þorvartar,  er  bjó  síðar  á  Hallgeirs- 
stöðum  í  Jökulsárhlíð,  föður  Guðmundar  bónda  á  Aðalbóli  i  Hrafhkelsdal, 
föður  Önnu,  er  enn.lifir.  Tjaldið  stóð  skamt  fráJökulsá;  túnglsljós  var  á, 
en  dró  frá  og  fyrir.  Hún  sagði,  að  um  dagsetrið  heíði  komið  hrafnaflokkur 
mikill  upp  úr  gilinu,  gráir  á  lit,  og  sóktu  svo  freklega  að  tjaldinu,  að  hún 
hafði  eingin  ráð  með  að  verja  það;  þó  hún  rœki  H  frá  sinni  tjaldskörinni, 
voru  þeir  óðar  búnir  að  rífa  hina  upp  aptur.  þetta  gekk  alla  nóttina  til 
dags,  og  alla  nóttina  sá  hún  Maungu  sitja  i  brekkunni  fyrir  ofen,  og  var 
bún  að  prjóna  smábandssokkinn  mórauða.  Guðrún  sagöist  aldrei  hafaverið 
eins  þreytt,  eins  og  eptir  þá  nótt.  Hún  hafði  fyrir  sér  nýa  svuntu  um 
kvöldið,  en  um  morguninn  var  hún  útslitin,  svo  lét  hún  svuntuna  gánga. 
Guðrún  þótti  fyrirtaka  kona  meðan  hún  liföi. 

Eptir  lát  Bjarna  prests  lagðist  Möðrudalur  í  eyði  vegna  reimleika,  en 
húsin  stóðu,  svo  ferðamenn  neyddust  til  stöku  sinnum  aö  leita  sér  þar 
húsaskjóls,  þegar  þeir  urðu  dagþrota,  svo  sem  var  Gísli  prestur  gamli 
Gíslason  á  Desjarmýri,  þegar  hann  kom  frá  vígslu  og  fór  til  brauðs  síns; 
hann  varð  dagþrota  og  fór  þar  inn  alt  í  baðstofu,  og  bjóst  um  á  palli. 
Hápallur  var  í  baðstofunni,  og  sinn  pallur  i  hvorum  enda.  þegar  hann 
var  kominn  upp  á  pallinn  og  litaðist  um,  sá  hann  að  Mánga  sat  framan  á 
hápalii,  og  var  að  prjóna.  þegar  hann  leit  hana,  steyptist  hún  ofan,  en 
alla  nóttina  heyrði  hann  bústáng  mikið  frammi,  hurðaskelli  og  koppaköst, 
svo  honum  kom  ekki  dúr  á  auga.  Annar  maður  leitaði  þar  eittsinn  nátt- 
staðar.   þá  sat  hún  á  hápalli  sínum  og  var  að  prjóna.    Maðurinn  var 
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einhuga  tók  upp  tóbaksbauk  sinn  og  bauÖ  henni  í  nefið.  Henni  brá  svo 
viö,  að  hún  fleygðist  ofan,  og  fór  a6  brauka  í  búri  og  eldhúsi,  svo  gestum 
vart  ekki  svefhsamt 

J>etta  og  þessu  líkt  höfðu  menn  i  frásögum  um  Möðrudals-Maungu. 

Gísll  helptrœknl.  (Eptír  nandriti  frá  séra  Eíríki  Kúld  á  Helgafelli.)  Guörún, 
kona  Teits,  er  drepinn  var  1  hinni  síöustu  jólagleöi  undir  Jökli,  flutti  eptír 
lát  manns  síns,  aö  Klettsbúö.   þaö  var  siöur  hennar,  aö  fara  suöur  í 
réttir  í  fjárkaup.   Einu  sinni,  þegar  hún  kom  þaðan,  dvaldi  hún  í  Olafs- 
vík  viö  litla  verzlun,  en  samfylgdarmenn  hennar  héldu  á  fram  meö  rekst- 
urinn.  Seint  um  kvöldiö  fór  hún  á  staö  og  út  aö  Enni;  var  þá  sjór  fallinn 
undir  forvaöana,  svo  hún  komst  hvorki  fram  né  aptur;  fór  hún  t>á  upp 
undir  klettana  til  aö  verja  sig  sjónum,  og  hugöi  aö  biöa  Þar  útfellsins. 
Tók  hana  fcá  aö  sigra  ákaflegur  svefa,  svo  hún  batt  tauminn  á  hestinum 
viö  beltisband  sitt,  og  sofaaöi  síöan  fast.   Loksins  vaknaöi  hún  viö  þaö, 
aö  hesturinn  kipti  svo  fast  í,  aö  beltisbandiö  slitnaði;  sá  hún  þá  mann 
standa  hjá  sér  og  spyr  hún  hann  aö  heiti,  en  hann  segist  heita  Gísli. 
„Hvar  áttu  heima?11  segir  hún.   „Hérna  fyrir  framan  þaragarðinn ,"  segir 
hann,  „og  er  eg  þar  hjá  kvennmanni,  sem  var  druknaöur  14  árum  áöur 
en  eg,  og  erum  viö  svo  innibyrgö  undir  þúngum  fcara,  og  munum  viö 
ekki  leysast  þaðan  fyrr  en  á  dómsdegi."   „En  hvaö  viltu  mér?"  segir 
hún.  „Drepa  vil  eg  þig,"  segir  hann.   „Hvers  á  cg  aö  gjalda?"  segir 
hún.   „J>aö  skal  eg  segja  þér,u  segir  hann:  „Einu  sinni  var  eg  i  Hóls- 
kirkju,  og  sá  konu  koma  þar  inn,  sem  mér  þókti  bera  af  ÖÖrum;  eg  sá, 
aö  hún  var  ekki  einsömul.   Eptir  embœttiö  fann  eg  hana  aö  máli,  og  baö 
hana  aö  láta  heita  í  höfaöiö  á  mér  þaö,  sem  hún  geingi  meö;  en  hún 
afsagöi  mér  um  það.  Skömmu  síðar  drukknaöi  eg.  Kom  eg  þá  til  hennar  i 
svefai,  og  baö  hana  hins  sama,  en  hún  þverneitaði  því.   J>essi  kona  var 
móöir  þín,  og  skaltu  nú  gjalda  hennar.44  Nú  fór  Guörúnu  ekki  að  lítaztá, 
fór  á  bak  hesti  sinum,  og  var  þá  sjór  fallinn  undan  forvaöanum.  Reiö 
hún  nú  af  staö;  en  brátt  varö  hún  þess  vör,  aö  Gísli  veitti  sér  eptirför, 
og  annars,  sem  verra  var,  en  það  var  það,  aö  hún  var  oröin  sjónlaus;  lét 
hún  þá  hestinn  ráöa  ferðinni;  en  af  því  hún  var  skáld  gott,  fór  hún  aö 
yrkja;  en  ekki  vita  menn,  hvað  hún  orti;  fór  hún  þannig  leingi,  aö  hún 
vissi,  aö  Gísli  elti  sig.   Loksins  fékk  hún  litla  sjón  aptur,  og  var  bún 
þá  nærri  komin  fram  af  bjarginu  fyrir  innan  Keflavik;  gat  hún  þá  tekiö 
rétta  stefau  heira  til  sin,  og  vissi  hún  ekki  fyrri  til,  en  hesturinn  stóö  á 
hlaöinu;  fékk  hún  þá  sjónina  aptur,  en  marga  daga  eptir  var  hún  veik. 
Guörún  var  kona  sannsögul  og  ráðvönd. 

Miklabœar-Solvelg.  Stúlka  ein,  er  Solveig  hét,  var  hjá  séra  Oddi 
Gislasyni  á  Miklabœ. 1  Hvort  sem  prestur  hefir  þá  verið  milli  kvenna,  eða 


1.  Hann  var  þar  prestar  1768—86. 
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verið  búinn  a6  missa  konu  8Ína,  er  óvfst,  en  hitt  er  víst,  að  stúlka  þessi 
lagðistá  hugi  viö  prest,  og  vildi  um  fram  alt,  aö  hann  œtti  sig;  en  prestur 
vildi  ekki.  Af  þessu  varð  stúlkan  sturluö,  og  sat  um  að  sálga  sér,  er  henni 
gafst  færi  á.  Kona  ein  svaf  hjá  henni  á  næturna,  sem  Ouðlaug  hét  Björns- 
dóttir,  systir  séra  Snorra  á  Húsafelli,  til  að  verja  henni  að  fara  ofan;  en 
á  daginn  höföu  allir  heimamenn  gát  á  henni.  Eitt  kvöld  í  ljósaskiptunum 
komst  Solveig  þó  ofan,  og  stökk  þegar  út  í  tóptarbrot,  er  var  á  túninu. 
Vinnumaður  var  hjá  presti,  er  þorsteinn  hét;  hann  var  Otull  og  ófyrirleit- 
inn.  Hann  varð  var  við  Solveigu,  er  hún  hljóp  úr  bænum,  og  veitti  henni 
þegar  eptirför.  En  svo  var  hún  handfljót,  að  hún  var  búin  að  skera  sig  á 
háls  i  tóptinni,  er  hann  kom  að.  þá  er  sagt,  að  þorsteini  hafi  orðið  að 
orði,  er  hann  sá,  hvernig  blóðið  fossaði  óstöðvandi  úr  hálsinum  á  henni: 
„j>ar  tók  andskotinn  við  henni.u  Solveig  svaraði  þvf  eingu;  en  svo  mikið 
skildi  hann  af  því,  sem  hún  sagði,  að  hún  bað  hann,  að  skila  til  prests, 
að  grafa  sig  í  kirkjugarði.  Eptir  það  blœddi  henni  út,  svo  hún  dó.  þor- 
steinn  sagði  tiðindin  heim,  og  bar  presti  kveðju  hennar,  og  bœn  um  legstað  í 
kirkjugarði.  Prestur  leitafii  til  þess  leyfis  hjá  yfirboðurum  sínum,  en  fékk 
afsvar,  þar  eð  hún  hefði  farið  sér  sjálf.  Á  meðan  þessu  fór  fram,  stóð  lík 
Solveigar  uppi;  en  nóttina  eptir  að  prestur  haföi  feingið  afsvarið,  dreymdi 
hann,  að  Solveig  kœmi  til  sín  og  segði:  „Fyrst  þú  vilt  ekki  unna  mér 
legs  i  vígðíi  mold,  skaltu  ekki  njóta  þar  legs  heldur."  Var  hún  þá  með 
reiðisvip  miklum ,  þegar  hún  vasaði  burtu.  Eptir  þetta  var  lík  Solveigar 
dysjað  utan  kirkjugarðs  og  án  yfirsaungs.  En  skOmmu  sfðar  fór  að  bera 
á  þvi,  að  hún  ásókti  séra  Odd,  þegar  hann  var  einn  á  ferð,  hvort  sem 
hann  reið,  á  annexfuna  að  Silfrúnarstöðum,  eða  annað.  þetta  varð  mjög 
héraðsfleygt,  svo  hver  maður  gjörði  sér  að  skyldu  að  fylgja  honum  heim, 
einkum  ef  hann  var  seint  á  ferð  eða  einn.  Einu  sinni  reið  séra  Oddur  á 
annexíu  sina,  en  aðri'r  segja  að  Vfðivöllum,  og  leið  svo  dagurinn,  að  hann 
kom  ekki.  Heimamenn  voru  óhrœddir  um  hann,  af  t>ví  þeir  vissu,  að 
presti  var  ávalt  fylgt,  ef  hann  var  seint  á  ferð.  það  var  og  f  þetta  skipti, 
að  presti  var  fylgt  heim  að  túninu  á  Miklabæ;  annars  var  vant  að  skilja 
ekki  við  hann,  fyrr  en  hann  var  kominn  á  fund  heimamanna.  þá  sagði 
hann  við  fylgdarmanninn ,  afr  hann  þyrfti  nú  ekki  að  fara  leingra,  því  nú 
mundi  hann  komast  klaklaust  heim,  og  ^ar  skildi  fylgdarmaðurinn  við  prest, 
eptir  því  sem  hann  sagði  sfðan  sjálfur  frá.  Um  kvöldið  á  vökunni  heyrðu 
heimamenn  á  Miklabæ  að  komið  var  við  bœarhurðina;  en  af  þvf  þeim 
þókti  nokkuð  undarlega  barið,  fóru  þeir  ekki  til  dyra.  Sfðan  heyrðu  þeir, 
að  komið  var  upp  á  baðstofuna  f  mesta  snatri,  en  áður  en  sá  fékk  ráðrúm, 
til  að  guða,  sem  upp  kom,  var  hann  dreginn  ofan-aptur,  eins  og  tekið 
heföi  verið  aptan  f  hann,  eða  f  fæturna  á  honum ;  jafnframt  þóktust  menn 
þá  heyra  hljóð  nokkurt.  Síðast,  er  komiö  var  út  um  kvöldið,  sáu  menn 
aö  hestur  prestsins  stóð  á  hlaðinu,  og  var  keyrið  hans  og  vetlfngarnir 
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undir  sessunni  í  hnakknum. 1  Varö  mönnum  nú  mjög  órótt  af  þessa  ðllu, 
því  menn  sáu,  aö  prestur  hafti  komiÖ  heim,  en  var  nú  allur  horfinn.  Var 
þá  fiariö  aö  leita  að  honum  og  spurt  eptir  honum  á  öllum  bæum,  semlik- 
indi  þóktu,  að  hann  hefti  aö  komiö,  og  fékkst  þá  sú  fregn,  aö  honum 
heíöi  verið  fylgt  heim  aö  túngaröinum  um  kvöldiö,  en  hann  ekki  viljaö 
fylgdina  leingur  Eptir  þaö  var  gjörður  mannsðfhuður,  og  hans  leitaö  f 
marga  daga  samfleytt  En  alt  kom  það  fyrir  ekki.  Siöan  var  leitinni 
hætt,  og  töldu  flestir  það  víst,  aö  Solveig  mundi  hafa  efnt  orð  sín,  og  séö 
svo  fyrir,  að  hann  feingi  ekki  leg  í  kirkjugaröi,  og  aö  hún  mundi  hafii 
haft  hann  meö  sér  í  dys  sína;  en  þó  var  þar  aldrei  leitaö.  þegar  allri 
leit  var  hætt,  ásetti  þorsteinn,  vinnumaöur  prests,  sér  að  hætta  ekki,  fyrr 
en  hann  yrði  þess  vísari,  hvaö  oröið  hefði  um  húsbónda  sinn.  þorsteinn 
þessi  svaf  í  rúmi  rétt  á  móti  konu  þeirri,  er  sofiö  haföi  hjá  Solveigu,  og 
var  hún  bæði  skýr  og  skygn.  þorsteinn  tekur  sig  til  eitt  kvöld,  safhar 
saman  fðtum  og  ýmsu,  sem  var  af  prestinum,  leggur  það  undir  höfuðiö  á 
sér,  og  ætlar  að  vita,  hvort  sig  dreymi  hann  ekki,  en  biður  Guðlaugu  aö 
liggja  vakandi  í  rúmi  sínu  um  nóttina,  og  vekja  sig  ekki,  þó  hann  láti 
illa  í  svefni,  en  taka  eptir  því  sem  fyrir  hana  bei\;  þar  meö  lét  hann 
loga  ljós  hjá  sér.  Leggjast  þau  svo  bæöi  fyrir;  Guölaug  veröur  þess  vör, 
aö  þorsteinn  getur  meö  eingu  móti  sofnað  framan  af  nóttinni,  en  þó  fer  svo 
um  siðir,  að  svefninn  sigrar  hann.  Hún  sér  þá,  að  litlu  seinna  kemur 
Solveig,  og  heldur  á  einhverju  í  hendinni,  sem  hún  sá  ekki  glögt  hvaö 
var;  geingur  hún  inn  á  gólfið  og  að  skör  fyrir  frainan  rúm  þorsteins,  því 
götupallur  var  í  baðstofunni,  og  grúfir  yfir  hann  og  sér,  að  hún  myndar 
til  á  hálsinum  á  þorsteini,  eins  og  hún  vildi  bregða  á  barkann  á  honum. 
t  því  fer  þorsteinn  aö  láta  illa  í  svefhinum,  og  brýst  um  á  hæl  og  hnakka  í 
rúminu.  þykir  henni  H  að  svo  búið  megi  ekki  leingur  standa,  fer  því 
ofan  og  vekur  þorstein,  en  vofá  Solveigar  hopar  fyrir  henni  og  fékk  ekki 
staöizt  augnaráö  hennar.  En  þaö  sér  Guðlaug,  að  rauð  rák  var  á  hálsinum 
á  þorsteini,  þar  sem  Solveig  hafði  myndað  til  skurðarins.  Síðan  spyr  hún 
þorsteinn,  hvað  hann  hafi  dreymt;  hann  sagði,  að  sér  hefði  þókt  Solveig 
koma  til  sin,  og  segja,  að  ekki  skyldi  sér  þetta  duga,  og  aldrei  skyldi 
bann  vísari  veröa,  hvað  orðiö  hefði  um  séra  Odd,  þar  meö  hefói  hún  lagt 
á  sig  hendur,  og  ætlaö  aö  skera  sig  á  háls  meö  stórri  sveöju,  og  kendi 
hann  enn  sársaukans,  er  hann  vaknaði.  Eptir  það  hætti  þorsteinn  þeim 
ásetníngi  slnum,  aö  grafast  eptir,  hvar  prestur  væri  niöur  kominn.s  Lítiö 
hefir  boriö  á  Solveigu  sföan.  þó  hafði  séra  Gísliy  sem  síðast  var  prestur 
að  Reynistaðarklaustrí  (1829—1851),  sonur  séra  Odds,  sagt  frá  því,  að 

1.  Aðrir  segja,  að  keyríð  og  annar  vetlíngurinn  hafi  fundist  á  bœarkampinum,  og 
lokkur  úr  fazi  hestsins  utan  um. 

2.  þessi  saga  er  tekin  eptir  Guðríði  Magnusdóttur,  Ijósmóður  i  Rejkjavik;  en  hún 
haföi  hana  eptir  Guölaugu,  sem  dvaldi  mörg  ár  hjá  Guöriði  eptir  þenna  aibur^ 
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fyrstu  nóttina,  sem  hann  svaf  hjá  konu  sinni,  hef&i  Solveig  ásókt  sig 
ákaflega,  svo  hann  hefði  þurft,  að  hafa  sig  allan  viö,  að  veijast  henni;  en 
hann  var  heljarmenni  til  buröa,  sem  faöir  hans.  Aörar  sðgur  hafa  ekki 
iarið  af  Solveigu.1 

Stúlkan  í  Álptamyrarsókn.  (Tokin  eptir  Jóni  Boigfirðíng,  eptír  sögn 
úr  isaQarðarsýdo.)  Á  einum  bæ  í  Álptamýrarsókn  vestra  voru  fyrir  fáum 
árum  systkin  þrjú,  tveir  brœöur  og  ein  systir.  Ekki  var  fléira  fólk  vinn- 
andi  á  Þeim  bæ.  En  svo  hagar  til ,  aö  farið  er  yfir  fjWÖ  einn,  eöa  vík, 
sjóveg  á  eingjarnar.  það  var  eitt  kvöld,  er  þau  systkm  komu  af  eingjum, 
aö  þau  fluttu  meö  sér  heyfarm,  og  hlóöu  skipiö,  svo  hvergi  var  rúm  fyrir 
stúlkuna  aö  sitja,  nema  aptur  í  stafnloki,  en  þeir  bræöur  reru  í  því  eina 
rúminu  miðskipa,  sem  autt  var,  og  sáu  ekki  til  systur  sinnar  fyrir  heybúnk- 
anum.  J>eir  héldu  svo  yfir  fjörðinn,  og  lentu  þar,  sem  þeim  þókti  hentast. 
En  þegar  þeir  fóru  aö  bera  aí  skipinu,  var  stúlkan  horfin,  svo  þeir  vissu 
ekkert,  hvaö  af  benni  var  oröiö,  nema  hvaö  þeir  ímynduöu  sér,  aö  hún 
hefði  fariö  útbyröis.  Af  því  dimt  var  oröiö  um  kvöldið,  svo  ekkert  sást 
frá  sér,  gjöröu  þeir  einga  gángskör  aö  fcví,  aö  leita  hennar,  enda  þóktust 
þeir  vita,  aö  hún  mundi  ekki  finnast  lífe.  Fóru  Þeir  viö  þaö  heim  til  sín 
og  sváfu  af  um  nóttina.  þessa  nótt  dreymdi  annan  bræöranna  hana ;  þókti 
honum  hún  koma  til  sín  í  svefninum,  og  vísa  sér  til,  hvar  hann  skyldi 
leita  hennar.  Morguninn  eptir  fóru  þeir  báöir  bræöur  aö  leita  á  bát,  og 
slœddu  hana  upp  á  þeim  staö,  sem  hún  haföi  sjálf  vísaö  til  í  drauminum. 
Eptir  það  var  húu  búin  til  moldar  og  grafin  í  kirkjugarði.  Svo  vék  viö 
meö  stúlku  þessa,  aö  hún  lagöi  ástarhug  á  mann  einn  þar  i  nágrenninu;  en 
hann  vildi  ekki  sinna  henni.  þegar  búiö  var  aö  graia  hana ,  fór  þenna 
mánn  aö  dreyma  hana  heldur  illa,  og  kvartaöi  hann  undan  því.  Ekki 
laungu  þar  eptir  hvarf  þessi  sami  maöur  einu  sinni,  svo  einginn  vissi, 
hvaö  um  hann  hafði  ðröið.  Var  þá  fariö  aö  leita  hans  meö  mannsöfhuöi, 
og  fannst  hann  niöur  við  sjó  undir  háum  klettum ,  allur  blár  og  marinn. 
Var  þaö  þá  haft  i  tilgátum,  aö  stúlka  þessi  mundi  hafa  geingiö  aptur, 
steypt  honum  fram  af  klettunum,  og  drepið  hann  meö  því  móti.  þegar 
þetta  f5r  að  kvisast,  fóru  bræöur  stúlkunnar  til  og  grófu  hana  upp.  Sáu 
þeir  þá  þau  missmíöi,  er  þeir  luku  upp  kistunni,  að  stúlkan  haföi  snúiö  sér 
við  í  henni  og  lá  á  grúfu.  Leizt  þeim  þá  ekki  á  blikuna,  og  um  leiö  og 
þeir  sneru  henni  viö  i  kistunni,  ráku  þeir  oddhvassa  stálnagla  neöan  í  iljarnar 
á  henni,  lokuöu  svo  kistunni  og  geingu  reglulega  frá  gröfinni  aptur.  Eptir 
þaö  hefir  ekki  oröiö  vart  viö  systur  þeirra  á  sveirai. 

Haga-draugurlnn.  (Eptir  handriti  Jóds  al^ngiamaous  Sigurðsaonar  á  Gaut- 
Jöndum.)  J>að  var  einhveiju  sinni  að  Haga  í  Reykjadal,  að  þar  bjó  bóndi 

1.  Siguröur  málari  Guömundsson  hefir  sagt  frá  þessu  atviki  um  Béra  Gísla  Sbr. 
Dr.  Maurera  Isl.  Volkss.  72.  bh. 
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Dokkur  merkur  og  velmegandi  maður,  og  er  ekki  greint  nafh  hans.  Hann 
átti  eina  dóttur  barna.  það  var  einn  vetur  aö  áliðnu,  að  mikil  var  um 
ferð  í  Haga  af  flökkufólki,  eins  og  þá  var  títt.  þar  var  únglíngsmaður 
nótt  einhverju  sinni;  sat  hann  viö  baðstofudyr  og  rétti  frá  sér  fætur.  það 
var  emhverju  sinni  um  kvöldiö,  aö  bóndadóttir  gekk  um  og  gœti  sin  ekki, 
svo  hún  hrasaöi  nm  fœtur  komumanns.  Henni  veröur  skapbrátt  og  atyröir 
hún  dreing,  og  segir,  aö  landeyöa  sú  géti  legið  annarsstaðar ,  en  fyrir 
fótnm  manna.  Hann  reiðist  orðum  hennar,  og  segist  ekki  muni  optar 
verða  henni  að  fótakefli,  en  þó  kunni  hann  að  finna  hana  um  það  lýkur. 
Dreingur  hverfur  sfðan,  og  er  því  einginn  gaumur  gefinn.  En  að  lítilli 
stundu  liðinni  fer  bóndadóttir  í  fjós  að  gefa  kúm,  og  mjalta  þær.  Fer 
bóndi  með  henni,  og  skyldi  hann  taka  hey  handa  kúnum  til  morgunpiálsins, 
því  fjósheyið  var  áfast  við  Qósið.  En  er  þau  eru  fyrir  litlu  komin  inn  i 
flósiö,  kemur  flðkkndreingurinn  að  dyrunum,  og  sér  bóndi  vegsummerki, 
að  hann  hefir  skoriö  sig  á  háls,  og  geingið  svo  aptur  í  andarslitrunum. 
Er  draugurinn  allœfiir,  og  vill  inn  i  flósið,  en  bóndi  ver  dyrnar.  Bóndi 
spyr,  hvað  hann  ætli,  eða  hvað  hann  vilji  inn  í  flósið.  En  draugsi  kvaðst 
vijja  finna  bóndadóttir.  Bóndi  biður  hann  gjöra  fyrir  sig  lftið  handarvik 
áður,  og  það  sé  að  leysa  hey  handa  kúnum  til  morgunsins,  skyldi  hann  fá 
að  finna  bóndadóttur  að  þvf  búnu.  Draugsi  lætur  sér  þetta  lynda  og  vísar 
bóndi  honum  á  fjórspenníngsstabba  höggfástan,  og  fer  draugur  aö  leysa 
heyið.  En  bóndi  sendir  sem  snarast  eptir  Arnþóri  á  Sandi.  Arnþór  kunni 
margt  fyrir  sér,  og  var  hinn  mesti  bjargvættur  gegn  draugum  og  allskonar 
fjölkynngi.  Bregður  hann  skjótt  við  orðsendíng  bónda,  og  kemur  f  Haga. 
En  er  hann  kemur,  er  draugsi  að  enda  við  að  leysa  töðustabban,  og  vill  fá 
verkalauni  hið  fljótasta,  sem  er,  að  finna  bóndadóttur.  Arnþór  tekur  á 
móti  drauga  og  spyr,  hvað  hann  vilji  bóndadóttur.  Draugsi  segir  hann 
það  eingu  skipt  Arnþór  spyr,  hvort  honum  nægi  ekki  að  sjá  hana,  og 
lætur  draugsi  það  svo  vera.  Arnþór  biður  hann  þá  að  bíða  sfn ,  meðan 
hann  sæki  bóndadóttur.  Tekur  Arnþór  hana,  og  vefur  stórum  dúk  um 
hðfuð  hennar,  svo  hún  hvorki  sjái  né  heyri.  Siðan  leiðir  hann  hana  út 
og  sýnir  draugsa.  þá  segir  draugsi,  að  nú  hafi  nokkur  orðið  vitsmunur 
þeirra,  hann  hafi  ekki  varazt,  að  hann  mundi  hafa  þenna  umbúnað  á 
bóndadóttur,  því  ella  mundi  hann  hafa  gjört  hana  vitlaus*.  Ærist  nú 
draugsi  sem  mest,  og  vill  fyrir  hvern  mun  að  bóndadóttur,  en  Amþór 
varnar  honum.  Sér  hann  þó,  að  ekki  er  auövelt  að  koma  draugsa  fyrir 
við  svo  búið.  Hann  lætur  þvf  leiða  út  rauða  kvfgu  úr  Ijósi  og  hleypir 
hann  draugsa  á  hana.  En  svo  var  draugsi  æfur,  að  hanh  tætir  kvfguna 
Rimdur  ögn  fyrir  ögn.  En  við  það  dregur  svo  af  honum,  að  Arnþór  getur 
komið  honum  niöur  f  dæl  nokkuri,  norðantil  á  vellinum  f  Haga.  Er  svo 
sagt,  að  hann  ræki  þar  niður  hæl  mikinn,  og  bindi  drauginn  þar  við,  og 
að  sá  hæll  hafi  staðið  í  túninu  f  Haga  alt  undir  þetta.  Enda  hefir  aldrei 
orðið  mein  að  draugnum  siðan.  Digitized  by  Google 
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Jón  Glssurarson.  (Eptir  handrití  séra  Benedikts  þórðarsonar  á  Brjáaalæk.) 
Einár  prestur  þórðarson  á  Hvammi  í  Hvammssveit  (1754—1801)  messaði 
eitt  sinn  i  Hjarðarholti ,  og  tók  viö  prestinnm  þar.  þegar  embættisgjörð 
var  lokiö,  og  prestar  komnir  í  stófu  og  seztir  að  máltiö,  bregður  séra 
Einari  snögglega,  og  setti  dreyrrauðan  í  andliti.  Stendur  hann  upp  frá 
borðum,  heimtar  hest  sinn,  og  segir:  „Líf  manns  liggur  viö,  fari  eg  ekki 
nndir  eins  af  staö."  Hesturínn  stóð  búinn  á  hlaðinu.  Prestnr  kveður  eingan, 
hleypur  út  og  stökkur  á  bak  í  skyndi;  keyrir  hestinn  og  ríður  upp  á  Hjarð- 
arholtsásinn,  Ljáskógaleið.  Hann  rföur  nú  sem  ákafast.  En  þegar  hann 
kemur  á  grundina  fyrir  innan  Ljáskóga,  hittir  hann  þar  pilta  tvo,  og  eru 
þeir  að  fljúgast  á;  hétu  þeir  Jón  Gissurarson  og  Jón  Steingrimsqpn,  en  þótt 
þeir  væru  nafnar,  var  þeim  ólíkt  farið.  Jón  Gissurarson  vaf  þar  kominn 
apturgeinginn  til  að  launa  nafna  sínum  fornan  fjandskap.  Höfðu  þeir 
nafnar.  verið  á  sama  skipi  inn  Hvanimsfjörð;  voru  báöir  kaldlyndir  og  deildu 
illdeilu.  HéztJón  Gissurarson  viö  nafna  sinn,  steypti  sér  svo  útbyrðis,  og 
lézt  þannig.  Eptir  dauða  hans  þóktu  mönnum  reimleikar.  vaxa  i  dalnum, 
og  var  orð  á  haft,  að  Jón  mundi  þvi  valda,  og  væri  hann  apturgeinginn. 
í  þetta  sinn  reið  Jón  Steingrímsson  frá  kirkju  í  Hjarðarholti  einsamall; 
ætlaði  hann  erinda  sinna  inn  á  bæi,  en  mætti  þarna  nafna  sínum.  þegar 
prest  bar  að,  var  hann  mjög  að  þrotum  kominn  af  viðureign  draugsins, 
en  prestur  skildi  þá,  og  sá  svo  um,  að  Jóni  Steingrímssyni  varð  aldrei 
framar  mein  aö  nafna  sínum.  Jón  Steingrímsson  bjó  leingi  að  Hömrum 
í  Laxárdal.  Hann  varð  gamall  maður  og  varð  úti  í  kindaleit  1830,  eða 
nálægt  því  ári.  þegar  saga  þessi  gjörðist  var  hann  úngur,  en  séra  Einar 
þá  roskinn  orðinn. 

Draugurlnn  Hundl.  (Eptír  handrítí  Gflala  Konraðuonar.)  Maður  hét 
Gunnlaugur,  og  var  kallaður  hundi.  Hann  var  lítilmenni  og  vinnumaður  Árna 
prests  Skaptasonar  á  Sauðanesi  á  Lánganesi  (1717—1770).  Gunnlaugur 
vildi  eiga  konu  þá,  sem  Málmfríður  hét,  og  fór  þess  á  leit  við  hana.  En 
þá  beiddi  hennar  maður  sá,  sem  Eymundur  hét,  og  v&r  röskur  maður; 
hann  fékk  Málmfrlðar,  og  fóru  þau  að  búa  á  Skálum,  yzta  bæ  á  Láuga- 
nesi.  Gunnlaugur  hundi  hézt  nú  við  Málmfríði,  og  eitt  kvöld  í  mvrkri 
gekk  ráðskona  Árna  prests,  sem  Ingiríður  hét,  út  í  fjós  og  með  henni  stolka, 
er  Kristín  hét.  þegar  þær  komu  í  fjósið,  heyrðu  þær  korr  og  snörl  mikið 
í  auðum  bás.  Ingirfður  sagði:  „Ekki  er  alt,  sem  dreymir.  Berðu  þig  að 
kveykja,  Kristin  litla;  eg  ætla  að  bíða  hérna  á  meðan.u  þegar  Kristín 
kom  með  ljósið,  sáu  þær,  að  Gunnlaugur  lá  þar  skorinn  á  háls  og  hnífur- 
inn  hjá  honum,  gæruhnífur  beittur  mjög.  Hljóp  Kristín  þá  inn,  og  bað 
vinnumann  prests,  sem  Ormar  hét,  að  koma  út  í  fjósið.  Eymundur  á 
Skálum,  maður  Málmfriðar,  var  þar  gestkominn,  og  ætlaöi  að  vera  þar 
um  nóttina,  hann  var  frændi  Ormars;  fóru  þeir  svo  báðir  til  og  fluttu  lík 
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Hunda  f  skemmu,  og  er  sagt,  aö  hann  geingi  þegar  aptur.  Blóðlifur  mfkil 
sást  á  klæöum  Eymundar,  sem  komiö  haföi  á  hann,  þegar  hann  bar  Hunda 
í  skemmuna.  Ormar  var  ötull  maöur  og  einaröur;  greip  hann  því  lifrina 
og  sletti  i  augu  Hunda,  og  það  ætla  menn,  aö  þaö  væri  órsök  til  þess, 
aö  hann  fylgdi  hvorki  Ormari  né  niöjum  hans,  þó  hann  væri  af  sama  bergi 
brotinn,  og  Eymundur.  Sagt  var  það,  að  Hundi  heföi  slett  sjálfur  lifrinni 
á  Eymund,  og  vildi  hann  lýsa  hann  meö  því  banamann  sinn.  Eptir  þaö 
fór  Hundi  aö  sækja  aö  konu  Eymundar  og  fylgja  honum  sjálfum,  og  kallaöur 
var  hann  ættarfylgja  þeirra  og  hélzt  þaö  leingi,  og  enn  eymöi  eptir  af 
Hunda  hjá  barnabörnum  þeirra  Eymundar  og  Málmfríðar,  eptir  aö  séra 
Ste&n  Einarsson  var  orðinn  prestur  á  Sauöanesi  (1795—1847). 

Þórður  og  Andrés,  bræður.  (Eptir  handriti  séra  Benedikts  þórðarsonar  á 
Briánsiœt)  þórður  og  Andrés,  Andrésar  synir,  voru  brœður  tveir  í  Dölum. 
þeir  þóktu  fremur  geðmiklir.  Veturinii  1820  fóru  þeir  í  ver  út  á  Hjalla- 
sand.  Voru  þeir  þá  fulltíða  að  aldri  og  þroska,  og  þó  ókvongaöir.  Lögðu 
þeir  báðir  hug  á  stúlku  nokkra  á  Ingjaldshóli,  og  varð  það  til  spillíngar 
frændsemi  þeirra.  Snemma  um  veturinn  týndist  skip  það,  sem  Andrés  var 
á,  og  hann  með  því.  Losaöist  nú  þórður,  bróðir  hans,  við  með  biðil 
sinn,  og  þókti  honum  vœnt  um,  og  sókti  nú  frjálslegar  en  áður  fund  stúlk- 
unnar.  Leið  nú  nokkur  tími,  að  ekkert  bar  til  tíöinda.  En  eitt  kvðld  var 
þóröur  einn  á  ferð  i  myrkri  frá  Ingjaldshóli,  og  þegar  hann  kemur  niður 
á  sandinn,  nálægt  búö  sinni,  Stórudumpu,  og  œtlar  aö  gánga  til  dyra  á 
búðinni,  sér  hann,  að  maður  kemur  upp  frá  skipinu ,  og  stefnir  á  leið  fyrir 
sig;  hraðar  þórður  sér  að  búðardyrunum,  og  er  hinn  þá  kominn  á  hæla 
honum.  þórður  lítur  á  manninn,  og  þekkir  þar  Andrés  bróður  sinn; 
verður  honum  bilt  við,  snarast  inn  í  búðina,  og  uppá  loptáö  en  gáði  ekki 
að  loka  á  eptir  sér.  Svo  var  rúmum  skipað  í  búðarloptinu,  að  í  ððrum 
enda  var  rúm  húsbónda,  sem  Tómas  hét,  en  i  hinum  rúm,  sem  3  vermenn 
lágu  í,  en  rúm  þórðar  var  til  hliöar  í  miöju  loptí  móti  uppgaungu.  þegar 
þórður  kom  upp  á  loptið,  var  myrkt  og  fólk  í  rökkur  svefhi.  Tómasbóndi 
vaknaði  við  umgánginn.  þórður  settist  á  rúm  sitt,  og  þegar  hann  var  ný- 
seztur,  heyrirTómas  hann  segja:  „Heldurðu  eg  hræðistíþér  glyrnurnar?" 
og  í  sama  vetfángi  gjörist  hark  mikið,  og  fer  þórður,  sem  kólfi  væri  skotáð 
yftr  á  rúm  vermannanna ,  og  upp  fyrir  þá  upp  að  þili,  og  vakna  þeir 
við  vondan  draum.  En  jafnskjótt  þrífur  draugurinn  þórð  þaðan;  sem 
hann  Tar  kominn,  og  dregur  fram  loptið  og  ofan  stigann.  Tómas  bóndi 
bregður  upp  ljósi,  og  biður  vermennina,  að  hjálpa  þórði,  sem  sé  svona 
báglega  staddur,  og  fara  þeir  allir  og  Tómas  með  þeim  ofan.  Flúði  þá 
draugurinn,  enþórður  lá,  eins  og  hann  væri  dauður  í  búðargaungunum,  og 
flaut  í  blóði  sínu.  þeir  tóku  hann,  og  báru  til  rúms;  vöktu  yfir  honum 
um  nóttina,  og  veittu  honum  sem  bezta  aöhjúkrun.    Líkami  hans  var 
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mjðg  þrekaöur,  blár  og  bólginn,  og  ekki  raknaði  þóröur  við,  fyrr  en  um 
dægramót  um  morguninn.  Lá  hann  leingi  veikur,  en  rétti  þó  viö  um  siöir, 
en  ekki  mátti  ljós  slokkna  yfir  honum  á  nóttunni  þann  vetur,  svo  ekki 
kœmi  draugurinn.  Næsta  vetur  réðust  vennenn  til  búöarvistar  tíl  Tóm- 
asar  í  Dumpu.  Einn  þeirra  var  Sigurður  Sigurðsson,  ættaður  úr  Breiðuvík  í 
Baröastrandasýslu.  Hafði  hann  einn  um  tvitugt  og  var  mjög  þroskaður  að 
vexti  og  afli  á  þeim  aldri.  Sigurði  var  skipað  vermanna  rúmið  i  endanom 
og  ððrum  manni  með  honum.  Litlu  síðar  kemur  Hrður  Andrésson,  og 
biöur  Tómas  Sigurð  að  taka  hann  fyrir  legunaut  í  rúm  sitt  um  veturinn. 
Sigurður,  sem  ekki  vissi,  hvað  hafði  gjörzt  hinn  fyrri  vetur,  tók  vel  til- 
mælum  bónda,  og  er  þeir  gánga  til  rekkju,  hvílir  Sigurður  viö  stokk,  en 
þórður  við  þil  En  þegar  þeir  eru  sofhaðir  dreymir  Sigurð/að  maöur 
kemur  að  honum,  ófrýnilegur  að  útliti,  og  segir:  „Eg  skal  launa  þér  aö 
þú  liggur  fyrir  framan  hann  bróóur  minn,  svo  eg  kemst  ekki  að  honum.u 
„Hvað  viltu  honum?"  þykist  Siguröur  spyrja.  „Eg  vil  drepa  hann,"  kvaö 
hinn.  „Já,"  segir  Sigurður,  „viltu  honum  ekki  annað?"  í  því  þykirSiguröi 
hann  ráðast  á  sig,  og  takast  fceir  á,  og  lauk  svo,  að  draugurinn  datt 
Yaknaði  Sigurður  þá,  og  var  þá  á  fjórum  fótum  á  Ipptinu  fyrir  framan 
rúmið.  Nœstu  nðtt  dreymir  Sigurð  öldungis  á  sömu  leið;  þó  þykir  honum 
draugurinn  vera  hálfu  verri  viðfángs,  en  áður,  og  svo  lauk  viöskiptum 
þeirra  í  þaö  sinn,  að  Sigurður  vaknar  við  þaö,  aö  legunautar  hans  halda 
á  honum  fram  við  lúkugatiö  á  loptinu.  Héldu  þeir,  að  óráð  væri 
komið  á  hann,  og  vildu  aptra  ferð  hans.  þriðju  nótt  dreymir  Sigurö,  að 
hann  þykist  staddur  niður  við  sjó  hjá  skipum ;  þykir  honum  sami  maðurinn 
koma  þar  að  sér,  og  ráðast  á  sig;  var  hann  æfur  mjög,  og  þreyttu  þeir 
leingi  glfmuna,  en  þó  bar  Sigurður  hærra  hlut ;  þykist  hann  fella  drauginn, 
og  síöan  fá  sér  sax  í  hönd,  og  brytja  drauginn  í  stykki.  Og  lauk  við  þetta 
aðsókn  draugsins.  Sigurður  var  um  veturinn  í  Dumpu,  og  svaf  hjá  þórði, 
og  dreymdi  hann  aldrei  glfmufélaga  sinn  eptir  þaö,  og  ekki  varð  þóröi 
þann  vetur  neitt  mein  að  apturgaungu  bróður  síns.  Mörgum  árum  siðar 
fundust  þeir  þórður  og  Sigurður,  og  ræddu  um  drauginn.  HafÖi  þóröur 
þá  aldrei  orðið  fyrir  aðsóKn  hans,  sfðan  Sigurður  vann  á  honum.  þórður 
liföi  eptir  bróður  sinn  Andrés  hérum  bil  20  ár;  en  aldrei  náði  hann  sér 
aptur  eptir  fund  þeirra  f  búðarloptinu.  Hann  drukknaði  ofan  um  ís  á 
Hvítá  í  Borgarfiröi.  Hann  var  einn  á  f$rð,  og  ætlaöi  suöur  til  vers ;  hann 
teymdi  3  klífjahesta,  sem  allir  fórust  með  honum. 

Torfalækjar-Jóm  (þessi  saga  er  tekin  eptír  handriti.  Arnjjóts  Ólaftsonar.) 
Guðmundur  hét  bóndi  á  Torfalsek  á  Asum  f  Hjaltabakkasókn.  Kona  hans 
hét  Guðrún,  en  Elfn  dóttir.  Guömundur  bóndi  tók  sótt  og  andaðist; 
minkaði  þá  Guörún  við  sig,  og  bygði  hálfa  jörðina  móti  sér  þeim  manni, 
sem  Jón  hét   Margrét  hét  kona  hans.   þegar  þessi  saga  gjörðist,  var 
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Bjarni  sýsluraaður  á  þíngeyrum,  en  Stefán  prestur  að  Höskuldsstððum. 
Guðmundur  hét  kaupamaöur  sunnlenzkur;  hann  réðst  til  Guðrúnar  ekkju; 
hann  var  dimmleitur  maður  og  íbúðarmikill.  Ekki  bar  samt  á  skapbresti 
hans.  Einn  teigur  var  sá  í  eingjunum  á  Torfalæk,  sem  ekki  var  skipt, 
og  skyldi  sitt  hafa  hvoft  sumar,  Jón  og  Guðrún.  Nú  átti  Jón  að  hafa 
teiginn.  Einn  morgun  kemur  Jón  snemma  út;  sér  hann  þá,  að  sleginn  er 
teigurinn.  Hann  lét  eins  og  hann  sæi  það  ekki.  Nú  var  heyið  á  teignum 
þurkað  og  sœtt  En  er  Guðmundur  œtlaði  að  fiira  að  reiða  heyið  heim 
—  því  hann  haföi  slegið  teiginn  —  var  Það  horfið.  Hafti  Jón  bundið  frað 
um  nóttina  og  hirt.  Guðmundur  talaði  þá  fást  eptir  heyinu  við  Jón ,  en 
Jón  kvað  það  sína  eign  verið  hafa ,  og  kvað  hann  aldrei  skyldi  af  hafa. 
Guömundur  varð  stórreiður  og  heitaðist  við  Jón,  og  sagði ,  að  svo  skyldi 
hann  tíl  ætla,  að  þegar  þeir  fyndust  einhvern  tíma,  mundi  hann  nokkur 
gjöld  fá  fyrir  tiltækið  um  heytökuna.  Leið  nú  svo  fram  sumarið.  En  að 
áliðnu  sumri  fór  Jón  út  í  kaupstað.  Guðmundur  fór  á  eptír  honum  um 
kvöldið.  En  þegar  hann  kom  heim  aptur  um  kvöldið ,  þá  var  Jón  enn 
ókominn.  Var  hann  þá  spurður  eptir  Jóni,  en  hann  sagðist  ekki  hafa  séð 
hann,  og  ekkert  vita  um  hann.  Litlu  siðar  fréttist  lát  Jóns.  Fannst  hann 
dauður  fyrir  innan  Ha&taðaá  fram  við  sjó  undir  klöpp  einni.  Sást  það, 
að  hann  mundi  af  mannavöldum  dáið  hafa.  Margir  dróttuðu  þessu  að 
Guðmundi,  en  ekki  varð  hann  uppvis  að  því,  og  lagðist  málið  niður.  Guð- 
mundur  hafði  átt  Elínu,  dóttur  Guðrúnar;  flytur  hann  nú  bú  sitt  að  Köldu- 
kinn.  Hann  átti  fimm  börn.  Synir  hans  voru:  tsleifur,  Magnús  og  Jón, 
en  dætur:  Guðrún  og  Gróa.  Einn  dag  sat  Jón  yfir  lömbum  á  hólunum 
fyrir  sunnan  bæinn  í  Eöldukinn.  Hann  kom  ekki  heim,  Þegar  hans  þókti 
von.  Fór  þá  faðir  hans  um  kvöldið  að  leita  að  honum,  og  fann  hann, 
þar  sem  hann  lá  og  spyrndi  frá  sér  höndum  og  fótum,  barðist  um  og  féll 
froða  og  blóð  af  vitum'  hans.  Guðmundur  bar  hann  heim,  og  bráði  þá  af 
honum.  Um  sumarið  fór  hann  út  í  kaupstað.  En  þegar  hann  kom  að 
Hafetaðaá,  stöðvaði  hann  hestinn  við  ána,  og  vildi  ekki  út  í,  en  hesturinn 
vildi  á  fram,  og  gekk  fram  f  ána.  Jón  rak  þá  upp  hljóð  undarlegt  Við 
það  litu  samferðamenn  hans  aptur;  þvi  hann  var  aptastur.  Sáu  þeir  að 
Jón  féll  niður  af  hestínum  í  ána,  og  þegar  þeir  komuað,  var  hann  dauður. 
Guðmundur  flutti  sig  enn  búferlum  að  Syðra-hóli.  þar  bjó  hann  15  ár. 
Hagnús  sonur  hans  var  þar  hjá  honum.  Hann  reri  um  sumarið  við  og 
við,  og  gekk  heiman  að  á  morgnana,  en  heim  á  kvöldin.  (þaó  er  og  eigi 
alllángur  vegur.)  Eitt  kvöld  kom  hann  ekki  heim,  eins  og  hann  var  vanur. 
Faðir  hans  fór  þá  af  stað  að  leita  hans  og  fann  hann  á  melunum  við  Laxá. 
Lá  hann  þar  dauður  og  blár  sem  hel. 

ísleifur.,  sonur  Guðmundar,  átti  Guðrúnu,  sem  seinna  áttf  Jóhannes 
bóndi  á  Breiðavaöi.  Hans  synir  voru  ísleifur  og  Jónas,  sem  nú  (1847) 
býr  á  Breiðavaði.  ísleifur  bjó  á  Hóli.  Hann  fannst  einn  sunnudagsmorgun 
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undir  brekku  þeirri,  er  Lángabrekka  heitir ,  og  er  fyrir  innan  Höskulds- 
staöi,  hjá  alfaravegi.  ísleifur  var  þá  dauður,  og  héldu  menn,  aö  hann 
hefði  dáið  úr  flogi. 

Gróa,  dóttir  Guömundar,  dó  vofeiflega  á  Beinakeldu,  en  Guðrún  varð 
vitlaus  við  Höskuldsstaðakirkju. 

það  er  trú  manna,  að  Jón  hafi  geingið  aptur  og  valdið  þeim  óförum, 
sem  bðrn  Guðmundar  urðu  fyrir.  það  er  og  sagt,  að  einhverju  sinni  hafi 
konu  Jóns,  Margrétu,  dreymt,  að  Jón,  maður  hennar,  kom  til  hennar  og 
sagði:  nGuðmundur  fœr  gjöld  i  öðrum  heimi,  en  börn  hans  í  þessum." 

Draugahellir  úndir  JSkli.  (Eptír  handrítí  Gisla  Konráðssonar.)  það 
er  i  sögnum,  að  skipverjar  nokkrír  reru  á  Djúpalónssandi,  og  voru  þeir 
svo  miklir  sjógarpar,  að  þeim  þókti  sér  aldrei  ófært;  þeir  reyndu  afl 
sitt  á  steintökum;  steinar  þeir,  er  þeir  reyndu  afl  sitt  á,  liggja  á  Djúpa- 
lónssandi,  á  leið  suður  til  Einarslóns  litiö  ofar  en  vegurinn.  Heita  þeir 
Fullsterkur,  Hálfsterkur  og  Hálfdrættíngur ,  og  mátti  sá  einginn  róa  á 
Djúpalónssandi  skipi  þessu,  er  óstyrkvari  væri  en  svo,  aö  hann  léti  Fnll- 
sterk  á  Stall ;  er  Stallur  sá  klettabelti,  mittishátt  í  Stallinn.  £nn  eru  þeir 
einstakir  menn  til,  sem  róa  í  Dritvík,  er  koma  Fullsterk  á  Stall,  en  ei 
allfáir  Hálfsterk,  en  nálega  allir  Hálfdrættíngi.  En  það  er  sagt  frá  skip- 
veijum  á  Djúpalónssandi,  að  þeir  gripu  kerlíngu  eina  og  drápu.  Aðrir  segja, 
að  þeir  hafi  tekið  lik  hennar  af'börunum,  og  nokkrir,  aö  þeir  hafi  grafið 
hana  upp ,  er  hún  var  nýlega  jörðuð.  þeir  híöflta  hana  aö  beitu  eitt  vor, 
og  fiskuðu  þá  8Vo  mikiö,  að  þeir  hlóðu  hvern  dag ,  þó  aðrir  yröi  þvi  nær 
ekki  varír.  Beittu  þeir  allir  ly ötinu  af  kerlíngunni,  nema  hálfdrættíngur,  er 
með  þeim  reri,  og  sagt  er  að  héti  Sigurður.  það  var  eina  nótt,  að  Sigurð 
dreymdi,  að  kerlíng  kæmi  til  sín  og  kvæði  þetta: 

„Verður  á  morgun  skip  skarða, 
skæöur  furðu  tilburður; 
farð  ei  á  morgun  forvarða, 
furða  ber  til,  Sigurður.u 
Aðrir  segja  svo  frá,  eða  bæta  þessu  við: 
„Ei  skaltu  í  dag  róa 
nú  ætla  eg  rugla 
undir  beinum  mínum/' 
Um  morguninn  lét  Sigurður  sem  hann  væri  veikur.   Hinir  reru,  en 
drukknuðu  allir  um  daginn;  en  ei  er  getið  með  hverjum  hætti  það  varð. 
Hellir  einn  er  fyrir  vestan  Dritvík,  þar  sem  heitir  Suðurbarði  og  Vestur- 
barði.  Sagt  er,  að  litlu  síöar  væri  mannaferð  skamt  frá  hellinum,  og  heyrðu 
þeir  hljóö  nokkurt  i  honum,  og  var  að  heyra  sem  mælgi  nokkra;  en  sagt 
er  að  einn  eða  tveir  menn  frá  Helgafelli  væru  á  skipi  þessu,  og  væri  einn 
sá,  er  hefði  átt  vingott  við  dóttur  bónda  í  Hólahólum,  er  Narfi  hét  Aörir 
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segja,  aö  hann  hafi  heitiö  Jón.  þeir,  sem  fóru  nálægt  hellinom ,  heyrðu 
nú  kveðiö  í  honum  með  dimmri  röddu  vísu  þessa : 

„Leiðist  mér  að  liggja  hér  í  Ijótum  helli; 

betra  er  heima  á  Helgafelli 

að  hafá  þar  dans  og  glímu-skelli." 
þá  kvaö  og  annar,  svo  þeir  heyrðu  glögt  og  námu  þegar: 

.,Fer  eg  djúpt  í  fiska-geim 1 

fjærri  hrínga-sólum; 

þó  eg  sé  dofinn,  dreg  eg  mig  heim 

til  dóttur  Narfa  í  Hólum." 
Hellismunninn  liggur  ofan  á  við.  Var  sagt,  að  sum  lfkin  rœkju  í 
hann  í  brimi  miklu,  og  sagt  er,  að  hann  heiti  síðan  Draugahellir.  #  Sumir 
segja,  aö  þeir  væru  allirfrá  Helgafelli,  ættu  að  sækja  hey  og  drukknuðu 
i  Kerlingarboða  i  hvíta-logni.  Var  þeirra  þá  leitað.  Áttu  þá  leitarmenn 
að  heyra  fyrri  vísuna:  „Leiöist  ínér"  o.  sv.  fr.;  var  hún  kveöin  meö  dimmrí 
rtiddu  í  hellinum  i  Hellisey,  og  öll  likin  ræki  með  stór-fiæði  upp  í  hellinn. 

Befoagrlndln  í  Hólaklrkju.  (Eptir  sögn  norölenzkra  skólapilta  1845.) 
Svo  bar  til  eitt  kvöld  um  vökuna  að  Jón  biskup  Arason  á  Hólum  þurfti 
að  fá  bók,  sem  lá  úti  á  altarinu  i  kirkjunni.  Biskup  spurði  heimafólk  sitt 
að,  hvort  nokkur  vildi  fara  At  fyrír  sig  í  kirkjuna  eptir  bókinni.  En  þeim 
leizt  ekki  á  feröina  og  varö  cinginn  til.  }>á  gekk  fram  gríökona  ein,  og 
sagðist  skyldi  fara  eptir  bókinni.  Tók  hún  við  kirkjulyklunum.  En  svo 
var  til  háttað,  aö  biskup  haföi  látið  gjöra  gaung  undir  jöröunni  úr  húsi 
t»vi,  sem  hann  var  optast  í,  og  sem  „slot11  vár  kallað,  og  út  í  kirkjuna. 
t^að  haföi  hann  gjört  til  þess,  áð  ef  óvinir  kæmu  að  sér,  þá  kæmist  hann 
i  kirkjuna,  því  þar  var  helzt  griðastaður.  Griðkonan  fór  nú,  og  gekk  eptir 
ondirgánginum.  Hún  kom  í  kirkjuna,  gekk  að  altarinu,  fann  bókina  og 
tók  hana.  Geingur  hún  nú  fram  eptir  gólfinu  og  ætlar  út  um  dymar,  en 
vill  ekki  fara  gaungin  til  baka;  því  henni  þókti  þar  dimmt  og  draugalegt. 
En  þegar  hún  kemur  fram  i  kirkjuna,  veröur  henni  litið  yfir  í  bekkina 
kvennmannamegin.  Hún  sér  þá,  að  þar  liggur  mannsmynd,  sem  leit  út 
eins  og  skinin  beinagrind,  með  Ijósgult  hár  á  höfðinu.  Gríðkonan  vill  vita 
hvað  þetta  sé.  Geingur  hún  að  myndinni  og  spyr  hver  þar  væri.  Myndin 
segist  vera  kvennmaður,  „og  er  eg  nú  dáin,  en  móðir  min  lagði  það  á 
mig,  að  tg  skyldi  ekki  geta  rotnað.  Nú  er  eg  hér  komin  til  þess,  að  þú 
hjálpir  mér,  ef  þú  getur.44  Griðkonan  segist  ei  vita  hvort  hún  geti  það, 
og  spyr  hvernig  hún  eigi  að  fara  að  *  því.  Myndin  segir,  að  hún  skuli 
reyna,  að  biðja  móður  sina  að  fyrirgefa  sér  brot  sitt  og  taka  af  sér  álögin, 
„þvi  vera  má,  að  hún  gjöri  það  fyrir  lifandi  mann,  sem  hún  gjörir  ekki 
fyrir  dauða;  því  það  er  sjaldgæft,  að  lifandi  menn  biði  dauða  menn  nokkurs.u 
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„Hvar  er  bún  móðir  þfn?"  spyr  griökonan.  „Hún  er  nú  híngaö  og  þángað," 
segir  myndin;  „núna  er  hún,  til  að  mynda,  þarna  inni  í  kórnum."  Grið- 
konan  geingor.  Þá  inn  í  kórdyrnar,  og  sér  aö  þar  situr  gömul  kona,  heldur 
ófrýnileg,  meö  rauðan  hött  á  höfói.  Hún  talar  þá  til  hennar,  og  biður 
hana  aö  fyrirgefa  dóttnr  sinni  og  taka  af  henni  álög  sín.  Kerlíng  tók  því 
seint,  en  sagði  þó,  aö  þaö  vœri  ekki  opt,  aö  lifandi  menn  bœöu  sig  bónar, 
og  lét  hún  þá  til  leiöast  Griökonan  þakkar  henni  fyrir  það,  og  fer  nú 
fram  aptur.  En  þegar  hún  kom  fram  aptur  i  kirkjuna,  sá  hún  dupt  eitt 
í  bekknum,  þar  sem  áöur  var  beinagrindin.  Griðkonan  heldur  þá  áfram, 
og  1  því  hún  fer  út  úr  innri  dyrunum  á  kirkjunni,  heyrir  hún  aö  sagt  er 
inni  í  kirkjunni:  „Líttu  1  rauö  augu  míu,  hversu  rauö  þau  eru.u  þá  segir 
griökonan,  en  litur  þó  ekki  við:  „Sjáðu  í  svartan  rass  minn,  hversu  svartur 
hann  er."  Kemst  hún  nú  út  úr  kirkjunni,  en  H  sýnist  henni  allur  kirkju- 
garöurinn  fullur  af  fólki,  og  heyrði  hún  þar  mikiö  öskur  og  ólœti.  Hún 
gaf  sig  ekki  aö  því,  en  þá  fór  nú  þó  aö  fara  um  hana.  Samt  komst  bún 
inn  aptur  í  bœinn,  og  fékk  biskupi  bókina.  þá  kvaö  hún  vísu  þessa: 
„Svo  var  röddin  drauga  dimm, 

aö  dunaöi  í  fjalla-skaröi; 
heyrt  hef  eg  þá  hljóöa  fimm 

í  Hóla-kirkju-garði." 


Konan  meÖ  rauðu  húfuna.  (Eptip  Dr.  Maorers  IsL  Volkss.  74.-76.  bls.) 
Á  prestssetri  einu  var  próventukona  öldruð.  Hún  átti  opt  í  brösum  viö 
vinnufólkið,  og  var  stundum  grátt  leikin  af  vinnumanni  þeim,  er  Jón  hét 
Hún  hézt  því  við  hann  skömmu  fyrir  andlát  sitt,  að  hún  skyldi  hefha  á 
honum  misgjörða  við  sig.  Skömmu  eptir  dauða  kerlíngar  varð  Jón  úti, 
en  líkið  fannst  ekki  fyrr,  en  laungu  siðar,  og  var  það  þá  grafið;  um  nóttina 
eptir  var  gröfin  rifin  upp  aptur  og  kistan  brotin.  Var  svo  lík  hans 
grafið  í  annað  og  þriðja  sinn,  en  ávalt  fór  á  sömu  leiö  um  líkiö,  aö  því 
gagnaðist  ekki  aö  liggja  í  gröfinni.  Presturinn  tók  það  þá  til  bragðs,  aö 
hann  lét  líkið  í  poka,  og  lét  hann  vera  á  hurðarbaki  i  kirkjunni.  Liðu 
nú  fram  tímar,  þángað  til  ein  af  vinnukonum  prests,  er  Guörún  hét,  glataöi 
tóbaksdósunum  sínum.  Um  kvöldið  fór  hún  aö  bera  sig  illa  yfir  missi 
sínum,  svo  að  presturinn  bauð  henni  loksins  nýjar  dósir  og  tóbak  í,  ef 
hún  fœri  þá  út  i  kirkju  og  ss^kti  þángað  beinapokann.  Hún  lét  sér  þaö 
ekki  1  augum  vaxa ,  og  sókti  pokann.  Um  nóttina  kom  Jón  tíl  hennar 
og  mœlti:  „Illa  hefir  þú  farið  með  bein  mín,  og  hlýtur  að  bœta  mér  það 
að  fullu;  láttu  nú  sjá  og  farðu  á  nýársnótt  út  í  kirkju,  og  segðu  við  kon- 
una  með  rauðu  húfunni:  fyrirgefðu  beinagrindinni,  sem  liggur  á  hurðarbakLu 
Guðrún  gjörði,  eins  og  henni  var  boðið;  fór  út  í  kirkju  á  nýársnótt;  var 
hún  þá  full  af  fólki  og  þekti  hún  ekkert  af  því,  og  var  þar  meö  kona 
meö  rauöa  húfu.  Guörún  gekk  til  hennar,  og  skilaöi  til  hennar  sömu  orð- 
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unum,  sem  henni  voru  lögö  í  munn.  Konan  svaraði  með  harðri  rödd :  „Já." 
Morguninn  eptir  sagöi  vinnukona  presti  npp  alla  sögn.  Voru  þá  enn  grafin 
bein  Jóns,  og  var  ekki  hreift  viö  gröfinni  eptir  þaö. 

Húskarlinn  á  Hólum.  (Eptir  handrití  Gísla  Konráfosonar.)  þaö  er 
gömul  saga,  að  á  Hólum  í  Hjaltadal  hafi  vinnumaður  nokkur  deilt  viö 
húsmóönr  sína,  er  var  hcldri  kona,  og  segja  sumir  aö  þaö  heföi  veriö 
biskupsfrúin  sjálf.  En  vegna  þess,  aö  bœði  vorn  skapill,  komst  í  svo  hart 
milli  Þeirra,  að  þau  hétust  hvort  viö  annaö,  og  hreif  þaö  innan  skamms 
tima,  því  þau  voru  bæöi  dauö  á  þriðja  degi.  Var  hún  jöröuö  i  kirkjugólf- 
inu,  en  hann  í  kirkjugaröinum,  og  fór  þá  aö  kvisast,  aö  þan  hefðu  dáiö  á 
óeölilegan  hátt  þaö  var  lángan  tima  eptir  þetta,  aö  menn  sáu  þau  fljúgast 
á  á  kvöldin  og  eigast  ílt  viö  bœöi  í  kirkjunni  og  fyrir  utan  hana.  Eptir 
lángan  tíma  hœtti  allur  reimleiki.  Eptir  aö  mörg  biskupaskiptí  höfðu  orðiö, 
bar  svo  viö,  er  jaröaö  var,  aö  beinagrind  af  karlmanni  kom  upp  úr  kirkju- 
garöinnm,  hékk  hún  öll  saman  á  sinunum,  og  þókti  þaö  mjög  undarlegt. 
Hún  var  látin  undir  krókbekk  í  kirkjunni,  eöa  í  stöpulinn.  Daginn  eptir 
kom  Skálholtsbiskup  aö  heimsækja  Hólabiskup.  Um  kvöldiö,  er  þeir  sátu 
aö  kvöldveröi,  mintust  þeir  á  beinagrindina.  Skálholtsbiskup  sagöi,  að  sig 
lángaöi  nyög  aö  sjá  hana,  og  spuröi,  hvort  nokkur  þar  á  staönum  muúdi 
vera  svo  hugaöur  aö  sœkja  bana  út  í  kirkju.  Hólabiskup  sagði,  aö  hver, 
sem  viö  væri  látinn,  mundi  þora  það,  en  Skálholtsbiskup  trúöi  því  ekki,  svo 
aö  þeir  veöjuöu  um  þaö  9  dölum.  Hólabiskup  kallaöi  t>á  á  Ounnu,  vinnu- 
konu  sina,  og  spuröi  hana,  hvort  hún  vildi  sækja  beinagrindina.  Hún 
sagöist  skyldi  gjöra  það,  og  fór  út  i  kirkju  gegnum  jarðgaungin;  þeirra 
sér  enn  merki  úr  staðnum.  Hún  kom  meö  grindina  til  biskupanna.  En  er 
þeir  höiöu  skoðaö  hana  eptir  vild  sinni,  spyr  Skálholtsbiskup  hana,  hvort 
bún  þyröi  aö  bera  beinagrindina  út  aptur  fylgðarlaus  og  ijóslaus.  Hún 
játti  því,  og  sagði,  að  það  væri  hægt  að  koma  henni  þángað  aptur.  Síöau 
tók  hún  grindina  á  bak  sér,  oghélt  i  handleggina,  ogfór  eptir  gaungunum. 
En  er  hún  var  komin  i  mið  gaungin,  gaf  grindin  hljóö  frá  sér  og  mælti: 
„Meiddu  mig  ekki."  Hún  svarar:  „Eg  skal  ekki  gjöra  þaö,  eöa  kennir  þú 
nokknö  til?u  Síðan  hélt  hún  áfram,  og  fannst  henni  þá  grindin  þýngjastmjög; 
þá  sagöi  grindin:  „Sleptu  mér  ekki."  Qunna  mælti:  „Haltu  þér  þá."  En  er  hún 
kom  i  kirkjnna,  lagði  hún  grindina  hægt  niöur.  þásagði  grindin:  „Veiztu,  af 
hverju  eg  er  svona  á  mig  komin? 4  Hún  sagöist  ekki  vita  þaö.  Sagði  hann  • 
henni  þaö,  sem  fyrr  er  sagt,  aö  hann  og  bisknpsfrúin  hefðu  heitast,  og 
væri  eins  ástatt  fyrir  henni,  aö  bein  hennar  gætu  ekki  rotnaö;  baö  hann 
Ounnu  aö  kalla  til  hennar  og  segjahenni,  aö  hann  bæöi  hana  fyrirgefníngar. 
Hún  gjöröi  svo,  og  var  því  svarað,  aö  hún  fyrirgæfi  honum.  Orindinni 
þókti  vænt  um  þetta,  og  sagðist  nú  mnndi  rotna,  og  baö  hana  að  sjá  um, 
aö  bein  sín  væru  grafin.  Sagöi  hún  henni,  aö  bisknparnir  heföu  veöjaö,  og 
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hún  skyldi  heimta  veðféð.  Enn  fremur  sagði  hún  henni,  svo  aö  verk  hennar 
væri  ekki  ólaunað,  skyldi  hún  nærsta  morgun  &ra  til  kirkjugarös  meö 
dálítið  grafverkfœri;  mundi  hún  þar  sjá  þúfu  græna;  skyldi  hún  grafa 
hana  upp,  og  hirða  það,  sem  þar  væri  Síðan  fór  Gunna  til  biskupanna 
og  fékk  veöféö,  en  þá  furðaði  á  því,  hvaö  hún  heíöi  veriö  leingi  í  burtu; 
en  hún  sagöi,  aö  það  væri  ekki  neitt  undarlegt,  því  hún  hefði  veriö  aö 
verki  sínu  í  eldhúsinu.  £n  undir  þúfunni  fann  hún  dalakút.  Hún  varö 
mjög  hamíngjusöm,  og  fékk  ágæta  giptíngu. 

BrefÖherÖúngur*  (Eptir  handríti  séra  Benedikts  þórðaroonar  á  Brjánslœk.) 
Á  19.  öld  var  prestur  einn  á  Álptamýri,  sem  Markús  hét  þórðarson. 
Honum  samtíða  bjó  bóndi  sá  á  Bauluhúsum,  er  Magnús  hét,  roskiqn  maður, 
og  þókti  forn  í  brögðum.  Honum  var  vel  tíl  prestsins.  Út  meö  hlíöinni 
frá  Álptamýri  var  staöur  sá,  semprestur  vildi  láta  byggja  stekk;  og  var 
ætlun  manna,  að  þar  mundi  vera  gömul  dys,  er  haganlegast  þókti  aö  byggja 
stekkinn.  Magnús  latti  prestinn  aö  róta  þar  um,  og  kvað  flt  mundi  af  leiöa. 
Eingu  aö  síður  réðist  prestur  í  að  ryðja  dysina  til  stekkjar-stæöis,  og  vann 
aö  því  sjálfur;  og  er  mælt  að  hann.fyndi  þar  mannsbein  fúin  mjög,  og 
peninga  nokkra  gamla,  og  aö  hann  tæki  peningana,  en  byggi  um  beinin  í 
moldu.  Að  þessu  búnu  veiktist  prestur,  sem  áður  var  hraustmenni  og 
heilsugóður,  mjög  undarlega.  þóktust  skygnir  menn  sjá  mann  einn  svo 
stóran,  aö  höfði  mundi  bærri  en  hæstu  menn  nú  á  dögum,  og  eptir  þvi 
digran.  Eölluðu  þeir  hann  „Breiðherðúng".  Ætluðu  menn,  aö  þaö  mundi 
vera  sá  sami,  sem  í  dysinni  var,  og  mundi  valda  veikindunum  prestsins. 
En  þó  varð  presti  ekki  stórkostlegt  mein  aö  honum,  meðan  Magnús  á 
Bauluhúsum  lifði,  því  það  var  ætlun  manna,  aö  hann  mundi  með  kunnáttu 
sinni  hafa  hjálpað  prestinum.  £n  þegar  Magnús  var  dáinn,  uxu  mjög 
meinlæti  prests.  þegar  prestur  heyrði  lát  Magnúsar,  er  mælt,  aö  hann 
hafí  sagt:  „Guð  hjálpi  mér,  nú  beld  eg  sé  úti  um  heilsuna  mína."  Hann 
hætti  síðan  prestsþjónustu,  þjáðist  leingi,  og  dó  undarlega  eptir  sðgn  séra 
Jóns  Ásgeirssonar,  sem  orðinn  var  þá  prestur  að  Álptamýri,  og  var  við- 
staddur,  þegar  bann  dó. 

Holta-Jóka  á  Álptamýrl.  (Eptirsögnmúr  Arnarfirbi.)  Jórunn  þessi  fyrir- 
fór  sér  sjálf,  en  beiddi  prest  áður  en  hún  dó  að  hann  léti  grafa  sig  í  kirk- 
jugarði,  en  hann  «ynjaði  henni  þess.  Gekk  hún  síöan  aptr  og  drap  prest, 
en  næsti  prestur  á  Álptamyri,  séra  Árni,  setti  hana  niðnr  í  holtunum  fyrir 
utan  Krákudalsá  en  fyrir  innan  túnið  á  Álptamýri  og  þar  sveimaöi  hún  um 
og  gat  komizt  inn  að  Bauluhúsum,  en  komst  aldrei  út  að  Álptamýri. 

Hrólfur  hét  vinnumaöur  á  Álptamýri,  hann  átti  þar  kindur  í  heyjum,  en 
varð  heylaus  og  bjargþrota  fyrir  þær  æ  þegar  kom  fram  á  góu;  nú  leggur 
hann  poka  á  bak  sér  og  fer  inn  á  bæi  aö  draga  sér  hey  í  pokann,  og  reytir 
hann  hey  í  pokann,  svo  hann  er  fullur,  leggur  hann  síðan  á  bak  sér  og  heldur 
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á  stað,  en  nú  er  komið  myrkr.  Leiðin  lá  út  með  sjó  um  Bauluhúsaskriður, 
og  lágu  móskaflar  meö  allri  strönd.  Nú  kemur  hrævareldur  og  leiptrar 
framan  í  Hrólf,  bvo  að  annað  veifið  veður  hann  útí  sjó,  en  annað  veifiö  er 
hann  uppi  í  móskðflum  og  rekur  sig  á  þá.  Hann  var  þá  ýmist  hryggur  eða 
reiöur,  og  batnaöi  þá  ætlð  nokkuö  þegar  hann  reiddist  Nú  fer  hann  þannig 
þartil  hann  kemur  undir  Bauluhúsa  bakka,  þá  sér  hann  hvar  kona  gengur  uppi 
á  bökkunum,  og  hafði  háfii  skuplu  á  höfoi,  og  laföi  trafhorn  aptur  oghékk 
ofan  á  miöjan  hrygg.  Hún  var  í  síöu  fati  og  bakþeltuö.  Hrólfur  átti  ekki 
þessara  gesta  von  og  kallar  á  konuna  og  spyr  hver  hún  sé,  en  hún  svarar 
engu.  þá  spratt  kaldur  sviti  út  um  hann  allan.  Nú  færast  þau  út  eptir, 
hún  gengur  ávalt  á  bý  viö  Hrólf ,  en  hann  hefir  hliösjón  af  henni,  og  gekk 
aldrei  haröara.  þau  gánga  út  eptir  Krákudalseyrum  og  yfir  Krákudalsá. 
En  þegar  kemur  út  í  holtin  fyrir  utan  ána  þá  hverfur  hún.  Gengur  nú  Hrólfur 
heim  aö  Álptamýri  og  var  laungu  dagsett  þegar  hann  kom  þángað  og  kveikt 
ljós.  En  þegar  Hrólfur  sá  ljósið  ætlaöi  að  líða  yfir  hann,  eins  og  ávalt  er 
ef  maöur  hefir  séð  aptrgaungu  og  kemur  síðan  i  ljós  og  gekk  hann  þá  út 
aptur.  Á  Álptamýrí  var  gamall  maöur  sem  hét  Einar.  þegar  hann  sá  í 
augun  á  Hrólfiog  hann  gekk  út  aptur,  veitti  hannhonum  eptirfórog  spurði 
hvaö  hann  hefði  séö,  enHrólfur  lét  lítiö  yfir,  og  neitaöi,  en  þó  linlega,  en 
síðan  sagði  hann  upp  alla  sögu.  Einarkannaöistþá  við,  og  sagði:  „þar  hefir 
þú  séö  Hólta-Jóku,  sem  hefir  dys  sína  hér  inn  í  holtunum,  og  er  niörsett 
þar  af  Áma  presti;"  sagði  hann  honum  siöan  uppruna  þessarar  sögu. 

k)  Loksins  eru  hér  3  draugasögur,  og  þykir  mér  eölilegra  aö  láta 
þœr  fylgja  apturgaungum,  en  uppvakníngum,  af  því  þaö  orð  hefir  á  leikið, 
aö  þeir  sem  reimleikunum  ollu,  hafi  gert  sig  sjálfir  aö  draugum,  til  aö 
blekkja  aðra  og  hræða,  og  geingið  á  þann.  hátt  aptur  lifandi.  þaö  mælir 
mest  meö  þessum  sögum,  aö  þær  eru  allar  teknar  eptir  sjónar  og  heyrnar 
vottum,  eöa  samtiða  mönnum  og  nágrönnum. 

HjaltaataÖa-fjandlnn.  Jón  sýslumaöur  Espólín,  sem  vikiö  hefir  á 
svo  margt  kynlegt  í  „Árbókumu  sínum,  hefir  einnig  tekið  inn  í  þær  frásögu 
um  andann  á  Hjaltastððum  i  Múlasýslu,1  og  kallað  æfintýr.  Frásögnin  hjá 
Espólín  er  reyndar  nokkuö  ööruvísi  en  hér,  og  er  þaö  ekki  að  furða;  hitt 
er  meiri  furða,  hvað  hún  er  þó  lík  þessari,  sem  er  tekin  eptir  bréfi* 
Hans  sýslumanns  Wium,  sem  Espólín  vænir  svo  berlega  iygi.  En  bréfið  er 
þannig:  „Hjaltastaöa-Qandinn  lét  sig  heyra  nógu  skorinorðan  i  vetur,  jafn- 
vel  þótt  einginn  sæi  bann.  Eg  hafði  þá  vanæru  ásamt  öðrum  að  heyi-a 
hann  loquentem3  nærri  2  dægur,  á  hverjum  hann  ávarpaði  mig  og 

1.  Sjá  Isl.  Árb.  X,  21-22.  bls. 

2.  þetta  bréf  skrifaði  Hans  sýslumaður  aö  austaft  til  Haldórs  biskups  Bryojólfssouar 
á  Hólum  haustiö  1750,  eptír  \>yi  er  og  fyrírsðgnin  tekin. 

3.  þ  e.:  talandi. 
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prestinn  séra  Grím  þeim  orðum,  hverjum  lík  ei  hefir  auga  séð,  og  ekki 
eyra  heyrt.  þaö  fyrsta  viö  komum  þar  á  hlaðiö, 1  kom  upp  í  dyrunum  svo 
látandi  ferrea  vox:1  „So  nú  er  Hans  á  Eyðum  kominn,  bölvaöur  beinmark- 
inn,3  og  vill  tala  viö  mig."  Sá  titill  hans  bjá  ððrum  mér  gefnum  mátti 
álítast  sem  laudabilis  hjá  haud  contemnendo.4  Nær  eg  spurði  svo 
aö,  hver  mig  slíkum  oröum  ávarpaöi,  svaraöi  hann  voce  feroci:s  „Eg 
hét  i  fyrstunni  Lucifer,  en  nú  heiti  eg  djðfull  og  andskoti."  Hann  fleygöi 
aö  okkur  bœöi  gijóti  og  steinum  og  tijám,  lfka  og  öðru,  braut  glugga  tvo 
úr  stofu  prestsins.  Hann  talaöi  svo  nærri  okkur,  að  við  vissum  ei  betur 
en  hann  værí  rétt  viö  bliöina  á  okkur.  Kerlíng  var  þar  ein,  aö  nafni 
Opia,  hverja  hann  kallaöi  konu  sína,  og  „himneskan  blessaöan  sálarlóm,u 
baö  og  séra  Grím  aö  copulera6  þau  meö  fleiri  aðlútandi  circumstan- 
tiis,7  er  eg  ei  muna  vil.  Iöulega  baö  þessi  Qandi  kerlínguna  um  það,  aö 
mega  hátta  bjá  henni,  et  quae  praeterea  publica  verba  juvant.8 
Eg  nenni  varla  aö  skrifa  um  hans  fyrirtektir,  sem  allar  voru  vanviröa  og 
skömm  eptir  eiginlegu  eðli  anctoris.  Hann  las  þrisvar  faðirvor,  svaraði 
úr  Jónsspurnfngum  og  Bibliunni,  sagöi ,  aö  djöflar  heföu  messur  f  belvítí, 
og  hvaö  þeir  hefóu  fyrir  tezta  og  saung,  sem  tímanum  hagaöi;  þaö  var  alt 
miöur  á  sig  komið,  en  Þess  geti  hér  minnzt  orðið.  Hann  bað  okkur  aö 
gefa  sér  af  mat  þeim,  sem  meö  fórum,  og  aö  drekka  te  o.  s.  frv.  Eg 
spurði  þenna  karl,  hvort  guö  væri  góður.  Hann  sagöi,  já.  Hvort  hann 
væri  sannorður.  Hann  svaraði:  „það  er  ekki  að  tvfla  eitt  hans  orð."  Séra 
Grfmur  spurði  hann  aö,  hvort  skrattinn  væri  fallegur.  Hann  svaraöi:  „Alt 
er  hann  fallegri,  en  þú,  bðlvaö  greppatrýniö  þittu  Eg  spurði  hann  aö, 
hvort  djöflunum  k&mi  vel  saman.  Hann  svaraði  svo  sem  kjökrandi:  „þaö 
er  kvöl  að  vita  til  þess,  að  þeir  hafa  aldrei  frið.u  Eg  bað  hann  aö  tala 
viö  mig  f  þýzku  nokknö,  og  sagöi  til  hans:  „Lasz  unsTeusc  redre.u9 
En  bann  notaöi  sér  sföasta  oröiö,  sem  hann  heföi  haldiö  mig  konuþufra. 
þegar  viö  fórum  að  hátta  um  kvðldiö,  kallaði  hann  upp  grimdarlega  á  gólf- 
inn,  ogsagöi:  „Núskal  eg  á  þessari  nótt  klussa  ykkur  til  helvftis,  og  þið 
skuluð  ekki  &ra  svo  úr  rúminu,  sem  þið  leggizt  niður.u  Hann  bauð  góöar 
nætur  konunni  prestsins  um  kvöldiö.   Um  nóttina  vorum  viö  séra  Grímur 


1.  |>.  e.  á  Hjaltastöðum. 

2.  Eptir  oröunum:  járnrödd  (herfileg  rödd). 

3.  þeasa  mannkenning  hefi  eg  aldrei  heyrt  íyrri,  en  j>ess  optar  „beinasni"  i  ityrðum. 

4.  Eptir  orönnum :  lofsverður  hjá  ööram  ólastandi;  j>.  e.  ilhkárri  en  annar  verrl 

5.  grímdar  raust 

6.  gefa  saman. 

7.  nmmœlum. 

8.  auk  annan,  sem  haft  er  i  óyönduðum  munnaöfnuði 

9.  þ.  e.  eptir  oröunum:  Látum  ois  tala  {>ýzku.  í  handritinu  stóð  með  skýrum  stöfum 
rebre,  og  á  J>að  betur  við  það,  sem  á  eptir  kemur  (sbr.  reður  á  ial.),  en  er  ekki  rétt 
þýíka. 
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að  tala  viö  hann  undir  dag ;  meðal  annars  spurðum  við  hann,  hverninn  úti 
vœri.  Hann  svaraði:  „Hann  er  kaldur  á  utan  o£  norðan."   Hvort  honum 
væri  kalt  Hann  svaraði:  „Eg  ætla  mér  sé  bœði  heitt  og  kalt."  Eg  spurði 
hann,  hvaft  hátt  hann  gæti  hljóðað.  Hann  svaraöi:  „Svo  hátt,  aðþakiðfari 
af  búsinu,  og  Þið  dettið  allir  í  dauðrot"  Eg  sagði,  hann  skyldi  reyna  það. 
Hann  svaraði:  „Meinar  þú,  eg  sé  kominn  að  leika  fyrir  þér,  bölvaður 
beinmarkinn?"  Eg  sagöi,  hann  skyldi  sýna  okkur  nokkuð  lítið  specimen.1 
Hann  sagðist  þaö  gera  skyldi,  og  rak  npp  þijú  hljóð;  en  Það  síðasta  var 
svo  Ijótt,  aö  eg  hefi  aldrei  annað  ljótara  heyrt,  efa  og,  að  heyra  muni. 
Undir  daginn,  eptir  það  hann  með  siðvanalegum  complimenter  hafði  viö 
kkur  skiliö,  sofnuðum  viö.   En  um  morguninn  kom  hann  inn  aptur,  og 
fór  aö  vekja,  nefndi  svo  hvem  einn  meö  nafhi,  og  gleymdi  samt  ei  aö  gefa 
nokkrum  bfnöfh,  og  spurði,  hvort  sá  og  sá  væri  vaknaöur.    Nær  hann 
merkti  þaö,  sagðist  hann  veröa  aö  leika  við  hurðartetrið  sitt,  og  hýddi  í 
því  sama  hurðina  af  hjörunum  og  lángt  innar  á  gólfiö,  og  það  f  snöggvum 
rykk.   Undarlegast  var  þaö,  aö  nær  hann  snaraði,  þá  fór  þaö,  sem  snaraö 
var,  straz  niður,  en  eptir  það  færðist  þaöan  aptur  rétt,  svo  sýnilegt  var, 
aö  annaöhvort  fór  hann  í  þaö,  eöur  varö  þvf  samferöa.    Um  kvöldiö  fyrir 
manaði  hann  mig  vfst  tvisvar  fram  f  myrkrið  til  sfn,  og  þaö  reiöulega, 
sagöist  skyldi  tæta  mig  bein  frá  beini.  Eg  fór  fram,  og  sagöi  hann  skyldi 
koma;  en  þá  var  alls  ekkert   Nær  eg  kom  aptar  og  spuröi,  því  hann 
heföi  ekki  fullkomnað  sitt  loforö,  svaraöi  hann:  „Eg  hefi  þar  ei  bffalnfng 
til  af  mfnum  húsbónda."    Hann  spurði  okknr,  hvort  við  hefðum  heyrt 
þvflíkt  nokkurn  tíma  áður,  og  nær  viö  sögöum  já,  sagöi  hann :  „það  er  ei 
satt;  slfkt  hefir  aldrei  heyrzt  frá  alda-ððli."    Hann  hafði  súngiö  „Jesú 
minníng,"  eptir  það  eg  kom  þar,  talaö  iðulega,  meðan  farið  var  meö  guös 
orö.   Ekki  sagöist  bann  gefa  sig  neitt  að  því,  þó  guðs  orð  væri  nm  hönd 
haft,  nema  hann  sagði,  sér  væri  ekki  um  „Kross-skóla  sálma,"  og  það 
beföi  mátt  vera  mikill  helvízkur  beinmarki,  sem  þá  hefði  samsett  þessi 
óvinnr  kom  sem  Qandi,  fór  burt  eins  á  sig  kominn,  og  hagaöi  sér,  meðan 
hann  var,  sem  fjandi,  og  eingum  nema  Qandanum  hæfir  að  útskýra  það  alt 
meö  oföum,  er  hann  rausaði.   Sajnt  er  ekki  því*  að  leyna,  aö  eg  þykist 
ekki  yfirbevísaður  aö  öllu  nm  þaö,  aö  þetta  hafi  andi  veriö,  hverjar  mfnar 
passioner*  eg  fæ  þó  ekki  hér  til  fært  vegna  tfmans  óhentiseníi.4' 

Garpsdals-tfraugurlnn.  (Eptir  sögn  séra  Sæmundar  i  Garpsdal  ^jálfs,  og 
handrítí  s^ra  Gísla  Ólaftsonar  á  Stað  i  Reylganesi,  dags.  7.  Juni  1808.)  Um  haustiö 
1807  varö  sá  ókyrleiki  um  nótt  f  skálanum  í  Garpsdal,  að  skálahuröin 
lamaðist,  en  þar  sváfii  inni  vinnumenn  prests,  þorsteinn  Guðmundsson, 
Magnús  Jónsson,  og  barn  eitt,  sem  þorsteipn  hét   Sfðar  um  haustiö,  16. 


L  f.  e,  8ýniflborn. 

2.  Eiginlega:  tilhnegingar.  j>.  e.  að  áli(a  þetta  ekki  anda. 
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November,  var  brotinn  bátur,  sem  presturinn  átti  niður  viö  sjó,  um  bjartan 
d&gi  og  þótt  höggin  heyrðust  heim  aö  bœ,  var  eingin  mannleg  mynd  sýnileg, 
sem  þetta  framkvæmdi.  Alt  fólkiö  var  heima  við  bæinn  í  Garpsdal,  og 
únglings  dreingurinn  Magnús  Jónsson  ýmist  út  viö  fjárhús  eöa  heima  viö 
bæinn,  og  honum  hefir  andinn  optast  birzt  1  kvennlíki.  18.  dag.  s.  m.  voru 
brotnar  4  fjárhúshurðir  á  björtum  degi,  meöan  prestnr  var  i  kirkju  aö 
gefa  saman  hjón,  og  flestír  heimamenn  þar  viðstaddir,  og  Magnús  meö 
þeim.  jSama  daginn  um  kvöldið  varö  vart  viö  þenna  kvennanda  í  fjárhús- 
unum,  þvi  hún  létzt  vilja  fá  sér  i  steik  eina  ána,  sem  presturinn  eignaöi 
sér;  en  þegar  gömul  kona,  sem  var  í  Garpsdal,  skýr  og  margfróð,  sem 
Guörún  hét  Jónsdóttir,  handfór  ána,  minkaði  korriö  í  henni,  svo  bún  rétti 
viö  og  kom  aptur  á  fætur.  En  Magnús  stóð  i  búsdyrunum,  á  meöao 
GuÖrún  fór  höndum  um  ána;  en  í  þessum  svifum  var  brotinn  einn  raptur 
úr  húsinu,  og  brotunum  fleygt  framan  í  Magnús ;  í  því  sagöi  hann  aö  kvenn- 
andi  þessi  heffci  fariö  burtu.  Hestar  prestsins  voru  þar  á  vellinum,  og  i 
sömu  svipan  settí  svo  mikla  fœlni  aö  þeim,  aö  þeir  hlupu  jafiit  yfir  blásvell, 
sem  svellalausa  jörö ;  þó  varð  þeim  ekkert  meint  viö  hlaupin. 

Aö  kvöldi  hins  20.  s.  m.  kvaö  einna  mest  að«  þessum  ókyrleika;  þá 
voru  brotín  þil  frá  húsum  innan  bæar  og  stofuhuröin.  Presturinn  stóö 
þá  í  bæardyrunum,  Magnús  og  stúlkur  2  eöa  3,  og  segir  Magnús  við 
prest,  aö  andinn  hafi  farið  inn  í  stofuna.  Prestur  hljóp  þá  í  stofudyrnar, 
og  þegar  bann  bafði  staðið  þar  litla  stund  og  veriö  aö  tala  við  fólkiö,  brast 
ein  rúöa  í  glerglugganum  i  stofunni  fyrir  innan  hann.  Magnús  stóð  þar 
bjá  presti  fyrir  framan  stofudyrnar,  og  var  að  tala  við  hann,  en  segir, 
þegar  rúðan  brast,  að  nú  hafi  andinn  fariö  út  um  rúöuna.  Gekk  þá  prest- 
urinn  aö  rúðunni,  og  sá,  að  hún  var  brostin  og  öll  brotin  i  smámola.  Um 
kvöldið  eptír,  21.  s.  m.  gerði  andinn  enn  vart  viö  sig  meö  bramli,  skrðlti 
og  illum  látum. 

28.  s.  m.  tók  yfir  um  aögáng  þessa  anda;  því  um  kvöldiö  var  lagt 
gríðarhögg  ofan  i  baðstofuna.  Var  þá  presturinn  inni,  en  M^nús  með 
2  stúlkum  úti  i  blöðu.  í  sömu  andránni  var  brotið  Þilið  frá  vefarahúsinu 
á  baöstofiigólfinu,  og  síðan  3  gluggar  á  baðstofunni,  einn  yfir  rúmi  prestsins, 
annar  yfir  skrifborðinu,  og  þriðji  fyrir  framan  kamersdyrnar.  Inn  um  einn 
þeirra  var  sent  bakflettíngur  af  borði,  en  inn  um  annan  páll.  Yið  þetta 
hrukku  hjónin  úr  húsinu  fram  á  loptiö;  en  með  því  presturiim  var  hugmaðun 
hljóp  hann  ofan  og  fram  og  út,  var  þá  og  meö  honum  Guðrún  kerling,  sú 
sem  áður  var  nefnd;  þar  kom  og  Magnús  og  fleira  bæarfólk.  í  þeirri 
svipan  var  hlandkeraldi  hent  i  hðfuð  Guörúnar  frammi  á  hlaði,  en  keraldið 
hafði  staðið  inn  í  eldhúsi.  Hljóþ  þá  presturinn  inn  og  Magnús  meö  honnm 
og  stúlkurnar;  var  þá  alt  á  lopti  sem  lauslegt  var,  bæöi  huröir  og  spýtur 
og  spýtnabrot  Prestur  lauk  þá  upp  stofunni  frammi  (  bæardyrunum,  og 
ætlaði  þar'  inn,  en  í  því  var  send  sleggja,  sem  lá  i  dyrunum,  i  prestinn, 
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og  snerti  hún  hann  aö  eins  neöan  til  á  sföunni  og  um  huppinn,  en  geröi 
honum  ekki  grand.  Fór  svo  presturinn  þaöan  með  fólkiuu  innar  í  baðstof- 
una,  er  lék  þá  öll  á  reiöiskjálfí,  þar  meö  fylgdi  og  skothríö  allhörö  meö 
fjalasprekum  úr  þiljunum.  Flýöi  prestur  þá  af  staönum  og  fór  meö  konu 
sína  og  barn  til  Múla,  nœsta  bæar,  og  skildi  hana  þar  eptir,  því  hún  var 
oröin  dauðhrædd  af  öllum  þessum  aögángi.  Síöan  fór  prestur  aptur  heim; 
mættu  houum  þá  2  stúlkurnar  felmtsfullar,  og  fylgdi  hann  þeim  sjálfur  um 
nóttína  aö  Gróustööum,  næsta  bæ  á  hina  hliöina  viö  Garpsdal,  og  var  þar 
einnig  sjálfiir,  þaö  eptir  var  næturinnar.  I  þessarí  lotu  brotnuöu  glergluggar, 
bæöi  í  baöstofunni  og  stofunni. 

8.  dag  Decembermánaöar  geröi  þessi  kvennandi  vart  viö  sig  aö  nýu  á 
bjðrtum  degi ;  braut  hann  þá  byllur  í  búrinu  og  þiliö  framan  undan  því ; 
stóö  prestur  sjálfur  þar  fyrir  framan  og  Magnús  hjá  og  enn  fleira  fólk. 
Er  þaö  haft  eptir  Magnúsi  aö  andinn  hafi  þá  hörfaö  burtu,  undan  oröum 
prestsins,  út  í  vegginn ,  og  faríö  þaöan  í  fjósrángalann.  *  þau  Magnús  og 
Guörún  fóru  þángaö,  en  feingu  þar  þær  viötökur,  aö  framan  i  þau  var  fleygt 
blautri  mold  og  mykju,  þá  var  og  snaraö  aö  Magnúsi  svo  stórum  steini, 
aö  einginn  karlmaöur  mundi  stærri  stein  hefja,  en  slegiö  í  handlegg  Guörúnar; 
af  því  höggi  lagöist  hún  handlama  í  rúmiö  í  3  vikur,  en  batnaöi  þó  aptur. 

26.  dag  s.  m.  varö  enn  vart  viö  þenna  anda  þannig,  aö  Einar  smali 
Jónsson,  haröur  dreingur  og  einbeittur,  særöi  mynd  þessa  til  aö  sýna  sig. 
Kom  þá  þegar  yfir  hann  vlngl  og  æöi  svo  mikiö,  að  þaö  varö  aö  hafa 
sterkar  gætur  á  honum,  aö  hann  færi  sér  ekki  sjálfur  aö  voöa.  Var  hann 
svo  fluttur  til  bæar  og  vakaö  yfir  honum  meö  ljósi  og  haldið  í  rúminu. 
En  þegar  bann  kom  til  sjálfs  sín  aptur,  sagöi  hann,  aö  þessi  stúlku-ángi 
hefti  komiö  yfir  höfuðiö  á  sér,  og  ásókt  sig  einlægt  eptir  þaö ;  þegar  hann 
haföi  alveg  náð  sér  aptur,  fór  hann  alfarinn  burt  frá  Garpsdal.  Nokkru 
síöar  var  fleygt  í  prestinn  á  baðstofugólfinu  taðflögum,  en  alt  fólk  annað 
var  uppi,  og  þegar  að  var  gœtt  meö  ljósi,  sást  ekkert  annað,  en  taöhrauk- 
urinn,  sem  þar  átti  aö  vera.  Síðar  meir  fannst  hestur  prestsins  dauður  í 
hesthúsi  í  Múla,  og  sögðu  heimilismenn  þar,  að  hann  hefði  verið  blár  og 
bólginn. 

„þetta  eru  markverðustu  tilburðirnir  af  Garpsdalsdraugnum  eptir  vitnis- 
buröi  prestsins  séra  Sæmundar,  Magnúsar,  Guðrúnar  og  alls  heimafólks  í 
Garpsdal,  og  vill  það  alt  staðfesta  framburö  sinn  með  eiði,  og  það  með, 
aö  hér  gat  ekki  mennskur  maöur  verið  ja&ósýnilegur  á  degi  og  nóttu, 
heldur  hafi  það  verið  einhverskonar  anda-mynd ,  sem  illverkin  fraindi. 
Af  sögunni  sjálfrí  sést,  að  hvorki  Magnús 1  né  nokkur  annar  maður  gat 

1.  Magnási  þesram  var  j>6  euimitt  keut  um  allan  draugagánginn  i  Garpsdal,  enda  hefir 
loöað  við  hann^8i^an  viðurnefniö  „Garpsdals-draugur;"  er  hann  nu  orðinn  gamall  karL 
8vo  hafa  sagt  mér  tvejr  fróðir  menn  og  gœtnir,  og  var  annar  sýslúngi  Magnúsar;  en  hinn 
úr  Qarpfldalssókn. 
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framkvœmt  slíkt,  enda  vill  alt  fólkið  staðfesta  það,  og  alla  menn  nm  þaö 
sýkna  sanna,  aö  þess  vitund.  þannig  Iðguö  frásaga  var  okkur,  mér  undir- 
skrifuðum,  Samuel  Egilssyni  og  Bjarna  Oddssyni,  sðgö  1  Garpsdal  af  sjálf- 
um  prestinum  og  heimilisfólkinu  28.  Mai  1808.  Aö  þetta  sé  rétt  1  rðö 
samið,  eptír  því  sem  velæruveröugur  presturinn  séra  Sœmundur  mér  frá- 
skýröi,  vitna  eg  aö  Staö  á  Reykjanesi  7.  Junii  1808. 


Geitdals-draugurinn.  (Éptir  qjónar»  og  heyrnar-vott  mestmagnis.)  Ariö 
1834  geröi  ókyrleiki  nokkur  vart  viö  sig  í  Geitdal  i  Skriödal,  þfngmúla 
kirkjusókn  i  Múlasýslu.  }>ar  bjó  þá  maöur  sá,  sem  Guömundur  hét.  14. 
dag  Januarm.  þ.  á.  sendi  hann  mann  af  nœsta  bœ  eptir  sóknarpresti  sinum, 
séra  Eingilbert  þórðarsyni  í  þíngmúla,  (1820—1851),  og  sveitarforstjóra, 
aö  þeir  kœmu  og  rannsökuöu  reimleika  þann,  sem  um  þaö  leytí  varö  vart  i 
Geitdal.  þar  eö  nú  prestur  hvorki  var  heima,  né  beldur  gat  hreppsljóri 
fariö  sökum  heilsulasleika,  en  sendimaöur  sagöi,  aö  Geitdalsbónda  væri 
mjög  ant  um,  aö  einn  eöa  fleiri  afbœarmenn  kœmi  til  sín  og  væri  hjá  sér 
nætur  sakir,  til  þess  aö  sjá  og  heyra  aðfarir  draugsins,  fór  sá,  sem  sagt 
hefir  sögu  þessa,  og  annar  maöur  meö  honum  aö  Geitdal,  meir  fyrir  forvitnis 
sakir,  en  þess  aö  þeir  svona  ótilkvaddir  ætluðu  sér  aö  rannsaka  þaö,  sem 
prestinum  og  hreppstjóranum  var  ætlaö.  þegar  þessir  þrir  menn  komu  aö 
Geitdal,  komu  konan  og  dóttir  hennar  fram  tíl  þeirra  meö  Ijós,  og  þegar 
konan  varö  þess  vör,  aö  sögumaöur  var  heldur  kýmilegur  yfir  þessari 
komu  sinni,  varö  hún  mótlætt,  og  þóktí  sem  komumenn  væru  aö  gera  gys 
aö  sér.  En  meöan  þau  stóöu  5  saman  meö  ljósiö  i  bæardyrunum,  og  horíöu 
hvort  á  annaö,  kom  moldargusa  á  einn  þeirra,  sem  innstur  stóö,  og  virtíst 
sögumanni,  sem  hún  kæmi  úr  skáladyrunum ,  sem  voru  þar  nokkuö  innar 
af.  Tók  þá  sðgumaöur  ljósið  og  fór  meö  þaö  inn  i  skálann,  og  svo  í  eld- 
húsiö,  þar  inn  úr;  var  þaö  sópað  og  fágað,  en  eldsgögn  ðll  í  burtu  borin 
og  eldurinn  drepinn.  t>ar  stóöu  Þau  við  litla  hríö,  og  var  sðgumaöurinn 
ínnstur  meö  Ijósið  i  hendinni.  Kom  þá  á  móti  honum  sótgusa  úrijáfrinu; 
en  hann  skygndist  um  hátt  og  lágt  i  eldhúsinu,  og  gat  ekki  séö,  af  hvers 
vðldum  þessi  sendíng  var.  Geingu  þau  svo  aptur  fram  i  skálann,  og  kom 
þá  enn  yfir  hin  sama  moldargusa;  skygndist  hann  þar  enn  um,  og  vart 
einkis  vísari  aö  heldur.  Síðan  fóru  þau  inn  i  baðstofu,  og  gusaöist  á  þau 
á  leiöinni  þángaö  vist  þrisvar  sinnum.  þegar  komumenn  böíðu  heilsað 
þeim,  sem  fyrir  voru,  og  farið  úr  vosklæöum,  var  þeim  sagt,  aö  sendíngar 
væri  farnar  aö  koma  upp  um  uppgaunguna.  VarÖ  sögumanni  þaö  þá  fyrst 
fyrir  aö  gæta  þess,  hvort  alt  heimilisfólkið  væri  uppi  á  pallinum,  og  þegar 
hann  sá  það  þar  alt  meö  tðlu,  settist  hann  á  rúm  gagnvart  uppg&ungunni. 
Flugu  þá  aö  honum  sendingar  upp  um  uppgaunguna;  var  þaö  bæði  blautt 
torf  sem  reytt  haföi  verið  úr  veggjunum  og  mylsna  af  gólfinu.  Þegar  þetta 
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hafti  geingiö  um  hríð,  fór  sögumaðurinn  oían  á  baðstofugólf  með  ljós,  og 
báöir  fylgdarmenn  hans  með  honum.  Var  þá,  eins  og  upp  vœri  lokið 
baðstofuhurðinni,  og  leituðust  Þeir  viö  að  komast  eptir,  hvernig  þessu  vœri 
▼arið,  en  urðu  einkis  visari.  Meðan  þeir  voru  niðrí,  kvartaöi  heimafólkiö 
jfir  sendíngum  uppi  á  pallinum;  fóru  þeir  svo  upp  aptur,  og  komu  þá 
sendíngarnar  sín  úr  hverrí  áttinni,  og  gekk  þaö  nokkra  stund,  síðan  fóru 
þær  að  koma  upp  um  uppgaunguna,  en  hœttu  uppi  á  pallinum.  Voru 
þá  teknar  húðir  og  uppgángan  byrgö  með  þeim  vandlega;  upp  frá  því  bar 
ekki  á  sendíngunum  upp  um  hana  um  kvöldið,  en  undir  húöirnar  geingu 
köstin  alt  kvðldiö  fram  á  miðnœtti;  en  eptir  það  hvarf  allur  ókyrleiki  um 
Dóttuuu  Morguninn  eptir,  þegar  komið  var  á  fætur,  fór  sami  ókyrleikinn 
aö  gera  vart  við  sig  aptur.  Var  svo  farið  i  fjós  og  höið  nautaverk,  en  þá 
var  á  lopti  grjót,  moð  og  torf,  sitt  úr  hverri  áttinni.  Fóru  svo  allir  burtu 
úr  fjósinu,  nema  2  stúlkur ,  sem  voru  að  mjólka.  Gætti  sögumaður  þá 
grant  að  því,  að  þar  voru  ekki  fleiri  menn  sjónarlegir,  en  hann  og  stúlk- 
urnar  2,  sem  mjólkuðu  sina  kúna  hvor  á  móti  annari,  en  hann  stóð  á 
flórnum  á  milli  þeirra.  Komu  þá  sendingar  sin  úr  hvorri  áttinni  á  hann 
og  stundum  úr  rjáfrinu;  stúlkumar  kvörtuðu  og  yfir  því  sama;  en  eptir 
því  sem  sendíngarnar  voru  stærri,  eptir  þvi  voru  þær  aflminni.  Eptir  þetta 
fór  sögumaður  heim  til  sin,  og  rýmdi  t>á  einn  heimamaður  með  honum 
bæinn  l  Geitdal.  En  sögumaður  fór  þó  aptur  þángað  um  kvöldið,  og  var 
þá  fagnaö  þar,  sem  hann  væri  sending  frá  himnum;  þvi  þá  var  nýafstaðin 
hörð  skothrið,  og  fólkið,  sem  lítið  hafði  kært  sig  um  þessar  skráveifur  að 
undanftrnu,  var  nú  orðið  talsvert  skelkað.  Sá  hann  nú  þau  vegsummerki, 
að  pallurinn  allur  var  upprokinn  með  torf  og  mylsnu,  eins  voru  bæði  þil 
og  rúm,  en  glergluggar  brotnir.  þetta  kvöld  lét  draugurinn  fjíika  torf  og 
bein,  diska  og  bækur  og  sitt  hvað  annað.  Eptir  fyrirmælum  húsbóndans 
tók  fólkið  sér  þá  Grallarann  i  hönd  og  sögumaöurinn  með,  og  saung  á 
hann.  Við  það  varð  nokkurt  hlé  á  sendingunum,  og  ángist  heimilismanna 
minkaði  Sögumanni  þókti  vænt  um,  að  svona  skipaðist  og  alt  komst  i  ró. 
En  lognið  stóð  ekki  leingi,  því  þegar  saunglistin  hafði  staðið  nokkra  stund, 
kom  hver  torfuhnausinn  og  moldarsendingin  á  fætur  annari  á  sögumanninn 
og  Grallarann.  Saungnum  var  haldið  á  fram  eingu  að  síöur,  þó  þeir,  sem 
súngu,  feru  að  verða  vantrúaðri  á  hann,  en  áður.  Hætti  svo  skothrið 
þessi  uppi  á  pallinum,  en  fór  aptur  að  koma  upp  um  uppgaunguna. 
Var  þá  uppgángan  byrgð,  eins  og  áður,  með  húðum,  en  þá  var  þeim  lypt 
á  lopt  Fóru  þá  2  menn  á  húðirnar  og  lágu  á  þeim  til  morguns.  Sögðu 
þeir  að  svo  hart  heíði  verið  knúð  á  húðirnar  að  neðan,  að  þeir  hefðu  alt 
að  þvi  hafzt  á  lopt;  en  eptir  miðnætti  hætti  ókyrleikinn  með  öllu,  eins  og 
áður.  þessa  nótt  vðktu  þeir  alla,  sem  á  húðunum  lágu  og  sögumaðurinn ; 
gekk  hann  um  gólf  á  pallinum,  ög  skaraði  ljósin,  til  þess  bjartur  dagur 
nur.  Komu  þá  sendíngarnar  að  nýu.  þenna  dag  kom  séra  Eingilbert  að 
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Geitdal  og  flórir  menn  aðrir,  svo  þá  voru  þar  7  karlmenn  aðkomandi. 
þegar  prestur  var  kominn  inn  í  baðstofu,  skall  torfuhnaus  á  eyra  hans.  Prestur 
stekkur  þá  upp  alvarlegur,  og  biður  þann  aldrei  þrífast,  sem  stýrt  hafi 
þessari  sendíngu,  og  vísar  honum  meö  fullum  stðfum  í  helvíti.  þegar  hinir 
gestirnir  höfðu  oröiö  fyrir  sömu  kveöjum  og  prestur,  stðkkva  þeir  og  npp 
meö  stóryrðum,  og  ætla  aö  hremma  þann,  sem  stýrt  hafi  sendíngunum,  en 
gripu  þá  heldur  en  ekki  í  tómt.  Um  þetta  leyti  var  fariö  aö  rökkva,  og 
var  alt  fólkiö  látiö  fara  úr  frambaöstofunni  inn  í  afþiljaö  hús  i  öörum 
baöstofuendanum;  var  húsiö  þétt  og  vel  um  vandaö,  nema  hvaö  þaö  vantaöi 
svo  sem  tveggja  þumlúnga  breiöan  kálf  í  mitt  þiliö  upp  undan  húsdyrunum, 
og  aö  þaö  var  huröarlaust  í  þetta  hús  var  safnaö  saman  flestðllu  heim- 
ilisfólkinu  og  sumum  gestunum ;  því  2  þeirra  stóöu  í  húsdyrunum  meö  slna 
byssuna  hvor  steytta,  sögumaöur  öðru  megin  dyra  við  uppgaunguna  fyrir 
framan  húsiö,  en  prestur  hinu  megin  dyranna  og  maöur  meö  honum,  sem 
8Ögumaöur  kaus  til  þess;  stúlka  ein  af  heimafólki  var  þar  og  fyrir  frarnan, 
sem  sðgumaöur  bafði  grun  á,  aö  œtti  einhvern  þátt  i  þessum  drangabrellum, 
og  hafði  hann  því  einkum  augastaö  á  henni.  þegar  búiö  var  aö  skipa 
fólkinu  þannig  niöur,  sera  nú  var  sagt,  létu  skotmennirnir  hvorki  skorta 
skot  né  heitíngar ;  en  þá  kom  úr  mannlausa  baðstofu-endanum  ómœlt  af  torfi 
og  öðru  því,  sem  á  lopt  mátti  fœra.  þegar  þessi  skothrið  haföi  geingið 
um  stund,  vita  skytturnar  ekki  fyrri  til,  en  á  þá  er  kastaö  innan  úr  hús- 
inu,  þar  sem  fólkið  var,  taökögglunr  og  spýtum  og  sínu  sinni  hverju,  sem 
fyrir  varð,  rétt  f  opna  skjöldu ;  en  viö  það  hœtti  skothríðin  frammi  á  pall- 
inum.  Sneru  þá  skytturnar  inn  f  húsið,  og  gjöröu  þá  harða  hrfö  á  móti 
þessum  ófðgnuði.  Aökomumennirnir  stóöu  f  sömu  röö,  sem  fyrr  var  frá  sagt 
nema  skytturnar,  og  gættu,  hvernig  fólkið  hagaöi  sér,  og  sendfngunum 
reiddi  af.  En  alt  fór  sem  fyrri,  aö  þeir  urðu  einkis  vísari  um  þaö,  af 
hveijum  togá  alt  þetta  var  spunniö.  Baöstofan  var  oröin  full  af  púðurreyk, 
svo  varla  var  viö  vært,  og  var  þá  hætt  byssuskotunum,  en  ókyrleikinn 
hélzt  við,  eins  og  áður,  fram  á  miðnætti.  þaö  segja  aðrar  sagnir,  aö 
þegar  byssuskotin  hrifu  ekki,  hafi  prestur  látiö  fólkið  setjast  við  sálmasaung, 
en  hann  hafi  baldið  ræðu  (vfgslu)  til  að  útrýma  þessum  ófögnuði.  En  f 
miðri  ræöunni  hafi  veriö  sent  úr  auða  enda  baðstofunnar  beizlisstaungum 
og  tóbaksjámi,  sem  þar  átti  aö  liggja  á  hyllu  hvorttveggja,  á  nefiö  á  presti, 
og  kumlaöist  hann  nokkuö  af  því,  og  hætti  vígslunni. 1  Um  morguninn 
eptir  kom  sami  ókyrrleikinn  enn  á  gáng,  og  fór  þá  alt  fólkiö  úr  bænum, 
bæði  héimamenn  og  aðkomandi.  Karlmaður  og  kvennmaöur  fóru  þángað 
næsta  dag  eptir,  til  að  Þjóna  gripum,  og  urðu  þá  einkis  vör.  Flutti  fólkið 
sig  8vo  heim  aptur  og  hefir  ekkert  á  þessu  borið  sföan. 


1.  Frá  rígslu  sóra  Eingilberts  hefir  sagt  þórarinn  stúdent  Jónsson  nú  i  Kanpmannahöfn 
frá  Skriöuklaustri  i  MólasysliL 
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,,Að  þessu,  sem  nú  er  sagt  hér  aö  framan,  var  eg  með  óskertum 
skflnfngarvitum,  aö  lyktínni  undan  tekinni,  sjónarvottur,  og  skildi  ekki  í 
og  skil  ekki  enn  þá,  hvérnig  þessu  var  varið.  Margrætt  hefir  verið  um 
þetta  siðan,  og  sumir  merkismenn  segja  og  útbreiða,  aö  þetta  narrarí  hafi 
verið  af  heipilismanna  völdum.  Mér  datt  það  opt  í  hug  líka  við  þi  og 
þá  sendíngu,  er  eg  fékk  þar  fremra,  að  heimilisfólk  vœri  aö  þessu,  og 
œtlaði  aö  fá  sannfæringu  upp  á  það,  en  varö  forgefins.  Aldrei  voru 
sendingarnar  nema  i  einum  stað  í  senn,  og  svo  mildar,  að  þœr  gerðu  ekki 
skaöa  nema  glergluggunum.  þaö  var  líka  hættulegt,  þegar  eldarinn  fennst 
híngaö  og  þángaö  um  bœinn,  var  samt  á  gólfinu.  t>að  sá  eg  ekki  og  ekki 
neinn,  fyrr  en  hann  fannst  um  bábjartan  dag,  og  þar  og  þar.  Og  þeir, 
sem  mest  illyrtu  sendíngarnar  og  hentu  ámóti  þeim,  feingu  þær  mestar." 
Sögumaöurinn.1 


2.  GREIN. 

UPPVAKNINGAB  EÐ  A  BENDINGAB. 

Undir  þenna  annan  kafla  af  draugasögum  lúta,  hvernig  sem  þeim  aö 
öðru  leyti  er  varið,  allar  þœr  sögur  um  drauga,  sem  fjölkynngismenn  hafa 
vakið  aptur  til  lífe  og  neytt  til  sinnar  þjónkunar.  Þegar  í  heiöni  er  getið 
uppvakninga,  eða  um  að  vekja  upp,  þar  sem  orðatiltœkin  koma  fyrir:  „úti 
setor  at  vekja  troll  upp;"1  náskylt  er  það  og  þessu,  er  fornmenn  gjörðu 
mann  af  leiri,  létu  i  dýrshjarta,  og  settu  hann  til  mótstööu  fjandmðnnum 
sinum,3  eöa  og  að  mannsliki  var  gjört  úr  tré  og  látið  i  mannshjarta  og 
siöan  magnaö  syo  með  tröllskap  og  fjölkynngi,  að  trémaðurinn  gekk  og 
mælti  viö  menn,  og  framkvœmdi  siöan  hlutverk  það,  er  höfundur  hans  haföi 
ætlað  honum  öðrum  til  ills.4  Nd  á  dögum  hefir  sú  list,  að  vekja  upp 
drauga,  lagzt  svo  i  lóg,  að  ekki  eru  allir  á  einu  máli  um,  hverja  aðferð 
skuli  þar  við  hafá.  Sumir  segja  að  taka  skuli  dauös  manns  bein  eitthvert, 
og  magna  það  með  Qölkynngi,  svo  að  það  fái  mannsmynd,  og  senda  síðan 
þeim,  er  maður  vill  mein  gjöra.  £f  sá,  er  sendingin  er  send,  er  svo  fróður, 
aö  hann  geti  hitt  einmitt  á  það  beinið  i  uppvakningnum,  er  tekið  var  úr 
hinum  dauða,  eða  og  að  nefha  hann  með  réttu  nafhi,  orkar  draugurinn 


1.  Söguma&urinn  «r  Runólfur  hreppstjóri  (si6an  1857)  Gnðmundsson  4  þonraldsstððum  i 
Skri&dal,.  og  hefir  hann  skrifað  sogu  t»e8sa  í  bréfi  suður  á  land. 

2.  Sbr.  Gulaþings  lög  Havniœ,  1817,  137.  bls.  Borgarþings  lög,  I,  §  16. 

8.  Sbr.  Skáldskaparmál  17.  kap.  9.  bls.  i  Stokkhólmsútg.  og  272—276.  bls.  i  Hafnar- 
otg.  1848. 

4.  Sbr.  Fornmanna  s.  III.  100—101.  bls. 
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ekkert  á  manninn  að  vinna,  og  verður  að  hverfa  svo  búinn  frá  honum. 1 
þótt  nokkrar  af  sögum  þeim,  er  þegar  koma,  sýni,  a6  þessi  aðferö  hafi 
stundum  verið  tlðkuð,  segja  H  aðrir,  að  meir  þurfi  við  að  hafe,  ef  menn 
vilji  vekja  upp  draug.  Fyrst  er  þess  að  gæta,  að  það  sé  gjört  á  nóttu, 
sem  sé  milli  föstudags  og  laugardags,  og  jafnframt  sé  hún  annaðhvort  milli 
hins  18.  og  19.  eða  28.  og  29.  einhvers  mánaðar;  en  einu  gildir,  hver 
mánuðurinn  er  og  vikan.  Skal  særíngamaður  sá,  er  vekja  vill  upp  draug, 
kvðldinu  áður  snúa  „íaðir-vor"  öfugt  og  rita  það  á  blað  eða  bjór  með 
keldusvíns-fjööur  úr  blóði  sínu,  er  hann  vekur  sér  á  vinstra  handlegg; 
einnig  skal  hann  rista  rúnir  á  kefli,  og  fara  síðan  með  hvorttveggja  út  í 
kirkjugarð  um  miðnætti,  gánga  þar  að  einhverju  leiði,  því  er  honum  sjálfiim 
lízt;  en  þó  þykir  varlegra  að  ráðast  heldur  að  hinum  minni.  Skal  svo 
leggja  keflið  á  leiöið  og  velta  því  fram  og  aptur  um  þaö,  en  þylja  á  meðan 
ðfugt  „fáðir-vor"  upp  af  blaðinu  og  auk  þess  ýmsa  töfraformála,  sem  fáir 
munu  kunna.  Fer  þá  leiðið  smásaman  að  ókyrrast  og  ýmsar  ofsjónir  að 
bera  fyrir  særíngamanninn,  meðan  draugurinn  er  að  mjakast  upp;  en  þaö 
geingur  seint,  því  draugar  eru  sárnauðugir  að  hreifa  sig,  og  segja  þvl: 
„Láttu  mig  vera  (eða  liggja)  kyrran."  £n  hvorki  má  galdramaðurinn  gefa 
sig  við  þá  bæn,  né  láta  sér  bregða  við  ofsjónirnar,  beldur  þylja  þulur  sínar 
í  ákafá  og  velta  keflinu,  þángað  til  draugurinn  er  hálfur  kominn  upp. 
Jafnframt  skal  hann  þó  vandlega  gæta  þess,  að  eigi  hrynji  moldin  úr  leið- 
inu,  þegar  það  fer  að  yptast;  því  þeirri  mold  verður  ekki  komið  ofan  í 
aptur.  þegar  draugurinn  er  kominn  hálfur  upp  úr,  skal  spyrja  hanu  að 
tveimur  spurníngum  en  eigi  þremur,  því  ella  mundi  hann  hverfa  niður 
aptur  fyrir  þrenníngunni,  og  eru  spurníngarnar  vanar  að  vera:  1.  hver 
hann  hafi  verið  í  lífinu,  og  2.  hversu  mikill  maður  fyrir  sér.  Aðrir  segja, 
að  spurnfngin  hafi  verið  að  eins  þessi  eina:  „hvað  ertu  gamall.((t  Ef 
draugurinn  segist  hafa  verið  meðalmaður  eöa  meir  til  buröa,  þykir  eigi 
ráðlegt,  að  halda  leingra  áfram,  með  því  það  liggur  fyrir  særingamanni, 
aö  takast  á  við  hann  á  eptír,  því  draugar  eru  ákaflega  sterkir,  eins  og 
orðatiltækin  „heljarafl"  og  „heljarmenni"  benda  til,  sem  enn  eru  tiökuð 
um  afármenni  til  burða,  og  er  það  sagt,  aö  þeir  hafi  hálfu  meira  afl,  en 
þeir  höfðu  í  lifinu,  aö  tiltölu  við  aldur  sinn.  þetta  er  því  ástæðan  til  þess, 
að  særingamenn  velja  helzt  til  uppvaknínga  bðrn,  12  til  H  ára  gðmul, 
en  annars  kostar  roenn,  sem  ekki  eru  komnir  yfir  þrítugt  og  alls  ekki  þá, 
sem  eldri  eru,  en  þeir  sjálfir.  þegar  draugurinn  segir  til  sfn  og  aldurs 
síns,  kominn  upp  úr  gröfinni  til  hálfs,  kemur  særíngamaöur  honum  niður 
aptur,  ef  honum  sýnist  svo,  eða  hann  heldur  áfram  særíngunni,  uns  hann 
er  kominn  alveg  upp.  þegar  draugar  koma  fyrst  upp  úr  gröfum  sínum,  m 


1.  Dr.  Mauren  IsL  Volkss.  77.  bla. 

2.  Sbr.  Dr.  Maoren  Isl  Tolkss.  78.  bls. 
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vella  öll  vit  þeirra,  munnur  og  nasir,  i  froðuslefju  og  saor  til  samans  og 
heitir  það  náfroða;  bana  á  galdramaöur  aö  karra  af  þeim  með  túngu  sinni 
og  segja  sumir,  aö  þaðan  sé  dregiö  oröatiltækið:  „að  sleikja  upp  vitin  á 
einum."  þarmeð  skal  hann  vökva  sér  blóð  undir  litlu  tánni  á  bægrafæti, 
og  vökva  meö  því  túngu  draugsins.  þegar  særingamaöur  er  búinn  aö 
þessu,  segja  sumir,  aö  draugurinn  ráöist  á  hann,  og  veröur  þá  særínga- 
maöur  aö  neyta  allrar  orku  til  aö  koma  hónum  undir;  ef  þaö  tekst  og 
draugurinn  fellur,  er  hann  úr  því  skyldur  til  allrar  þjónkunar  viö  galdra- 
manninn;  en  verði  draugurinn  manninum  yfirsterkari,  dregur  hann  manninn 
meö  sér  1  gröf  sína,  og  hafá  þeir  eingir  aptur  komið,  sem  þángaö  hafa 
komizt  á  vald  drauga.  En  aörir  segja  svo  frá,  aö  særíngamenn  ráöist  á 
drauginn,  þegar  hann  er  aö  eins  kominn  upp  til  hálfs,  og  bijóta  hann 
þannig  á  bak  aptur,  fastan  á  fótum  og  fatlaðan,  eins  og  þeir  eru,  meöan 
ekki  ér  búiö  aö  sleikja  upp  á  þeim  vitin  og  vökva  þá  á  volgu  mannsblóði. 
En  lítist  nú  særingamanni  einhverra  hluta  vegna,  aö  láta  dranginn  ekki 
koma  leingra  upp,  en  til  hálfs,  og  vilji  reyna  a$  koma  honum  niöur  aptur, 
dugar  optast  til  þess  aö  nefha  þrennínguna,  eöa  lesa  faöirvor  rétt;  en 
hafi  draugurinn  veriö  sjálfur  galdramaður,  meöan  hann  var  lifs,  þarf  meira 
til.  Veröur  þá  særingamaöur  aö  hafa  hjá  sér  band,  og  sé  þaö  fest  í 
klukkustreingina  báöa  eöa  alla,  ef  fieiri  eru,  því  annars  tekur  draugurinn  l 
þann  streinginn,  sem  laus  er,  og  hríngir  þeirrí  klukkunni  í  mót  særínga- 
manni,  svo  aö  eingar  þulur  eöa  töfraformálar  orka  á  hann.  þvi  á  meöan 
galdramenn  koma  draugum  fyrir,  eiga  þeir  aö  hríngja  í  sífellu  og  lesa 
auk  faöirvore  yfir  þeim  töfraþulur,  allar  aðrar  en  þær,  er  þeir  eru  vaktir 
upp.  En  komi  særingamaöur  draugnum  ekki  niöur,  fylgir  hann  honum 
og  niöjum  hans  i  niunda  liö.  Slíkt  hiö  sama  gjöra  og  draugar  þeir,  er 
framkvæmt  hafa  þaö,  er  höfondar  þeirra  hafa  lagt  uppbaflega  fyrir  þá, 
nema  þeir  þurfi  aö  hafa  þeirra  not  til  fleiri  sendiferöa,  eöa  fái  þeim  fyrir 
komið,  og  mega  þá  galdramenn  eiga  nokkuö  hjá  sér,  ef  þeir  eiga  laglega 
að  geta  þaö  prettalaust;  því  aörar  sagnir  segja,  aö  draugar  séu  æ  aö 
magnast  hin  fyrstu  40  ár,  sem  þeir  eru  ofanjaröar,  standa  i  staö  hin  næstu 
40  ár,  en  fella  af  hin  þriöju  40  ár;  leingri  aldur  er  þeim  ekki  ætlaöur, 
nema  áhrínsorö  eöa  ummæli  valdi. 

Ekki  er  þaö  ávalt,  aö  uppvaknlogar  séu  i  mannslíki  eöa  af  mönnum 
komnir,  þó  þaö  sé  lángoptast;  en  til  aö  sanna  sögu  mfna  um  þaö,  að 
annars  konar  uppvakningar  i  ýmissa  dýra  lfki  hafi  einnig  veriö,  skfrskota 
eg  til  sagnanna  sjálfra,  sem  á  eptir  koma  (t.  d.  Hjóna-djöfullinn,  Svarti- 
dauöi,  þorgeirs-boli  o.  s.  frv.) 

Tilgángurgaldramanna  með  uppvaknlnga  er  mjög  ýmislegur.  í  fornöld 
viröist  svo,  sem  menn  hafi  einkum  haft  þá  til  aö  fregna  um  þaö,  er  fram 
ætti  aö  koma,  ja&vel  þó  nóg  dæmi  séu  tál  þess,  aö  menn  hafi  einnig  sent 
þá  mótstöðumönnum  sínum  til  meins.   En  á  seinni  öldum  sýnist  aöaltil- 
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gángurinn  vera  sá,  aö  senda  þá  til  höfuðs  ððrum,  og  þaðan  er  súþýðing 
lögö  í  sendingar,  aS  það  séu  uppvakningar,  sem  öðrum  eru  sendir  til 
ílls.  þó  áöur  sé  talin  nokkur  tormerki  á,  aö  íyrir  koma  úngum  draug  og 
upprennandi  eöa  fullmögnuðum,  befir  það  þó  ósjaldan  tekizt,  en  optast 
meö  nokkruro  brellum,  meö  því  aö  ginna  þá  inn  í  leggi  eöa  glös,  reka  svo 
tappa  fyrir  framan  og  binda  líknabelg  yfir  opið  og  snara  siðan  leggnum 
meö  öllu  í  eöa  glasinu  i  afvikinn  stað,  fen  eöa  díki.  Stundum  bafa  slíkir 
leggir  fundizt  aptur,  og  fundarmaöurinn  veriö  svo  grunnbygginn,  aö  taka 
tappann  úr,  svo  að  sendingin  hefir  oröið  laus  aptur,  og  gjört  þá  enn  margt 
til  meins.  Stundum  hefir  þeim  þó  vpriö  fyrirkomið,  þar  sem  bæði  andríkir 
menn  og  fjölkunnugir  hafa  átt  hlut  að  máli,  í  hellum  eða  gljúfrum.  þannig 
voru  manni  fyrir  noröan,  sem  Haldór  hét  Haldórsson,  sendir  4  upp- 
vakníngar  af  ööium  manni  i  hefndaskyni.  Haldór  leitaði  þá  i  þessum 
vandrœöum  sinum  liös  til  Sigurðar  Sigurössonar  á  Kollalæk  i  Borgarfiröi, 
er  bæði  var  fjöikunuugur  og  skáld,  og  kvað  hann  niöur  draugana  i  hellinn 
Víðgeymi,  sem  er  allnœrri  Surtshelli.1 

Ýms  kvæði  eru  talin  óbrigðul  vörn  gegn-draugagángi  og  ásóknum  illri 
anda,  og  skal  hér  greina  tvö  dæmi  til  þess.  Sagt  er  að  Lilja  hafi  krapt 
til  að  stökkva  burtu  óhreinum  öndum,  og  cr  það  til  marks  um  þaö,  aö 
gömul  kerlíng  var  einhvern  tíma  á  bæ,  sem  kunni  Lilju,  og  kvað  hana  i 
hverju  rökkri.  En  fólkið  á  bænum  gjöröi  gabb  að  þessu,  og  lærði  ekkert 
af  kvæðinu.  þegar  kerlíng  var  dáin,  gjörðist  mjög  reimt  á  bænum;  var 
þá  stundum  sagt  með  dimmri  rödd:  „Kveöið  þið  nú  Lilju."  En  það  gat 
einginn,  því  einginn  kunni,  og  lagðist  bærinn  svo  i  eyði.  Einu  sinni  var 
kooa  ein  heima  hjá  úngbarni  á  jólanótt,  en  hitt  fólkið  fór  til  kirkju. 
Sat  hún  viö  ljós  uppi  á  þverpaUi,  og  las  húslestur.  þá  heyrði  hún  þrusk  i 
gaungunum,  og  kom  inn  á  baðstofiigólfið  naut  mjög  ógurlegt,  fleigið  ofan  að 
kqjám  og  dró  eptir  sér  húðina.  Leitaði  það  við  að  komast  upp  á  pallinn. 
Konan  lét  þá  guðspjaUið  blasa  4  múti  nautinu,  og  bandaði  bókinni  móti 
því.  Staðnæmdist  það  þá  á  gólfinu  og  hristi  sig.  En  þarna  haf&ist  nautið 
við,  hvað  gott  sem  konan  haiði  yfir,  þáugað  til  hún  fór  loksins  að  raula 
Barnaber.   þá  hvarf  nautið.s 

BanakrÍDglan.  (Eptir  handriti  séra  Svb.  Quðmandssonar,  nú  i  Móum  á  Kjal- 
arnesi.)  Einu  sinni  var  bóndi  i  heygaiði  sínum  að  áliðnum  dégi,  þegar  dá- 
litíð  var  &rið  að  skyggja.  Hann  varö  var  við,  að  eitthvað  kom  inn  i  garð- 
inn,  og  varö  undir  eins  felmtraður  við  það,  svó  hann  kastaði  frá  sér  hey- 
króknum  i  fáti,  og  hljóp  burtu.  En  af  Því  hann  mátti  til  að  gefa  fénaöi 
sínum,  kom  hann  bráöum  aptur,  og  fór  að  leita  aö  heykróknum.  Finnur 

1.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  79.  bls. 

2.  Báðar  ^sar  sOgiir,  iuu  Lilju  og  Rarnal>er.  oni  teknar  eptir  handrítí  scnn  Skúla 
GUlasonar. 
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hann  heykrókinn,  og  er  þá  á  honnm  banakríngla  úr  manni.  Skilur  nú  bóndi, 
aö  það  muni  hafa  veriö  draugur,  sem  1  garöinn  kom;  því  hann  vissi  af 
sögn  fróöra  manna,  aö  ekki  þurfti  nema  eitt  mannsbein  til  aö  magna  úr 
drauga,  og  ef  maöur  gœti  hitt  á  bein  þetta  meö  stíngjárni,  þá  vœrí  draugsi 
unninn.  Bónda  þóktí  þvi  baröla  vænt  um  happskeyti  sina,  sem  honum 
varö  ðldúngis  ósjálfrátt  Tók  siöan  heykrókinn  meö  banakrínglunni  á,  og 
sá  fyrir  bvorutveggju. 

Hryggjarllöur  á  hnf fsoddl.  (Eptír  handriti  séra  Skúla  Gíslasonar  a  Stórannpi.) 
Ekkja  nokkur  bjó  búi  sfnu  nyröra.  Var  hún  vel  efhuö  og  rðsk  til  als,  og 
uröu  því  ýmsir  til  aö  biöja  hennar,  og  þar  á  meðal  galdrasnápur  þar  i 
*  nágrenninu,  og  neitaöi  hún  honum.  Ekkjan  var  skygn,  og  átti  því  hægra 
meö  aö  gœta  sin.  Skömmu  seinna  var  hún  aö  skamta  1  búrí  að  kvðldi 
dags,  og  skar  blóömör  meö  hnífi.  Sá  hún  þá,  hvar  vofa  fœröist  innareptir 
gaungunum,  og  kom  inn  i  búrdyrnar.  Eonan  stóð  meö  hnífinn  í  heníEnni 
og  horfti  stöðugt  og  óbrædd  á  vofiina.  Vofan  hikaöi  viö  og  leitaði  lags  aö 
komast  á  hliö  viö  konnna,  eöa  aptanaö  henni,  þvi  aldrei  kemur  óhreiut 
framanaö  óhræddum  manni.  Ekkjan  sá,  að  vofan  var  alsvört,  en  haföi 
bvítan  dfl.  Lagöi  hún  hnífhum  á  þénna  blett;  varö  þá  brestur  mikill,  svo 
konunni  varö  hnífurinn  laus.  Var  líkast  þvi  sem  honum  væri  kipt  af  henni. 
Sá  hún  þá  ekkert  framar,  og  ekki  fann  hún  hnif  sinn.  Morguninn  eptir 
fannst  hnífurinn  úti  á  hlaöi.  Stóö  hann  þar  gegnum  mannshryggjaiiiö,  og 
hafði  þó  öllum  huröum  veriö  læst  um  kvöldiö. 

Einu  sinni  var  maöur  á  ferö  á  isum  um  kvöldtima.  En  þegar  hann 
kom  aö  hrönn  nokkurri,  mætti  honum  strákur  i  úlpu  yfir  sér.  Var  þetta 
draugur,  sem  var  sendur  ðörum,  en  mættí  hinum  þar  af  tilviljun.  Maðurinn 
réðst  undir  drauginn.  Rann  hann  til  á  isnum,  því  hann  átti  sér  einkis  von, 
og  rakst  á  jakabrún  með  hrygginn.  Varð  þá  brestur  hár  og  féll  maöurinn 
á  fram,  er  draugurinn  skrapp  úr  fángi  honum,  en  mannsbein  féll  niður  á 
isinn. 

Galdr&mennfrnir  í  Vestmannaeyum.  (Eptir  sögn  akólapilta  aft  austan, 
1845.)  þegar  svartídauöi  geisaði  yfir  ísland,  tóka  átján  galdramenn  sig 
saman,  og  gjðröu  félag  meö  sér.  þeir  fóru  út  i  Vestmannaeyar,  og  œtluöu 
þar  að  verja  sig  dauðanum,  meðan  þess  yröi  auðiö.  þegar  þeir  af  fróðleik 
sínum  sáu,  að  bóttinni  var  fariö  að  létta  af  landinu,  vildu  þeir  vita,  hvort 
nokkur  maður  mundi  lifa.  þeir  tóku  sig  saman  um  aö  senda  einn  af  sér  á 
land.  Völdu  þeir  þanú  tíl  farariunar,  sem  hvorki  var  mestur  né  minnstur  i 
iþrótt  þeirra.  Hann  fluttu  þeir  á  land,  og  sögðu,  að  ef  hann  yrði  ei  kom- 
inn  aptur  fyrir  jól  mundu  þeir  senda  honum  sendingu,  sem  dræpi  hann. 
þetta  var  snemma  á  jólafðstu.  Maöurinn  fór,  gekk  leingi  og  kom  víða. 
En  hvergi  sá  hann  neinn  lifaodi  mann;  bæirnir  stóðu  opnir,  og  ðnduð  lík 
lágu  í  þeim  á  við  og  dreif.   Loksins  kom  hann  að  einum  bæ  lokuðum. 
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Hann  furiaði  sig  á  því,  og  nú  vaknaði  hjá  honum  von  um.  að  hann  mnndi 
finna  eínhvern  mann.  Hann  barði  aö  dyrum,  og  þar  kom  út  úngleg  stúlka, 
og  £rí&.  Hann  heilsaöi  henni,  en  hún  hljóp  nm  háls  honum,  og  grét  af 
gleði  yfir  því,  aö  sjá  mann;  því  hún  sagðist  hafe  hugsað,  aö  einginn  liföi 
eptir,  nema  hún  ein.  Hún  baö  hann  að  vera  tyá  sér,  og  játaöi  hann  þvf. 
Fóru  þau  nú  inn  í  bœinn,  og  töluöu  margt  saman.  Hún  spuröi  hann, 
bvaöan  hann  kœmi,  og  hvaö  hann  vpri  aö  fara.  Hann  sagöi  henni  þaö, 
og  það  meö,  að  hann  yrði  aö  vera  kominn  aptur  fyrir  jólin.  Hún  baö  hann 
samt  aö  vera  hjá  sér  sem  leingst.  Áumkaöist  hann  svo  yfir  hana,  aö  hann 
hét  henni  því.  Sagöi  hún  honum,  aö  þar  vœri  einginn  maður  á  lífi;  því 
hún  sagðist  hafá  fariö  vikuleiö  frá  sér  á  alla  vegu,  og  eingan  mann  fundið. 

Nú  leið  fram  undir  jólin,  og  vildi  þá  eyamaöurínn  fara.   Stúlkan  bað 
hann  aö  vera,  og  sagöi,  aö  félagar  hans  mundi  ekki  vera  svo  harðbrjósta 
að  láta  hann  gjalda  þess,  þó  hann  dveldi  hjá  sér,  einstæðíngnum.  Lét 
hann  svo  leiðast  til,  og  var  nú  kominn  aðfángadagur  jóla.  þá  ætlar  hann 
að  fara,  hvað  sem  hún  segir.  Hún  sér  þá,  að  nú  duga  ekki  bænir  leingur, 
og  segir:  „Heldurðu,  að  þú  komizt  út  í  eyar  í  kvöld?  Eöa  þykir  þér  ekki 
eins  gott,  aö  deyja  hérna  hjá  mér,  eins  og  að  deya  einbverstaðar  á  leiðinni?" 
Maðurinn  sá,  að  tírainn  var  orðinn  of  naumur,  og  ásetti  sér  því,  að  vera 
ftú  kyr,  og  bíða  þar  dauðans,  sem  hann  var.   Leið  svo  af  nóttin,  og  var 
hann  daufur  mjög,  en  stúlkan  var  hin  kátasta,  og  spurði,  hvort  hann  sæi, 
hvað  eyabúum  þá  yði.  Hann  sagði,  að  þeir  væru  nú  búnir  að  koma  sendíng- 
unni  í  land,  og  mundi  hún  koma  þar  í  dag.  Stúlkan  settist  nú  hjá  bonum 
á  rúmið  sitt,  en  hann  lagðiat  upp  í  fyrir  ofan  hana.   Hann  sagði,  að  nú 
væri  sig  farið  að  syfla,  og  væri  það  aösókn.   Síðan  sofnaöi  hann.  Stúlkan 
sat  á  rúmstokknum,  og  var  alt  af  að  smá-vekja  hann,  og  láta  hann  segja 
sér,  hvar  sendisgin  væri.   En  því  nær  sem  hún  færðist,  þvi  fastara  svaf 
hann,  og  seinast,  þegar  hann  sagði,  að  sendingin  væri  komin  í  landareign-  ' 
ina,  sofnaöi  hann  svo,  að  stúikan  gat  ekki  vakiö  hann  aptur,  enda  leiö  þá 
ekki  á  laungu,  áður  hún  sá  gufu  mórauða  koma  inn  í  bæinn.   Oufan  leið 
hægt  og  hægt'  inn  að  henni ,  og  varö  þar  aö  mannsmynd.   Stúlkan  spyr, 
hvert  hún  ætli  að  fara.    Sendingin  segir  henni  alt  sitt  erindi,  og  biöur 
hamt  fara  af  rúminu;  „því  eg  kemst  ekki  upp  fyrir  þig,"  segir  hún.  Stúlkan 
segir,  að  H  veröi  hún  nokkuð  til  aö  vinna.   Sendingin  spurði,  hvað  það 
væri.   Stúikan  segir,  þaö  sé  það,  að  lofa  sér  að  sjá,  hvað  hún  getí  ortið 
stór,  Sendingin  játar  þvi,  og  veröur  nú  svo  stór,  að  hún  fyllir  upp  allan 
bæinn.   þá  segir  stúlkan:  „Nú  vil  eg  sjá,  hvað  lítil  þú  getur  orðiö.u 
Sendingin  segist  geta  orðiö  að  flugu,  og  i  því  bregzt  hún  i  fiugulíki,  og 
ætlar  nú  aö  komast  undir  hendina  á  stúlkunni  upp  i  rúmið  til  mannsins. 
En  þá  lendir  hún  i  sauöarlegg,  sem  stúlkan  hélt  á,  og  fór  inn  i  bann,  en 
atúlkan  setti  tappa  í  gatið.  Lét  hún  síöan  legginn  meö  sendingunni  í  vasa 
sinn,  og  vekur  nú  manninn.   Vaknar  hann  þá  fijótt,  og  undrast  mjög  yfir 
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þyí,  $6  hann  skuli  enn  Jife.  Stúlkan  spyr  hann,  hvar  sendíngin  sé.  Hann 
segist  ekki  vita  hvaö  af  henni  hafi  oröið.  Segir  þá  stúlkan,  aö  þaö  hafi  sig 
leingi  grunaö,  aö  ekki  mundu  þeir  vera  miklir  galdramenn  í  eyunum.  Varö 
nú  maöurinn  mjög  glaöur,  og  nutu  þau  bæöi  hátíðarinnar  meö  mikilli 
áosgju. 

En  þegar  leið  aö  nýárinu,  fór  maöurinn  aö  veröa  fálátur.  Stúlkan 
qmröi  hvað  aö  honum  geingi.  Hann  segir,  aö  nú  séu  þeir  1  eyunum  aö 
búa  til  aöra  sendíngu,  „og  magna  þeir  hana  allir.  Hún  á  aö  koma  hér  á 
gamlársdag,  og  þá  mun  ei  gott,  aö  foröa  mér.u  Stúlkan  sagöist  ekki  geta 
kviðiö  þvi  aö  öllu  óreyndu,  „og  skaltu  ekki  vera  hræddur  viö  sendingar 
eyamanna."  Var  hún  nú  hin  kátasta,  og  þókti  honum  þá  skömm  að,  aö 
bera  sig  mjög  illa.  Á  gamlársdag  segir  hann,  aö  nú  sé  sendíngin  komin 
4  land,  „og  miöar  henni  fljótt ;  því  hún  er  ákaflega  mögnuö."  Stúlkan 
segir,  aö  hann  skuli  nú  gánga  út  meö  sér.  Hann  gjörir  þaö.  Gánga  þau, 
þángaö  til  þan  koma  aö  skógarrunn  einum.  þar  nemur  hún  staöar,  og 
kippir  upp  nokkrum  hríslum.  Veröur  þá  fyrir  Þeim  hella.  Stúlkan  lyptir 
opp  hellunni,  og  er  þar  jaröhús  undir.  {>au  gánga  nú  ofan  1  jaröhúsiö,  og 
er  þar  dimt  og  ógurlegt.  þar  er  ein  ljóstýra  daufc  og  logar  hún  á  manns- 
istra  í  hauskúpu.  þar  liggur  karl  einn,  heldur  ógurlegur,  1  rúmfleti  viö 
ljósiö.  Angun  í  honum  voru  eins  og  blóö,  og  allur  var  hann  ófrýnilegur, 
svo  eyamanninum  þókti  nóg  um.  Karlinn  segir :  „það  ber.  eitthvaö  nýrra 
yíö,  aö  þú  ert  á  feröinni,  fóstra.  það  er  lángt  síðan  eg  hefi  séð  þig,  og 
hvaö  á  eg  nú  aö  gjöra  fyrir  Þig? 1  Stúlkan  segir  honum  þá  alt  um  feröir 
sinar,  og  um  manninn,  og  fyrri  sendínguna.  Karlinn  biöur  hana,  aö  lofa 
sér  aö  sjá  legginn.  Hún  gjörir  þaö,  og  verður  þá  karlinn  allur  annar,  þegar 
hann  tók  viö  leggnum.  Velti  hann  honum  á  allar  lundir  fyrir  sér,  og 
strank  hann  allan  utan.  þá  segir  stúlkan :  „Hjálpaöu  mér  nú  fljótt,  fóstri ; 
þvi  nú  er  manninn  farið  aö  syfja,  og  þaö  er  merki  þess,  aö  sendfngin  er 
senn  komin.u  Earlinn  tekur  nú  tappann  úr  leggnum,  og  kemur  þá  flugan 
út  úr  honum.  Karlinn  strauk  fluguna,  og  klappaöi  heimi,  og  segir :  „Faröu 
nú,  og  taktu  á  móti  öllum  sendfngum  úr  eyunum,  og  gleyptu  þærllt  þá 
varö  brestur  mikill,  og  fór  flugan  út,  og  varö  þá  svo  stór,  aö  annar  skoltur 
heimar  tók  viö  himin,  en  annar  viö  jöröu.  Tók  hún  svo  á  móti  öllum 
sendingum  úr  eyunum,  og  var  nú  manninum  borgiö. 

þau  fóru  nú  heim  aptur  úr  jaröhúsinu,  stúlkan  og  Vestmanneyíngur- 
inn,  og  aettast  aö  á  bæ  hennar.  Áttust  Þau  síöan,  og  jukust,  og  margfðld- 
ufiust,  og  nppfyltu  jöröina.   Og  nú  kann  eg  ekki  þessa  sögu  lengr. 1 

8*gmm  mt  Jóni  sterka.*  (Ejfirzk  frásögn.)  Maöur  hét  Jón.  Hann  bjó 
austur  á  Eyrarbakka  meö  móður  sinni;  hann  var  flestum  mönnum  sterkari. 

1.  Sbr.  Dr.  Manrerð  Isl.  Yolkss.  96.-99.  bls. 

2.  Sbr.  Dr.  M&nrerg  Isl.  Yoiksa.  99,— 100.  bU. 
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Á  hverju  vori  kom  þar  kaupmaöur  og  seldi  vöru  sína  á  sumrum,  og  fór 
burt  á  haustin.  J»aö  var  einhverju  sinni,  þá  kaupmaöur  var  komion  og 
veriö  var  aö  flytja  af  skipi,  aö  Jód  var  þar  staddur;  voru  þá  méltuDnur 
fluttar.   Tók  þá  kaupmaöur  2  méltunnurnar,  og  batt  saman  og  bauö  Jóni, 
aö  hann  skyldi  gefa  honum  tunnurnar,  ef  hann  bœri  þær  báöar  henn  til 
sín.   Jón  kastaöi  þá  tunnunum  á  heröar  sér  og  bar  þœr  léttilega  heim  til 
sín.  Kaupmaöur  sá,  aö  viö  þetta  varö  nú  aö  sitja,  en  þó  féll  honum  þetta 
illa  aö  tapa  tunnunum.   Litlu  síöar  hitti  kaupmaöur  Jón  og  mælti  til  hans: 
„Aö  sumri  mun  eg  reyna  betur  afl  þitt,  og  mun  eg  þá  koma  meö  pilt, 
sem  þú  skalt  glíma  viö.u  Jón  kvaöst  ei  hiröa,  þótt  hann  glímdi  viö  mennskan 
mann,  en  viö  tröll  og  blámenn  kvaöst  hann  ei  skyldur  aö  reyna  afl.  Skýldu 
þeir  aö  þvi;  fór  kaupmaöur  þá  burt.   Kom  hann  eptir  venju  nœsta  vor; 
finnur  hann  þá  Jón  og  sagöi,  aö  nú  skyldi  hann  glíma  viö  dreing,  er  hann 
heföi.   Jón  kvaöst  vera  þess  ófús,  „því  illa  segir  mér  hugur  um  hann," 
en  bjó  sig  þó  út  á  þann  hátt,  aö  hann  lét  þófablaö  á  bak  sér  og  annaö 
á  brjóst  og  sívafti  handleggi  sína  með  snœri,  svo  hann  yrði  ekki  klipinn. 
Síöan  fór  hann  í  víöan  kufl  utan  yfir  sig;  fór  svo  þángaö,  er  kaupmaöur 
hafði  valiö  glímuvöllinn,  og  haföi  reist  upp  hellu  mikla  meö  hvassri  egg  á. 
Nú  sér  Jón,  hvar  4  menn  leiöa  blámann  upp  á  land  og  var  mjög  ógur- 
legur;  var  hann  digur  sem  naut,  en  blár,  sem  hel.  Er  þek  koma  nú  nálægt 
Jóni,  sleppa  þeir  blámanninum.    Veöur  hann  þá  mjög  tröllslega  aö  Jóni; 
takast  þeir  þá  á  heldur  sterklega;  finnur  Jón,  aö  hann  hefir  ei  afl  á  viö 
blámanninn;  gjörir  hann  því  fyrst  ekkji  annaö,  en  verja  sig,  þar  til  blámaö- 
urinn  mæöist,  og  gapir  ofaní  lúngu  og  froöufellir;  lætur  Jón  hann  þá 
hrekja  sig  aö  hellunni,  en  þá  er  hann  er  kominn  aö  henni,  stekkur  hann 
yfir  hana,  og  keyrir  blámanninn  á  helluna  svo  fast,  aö  sundur  gekk  bríngan, 
svo  hann  lét  þar  lff  sitt   Reiddist  kaupmaöurinn  þá  mjög;  því  mikiö  hafti 
hann  fyrir  blámanninum  haft.   Sagöi  síöan  viö  Jón:  „Nú  skaltu  útvega 
mér  þá  mestu  visinda  bók,  sem  fáanleg  er  í  öllum  heimi,  eöa  eg  mun 
ráöa  þér  bana.u  Jón  kvaöst  ei  óttast  heitíngar  hans.   Skilja  þeir  þá,  og 
sigldi  kaupmaöur  burt  um  haustið.   Um  veturinh  baö  Jón  móöur  sína  aö 
fá  sér  skó  og  nesti.   Hún  spúröi,  hvert  hanu  vildi  fara.   Hann  kvaöst  ei 
þaö  gjörla  vita.   Bjóst  nú  Jón  að  heiman,  og  kvaö  hún  skyldi  ei  undrast 
um  sig,  þótt  hann  kæmi  ei  heim  um  veturinn;  „en  ef  eg  kem  eigi  heimf 
vor,"  segir  hann,  „mun  eg  dauöur  veröa.u   Sföan  kveöur  hann  hana,  og 
geingur  til  fjalla  og  á  öræfi;  geingur  hann  nú  leingi,  þar  til  um  kvöld, 
aö  hann  kemur  aö  bæ,  ber  aö  dyrum,  og  kemur  þar  út  stúlka.  Hann 
heilsar  henni.   Hún  tekur  því  vel.   Hann  spyr  hana,  hvort  þar  sé  marg- 
ment   Hún  sagöi,  aö  þar  væri  ei  nema  foreldrar  sfnir;  baöst  hann  þar 
gistfngar  og  fékk  þaö.   Hún  leiöir  hann  H  i  skála.  þar  var  eitt  rúm,  sem 
hún  vfsar  honum  á,  sækir  hún  honum  mat,  og  segir,  hann  skuli  þar  sofiu 
Sföan  geingur  hún  f  burt   þá  hann  hafti  boröaö,  fer  hann  aö  hátta;  kom 
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Þá  stálkan  tíl  hans  og  háttaði  hjá  honum.   þegar  þau  voru  lðgzt  út  af, 
spyr  hún,  hvað  eríndi  hans  sé.   Hann  segist  vera  aö  útvega  þá  mestu 
vtóndabók,  sem  til  sé  í  heimi.    „Vel  mun  faðir  minn  hafa  vitað  fyrir 
ætlnn  þína,  og  muntu  hér  kominn  vera  fyrir  hans  tilstilli,u  segir  hún, 
nog  mun  hann  eitthvað  úr  þessu  ráða  fyrír  þig.u  Sváfu  þau  þar  um  nóttina. 
Var  Jón  þar  svo  um  veturinn  aö  boði  stúlkunnar,  en  ekki  sá  hann  karl 
né  kerlíngu  eða  nokkuð  annað  lifandi  kvikindi.   Var  stúlka  þessi  þar  hjá 
honum  um  veturinn.   Eitt  kvðld  um  veturinn  seint  spurði  stúlkan  Jón, 
hverju  hann  mundi  svara,  ef  faðir  sinn  kœmi  á  gluggann  og  spyrði,  hvort 
hann  vildi  róa  á  sjó  meft  sér.  Jón  kvaðst  mundi  segja,  að  hann  vildi  það. 
„þá  máttu  duga,  ef  honum  likar  við  tfg,"  sagði  hún>  Snemma  um  morg- 
uninn  heyrir  Jón,  að  sagt  er  á  glugganum:  „vilturóa,  Jón?"  Hann  sagði: 
„Já,"  og  stóð  npp  og  gekk  út  þá  sá  Jón  karl  gamlan  standa  á  hlaðinu 
með  feri  í  hendi;  heilsar  Jón  honum  þá,  og  þakkar  honum  fyrir  vetur- 
vistina,  en  karlinn  tekur  þvi  heldur  fálega  og  geingur  síðan  á  stað,  en 
Jón  á  eptir.  Gánga  þeir  ná  leingi,  þar  til  þeir  koma  að  vatni  miklu.  þar 
m  8kip  f  nausti;  hrundu  þeir  skipinu  út  á  vatnið,  og  reru  síðan  lángt 
frá  landi.   þá  mœlti  karlinn:  „Ei  skulum  við  nú  leingra  fiara,  og  skaltu 
hah  úti  árar  í  dag  og  halda  við  skipið,  en  eg  mun  keipa  fœri  m(nu.u 
Hano  gjðrir  nú  svo,  en  karlinn  keipar  færinu  fram  eptir  deginum.  Síðla 
um  daginn  sér  J[ón,  að  karlinn  fær  eitthvað  á  aungulinn  og  dregur  hann 
þoð  upp  undir  borðið;  er  það  þá  flyðra  afiirstór.  Earlinn  segir,  hún  muni 
vera  of  þúng  í  skipið,  „og  verðum  við  að  hafá  haqa  á  eptir.u  Spyr  karlinn 
Jón,  hvort  hann  vilji  heldur  róa  í  land,  eða  halda  í  flyðruna.  Jón  kvaðst 
róa  vilja;  tók  Jón  þá  til  ára;  kom  þá  á  stormur  mikill,  en  gekk  þó  sem  í 
logni  væri  skipið.   En  er  þeir  komu  í  land,  sagði  karlinn:  „Mikill  maður 
ertu,  Jón.u   Settu  þeir  upp  skipið  og  bundu  flyðruna  við  stein  í  landstein- 
unum,  „og  mun  eg  hirða  aflann,u  segir  karlinn.   Nú  fara  þeir  heim;  fer 
Jón  inn  til  stúlku  sinnar,  en  karlinn  er  eptir  á  hlaðinu.   Morguninn  eptir 
er  sagt  á  glugganum:  ,.Viltu  róa  Jón?u  Hann  játti  því,  fer  svo  út,  og  er 
þar  þá  karlinn  með  fœri  Bitt,  fara  þeir  svo  til  vatnsins,  og  sér  Jón  þá  ei 
flyöruna;  róa  þeir  nú  enn  leingra,  en  hinn  fyrra  dag.   En  um  kvöldiö 
dregur  karlinn  hákarl  mikinn  upp  undir  borðið;  fara  þeir  nú  að  halda  í 
land,  og  reri  Jón;  en  karlinn  hélt  f  hákarlinn;  brast  nú  á  enn  meiri  stormur, 
en  himi  fyrra  dag,  og  gekk  þó  skipið,  sem  f  logni,  þar  til  að  landi  kom. 
Karlinn  sagði  þá:  „Mikill  maður  ertu  Jón;u  bundu  þeir  nú  hákarlinn  og 
geingu  nú  heim.   Karl  kvaðst  mundi  hirða  aflann.   Nú  finnur  Jón  stúlku 
sfna.   Hún  segir  nú  Jóni,  að  nœsti  dagur  sé  seinasti  vertfðardagur  föður 
síns,  „og  þarftu  nú,  Jón,  að  taka  á  karlmennskunni.u   Næsta  morgun  er 
sagt  á  glugganum:  „Viltu  róa,  Jón?u  Hann  játaði  þvf;  fiura  þeir  nú  eptir 
venju  að  vatninu;  var  þá  hákarlinn  burt;  róa  þeir  nú  hvaðan  af  leingst 
Leið  dagur  að  kvöldi,  þá  dregur  karl  hval  mikinn;  &ra  svo  eptir  venju  að 
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halda  til  lands,  að  karlinn  hefir  hvaliim  4  eptir,  en  Jón  rær;  brast  þ4  4 
svo  mikið  veður,  að  aldrei  hafSi  þvílíkt  komið,  gekk  þó  skipið,  sem  í  logni. 
En  er  þeir  komu  að  landi,  segir  karl:  „Mikill  maður  ertu,  Jón;u  bundu 
þéir  hvalinn  við  stein,  og  geingu  síðan  heim.  Karl  kvaðst  mundu  hirtt 
aflann.  þakkar  nú  karl  honum  fylgdina.  Litlu  síðar  sagði  stúlkan  viö 
Jón,  að  nú  mundi  hann  vilja  4  burtu,  „og  mun  faðir  minn  fylgja  þér  4. 
veg.u  Jóa  býr  sig  nú  til  ferða;  og  kveður  stúikuna,  en  er  hann  kemur 
út,  er  karlinn  ferðbúinn.  „Nú  œtlar  þú  burtu  Jón  mlnn,"  segir  karl,  „og 
mun  eg  fylgja  þér  4  réttan  veg."  Halda  þeir  nú  4  stað,  þar  til  þeir  komu 
4  réttan  veg.  j>4  segir  karlinn:  „Nú  mun  eg  ekki  leingra  fara."  Settust 
þeir  þá  niður.  þá  mœlti  karlinn:  „Lítið  hefir  þér  nú  orðið  4  geingt  erindi 
þitt;  var  það  af  mfnum  völdum,  að  þú  komst  híngað.  Nú  geingur  dóttir 
min  með  barni,  er  þú  átt,  og  er  það  dreingur.  Eg  4  nú  eptir  að  lifa  12 
4r,  en  kerling  mfn  verður  dauð  4  undan  már,  og  að  Þeim  tfma  liðnum 
skaltu  hfngað  koma  og  eiga  dóttur  mfna  og  það  sem  fémœtt  er  f  kotinu. 
Jarðaðu  mig  hjá  kerlíngu  minni,  áður  en  þú  ferð  burtu  Siðan  tók  hann  upp 
hjá  sér  bók  og  fékk  Jóni,  og  kvaðst  mundi  gefa  honum  hana,  „en  varastu 
það,u  segir  karlinn,  „að  iesa  aldrei  meira  f  henni,  en  hálfa  Uukkustund  f 
einu.  Ekki  hefi  eg  annað  gjört  f  vetur  né  kerlfng  mfn,  en  að  taka.þessa 
bók  saman.  I  sumar,  þegar  kaupmaður  er  f  búð,  skaltu  fleygja  bókinni  4 
borðið,  mun  þá  kaupmaður  taka  bókina  og  fa'ra  að  lesa  f  henni.  En  ef 
svo  kann  til  að  bera,  að  bókin  losni,  þá  taktu  hana  og  njóttu  hennar  vel.u 
Skildu  þeir  nú,  og  báðu  hvor  vel  fyrir  öðrum.  Fer  nú  Jón  heim;  varð 
móðir  hans  honum  feigin  nyög,  því  hún  hugði  hann  fyrir  laungu  danðan. 
Kom  nú  kaupmaður  um  voriö.  Einhveiju  sinni,  þá  kaupmaður  var  einn  f 
búð,  kom  Jón  með  bókina  og  kastaði  henni  snúðugt  á  borðið.  En  kaup- 
maður  tók  bókina  og  fór  að  lesa.  En  er  hann  hafði  lesið  tfmakorn,  fleygði 
hann  bókinni  4  borðið,  og  stökk  síðan  út  og  fram  í  qó,  og  drap  sig.  Jón 
tók  bókina  og  fór  heim  til  sfn.  þókti  mönnum  Jón  vita  meira,  en  aðrir 
menn.  þegar  12  4r  voru  liðin,  fór  hann  að  kotinu;  voru  þ4  huröir  allar 
rammlega  læstar.  Barði  hann  að  dyrum,  en  einginn  kom  til  dyranna; 
braut  hann  þá  sundur  hurðina  og  gekk  inn.  Sá  h*nn  þá  stúlkuna,  og  var 
hún  grátandi;  var  þar  dreingur  hjá  henni  efhilegur  mjög.  Varð  þar  fagn- 
aðarfundur  mikill;  sagði  hún  hann  vera  föður  dreings  þessa.  Varkarlinn 
þá  nýdauður.  Jarðaði  hann  karlinn  hjá  kerifngunni.  Sfðan  flutti  hann  þau 
stúlkuna  og  dreinginn  og  alt  það,  sem  fémætt  var,  og  var  það  mikið  heim 
tii  sfn.  Bjó  hann  þar  mörg  ár.  }>egar  hann  var  hniginn  4  efri  aldur, 
flutti  hann  sig  4  þæ  nokkurn  n4Iægt  Skálholti,  og  bjó  þar  alla  œfi  sfðan, 
og  var  haldinn  einhver  hinn  mesti  m^rkismaður,  og  var  góðgjarn  og  heilráður 
og  leituðu  margir  til  hans,  og  reyndist  veL  Á  þessum  sama  bæ  dó  hann, 
og  var  grafinn  f  kórsgólfinu  í  Skálholtekirkju.  Hafti  hann  beðit  að  láta 
bókina  undir  hönd  sér,  og  svo  var  gjört. 
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Laungu  þar  eptir  voru  skólapiltar  í  Skálholti;  2  af  þeim  tóku  saman 
ráð  8Ín  aö  vekja  Jón  upp  og  skyldi  annar  vekja  hann  upp  og  grípa  bókina 
undan  hendi  hans,  en  hinn  hríngja  klukkunum,  svo  bann  feeri  niöur  aptur; 
fór  þetta  nú  fram.  Sjá  þeir  nú  koma  upp  mikinn  mann  gráhœröan  meö 
bókina  undir  hendi  sér.  þreif  þá  sá,  sem  upp  skyldi  vekja,  til  bókarinnar, 
og  náöi  ekki,  nema  miöparti  hennar,  þá  var  hinn  of  fljótur  aö  taka  í 
klukkurnar,  svo  þeir  höfóu  ekki  meira  af  Jóni.  jþaö  er  af  bókimri  aö 
segja,  aö  það  var  Gráskinna  galdrabók, 

Lýkur  8VO  aö  segja  frá  Jóni  sterka. 

Sagan  af  Jinl  Ásmundasynl.    (Eptir  -handriti  sóra  Jóns  Krisljánssonar 
á  TstafeUi.)  Einu  sinni  voru  fátæk  hjón.   þau  bjuggu  í  Borgarfirði;  hét 
bóndinn  Ásmundur.  þau  áttu  mörg  börn  og  öll  úng.  Ekki  er  þess  getiö, 
hvaö  þau  hétu,  nema  elzti  dreingurinn  tiét  Jón.   Um  þessar  mundir  voru 
haröindi  mikiL   Asmundur  bóndi  flosnaöi  þá  upp,  og  fóru  börn  hans  á 
ýmsa  bœi  til  vistar  og  uppeldis.   þá  var  prestur  sá  í  Reykjavík,  sem 
Eristján  hét;  hann  tók  Jón  Ásmundsson  til  fósturs  og  óx  Jón  þar  upp. 
Jón  var  snemma  vænn  aö  ásýnd,  og  sterkari  en  aörir  jafnaldrar  hans,  en 
stiltur  var  bann  vel  og  orðfár,  og  hinn  mesti  ^tarfemaður,   Prestur  haföi 
miklar  mætur  á  honum,  og  eins  var  hann  vel  látinn  af  öllum  á  heimilinu. 
Eitt  sumar  var  þaö,  sem  optar,  aö  kaupskip  kom  til  Reykjavíkur;  var  á 
því  útlendur  kaupmaður,  og  er  ekki  getið  um  nafh  hans.  Hann  átti  mikinn 
kaupskap  viö  menn,  og  þar  á  meðal  við  Kristján  prest   Einu  sinni  þegar 
prestur  var  staddur  úti  á  skipi  hjá  kaupmanni  komu  þar  niður  ræður  manna 
að  tala  um  sterka  menn.  Eaupmaður,  sem  bæði  var  stór  og  sterkur,  gekk 
þá  þar  að,  sem  fjórar  rúgtunnur  voru  í  einum  bagga  og  lypti  þeim  til 
hnés,  og  kvaðst  mundi  gefa  þeim  manni  3  merkur  gulls,  sem  sér  væri 
jafnsnjall  1  þessu ,  en  einginn  varð  til  þess  að  reyna  þessa  aflraun.  þegar 
prestur  kom  heim  til  sín,  kom  hann  aö  máli  viö  fóstra  sinn,  Jón  Ásmundsson ; 
hann  var  þá  18  vetra,  og  sagði  honum  ummæli  kaupmanns,  og  bað  hann 
freista,  hvað  bann  orkaði-   Jón  lagði  fátt  til,  en  kvaðst  þó  mundi  reyna. 
Daginn  eptir  fór  prestur  aptur  út  á  skip  og  var  Jón  með  honum.  þá  segir 
prestur  kaupmanni,  að  þar  sé  kominn  sá  maður,  sem  vilji  vinna  til  fjárins. 
Kaupmaður  vísaði  Jóni  þángað,  sem  kornbagginn  var,  og  snaraöi  Jón  honum 
á  heröar  sér  og  bar  hann  fram  og  aptur  um  þiljurnar  og  lagði  faann  síðan 
á  sama  stað.   Við  þetta  skipti  kaupmaður  mjög  litum,  en  vó  þó  gullið  og 
greiddi  það.  Bjuggust  þeir  prestur  og  Jón  þá  til  heimferðar  og  þegar 
þeir  kvöddu  kaupmann  bað  hann  Jón  finna  sig  áður  en  bann  sigldi  frá 
landi  og  hét  Jón  því.   Fóru  þeir  nú  heim  og  var  prestur  kátur  yfir  ferö 
þeirra,  en  Jón  lét  sem  ekkert  væri.  það  var  einn  dag  áður  eu  kaupmaður 
var  sigldur,  aö  prestur  kom  aö  máli  viö  Jón  'im  að  hánn  hitti  kaupmann, 
eins  og  hann  heföi  lofað.  Fór  Jón  þá  til  fundar  við  kaupmann  og  var  prestur 
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meö  honum.  Kaupmaöur  tók  þeim  sæmilega  og  beiddi  Jón  a6  koma  með 
sér  í  lyptíngu.  Prestur  œtlar  þá  aö  fylgjast  með,  en  kanpmaður  segir, 
að  hann  eigi  ekkert  eríndi  við  sig.  Prestur  kvaðst  eingu  mundi  spilla  i 
málum  þeirra,  og  varð  svo,  aö  hann  gekk  til  lyptíngar  meö  þeim.  þá 
segir  kaupmaöur  viö  þá,  aö  þeir  væru  ekki  skildir  enn;  kvaöst  hann  afi 
komandi  sumri  mundi  hafa  meö  sér  dreing  einn,  sem  Jón  ætti  aö  gliraa 
við,  og  fá  10  merkur  gulls,  ef  hann  bæri  af  honum.  Sfðan  kvöddust  þeir 
og  sigldi  kaupmaður  litlu  seinna.  Nú  líöa  tímar  og  bar  ekkert  til  tíöinda. 
Veturinn  eptir  spyr  prestur  Jón  einu  sinni,  hvort  hann  myndi  til  þess, 
sem  kaupmaöur  sagöi  viö  hann  aö  skilnaöi;  Jón  kvaöst  lítiö  hugsa  um  þaö. 
Segir  prestur  honum  þá,  aö  þeir  muni  veröa  aö  leita  einhverra  ráöa,  því 
dreingur  sá,  sem  kaupmaöur  ætli  aö  láta  glíma  viö  hann  sé  einginn  mennsk- 
ur  maður,  heldur  einhver  hinn  vesti  blámaður,  en  kvaöst  þó  mundi  sjá 
til  meö  honum;  þyrftu  þeir  aö  vera  viöbúnir  3  vikur  af  sumri,  þvl  þá 
mundi  kaupmaöur  sigla  til  hafnar.  Ekki  gaf  Jón  sig  neitt  aö  þessu.  þegar 
réttar  3  vikur  voru  af  sumri,  var  þaö  einn  dag,  aö  skip  kom  af  hafi  og 
sigldi  upp  til  Reykjavíkur.  Fór  prestur  þá  til  fundar  við  Jón  og  sagrf 
honum,  hvaö  nú  mundi  í  efni  og  klæddi  hann  í  svarta  úlpu,  og  spenti 
belti  um  bann  miöjan;  fékk  honum  síðan  litíö,  en  biturt  lagvopn  og  baö 
hann  leyna  (  úlpuerminni.  Sagði  hann  að  ekki  þyrfti  hann  að  hugsa  til 
að  standast  fang  blámannsins,  og  mundi  hann  f  fyrstu  svipan  he§a  hann 
yfir  höfuö  sér,  en  þá  kvaöst  prestur  vilja  hlutast  svo  til  að  Jón  kæmi  stand- 
andi  niður,  en  þá  skyldi  hann  skora  á  blámanninn,  að  hann  færi  úr  loð- 
kápu  þeirri,  sem  hann  mundi  verða  í,  og  skyldi  hann  á  meðan  hagræða 
lagvopninu  f  hönd  sér,  svo  það  væri  til  taks,  þegar  blámaðurinn  hlypi  á 
hann  f  annað  sinn.  það  var  jafnsnemma,  að  skipiö  lagðist  viö  akkeri  og 
bátí  var  róið  f  land  og  visayöxnum  blámanni  hleypt  á  land;  hann  var  á 
loðkápu.  En  þeir  prestur  og  Jón  voru  f  flæðarmáli.  Blámaðurinn  hljóp 
þegar  að  Jóni,  þreif  tíl  hans  og  sveiflaði  honum  f  háa  lopt,  en  Jón  kom 
standandi  niöur.  þá  segir  J$n  aö  blámaöurinn  skuli  fara  úr  loökápu  þeirri, 
sem  hann  sé  í,  og  skuli  þeir  svo  aptur  reyna  glímu.  Blámaðurinn  gerir 
svo,  en  á  meðan  hagræddi  Jón  fyrir  sig  lagvopninu  og  þegar  blámaðurinn 
æddi  aö  honum  í  annað  sinn,  hljóp  hann  undir  hann,  og  rak  það  f  hann; 
áttu  þeir  sfðan  nokkrar  sviptíngar  og  hefði  blámaðurinn  oröiö  honum  um 
of  harðhentur,  ef  úlpan  hef&i  ekki  hlfft  honum.  Loksins  gekk  Jón  frá 
blámanninum  dauðum.  Fóru  þeir  þá  prestur  og  Jón  aö  hitta  kaupmann 
þar  sem  hann  var  á  skipi  sfnu,  og  heilsuöu  þeir  honum.  Sagði  prestur 
aö  Jón  hefði  til  fjárins  unnið,  þar  sem  blámaðurinn  var  aö  velli 
lagöur.  Kaupmaður  var  hinn  reiðasti,  og  kvað  þá  hafa  haft  brðgð  f 
frammi  og  ekki  karlmennsku.  Prestur  sagði  að  þar  heföi  komiö  krókur 
móti  bragði,  þvf  sá,  hefði  ekki  verið  mennskur  maður ,  sem  kaupmaöur 
sendi  tíl  glfmunnar;  lauk  svo  að  kaupmaður  greiddi  gullið  og  mæltí 
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um  leið,  að  Jón  skyldi  finna  sig,  áður  en  hann  sigldi  frá  landi  um  sumarið. 
Nú  leið  og  beið,  þángað  til  kanpmaöur  œtlaði  að  sigla;  minnir  þá  prestar 
Jón  á  það,  sem  kaupmaður  mœltist  til  að  þeir  fyndust,  og  kvaðst  mundi 
fylgja  honum  til  fundar  við  hann.  Fóru  þeir  útá  skip  og  heilsuðu  kaup- 
manni;  hann  tók  kveðjn  þeirra,  og  bað  Jón  gánga  með  sér  afsíðis.  Jón 
gerði  svo,  og  fylgdist  prestur  með.  Kaupmaður  sagði  hann  eingu  skipta 
samrœðu  þeirra  Jóns,  en  prestur  kvaðst  ekki  mundi  spiila  málum  þeirra 
en  nærri  vildi  hann  standa  sínum  manni.  þá  segir  kaupmaður  að  hann 
næsta  sumar  mnni  hafa  með  sér  hvolp  lítinn  og  skyldi  Jón  reyna  við  hann, 
og  skyldi  hann  fá  15  merkur  gulls,  ef  hann  sigraðist  á  honum.  Skildu 
þeir  sfðan.  Leiö  nú  þetta  sumar  og  lángt  fram  á  vetur  og  mintist  Jón 
ekki  á  þessa  atburði.  —  Einu  sinni  spyr  prestur  hann,  hvort  hann  hugsi 
nokkuð  til  orða  kanpmanns.  Jón  kvað  það  ekki  vera;  þá  segir  prestur 
honum  að  ekki  muni  betrí  koma  kanpmanns  á  nœsta  sumri,  en  fyr;  muni 
hann  nú  sigla  að  landi,  þegar  hálfur  mánuður  sé  af  sumri,  en  hvolpur  sá, 
sem  hann  ætli  honum  að  reyna  sig  við,  sé  dýrhundnr  mikill  og  grimmur, 
og  mum  þeir  þurfa  einhverra  bragða  að  leita.  Jón  bað  prest  sjá  fyrir 
því.  þegar  hálfur  mánuður  var  af  sumri  sást  skip  koma  af  hafi.  Kallar 
þá  prestur  Jón  fyrir  sig  og  sýnir  honum  svðrtu  úlpnna  sömu,  sem  hann 
klæddi  hann  í  fyrra  sumarið.  Hafði  prestur  nú  riðið  hana  alla  ntan  með 
kaðalreipum  og  klæðir  hann  nú  Jón  f  hana^.  Sfðan  fær  hann  honum  járn 
nokknrt,  atgeirs  myndað,  og  voru  á  aknúar  fyrir  ofan  Qaðraroddinn,  og 
lét  sfðan  á  það  kjötetykki  og  sagði  Jóni  að  hafa  f  hendi  sér  og  leita  svo 
lags  að  hundurinn  glepsaði  kjðtið,  en  þá  skyldi  hann  þrýsta  járninu  f  gin 
honum.  Sfðan  geingu  þeir  til  sjávar,  og  var  það  jafhsnemma  að  skipveijar 
köstuðu  akkeri  og  hundinum  var  hleypt  á  land  Hundurinn  var  stór  og  grimm- 
ilegur  mjög;  fór  Jón  þá  f  móti  honum,  en  hann  æddi  að  Jóni  með  mestu  grimd 
og  ætlaði  að  rffa  hann  f  hel,  en  stakkurinn  hlífði  honum  svo  hann  sakaði  ekki. 
Færðist  Jón  þá,  sem  hann  gat,  undan  árásnm  seppa,  og  bar  Tyrir  sig 
kjðtstykkið,  og  fór  svo,  að  rakkinn  gein  yfir  það,  en  Jón  fylgdi  þá  fast 
eptir  lagvopninu  og  þrýsti  f  kok  hundinum,  og  linaði  ekki  á,  hvernig  sem 
rakkinn  ólmaðist,  en  hnndurinn  gat  ekki  unnið  honum  mein  vegna  stakks- 
ins,  nns  seppi  var  dauður.  Sfðan  fóru  þeir  að  hitta  kaupmann  og  kvöddn 
hann;  hann  tók  dræmt  kveðju  þeirra  og  var  svartur  mjög  og  bólginn,  en 
leyndi  reiði  sinni  eins  og  hann  gat.  Prestur  kvað  Jón  hafa  unnið  til  flár 
þess,  sem  honum  var  heitið  hið  fyrra  sumar,  en  kaupmaður  sagði  það  hœpið, 
þar  sem  hann  fremnr  beitti  brögðum,  en  hreysti.  Prestur  kvað  kaupmann 
vera  verri  af ,  að  senda  þvílfkt  óarga  dýr  á  hendur  honum.  Greiddi  þá 
kaupmaður  gullið ,  en  sagöi  um  leið ,  að  hann  skyldi  koma  og  hitta  sig 
áður  en  hann  sigldi  það  sumar.  Líður  nú  þángað  til  kaupmaður  vill  sigla; 
sagði  prestur  þá  við  Jón,  að  hann  yrði  að  muna  orð  kanpmanns  og  kvaðst 
vilja  fylgja  honum  til  fundar  við  hann.  Fóru  þeir  þá  og  hittu  kaupmann. 
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Hann  bað  Jón  gánga  þegar  með  sér  tíl  lyptfngar;  vill  prestur  þá  fylgja 
þeim  eptir,  en  kaupmaður  kvað  það  ekki  skyldi;  œtti  hann  þángað  ekkert 
erindi.  Prestnr  sagöi  aö  Jón  væri  sinn  maöur  og  mundi  hann  hvergi  fara, 
nema  hann  vœri  meö.   Lét  þá  kaupmaöur  svo  vera  og  geingu  þeir  allir 
þrir  í  lyptíngu.    þegar  þángaö  var  komiö  tók  kaupmaður  bók  af  hyllu 
einni,  opnaöi  hana,  tekur  þar  úr  eitt  laust  biaö  og  bregöur  fyrir  augu  Jóni, 
eins  og  hann  vildi  aö  prestur  sœi  ekki,  þó  varö  presti  fljótlega  litiö  á, 
án  þess  kaupmaöur  gœtti  aö.  Lét  kaupmaöur  síöan  blaöiö  þar,  sem  þaö 
áöur  var;  og  sagöi,  að  þessa  bók,  sem  þetta  blaö  vasri  úr,  skyldi  Jón  færa 
sér  næsta  sumar,  ella  bera  bleyöiorö;  en  ef  hann  kæmi  með  hana,  mundi 
hann  vega  honum  30  merkur  gulls.   Evöddust  þeir  síöan  og  fóru  þeir 
prestur  og  Jón  heim  til  sin ,  en  kaupmaöur  sigldi  þegar  til  hafe.  þegar 
vika  var  eptár  '  *  sumri  hittir  Kristján  prestur  Jón  aö  máli  og  spyr  hann, 
hvernig  hann  hyggi  til  um  erindi  þaö,  sem  kaupmaöur  œtlaöi  honum.  Jón 
kvaöst  ekkert  hugsa  um  Þaö.   Prestur  spyr  hann,  hvort  hann  viti,  hvaða 
blöð  þaö  hafi  veriö,  sem  kanpmaöur  sýndi  honum,  en  hann  neitaöi  því. 
Prestur  sagöi  aö  það  væri  eklri  furða,  þó  hann  ekki  hefði  þekt  það,  þvi 
þaö  vœri  úr  handbók  kölska,  og  œtlaði  kaupmaður  honum  þá  forsénding,  aö 
ná  henni,  en  það  væri  einginn  hægöarleikur.  Segist  séra  Kristján  eiga 
einn  bróöur,  sem  sé  prestur  í  undirheimum,  og  muni  hann  einn  geta 
lyálpaö  Jóni  í  þessu  efhi,  og  náö  handbók  kölska,  aö  öörum  kosti  muni 
þess  ekki  unt  Sagöi  hann  aö  Jón  skyldi  nú  þegar  búast  til  ferðar  í  undir- 
heima  á  fund  bróöur  sins  og  þyrfti  hann  aö  vera  kominn  þángaö  fyrste 
vetrardag,  og  vera  þar  um  veturinn.   Nú  býzt  Jón  tQ  feröar,  og  þegar 
hann  er  albúinn,  fær  prestur  honum  bréf  til  bróöur  síns  og  hnoöa,  sem 
leiö  muni  vísa;  óskar  hann  honum  síöan  velfarnaðar,  og  leggur  ríkt  á  við 
hann  aö  líta  ekki  aptur  alla  leiðina,  og  ekki  mætti  faann  tala  orð  i  undir- 
heimum  allan  veturbm,  og  sagöi  Jón  aö  sér  mundi  veröa  það  hægt.  Siðan 
leggur  Jón  á  stað,  varpar  frá  ^ér  hnoöanu,  en  heldur  f  þráðarendann; 
valt  það  jafhan  á  undaH,  þángað  til  hann  kom  að  fialli  einu  norður  frá 
Reykjavík  og  i  fiallinu  var  eins  og  hellismunni;  þar  rann  hnoöaö  inn  og 
gekk  hann  á  eptir;  voru  þar  myrk  gaung  og  óslétt;  fór  þá  svo  að  Jón 
hikaði  sér  við  að  halda  áfram,  en  hnoðað  togaði  því  fastar  og  herti  hann 
þá  upp  hugann.   Fór  hann  þannig  lánga  leið,  þángað  til  birti;  sá  hann 
þá  fyrir  sér  slétta  völiu  og  yndislega  og  valt  hnoðaö  leingi  eptir  þeim, 
þángaö  til  kom  aö  stóru  og  veglega  bygöu  þorpi.  þar  staönæmdist  hnoðaö 
úti  fyrir  dyrum,  og  tók  Jón  þaö  upp.   Hann  drap  á  dyr,  og  kom  þá  út 
stúlka.  Hún  var  velkædd,  en  þé  skartlaus,  kurteis  í  látbragði  og  hin 
fegursta,  sem  Jón  hafti  séð.  Jón  hneigði  sig  fyrir  henni,  og  réttí  henni 
bréfiö,  og  tók  hún  við  þvi  þegjandi.   Líka  tók  hún  við  hnoðanu  og  fór 
inn  með  hvorttveggja.  Að  stundu  liðinni  kbm  sama  stúlkan  út  aptur  og 
fylgdi  heimi  önnur ,  sem  var  ýngri,  og  virti  Jón  fyrir  sér  og  hvarf  síðan 
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iniL  Hin  tók  1  hönd  Jóni  og  leiddi  hann  inn  fyrir  dyr  og  um  gaung 
nokkor  inn  í  herbergi  eitt;  var  þar  inni  borö  lítiö  og  bekknr  og  stóll  og 
eitt  fúm;  gekk  hún  sföan  á  burt,  en  litlu  seinna  bar  hún  mat  i  borö. 
Ekki  þarf  aö  oröleingja  sögnna.  Jón  var  þarna  leingi  og  hélt  hann*að 
mjðg  vœri  fariö  aö  líða  i  vetur,  en  aldrei  sá  hann  neinn  mann ,  nema  þá 
sðmustúlku,  sem  kom  til  hans  i  hverjum  degi;  barmat  á  borö  f ýrir  hann 
og  bjó  nm  rúmiö.  Aldrei  töluöu  þau  orö,  og  aldrei  heyröi  hann  manna 
mál.  þi  var  þaö  einn  morgun  snemma  aö  maöur  geingur  inn  til  hans, 
frfltar  sýnum,  vænn  og  velvaxinn.  Hann  var  á  svörtum  klœöum  og  síö- 
klæddur,  og  býöur  hann  Jóni  góöan  dag  og  var  blíöur  1  rómL  Jón  þagöi. 
Prestur  spyr,  hvort  hann  viti  hvaö  framoröiö  sé  tímans,  en  Jón  þagði. 
þetta  var  presturinn  1  undirheimum,  bróöir  séra  Kristjáns.  þá  segir 
prestor:  „Vel  geröir  þú  Jón,  aö  vera  svona  stððugur  í  þagmælskunni,  því 
meö  því  móti  hefir  nú  erindi  þitt  heppnast  vel ,  og  veröur  þér  þannig 
laonuð  stilling  þín,  en  nú  er  sumardagur  hinn  fyrsti  og  máttn  því  tala;" 
tart  Jón  þá  glaður  viö.  Segir  prestur  honnm  aö  nú  skuli  hann  fara  af 
staö  heimleiðis  1  dag  og  megi  hann  ekki  vera  leingur,  því  kaupmaöur 
muni  í  þetta  skipti  koma,  þegar  vika  sé  af  snmri.  Slöan  fær  prestur 
honum  bók  og  biöur  hann  aö  gæta  hennar  vandlega  og  færa  bróöur  sínum 
hana,  en  ekki  muni  liða  á  laungu  að  eigandinn  sakni  hennar  og  vitji  um 
hana,  þegar  hún  sé  komin  í  kaupmanns  hendur.  Segir  hann  að  bróðir 
sinn  skuli  þessvegna  kaupa  allan  farminn  af  kaupmanni  og  flytja  á  land, 
tóur  en  hann  fái  honum  bólona.  Prestur  biður  hann  bera  bróöur  sfnum 
kveöju  sina,  og  kveöur  svo  Jón,  en  segir  að  dóttir  sín  muni  fyigja  honnm  á 
leiö  og  visa  honum  veg.  Kom  ^á  stúlkan  til  fylgdar  við  hann;  var  þaö 
sú  sama,  sem  þjónaöi  honum  til  borös  og  sængur  um  veturinn.  Fóru  þau 
af  staö  og  leiddust,  og  gekk  þaö  leingi,  en  ekki  er  þess  getið,  hvaö  þau 
tðluöust  viö  þángaö  til  aö  hún  nam  staðar  og  kvaðst  ekki  mundi  fara 
leingra;  væri  nú  líka  auörataöur  vegurinn,  sem  eptir  væri.  Hún  segir 
honum  að  þai  hljóti  þau  aö  skilja,  þó  þúngt  Mi,  því  þau  geti  ekki  saman 
veriö  né  feingiö  aö  njótast,  því  hann  geti  ekki  f  undirheimum  veriö,  og 
hún  ékki  á  jöröunni.  „En,"  segir  hún,  „eg  leyni  þig  þvf  ekki,  að  eg  er 
ekki  einsömul,  og  mun  eg  senda  barnið  til  þin,  ef  þaö  veröur  dreingur, 
þegar  hann  er  6  vetra,  en  veröi  þaö  meybarn,  þá  þegar  þaö  er  12  ára, 
og  rfður  þaö  á  miklu  aö  þú  þá  takir  barninu  vel.44  Að  þvf  búnu  réttir  hún 
honum  hnoöaö,  en  segir  að  hann  muni  ekki  þurfa  leiðsögn  þess,  heldur 
fara  eptir  þvf,  sem  hún  vfsaði  honum  tiL  Sfðan  kvöddust  þau  með  miklum 
hanni,  því  mjög  þúngur  varð  þeim  skilnaöurinn.  Fór  hann  nú  einp  og 
hún  vfsaöi  honum  og  varð  leiðin  hvergi  torsókt  né  ískyggileg,  og  eigi  visd 
hann,  meö  hverjum  hætti  hann  fór  heima  f  milli.  Hann  kom  til  Reykja- 
vfknr  við  enda  hinnar  fyrsto  viku  sumars  og  fagnar  prestur  honum  vel  og 
þóktt  erindin  hafa  vel  heppnast,  þegar  Jón  bar  honum  kveðju  bróðurhans, 


Digitized  by 


Google 


332 


UPPVAKNÍNGAR. 


og  fékk  honum  bókina.  LagÖi  kaupmaður  þá  skömmu  eptir  inn  á  höfnina, 
og  fór  prestur  þegar  til  funda  við  hann;  varö  Htiö  um  kveöjur  þeirra  í 
milli;  sagöi  prestur  kaupmanni  aö  haröindi  vœru  og  skortur  á  björg,  og 
baö  hann  fcví  aö  selja  sér  allan  farminn,  og  varö  það  aö  samníngum  þeirra  í 
milli.  Var  nú  Þegar  öll  vara  flutt  af  skipi  á  þriggja  daga  fresti.  Aö  því 
búnu  fóru  þeir  prestur  og  Jón  út  á  skip;  spyr  kaupmaður  Jón  þegar, 
hvernig  fariö  hefði  um  erindi  hans.  Jóu  kvaö  leyst  mundi.  Síöan  fékk 
prestur  kaupmanni  bókina  Jóns  vegna ,  og  brá  kaupmanni  nyög  i  brún, 
þegar  hann  sá  aö  þaö  var  sú  rétta.  BaÖ  prestur  hann  þá  aö  greiöa  gull 
þaö,  sem  hann  hafði  heitiðJóni  og  geröi  kaupmaöur  þaö;  kvödduþeir  síðan 
kaupmann  og  stígu  í  bát  sinn,  en  varla  voru  þeir  komnir  á  land,  þegar 
8jórinn  ókyröist  mjög;  varö  þeim  þá  litið  fram  á  sjóinn,  þar  sem  skipið 
var;  var  þaö  þá  horfið,  og  varð  þess  ekki  vart  síðan.  Var  nú  auöur  mikill 
saman  kominn  á  prestsetrinu.  Liöu  þau  missiri  og  var  Jón  hjá  presti; 
þókti  hann  jafnan  hafa  verið  fálátur,  en  aldrei  eins  og  eptir  að  hann  kom 
frá  undirheimum.  Kom  þá  prestur  einhverju  sinni  aö  máli  viö  hann  um 
hagi  hans  og  kvaö  sig  gruna  aö  þaö  mundi  valda  fœö  hans,  aö  honum 
heföi  litizt  vel  á  dætur  bróöur  síns  í  undirheimum,  en  Jón  svaraöi  eingu. 
Séra  Kristján  átti  3  dætur,  en  ekki  eru  nöfh  þeirra  til  greind  í  þessari 
sðgu.  Segir  prestur  að  hann  muni  gefa  Jóni  hverja  dætra  sinna,  sera 
hann  helzt  kjósi  sér,  ef  ske  mætti  aö  honum  yrði  hugbægra.  Kom  þar 
loks  málum,  að  Jón  kaus  sér  fyrir  konu  ýngstu  dóttur  prests,  og  gipti 
prestur  honum  hana.  Fékk  hann  þeim  hjónum  jörð,  einhveija  hina  beztn 
þar  í  nágrenninu,  til  eignar  og  ábúðar,  og  fóru  þau  þángað  til  bús  síns; 
kom  þeim  vel  saman  og  nóg  höfðu  þau  fé,  en  þó  var  Jón  mjög  fálátur 
og  óglaöur.  Nú  liöu  mörg  ár  og  áttu  þau  hjón  mörg  börn;  þá  var  þaö 
einu  sinni  aö  bariö  var  aö  dyrum  á  bæJóns;  var  alt  fólkið  í  baöstofunni; 
sendir  bóndi  son  sinn  einn  tíl  dyranna,  hann  var  þá  6  vetra.  þegar 
pilturinn  kom  inn  aptur,  sagði  hann  að  úti  væri  dálítil  stúlka,  en  undur 
felleg,  sem  hafi  heilsað  sér  blíðlega,  og  beðiö  sig  aö  skila  innar  að  hún 
vildi  finna  hann  föður  sinn.  Viö  þessi  orö  var  eins  og  glaönaði  yfir  Jóni 
og  stóð  hann  þegar  upp  og  gekk  út  Kysti  þá  litla  stúlkan  hann  og 
ávarpaöi  hann  meö  fóðurnafhi,  en  hann  tók  viö  henni  meö  mestu  blíöu 
og  fðgnuöi.  Hún  sagðist  vera  honura  send  af  prestsdótturinni  í  undir- 
heimum,  móður  sinni,  og  bar  hún  honum  ástarkveöju  hans.  Jón  leiddi 
hana  þegar  inn  og  fyrir  konu  sina  og  sagöi  henni,  hver  ætt  hennar  væri 
og  hver  vandi  sér  væri  á  hendi  viövíkjandi  henni,  og  baö  hann  konu  slna 
að  vera  henni  eins  og  móöir  eins  og  hinum  börnum  þeirra  hjónanna. 
Konan  var  henni  og  hin  blíöasta.  Hin  litla  stúlka  hét  Sigríöur;  hún  var 
12  vetra,  þegar  þetta  var.  þókti  hún  afbragö  sökum  fríðleika  og  alls 
atgjörfis.  þegar  Sigríður  var  búin  aö  vera  3  ár  hjá  fðður  sínum  í  sóma 
og  yfirlætí,  baö  hún  hann  einu  sinni  leyfis  aö  mega  finna  móéur  sina,  og 
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lét  hann  það  yúflega  eptár  henni,  og  sagöi  að  hún  mætti  vera  hjá  móður 
sinni  árlángt,  ef  hún  vildi.  Að  ári  liönu  kom  Sigríðnr  htám  aptur  til  fðður 
sins  og  var  henni  vel  fagnað,  eins  og  fyr. 

Bar  hún  honum  þá  kœra  kveðju  móður  sinnar  á  deyanda  degi,  og 
sagði  að  hún  hefti  verið  látin,  þegar  hún  fór  úr  undirheimum;  þar  með 
fyigdi  og  sú  orðsending,  að  Jón  mundi  að  eins  lifa  hana  um  einn  mánuð. 
þaö  sýndist  svo,  að  þessi  boðskapur  fremur  gleddi,  en  hrygði  Jón,  og  ekki 
sást  honum  hið  minnsta  bregða  við.  Gerir  nú  Jón  þegar  fullkomna  ráð- 
stöfun  eigna  sinna,  og  arfleiddi  hann  í  erftaskrá  sinni  Sigríði  dóttur  slna 
að  jörðinni,  sem  hann  bjó  á,  og  fanst  það  á  öllu  að  hann  unni  henni  mest 
allra  barna  sinna,  enda  var  hún  afbragð  annara  kvenna  um  alt.  Konu 
sinni  og  börnum  fékk  hann  alt  lausafé  og  var  það  mikill  auður.  Síðan 
lézt  Jón  og  varð  mörgum  harmdauði.  Nokkrum  missirum  seinna  giptist 
Sigrfður  vænum  manni  og  bjuggu  þau  á  jörð  hennar,  og  var  það  og  beztur 
bær  f  öllu  þínginu.  Jafnan  var  Sigríður  álitin  kvenna  vænst  og  unnust 
lyónin  hugástum  og  liftu  saman  vel  og  leingi.  þau  áttu  fjölda  barna  .og 
er  frá  þeim  mikil  ætt  á  stiðurlandi. 


Hallur  á  Sandhólum.  (Eptír  handríti  téra  Benedikts  þórðaroonar  á  Brjánslœk.) 
Á  Sandhólum  í  Eyafirði  bjó  eitt  sinn  bóndi  sá,  er  Hallur  hét;  það  var  á 
18.  öld.  Hann  var  hraustmenni  mikið  og  einbeittur.  Um  þær  mundir 
fóru  Eyfirðfngar  á  sumrum  suður  á  land  til  skreiðarkaupa,  og  Hallur  ekki 
sfður  en  aðrir.  En  með  þvf  þeir  feingu  ekki  næga  skreið  á  Innnesjum, 
fóru  þeir  suður  yfir  Hrfiun,  og  keyptu  hana  þar.  Eitt  suraar  var  það,  að 
Hallur  deildi  illdeilu  við  kaupanaut  sinn  þar  syðra  út  af  viðskiptum  þeirra ; 
var  sá  haldinn  fjðlkunnugur.  En  þegar  þeir  skildu,  hézt  hann  við  Hall,  og 
segist  muni  senda  honum  sendfng  næsta  vetur.  Hallur  sagðist  ekki  mundi 
kvíða  því,  og  fór  heim  til  sfn.  Leið  svo  fram  yfir  jól  um  veturinn,  að 
ekkert  var  til  tíðinda.  það  var  venja  Halls  að  sofa  timakorn  á  kvöldvök- 
unni;  en  eitt  kvöld  vaknar  hann  snögglega,  leit  f  krfngum  sig  f  baðstof- 
unni,  stekkur  á  fætur  og  ofan  og  segir  um  leið,  að  einginn  skuli  dirfast 
að  fara  út,  þángaö  til  hann  komi  inn  aptur,  því  Iff  hvers  liggi  við  sem  það 
gjöri.  Fer  hann  nú  sem  kólfi  væri  skotiö  framúr  baðstofunni  og  eptir 
gaungunum  og  út,  og  skellir  bænum  fast  aptur  eptir  sér.  Veit  nú  fólkið 
ekki  meira  um  hann,  og  situr  nú  lafhrætt  lángan  tfma,  þvf  undir  eins  og 
Hallur  var  kominn  út,  heyrðust  dunur  miklar  úti  fyrir,  en  einginn  þorði 
að  skygnast  um,  hvað  þeim  ylli.  í  vökulok  kcmur  Hallur  inn;  er  hann  þá 
dæstur  mjög  og  máttvana.  Hann  talar  ekkert,  en  dregst  með  naumindum  f 
rúmið,  og  breiðir  upp  yfir  höfuð.  Morguninn  eptir  getur  hann  ekki  klæðzt, 
og  nærist  lftið  þann  dag;  fannst  þá  skirta  hans  samanbrotin  á  bita  f  bæar- 
dyrunum ;  var  hún  öll  storkin  af  svita  og  blóði.  Lfka  sáust  merki  á  bæar- 
hólnum  og  þúfunum  þar  fyrir  neðan,  til  þess,  að  þar  hefti  verið  töluverður 
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aðgángur.  þíöviðri  var  um  nóttina  og  hafti  grasrótin  geingið  af  alt  aé 
klaka,  og  þaé  á  töluverðu  svæði.  Blástur  hljóp  í  búk  Halls,  og  lá  hann 
viku  rúmfastur,  en  rétti  síöan  viö,  og  varö  albata.  Sagöi  hann  svo  frá,  aö 
þegar  hann  hrfikk  upp  úr  svefhi  um  kvöldið,  heföi  hann  séö  draug  fara 
niöur  eptir  Vatnahjalla,  ogvitað,  aö  hann  væri  sér  sendur;  en  þegar  hann 
hefði  komiö  út  á  hlaðið,  þá  hefði  draugsi  komiö  sunnan  aö  bæarhólnum,  og 
ráöizt  þegar  á  sig.  Aldrei  kvaöst  hann  í  slíka  aflraun  komiö  hafa,  sem 
aö  eiga  viö  draug  þenna,  og  leingi  hef&i  hann  átt  nóg  meö  aö  verjast  falli, 
en  þó  heföi  hann  aö  lokum  boriö  hærra  hlut,  og  getaö  felt  drauginn.  Heföi 
hann  þá  fundiö  mikinn  óþef,  draugurinn  mist  allan  mátt  sinn  og  oröiö  aö 
eldglæríngum,  sem  bráöum  hurfu.  Lá  Hallur  þar  svo  eptir,  sem  draugur- 
inn  datt,  lánga  stund,  aö  hann  vissi  lítið  af  sér,  en  þegar  hann  raknaöi 
viö,  dró  hann  sig  í  bæinn,  og  skyldi  eptir  skyrtu  sína  í  fyrrgreindum 
staö.  Sumariö  eptir  fór  Hallur  suður;  hitti  hann  þá  hinn  fyrri  kaupanaut 
sinn,  sem  þekkir  hann  og  segir:  „Ertu  kominn,  Hallur?"  „Já  fyrir  guðs  náö,u 
kvaö  Hallur;  vék  sér  aö  honum  skyndilega,  og  rak  hnefa  sinn  á  nasir 
honum  svo  fast,  aö  úr  honum  hrutu  allar  framtennurnar,  og  hann  lagöist  í 
svima,  og  flaut  i  blóði  sínu.  Haföi  hann  áverka  þenna  bótalaust  af  Halli.1 

Presturlnn  og  bindinn.  (Eptír  handriti  Jóns  al^ingismanns  Sigurössonar 
á  GaatlAndmn.)  Einu  sinni  var  prestur  nokkur ,  áleitinn  og  ofbeldissamur 
viö  sóknarfólk  sitt  Bóndi  einn  var  í  prestakallinu,  sem  aldrei  haföi  látiö 
hlut  sinn  fyrir  presti,  og  hðftu  þeir  opt  elt  grátt  silfur  sín  á  milli,  og 
prestur  jafoan  fariö  halloka.  Bóndi  var  hniginn  nokkuö  á  efra  aldur,  þegar 
þessi  saga  gjöröist.  það  var  einhveiju  sinni,  aö  bóndi  var  á  ferö  um  nótt, 
og  lá  leiö  hans  um  á  prestssetrinu.  Sér  hann  þá,  aö  prestur  er  aö  fást 
viö  draug  í  kirkjugarðinum,  og  má  varla  viö.  Hafði  hann  vakiö  uppt  úngl- 
íngsstúlku,  sem  dáiö  hafði.fyrir  skömmu,  og  var  hún  svo  æf,  aö  prestur 
hrökk  varla  viö.  Bóndi  horfir  á  leikinn  um  hríð  og  segir:  „Bíttu  i 
vinstri  geirvörtuna  maður,u  og  fer  hann  síðan  leiðar  sinnar.  En  prestur 
lætur  sér  þetta  ráð  að  kenníngu  veröa,  og  fær  hann  þá  ráðið  viö  stelpuna. 
Síðan  sendir  hann  bónda  drauginn,  og  á  hann  aö  vinna  á  bónda  til  fulls. 
Bóndi  tekur  ámóti  draugsa  og  kemur  honum  í  hrosslegg  einn.  Rekur  bann 
sföan  tappa  í  hrosslegginn  og  bindur  yfir  meö  kapalskæni,  leggur  hann 
síðan  á  kistubotn  sinn,  og  liðu  svo  mörg  ár,  aö  ekkert  veröur  til  tíðinda, 
og  bóndi  tekur  ekki  upp.  legginn,  og  hróflar  þessu  ekki  viö  nokkurn  mann. 

þar  kemur,  að  bóndi  legst  og  tekur  sótt  þá,  er  hann  ætlar  muni 
leiða  sig  til  bana.  Hann  átti  eina  dóttur  barna,  er  stóð  til  arfs  eptir  hann. 
Hana  kallar  bóndi  fyrir  sig,  og  segir  henni  frá  hrossleggnum ,  hvar  hann 
sé,  og  hvaö  í  honum  sé  geymt  Varar  hann  hana  viö  aö  taka  ekki  tappann 

1.  Aftrar  eyfinkar  aagnir  8egja„  aö  maðurínn,  tem  sendi  HaUi  drauginn,  hafl  Teriö 
testur  nndir  JðklL 
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úr  leggnum,  eða  röta  honum  nokkuð  að  mun,  fyrr  en  20  ánnn  eptir  sinn 
danða.  Segir  hann,  að  þar  á  eptir  muni  trauöla  verta  mein  aö  draugnum. 
Og  er  bóndi  hefir  ráðstafað  þvi,  er  honum  þókti  þörf  á,  deyr  hann,  og  er 
útför  hans  gjörð  hin  virðulegasta.  Tekur  dóttir  hana  við  búráðum  eptir 
hann  og  giptist;  býr  hún  á  hinni  sömu  jörð,  er  feðir  hennar  haföi  á  búið. 
En  maður  hennar  átti  aðra  jörð  miklu  stœrrí  og  betri,  en  þessi  var,  og 
vildu  þau  fyrir  hvern  mun  komast  á  þá  jörö,  en  hún  lá  ekki  laus  fyrir, 
þvl  þar  höf&u  búið  sömu  mennirnir  í  fjölda  ára.  þeim  dettur  þá  ráð  í  hug, 
og  það  er  að  taka  tappann  úr  hrossleggnum,  og  senda  leggbúann  bónd- 
annm  á  jöröinni,  og  þetta  gjöra  þau.  En  er  draugsi  er  kominn  úr  leggnum, 
þá  vill  hann  hvergi  fara.  '  Segist  hann  hafa  verið  sendur  til  þessa  bæar, 
og  einskis  annars.  Fari  hann  því  ekki  héöan,  fyrr  en  hann  sé  búinn  að 
ljúka  erindinu.  bóndinn  og  konan  stóðu  uppi  ráðalaus;  þau  kunnu 
ekki  að  koma  riraugnum  af  sér,  og  það  varð  niðurstaðan,  að  hann  fylgdi 
þeön  og  þeirra  œtt  œfinlega  upp  frá  þvt 

Draugur  setur  vagl  á'  auga.  (Eptir  Bögnam  í  Eyafirði.)  Maður  var 
sá  á  Árskógsströnd,  $em  Pétur  hét;  liföi  hann  fram  á  19.  öld,  og  dó 
gamall.  Hann  var  einsýnn,  og  hafði  stórt  vagl  á  öðru  auganu,  er  hann 
íékk  snemma  á  œfi  sinni  af  þeirri  orsök,  að  sagt  er,  að  hann  fór  að  lœra 
galdur.  En  þegar  hann  þóktíst  vera  orðinn  fullnuma  í  mentinni,  vildi  hann 
reyna  sig  og  vekja  upp  draug.  Fór  hann  á  náttarþeli  í  kirkjugarðinn  í 
Stærraárskógi,  tál  að  starfe  að  þessu.  Fólk  var  alt  í  svefhi  á  staðnum, 
og  þar  alt  kyrt.  Pétur  fer  nú  að  öllu,  sem  lög  stóðu  til,  og  eptir  láng- 
vinnar  særíngar  kemur  upp  draugur;  lfzt  Pétri  hann  heldur  ófrýnilegur, 
og  brestur  árœði  að  karra  hann;  en  svo  óheppilega  tókst  til,  að  það  var 
móðir  hans,  er  hann  vakti  upp.  Kerlíng  magnast  fljótt,  bröltir  á  fœtur, 
og  ræðst  heldur  óþyrmilega  á  son  sinn.  Takast  þau  nú  á  fángbrögöum, 
og  er  hún  því  æstari,  sem  þau  þreyta  léingur  glimuna.  Nú  víkur  sögunni 
tíl  prestsins  á  staðnum,  að  hann  vaknar  í  rúmi  sínu  um  nóttina,  og  veit 
af  vizku  sinni,  að  eitthvaö  er  um  að  vera  í  kirkjugarðinum.  Hann  klæöist 
skjótt,  og  kemur  út,  sér  hann  þá  glímu  þeirra  Péturs  og  kerllngar,  og 
geingur  þar  aö,  og  er  Pétur  þá  að  Þrotura  kominn.  þegar  kerling  sér 
prestinn,  hrækir  hún  í  auga  syni  sínum,  sleppir  honum  og  hverfur  burt. 
Af  hráka  kerlíngar  átti  Pétur  að  hafa  feingið  vaglið  á  augaö. 

FJaildillli  f  hrossleggnum.  (Úr  aeflsdgu  Jóns  preets  Steingrimssonar  á 
KUjabæarUanstri.)1  Prestur  nokkur  var  á  Völlum  í  S var faöardal ;  hann  átti 
dóttur  prestsins  séra  Jóns  Sveinssonar  á  Baröi  i  Fljótum.  Annar  maður 
▼3Ldi  og  eiga  sömu  stúlku.  Af  mannvonzku  vaktí  hann  upp  draug,  sem 
drap  bæði  hjónin,  en  presturinn  á  Barti  náði  barninu,  og  var  það  stúlka; 

1.  Sfar.  nðöanmálsfreinina  við  Katla  eÖA  Kötlugjá  í  tröllasögum. 
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af  henni  er  kominn  mikill  ætUeggur.  En  svo  fór  fyrír  lippvakníng  þessuni 
aö  einginn  vissi  hvað  af  honum  varð.  Leið  svo  frá  þessu  hér  um  bil 
mannsaldur  eða  80  ár.  þá  bar  svo  viö  einn  vetur,  að  fyrir  framan 
kórdyr  var  tekin  gröf  að  barni ,  sem  prestur  á  Barði  átti.  þegar  búið 
var  að  taka  hana,  kom  þar  upp  einúngis  einn  lærleggur  úr  hesti,  og  var 
tappi  settur  í  annan  endann.  Sumir  af  þeim,  sem  grðfina  tóku,  vildu  taka 
tappann  úr,  og  vita,  hvað  í  leggnum  vœri,  en  sumir  af  þeim  vildu  það  ekki. 
Varð  það  af,  að  þeir,  sem  vildu  það,  réðu.  En  er  Þeir  tóku  tappann  úr, 
flaug  þar  út  ógurleg  fluga.  En  undir  eins,  er  húmaöi,  sást  stúlka  gánga 
inn  í  dönskum  búningi,  og  drap  hún  sama  kvöldið  hestinn  prestsins,  og 
þvinæst,  að  sagt  var,  13  manns,  og  voru  á  meðal  þeirra  þeir,  er  losuöu 
um  tappann,  og  sömuleiðis  ymsan  kvikfénaö  þar  í  Fljótunum.  þó  deyfðist 
svo  andi  þessi,  að,  þegar  ár  var  liðið,  eöa  nokkuð  meira,  þá  gjörði  hann 
eingum  manni  mein;  en  kom  samt  undan  hverjum  þeim,  er  fór  fram  f 
Skagafjörðinn  úr  þeirri  kirkjusókn,  og  gjörði  ýmsar  skráveifur.  Að  nokkrum 
árum  liðnum  hvarf  hann  að  öllu  leytL 

Sendíngin  í  glaslnu. 1  A  Vestfjörðum  var  bóndi  einn;  bann  var 
kvongaður  og  bjó  vel.  Hann  átti  óvildarmann  einn,  sem  hafti  hatur  á 
honum.  Sagt  er,  að  þessi  óvildarmaður  bónda  hafi  verið  göldróttur,  og 
hafi  ætlað  að  nota  galdra  sína  við  bónda  og  drepa  hann  með  brögðum. 
Einn  dag  syfjar  bónda  mjög,  og  segir  við  konu  sína,  að  hann  haldi,  að 
einhver  sæki  að  sér  og  œtli  hann  að  snara  sér  einhversstaðar.  Hún  segir, 
að  hann  geti  lagt  sig  í  rúmiö  fyrir  ofan  sig;  svo  geti  hún  setið  framan  á 
hjá  honum.  Bóndi  gjörir  þetta  og  sofhar  vært.  Á  meðan  bóndi  sefur, 
kemur  þar  dálítill  dreingur.  Eonan  spyr  hann  um  erindi.  Hann  kveðst 
vera  kominn  til  að  drepa  mann  hennar.  Hún  segir,  að  hann,  svo  lítill 
ángi,  geti  það  ekki.  Hann  kveðst  geta  teygt  úr  sér,  ef  hann  vitfi.  Hún 
segir,  að  ekki  líti  út  fyrír,  að  hann  geti  það,  og  sig  lángi  til  aé  sjá  það. 
Dreingurinn  fór  að  teygja  úr  sér,  og  var  konan  að  smánarra  hann  til  að 
gjöra  sig  stærrí  og  stærri.  Seinast  varð  hann  svo  stór,  að  hann  stóð  hálfbog- 
inn  f  bænum  og  með  höfuðið  upp  1  ijáfrí.  Nú  þykir  konunni  hann  vera 
oröinn  nógu  stór,  og  spyr  hann,  hvort  hann  geti  gjört  sig  lltinn  líka. 
Hann  segist  einnig  hafa  einhver  ráð  með  þaö.  Hún  biður  hann  aö  sýna 
sér  þaö.  Hann  minkar  sig  smátt  og  smátt,  þángað  til  hann  er  orðinn  eins 
lítill,  og  hann  var,  er  hann  kom.  Konan  spyr,  hvort  hann  geti  gjört  sig 
minni  en  þetta;  og  gjörir  hann  sig  þá  töluvert  minni.  þá  segir  hún,  að 
hann  geti  vissulega  gjört  sig  enn  þá  minni.  Hann  gjörir  það.  Eonan  tekur 
þá  fram  lftiö  glas  og  sýnir  honum,  og  spyr  hann,  hvort  hann  geti  gjört 
sig  8vo  lítinn,  að  hann  geti  komizt  ofan  um  stútinn  á  glasinu.  það  segist 
hann  geta.  Hún  segir  hann  skuli  láta  sjá  og  gjöra  það.  Hann  fer  ofan  i 

1.  Mér  hefir  iUa  gleymzt  heimild  fyrir  ^essari  sögn,  en  flnn  nú  hTergi  fromritiö. 
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glasið,  en  bún  þrífur  tappa,  setur  hann  í  og  bindur  líknabelg  yfir,  og 
komst  nú  dreingurinn  ekki  upp  úr  glasinu,  því  Hknabelgurinn  var  yfir. 
Leggur  hún  síöan  frá  sér  glasið  með  bonum  í.  Skömmu  síðar  vaknar  bóndi 
og  spyr,  hvort  einginn  hafi  komið.  Hún  segir  að  komið  hafi  strákhnokki 
lítill,  sem  hafi  sagt,  að  hann  œtlaði  að  drepa  hann,  fær  honum  glasið  og 
segir  hann  sé  þarna.  Bóndi  tekur  við  og  segir  um  leið,  að  hann  hafi  vitað, 
að  hann  œtti  góða  konu,  en  ekki  vitað  eða  ímyndað  sér,  að  hann  œtti 
svo  góða,  sem  hann  sœi  nú  að  hún  vœri.  Síðan  gjörir  hann  út  af  við  púk- 
ann  í  glasinu,  og  eptir  það  varð  hann  og  kona  hans  ekki  vðr  við  neinar 
sendingar  svo  góðar,  sem  púkinn  væri. 

Etondíng.  (Eptir  handriti  séra  Sveinbjarnar  Guðmundssonar  i  Móum  á  Kjalaraesi.) 
Einu  sinni  var  kona.  Hún  sat  á  baðstofupallinum  við  vinnu  sina,  og  var 
einginn  maðurí  bænum,  nema  hún  ein.  Bóndi  var  ekki  heima;  hann  haf&i 
farið  eitthvað  af  bæ,  en  vinnufólkið  var  alt  úti  við,  sitt  hvað  að  sýsla. 
þá  kom  inn  í  baðstofuna  dreingur,  ekki  hár,  en  heldur  gildvaxinn.  Hann 
spyr  konuna,  hvar  bóndi  sé,  en  hún  var  ekki  svo  fljót  á  sér  að  segja  til 
þess;  þvl  henni  leizt  ekki  vel  á  strákinn.  Hann  spurði  þá  enn  að  bónda; 
þvi  hann  sagðist  eiga  að  finna  hann,  og  finna  hann  duglega,  og  megi  hann 
ekki  tefia.  Konan  spurði  hann  t>á  um  erindið,  og  hvort  hún  gœti  ekki 
afgreitt  hann.  l*egar  strákur  neitaði  þvi,  Þá  segir  konan:  „Eg  heid  að 
slíkur  hnokki,  sem  þú  ert,  hafi  ekki  mikið  að  gjöra  í  höndurnar  á  manninum. 
minum.  Eða  geturðu  orðið  stærri  en  þú  ert  nú  V*4  Strákur  sagði  það  vera. 
Hún  bað  hann  sýna  sér  það;  annars  tryði  hún  t>ví  ekki.  Smá-óx  þá  strákur, 
þángað  til  hann  varð  sem  tröll,  og  náði  upp  i  mænir.  Konan  sagði,  að 
hann  væri  ekki  allur  þar  sem  hann  væri  séður,  og  bað  hann  nú  fara  i 
samt  lag  aptur.  Hann  gjörír  svo.  þá  spyr  konan,  hvort  hann  geti  gjört 
sig  eins  lítinn  að  sinu  leyti,  og  hann  gæti  gjört  sig  stóran,  og  bað  hann 
sýna  sér  það.  Hann  játar  því,  og  smá-minkar  hann  nú,  þángað  til  hann 
var  orðinn  á  stærð  við  titlíng.  i>á  tók  konan  upp  dálitið  glas,  og  spnröi, 
hvort  hann  gæti  orðið  svo  lítill,  að  hann  kæmist  ofan  í  glasið.  pá  gjörði 
strákur  sig  að  flugu,  og  fór  ofan  í  glasið;  en  konan  var  ekki  sein  á  sér, 
heldur  brá  þegar  liknarbelg  yfir  glasið,  og  mátti  svo  kauði  kúra  þar  niðri  í. 
þegar  bóndi  kom  heim,  fékk  konan  honum  glasiö,  og  sagði  honum  upp 
alla  sögu.  Bónda  þókti  vænt  um  bragð  konu  sinnar,  tók  við  glasinu,  og 
fór  meö  það,  og  vissi  einginn  framar  hvað  um  þaö  varö. 

Missðgn*  Ðorgfirðingar  hafa  niðurlag  sögu  þessarar  á  þá  leið,  sem 
hér  segir:  þegar  bóndi  tók  við  glasinu,  gladdist  hann  yfir  snarræðisbragöi 
konu  sinnar,  og  þakkaöi  henni  það  innilega.  Fór  hann  síðan  meö  glasið 
út  i  amiðju,  en  bóndi  var  jámsmiður  mikill.  Tekur  hann  þá  járnbút,  fletur 
hann  út,  og  gjðrir  hólk  úr.  Innan  i  hólk  þenna  lætur  hann  glasið  með 
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sendingtfnni  i,  og  lokar  svo  báöum  endum  á  járnhólkinum.  Aö  því  búnu 
sjóðhitar  hann  járnhólkinn  fyrir  aflinum,  og  lemur  hann  svo  saman  meö 
slaghamrinum  sínum  á  steðjanum.  þetta  lét  hánn  gánga  þángað  til  honum 
þókti  járnhólkurinn  fullsoðinn  saman  og  fullbarinn.  þá  smíðaöi  hann  ljá, 
og  hafði  járn  þetta  með  í  samsuðu  í  lénið.  þann  Ijá  hafði  hann  síðan 
sjáifur,  og  ^ti  hann  bfta  furðu  vel.  En  einginn  mátti  snerta  Ijáinn, 
nema  bóndi  einn,  og  sló  hann  hann  upp  til  agna.  Og  er  nú  sagan  útí. 

Sendíngin  og  séra  Jón  í  TrSllatúngu.  (Mattías  skólapiltnr  Jochunwson 
skrásetu  eptir  sögn  i  Strandasýsiu.)  Björn  Hjálmarson  var  leingi  prestur  að 
Tröllatúngu  í  Strandasýslu.  Einn  sona  hans  hét  Jón;  lét  séra  Björn  hann 
iæra,  og  tók  hann  síðan  fyrir  kapellan.  Séra  Jón  þessi  var  gleðimaður 
mikill  og  hœddist  opt  að  galdratrú  og  hindurvitnum,  þar  sem  hann  varð 
var  við,  að  menn  tryði  siíku.  Sumar  eitt  var  Arnfirðíngur  nokkur  kaupa- 
maður  í  Tröllatúngu,  og  lét  sá  drjúgt  um,  að  hann  kynni  nokkuð,  sem 
aðrír  héraðsmenn  hans.  En  sem  prestur  heyrði  þetta,  tók  hann  að  erta 
karlinn,  og  bað  hann  einatt  að  sýna  sér,  hvað  hann  kynni,  og  storkaði 
honum  mjög.  Kom  þá  svo  um  síðir,  að  karl  varð  reiður,  og  hézt  við 
séra  Jón,  og  kvaðst  skyldi  senda  honum  sendíngu  þá,  sem  mundi  sýna 
honum,  hvað  hann  kynni.  Prestur  hló  að  því,  og  skoraði  á  Arnfirðfnginn, 
að  hann  efhdi  heit  sitt.  Síðan  fór  karlinn  vestur  og  heim  til  sín,  og 
gleymdi  séra  Jón  þegar  heityrðum  hans. 

Næsta  sumar  eptir  að  þetta  bar  við,  svaf  prestur  frammi  í  skála 
einum ;  og  eina  nótt,  síðla  sumarsins,  vaknaði  hann  við  það,  að  hann  fann, 
að  eitthvað  fálmaði  upp  i  sængina  til  sin.  Lftur  prestur  þá  upp,  og  þykist 
sjá  púka,  við  rúmstokkinn^  Prestur  legst  út  af  aptur,  og  hirðir  ekki  um. 
þá  tekur  púkinn  að  leita  á  hann  aptur  og  kitla  hann.  Rís  þá  prestur 
upp  og  segir:  „Farðu  út,  of  vesall  ertu  till  þess,  aöeghræöist"  þá  hvarf 
púki.  En  sem  lítil  stund  var  liðin,  sér  prestur,  eins  og  þéttur  gufumökkur 
líöi  inn  f  skálann;  og  er  hann  var  aliur  kominn  inn,  sýnist  presti,  sem 
úr  þvf  verði  ófreskja,  sem  fyllir  upp  allan  skilann.  þá  mælti  prestur: 
„Ekki  hræðist  eg  þig;  þú  ert  ekki  nema  stærðin  eintóm;  það  verður  þó  að  vera 
mergur  f  þvf,  sem  á  að  rfða  mér  að  fuliu;  farðu  nú  út"  Leið  þá  þessi 
vofa  út  En  nú  datt  presti  f  hug  Arnfirðínguriun,  og  man  eptir  heityrði 
hans,  og  býzt  því  við  nýrri  sjón,  er  þó  enn  örruggur.  þá  sér  hann,  er 
minnst  vonum  varði,  mynd  svffa  inn  úr  dyrunum;  hún  var  glóandi,  sem 
eldur,  og  f  lagi,  sem  þríhyrníngur  með  hvössum  hornum.  í  sömu  svipan 
sýnist  presti,  að  rúm  sé  við  rúm  alt  um  kríng  f  skálanum,  og  liggi  maðurí . 
hveiju,  og  hafá  þeir  ber  brjóstin.  þá  sýnist  presti,  að  myndin  svífi  frá 
dyrunum,  og  reki  eitt  hornið  í  brjóst  þeim  manni,  er  lá  öndvert  dyrum; 
sér  prestur,  að  hornið  sekkur  djúpt  inu  í  bijóst  mannsins,  og  heyrtist 
presti  hann  reka  upp  vein  og  deya  þegar.  því  nærst  svffur  þrfhyrnfngurinn 
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tfl  þess,  er  nærstur  liggur,  og  drepur  þann  með  sama  hœttí,  og  rak  sá 
eúmig  upp  bljóö  viö  sársaukann.  Hættir  óvætturinn  eigi  fyrri ,  en  allir 
yoru  drepnir,  aö  þvf  er  presti  sýndist.  Nú  œtlar  myndin  aö  fljúga  að 
presti;  stökkur  hann  H  nakinn  upp,  breiðir  út  faðminn  og  segir  hátt:  „Svo 
komdu  þá;  en  komdu  í  Jesú  nafni."  £n  óðar  en  prestur  haf&i  mœlt  þessi 
oið,  hurfu  allar  o&jónirnar. 

KImII.  (Eptír  handrití  Gfela  Konráóssonar.)  Vernharður  prestur  Guð- 
mundsson,  Vernharössonar,  hélt  Otrardal  41  vetur.  Hann  var  kallaður  vel 
að  sér,  margvís  og  skáldmæltur  veL  Hann  dó  1797,  því  nœr  nfræður. 
það  er  almenn  sögn  vestra,  að  eitt  sinn  yröi  honum  sunduroröa  við  mann 
þann,  sem  Ármann  hét;  var  hann  Tálknfiröingur  og  bjó  á  Eysteinseyri;  en 
sökun  þess,  að  þeir  Ármann  og  prestur  höftu  deilt  mjftg,  vildi  hann  hefna 
sín  harðlega  á  presti,  og  vakti  upp  eða  magnaði  sendingu,  sem  menn  köll- 
uðu  Klaufa,  því  skygnir  menn  lýstu  honum  svo,  að  hann  heiði  nautsklaufir. 
Draug  þenna  eöa  vofu  sendi  nú  Ármann  prestí,  til  aö  ásœkja  hann.  Leingi 
var  þaö,  sem  prestur  gat  varíö  sig  og  konu  sína,  svo  fátt  varð  til  frásagna 
nm  þaö,  en  nokkuð  drap  hann  af  fénaöi  prests;  reyndi  prestur  meö  öllu 
móti  til  að  fyrirkoma  Klaufa  aö  fullu  og  öllu,  en  gat  Það  ekki.  Jafnan 
var  fll  aösókn  prests,  því  Klaufi  fylgdi  honum  ætíð;  drap  hann  opt  naut 
fyrir  bændum,  þar  sem  prestur  reið  um,  og  þókti  presti  það  hið  mesta  mein. 
Loksins  tók  prestur'það  ráð,  að  fá  það  af  Tálknfirðingi  einum,  sem  Grá- 
mann  hét,  kunnáttu  manni  miklum,  að  reyna  til  aö  koma  Klaufa  fyrir.  Grá- 
mann  sagöi,  aö  þaö  mundi  verða  torsókt,  en  lo&ði  þó  að  gera  það,  sem  hann 
gætí.  Svo  var  Klanfi  magnaöur,  að  eingin  jörð  var  óhult  fyrir  honum, 
nema  þúfa  ein  i  Lambeyrarlandi ,  og  kom  Grámann  honum  þar  niöur,  en 
eingin  kvik  skepna  og  ekki  fuglinn  lijúgandi  máttí  koma  nærri  þessari  þúfii, 
þvi  jafaskjótt  hné  hún  niður  dauð,  og  ekkert  grasstrá  hefir  vaxiö  upp  úr 
þúfimni  siöan  alt  tíl  þessa  dags. 

GBÖbrandur  og  Mókollur.  (Eptir  handríti  Gísla  Konráössonar.)  Maöur 
hét  Guöbrandur,  og  var  Jónsson;  hann  var  mikill  fyrir  sér;  áttí  hann 
gott  bú  og  gnægð  fjár,  enda  var  hann  starfemaður  mikill,  en  ekki  var 
hann  álitinn  nema  meðallagi  góðgjarn ,  en  illur  viöfiings ,  ójafoaöarmaöur 
mikill,  fégjam  og  illa  þokkaöur  af  alþýöu.  Guðrún  hét  kona  hans  og 
iékk  hún  gott  orö.  Eitt  er  þaö  talið  sem  dæmi  um  fégirni  Guðbrands, 
aö  hann  seldi  son  sinn  hollenzkum  fiskimönnum.  Pilturínn  var  einkabarn 
Guöbrands,  10  eöa  12  vetra,  og  rauöleitur  á  hár;  sagter,  að  Hollendíngar 
vUdu  iá  blóð  hans  til  læknínga ,  og  gæfu  Guðbrandi  því  mikiö  fé  fyrir 
hann.  Margar  eru  og  fleiri  sagnir  hér  á  landi  um  eptírsókn  HoUendinga 
eptír  rauöbirknum  mönnum.  Er  sagt,  aö  jafnskjótt  og  Hollendíngarnir 
konui  Atí  Qaröarmynnið ,  þá  heingdu  þeir  dreinginn  upp  á  fótunum ,  og 
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stíngju  hann  síöan,  og  töppuðu  úr  honum  blóðið  og  áttu  hljóð  hans  að 
hafa  heyrzt  í  land;  en  Guðbrandur  sagðist  hafa  komlð  honum  fyrir  hjá 
útlendíngum  til  lærdóms.  Hann  ól  upp  tvo  dreingi  fyrir  aðra,  og  hétu 
þeir  Jón  og  Kristjáji.  Guðmundur  faðir  Kristjáns,  sem  Guðbrandur  ól  upp, 
var  kallaður  blóðtökumaöur;  lagði  hann  þær  og  mjðg  fyrir  sig,  og  heppn- 
aðist  opt  vel.  Sagt  var,  aö  hann  færi  með  kukl.  Guðmundur  bjó  á 
Litla-Króki  á  Rauðasandi,  en  þá  bjó  Guðbrandur  á  Kvigindisdal;  voru  freir 
vinir,  og  því  fóstraði  Guðbrandur  son  hans.  þegar  Krístján  var  orðinn 
vaxinn,  orti  hann  níð  aö  gamni  sínu  um  Guðrúnu  fóstru  sína;  Guðbrandur 
komst  að  því,  og  barði  hann;  var  Guöbrandur  svakalegur  og  lítt  gætinn, 
þegar  hann  reiddist,  en  Krístján  kœrði  Þetta  fyrir  föður  sínum;  lék  síðan 
orð  á,  að  Guðmundur  vekti  upp  draug,  og  sendi  hann  Guðbrandi  og  konu 
hans,  Guðrúnu.  Kvöld  eitt,  þegar  þau  Guðbrandur  og  Guðrún  sátu  inni  á 
palli,  sýndist  þeim  flyka  ein  lágvaxin  vera  að  reyna  til  að  komast  upp  á 
pallstokkinn;  varðGuörún  hrœdd,  og  fór  að  biöja  fyrír  sér ;  enGuðbrandur 
brást  reiður  viö,  og  skipaði  djöfli  þeim  að  fara  í  burt,  og  sœkja  á  þann, 
sem  heföi  sent  hann;  greip  hann  nœturgagn  sitt  og  skvetti  úr,  og  fór  út 
á  eptir  flykunni  með  bölvi  og  heitíngum,  ef  hún  hlýddi  ekki  skipun  sinni; 
hvarf  hún  síðan  í  burt,  og  fann  ekki  Guðbrand  né  konu  hans  síðan.  Sama 
kvöldið  er  sagt,  að  Guðmundur  á  Litla-Króki  yrði  mállaus,  og  feingi  flog, 
og  haföi  hann  þau  leingi,  en  loksins  batnaöi  honum  samt  þaö  er  sagt,  að 
þegar  Guöbrandur  bjó  á  Geirseyri,  vistaði  hann  mann  þann,  sem  Haldór  hét 
Olafeson,  frá  ekkju,  sem  hét  Helga,  á  Hamrí  á  Barðaströnd,  en  næsta  ár 
átti  hann  að  fara  til  Guðbrandar.  þetta  vor  rerí  Haldór  vestur  í  Víkum; 
en  þegar  hann  kom  heim  til  húsmóður  sinnar  á  Hamrí,  kom  þeim  saman 
um,  að  hann  skyldi  verða  kyr  hjá  henni;  ritaöi  Því  Haldór  Guðbrandi,  og 
bað  hann  uppgjafar  á  vistinni;  svaraði  Guðbrandur  honum  og  hét  eingu  um 
það.  Enn  þá  ritaði  Haldór  honum,  og  aftók  meö  öllu  aö  fara  til  hans, 
því  hann  mætti  ekki  fara  frá  einstæðíngs  jekkju  með  mörgum  börnum.  Nú 
líður  ennþá  nokkur  tími,  þángað  til  Haldór  fær  bréf  frá  Guðbrandi.  þegar 
Haldór  fékk  bréfið,  var  kona  ein  þar  úr  nágrenninu  við  stödd;  hún  hét 
íngibjörg,  og  var  Jónsdóttir.  Hún  bað  Haldór  aö  lofa  sér  að  bijóta  upp 
bréfiö,  en  Haldór  vildi  Það  ekki;  er  Þá  sagt,  aö  konan  hafi  sagt:  „Sjá  þú 
þá  til,  Haldór  minn,  aö  betur  fari.u  Síðan  opnaði  Haldór  bréfiö,  en  1  þvf 
flaug  fluga  ofan  í  hann,  varð  hann  þegar  veikur,  lagöist  rúmfastur,  ærðist, 
og  dó  aö  fám  dögum  liðnum.  JBbddór  þessi  var  grafinn,  sem  siöur  er  tíl, 
en  litlu  siðar  sáu  menn  draug  i  mannslíki,  einkum  gekk  hann  um  á  Hamri 
og  næstu  bæum;  en  svo  lýstu  menn  draug  þessum,  aö  hann  væri  á  mó- 
rauöum  peysugarmi,  svörtum  buxnagörmum,  meö  mórauða  lambhúshettu,  tví- 
brotna,  á  höfti,  á  vözt  við  14  eða  15  ára  dreing,  og  því  var  hann  kall- 
aður  Mókollur ;  sumir  kölluðu  hann  Móra.  Mókollur  var  ekki  nyög  magn- 
aður,  og  ekki  gerði  hann  mikið  mein,  en  smáhrekkl  Hann  lá  opt  á  þekjum 
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úti  bæði  á  Hamri  og  Vöðlunum  efri  og  neðri  og  fleirum  bæum  I  nánd; 
en  jafnan  sýktust  menn  þar  undir,  sem  hann  lá  úti  fyrir.  þegar  fór  a6 
rökkva,  stóð  hann  opt  í  skotum,  húsahornum  og  krókum,  og  heyrðist  þá  i 
honum:  „Hviss,  hviss;"  flugu  frá  honum  eldglæringar,  en  þegar  komið  var 
nær,  hvarf  hann  frá.  Hann  tók  utan  um  menn  og  kreysti,  en  fremur  var 
það  dáðlaust  í  myrkri  tók  hann  opt  um  hönd  kvenna  og  kreysti;  varÖ  ein 
fyrir  þvi  meðal  annara,  sem  hét  Rósa,  dóttír  sambýiismanns  Helgu,  ekkj- 
unnar  á  Hamri.  Rósa  var  rösk,  tók  á  móti  Mókolli,  glimdi  við  hann  og 
hrakti  hann  út  úr  bænum.  Siöan  giptist  Rósa,  og  vitjaði  Mókollur  hennar 
þá  opt  og  ættmanna  hennar  Opt  uröu  únglíngar  á  Hamri  og  Vaöli  varir 
viö  Mókoll;  vildi  hann  helzt  hræöa  Þá,  en  hvarf  undireins,  þegar  ráöizt 
var  aö  honum.  Mókollur  fylgdi  Gunnlaugi  bónda  Gíslasyni  i  Raknadal, 
og  héldu  menn,  aö  einhver  óvildarmaöur  Ounnlaugs  hefði  magnaö  hann 
meir;  var  hann  þá  kallaöur  Raknadalsdraugur.  Hann  fylgdi  einnig  Kristínu, 
dóttur  Gunnlaugs,  sem  séra  Jón  Vestmann  átti.  þegar  Gunnlaugur  dó,  tók 
Kristfn  fásinnu  mikla  og  óeirö,  og  var  sem  utan  viösig;  hún  var  jafnan  hrædd 
um  mann  sinn,  hvað  sem  hann  fór  frá  henni,  en  sýndi  honum  þó  fályndi 
þess  á  milli;  var  þetta  kent  Mókolli,  því  hann  var  oröinn  aö  ættarfylgju. 
Mikið  mein  var  Vestmanni  presti  aö  þessu.  Hann  kom  meö  hund  einn  aö 
vestan,  sem  var  kallaöur  Skjambi,  og  hafði  séra  Jón  hann  til  aö  verja  sig 
og  sína  fyrir  aðsókn  draugsins;  hundurinn  lá  úti  hverjanótt;  heyröu  memi 
til  hans  og  sáu,  að  hann  stökk  upp  með  urri  og  gelti;  sýndist  mðnnum 
hann  þá  elta  eitthvað  i  burtu.  Maður  einn  frá  Bjameyum  drap  hund  þenna, 
þókti  presti  það  hinn  mesti  inissir,  og  kvaðst  heldur  hefði  viljað  missa 
vænstu  kúna  sína;  sagt  er  og,  að  konu  hans  versnaði  fásinnan  eptir  það. 
Eitt  af  börnum  séra  Vestmanns  var  ekki  með  heilli  sinnu  og  sem  meö 
aðsóknum.  En  þegar  Vestmann  fékk  Kálfafell  á  Siðu  og  flutti  sig  þángaö, 
var  kona  hans  flutt  á  ísafjörð  til  læknínga;  var  hún  þar  í  2  eöa  3  ár  og 
batnaði  litiö.  Síöan  lét  hún  flytja  sig  austur  að  Kálfafelli  til  manns  síns, 
og  fylgdi  Mókollur  henni  austur  að  Jökulsá  á  Sólheimasandi,  en  sneri 
þar  aptur.  Varð  hún  siöan  albata,  eptir  það  hún  var  komin  að  Kálfafelli. 
Guðmundur  nokkur  Jónsson,  bóndi  á  Vaðii,  átti  opt  að  hafa  séö  Mókoll, 
og  geingi  hann  þar  um  bæi,  sem  mennskur  maöur.  þessi  Guðmundur  var 
skygn;  einhverju  sinni  heyröu  menn  Mókoll  segja:  „Eg  get  hvergi  verið 
fyrir  bölvuðum  glyrnunnm  í  honum  Vaðals-Gvendi ,  og  henni  Bergjakots- 
Imbu." 

það  var  almenn  sögn,  að  Mókollur  geingi  ljósum  iogunum.  Er  sagt, 
að  hann  sæti  um  hádaga  á  rúmum  eða  kistuin,  og  berði  fótarstokkana,  en 
stundum  heyröist  tíl  hans  undir  rúmunum.  Einu  sinni  atyrti  bóndinn  í 
Kolsvík  hann,  en  rétt  á  eptir,  þegar  komiö  var  tíl  fjárins,  var  ein  ærin 
dauö;  var  henni  troöið  niður  f  mjög  þraunga  sprúngu  á  bergi  einu. 
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Draugurfnn  Klnnl.1  (Eptír  handriti  Giala  KonráðssoBar.)  þegar  skritas. 
mikJa  ftll  í  Vatnsdal  í  Húnavatnssýslu  (1720)  fórst  þar  smaJamaöur  Se- 
mundar  bónda  á  Bjarnastöðum  meö  öörum  í  skriöunni;  hann  hétþorlákur, 
og  fannst  einn  allra  þeiflra,  er  þar  fórust,  og  hönd  af  bónda.  En  þegar  | 
þorlákur  iannst,  var  hálft  höfuðið  af  honum;  gekk  hann  þá  aptur,  og  var 
kallaður  Kinni.  Eptir  þetta  var  Vestfirðfngur  nokkur  kaupamaöur  á  þorkels- 
hóli  i  Víðidal,  og  var  hann  kallaöur  fjölkynngismaður.  En  af  því  honnm 
þókfá  sér  illa  goldið  kaup,  fór  hann  til  og  magnaöi  Kinna  og  særði,  til  að 
leggjast  á  fénaö  bóndans  á  þorkelshóli ,  og  gera  honum  aörar  skráveifor 
(aörir  segja,  að  kaupamaðurinn  bafi  vakið  Kinna  upp).  Eptír  það  geröi 
Kinni  mikið  tjón  í  fjárdrápum,  og  lék  illa  sumt  heimilisfólk  á  þorkelshóli ; 
víöar  kom  hann  og  á  bœi,  og  er  sagt,  aö  bæði  sœi  hann  -skygnir  menn  og 
óskygnir,  og  voru  allir  hræddir  við  hann;  t>vi  jafhan  sást  hann  avo,  aö 
höfuðið  var  hálft  af  honum.  Af  því  bóndanum  á  þorkelshóli  þóktí  illa  viö 
vœrt  við  svo  búið,  fór  hann  á  fund  Páls  lögmanns  Vídalíns,  sem  þá  bjó  i 
Víöidalstúngu,  og  bað  hann  að  ráða  bætur  á  böli  sínu.  Réð  Páll  honmn 
að  finna  karl  þann,  sem  Jón  hét;  Jón  var  œttaður  undan  Jökli,  en  dvaldi 
þá  f  Húnavatnssýslu  og  var  kunmgur  Páli.  Gerði  Jón  það  mest  fyrir  orð- 
sendfng  Páls,  að  hann  fór  að  þorkelshóli,  og  er  sagt,  að  hann  særði  drang- 
inn  leingi,  setti  hann  þar  inn  í  bæarvegginn,  og  yrði  hann  eingum  aö  meini 
eptir  það.  í  mæli  er  það,  að  heldur  suði  leiðinlega  f  bæarveggnam  á  þor- 
kelshóli  fyrir  veðrum  og  öörum  tiðindum. 

Vestflrzkl  galdrarnaðurlnn.  (Eptir  handriti  réra  Sveinbjanuur  6oðmaodsso&ar 
í  Mómn  á  KjaUrnesiO  Einu  sinni  á  fyrri  tfðum  var  nafntogaður  galdramaöar 
á  Ve8tfjörðum.  þókti  hann  taka  öllum  öörum  mönnum  á  landinu  fram  i 
fjölkynugi.  Einu  sinni  varö  tilrætt  um  þetta,  að  sjálfum  honum  áheyranda. 
Sagöi  hann  aö  sér  sviöi  þaö,  aö  hann  væri  ekki  mestur;  þvf  annar  væri 
sér  meiri  f  Hreppunum  (í  Hnappadalssýslu),  og  lézt  mundi  reyna,  hvort 
það  væri  ekki.  Einu  sinni  var  kunnf  ngi  galdramannsins  f  Hreppunum  kominn 
til  hans.  þaö  var  um  vetrartfma,  og  sátu  allir  viö  vinnu  um  kvöldið. 
Var  þá  bariö  að  dyrum,  en  ekki  nema  eitt  högg.  Buðust  menn  nú  til 
að  fiara  til  dyr^,  en  bóndi  (galdramaöurinn)  baö  alla  menn  vera  kyrra,  og 
sagðit  að  sá,  sem  kominn  væri,  mundi  víst  eiga  erindi  við  sig  einan.  Fór 
hann  nú  ofan,  kom  bráðum  inn  aptur,  fer  inn  undir  baöstofupalL,  og  er 
þar  eitthvað  að  bauka.  þegar  góð  stund  var  liðin,  kemur  hann  upp  á 
pallinn,  og  fer  til  iðju  sinnar.  Spurði  þá  gesturinn,  hvað  það  hefói  verið, 
sem  komið  heföi.  Bóndi  sagði,  aö  þaö  hefði  veriö  draugur  sem  sér  hef&i 
verið  sendur  frá  VestQörðum,  og  „tylti  eg  honum  hérna  undir  baðstofo- 
pallinum  hjá  rnér^'1  segir  hann.  þetta  þókti  gestinum  kynlegt,  og  sagðist 
hafa  fmyndað  sér ,  •  að  hann  mundi  heldur  hafa  sent  hann  til  baka  aptur. 


1.  Oiali  hefir  fyrirsögnina:  Kinnadraugi. 
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Hhm  sagöi,  að  það  heffti  sér  ekki  þókt  ráðlegt,  heldur  ætlaöi  hann,  að 
geyma  draugsa,  þángað  til  á  sumardaginn  íyrsta,  þá  ætlaði  hann  aö  gefá 
hann  þeim,  sem  haföi  sent  hann,  f  sumargjöf.  Sagöi  bóndi  aö  þá  skyldi 
gestnrinn  koma  til  sfn,  og  qjá,  hvort  draugsa  mundi  hafa  farið  svo  mjðg 
aptar  í  vistinni  lyá  sér  um  veturinn,  eða  hvort  hann  vœri  ekki  full-léttur 
á  sér,  sagðist  hann  skyldi  haga  svo  til  aö  gesturinn  feingi  þá  aö  sjá  piltinn. 
Leið  svo  vetorinn.  En  á  sumardaginn  fyrsta  kom  gesturinn  aptur  til 
gaMramamisins.  Leysti  þá  bóndi  púka  sinn  undan  baöstofupallinum,  og 
gat  gesturinn  séð  bann  ðllum  sjónum.  Sendi  þá  heimabóndinn  draugs*  á 
stað  með  þeim  ummælum,  sem  honum  lfkaði,  en  hinn  brá  við.  t  fyrsta 
sporinu  stökk  draugsi  stekkjarveg,  ððru  bæarleið,  en  f  því  þriðja  hvarf  hann. 
Seinnaátti  það  að  hafa  frézt,  að  Vestfirðíngurinn,  sem  draugsi  var  í  upphafi 
seodur  frá,  hafi  snðgglega  dáið  á  sumardaginn  fyrsta. 

Frá  Jini  og  Arnpórl.  (Eptír  handrítí  Eggerts  skólapflts  Ólafssonar  Briems). 
Bœodur  voru  tveir  í  Mývatnssveit,  Jóu  og  Arnþór.  Mikill  Qandskapur  var 
þeirra  f  millum.  Báðir  voim  þeir  mjög  Qölkunnugir,  og  scndust  sendfngum 
á;  var  Arnþór  þeirra  meiri.  Eitt  sinn  er  þess  getáð,  að  Arnþór  sendi 
Jfoú  draug.  Jón  sá  ferð  draugsins,-  r>g  vilti  hann  svo,  áð  hann  réð  á  bæar 
sijakann,  og  hamaöist  svo  að  honum.  Jón  kom  út,  talaði  til  draugsins  og 
spyr,  hver  hann  sé,  og  hvert  hann  skuli.  Hann  kvaðst  eiga  að  drepa  Jón, 
en  vera  frá  Arnþóri.  Eptir  þaö*bindur  Jón  hann  við  stjakann,  og  kveður 
hann  aldrei  skyldi  fara  þaðan,  nema  ef  hann  vill  drepa  Arnþór.  Draugurinn 
heitir  þvf.  Eptir  það  tekur  Jón  keraldshlemm  stóran  og  fyllir  mannasauri 
og  ððrum  ðbreinindum,  og  biður  hann  færa  Arnþóri.  Sfðan  fer  draugurinn 
heim  á  leiö,  og  finnur  Arnþór  úti,  og  steypir  þegar  af  hlemmnum  ofan 
yfir  hann,  og  kvað  Jón  honum  það  sent  hafa.  Síðan  ráða  þeir  saman,  og 
stigar  Antþór  yfir  drauginn. 

Dm  vorið  ffrir  páska  kom  förukona  til  Arnþórs,  og  beiddi  hann  vistar 
mn  páskana.  Arnþór  kvaðst  það  leyfa  mundi,  ef  hún  vildi  gjöra  eina  bón 
sfna.  Hún  heitir  því.  Á  páskadag  kallar  Arnþór  hana  út  með  sér,  og 
fer  með  hana  á  klöpp  eina,  þar  sem  á  rann  undir  og  biður  hana  steypa 
sér  af  ofan,  og  kveðst  þegar  mundi  draga  hana  upp  og  launa  henni  góðu. 
Hún  gjðrir  svo,  en  drukknar  þegar.  Sfðan  dregur  hann  hana  upp,  og 
gjðrir  Ar  draug,  magnar  hann  mjðg  og  sendir  Jóni.  Hún  kom  þángað  að 
nóni,  sem  Jón  var  enn  inni,  og  brýtur  hún  hann  á  bak  aptor  yfir  þrðsk- 
nldinn.  í  þvi  bili  kom  kona  hans  inn,  og  tekur  að  veita  honum  nábjargir; 
en  þá  kemúr  draugurinn  á  gluggann  og  spyr,  hvað  hann  skuli.  „Fylg  þú 
Arnþóri"  segir  hún.  Sfðan  sóttí  draugurinn  á  Arnþór,  og  ætt  hans,  og 
banaði  tveim  konum,  en  varð  sfðan  bundinn. 

Sftra  81gur6ur  á  AoðkAlu.  (þesri  saga  er  ttíáá  eptír  handrití  Arnljóts 
óiaftioiMur).  Einu  sinin  flutti  séra  Sigurður  messu  á  Svfnavatni.  Ætlaöi 
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hann  að  ríða  heim  uro  kvöldið,  en  bann  koin  ekki.  Var  hans  leítaö  daginn 
eptir  og  fannst  hann  t>á  fraraan  til  í  vatni  þvf,  sem  Svínavatn  beitir,  og 
liggur  á  milli  kirkjustaðaríns  Svínavatns,  Auðkúlu  og  fleirí  bæa.  Séra 
Sigurður  var  l>á  dauöur,  þegar  hann  fannst,  og  allur  sundur  slitinn.  þar 
var  og  traðkur  mikill.  Sama  dag  og  þetta  varð,  sást  það  frá  kirkjunni  á 
Svínavatni,  aö  maður  lá  á  vatninu  og  setti  upp  borðstóla,  en  því  var  einginn 
gaumur  gefínn,  og  einginn  hafði  fylgt  presti  um  kvðldið,  en  dimt  var,  og  lá 
leiö  bans  um  isinn  á  vatninu.  þetta  var  um  vetur  í  skammdeginu.  Sáu 
menn  það  seinna,  að  maður  sá,  sem  á  ísnum  haföi  sézt,  haföi  veríð  draug- 
ur,  og  segja  sumir  að  Borgfiröíngar  hefðu  sent  hann,  en  aðrir  að  Dalamenn 
hafi  gjört  það.  En  ]>að  ætla  menn  víst,  aö  hann  hafi  brugðið  sér  í  nautslíki 
þegar  hann  réðst  á  prest.  þegar  draugurínn  fór  burtu  aptur,  kom  hann 
við  á  bæ  þeim,  sem  Melbrekkudalur1  heitir.  Bóndi  var  að  láta  inn  fé  sitt 
þegar  hann  sá  manninn,  og  hafði  hanu  tal  af  honum.  Hann  spurði  hann 
um  erindi  sitt  og  ferðir.  Draugsi  sagði  bónda  upp  alla  sðgu.  þá  sagði 
bóndi  honum  að  flýta  sér,  og  fara  ofan  f  þann,  sem  heföi  sent  hann.  Og 
það  gjörði  draugsi.' 

Kúludraagarnlr.  (Eptir  sugnum  i  HúnaratnssýsÍiL)  Sigurður  Magnússon 
var  prestur  á  Auökúlu  1652  eða  1654—1657.  Honum  var  sendur  drangur  f 
konulfki  af  Vestfjörðum,  og  fannst  hann  dáinn  og  illa  útleikinn  milli  Auökúlu 
og  Svfnavatns.  Bóndinn  áReykjum  sá  til  hennar,  Þegar  hún  fór  upp  hjá, 
og  spuröi,  hvert  hún  œtlaöi  og  hvert  eríndi  hennar  væri.  Hún  sagðist  vera 
send  til  að  drepa  prestinn  á  Kúlu,  af  þvf  hann  vœri  bezti  prestur  á  land- 
inu.  Bóndi  bað  hana  að  gera  svo  vel,  að  koma  við  hjá  sér,  þegar  hún 
færi  til  baka,  og  segja  sér  fréttirnar.  Kom  hún  svo  við  á  Reykjum,  þegar 
hún  fór  heimlciöis  aptur,  og  spyr  bóndi  hana,  hvernig  hefði  fárið,  og  sagði 
hún  af  hið  sanna.  Bóndi  spyr  hana,  hvort  hún  hafi  t>á  ekki  gjört  fleira 
flt  af  sér.  Hún  segir:  „Börnin  voru  að  leika  sér  á  Mosfelli,  og  lángaöi 
mig  f  leikinn  með  þeim;  blakaði  eg  t>á  við  einu  þeirra,  og  iá  það  dautt 
eptir  á  vellinum."  „Hver  ráð  eru  til  að  lífga  þaö  aptar,"  segir  bóndi. 
„það  er  aö  taka  þvf  blóð,"  segir  hún,  „uudir  litlu  tánni.u  „Jœa,  farðu  þá," 
segir  bóndi,  „og  dreptu  þann,  sem  þig  sendi."  Tók  hún  þá  strikið  vestur. 
Ekki  bar  á  draugagángi  á  Kúlu,  svo  sögur  fœru  af,  fyrr  en  eptir  að  séra 
Jón  Jónsson  eldri,  sem  þar  var  prestur  1803—1817  ,  drukknaöi  niður  um 
fs  á  Svínavatni.  þóktust  menn  þá  sjá  hann  þar  á  eptir  rfða  um  vatnið  f 
túnglsljósinu,  en  ávalt  hleypti  hann  ofan  í  hjá  Svfnadalsárósnum,  og  var 
þar  að  bisa  við  að  ná  hestinum  upp  úr.  Nokkrir  þykjast  og  síðan  hafia.  séð 
þá  séra  þorlák  Björnsson  (f  1832)  og  séra  Jóhann  sál.  Pálsson  (f  1840)  f 
fylgd  hans.  Hefir  mönuum  þókt,  sem  þeir  villi  vegu  manna  á  Svfnavatni 

1.  það  heitír  nú  Melrakkad&liuv 

2.  SénSigoróor  sá,  sem  sagan  er  af ,  er  liklega Signrðar MigDÚsson,  sem  varpreatur 
á  Auðkola  1664—67. 

Digitized  by  Google 


UPPVAKNÍNGAR. 


345 


á  veturna,  en  séra  þórlakur  sál.  er  sá,  sem  áttar  þá  allajafha  aptur,  sem 
viltir  era.  Hann  ríður  þá  fram  fyrir  hina  embættisbræður  sfna,  og  veifar 
hvftum  klúti ;  við  það  fer  villan  af  ferðamönnum. 

Draugurinn  og  Jón  Sigfúseon.  (Vestfink  sðgn.)  Snæbjörn  hét  maður 
er  bjó  i  Vatnshorni  á  18.  öld.  Honum  var  sendur  draugur,  er  ráöa  skyldi 
honum  bana,  en  ef  hann  gæti  þaö  ekki,  átti  hann  aö  drepa  frœnda  hans, 
er  Jón  Sigfússon  hét.  Snæbjörn  gat  varízt  árásum  draugsins,  en  á  Jón 
Sigfússon  réöst  hann  einhverju  sinni,  er  hann  var  að  leysa  hey  f  garöi  og 
urðu  þar  harðar  sviptfngar.  Tók  draugur  allóþyrmilega  á.  En  svo  lauk, 
aö  Jón  bar  hœrra  hlut,  en  vofan  tók  svo  fast  á  honum,  aö  hann  varö 
magnlans  og  rænulftill,  og  svo  var  hann  þjakaður  eptir  viðskipti  þeirra, 
aö  hann  lagðist  f  rekkju  og  lá  nálega  heilan  vetur,  en  hálfvisnun  kom  f 
hönd  hans. 

Sögu  þessa  sagði  Jón  heitinn  Sigfússon  sjálfor  merkum  manni  Magnúsi 
Arasyni  og  sýndi  honum  bæklaða  höndina. 

Draugor  veltlr  áverka.  (Eptír  Jokknm  hrepp^jóra  Magnústyni  í  Skógum  i 
Reykhólasreit)  Jón  hét  maður,  hann  var  Sigfússon,  og  er  nú  andaður  fyrir 
hér  um  bil  30  árum;  var  hann  bóndi  f  Reykhólasveit,  og  bjó  þar  sfðast,  er 
á  Kambi  heitir.  Hann  var  lágur  vexti,  en  riövaxinn,  hraustur,  og  harögjör, 
og  hinn  mesti  fjörmaður.  þessi  Jón  sagöi  frá  þvf,  að  þegar  hann  var  á 
tvftugsaldri  vinnumaður  á  Eollabúðum  hjá  bónda  þar,  er  Sigfús  hét,  bar 
svo  við  vortfma  nokkurn,  aö  Sigfúsi  þessum  varð  sundurorða  við  arnfirzkan 
mann;  er  eigi  getið  hvað  hann  hét,  lenti  f  heitfngum  meö  þeim,  og  hét 
Amfirðfngur  aö  senda  honum  sendfngu,  er  taka  skyldi  hefnd  fyrir  sig. 
Skildu  þeir  við  það.  Snemma  hinn  næsta  vetur  brá  svo  við  á  bænum,  að 
gripir  tóku  aö  hrynja  niður  með  ýmsum  undarlegum  hætti ,  svo  að  eingum 
þóktí  sjálfrátt,  og  allir  þeir,  er  vissu  um  sendínguna,  eignuðu  það  þegar 
henni,  enda  þorði  bóndi  hvergi  aö  vera  einn.  Fór  nú  svo  fram  um  hríð. 
Eitt  kvöld  er  dimmt  var  oröið,  var  Jón  þessi  Sigfússon  að  gefa  lömbum 
úti  f  heygarði;  var  hann  geinginn  inn  f  geilarbotn  og  leysti,  verðurhonum 
þá  litið  utar  eptir  geilinni  og  þykist  hann  sjá  flyksu  nokkra  færast  að  sér, 
og  óðar  er  þrifið  til  hans  mjög  óÞyrmilega,  svo  að  hann  hrökk  fyrír.  Eu 
með  þvf  Jón  var  óbilgjarn  og  einbeittur,  réðst  hann  á  móti  og  kvaðst  hann 
leingi  hafa  þreytt  áflog  við  ófögnuð  þenna.  Hkti  honum  það  vera  f  manns- 
mynd,  þó  mjög  einkennilegt ;  vildi  draugur  ekki  taka  tðkum,  heldur  hrips- 
aði  hann  og  reif  æ  sem  tfðast,  og  var  svo  harðleikinn,  að  hold  gekk  frá 
beini,  þar  sem  hann  náöi  svo  til.  Loksins  segist  Jón  hafa  komiö  draug 
þessum  undir  og  hnigið  við  þaö  sjálfur  f  ómegin.  Fann  Sigfús  bóndi 
hann  þar  f  geilinni  f  óviti,  og  var  hann  allur  blár  og  blóðrisa;  var  hann 
8vo  borinn  heim  og  lá  leingi  eptir.  þegar  Jón  var  oröinn  friskur,  sagði 
hann  mönnum  frá  sögu  þessari,  enda  hafti  hann  nokkuð  tál  sannindamerkis; 
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var  það  það,  að  hold  meö  skinni  milli  þumalflngurs  og  vísiffngurs  á  hægri 
hendinni  var  nnmiö  burt  frá  beini,  og  fyltist  skart  það  aldrei  síöan  með 
hold.   Við  drauginn  urðu  menn  síðan  eigi  varir. 

Sllfurdæld  og  Djðfladæld,  (Eptír  handriti  Eggerts  akólapihs  Ólafasonar 
Bríems).  Út  frá  bœnum  á  Grund  liggur  graslaus  melbrekka,  en  upp  í  hana 
liggur  dœld  ein  grasi  vaxin,  er  sagt  er  að  heiti  Silfurdæld.  Á  ðndvertri 
18.  öld  var  á  Grund  í  Eyafirði  Sigfús  þorláksson,  lögréttumaður.  Hann 
var  mjög  gölðróttur  (hann  var  borinn  galdri  af  Eiríki  Jónssyni  á 
Dverg8töðum  árið  1711.) 1  Hann  átti  sökótt  við  maon  vestur  undir 
Jökli.  Sá  var  og  hinn  JQölkunnugásti  maður;  hann  sendi  Sigfúsi  18 
drauga  í  senn.  Sigfús  sá,  er  þeir  hófii  ferð  sfna  vestan;  fer  hann  þá 
þegar  til  kirkjugarts,  og  vekur  upp  draug  einn  skyndilega,  og  magnar 
hann  ngög.  En  er  Sigfús  haföi  magnað  drauginn,  h*lda  þeir  af  stað,  Sigfús 
og  draugurinn.  En  er  þeir  voru  skamt  á  leið  komnir,  mœta  þeir  þeim 
vestandraugunun  f  Silfurdœld;  voru  þeir  þá  17.  Sigfús  heilsar  á  þá,  og 
spyr  hvf  þeir  væru  ekkinemal7.  þeir  kváðust  hafa  étið  einn  á  Vatnsskarti, 
því  að  þeir  hefði  verið  sendir  nestislausir  heiman.  Sfðan  réðu  þeir  Sigfús 
á  þá  vestandrauga,  og  feldu  þá  alla.  Eptir  það  ræður  Sigfús  á  sinn 
draug,  og  fer  honum  og  fyrir,  og  heldur  heim  sfðan.  þar  heitir  sfðan 
Djöfladæld,  er  þeir  áttust  við,  en  þó  kalla  sumir  Silfurdæld. 

Rifsdraugurfnn.  (Eptír  sftgn  Hrntfirðínga  f  Strandasýaln)*  það  bar  til  f 
Rifi,  vestan  undir  Snæfellsjökli,  að  sjómenn  urðu  tóbakslausir.  Undu  þeir 
þvf  illa,  en  urtu  þó  að  hafa  þaö  svo  búið,  þvf  hvergi  fékst  tóbak  f 
kaupstöðum  nær  en  í  Hofsós  og  Hðfðakaupstað.  Vöktu  þeir  þá  upp  draug, 
og  sendu  hann  norður  til  að  sækja  sér  tóbak.  Draugurinn  sagðist  ekki 
geta  farið  nestíslaus;  því  hann  sagðisthafa  verið  kviksettur.  En  sá  draugur 
þarf  mat,  sem  lifandi  hefir  verið  grafinn.  Feingu  þeir  þá  draugnum  nesti, 
og  fór  hann  svo  á  stað.  Segir  ekki  af  ferðum  hans.  En  svo  bar  við,  að 
nokkru  síöar  var  maður  á  fert  yfir  Fróðárheiði.  Hann  sá  hvar  maður  sat  f 
brekku,  og  var  að  naga  brfngukoll.  Hafði  bann  Qölda  marga  tóbaksbita  f 
krfngum  sig.  Maðurinn  yrðir  á  hann,  og  biður  hann,  að  gefa  sér  upp  f 
sig.  þegar  hinn  heyrir  það,  bfður  hann  ekki  boðanna,  heldur  fer  undir 
eins  á  stað.  Rak  haim  alla  tóbaksbitana  á  undan  sér,  eins  og  (járhóp,  og 
fór  með  reksturinn  vestur  f  Kif.  Er  það  haft  fyrir  satt,  að  ekki  þryti  þá 
Riftínga  tóbak  þann  vetur. 

Drangur  tekur  ofan,*  (Eptír  handrítí  séra  Skúla  Ofdaaofuur  á  Stórannpi). 
Maður  nokkur  gekk  eitt  nnn  með  sjó  seint  um  kvöld.   Kom  þá  að  honum 

1.  Sbr.  Arbœkor  Espólina,  IX.  6.  blg. 

2.  það  yerðnr  ekki  séð,  hvort  ^essi  drangnr  er  appraknfngur  eða  aptarginga  og 
œttí  ^á  sagan  inn  i  fyxri  greínina,  ef  avo  væri. 
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sjóvotur  draugur,  og  gekk  svo  nærri  honum,  aö  maðurinn  átti  ekki  annars 
úrkosti,  en  hörfa  nndau  út  í  fiæðarmál,  og  óð  hann  þar.  Sá  maðurinn, 
að  ekki  var  til  góðs  að  gjöra.  Lagði  hann  þá  tíl  draugsins  í  bræði  með 
broddstaf  sínum.  Hopaði  hinn  t>á  undan,  svo  maðurinn  komst  upp,  En 
ekki  var  hann  lángt  kominn,  fyrr  en  hann  mætti  manni.  Tók  hann  þá 
ofan  og  heilsaði,  og  ætlaði  að  spyrja  tíl  vegar,  því  hann  vissi  óglögt,  bvar 
bann  fór.  En  hinn  tók  aptur  ofan  altsamau,  hatt  og  höfuö.  Maðurinn  brá 
þá  staf  sfnum  milli  háls  og  höfuös,  svo  draugurinn  kom  því  ekki  á  sig 
aptur,  og  hríngsnerist,  þar  sem  hann  var  kominn;  en  maðurinn  áttaðisig, 
og  komst  heim.  Sama  er  um  galdramenn  sem  drauga,  að  sýnist  þeir  taka 
höfuöið  af  sér,  koma  þeir  því  ekki  á  sig  aptur,  ef  einhverju  er  brugðið 
yfir  strjúpann. 

Hjóna~ðj$falllnn.  (Eptir  sdgn  Sigorðar  málara  GuÖmundssonar).  A  Geir- 
mujpdarstöðum  í  Skagafirði  bjuggu  einu  sinni  hjón,  og  fóru  hugir  þeirra 
ekki  saman.  Enda  var  það  mælt,  að  annar  maður  væri  f  þfngum  við  konuna 
og  gjörði  því  alt  sitt  til,  að  spilla  milli  hjónanna.  í  þvi  skyni  magnaði 
hann  fjanda  einn  í  hundslíki,  mórauðan  að  lit  þennan  fjanda  sendi  hann 
á  Geinnundarstaði,  til  að  verða  hjónadjöfull.  Öldruö  kona  var  í  dvöl  bjá 
þeim  hjónnm  á  Geirmundarstöðum ;  hún  tók  eptir  því,  að  í  hvert  sinn, 
áður  en  bjónin  fóru  að  ri&st,  kom  mórauöur  hundur  inn  í  baðstofuna,  fór 
upp  á  pallinn  og  lagði  kanann1  upp  á  rúmið  á  milli  hjónanna,  þar  sem 
þau  sátu,  og  geispaði  svo  ólundarlega.  þegar  seppi  var  búinn  að  þessu, 
var  það  æfinlega  segin  saga,  að  bjónin  fóru  að  rífast  Gamla  konan  talaði 
þá  við  hitt  vinnufólkið  um  fyrirrennara  þann,  er  hún  sæi,  fyrir  rifrildi 
hjónanna,  og  kom  því  öllu  ásamt  um,  að  hún  skyldi  segja  konunni  frá 
því,  er  hún  sæi,  og  vita,  hvorthúngætí  ekki  með  því  miðlað  málum  milli 
hjónanna;  því  raunar  voru  hjónin  ástsæl  bjá  öllum  hjúum  sínum.  Einu 
sinni  tók  hin  skygna  kona  húsmoður  sína  tali,  og  leiddi  henni  fyrir  sjónir 
ókristílegt  athæfi  þeirra  bjóna  í  rifrildi  og  annari  sambúð.  Konan  tók 
ekkert  undir  það  með  fyrsta,  en  hin  aldraða  kona  sagði,  að  hún  mundi 
gjöra  sér  meira  far  um  að  forðast  illdeilur  við  bónda  sinn,  ef  hún  vissi, 
af  hverju  rifrildi  þeirra  risi.  Síðan  sagði  hún  henni  upp  alla  sögu,  og 
bað  hana  þess  leingstra  orða,  að  vægja  í  öllu  tíl  við  bónda,  svo  hún  skemti 
ekki  skrattanum  leingur  með  illdeilum  sinum.  Konan  hét  henni  góðu  um 
það  alt,  sem  í  sínu  valdi  stæði,  Fór  þá  svo,  að  samkomulag  þeirrahjóna 
batnaði  dag  af  degi;  því  konan  sló  ávalt  undan  bónda  sínum,  og  svo  fór 
á  endanum,  að  sambúð  þeirra  varð  ástúöleg;  enda  sást  móri  aldrei  framar. 

BTarti-dauðl.  (EptírhandrítiséraSkúIaOíslasonar  áStóranúpi).  þegar  Svarti- 
dauði  geisaöi  á  íslandi,  komst  hann  ardrei  á  VestQörðu,  þvíað  12  galdra- 


1.  {>.  e.  akoltinn. 
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menn  vestra  tóku  sig  saman  og  mögnuðu  allir  sendíngu  á  móti  honum. 
En  Svarta-daute  lagði  yfir  landið,  eins  og  gufu,  sem  náði  upp  i  mi6jar 
hliðar  og  út  á  miö  fiskimið;  réöu  fyrir  gufunni  karl,  er  fór  meö  hlíöum, 
og  kerlfng,  er  fór  meö  lOndum  firam.  Gistu  hjón  Þessi  hjá  kotbónda  nokkrum 
áSvalbarö88trönd;  þókti  bónda  þau  heldur  ískyggileg,  og  vákti  um  nóttína, 
þó  hann  létiat  sofa;  heyrti  hann  þá,  hvernig  þau  ráögjðröu  aö  baga  fertum 
gfnuni  um  daginn,  til  þess  aö  eyöa  bygðina,  og  um  morguninn  voru  þan 
horfin.  Bóndi  brá  þá  viö  og  fiinn  Orundar-Helgu,  er  var  landsdrottinn 
hans,  og  sagöi  henni  hvers  hann  heföi  oröiö  var.  Tók  hún  þá  ráö  það, 
aö  flytja  rig  og  fólk  sitt  á  fiöll  upp,  og  dugöi  þaö,  sem  kunnugt  er  oröið. 
þegar  gufan  og  manndauöinn  tók  aö  fœrast  vestur  eptir,  höftu  galdramenn- 
irnir  sendfnguna  tilbúna;  var  hún  graðúngur  mikill  fleginn  ofim  aö  kiqám 
og  dró  hann  húöina  eptir  sér;  hitti  hann  karl  og  kerlfngu  undir  klettum 
f  Qöru  viö  GilsQörö,  þar  sem  leiðir  þeirra  uröu  aö  liggja  saman;  sáu 
skygnir  menn  aðgáng  þehra,  og  lauk  svo,  að  uxinn  kom  þeim  inn  undir 
húöina,  lagöi  þau  undir  og  kramdi  þau  sundur.  Til  minnfngar  um  morö- 
varga  þessa  var  þetta  ort: 

„þrfftu  forkinn  þrftenta, 

þrjú  mörbjúgun  einnig  þar, 

og  meö  lensu  uppgötva1 

ár,  þá  Svarti-dauði  var.t(i 

Um  Þorgeirabola.  (Eptir  Benedikt  á  Gautsstöðum.)  Hér  um  bil  á  miðri 
18.  öld  var  sá  maður  uppi  f  Fnjóskadal,  sem  þorgeir  bét,  hann  var  fieddur 
á  Skógum  á  þelamörk,  og  var  ógiptur  ög  vinnumaður  á  ymsum  bœum 
þar  f  dalnum,  tryggur  og  blfður  við  vini  sfna  en  harður  og  hefhigjarn  við 
þá  sem  gjörðu  móti  skapi  hans,  og  það  höftu  menn  fyrir  satt,  að  hann 
mundi  vera  býsna  göldróttur.  Þess  er  getið,  að  eitt  sinn  bað  hann  sér 
konu  þar  í  dalnum  eður  í  næstu  sveit,  en  konan  vísaði  honum  frá;  varö 
honum  skapþúngt  af  þessu  og  heitaðist  við  hana.  Eptir  þetta  er  mælt 
hann  hafi  fengið  sér  flegið  kálfshöfuð,  sumir  segja  nautsklauf,  og  komið 
þar  f  bundslöpp;  en  hvort  sem  var,  kvaö  hann  Þar  yfir  galdra  ogmagnaöi 
það  svo  með  fjandans  krapti ,  aö  af  þvf  átti  aö  verða  draugur  sá  f  nauts- 
líki  sem  sföan  var  kallaður  þorgeirsboli.  Er  svo  mælt,  aö  hann  hafi  átt 
aö  senda  þenna  ófagnaöar  gest  konu  þeirri  er  honum  syigaöi  ráöahagsins 
viö  sig,  og  hafi  boli  átt  að  eiga  við  hana  þar  til  hún  hafi  dáið  af  viður- 
eign  hans.  Sumir  segja  það  hafi  komið  niður  á  systur  hennar,  og  vitum 
við  eigi  hvort  sannara  er.  Eptir  þetta  þorðu  menn  ekki  að  mæla  f  miöjum 

1.  Upptrikoa,  aðrir. 

2.  þriteuJ  foikorinn  er  M}  mOrbjúga  er  C,  lensa  er  L.  Eptír  $msa  áitali  er  srartí- 
daaði  talinn  1860,  eins  og  hann  gekk  nm  Norðnrálfuna,  en  hann  kom  ekkí  fyrr  en  1402 
út  hingað,  eins  og  Arbaaknr  Espólins  sýna,  I,  122.  blg. 
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hlfðum  viö  þorgeir,  þvi  ef  ekki  var  gjðrt  að  vild  bans,  var  honum  ékki 
ótamt  að  grfpa  tíl  heitfnga.   Nokkru  siöar  giptist  hann  og  bjó  á  Vegeire- 
stöðum  f  Fnjóskadal  27  ár  og  átti  þar  nokkur  börn,  þaðan  flutti  hann 
búferlum  aö  Leifshúsum  á  Svalbarðsströnd  og  er  þá  mœlt  aö  mönnum  hpfi 
þótt  vaxa  reimleiki  f  héraðinu,  þvf  boli  fylgdi  jafhan  þorgeiri  og  börnum 
hans.  Menn  þóktust  qjá  hann  og  verða  varir  hans  bæöi  vakandi  og  sofimdi; 
sumir  þeir  er  ekki  sá  hann,  heyrðu  hanin  opt  baula  með  dimmri  rödd,  og 
virðist  þaö  þá  optast  vera  eins  aö  heyra  og  niður  f  jörð  undir  fótum  þeirra. 
Optast  þóttust  menn  sjá  hann  f  nautslfki  og  svo  útlftandi  sem  fleginn 
vœri  bæði  hausinn  og  svo  allur  skrokkurinn  og  leföi  húöin  öll  aptan  við 
hann  og  sýndist  holdrosan  jafhan  snúa  út,  og  dróst  svo  þessi  dræsa  á 
eptir  honum  þar  sem  hann  fór.    Stundum  þókti  mönnum  hann  vera  f  ær 
eður  kýrlfkimeö  ymsum  litum,  var  hann  þá  opt  aö  bera  kálfi  eöur  lambi 
og  komst  mjög  viö  f  hrföunum  og  enyaöi  sárt,  en  færi  menn  aö  forvitnast 
um  þetta,  var  alt  á  sama  augnabliki  horfið.   Stundum  sýndist  hann  sem 
hundur  eður  köttur  o.  s.  fr.  það  er  sagt  að  flysjúngur  nokkur  hafi  átt  að 
hafa  f  flimtfngi  við  þorgeir  eitt  sinn,  aö  sveit  sfn  væri  nautlaus,  og  spurt 
hvort  ekki  fengist  naut  lyá  honum;  þetta  hafi  þorgeiri  gramist,  og  sagt 
hann  skyldi  ekki  optar  biöja  sig  um  naut,  en  eptir  þaö  hafi  maöur  sá  átt 
aö  deyja  vofeiflega,  og  héldu  sumir  aö  þorgeirsboli  mundi  hafa  séð  ráö 
fyrir  honum.  það  er  haft  eptir  þorgeiri  á  efri  árum  hans,  að  hann  þyrfti 
að  nýja  bola  sinn  upp  aptur,  þvf  hann.  vœri  f  standi  til  að  verða  manns 
bani,  og  það  þóktust  menn  fyrir  vfst  vita,  að  hann  hefði  svo  gjört,  því 
það  virtist  umgángur  hans  vaxa  um  tfma  f  sveitinni,  svo  fénaði  og  gripum 
var  ékki  með  öllu  óhætt  fyrir  beinbroti  eöur  ónáttúrlegum  flogum,  ef  það 
varð  á  vegi  þar  sem  hann  fór  sem  fylgja  undan  þorgeiri  eða  afkomendum 
hans  og  tengdamönnum ,  þó  var  sagt  að  umgángur  þessi  hefði  dofhað  að 
nokkrum  tfma  liðnum.  Eptir  þetta  þóktust  menn  verða  þess  varir,  aö  þorgeir 
væri  að  tala  viö  bola  sinn  á  næturnar  og  spyrja  hann  að  hvort  hann 
væri  f  nýja  eða  gamla  belgnum  sínum  núna,  en  ekki  heyrðu  menn  honum 
væri  neinu  svarað.  Til  sanninda  um  það  hvað  fast  boli  fylgdi  þorgeiri  og 
hans  fólki,  er  það  sagt,  að  eitt  sinn  hafi  gamall  maður  geingið  út  úr  bæ 
sfnum  um  næturtfma,  hafi  hann  þá  þókst  sjá  þorgeirsbola  f  hlaðvarpanum 
og  þar  með  Húsavfkur-Lalla  ogEyjaflarðar-Skottu,  réðustþau  bæöi  í  senn 
á  bola  og  uröu  miklar  sviptfngar,  honum  sýndist  bola  veita  heldur  miður 
þvf  húðin  flæktist  aptan  við  hann  og  um  fætur  honum,  en  skrokkurinn 
sýndist  sem  nýfleginn  og  allur  blóðrisa.   Karlinn  horfði  á  þenna  leik 
stundarkorn  en  vfsaði  þeim  síðan  öllum  til  neðstu  bygða.    En  rétt  að 
þessu  búnu  kom  ættfngi  þorgeirs.   J»að  er  lfka  haft  eptir  einni  kerlfngu, 
að  hún  þóktist   sjá  bola  hlaupa  heim  að  bæ  þeim  sem  hún  var  á 
með  uppspertan  halann  á  undan  ættmönnum  þorgeirs.    önnur  kerlíng 
þóktist  sjá  svipi  nokkura  sjódauðra  manna,  sem  vóru  nýdruknaðir,  flakka 
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þar  um  sjóarbakkana  og  teyma  þorgeirsbola  milli  sín,  og  taldi  hún  þetta 
bæöi  manna  og  óveðra  fylgjur.  Svo  bar  viö  á  bæ  nokkrom  í  Fnjóskadal 
að  dreingur  átta  vetra  ætlaöi  út  úr  bænum  seint  um  kveld,  en  þegar 
hann  kom  í  bæjardyrnar,  sýndist  hohum  grár  hestur  standa  á  hlaöinu; 
honum  sýndist  hann  hryggbrotinn,  svo  kviöurinn  náöi  ofan  aö  jörö,  og 
skorin  af  honum  bæöi  eyrun  og  svo  sterturinn,  og  væri  hann  svo  blóðugur 
bæöi  aptan  og  framan.  Dreingurinn  varð  hræd^ur  og  hljóp  inn  og  sagöi 
frá,  og  sagöist  ekki  vita  hvaöa  skelmir  hefði  farjð  svona  meö  skepnuna, 
og  beiddi  fólkið  að  fara  út  og  sjá.  það  brá  við,  og  fór  út  en  sá  ekkert; 
var  svo  leitað  lcríngum  bæinn  og  um  túnið,  og  sást  ekkert,  en  í  sama 
vetfangi  kom  dóttír  þorgeirs,  og  beiddi  gistingar,  og  þóttust  menn  fcá  vita 
að  þetta  hefbi  verið  þorgeirsboli.  Á  bæ  í  Höfðahverfi  átti  fulltíöa  maöur 
að  sækja  kýr  seint  um  kveld  að  áliönu  sumri ,  en  þegar  hann  rak  kýrnar 
yfir  túniö  heim  að  bænum,  sýndist  honum  koma  gráskjöldóttur  nautkálfur 
hlaupandi,  og  f  sömu  svipan  rfða  annari  kúnni.  Hann  sá  kúna  fara 
saman  f  hnipur  og  heyrði  hana  reka  upp  ógnarlegt  og  ámátlegt  öskur,  en 
um  nóttina  lét  kýr  þessi  kálffángi  sfnu  með  miklum  býsnum.  Snemma  um 
morguninn  kom  að  þessum  bæ  mágur  þorgeirs  og  fór  sömu  götuna  og 
hinn  maðurinn  rak  kýrnar  kvöldinu  áður,  og  eignuðu  menn  þá  þetta 
þorgeirsbola.  —  Einu  sihni  sá  maður  Húsavíkur-Lalla  og  Eyjafjarðar-Skottu 
á  þorgeirsbola,  hann  reið,  en  hún  sat  á  húðinni,  eins  og  á  sleða. 1 

Á  öðru  eður  þriöja  ári  þessarar  aldar  dó  þorgeir,  en  ættfólk  hans 
dreifðist.  Sfðan  linti  umgángi  þorgeirsbola,  og  það  er  víst  að  nú  á  þessum 
tímum  hvorki  heyrir  eða  sér  neinn  til  þorgeirsbola,  en  þetta  segjum  viö 
rétt  eins  og  við  heyrðum  gamalt  fólk  segja  á  úngdómsárum  okkar  og  þóttist 
það  hafa  satt  að  mæla,  en  hvað  um  það  hefir  liðiö  getum  við  ekki  með 
vissu  sagt.  Og  er  svo  lokið  frásögnum  þeim  sem  við  höfum  heyrt  af 
þorgeirsbola. 

Þorgeirs-boli.  (Eptir  handriti  Bjarnar  Jóhannssonar  á  Finnstöðum  i  Kinn  og 
Gíala  Konraösaonar.)  þorgeir  hét  maður,  sem  margir  kölluðu  Galdra-Geira; 
bróðir  hans  hét  Stefán,  kallaður  Kvæða-Stefán,  því  sagt  ert  að  hann  kvæði 
og  sýngi  viðbrigða  vel;  þeir  voru  Jónssynir.  Hinn  þriöji  maöur  er  enn 
nefhdur,  sem  Andrés  bét;  hann  var  móðurbróðir  þeirra  bræðra;  voru  þeir 
allir  úr  Fnjóskadal,  og  reru  haustvertíö  í  Hrísey  á  Eyafiröi.  þessir  menn 
er  sagt  að  bafi  starfitð  allir  að  því,  að  búa  bola  át.  Sagt  er  að  þorgeir 
feingi  sér  kálf  nýborinn  hjá  konu  þar  á  eynni,  -skar  hann  síöan  þar  sem 
honum  þókti  hentast,  fló  hann  aptur  á  malir,  sumir  segja  aptur  af  mölum, 
svo  hann  dragi  skinnið  alt  á  róunni,  og  magnaði  hann  með  Qölkyngi  þó 
þóktá  þeim  frændum  þetta  ekki  nóg  aðgjðrt,  heldur  létu  þeir  í  benina  af 
átta  hlutum,  af  lopti,  og  af  fugli,  af  manni,  og  af  hundi,  af  ketti,  og  af 

1.  þestari  grein  er  bœtt  inn  eptir  aðgn  Edralds  Johnsens  nr  Húsairik. 
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mús,  og  enn  af  sjókvikindum  tveimur,  svo  níu  voru  náttúrur  bola  meö 
nauts-eölinu.  Gat  hann  því  jafht  fariö  lopt,  sem  lög  og  láð,  og  komiö  fyrir 
sjánir  í  öllum  þeim  myndum,  sem  f  honum  voru  náttúrur;  og  eptir  þvf 
sem  honum  þóknaðist  þó  boli  vœri  svo  útbúinn,  sem  nú  var  sagt,  þókti 
þorgeiri  ekki  ugglaust,  a6  hann  kynni  að  verða  yfirstiginn,  fékk  hann 
sér  því  sigurkufl  af  barni  og  steypti  yfir  hann.  Af  þvf  þorgeir  gekkst 
mest  fyrir  að  útbúa  bola  og  magna  hann,  var  hann  við  hann  kendur  og 
kallaöurþorgeirs-boli,  enda  þurfti  hann  fyrst  og  fremst  á  honum  að  halda 
til  vika.  Svo  stóð  á,  að  þorgeir  haföi  beðiö  konu  þeirrar,  sem  Guðrún 
hét  Bessadóttir;  en  hún  vildi  ekki  eiga  Geira.  Sendu  þeir  henni  þá  bola. 
H  var  þaó  nokkra  stund,  að  boli  gat  ekki  unnið  á  henni;  en  að  lokunum 
fór  svo,  að  henni  varð  hvergi  vœrt  fyrir  honum,  og  þegar  hún  var  flutt 
bæa  á  milli,  urðu  stundum  að  fylgja  henni  6  og  8  menn,  þvf  fáum  þókti 
sér  fritt  með  henni.  þó  var  hún  stundum  gripin  af  hestbaki  og  snarað 
3  eða  4  fáðma  burtu,  því  hendi  fylgdu  svona  margir;  en  aptur  hafði  hún 
frið  fyrir  honum  annað  veifiö.  Loksins  beiö  hún  bana  af  þeim  skráveifum, 
sem  boli  geröi  hennL  Einu  sinni  var  Guörún  stödd  við  kirkju;  kvaldi  þá 
boli  hana  svo  f  kirkjunni,  að  hún  haf&i  eingan  friö,  og  fékk  svo  hðrö  fiog, 
að  henni  lá  við  meiðslum.  Gekk  þá  maöur  út  úr  kirkjunni,  og  sá,  hvar 
boli  lá  á  húshlið;  önnur  hlið  hússins  sneri  aö  kirkjunni,  en  á  hliöinni,  sem 
frá  sneri,  lá  boli,  og  hafði  granirnar  upp  á  husmœninum,  svo  maöurinn 
sá  f  opnar  nasir  hans.  Sýndist  honum  leggja  gráan  streing  úr  nösunum 
og  út  að  kirkjunni.  En  þegar  maðurinn  kom  svo  lángt,  að  hann  sœi  á 
hina  hliö  hússins ,  var  skrokkurinn  á  bola  aö  hverfa  burtu  af  húsinu. 
Bóndi  nokkur,  Magnús  að  nafhi,  bjó  á  bœ  þeim  í  Höfðahverfi,  sem  Sund 
heitir.  Kona  Magnúsar  hét  Helga,  og  var  náskyld  Guðrúnu  Bessadóttur. 
Eptir  lát  Guðrúnar  beindist  boli  helzt  að  Helgu  og  kvaldi  hana  sí  og  æ. 
þá  var  kunnáttumaður  uppi  í  Eyafirði,  sem  Torfi  hét,  og  átti  heima  á 
Klúkum.  Torfi  var  beöinn  að  fyrirkoma  bola,  og  frelsa  með  því  Helgu. 
Fór  Torfi  út  að  Sundi,  og  sá,  hvar  boli  hélt  sig;  lá  hann  á  baðstofunni 
oppi  yfir  Helgu,  og  kvartaði  hún  mjög  um,  hvað  þúngt  vœri  ofan  á  sér, 
einkum  á  fótunum,  þó  þeir  væri  naktir;  enda  lá  boli  rétt  uppi  yfir  þeim. 
Torfi  gat  ekki  fyrirkomiö  bola,  af  því  hann  sagðist  ekki  vita,  hvort  sigur- 
knflímim  hefði  verið  hleypt  ofan  af  barninu,  eða  það  hefði  verið  sprett  á 
hann  neðan  á  fótum,  og  honum  svo  smeygt  upp  af  þvf,  þvf  það  væri  ýmist; 
en  í  kuflinum  væri  hann  illa  vinnandi.  Sögn  manna  var  það,  að  Helga 
heföi  um  sfðir  beöið  dauðann  af  völdum  bola,  ogað  hannfylgdi  fólki  hennar 
leingi  eptir  það.  þó  það  væri  upphaflega  tilætlun  þorgeirs  með  bola,  að 
láta  hann  gera  út  af  við  Guðrúnn,  haföi  hann  til  að  gera  ýmsar  fleiri 
g^ettnr  þeim,  sem  hann  þóktist  eiga  varhefnt  við;  því  jafnan  var  b^li  honum 
fylgisamur,  og  stundum  nógu  nærgaungull.  Opt  sendi  þorgeir  hann  til 
aö  ríða  kúm  annara  manna,  og  ónáöa  þær,  og  rak  hann  þær  opt  afvega. 
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Tíðum  heyrðu  menn  hann  og  gaula  í  Þoku  og  myrkri.  þorgeir  var  eitt 
8inn  kominn  a6  HaUgilsstöðum ,  og  var  þar  um  lestur,  en  gekk  opt  út 
undan  lestrinum.  þegar  búiö  var  að  lesa,  kom  bóndi  út  meö  þorgeifi,  og 
sáu  þeir  þá  sem  þokubelti  noröur  til  Qallsins,  en  annars  var  heiöaldrt 
veöur.  þá  sagoi  þorgeir:  „Djöfull  getur  hann  oröið  lángur  núna.u  Ætluðu 
menn,  aö  hann  ætti  viö  bola,  og  neytti  hann  H  þess,  aö  ein  náttúra  hans 
var  af  lopti.  En  litlu  síöar  rak  á  greiyandi  byl,  og  hugðu  menn,  aö  boli 
heföi  vitað  það  fyrir,  og  opt  uröu  menn  slíks  varir  fyrir  illviörum  og  ðörum 
tíöindum.  Sagnir  eru  um  þaö  nyröra,  aö  þau  Húsavikur-Lalli  og  EyaQarðar- 
Skotta,  heldur  en  Hleiðrargarðs-Skotta,  hafi  slegiö  sér  saman  viðþorgeirs- 
bola,  og  ekiö  fram  endilánga  Fnjóská;  en  þaö  var  húöin  af  bola,  sem  þau 
Lalli  og  Skotta  sátu  á,  en  boli  dró  allan  drösulinn  á  halannm  1  þegar 
bola  gekk  ekki  vel  aö  koma  því  fram,  sem  hann  átti  aö  vinna  fyrir  þorgeir, 
hvarf  hann  aptur  heim  til  hans,  og  beindist  aö  honum  sjálfom,  gerti  honum 
ýmsar  glettur,  og  vildi  fyrirkoma  honum.  Enn  þó  þorgeir  vœri  vel  fær  í 
galdri,  veitti  honum  allörðugt  opt  og  tíöum  aö  verja  sig  fyrir  bola,  og 
mátti  alls  til  kosta,  ef  einhver  gutti  hyóp  f  bola  viö  hann.  Einu  sinni 
sókti  boli  svo  fast  eptir  að  ná  lífi  þorgeirs,  aö  hann  flúöi  ráöalaus  undan 
honum  inn  f  bæ  til  konu  sinnar.  Konan  hélt  á  úngbarni,  sem  þau  áttu, 
og  ætlaði  þorgeir  að  taka  þaö  í  þessum  vandræöum  og  fá  bola,  til  að  sefa 
hann  meö  því.  En  konan  baö  hann  f  öllum  bænum  að  gera  það  ekki, 
heldur  skyldi  hann  taka  kvígu,  sem  þau  áttu  úti  f  Qósi,  og  ge&  homun 
hana.  það  gerði  þorgeir,  leysti  kviguna  og  hleypti  henni  út  En  að  stundu 
liðinni  fánnst  kvigan  öll  sundur  tætt  f  smástykki  nálægt  bænum.  8fðan  er 
ekki  getið ,  að  hann  hafi  gert  flt  af  sér  til  muna ,  nema  hvað  hann  ærði 
opt  kýr  eptir  Það.  Hann  fylgdi  og  ættmönnum  þorgeirs,  og  ekki  þorði 
þorgeir  annað,  en  láta  dætur  sínar,  sem  báöar  hétu  Ingibjörg,  bera  rúna- 
stafi  f  svuntum  sfnum  til  varnar  sér  fyrir  bola.  þegar  boíi  sást,  var  hann 
f  ýmsum  myndum,  eins  og  áöur  er  aagt;  stundum  f  mannslfki  eöa  hunds, 
en  optast  f  nautslfki  meö  horn,  fleginn  aptur  á  hala  og  dró  húðinablóðuga 
á  halanum  á  eptir  sér.  En  f  hverri  mynd  sem  hann  sást,  þókti  hann  ærið 
Ijótur  og  voru  flestir  menn  við  hann  hræddir.  það  er  sögn  flestra  manna, 
að  þorgeir  heföi  ekki  komið  bola  fyrir ,  áður  en  hann  andaðiat,  enda  er 
þaö  f  mæli,  að  þegar  þorgeir  lá  banaleguna  og  var  að  fram  korninn,  hafi 
grár  köttur,  aörir  segja,  svartur  hvolpur,  sézt  liggja  f  hnipri  á  brjóstom 
hans,  og  væri  þaö  ein  mynd  bola.  Sumir  segja,  að  boli  hafi  verið  búinn 
til  f  byrjun  18.  aldar,1  en  aðrir  aörir  nálægt  miðri  þeirri  öld. 

Baoðl  boll.  (Eptír  Dr.  JbUUgrimi  Sdiering  i  Beykjarfk.)  þegar  séra  Tómas 
Skúlason  var  á  Grenjaðarstað  (1786—1808),  hélt  hann  2  vinnumenn;  hét 


1.  Bbr.  Fjölni,  9  ár.  Kh.  1847,  16.  bls. 

2.  Dr.  Manren  IsL  Volkss.  7a  bls. 
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anar  Bjarni,  en  hiiui  Marteinn.  þeir  sváfti  tveir  einir  frammi  f  skála  f 
bœnum.  Bjarni  var  áður  kvongaður,  en  hafti  skiliö  vi6  íonuna,  og  af  þ  ví 
hann  fór  að  leggja  ástarhug  á  aðra  stúlku  þar  nálœgt,  vildi  bann  um  fram 
alt  losa  sig  alfiuriö  við  konu  sina.  Hann  tók  Þá  upp  á  þvf,  að  hann  fékk 
af  kunnáttumanni  einhverjum  þar  nyröra,  að  kenna  sér  að  vekja  upp  draug, 
sem  bann  ætlabi  aö  senda  konu  sinni,  til  a6  gera  út  af  viö  hana.  Bjarni 
fór  síöan  aö  vekja  upp  drauginn,  og  sleikti  náfroöuna  af  vitum  hans,  eins 
og  lög  gera  ráö  fyrir;  en  aö  þvf  búnu  réöst  draugurinn  á  hann,  og  lauk 
svo  þeirra  viöskiptum,  aö  draugurínn  varö  Bjarna  yfirstérkari,  og  komst 
Bjarni  meö  illan  leik  lífs  undan  honum.  Svo  fór  því  flarri,  aö  draugur 
þessi  yröi  Bjarna  að  þeim  notum,  sem  hann  haföi  tfl  ætlazt,  að  hann 
ásókti  Bjarna  bœöi  í  vöku  og  svefni  eptir  þetta,  svoBjarni  varð  hálfeturl- 
aöur  af  ðUu  saman  ráölagi  sínu;  þess  vegna  varö  þeim  Marteiui  og  honum 
opt  ekki  svefhsamt  á  nóttum  í  skálanum,  því  draugurinn  var  einatt  aö 
berja  skálann  utan,  og  halda  fyrir  þeim  vðku,  þángaö  til  Bjarni  fór  ofan, 
og  var  þá  úti  leingri  eöa  skemri  tíma  nœturinnar.  En  ekkert  vita  menn 
um  þaö,  hvaö  þeim  Bjarna  hefir  þá  fariö  á  miili,  nema  hvaö  hami  sagði 
sjálfur  frá,  þegar  hann  kom  inn  aptur  til  Marteins.  þegar  þetta  haf&i 
geingiö  um  stund,  fórBjarni  aö  veröa  hálfbrjálaöur  annað  veifið,  og  í  þeim 
vandræöum  sínum  leitaöi  hann  enn  til  kunnáttumanns  nokkurs,  og  bað  hann 
að  kenna  sér  ráö  viö  þessari  ásókn  draugsins.  Maðurinn  fékk  honum  blað 
með  einhveijum  stöfum  á,  og  segir  honum,  aö  hann  skuli  fara  cinhverja 
nótt  út  i  kirkjuna  á  Grenjaöarstaö,  skrýðast  ölium  messuskrúua,  og  standa 
þar  skrýddur  fyrir  altarinu  um  nóttina  innan  í  gráöunum,  og  hreifa  sig 
ekki  þaöan,  hvað  sem  fyrir  hann  beri,  eða  hverjir  sem  honum  sýnist  til 
sín  tala,  því  þeir  vilji  ginna  hann  út  fyrir  gráöurnar,  og  þá  væri  úti  um 
hann.  Seinast  sagöi  hann  aö  mundi  koma  rauður  boli  ákaflega  stór,  og 
vilja  slæma  túngunni  milli  hans  og  altarisins,  en  Þá  lægi  honuin  lífiö  á, 
aö  vera  svo  handlaginn  aö  koma  seölinum  á  túngu  bolans,  og  ef  honum 
tækist  það,  mundi  hann  ekki  þurfa  að  kvföa  árásum  draugsins  framar. 
Eptir  þetta  fór  Bjarni  eina  nótt  út  f  kirkju,  og  fór  að  öilu,  eins  og  fyrir 
hann  var  lagt  Eom  þá  til  hans  hver  mannhrfngurinn  á  fætur  öðrum  um- 
hverfis  gráðurnar,  og  þekti  hann  mjög  fáa  þeirra.  þeir  ávörpuðu  hann 
með  ýmsu  móti,  og  báðu  hann  meö  blíöu  og  strföu  aö  fara  frá  aitarinu, 
og  koma  út  fyrir  til  sfn.  Einn  af  þeim,  sem  Bjarni  þóktist  þekkja  þar, 
var  séra  Hallgrímui'  Schevíng,  afi  Dr.  Schevfngs,  og  vildi  hann  teygja 
Bjarna  tíl  sfn,  út  fyrir  gráöurnar.  Hríugirnir  hurfu  burt  hvor  eptir  annan, 
þegar  þeir  gátu  eingu  áorkaö,  með  aö  koma  Bjarna  frá  altarinu.  Loksins 
kom  til  Bjarna  rauði  bolinn;  hann  teygði  túnguna  inn  fyrir  gráðurnar, 
og  vildi  bregöa  henni  milli  Bjarna  og  altarisins,  eins  og  hann  ætlaöi  að 
flensa  hann  út  fyrir.  En  þá  heppnaðist  Bjarna  að  koma  seðlinum  á 
túngu  hans,  og  hvarf  boli  þá  f  sama  bili,  enda  varö  Bjarni  einkis  var 


FYLGJUR. 


eptír  það  í  kirkjunni,  og  aldrei  uröu  slðan  brögö  aö  draugsaðsókninni 
aö  honum. 


3.  OREIN. 
FYLGJUR. 

þess  var  getíð  í  inngánginum  fyrir  draugasögunum,  að  fylgjur  vœru 
annaðhvort  apturgaungur,  eða  uppvakníngar,  og  það  eru  þær  eptir  þeirri 
hugmynd  sem  nú  er  oröin  almenn  um  fylgjur.  En  í  fornöld  var  alt  ððru 
máli  að  skipta,  því  þá  koma  fylgjur  optast  fram  sem  andlégar  verur,  enda 
eru  þœr  annað  veifið  kallaðar  dfsir, 1  sem  fylgi  hverjum  einstðkum  manni, 
verndi  hann  og  forsæli,  og  liggur  þá  nærri  að  ímynda  sér,  að  fylgja  sé 
sama  og  hamíngja,*  gipta  eða  gæfa,  auðna  eða  heill.  En  eins  og  hver 
einstakur  maður  átti  fylgju,  eins  áttu  og  heilar  ættir  kynfylgjur  eöaættar- 
fylgjur,3  sem  Yirðast  hafa  veitt  hverri  ætt  fyrir  sig  fulltfngi  f  andlegum  og 
líkamlegum  efhum.  Bæði  finnst  það  f  fornsögum,  að  þegar  sá  var  feigur, 
sem  fylgju  átti,  eða  um  það  leyti  sem  hann  dó,  leitaði  fylgjan  sér  stað- 
festu  hjá  einhveijum  öðrum  nákomnum  ættfngja  hans,4  og  eins  hitt, 
aö  maöur  á  deyanda  degi  gat  gefíð  giptu  sfna  og  ættarinnar  þeim,  sem 
hann  vildi  eða  j>ókti  hennar  maklegastur,*  og  enn  eru  þess  dæmi,  að  lifandi 
menn  og  karskir  leggi  til  með  ððrum  hamfngju  sfna,  og  jafu-velkristinn 
maður  og  Ólafur  konúngur  helgi.6  Annars  virðist  það  hafi  veríð  almenn 
trú,  að  fylgjan  dæi  meö  hverjum  manni,  og  er  þaðan  dregið  það  orðtak, 
aö  allar  dfsir  eins  séu  dauöar7  (eöa  eins  og  nú  er  sagt  ðllu  optar:  „ekki 
eru  allar  dfsir  dauðar  enn,"  þegar  ekki  er  útí  meö  einhvénj^  eða  að  dísir 
séu  orðnar  þeim  reiðar  eða  afundnar,  sem  er  heillum  horfinn.  *   Öumir  er 

1.  Fms.  n,  195.  bls. 

2.  Hmkr.  Holmie,  1617;  H,  c.  LXVIH,  84.  bls. 

8.  Vðlsúngasaga  (í  Fas.  I.  Kh.  1829,  122.  bls.),  4.  kap.;  þórftaraaga  krebu  (Hóla 
fog.  1766  ,  70.  bls.)  VHL  cap.;  Vat&sdæU  saga  (Leipzig  1860,  58.  Ms.),  36.  kap.;  Fms. 
U,  195.  bla. 

4.  Helga-qviþa  Hatmgja-skaþa  (Sæmundar-Edda,  Holmiæ  1818,  146.— 147.  Ms.); 
Víga-Glámssaga  (Havniæ,  1786,  ÖO.bls.),  9.cap.;  Hallfreðar  saga  vandræoMkálds,  tilfærö  i 
Gannlaagssögu  ormstúnga,  Havniæ,  1775,  X.  cap.,  130.— 181.  bk.  i  88.  neðanmálsgrein, 
og  útgáfan  i  Leipzig  1860,  114,  Ms. 

5.  Laxdæla  Havniæ,  1826,  cap.  2&,  102.— 104.  bls.  Draamr  þorsteins  8iðu-Halla- 
sonar  aptan  viö  sðga  hans.  Leiprig,  1859,  17.  Ws.  (i  Analecta  norrcena)  og  Fornrit 
XXVIL  Kh.  1860,  130—182.  bls. 

6.  8br.  fyrnefndan  stað  i  Hmkr.  H,  84  bla. 

7.  Fas.  H,  47.  bls.  Njála,  XLI.  cap.,  62.  bla. 

a  Sbr.  Grímnismal,  58.  v.  og  AtlamáL  27.  t.  í  SammnajBr-eddu  ^"^"T  ðfe 
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sagt  að  hafiátt  fleiri  en  eina  fylgjn,  og  ðrlar  H  opt  á  því,  að  önnur  eöa 
aörar  þeirra  era  vondar,  en  hmar  góðar. 1 

Um  npprnna  fylgnanna  er  sú  skoöun  ortin  ofan  á  hjá  þeim,  sem  um 
þafi  efhi  hafa  ritað,  *  að  þær  myndist  af  barns  fylgjnnnm.  Eins  og  kunnugt 
er,  er  belgnr  (hamur)  eöa  himnur  utan  um  barnið  í  móðurlífi.  t  faðíngunni 
rifhar  sá  belgur  sundur  utan  af  barninu,3  en  losnar  ékki  frá  móöurinni, 
fyrr  en  skemri  eða  leingri  tími  er  liðinn,  frá  því  barniö  er  fiett  þessar 
bimnur  eða  belgur  heitir  enn  fylgja  eöa  barnsfylgja,  og  hefir  ekki  veriö 
aUlftil  trú  á  henni  tO  forna.  Finnur  prófessor  segir  og  hiklaust,  aö  fylgjan 
hafi  verið  álitin  heilög,  sem  ekki  mœtti  á  nokkurn  hátt  misbjóöa,  og  því 
hafi  þaö  tíðkazt,  aö  graía  bana  undir  dyraþröakuldi,  þar  sem  móöirin  geingi 
um  á  degi  hverjum,  þegar  hún  væri  stigin  af  sœng.  £n  sú  var  orsök  til 
þess,  aö  menn  álitu  fylgjuna  helga,  aö  menn  fmynduöu  sér,  að  nokkur  hlnti 
af  sál  fóstursins  yrði  eptir  f  fylgjunni,  þegar  barnið  fæddist,  en  kæmi  sföan 
með  hennL  £f  nú  barnsfylgjunni  var  fleygt  út  á  vfðaváng,  þar  sem  bæði 
vondir  andar  komust  að  henni  og  gjörðu  barninu  með  þvf  mein,  eða  hrædýr 
ábi  hana  upp,  eða  þá  að  hún  var  brend,  varö  barnið  fylgjulaust;  en  það 
Þóktijafh-flt,  og  ef  einhver  var  skuggplaus.4  þegar  barnsfylgjan  var  grafin 
á  þann  hátt,  sem  fyrr  var  sagt,  átti  maðurinn  fylgju  (mannsfylgju)  f  einhvers 
þess  dýrs  lflo,  er  honum  var  qjálfum  lfkast,  bæði  að  skapferli  og  útliti,  t 
d.  f  bjarnarlfki  eða  arnar,  úlfe,  eða  uxa,  eöa  galtar,  Jjóns  eöa  léparda; 
svikulla  manna  fylgjur  og  hrekkvísra  og  galdramanna  voru  í  tóu  líki  eða 
refkeilu,  en  fríöra  kvenna  f  álptarlflá.  t  öllum  þessum  myndum  gjöröu 
fylgjur  vart  viö  sig  á  fyrri  tfmum,  og  boöuðu  komu  þeirra  manna,  er  þær 
áttn.  ' 

Betur  hefir  sú  trú  viö  haldizt  frá  fornöldunum,  að  menn  fmynda  sér,  að 
sálin  geti  yfirgefið  Ifkamann  nm  stund,  verið  fyrir  utan  hann,  en  vi^jað  hans 
svoaptnr;  afþessueruleiddmörgorð:  vér  köllumað  maður  sér hamslaus  og 

1.  Fms.  n,  196—196.  bls.  og  draamkonnr  Gigla  Súrssonar  f  sðgn  bans  (Kh.  1849) 
4L,  44.-46.,  68.-69.,  63.-66.  bls. 

2.  Um  fað  hafa  best  ritað  Prófessorarnir  Finnnr  Magnnsson  i  EddaUsren ,  4.  fid. 
Kh.  1826  36.-49.  bls.  og  Dr.  K.  Maorer  í  Bekernng  des  norwegischen  8tammes  sum 
Qiristenthnme.  H,  67.— 71.  og  402.  bls.,  og  i  Isl.  Volkss.  79.— 80.  og  82.-83.  bls. 

8.  þafi  var,  og  er  jafnvel  enn,  trú,  að  það  yröi  einstaknr  lánsmaður,  sem  „fæddist  i 
ritnrkuilLu  £n  ngnrknfl  er  himna  ein,  sem  er  næst  barnmn  og  ntan  um  £aö  alt  niönr 
til  Buðs,  eða  leingur,  ^egar  pað  fæðist,  og  er  hun  alt  annað  en  bélgnr  sá,  sem  barnið 
hggnr  i  i  móðoriifi ,  sem  springnr  eða  er  spremgdnr  ntan  af  pri  i  fæðinguimi.  Af  pri 
frið  ber  svo  sjaldan  við,  að  born  fæðist  i  ngnrknfli,  heflr  |>vi  verið  trtað,  aðsá  hinn  sami 
ætti  að  verða  skygn,  aklrei  meint  viö  gjorninga  og  bera  signr  úr  -hverju  máti,  ef  hann 
bsjri  á  sér  signrmjflinn  tartan  (Eddaiæren,  17,  141.  bls.);  og  enn  er  p£  tru,  að  það 
bsrn,  sem  signrknflinn  er  feinginn  hertnr,  pri  honnm  er  ávalt  haldið  til  haga,  til  að 
Uka  sér  að,  eptir  að  pð  er  komið  nokknð  tíl  vits  og  ára,  og  rifl  fcað  hann  ekki  eða 
tsenun,  þá?ierði»að  ámöanlega  lánsmaðnr.  Eptir  sögn  Gnðriðar,  Uósnttðnr  i  fiqrkjavik.) 

4.  8br.  8vartiskóli  i  sðganam  af  Sænumdi  froða. 
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hamstola  af  ákafa  eöur  æðifenginni  reiöi;  hamUeypa  er  kallaður  ákafar  maður 
og  skjótvirkur ;  hamur  er  vestanlands  kölluð  kona  sem  er  geövargur,  óhenga, 
og  annað  því  um  líkt.  Alkunn  eru  og  oröin,  að  hamast,  skipta  hömum  og 
enn  fleirí.  En  af  því  þetta  er  skyldast  hamförunum  fbrnn,  þykir  bezt  viö 
eiga,  að  setja  hér  þá  einu  sögu,  sem  mér  er  kunnug  að  til  sé  þessa  efiiis. 

Dalakúturinn.  (Eptir  sögn  gamaDar  kono  i  BmgufoSL)  Einu  sinni  voru 
margir  menn  á  ferö.  þeir  tjölduðu  á  sunnudagsmorgun  á  f&grum  velli 
grænum.  Veöur  var  bjart  og  fagurt  Feröamennirnir  lögöust  niöur  að 
sofa,  og  lágu  í  röð  í  tjaldinu.  Sá,  sem  fremstur  lá  við  dyrnar  á  tjaldinu, 
gat  ekki  sofhaö,  og  horfti  hann  til  og  frá  um  tjaldiö.  Sá  bann  þá  bláleitan 
gufuhnoöra  uppi  yfir  manninum,  sem  innstur  lá.  Qufuhnoðrinn  leiö  fram 
eptir  tjaldinu  og  út  Maöurinn  vildi  vita,  hvaö  Þetta  gæti  veriö,  og  fór  á 
eptir  gufunnL  Uún  leiö  hægt  og  hægt  yfir  völlinn.  og  kom  loks  t>ar  aö, 
sem  lá  8kininn  og  gamall  hrosshaus.  Var  hann  fullur  af  maökafiugum,  og 
suðuöu  þær  mjög.  Gufan  leið  inn  i  hrosshausinn.  Að  góöum  tfma  liðnum 
kom  hún  út  aptur.  Leiö  hún  H  enn  eptir  vellinum,  þángað  til  hún  kom 
aö  dálf tilli  lækjarsprænu,  sem  rann  um  völlinn.  Hún  fór  niður  með  læknum, 
og  sýndist  manninum,  eins  og  hún  væri  að  leitast  við,  að  komast  yfir  um 
hann.  Maöurinn  hélt  á  svipunni  sinni,  og  leggur  hann  hana  á  lækinn; 
þvi  haun  var  ekki  breiðari  en  svo,  að  skaptið  náði  yfir  um  hann.  Fór  þá 
gufohnoðrinn  út  á  svipuskaptið,  og  leið  á  því  yfir  lækiniL  Leið  hann  svo 
á  fram  um  hríö,  og  kom  loks  aö  þúfu  einni  á  vellinum.  þar  hvarf  gufim 
ofan  f  þúfuna.  Maðurinn  stóð  skamt  frá,  og  beiö  þess,  að  gufan  kæmi 
aptur.  Hún  kom  og  bráðum.  Leiö  hún  þá  s&ma  veg  til  baka,  sem  hún 
var  komiiL  Maöurinn  lagöi  svipuna  sfna  á  lækinn,  og  fór  gufan  á  henni 
yfir  um,  eins  og  áður.  Fór  hún  nú  beint  heim  aö  tjaldinu,  og  nam  ekki 
staðar,  fyrr  en  hún  var  komin  upp  yfir  innsta  manninn  f  tjaldinu.  þar  hvarf 
húu.    Lagöist  þá  maöurinn  niöur,  og  sofhaöi. 

Aö  áliðnum  degi  risu  feröamennirnir  upp,  og  tóku  hesta  sína.  Töluöu 
þeir  þá  margt  á  meöan  þeir  voru  aö  leggja  upp.  Meðal  annars  segir  sá, 
sem  innstur  haföi  verið  f  tjaldinu :  „Eg  vildi,  eg  ætti  það,  sem  mig  dreymdi  f 
dag."  „Hvað  var  það,  og  hvað  dreymdi  þig?u  segir  sá,  sem  gufiina  hafði 
séö.  Hinn  segir:  „Eg  þóktist  gánga  hérna  út  um  völlinn.  Kom  eg  þá  að 
húsi  einu  Megu  og  stóru.  þar  var  Qöldi  manna  saman  kominn,  og  súngu 
þeir  og  spiluðu  með  allramestu  kátfnu  og  gleði.  Eg  var  býsna  leingi  inni  f 
húsinu.  En  þegar  eg  konf  út,  gekk  eg  leingi  leingi  um  slétta  velli  og  fagra. 
Kom  eg  þá  að  móðu  einni  stórri,  sem  eg  leitaðist  leingi  við  að  komast 
yfir,  en  gat  ekki.  þá  sár  eg  hvar  kom  ógnarlega  stór  risi.  Hwin  hafbi 
geysistórt  tré  f  hefcdinni,  sem  hann  Iagöi  yfir  móöuna,  og  fór  eg  á  þvf  yfir 
um  hana.  Eg  gekk  enn  leingi  leingi,  þángaö  til  eg  kom  aö  stórum  haug. 
Haugurinn  var  opínn,  og  gekk  eg  þá  inn  f  hann.    þar  fann  eg  ekkert 
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annað,  en  stóra  tunnu  ftdla  me6  penfnga.  þar  var  eg  óskðp  leingi  að  skoAa 
peníngana;  þvf  slíka  hrúgu  hafði  eg  aldrei  fyrr  séð.  Síöan  fór  eg  út,  og 
gekk  8ama  veg  tíl  baka,  sem  eg  var  kominn.  Eg  kom  að  móðunni,  og  þá 
kom  líka  risinn  með  tréð,  og  lagði  það  yfir  nm  hana.  Komst  eg  svo  yfir 
á  trénu,  og  fór  þá  heim  aptar.  í  Ijaldið."  Maöurinn,  sem  elt  hafði  gufana, 
fór  að  verða  kátnr  með  ejálfum  sér,  og  segir  við  hfam  manninn,  sem  dreymt 
bafti:  „Komdu,  lagsmaður,  við  sknlum  snöggvast  sækja  peníngana."  Hinn 
fór  að  hlæa,  og  hugsaði,  að  hann  vœrí  ekki  með  öllum  iqjalla,  en  fór  þó. 
Oánga  þeir  nú  sama  veg,  og  gufan  haffii  farið.  Eoma  þefar  að  þúfunni,  og 
grafa  hana  upp.  þar  fundu  þeir  kút  fullan  af  penfngum.  Fóru  þeir  sfðan 
aptar  til  lagsmanna  sinna,  og  sðgðu  þeim  upp  alla  Hðgu  um  drauminn  og 
gufuna,  og  sýndu  þefan  dalakútinn.1 

þessu  næst  er  að  vfkja  á  leifer  þar,  sem  eru  eptir  af  hinni 
fbrnu  trú  á  fylgjur,  sem  reyndar  er  ekki  nema  lftill  urmull  hjá  þvi, 
sem  var.  Veldur  það  þvf,  að  nú  er  farið  mjðg  að  tfðkast  að  brenna 
barnsfylgjuna ,  svo  að  eptir  þvf,  sem  fyrr  er  sagt,  œtta  þdr  allir  að 
verða  fylgjulauair,  enda  mun  sú  skoðun  vera  farin  að  ryðja  sér  til 
rúms,  að  menn  vilji,  ef  til  vill,  helzt  einga  fylgju  hafa,  og  að  það  þyki 
nú  alt  að  þvi  eins  ílt,  að  eiga  nokkra,  en  ódæði  aö  eiga  illa,  eins  og  áður 
þókti  að  eiga  einga;  því  nú  er  hætt  að  ákoða  mannsfylgjuna  sem  vernd- 
aranda  mannsins  eða  hamfngju  hans,  heldur  miklu  fremur  sem  óþægilegan 
ábðggul,  ef  hún  er  01,  en  annars  er  hún  látin  liggja  á  milli  hluta,  ef  hún 
er  meinlaus  og  gagnlaus,  og  þó  þá  kðlluð  góð  fylgja.  En  ávalt  loðir  það 
við,  að  vandfiurið  þykir  með  barnsfylgjuna  eptir  fæðfnguna,  og  þvf  hefir  verið 
tékið  upp  á  því ,  að  brenna  hana;  af  því  að  hvort  sem  hún  hefir  verið  grafin 
niður  eðahenni  fleygt  út  á  vfðaváng,  þókti  eigi  ugglaust  um,  aö  mannsfylgjan 
yrði  ill  og  óþægileg.  fcað  var  og  er  enn  trú,  að  í  þess  kvikindis  mynd, 
sem  fyrst  gekk  þar  fyrir,  flang  eða  skreið,  sem  barnsfylgjan  var  grafin,  ef 
það  var  utan  bæar,  ætti  maðurinn  að  eiga  fylgju  á  eptir.  það  hefir  sumsé 
tiðkast  á  ýmsttm  stððum,  að  menn  hafa  grafið  barnsfylgjuna  ekki  einúngis 
innan  bæar,  sem  áður  segir,  heldur  og  utan  bæar,  og  átti  að  leggja  þar 
stein  yfir,  sem  hún  var  grafin;  nú  áttí  konan,  fyrst  er  hún  steig  af  sæng, 
að  stfga  á  þenna  stein,  og  gánga  sfðan  þrysvar  f  krfngum  bæinn  eða  húsa- 
garöinn.* 

Ekki  vart  þá  heldur  hóti  óhultara  fyrir  vondri  fylgju,  aö  fleygja  barns- 
fylgjuuni  út  á  víðaváng,  sem  og  hefir  tfðkazt;  því  þá  flyktust  að  henni 
hrædýr,  rifu  hana  1  sig  og  átu,  hvert,  sem  fyrst  bar  að  henni,  þvfdýrumáað 
þykja  barnsfylgjan  lostæt  mjög.  fcaö  dýr,  sem  fylgjuna  át,  átti  síðan  að 
fyigja  þeim,  sem  barnsfylgjuna  áttt  upphaflega,  og  urðu  það  optast  hundar 

L  8br.  Dr.  Mauren  IaL  VoDcu.  81.— 83.*  bki. 

3.  þetta  hefir  Dr.  Maarer,  Isl.  Volkss.  82.  bb.  eptir  téra  Ólafi  Johnseit  iSte^i 
KeylgMosi. 
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ete  tóur,  ete  kettir  ete  hræfuglar,1  vðlskur  ete  mýs.  Ekki  fór  betur,  ef 
barnsfylgjunni  var  snarað  f  qjó,  þar  sem  illyrmi  var  fyrir,  og  ófreskjur  eta 
sjóskrýmsli  gleyptu  hana;  því  þá  fylgdu  þau  siöan  manninum.  Ýmsar  slfkar 
fylgjur  hafaskygnir  menn  séð,  og  aðra  dreymt  þær  bæði  aö  fornuognýjuí 
ýmsra  dýrm  ldd,  og  eru  þær  taldar  sumar  illar,  en  sumar  góöar.  En  þaö 
er  undir  mynd  fylgjunnar  komið,  hvort  hún  er  álitín  ill  ete  góö.  Flestar 
mannafylgjur,  sem  eru  f  dýralfki  nokkru,  þykja  illar,  nema  i  bjarnarmynd, 
og  eymir  það  án  efa  eptír  af  hinni  fornu  fylgjutrú.  þar  aö  auki  er  aagt, 
að  þeir  eigi  kvikindi  fyrir  fylgjur,  ete  skrymsli,  sem  eru  af  óhræsis*ættom. 
Sfðan  það  fór  a6  tfðkast  að  brenna  barnsfylgjuna,  fylgir  þeim  mönnum  ljós 
ete  stjarna,  logi  eða  glampi,  og  þykja  það  alt  góðar  fylgjur,  nemaUrðarmán- 
inn.  Opt  þykjast-  menn  enn  veröa  varir  við  fylgjur,  þótt  ekki  sé  skygnir 
menn,  né  þá  drqymi  fyrir  gestakomu;  heldur  verður  þeirra  vart  á  þann 
hátt,  að  menn  bæði  finna  einhverja  ókennilega  lykt,  likasta  því,  aem  væri 
af  súru  smjftri,  og  heitir  það  fylgjulykt,  og  eins,  ef  svefh  ogdrúngi  sækir 
á  menn  á  óvenjulegum  tfma  dagsins,  er  það  kallaö  aðsókn,  en  aðsóknir, 
eru,  eins  og  fylgjurnar,  ýmist  góðar  ete  illar,  og  þvf  er  sagt,  að  sá  og  sá 
„sæki  vel  eðá  illa  að."  Ef  fylgjulyktin  finnst,  þykir  þess  vera  vfst  að  vænta, 
að  fylgja  nokkur  sé  f  nánd,  og  er  þá  ætfð  varlegi-a  að  skirpa  f  aliar  áttír, 
fússa  og  sveia,  þvf  þá  hrekkur  fylgjan  frá,  ef  hún  er  ill. 

þá  er  það  enn  eitt  athugavert  við  fylgjur,.  að  æfinlega  veröur  þeirra 
vart  á  undiui  þeim,  er  þær  á;  en  ef  fylgjan  fer  eptir  honum,  má  gánga 
að  því  vfsu,  að  hann  er  feigur.  Um  dáins-fylgju  er  það  að  segja,  að  8  vipur 
er  eptir  hvern  dauðan  mann;  kalla  sumir  það  fylgju,  og  segja,  að  það  sé 
alt  eitt  Aðrir  segja,  að  svipir  fylgi  dauðum  mðnnum,  en  fylgjur  lifandi, 
og  er  það  lfkara,  að  svo  sé;  þvf,  eins  og  áður  er  sagt,  eru  fylgjur  svo 
ýnrislega  á  sig  komnar,  en  svipirnar  eru  nokkurs  konar  vofiir  eða  andar, 
ljósgráir  að  lit,  optast  aflángir  og  strókinyndaðir;  þeir  eru  á  sífeldu  reiki, 
því  þeir  lfte  þángað,  sem  loptetraumurinn  ber  þá.  Svipurinn  sést  ýmist  þar, 
sem  maðurinn  deyr,  ete  annarstater;  en  aldrei  nema  f  myrkri  ;  eingum 
gjörir  hann  manni  mein.  þetta  kalla  sumir  dauðs  manns  fylgju,  en  aðrir 
dáins-fylgju. 

Eins  óvíst  og  það  er,  hvort  svipir  eigi  skylt  við  mannafylgjur,  eins 
víst  er  það,  að  nú  er  þegar  út  kulnuð  sú  trú,  að  fylgjur  séu  leingur  hamfng- 
judfsir  manna,  enda  skylja  menn  optast  við  fylgjur  drauga,  sem  verta  þeini, 
er  þær  fylgja,  verstu  meinvœttír,  og  nálega  til  allrar  óhamfngju.  Slfkar 
fylgjur,  ete  fylgidrangar  eru  eptir  eðli  sfnu,  eins  og  áður  er  sagt,  *  annað- 
hvort  uppvaknfngar,  eða  þeir  menn,  sem  hafit  látizt  af  helstrfði,  og  heipt 
við  aðra,  sem  rfs  af  rofnum  einkamálum,  eða  ððru  slfku,  geingiö  svo  qrtur, 
og  fylgja  þeim  og  ætt  þeirra,  og  hafa  drepið  bæði  menn  og  málleysfngja, 

1.  Sbr.  Nátthrafainn  seiima. 

2.  Sjá  inngáog  fyrir  ðönun  flokkí,  og  3.  grein  hér  aö  framan. 
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og  því  er  ekki  kyn,  þó  mðnnum  sé  nú  orfið  lítt  gefið  um  fylgjur.  það  er 
sagt,  að  maðnr  einn  vœri  í  Mýrasýslu,  sem  móðir  hans  fylgdi;  en  af  Því 
8vo  margt  flt  þóktí  af  henni  standa,  þar  sem  hann  kom,  gátu  h&raðsmenn 
að  lokunum  ekki  hýst  hann.— önnnr  sögn  er  það,  og  úr  sama  héraði,  að 
þar  var  m&ður,  sem  Magnús  hét  Hann  var  bæði  holdsveikur  (limafalls- 
sjúknr)  mjög,  og  þar  til  illhryssfngur.  Einu  sinni  var  hann  fluttur  til  lœknis, 
og  var  komið  með  hann  að  Borg  á  Mýrmn,  og  lofað  að  vera  nætursakir. 
}>aðan  var  farið  með  hann  að  Ánabrekku,  og  féll  þi  af  honum  annar  fótur- 
inn,  og  dó  hann  þá  skömmu  sfðar.  Prófastskonuna,  sem  þá  var  á  Borg, 
og  hefir  sagt  frá  þessari  sögu,  hrylti  við  honum.  Nœstu  nótt  dreymdi 
hana,  að  hann  kæmi  þángað  aptur,  enda  var  komið  með  fótínn  af  honum 
tU  kirkjunnar  daginn  eptir,  en  það  áttí  að  vera  fylgja  Magnúsar,  sem  bar 
fyrir  hana  í  draumi. 1 

þessu  næst  munum  vér  telja  nokkra  af  draugum  þeim,  sem  fylgt 
hafa  bæði  ættum  og  einstökum  mönnum  og  jafnvel  bæum  eða  bygðar- 
lögum,  en  þótt  þeir  séu  alt  annað  en  fylgjur  fornmanna,  og  þó  vér 
kunnum  frá  flestum  þeirra  fátt  að  segja,  og  ekki  meira,  en  nöfh  sumra, 
þykir  þó  betur  hæfa,  að  telja  þá  upp  með  nafhi,  þvf  þá  er  hægra  fyrir 
aðra,  að  grafast  eptir  þeim  á  eptir.   þessir  draugar  eru  aðrir  kvennkyns, 
en  hinir  karlkyns;  en  því  tel  eg  kvenndraugana  fyrst,  að  það  er  eins  og 
enn  meira  kveði  að  þeim,  en  karldraugunum.  Eins  og  draugar  þessir 
eru  ólíkir  að  eðli,  eins  höfðu  þeir  ólfkan  búnfng:  karldraugarnir  voru 
optast  f  mórauðri  peysu  eða  mussu,  með  barðastóran  hatt  koll-lágan  á 
höfði  eða  lambhúshettu  og  „heingdu  smala,"  þ.  e.  stúngu  öllum  hausnum 
út  um  hettu-opið,  og  létu  hettukollinn  skúta  aptur  á  bakið;  sumir  þeirra 
geingu  og  við  broddstaf.  Kvenndraugarnir  voru  með  mórauð  skaut  á  höfði, 
gamla  kvennhöfuð-búnfnginn  islenzka,  sem  er  eini  og  rétti  þjóðbúnfngur 
kvenna.  En  það  bar  á  milli,  að  kvenndraugar  létu  faldkrók  sinn  beygjast 
aptur,  eða  þœr  létu  skautíð  lafa  niöur  á  milli  herðanna,*  þar  sem  konur 
hðftu  faldinn  frambeygðan.    Opt  voru  þær  f  rauðum  sokkum,  og  sugu 
ffngurna.    Ekki  er  annað  talið  athugavert  um  fatnað  drauga  þessara. 
Kvenndraugarnir  hafa  fiestallir  feingið  na&  af  búningnum  og  einnig  margir 
karldraugarnir.    Draga  kvenndraugarnir  nafii  að  höfuðbúnaði  sínum,  og 
eru  kallaðar  Skottur,  af  því  að  skautíð  lafir  aptur  ábakið,  eins  og  skott, 
en  karldraugarnir  heita  allmargir  Mórar,  af  mórauðu  peysunni  eða  úlp- 
unni,  sem  þeir  eiga  að  vera  í,  þó  einnig  heití  þeir  ymsum  öðrum  nöfhum 
s.  d.  Lalli  og  Goggur,  auk  kenfngarnafha. 

„Þelr  koma  pá  fjórir.u  þegar  móðir  séra  Jóns  Norðmanns  var 
á  Bægisá,  var  þar  önnur  stúlka,  sem  Guðrún  hét  og  var  Jónsdóttir.  Hún 

1.  þessar  2  frásagnir  eru  teknar  eptír  Dr.  Mjuirero  hL  VoOeu  88—87  bls. 

2.  8br.  Böguna  mn  Hðf&dwektoJóka  á  eptír. 
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var  skygn  eða  þóktist  vera  þafi,  og  sagfij  opt  mófiur  Norfimanns  frá  því, 
sem  hún  sá.  Einu  sinni  voru  þær  báfiar  útí  f  Qósi.  þá  sagði  Gufirún: 
„Já,  já,  þeir  koma  þi  fiórir;  en  eingan  þeirra  þekki  eg."  Hinn  kvenn- 
mafiurinn  baö  bana  afi  láta  eingan  heyra  þessa  vitleysu.  Gufirún  sagfii, 
þœr  skyldu  bifia  vifi,  flórir  menn  heífiu  nú  geingifi  fyrir  Qósdyrnar.  Daginn 
eptir  var  hláku-leysing  og  vonzkuveður,  og  hugsaöi  mófiir  Norfimanns  gott 
til,  afi  geta  rekifi  á  Quðrúnu  stampinn,  því  einginn  mundi  koma;  og  þegar 
komifi  var  kvðld,  sagfii  hún  vifi  hana:  „Ekki  ætlaþeir  nú  afikoma  snemma, 
þeir  arna  fiórir."  „Biðum  við;  ©tli  þeir  séu  ekki  komnir  nærri,"  svarafii 
Guðrún,  „þeir  komu  núna  rétt  inn,  (jórir  þeir  sömu  og  i  gærkvöldi."  Litlu 
sifiar  var  barifi,  og  voru  þá  komnir  fiórir  menn  innan  úr  KræklíngahlíÖ, 
er  aldrei  höfðu  komifi  fyrr  afi  Bægisá. 

GalUrdalstóa.  öfiru  sinni  var  þafi,  afi  Gufirún  sagði,  afi  einhver 
mundi  koma,  og  tryfii  hún  því,  þó  það  yrði  einhver  frá  Galtardal,  vestan 
af  Fellströnd.  Móðir  Jóns  Norðmanns  spurði,  hvað  hún  sæi  nú.  Guðrún 
sagði  það  værí  móraufi  tóa.  Á  þessari  tóu  stófi  svo,  að  mafiur  nokkur 
vildi  eiga  Margrétu  Bogadóttur,  sem  Jón  prestur  þorláksson  átti  þar  á 
eptir,  en  skildi  vifi,  Þegar  hann  fluttist  norður,  og  fékk  maðurinn  hennar 
eklri.  Sagðist  hann  þá  skyldi  sjá  svo  um,  aö  hún  heföi  ekki  mikla  ánægju 
af  hjónabandinu,  enda  urðu  samfarir  hennar  og  Jóns  þorlákssonar  hvorki 
góðar  né  lángar. 1  Kendu  menn  það  sendíngu  frá  manni  þessum,  sem 
siðan  fylgdi  Margrétu,  en  það  var  tóa  mórauð,  sem  menn  ætluöu  hann 
heftji  sent  henni,  er  átti  að  spilla  lund  hennar,  og  var  hún  kölluð  „Galtar- 
dalstóa.11  þegar  hinn  kvennmaðurinn  heyrfii  þetta,  hljóp  hún  til  prestsins 
(séia  Jóns  þoriákssonar) ,  og  sagði  honum  frá.  „Kannske  það  sé  tóan 
hennar  Margrétar  Bogadóttur,u  sagði  séra  Jón,  og  að  sér  væri  mjög  illa 
við  þá  ótakkans  tóu.  Um  nóttina  eða  daginn  eptir  kom  maður  að  vestan, 
og  færði  séra  Jóni  fiskahest  frá  Margrétu  konu  hans.* 

Anna  á  Bessastððum.  (Eptir  sðgn  Dr.  Grims  Thorasens.)  Spottakorn  frá  bæn- 
um  á  BessastöÖum  er  skipalægi  og  heitir  f  Skansinum.  þar  lágu  3  skipshafhir 
til  útróðra  og  kómu  sjaldan  heim,  en  vinnukona,  sem  hét  Anna,  var  þar  og 
heitti  þeim  kaffe  á  inorgnana  áður  en  þeir  réru,  og  annafi  þesskonar.  Einn 
af  formönnunum  hét  Eiríkur,  scm  lengi  var  vinnumafiur  á  Bessastöfium, 
focneslgumafiur  i  lund.  Einn  morgin  fjrrir  dag  kom  Anna  út  og  ætlafii  afi 
fara  afi  heita  kaffe  handa  piltunum.  Hún  sá  þá  16  mennina  koma  á  móti 
sér  alla  sjóvota.  Henni  þótti  þett*  kynlegt  og  kallafii  á  þá:  „erufi  þifi 
lentir,  piltar  ?"  en  þeir  svörufiu  engu.  Sífian  fór  Anna  inn;  og  þar  eru  þá 
affir  piltarnir  órónir  og  óskinnklæddir.   Hún  segir  þá  viö  þá:  „róið  þið 

1.  Sbr.  I4ófiabók  Jóns  þorlAksaonar.  II.  Kh.  1843.  XXVTO  og  XXX.  bls. 

2.  Báðar  þessar  sftgur  era  teknar  eþtir  handriti  sðra  Jóns  Noitaaims  og  Msfiga 
mófar  hans. 
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ekki  f  dag,  piltar,  eg  hefi  séö  fylgjurnar  ykkar."  £o  þeir  hlóu  aö  henni 
og  réru  allar  3  skipshafhir.  Um  daginn  kom  Anna  heim  aö  Bessastöðum 
og  sagöi  það  mundi  ekki  fara  vel  fyrir  piltunum  í  dag,  og  sagöi  frá  hvað 
hún  hafti  séð,  en  fólkiö  baö  hana,  aö  vera  ekki  að  bullinu  því  arna.  En 
um  daginn  gerði  manndrápsbyl,  og  týndust  margar  skipshafhir,  og  þar  á 
meöal  þau  tvð  skip,  sem  Anna  sá  fylgjur  mannanna;  en  Eirekur  komst  af 
og  bjargaöi  mðrgum  skipum  þann  dag.  Anna  sagöi  þetta.  um  daginn  áöur 
en  veöriö  brast  á,  svo  þessi  saga  hefir  þaö  fram  yfir  aörar  slikar  aö  hún 
er  sðnn. 


Móhúsa-Skotte.  (Eptir  sðgn  af  fiynrbakka)  Móhús  er  kot  eitt  f  8tokks- 
eyrarhverfi  á  Eyrarbakka,  kallaö  Vestri-Móhús.  þar  bjó  leingi  og  mest- 
allan  búskap  sinn  Jón  ríki  þórtarson,  sem  var  eins  nafhtogaður  á  suöur- 
landi  fyrir  auölegö  sfna,  eins  og  Böggustaöa-Jón  á  norðurlandi.  Jón  var 
bláfátækur  með  fyrsta,  en  efldist  ótrúlega  af  litlum  efnum,  og  komst  svo 
vel  f  tána,  að  sagt  var  hann  keypti  jörö  með  ári,  þegar  áleið  fyrir  honum. 
Aö  8umum  þeim  jðröum  koinst  hann  meö  léttu  veröi.  Jón  bjó  fyrst  á 
Refstokki  hjá  Ferjunesi  (Óseyrarnesi);  er  það  kot  nú  f  eyöi;  þar  kom  til 
hans  únglfngsstúlka  og  beiddist  gistingar,  en  var  úthýst  Varö  hún  svo 
úti  um  nóttina  og  gekk  aptur,  og  fylgdi  Jóni  leingi  sföan,  og  gjðröihonum 
ýmsar  skráveifur.  Hún  var  kölluö  Skotta,  og  eptir  að  Jón  fluttl  aö  Mó- 
húsum  vestri,  spilti  hún  ðllu  fyrir  honum.  er  hún  gat,  og  drap  fénaö  bœöi 
fyrir  honum  og  ðörum,  meö  illum  aðsóknum  á  undan  Jóni.  þar  meö  var 
hún  honum  sjálfum  svo  nærgaungul,  aö  hún  nagaöi  sundur  hverja  sokkana 
eptir  aðra  á  hásinunum  á  honum,  og  þveingina  f  skóm  hans,  og  var  þaö  f 
mæli,  að  þó  hann  færi  f  nýa  sokka  að  morgni,  væri  þeir  f  sundur  að  kvðldi. 
Jafhan  hafði  Jón  spannarlángan  spotta  f  skyrtukragaknðppum  sínum,  og  var 
sagt,  aö  hánn  gjðröi  þaö  til  þess,  aö  Skotta  gæti  þvf  síöur  kyrkt  hann; 
en  til  þess  leitaöi  hún  einatt.  það  var  og  eignaö  Skottu,  að  hún  heföi 
ært  mann  um  hábjartan  dag  f  Ranakoti  f  Stokkseyrarhverfi,  og  fannst  hann 
kyrktur  þar  f  brunni  einum,  er  að  var  komið.  þókastaði  aldrei  tólfunum, 
fyrr  en  hún  tók  saman  viö  Sels-Móra,  sem  sföar  veröur  nefhdur.  þá  var 
þaö  einn  vetur,  er  þau  Móri  og  Skotta  höföu  lagt  lag  sitt  saman,  aö  maöur 
sá,  er  Tómás  hét,  f  Norðurkoti  á  Eyrarbákka,  fór  fyrir  jólin  austur  f 
Stokkseyrarhverfi,  og  keypti  sér  þar  hángiketskrof  til  hátíðarinnar,  og  fór  á 
stað  úr  hverfinu  með  Það  heimleiöis  undir  dagsetur.  En  um  morguninn 
fiumst  hann  dauöur,  allur  sundurtættur,  blár  og  blóðúgur,  f  Arnhólma,  rétt 
fyrir  utan  Stokkseyrarhverfi ,  skamt  þaöan  sem  Móri  hafði  orðiö  úti  upp- 
haflega.  Eptir  það  sáu  menn  þrjá  draugana  á  fert,  þar  sem  áður  voru 
ekki  nema  þau  tvð  hjónaleytíin,  Móri  og  Skotta,  og  tðldu  mena  víst,  að 
Tótnás  þessi  hefói  gjðrzt  félagi  þeirra.  þá  uröu  svo  rammir  reimleikar, 
aö  eingum  var  fert  aö  fara,  úr  þvf  hálfrokkiö  var  á  kvöldin,  frá  Stokkseyri 
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út  á  Bakka,  e6a  af  Bakkanum  og  austur  þángaö,  án  þess  am  hann  væri 
vilt,  eða  hann  yrði  fyrir  bekkfngum  þessara  þriggja  fylgifiska.  Móhúsa- 
Jón  fánn  sér  skyldast  að  skerast  í  leikinn,  að  því  er  Skottu  snerti,  sem 
allajafha  þókti  verst  þeirra  þriggja.  Hann  skrifaði  því  þenna  vetnr  Jóni 
bónda  Magnússyni  á  þykkvabæarklaustri,  sem  orö  lék  á,  a6  vissi  jafhlángt 
nefi  sfnu,  og  bauð  honum  30  ríkisdali  tíl  aö  koma  af  reimleikum  á  Eyrar- 
bakka,  því  honum  var  farinn  að  standa  stuggur  af  þeim.  Á  lestunum, 
þegar  Jón  kom  að  austan,  er  það  sagt,  að  Móhúsa-Jón  hafi  greitt  honum 
helmfng  verðlaunanna  fyrir  fram.  í  þeirri  ferð  er  þaö  haft  fyrir  satt  að 
Klaustur-Jón  hafi  fyrirkomið  þeim  báðum,  Skottu  og  Tómási,  þvf  aldrei 
varð  þeirra  vart  eptir  það  á  Eyrarbakka.  Segja  þá  sumir ,  að  Jón  hafi 
fariö  með  Skottu  austur  með  sér,  en  nær  hefði  hún  drekt  honum  og  ðllum 
skipveijum,  er  f  það  sinn  voru  fluttir  yfir  þjórsá  á  Sandhólafeiju.  EnJón 
kvað  Skottir  niður  fyrir  austan.  En  af  því  Elaustnr-Jón  fyrirkom  ekki 
Seis-Móra,  vildi  Móhúsa-Jón  ekki  greiða  honum  þann  helmfng  launanna, 
sem  eptir  stóð.  Elaustur-Jón  sagðist  hvergi  hafá  fundið  hann,  og  þar  meö 
mœtti  nafha  sinn  einu  gilda,  hvað  um  hann  væri,  þar  sem  hann  væri 
óriðinn  við  hann.  Móhúsa-Jón  lét  hann  alt  um  það  eingan  skildíng  hafa 
framar,  og  slrildu  þeir  nafnar  við  það,  ekki  meir  en  sáttir. 

Hvítárvalla»Skotta.  (Eptír  sðgn  Borgfiröinga  1860.)  Sigurður  er  maður 
nefhdur;  hann  var  Jónsson,  ættaður  frá  Einarsnesi  í  Borgarhrepp;  hann 
bjó  á  Hvitárvöllum  f  Bprgarfirði.  Sigurður  var  sýslumaður  f  Borgarfjarðar- 
sýslu  (1704—1738,  eða  þó  heldur  tíl  1741).  Kona  Sigurðar  sýslumanns 
hét  Ólöf;  hún  var  dóttir  Jóns  Magnússonar  eldra  áEyri  í  Seyðisfiröi  vestra, 
og  íngibjargar,  dóttur  Páls  prests  Bjarnarsonar  f  Selárdal  f  Barðastrandar- 
sýslu  (1645— 1706,  og  prófasts  f  sömu  sýslu  um  50  ár,  eða  leingur).  Kona 
Páls  prófasts,  móðir  íngibjargar,  hét  Helga,  og  var  Haldórsdóttir,  sú  er 
varö  fyrir  galdra  átíóknunum  1669  og  Espólfn  getur  um  að  „hafi  veriö 
beöið  fyrir  f  guös  söfhuöum  þar  vestra." 1  Ólöf  Jónsdóttir,  kona  Siguröar 
sýslumanns,  haf&i  alizt  upp  vestra  hjá  foreldrum  sfnum;  hún  varkona  væn 
og  sköruleg  og  gjörðust  margir  þar  vestra  til  að  biðja  hennar;  en  Siguröur 
Jónsson  varð  hlutskarpastur  og  fékk  hennar.  það  má  að  lfkindum  ráöa, 
að  biðlunum  hafi  vaxiö  hatur  til  þeirra  hjóna,  Sigurðar  og  Ólafar,  en 
eingar  eru  Jjósar  sagnir  frá  þvf.  En  almæli  er,  að  einhver  af  hinmn 
fyrri  biðlum  Ólafár  hafi  vakið  upp  draug  og  sent  henni;  mælti  hann 
svo  um,  að  hann  skyldi  fylgja  Ólöfa.  þessi  draugur  var  karlkyns,  og  var 
hann  kallaður  Stormhöttur.  Hann  fylgdi  Ólöfu  nokkum  tima  og  var  all- 
frægur.  Ætlandi  er,  að  Siguröi  hafi  eigi  veriö  vel  i  þokka  við  þenna  fylgi- 
svein  konu  sinnar,  og  leið  ei  lángt  um,  áður  hann  fékk  af  kunnáttumönnum 
að  koma  honum  fyrir;  var  hann  settur  niður  f  Heggstaðaásum,  skamt  suð- 
1.  8br.  Arb.  £sp.  VH,  55—67.  bls.  — —  — 
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anstur  frá  Hvítárröllum,  og  kom  aldrei  upp  sfðan,  en  jafhan  þykir  óhreint 
f  ásum  þeim.1 

En  er  það  fréttist  vestur,  aö  búið  væri  aö  rá&a  Stðrmhðtt  af  dftgom, 
þóktust  þeir,  er  höftu  sent  hann,  grátt  leiknir  og  hugðust  aö  senda  Siguröi 
sjálfum  sendíngu,  er  honum  skyldi  aö  fullu  ríða.  Vöktu  þeir  þá  upp  kvenn- 
mann,  mögnuðu  hana  og  sendu  tíl  ófarnaftar  Siguröi.  Eitt  sinn  var  Siguröur 
á  ferð  við  annan  mann  fýrir  vestan  Hvítá.  þé  sjá  þeir,  að  eptir  þeim 
rennur  mórauö  tóa.  En  er  bún  nálgast  þá,  þykir  þeim  tóa  sú  nokkuö 
frábrugðin,  þvf  hún  ávarpar  þá  og  spyr,  hvar  Siguröar  á  Hvítárvöllum  sé 
að  leita.  Sýslumann  grunar,  hvaö  í  efni  muni  vera  og  heldur  að  ekki  sé 
lakara  að  láta  hana  þreyta  sig  dálítíð  og  segir  henniþvf,  ^öSiguröur  sýslu- 
maður  sé  niðri  á  Álptanesi.  Tóa  snýr  þá  af  leiö  og  bregöur  sér  þángaö, 
en  8ýslumaður  hélt  á  fram,  sem  af  tók,  heim  að  Hvftárvöllum,  þvf  hann 
áttí  skamt  heim.*  En  er  hann  var  öldúngis  nýkominn  heim  og  var  að 
fiura  úr  kjólnum,  var  ráðizt  á  hann  aUóþyrmilega,  og  var  það  niöri  á  stofu- 
gólfi,  þvf  hann  var  ekki  búinn  við  glfmu  f  þaö  sinn.  SigurÖur  var  hið 
mesta  karlmenni,  en  þó  þurftí  hann  lgálpar  ámóti  þessum  Qanda.  Loksins 
gat  hann  losað  sig  við  hana,  en  ekki  gat  hann  yfirbugaö  hana,  svo  að 
hún  fylgdi  honum  og  ætt  hans,  og  fylgir  hún  niðjum  hans  enn  f  dag.  frá 
er  hún  glímdi  við  Sigurö,  var  hún  búin  að  kasta  tóuhamnum,  og  var  þá  f 
konulfki.  Búnfngi  hennar  er  svo  lýst,  að  hún  var  f  belghempu  svartri 
meö  gamaldags  fald  á  höfti,  en  faldhornið  laföi  aptur  á  hnakkann,  sem 
skott  vœri;  dró  hún  nafh  aí  þvf  og  var  kölluö  Skotta.  En  sökum  þess 
hún  var  send  að  HvftárvöUum,  var  hún  Hvítárvalla-Skotta  kölluð,  og  er 
þaö  nafh  œðialment,  en  siðar  fékk  hún  önnur  nöfh,  er  enn  mun  sagt  verta. 

Enn  er  önnur  sögn  um  það,  hvar  Skotta  hafi  hitt  SigurÖ.  Er  sagt,  að 
hún  hafi  fyrst  komið  að  HvítárvöUum ,  og  spurt  að  Sigurði.  Henni  var 
sagt  hann  væri  uppi  i  Stafholti.  Hún  kom  á  glugga  f  Stafholti,  þar  sem 
Sigurður  svaf  inni,  og  spurði  eptir  Sigurði  á  Hvftárvöllum.  Sigurður 
gegndi  sjálfur  og  kvað  hann  vera  firammi  f  Reykholti;  fór  hún  þegar. 

1.  Aórír  segja  sro  frá  afdrifhm  Stormhattar,  aö  Ólöf  hafi  komiÖ  út  fynt,  þegarhann 
kom  a6  Hvitárr6Uiimf  og  mættí  honum  á  hlaðinu.  En  þegar  hún  tíssí  erindi  hans,  hafi 
hán  sagt  við  Lann:  „FarÖa  tíl  andskotans  noröur  á  héjrgarö,"  og  sé  ^að  sami  draogariiin, 
sem  liggi  þar  á  hejom,  sro  þau  rjúfi  ektó  (ebr.  Heygarðsdraugurinn  á  HTÍtárrönum). 

2.  önnur  sogn  er  |>tó,  tó  Skotta  hafi  náð  Sigurði  við  ferjuna  yfir  Hritá;  þávar  með 
Sigurði  vinnumaour  hant  einn,  er  hæöi  var  ðtuU  og  skygn.  Hann  sá  það,  að  8kotta  ætíaði 
upp  i  bátínn;  en  með  þvi  hann  þóktíst  vita,  hvað  veramundi,  þriíurhann  hnaUdnn  sýslu- 
mannsins  og  fleygir  i  hana,  og  halda  ^eir  svo  suður  yfir  ána  hið  bráðasta.  Kn  Skotta 
tók  hnakkinn  og  reið  klofvega  i  honum  á  vestri  bakka  Hvitár,  hann  vœri  latur,  uns 
j»or  bar  að  annan  mann,  sem  ekká  sá  hana,  en  þektí  hnakk  sýslumannsins  og  hirtí  hann. 
Siðan  var  hann  ferjaður  suður  yfir,  og  fiwrði  Sigurði  hnaklrinn,  og  sagði,  að  4mnn  mundi 
hafr  gkymst  fyrir  vestan  á.  En  það  itdáhm  notaði  Skotta,  tíl  að  komast  suður  yfir 
ánty  svo  emginn  varð  var  við,  sem  á  fsrjunni  voiil 
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Sigurtur  lét  taka  hest  sinn  hið  skjótasta  og  reiö  skemstn  leið  hehn.  Var 
það  mjög  jafhsnemma,  að  Sigurður  reið  i  hlað  að  nortan,  og  Skotta  kom 
að  anstan  og  var  hún  þá  búin  að  fera  að Reykholti  og  komin  þaöanaptur. 

Ekki  verður  hér  greinilega  sagt  frá  spillvirkjum  Skottu,  á  meðan  hún 
fylgdi  Signrti  sýslumanni,  en  mjög  þókti  hann  jafhan  sækja  illa  að,  þar 
sem  hann  kom;  var  þaö  opt,  að  stórgripir,  kýr  eða  hestarf  lágu  danfiir 
eða  lamaðir,  og  eignnðn  menn  það  Skottu;  var  og  Sigurður  opt  að  bæta 
fyrir  hana. 

þegar  Sigurtur  og  kona  hans  voru  orðin  aldurhnigin ,  slepti  hann 
sýslustðrfnm.  þá  bar  það  við  eina  nótt  eptár  þorrann  (1751)  að  bærinn  á 
HvitárvöUum  brann,  og  er  mælt,  það  yrti  af  tóbakspipu  eldi.  PáU,  sonnr 
þeirra  hjóna,  gat  bjargað  þeim  úr  eldinum,  en  brann  inni  sjálfur  með  5 
mðnnum  öðrum.  Bruna  þenna  eignuðu  sumir  óbænum  Ouðrfðar  Hinriksdóttnr, 
systnr  þeirra  bræðra  Ólafe  og  Signrðar  Hinrikssona,  er  vorn  vinnuinenn  á 
HvitárvöUum  og  dóu  þar,  sðknm  þess  að  Sigurður  sýslumaðnr  heföi  ei 
viyaö  nnna  henni  arfe  eptir  þá;  en  hann  hafði  tekið  undir  sig  jðrtina 
HvítárveUi.  Aörir  eignuðn  brunann  Skottu.  Eptir  brunann  fór  Sigurtur 
vestnr  að  Setbergi  til  frænda  sinna. 

^ynir  Signrðar  sýslumanns  og  Ólafiur  voru  Páll,  er  inni  brann  á  Hvft- 
árvðUnm  og  Jón  prestur  á  Hvapimi  f  Norturárdal  (1752  f  1780).  Haon 
átti  fyrir  konn  Kristínu  Guðmnndsdóttur,  systur  frú  þórnnnar  og  Eggerts 
á  Álptanesl  Séra  Jón  Sigurðsson  og  Kristín  kona  hans  áttn  dóttur,  er 
Ragnheiður  hðt;  hún  gíptist  Jóni  Jónssyni  ýngra,  presti  að  OUsbakka  (1771 
f  1796).  þeirra  bðrn  voru,  séra  Jón  á  Bei^sstöðum  (1826  f  1838  eða 
1839),  húsfrúrnarKristin  f  Víðidalstúngn  og  Halla,  fyrri  kona  Jóns  áLeirá. 
Bagnheiður  Jónsdóttár  misti  mann  sinn  og  giptist  aptur  Einari  Ouð- 
brandssyni  aöstoöarpresti  i  Hvammi  1801,  og  bjnggu  þau  að  Brekkn  f 
Norturárdal.   þá  var  prestur  f  Hvammi  þórður  þorsteinsson. 

Litlar  ern  sagnir  um  Skotta  á  þessu  tímabiU,  en  þó  fylgdi  hún  þeim 
Gilsbakkalyónum ,  og  þóktust  menn  sjá  hana  trítla  á  nndan  séra  Jóni, 
þegar  hann  reið  á  annexíuna  að  Sfðumúla;  var  hún  jafnan  komin  f  tún  f 
Sfðumúla,  þegar.  sást  til  prests  á  Háafellsmelum,  en  Háaféll  er  fremsti 
bær  f  Síöumúlasókn. 

Eptir  að  húsfrú  Bagnheiður  giptist  séra  Einari,  og  þau  fluttu  að  Brekkn, 
var  hún  kðlluð  Brekku-Skotta.  Ekki  eru  talin  mörg  afreksverk  hennar 
þar,  þó  var  henni  eignað,  að  hún  hefii  drepið  vinnumann  á  Brekku,  er 
Gunnar  hét;  gekk  hann  f  fjós  nm  kvöld;  annaðhvort  var  hann  að  bera 
vatn  að  Qósamanni,  eða  vita,  hvernig  Uði  f  Qósinu;  en  hvað  sem  nm  það 
var,  &nnst  hann  danður  f  Qós-ránghalanum ,  en  Qósamanninum  heyrtist, 
sem  hört  húð  væri  dregm  f  saxna  biU  eptir  fjósmæninum.  Eitt  sinn  var 
þórtur  prestur  f  Hvammi  á  reið  um  sókn  sfna;  hafði  hann  farið  niðnr  f  dal 
að  erindnm  sfnnm,  og  lá  leið  hans  úm  bakka  þá,  er  Uggjá  á  miUi  bæanqa 
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Brekku  og  Hraunsnefe,  og  kallast  Pálseingi.  Prestur  sér  þá,  hvar  Skotta 
kemur  að  honum.  Hefir  hún  eingar  sveiflur  á  því,  nema  sezt  á  bak  fyrir 
aptan  hann.  Prestur  var  maöur  einbeittur  og  lét  sér  ekki  bilt  viö  veröa. 
Rennir  hann  sér  hiö  skjótasta  af  baki,  sker  á  gjörðina  og  strýkur  hnakkinn 
aptar  ai  |*ví  nœst  fer  prestur  á  bak  aptur  og  reiö  berbakt  heim  til  sin; 
en  Skotta  sást  si^a  i  hnakknum  leingi  um  daginn  og  baröi  fótastokkinn. 

Eptir  dauöa  húsfrú  Bagnheiöar  fylgdi  Skotta  þeim  börnum  hennar. 
Kristín  dóttir  hennar  átti  Jón  stúdent  Friöriksson  Thorarensen  í  Víðidals- 
túngu.  Honum  þókti  Skotta  einginn  þokkagestur  i  œtt  sinni,  og  vildi  því 
verta  lans  viö  hana.  Skotta  var  þá  gðmul  oröin  og  geingin  mjög  aö  knjám, 
sem  voii  var,  þvi  fáir  hölöu  oröiö  til  að  skœða  hana.  Bar  þá  saman  fiind- 
um  þeirra,  er  Jón  kom  úr  suðurferf  og  reiö  noröur  Arnarvatnsheiði. 
Hann  spurti  Skottu,  á  hvaöa  fert  hún  værí,  en  hún  kvaöst  œtla  aö  finna 
konu  hans.  En  meö  þvf  Skotta  var  ortin  sárfætt,  og  Jón  vildi  verta  laus 
viö  hana,  samdist  svo  meö  þeim,  aö  hún  skyldi  láta  œtt  hans  f  friöi,  en 
hann  skyldi  gefa  henni  á  fæturna.  Fór  hann  þá  úr  rammgjörvum  reið- 
stígvélum  jámuöum,  og  kastaöi  þeim  til  hennar,  en  hún  fór  i  þegar  og 
hvarf  siöan.  Ekki  hafa  menn  neinar  sögur  um,  aö  hún  hafi  fylgt  Jóni 
presti  á  Bergsstööum,  en  þó  virtist  svo  hafa  veríö,  þvi  álitið  er,  aö  hún 
fylgi  Jónasi  syni  hans,  sem  nú  er  bóndi  i  Arnarholti  i  Stafholtstúngum, 
og  þykir  hann  jafoan  sækja  illa  aö,  þegar  hann  kemur  einhverstaðar.  Eptir 
þaö  þau  skildu  Jón  i  Víöidalstúngu  og  Skotta,  er  það  sögn  manna,  aö 
hún  hafi  helzt  haldiö  sér  aö  Höllu,  fyrri  konu  Jóns  á  Leirá,  enda  gjörti 
hún  honum  ýmsar  glettur,  drap  fyrir  honum  gripi  og  annað  þesskonar.  Jón 
var  fyrstu  ár  búskapar  síns  i  Kalmannstúngu  i  Hvítársiöu.  þaöan  fiuttist 
hann  að  Leirá;  var  Skotta  eptir  þaö  kölluö  Leirár-Skotta  og  því  naM 
heldur  hún  enn  og  fylgir  fyrri  konu  börnum  Jóns  á  Leirá.  Litið  er  að 
segja  um  afrek  hennar  siðan,  því  mjög  er  hún  gömul  orðin  og  fimn,  og 
þaö  8vo,  að  haft  er  eptir  henni  sjálfri,  aö  hún  geti  ekki  dregið  sig  öðru- 
vi8i,  en  aö  skriða  á  hnjánum,  enda  er  hún  komin  talsvert  yfir  hinn  venju- 
lega  drauga-aldur,  120  ár.1 

þó  þykir  Leirárfólk  jafiutn  sækja  iUa  að,  þegar  þaö.kemur  einhvers- 
staöar,  og  opt  þykjast  menn  sjá  hana  á  Akranesi,  því  bæöi  róa  þar  vinnumenn 
frá  Leirá  og  koma  þángað  í  ýmsum  erindagjörtum,  en  ja&an  þykir  verta 
vart  við  SkQttu  á  undan  þeim* 

HitardJds^Skotta.  (Eptír  sögn  Dalamanna)  Svo  er  sagt,  aö,  þá  er 
Vigfús  Jónsson,  er  síðar  vart  prestur  í  Hítardal  (hér  um  bil  fyrir  100 
árum),  var  í  ekóla,  átti  hann  mjög  vingott  við  éinn  af  skólabræðrum  sinum. 

1.  Sbr.  iungánginn  fyrir  II.  flokki,  2.  grein. 

2.  Saga  þessi  er  samin  eptirBorgfirzkum  frásögnum  með  hliðsjón  tilÁrbóka  Espólíns. 
Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  VolkM.  84.  bls. 
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ViDfeiiigi  þeirra  hélst  eptir  það ,  a6  skólatfmi  þeirra  yar  útL  þeir  urðu 
sfðan  prestar,  Vigfús  í  Hftardal,  en  hinn  einhvers8ta6ar  eystra.  Ná  líður 
og  bfður,  nns  svo  ber  við,  aö  prestarinn,  vinur  séra  Vigfásar,  veröur  sekur 
nm  eitthvert  afbrot,  svo  að  hann  er  dæmdur  frá  kjól  og  kalli  á  alþíngi. 
í  þeim  dómi  sat  séra  Vigfús,  og  aö  dóminum  afloknum  átti  aö  færa  hinn 
dœmda  klerk  úr  hempunni,  eins  og  siöur  var  til.  þá  er  mœlt,  aö  séra 
Vigfás,  er  var  ör  aö  lund,  en  þá,  ef  til  vill,  ör  af  vfni,  hafi  orðið  fyrstur 
til  að  taka  f  ermi  klencs.  Klerki  varð  þá  þángt  f  skapi  við  vin  sinn  og 
mælti:  „þú  varst  þá,  vinur,  fyrstur  til  aö  fœra  mig  úr  hempunni;  vera 
má,  að  þér  þyki  jafhmikið  sem  mér  nú,  áður  lángt  um  M6ur.u  Ná  ríða 
menn  af  þíngi,  en  svo  þykir  bregða  vi6,  aö  séra  Vigfúsi  verfiur  ekki  hald- 
samt  á  börnum  sínum,  og  deya  þau  úng  og  efhileg,  og  veröur  fljótt  um  þau, 
enda  þóktust  menn  veröa  varir  við  kvennlfki  nokkurt  með  skaut  á  höfði, 
og  horfði  krókurinn  aptur.  því  var  hún  Skotta  nefhd,  og  tók  hún  aö  gjöra 
mönnum  og  skepnum  mikið  mein.  þetta  olli  séra  Vigfúsi  og  konu  hans 
mikillar  sorgar,  en  fá  ei  viðgjört  Á  heimili  séra  Vigfúsar  var  ölmusumaður, 
Eirfkur  aö  nafni,  og  hniginn  á  efra  aldur.  Hann  tekur  sótt,  þá  er  hann 
hyggur  aö  muni  leiða  sig  til  bana.  Hann  biður  þá  húsfreyu,  aö,  sé  svo, 
að  hún  sé  ekki  kona  einsömul,  og  ali  sveinbarn,  aö  láta  þaö  bera  nafn  sitt, 
og  vera  megi,  aö  þaö  saki  ekki,  þá  að  eitthvað  óhreint  vilji  aö  þvf  slæðast 
Nú  ól  prests-konan  sveinbarn,  og  var  þaö  Eirfkur  nefnt.  Hann  óx  upp,  og 
áttiSkotta  aklrei  viöhann,  ogaldrei  varð  vart  viö,  aðSkotta  fylgði  honum, 
né  nokkrum  hans  afkomanda,  en  f  Hítardal  gekk  hún  viö  og  viö  Ijósum  logum 
og  fylgði  heimafólki.  Eirfkur  varð  sföar  klerkur  aö  Beykholti,  faðir  séra  Vig- 
fúsar  Reykdals,  nú  á  Hörðabóli  í  Miödala-þfngum.  A6  séra  Vigfási  Jóns- 
8yni  önduöum  og  hans  fólki,  fylgöi  Skotta  staönum  í  tíð  séra  Haldórs  og  séra 
Björns,  og  sfðan  sonum  séra  Björns,  Ólafi  í  Ferjukoti,  séra  Benidikt,  og  þó 
einkum  Hannesi  bónda  á  Hamrendum  f  Miödölum.  Hannes  lá  þánga  sótt  og 
lánga  i  ókennilegri  veiki,  sem  dró  hann  til  baua,  og  átti  Skotta  þá  aö  hafa 
gjört  honum  ymsar  glettfngar.  þegar  Hannes  var  sálaður,  var  erfi  haldiö 
eptir  hann,  og  bræðrum  hans  boöiö.  þeir  komu  aö  vfsu,  en  fóru  strax  á  burtu, 
og  jarðarförin  var  úti,  mest  aö  hvötum  Sigrf öar,  konu  Ólafs,  Á  Hamrendum 
var  þá  vinnumaöur,  þórhalli  aö  nafiu.  Hann  var  úti  f  tröð  um  þaðleyti,  er 
erfisdrykkjan  eptir  Hannes  sáluga  var  á  enda.  Honum  fannst  alt  f  einu, 
sem  tekiö  væri  f  hendina  á  sér,  og  þvf  fylgör  slík  óvera,  aö  honum  varö 
mjög  óglatt  og  flt.  Upp  frá  þvf  þykir  sera  þórhalli  sæki  ekki  vel  aö;  hann 
lifir  enn  þá,  hvað  sem  nú  Skotta  tekur  til  bragös,  þegar  hans  missir  viö;  en 
mikið  þykir  hún  vera  fárin  aö  dofha,  og  náiega  ekkert  á  henni  að  bera. 

t  Selárdal  bjó  maður,  Benedikt  að  na&i.  Kona  hans,  að  nafrú  Margrét, 
lifir  enn,  og  hefir  hún  sagt  sögu  þessa.  Svo  stendur  á,  aö,  þegar  riöið  er 
sunnan  frá  Hftardal  yfir  Bjúg,  sem  svo  er  kallaður,  þá  er  fariö  rétt  hjá 
eingjunum  f  SelárdaL  Eitt  sumar  var  Benedikt,  sem  optar,  aö  slá  fram  á 

Digitized  by  GooQÍe 


FYLGJUR. 


367 


eingjum  me6  fólki  sínu,  en  búsmali  var  á  beit  rétt  fyrir  framan.  þá  mælti 
hann:  „Nú  kemor  bráöum  einhver  frá  Hftardal,"  og  haföi  hann  opt  verið 
vanur  aö  segja  það  fyrir  og  œtíð  geingiö  eptir.  Strax  eptir  segir  hann: 
„Egvildfaö  hún,  skrattinn  sá  arna,  dræpi  ekki  fyrir  mér  féð,"  og  f  sðmu 
andránni  fleigir  hann  orfinu,  en  það  tekur  kast,  og  ein  œrin  fleygist  upp  f 
lopt.  Benedikt  hleypur  að  ánni,  og  kaffærir  hana  f  ánni,  sem  rann  þar 
hjá,  og  stnmrar  svo  lítilsháttar  yfir  henni.  En  á  meðan  kemur  séra  Björn  f 
Hitardal  snnnan  Hóldal  (hérna  megin  við  Bjúginn  fyrir  heiman  Bnstardal) 
og  rfður  inn  f  Dali.  —  Einu  sinni  komu  þær  báðar  nðfhurnar,  Hítardals- 
Skotta  og  Hvítárvalla-Skotta  undir  eins  f  brúðkaup  nokkurt  Sá  einn  af 
boðsmönnunum,  sem  þar  var  skygn,  að  þœr  tóku  matinn  af  diskunum  hjá 
gestunum,  meðan  á  veizlunni  stóð,  án  þess  þeir  yrðu  Varir  við.  En  með 
því  maðurinn  átti  nokkuð  hjá  sér,  særöi  hann  þær  báðar  út  fyrir  dyr,  og 
lét  þær  standa  þar  og  á  sjá,  en  ekkert  af  fá,  uns  samsætinu  var  lokið, 
og  þar  á  o&n  lét  hann  þær,  þeim  tíl  spotts  og  athláturs  fyrir  gestina, 
hrækja  hvora  framan  f  aðra.  t  ðöru  sinni  tókust  þær  nðfhur  á  fángbrögð- 
um,  en  ekki  er  þess  getið,  hvernig  þeim  leik  hafi  lokiö. 1 

SkArðs-SkottA.  þessi  Skdtta  var  opt  höft  til  sendfnga,  og  hún  var 
seld  mansali.  Bjami  rfki  Pétursson,  sem  bjó  á  Skarði  f  byijun  18.  aldar, 
tók  við  Skottu  af  öðrum  manni,  sem  var  orðinn  leiður  á  henni,  og  lét  hann 
gefa  sér  fé  til  Sfðan  fargaði  Bjarni  henni  aptur,  og  gaf  manni  hángi- 
kjöte  krof  til  að  taka  við  henni.  þessu  reiddistSkotta  svo,  að  sama  kveldið 
sem  hann  seldi  hana,  ogBjarni  sat,  og  ugði  sér  einskis,  var  honum  rekinn 
lððrúngur,  svo  að  kjálkinn  brotnaði  f  honum;  var  það  Skotta  og  hefiidi 
sfn  þannig  á  Bjarna  fyrir  vistabrigðin. 

Nú  er  Skotta  þessi  dauð.  En  f  tfð  þeirra  manna  sem  nú  lifa,  hét 
Skottuskot  undir  stiganum  f  gamla  Skarðsbænum,  þar  var  rúm  Skottu, 
meðan  hún  var  uppi,  og  var  henni  skamtað,  þvi  hún  hafti  veriö  vákin  upp 
kvik.  Af  henni  ganga  margar  sðgur. 

BQeiðrmrgmrðfl  -  Skotta.  (Eptír  handrití  3igfÚw  hreppstifra  Jónssonar  á 
Laogarlandi  i  EyallröL)  Hér  um  bil  1740  tQ  1770  bjó  f  Hleiðrargarti  f 
Eyafirði  bóndi  nokkur  að  nafni  Sigurður  Björnsson ;  þókti  hann  skynsamur 
maður  og  mikilhæfur  f  skapl  það  er  sagt,  að  hann  færi  eitt  sinn  á  ðnd- 
verðu  sumri,  þegar  hann  var  á  ýngri  árum  sínum,  til  fiskikaupa  vestur 
undir  Jökul;  vildi  þá  svo  til,  að  honum  og  manni  nokkrum',  er  hann  átti 
kaup  víð,  kom  ékki  saman  f  viðskiptunum;  varð  út  úr  því  deila  meö  þeim 
og  sfðan  áflog.  Sigurður  var  hraustmenni,  og  harðfeingur  f  viöskiptum,  og 
snaraði  hinum  undir  sig,  og  gaf  honum  nokkur  hðgg  þegar  maðurinn 
stóð  á  fætur,  heitaðist  hann  við  Sigurð,  og  kvaðst  mundi  launa  honum, 

1.  8iðasta  fráaðgnin  er  tdkin  eptír  Dr.  Manran  IiL  VoQch.  84—66  bls. 
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áður  jafnleingdin  kœmi;  fór  siöan  burtu,  en  Sigurður  ásaint  lagsmönnum 
sínum  sneri  heim  aptur,  og  settíst  í  bú  sitt.  Á  þessum  tíma  bjó  áKrýna- 
stöðum,  næsta  bæ  við  Hleiðrargarö,  maðursá,  erllallurhét,  kallaður  Hallur 
sterki;  var  hann  skygn,  og  hafti  oþt  séð  drauga,  og  feingizt  viö  þá.  Svo 
er  sagt,  að  Hallur  þessi  vœri  staddur  úti  á  bæarhlaði  sínu  eitthvert  kvöld 
um  haustiö  næsta  á  eptir  sumriþví,  semSigurður  kom  úr  skreiðarferðinni; 
sá  þá  Hallur  koma  draug  í  stelpulíki  utaa  götuna;  var  hún  lítil  á  vöxt, 
með  rauðan  bol,  í  mórauðu  pilsi,  sem  náði  að  eins  i  knésbætur,  með 
skúflausa  skotthúfu  og  snöggklædd.  þegar  stelpan  sér  Hall,  ætlar  hún  að 
víkja  úr  vegi,  en  hann  gekk  í  veg  fyrir  hana,  og  spyr,  hver  hún  sé.  Hún 
segist  hafa  heitið  Sigga.  Hann  spyr,  hvaðan  hún  kæmi,  og  hvort  hún  eigi 
að  fara.  Hún  segir:  „að  Hleiðrargaröi."  „Hvað  ætlarðu  að  gjöra  þángaö?a 
segir  hann.  „Að  drepa  Sigurð  Björnsson,"  segir  hún.  Hljóp  hún  svo  veg 
sinn  og  tindruðu  neistar  úr  sporum  hennar.  þetta  sama  kvöld  svaf 
Sigurður  í  rúmi  sfnu,  og  hagaði  svo  til,  að  gluggi  var  yfir  þvf.  Hitt 
fólkið  í  baðstofimni  var  vakandi.  Sigurður  spratt  snögglega  á  fœtur,  og 
spyr:  „Hver  kallaöi  til  mín?"  Honum  var  sagt,  að  einginn  kallaði  til  hans. 
Leggur  hann  sig  upp  í  rúm  aptur,  og  sofhar,  en  spretturuppaptur,  þegar 
er  hann  var  sofhaður,  og  segir,  að  vfst  hafi  nú  einhver  til  sfn  kallað.  En 
honum  er  sagt,  að  það  hafi  eigi  veriö;  leggur  hann  sig  fyrir  enn  að  nýu 
og  sofhar  ekki.  þegar  hann  hefir  legiö  litla  stund,  sjá  menn  hann  lfta 
út  f  gluggann  og  heyra,  hann  segir:  „Á!  er  þvf  svona  variö?"  Sáu  menn 
honum  þá  mjög  bregða  f  andliti;  geingur  hannsfðanframað  baöstofudyrum, 
og  vfkur  sér  til  hliöar  við  dyrnar,  og  heyra  menn  hann  segja  hátt:  „Ef 
hér  er  nokkur,  sem  vill  finna  Sigurð  Björnsson,  þá  er  hann  þarna,"  og 
bendir  um  leið  með  hendinni  á  niðursetnfngsdreing,  Hjálmar  að  nafhi,  sem 
sat  og  táði  á  skák,  móti  baðstofudyrunum.  Óöar  er  dreingnum  fleygt  ofan 
af  skákinni  á  gólfið;  veltist  hann  þar  um  með  ólátum  og  ósýn,  sem  verið 
væri  að  kyrkja  hann;  heimtar  Þá  Sigurður  vönd,  og  fleingir  dreinginn  f 
krók  og  kríng;  hægðist  honum  Þá  lítið  eitt,  og  var  hann  lagður  upp  f 
rúmið  aptur;  sýndist  þá  kroppur  hans  bólginn  og  marinn;  fékkhann  þessi 
áföll  þrisvar  eða  fjórumsinnum  um  nóttina,  og  smátt  og  smitt  upp  frá  þvf, 
þángað  til  snemma  um  veturinn.  að  dreingurinn  dó  í  einu  þessu  flogi,  og 
þókti  lfkami  hans  mjög  svo  þrútinn  og  uppblásinn  meö  auðsjáanlegum 
svörtum  fingraforum  draugsins.  Eptir  Þetta  fylgdi  draugurinn  Siguröi  og 
börnum  hans,  og  jafnvel  öllu  fólki  frá  Hleiðrargarði.  Opt  sáu  skygnir 
menn  stelpu  þessa,  sem  kölluö  var  Hleiðrargarðsskotta,  og  kend  við  húfu 
sfna,  þvf  skottið  stóð  upp  af  hausnum;  var  hún  optast,  Þegar  hún  sást, 
upp  um  einhvern  bita,  helzt  f  bæardyrum  manna,  og  fló  þar  kðtt,  sem 
kallaö  er.  Alt  af  varðist  Sigurður  henni  ^jálfiir,  en  drepa  fór  hún  smátt 
og  smátt  búfé  hans,  og  jafhvel  fé  af  næstu  bæum;  Þókti  það  Þá  mjög 
marið  og  blátt,  og  hvervetna  óætt  Eignað  var  henni,  að  hafa  drepið 
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einn  mann,  Sigurö  l  H«i,  góðao  bónda;  fékk  hann  flogaveUd  og  dó  úr 
henni. 

þegar  yfirgángur  hennar  fór  nú  a6  verða  svona  svæsinn,  og  menn 
óttuðust,  hann  mnndi  aukast,  svo  ttt  vandræöi  horföi,  vildi  sú  heppni  til, 
sögöu  menn,  að  húsgángur  nokkur  undan  Jðkli  kom  í  sveitina,  aö  nafhi 
Pétur,  og  var  alment  kallaöur  Jökla-Pétur.  Hann  var  göldróttur  iqjög, 
en  íór  œtíö  vel  meö  listina.  Siguröur  1  Hleiörargaröi  var  mannlundaöur 
og  greiöugur,  og  gjöröi  Pötri  því  góöan  greiöa,  og  sagöi  honum  frá,  aö 
eigi  þyrfti  hann  samt  aö  njóta  sveitar  sinnar,  því  sér  hcföi  þaöan  veríö 
sendur  draugur,  sem  mikinn  skaöa  gjöri  sér  og  ðörum,  og  liklega  hafi 
líf  sitt  aö  lokunnm.  Pétur  sagöist  mundi  hjálpa  honum  frá  þessum  djöfli, 
og  tók  sig  burt  eina  nótt,  tók  meö  sér  drauginn,  og  batt  hann  við  stóran 
jarðfastan  stein  á  þeim  staö  milli  Stijúgsár  og  Vallna  í  Saurbœarhrepp, 
sem  nefndur  er  Varmhagi;  gat  svo  draugurinn  ekki  um  lángan  tlma  mein 
unnið,  en  opt  heyröust  vœl  hans  um  nœtur,  og  ekki  máttu  menn  fi&ra  þar 
nœrri;  feingu  þeir  þá  ógleði,  höfuðsvima  og  villu,  jafhvel  um  bjarta  daga. 
A  árunum  1806—1810  bygöi  presturinn  í  Saurbœ,  sem  hét  síra  Sigurður, 
og  lifir  enn,  beitarhús,  ekki  alllángt  frá  þessum  staö,  þvf  hér  var  útbeit 
góð.  Fyrstu  nótt,  sem  hýst  var  i  húsi  þessu,  var  ein  kind  drepin,  og  fieiri 
þar  á  eptir;  kendu  menn  þá  sama  útlit  og  viðskilnað  á  kindarskrokknum, 
eins  og  þan,  sem  draugurinn  haföi  áður  haft,  og  fóru  þvi  að  hugsa,  að  á 
honum  væru  farin  að  slakna  böncL  Veikindi  og  dauði  á  sauðfénaöi  fóru 
aö  smádreifast  út  um  allan  EyaQörö,  og  kallast  pest,  en  fyrir  laungu  er 
þó  sú  vantrú  oröin  innrætt  lyá  fólki,  aö  þaö  muni  vera  af  draugsins  völdum. 

Miasagnir  og  ^lðauluu>  rlb  aSgiuui  af  HlelðrargarÖs-SkoUa. 

(Eptír  öðram  eyfinkum  tðgnnm.)  Ár  1764  bjó  Benidikt  prestur  Pálsson  í  Mikla- 
garði,  en  i  Ásgerði  bjó  Sigurður  Björnsson,  er  siöar  flutti  í  Hleiðrargarð; 
voru  þeir  prestur  og  Sigurður  fjölkunnugir ,  en  þó  eigi  mjög.  þeir  voru 
fjandmenn  miklir,  og  fórust  á  mörgum  sendíngum,  og  vann  hvorugur  á 
öðrum;  varö  Siguröur  eitt  sinn  presti  yfirsterkari,  og  var  prestur  hætt  kom- 
inn,  undi  hann  viö  það  illa;  tókst  því  eitt  sinn  ferð  á  hendur  i  Hjaröarholt 
vestur,  aö  hitta  séra  Gunnar  bróður  sinn.  Hann  var  manna  fjölkunnugastur 
hér  á  landi,  er  menn  þektu  til  á  þeirri  tið.  Segir  Benidikt  honum  alt  af 
viöskiptum  þeirra  Siguröar  Björnssonar,  og  biöur  hann  ásjár.  Gunnar  heitir 
góöu  um  það,  og  eptir  það  reið  Benidikt  heim.  En  um  vorið  flutti  Siguröur 
til  Hleiðrargarðs,  þvi  haon  undi  tlla  yfirgángi  prests.  Um  voriö  kom  einhver 
á  glugga  í  Miklagaröi,  og  kallaði  prest  ÚL  Prestyr  kemur  út,  og  sér  konu 
standa  fyrir  dyrum.  Húo  spyr  hann  þegar,  hvað  hún  skuli  gera.  Hann 
segir:  „Far  til  Hleiðrargarðs,  og  drep  Sigurð  Björnsson.u  Hún  fer,  og 
hleypur  alt  til  þess,  er  hún  kemur  aö  Krýnastööum,  og  fer  þar  upp  á  glugga, 
og  biöur  húsbónda  út  gánga  og  finua  sig.   par  bjó  Hallur,  er  kallaöur 
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hefir  jafhan  verið  hinn  sterki.  Hann  áttí  eitt  sinn  glfmn  viö  mann  nndan 
Jðkli,  og  sendi  sá  Halli  draug;  en  Hallnr  vann  dranginn,  og  sendi  aptur, 
og  varö  drangnrinn  þeim  manni  að  bana,  er  hann  haföi  send.  Hallur 
spyr,  hver  komhm  sé;  Þá  var  mælt  úti,  aö  sú  heiti  Sigríöur  Árnadóttir. 
Hallur  kemnr  út,  og  spyr  hana  aö  ætt  og  aldri,  og  hvert  hún  œtli. 
Hún.  kvaö  séra  Benidikt  hafa  sent  sig  Sigurði  bónda  á  Hleiörargaröi, 
en  séra  Gunnar  hafi  vakiö  sig  upp,  bróðir  hans,  þrem  nóttnm  síöar  en 
hún  andaöist;  segir  hún  hann  hafa  primsignt  sig  og  gefiö  sér  sakramentin, 
áönr  en  hún  fór  heiman.  Hún  kvaöst  vera  26  ára,  en  kvaö  sér  skapaö  aö 
lifa  100  ár,  ef  alt  fœri  skðpum.  Hallnr  rak  henni  kinnhest,  svo  aö  hún 
veltist  út  af  á  hlaöinu.  Eptir  Þaö  fór  hún  til  Hleiðrargarðs,  og  deyddi  þar 
niönrsetu  eina;  en  Siguröur  gat  varizt  henni.  Eitt  sinn  var  Siguröur  i 
kaupstaö,  aö  binda  bagga,  en  varaöist  eigi;  hljóp  þá  Skotta  fram  á  hann,- 
Hallur  bjargaöi  honum  aö  bœn  vina  sinna.  SigurÖur  varö  sóttdauöur. 

Sagt  er,  aö  Skotta  fylgi  Hleiðrargarðsætt,  og  Þykjast  sumir  sjá  hana 
enn,  en  mjög  kvað  hún  vera  farin  aö  dofna.  Segja  snmir,  aö  draugar 
magnist  hinn  fyrsta  Þriðjúng  aldurs  sfns,  standi  f  stað  hinn  annan,  og 
dofhi  hinn  Þriðja,  og  deyi  svo  út,  er  Þeir  hafa  fylt  hundraöiö  (eöa  120  ár.) 

þegar  Skotta  kom  vestan,  fór  hún  nm  hlaöiö  á  Krýnastððum,  og  drepur 
Þar  á  dyr.  þar  bjó  Hallur  hinn  sterki.  Hann  var  maður  mikill  fyrir  sér 
og  fjölkunnugur  mjög,  en  óvin  mikill  Siguröar  nábúa  sfns.  Hallur  kemur 
til  dyra,  og  kennir  þegar,  aö  draugur  ér  þar  kominn,  og  spyr  hann  aö 
nafni  og  erindi.'  Hún  nefhir  sig,  og  segir,  hvert  hún  skal  fara,  og  spyr, 
hvort  bær  þessi  sé  eigi  Hleiörargaröur.  Hallur  kvaö  nei  viö,  og  segir  henni 
leið  Þángaö,  og  baö  hana  þó  hafa  menjar  þess,  að  hún  hefði  Þar  komið; 
þrífur  tré  eitt  mikiö  í  hðnd  sér,  og  keyrir  hana  út  úr  túninn.  Svo  kvað 
Hallur  sfðar  hafa  sagt,  að  eigi  mundi  Skotta  leingra  farið  hafá,  ef  hann 
hefði  veriö  betri  vin  Sigurðar. 

Sumir  segja,  að  Sigurður  bóndi  kunni  ekki  fyrir  sér;  en  er  Skotta 
kom  ti)  Hleiðrargarös,  geingur  hún  f  bæinn,  og  kallar  upp  á  pallinn,  hvort 
Sigurður  Bjðrns8on  sé  Þar;  varhenni  Þaö  sagt,  og  vfsaö  á  niðursetudreing 
einn,  er  sumir  segja  að  ætti  samnefht  við  bónda;  drap  Skotta  hann  Þegar 
íneð  Þeim  hætti,  sem  fyrr  er  ritað. 

Jón  hét  maöur,  er  bjó  úti  f  Kræklfngahlfð;  segja  sumir,  aö  hann  bæöi 
sér  til  konu  dóttur  Siguröar,  og  hét  aö  binda  Skottu,  ef  hann  feingi  þann 
ráöahag.  Siguröur  hét  honum  konunni,  en  Jón  batt  drauginn  Þar,  er  Yarm* 
hagi  heitir;  segja  menn  og,  aö  Siguröur  efadi  eigi  heit  sín  við  Jón,  og 
leysti  þvf  Jón  aptur  Skottu.  Aörir  segja,  aö  bðndin  mnni  sjálf  hafa  af 
henni  raknaö,  en  þaö  er  sumra  sðgn,  aö  hún  sé  enn  bundin,  svo  sem  hún 
var  i  fyrstu,  er  Jón  eða  Pétur  bundu  hana. 

t  Varmhaga  er  sagt,  að  voru  tvð  beitarhús;  var  annaö  frá  Hálsi,  en 
hitt  frá  Saurbæ.    Hálfu  vom  sanöir  fleiri  f  Saurbæ,  en  á  Hálsi.  Hina 
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fyrstu  nótt,  er  Skotta  var  bundin  í  Varmhaga,  er  mælt,  a6  sanðir  t?eir 
dræpnst  í  beitarhúsum  frá  Saurbœ  úr  veiki  þeirrí,  er  nú  er  pest  kölluö, 
og  hina  aöra  einn  frá  Hálsi,  og  siðan  svo  jafnan  til  skipta,  þar  til  allir 
sanðir  4  báðum  bænnum  voru  dauðir.  þetta  er  upphaf  sýkinnar  (  Eyatirði. 
Snmir  segja,  að  þetta  væri  eigi,  fyrr  en  Skottá  var  laus  orðin. 

Svo  er  sagt,  að  eitt  sinn  var  smalakona  ein  frá  Hálsi  í  fjárleit.  Hún 
kom  eigi  heim  að  vanda;  var  þá  farið  að  leita  hennar  og  fannst  hún  loks 
upp  tíl  Qalla;  var  hún  þá  011  blá  og  blóðug,  og  þó  með  Kfsmðrkum;  var 
hún  frétt  eptir,  hví  hún  værí  svo  leikin.  Hún  kvað  konu  eina  haíá  leitt 
sig  þángað,  og  kreist  sig  svo.  Hún  lýsti  konn  þessarí  svo,  að  allir  vissu, 
aö  kona  þessi  var  Skotta.   Síðan  andaðist  stúlkan. 

þeð  er  sumra  manna  sögn,  að  Sigurður  héldi  skýlu  yfir  sér,  svo  að 
Skotta  kendi  hann  eigi,  eða  einhver  annara  vina  hans.  Eitthvert  sinn  var 
hann  i  kaupstaö,  og  kominn  á  leið  heim  aptur;  nefhdi  einhver  hann  þá  ftillu 
nafni.  Skotta  var  þar  við  stðdd ,  og  heyröi  það.  Stökk  hún  þá  á  hestinn 
fyrir  aptan  hann,  og  braut  hann  á  bak  aptur.  Segja  sumir,  að  Sigurður 
létí  svo  Uf  sitt. 

Skotta  er  sagt,  að  hafi  orðiö  þríggja  eða  Qögra  manna  bani ;  var  einn 
niöuraetnfngurínn  f  Hleiörargarði,  annar  Sigurður  bóndi  i  Nesi,  þríðja  smala- 
konan  á  Hálsi.  Margt  hefir  hún  drepið  fénaðar,  og  flest  kreist  og  kram- 
iö  f  snndur;  fánnst  opt  fé  f  húsum  og  högnm,  er  sáust  á  flngraför  hennar. 
Hún  drap  og  nantpeníng  og  hesta.  Sföan,  er  hún  var  bundin,  æptí  hún 
svp  ámáttlega,  er  myrkva  lók,  að  hvorki  þoröu  menn  né  skepnur  nærri 
aö  koma.  Jafnan  var  hún  eins  búin,  er  menn  sáu  hana.  Hún  var  svo 
hvöt  á  fæti,  að  einginn  þurfti  að  þreyta  hlaup  við  hana,  hvorki  menn  né  hestar. 

Enn  er  sagt,  að  Skotta  væri  f  för  með  Fnjóskadalsbola. 1  Hann  er 
fleginn,  og  húöin  flist  aptan,  og  dregur  hann  hana.  Sat  Skotta  aptur  á  húð- 
inni,  og  dró  boli  alt  saman. 

HývatDS-Skotta.  (Eptir  norMenzkum  sognum  i  handriti  séra  BenMKkts  þóró- 
araonar  á  Brjánslæk.)  Einhver  nafnkendastur  draugur  á  noröurlandi  var  Mý- 
vatns*Skotta  á  sinni  tfð,  og  eiga  Mývetnf ngar  margar  sögur  af  afreksverkum 
hennar.  Frá  uppruna  hennar  er  svo  sagt,  að  galdramaður  nokkur  hafi  eitt 
sinn  búið  á  Orfmsstððum  vfð  Mývatn,  og  hafi  hann  átt  flt  útistandandi  viö 
mann  einn  yfir  f  Efildukinn.  Á  laugardaginn  fyrir  páska  eöa  hvítasunnu 
kom  flökkustúlka  aöGrfmsstööum.  Bóndi  tók  vel  viö  henni  ogfylgdi  henni  í 
eldhús;  konahansvar  þá  aÖ  fœra  hángiket  upp  f  trog.  Bóndi  þrffur  láng- 
legg  úr  troginu  ,  réttir  aö  stúlkunni,  og  segir  henni  aö  éta.  Stúlku-aum- 
fnginn  tekur  feginshendi  móti  ketinu,  og  étur  með  góðri  lyst.  þegar  hún 
var  mett  oröin,  býöst  bóndi  til  aö  fylgja  henni  til  næsta  bœar.  En  þegar 
þan  koma  að  á  þeirri,  sem  rennur  milli  bæanna,  tekur  bann  stúlkuna, 

1.  Sjá  rtgnua  um  þorgeirs -bola  360.  M*.;  sbr.FjAlni,  9.  ár.  Kh.  1847.  16.bls, 
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kastar  henni  í  ána,  og  heldur  í  fætur  hennar,  meðan  hún  er  a6  kaftuu 
Stúlkan  hafði,  eins  og  þá  var  títt,  skautsknplu  á  höföi,  og  snaraöist  skoplan 
á  hnakkann,  meðan  hann  héit  henni  í  kafinu.  þegar  hann  þóktist  viss  om, 
að  stúlkan  væri  dauð,  dró  hann  hana  úr  kafinu  og  upp  a  bakann,  magnaði 
hana  síðan  með  (jölkynngi  sinni ,  og  sendi  hana  svo  til  að  drepa  manninn, 
sem  hann  þóktist  eiga  varhefht  við.  þegar  draugur  þessi  sást  á  ferð  sfðan, 
dfnglaði  skuplan  á  hnakka  hennar,  og  er  þaðan  drcgið  Skottu-nafhið.  Skotta 
fór  sendifðrina,  og  vann  það,  sem  fyrir  hana  var  lagt;  kom  aptur  og  sagði 
bónda,  að  hún  hefói  banað  manninum,  og  spurði  hvað  nú  skyldi  vinna. 
Bóndi  sagði  henni,  að  hún  skyidi  fylgja  ættarskðmminni,  og  það  gjðrði  hún, 
og  vann  margt  til  meins  ættingjum  þess,  sem  hún  drap  fyrst  Hún  hélt 
til  við  Mývatn,  þvf  þar  voru  niðjar  manns  þessa.  Í  mæli  var  það,  að  hún 
hefði  valdið  raunum  UlugaHclgasonar,  þess  er  orti  Ambalesrímur ;  því  bæöi 
gat  hann  stundum  ckkert  kveðið  tfmum  saman  fyrir  ásókn  hennar,  og 
misti  konur  sfnar  vofeiflega,  og  varð  sjálfur  geðveikur  og  vesall  á  seinustu 
árum  sfnum,  og  var  alt  þetta  kent  Skottu.  í  mansaungum  fyrir  Ambales- 
rímum  minnist  lllugi  á  Í)öl  sitt,  og  er  t>ar  þessi  vísa  ein  f: 

„Er  eg  svo  merkjuin  ánauðanna  undir  staddur, 

og  einhverri  á  óstund  fæddur, 

að  yndi  trautt  má  verta  gæddnr." 
Viða  fór  Skotta  um  bygðir,  og  var  það  sagt,  að  hún  fylgdi  Mývetn- 
fngum,  og  þóktust  margir  sjá  hana,  sem  skygnir  voru,  á  undan  komu 
þeirra,  en  sumum  barst  hún  f  drauma.  Frá  þvf  hefir  verið  sagt,  að  kerlfng 
ein,  sem  fóstraði  barn,  sat  uppi  um  nótt  f  rúmi  sfnu,  en  barnið  nam 
ekki  af  hljóðum ;  kerlfngu  þókti  þetta  venjubrygði,  og  kom  henni  þá  i  hug, 
að  barnið  mundi  srjá  eitthvaö  óhreint.  Fer  hún  þvf  að  litast  um,  og  sér, 
hvar  Skotta  situr  á  auðu  rúmbóli  yfir  f  baðstofuenda;  rær  hún  sér  þar 
og  er  að  skæla  sig  framan  i  barnið;  en  kerlfnggat  séð  þetta,  af  Því  glaða- 
túnglsljós  var  (  baðstofunni.  Beið  kerling  þá  ekki  boðanna,  ieggur  barnið  f 
rúmið,  Ncn  tckur  kolluna  sfna,  og  ætlar  að  fela  með  því  drauginn.  þegar 
Skotta  ser  tiltæki  kerlfngar,  stekkur  hún  ofan,  cn  kerlfng  scndir  kolluna 
með  öllu,  sem  i  var,  á  hæla  henni;  heyrir  hún  þá,  að  Skotta  segir:  „jþað 
mátti  ekki  minna  kosta/41 

1.  I  þingeTargýalu  er  s&  sðgn  tU  nm  upprunA  Skottn ,  $&  bœndur  treir  hafi  bnið  á 
Arnarratni  yíö  Mýratn,  og  v»ru  galdramenn ,  og  mikUl  og  illur  kur  i  milii  ^eirra.  Einn 
vetur  bar  8to  til,  að  stolka  tarö  rúti  i  hriöarbyl  {>ar  veatnr  4  heiöinni,  fyrir  vestan  Helluvab. 
Annanbóndann  grunaði,  kvað  ttúlknnni  ldð,  fór  um  nóttina  vestur  á  heiði,  ogvakti  hana 
upp,  áðnr  en  hún  var  orðin  kðlcL  Siðan  fór  hann  með  hana  heim  um  morguninn,  let  hana 
iara  á  nndan  sér  inn  i  btBÍnn,  og  sagði  henni  að  árepa  sambýlismann  sinn.  Hnn  fór  inn, 
og  hóndi  litin  sjöar.  En  )»egar  hun  kam  inn,  settist  hinn  bóndinn  snðggiega  app  i  rckkj- 
anni,  og  gkipaði  henni  að  taka  þann,  sem  á  eptír  henni  kmmi,  og  það  gerði  hún,  Qreip 
han  þá  þann  bóndann,  sem  haíbi  vakið  hana  npp,  og  fleygbi  honnm  sem  sopp  innan  nm 
baðatoinna.  £n  hinn  sat  kjr  i  rekkjnnni  og  hló  að.  þó  lét  hann  hana  ekki  gera  út  af 
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Illvga-gkotta. 1     (Eptir  handriti  Gisla  Konraðssonar.)    Hlogi  hét  bóndi, 
og  bjó  i  Arnarvatni,  norður  við  Mývatn;  hann  var  talinn  margfróöur.  þá 
bjó  á  Gauflöndum  bóndi  sá,  sem  Magnús  hét  Hallsson;  hann  var  skáld  og 
haldinn  fjðlkunnugur.   Hann  kvaö  niðvfsu  um  Illuga,  og  hét  hann  þvf  þá, 
að  hefba  þess  áMagnúsi.  þaö  var  einn  dag,  aðlllugi  kom  aö  Gautlöndum; 
stóö  þi  Magnús  yfir  fé,  en  konur  sátu  inni  í  b^ðstofu  viö  tóvinnu.  Bað- 
stofimni  var  svo  varíö,  aö  þar  voru  götupallar  lángsetis.   Illugi  fór  inn  í 
baðstofu,  og  talaði  viö  kvennfólkiö  um  stund,  og  stóö  upp  viö  rekkju 
líagntisar,  á  meöan  hann  stóö  við.   Um  kvöldiö,  þegar  Magnús  kom  hcim, 
og  gékk  aö  rúmi  sfnu,  spuröi  hann,  hvort  nokkur  hefði  komiö  um  daginn. 
Kvennfólkiö  neitaði  því,  og  mundi  ekki,  aö  Hlugi  bafði  komiö.  Magnús 
trúöi  þvf  ekki,  og  spuröi  enn  ftarlegar  um  gestakomu.   Sagði  Þá  stúlka 
ein,  aö  Illugi  á  Amarvatni  hefði  komiö.  Magnfo  sagði,  aö  sig  hefði  gi*unað 
þaö;  greip  hann  þá  hund  sinn,  og  fleygði  honum  upp  f  rúmið,  og  drapst 
hundurinn,  en  Magnús  sakaði  ekki.   þegar  Magnús  háttaði  um  kvöldið  f 
rúmi  sfnu,  fann  hann  þar  fyrír  sér  eitthvað  f  konulfki  með  skuplu  á  höfði. 
Honum  þókti  hún  ákaflega  leið,  og  að  Illugi  mundi  hafa  sent  sér  kvenn- 
draug  þenna  til  óheilla,  og  til  að  dvepa  sig.   Tók  hann  þvf  það  ráð,  að 
magna  drauginn  og  senda  Hluga  hann  aptur.  Við  þetta  óx  draugnum  svo 
mikiö  afl,  aö  Illugi  átti  fult  í  fángi  meö  hann,  cn  þó  er  sagt,  að  hann 
brytí  biöa  handlegi  draugsins;  þvf  hann  var  svo  rainmur,  að  hann  var 
þreifanlegur.   Draugurínn  fylgdi  leingi  eptir  það  Magnúsi  og  fólki  hans, 
og  var  kallaöur  Illuga-Skotta.    Galdra-Ari,  Jónsson  prests  greipaglcnnis, 
magnaöi  Skottu  að  nýu,  og  sendi  hana  aptur  Illuga  Hclgasyni  skáldi, 
honareyni  Dluga  á  Arnarvatni.   Gcrði  hún  bæði  honum  og  öðrum  margt 
flt,  og  er  sagt  hann  vcrði  sig  mcst  fyrír  hcimi  með  kvcðskap.   Sagt  er, 
að  svo  stæöi  i  því,  aö  Arí  sendi  Illuga  Skottu,  að  cinu  sinni  komlllugi  á 
bæ  Galdra-Ara,  en  milli  þeirra  var  óþokki  nokkur.   Arí  sat  í  eldhúsi  og 
vi8á  Illugi  þaö;  kom  hann  upp  á  eldhúsgluggann  ogkvað  nfðvfsu  um  Ara; 
ekki  er  þess  getið,  aö  þeir  ættust  fleira  við  að  þvf  sinni.   Eptir  það  sendi 
Ari  Dluga  Skottu,  og  kvaldi  hún  hann  jafnan  um  nætur,  ,svo  hann  gat 
Iftið  sofið,  eöa  ekkert.   Illugi  þessi  bjó  á  Syðrí-Neslöndum  viðMývatn,  og 
átti  Ingibjörgu  fyrír  konu.  Hjá  þeitn  var  bróöir  Ingibjargar,  scm  Jón  hét, 
miklu  eldri  en  hún,  og  gat  hann  leingi  varið  Illuga  fyrír  Skottu,  meðan 
hann  vart  ekki  eUihramur,  og  er  sagt,  aö  hann  beitti  að  eins  afli  við 
hana,  þvf  bann  var  bæði  stór  og  stcrkur.   Um  þetta  leyti  bjó  Haldór 
eJdri*  Jónsson  fri  Reykjahlíð  f  Vogum.   Hann  vakti  opt  yfir  Illuga  á 

vft  tambýUBmann  dnn,  en  sett  hans  fylgdi  liún  eptir  þftð.  Svo  stendor  í  handrítí  fráséra 
Jóni  Kristjánssyni  á  Ystafelli,  og  ætla  eg  |*Ö  sé  h5nd  Bjarnar  Jónssonar  á  Finnstö6am  i 
Kian. 

1.  Kr  að  Ifldndam  sama  og  Mývatns-Skotta. 

a.  Haldor  Jónsson  ýngri  frá  Beykjahlið  bjó  i  Borgarseli  i  Skagafirði.  Eptir  honum 

Digitized'by  Google 


374 


FYLÖJUR. 


nóttum,  þegar  aðsóknin  var  sem  mest.  Eina  nótt,  þegar  Illugi  vaknaði 
meö  miklum  andfælum,  hljóp  Haldór  út,  af  þvi  hann  œtlaöi,  að  Skotta 
mundi  vera  á  glugganum  yfir  Illuga.-  þegar  Haldór  kom  út,  sá  hann,  aö 
Skotta  var  afi  glíma  við  strák  einn,  sem  dáiö  haföi  á  Neslöndum  um 
haustið,  og  Illugi  haföi  opt  ávítaö  fyrir  strákapðr  sín.  Haldór  var  óhrœddur, 
og  kvaö  vísu  um  Skottu,  og  skipaöi  henni  aö  snauta  burtu.  Hvarf  hún 
þá  þegar,  en  kom  sömu  nóttina  viö  f  Vogum,  fór  inn  í  baöstofu,  og  æpti 
svo  hátt,  aö  heimafólk  heyrði,  og  sagöi:  „Haldór  er  kjaptfortur.u(?)  Síöan 
tók  hún  til  og  kitlaöi  þar  stúlku  eina,  svo  hún  sýktist  af  því ,  en  batnaöi 
þó  aptur,  þegar  Haldór  kom  heim.  Hún  drap  og  beztu  kú  Haldórs  og 
nokkrar  ær.  —  Einu  sinni  meöan  Skotta  fylgdi  Illuga  eldra,  kom  hún  aö 
Grásíðu  í  Kelduhverfi,  þegar  fólk  var  háttað.  þar  var  viimumaöur  á  bæn- 
um,  sem  Asmundur  hét,  sem  sagt  var  að  færi  meö  kukl.  Skotta  snaraöi 
sér  upp  fyrir  hann  í  rúmiö  og  sagði:  „Nú  er  lúinn  Ásmundur."  Hann 
spuröi,  hvaö  henni  væri  aö  þvf.  „Að  fylgja  austur  yfir  hálsana  og  norður 
yfir  sköröin,"  sagði  hún;  þvf  að  jafnan  sýndist  hún  á  ferð  með  þeim 
frændum  Hluga  á  Amarvatni. 

Sagan  af  Árbæar  efta  Nýab«ear*kottu.  (Eptír  sögnum  6r  Skagafirfti.) 
Olafur  hét  bóndi,  er  bjó  á  Tinnárseli  f  Austurda)  í  Skagafirði;  hann  var 
haldinn  fjölkunnugur.  Einu  sinni  var  hann  á  ferö  f  Svartárdal  f  Húnavatns- 
sýslu,  og  kom  að  Ðergsstööum  um  nótt,  og  þegar  hann  reiö  hjá  kirigugarðinum, 
varð  honum  litið  inn  f  garðinn,  og  sá  hann  þá,  hvar  maður  var  að  glfma 
viö  nýuppvakinn  draug,  en  draugsi  var  rétt  búinn  að  keyra  hann  undir  sig; 
kallar  þá  Ólafur  til  mannsins:  „Bfttu  f  vinstra  brjóstið  á  henni,  bölvaður." 
Olafur  reiö  nú  leiöar  sinnar,  en  sagt  er,  aö  maðurinn  hafi  notað  ráð  þetta, 
og  hafi  það  dugaö,  en  maðurinn  fékk  öfundarhatur  til  Ólafs  af  því,  að  hann 
kynni  bctur;  er  mælt,  að  hann  undir  eins  hafi  búið  út  drauginn,  og  sent 
Ólafi  hanu,  en  Ólafur  var  viðbúinn  sökum  fjölkýnngi  sinnar,  og  kom  draugn- 
um  ofan  í  hrosslegg;  lét  hann  sfðan  ofanf  kistu-handraöa,  og  geymdi  hann 
þar  meðan  hann  lifði,  en  rétt  fyrír  dauða  sinn,  bað  hann  Guöbjörgu,  aö 
brenna  legginn  að  sér  látnum,  en  varast  skyldi  hún,  að  taka  tappann  úr. 
Eptir  andlát  karlsins  tók  Guðbjörg  legginn  uppúr  kistunni ,  og  af  forvitni 
tók  hún  úr  tappann;  þá  sá  hún,  að  fluga  flaug  úr  honum,  og  bi^yttist  undir 
eins  f  kvennmannslíki,  og  spurði,  hvað  hún  ætti  að  gjöra.  „Farðu  að  Nýabæ,u 
segir  Gnðbjörg,  „og  dreptu  Guömund  bónda  Nikulásson,u  þvíJón  maðurGuö- 
bjargar  vildi  hafa  Guðmund  burt  af  jörðinni,  en  flytjast  þángað  sjálfur. 
Draugurinn  fór  þegar  að  Nýabæ  og  hitti  Guðmund  bónda,  en  hann  gat 
varizt  draugnum,  en  um  vorið  flutti  hann  sig  burt  að  Krákugerði,  þvf  um 
veturinn  varhann  orðinn  hálfær  af  aðsókn  Skottu,  en  þá  flutta  þau  Jón 

áttræöum  heflr  GísU  Konráðsson  iekiö  sögu  ^essa  1848.  Sá  Haldór  haföi  |dreifaö  A 
Skottu  i  úngdœmi  sínu  í  foöurgarði ,  og  sstlaöi  rera  systur  gina.  £n  Björg  móðir  hans, 
sem  var  ramskygn,  sá  aö  paö  var  Skotta. 
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og  Guébjörg  sig  aö  Nýabœ;  draugurínn  fylgdi  þeim  jafhan  síðan,  ogþeirra 
ætt,  og  er  ýmist  kölluö  Árbœar-  eða  Nýabæar-Skotta.  þaö  er  mælt,  aé 
Skotta  hafi  ráöiö  Jóni  bana,  þvf  þegar  hann  lá  banaleguna,  vakti  stúlka 
yfir  honnm  meö  Ijós;  eitt  kvöld  dró  úr  henni  ailan  máttinn,  og  lagöi  hún 
sig  fyrir,  og  fanst  henni,  aö  svefhhöfgi  félli  á  hana;  henni  sýndist  eöa 
dreymdi,  aö  roöma  miklum  sló  á  ljósiö,  og  heyröist  geingiö  inn  hjá  sér, 
og  heyröist  hemii  síöan  soga  eöa  korra  í  Jóni ;  siöan  heyröist  henni  geingiö 
fram  hjá  sér  aptor;  siðan  fökk  hún  máttinn  aptur,  og  hugöi  nú  aö  karli, 
var  hann  þá  örendur.  Skotta  fór  nú  aö  gánga  þar  um  híbýli  og  drepa 
ýmsar  skepnnr,  og  sást  jafuan  á  undan  hverjuin  þeim,  sem  kom  af  heimili 
Jóns  ogGuðbjargar.  Guðrún  hét  dóttir  Jóns  og  6uöbjargar,  og  bjó  í  HéraðsdaL 
Skotta  áreittí  hana;  Guörúnu  var  því  komiö  í  burt,  aö  Vatni;  þar  bjó 
Jóna8  bóndi.  þá  bar  lítiö  á  aðsóku  Skottu  meöan  hún  var  þar,  en  þegar 
hún  fór  heim  aptur,  magnaöist  ágáugur  Skottu,  og  géðveiki  Guðrúnar,  og 
tók  Guörún  sig  af  lífi  um  sfðir.  Jón  bóndi  sá  opt  Skottu  gánga  lun  hi- 
býli  meöan  Goðrún  var  þar.  Margar  sðgur  geingu  af  Skottu,  og  gánga 
enn  af  hrekkjapðrum  hennar;  hún  drepur  bœöi  fé  og  stórgripi  bæöi  á 
Merkigili  og  víðar;  stundum  sést  hún  klifrast  upp  um  bita  í  baðstofum, 
og  hánga  þar  um  nætur.  Einu  sinni  sást  hún  sitja  á  Qóshaug,  og  fleygja 
taökögglum.  þau  Jón  og  Guðbjörg  áttu  bola  i  fjósinu;  einu  sinni  sóktu 
menn  tarf  að  Miklabæ,  en  rétt  áöur  en  þeir  komu,  rak  kvíga  upp  óttalegt 
baul  f  fjósinu,  og  datt  dauö  niöur,  en  presturinn,  sem  þá  var  þar,  vildi 
synja  þeim  bolans,  þvi  þeir  heföu  svo  vonda  fylgju,  kvaö  hann,  þarsem 
Skotta  væri.  Eptjr  það,  að  Guðmundur  bóndi  var  kominn  frá  Nýabæ  aö 
Krákugeröi,  reið  hann  einu  sinni  út  Uppsalamýrar  f  rökkri;  þá  vissi  hann 
ei  fyrri  til,  en  þaö  var  eins  og  fótunum  væri  kipt  undan  hestinum,  og  hraut 
Guðmundur  af  baki  og  fótbrotnaði.  En  þegar  hann  stóð  upp  aptur,  sá 
hann  Skottu  skoppa  út  mýrina,  og  hverfa  fyrir  hæð  eina.  þegar  Hjálmar 
bóndi  bjó  á  Nýabæ  (sumir  segja  Bólu)  kom  hann  einu  sinni  aö  Skottu, 
þar  sem  hún  var  að  drepa  sauö;  þá  rák  hann  Skottu  út  fyrir  Tinná,  og 
hefir  hún  aldrei  komizt  sfðan  fram  fyrir  hana,  því  Hjálmar  var  haldiijn 
andheitur.  Einu  sinni  sofnaði  Qármaðurinn  á  Merkigili  f  fjárhúsi  einu;  kom 
þá  Skotta  þángað,  þegar  hann  var  að  sofha,  og  ætlaði  aö  kyrkja  hann,  en 
hann  vaknaði  við,  ogþáhvarf  hún  á  brott  Skottu  er  þannig  lýst:  hún  er  á 
vört  viö  12  vetra  stúlku,  þó  hefir  hún  stundum  sýnzt  sem  tröll;  hún  er  á 
mórauöu  stuttpilsi,  og  sauösvartri  peysu;  stundum  hefir  bún  sézt  á  skinn- 
peysu  eöa  fötum,  og  meö  skúflausa  skotthúfu  mórauöa. 


EyaQarÖap-Skotta.  (Eptír  handriti  Gisla  Konráðsaonar.)  það  er  sagt,  að 
Hollendíngar  nokkrir  hlypi  einu  sinni  á  land  f  Vöðluþfngi(EyaQarðarsýslu),  og 
væru  djarftækir  til  kvenna.  En  þær  voru  ekki  tagltækar  við  þá;  gabbaði 
ein  þeirra  þá  meö  missýníngum,  en  það  gramdist  Hollendfngum  svo,  að 
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þegar  Þeir  voru  komnir  heim  tíl  síd  aptur,  keyptu  þeir  af  galdramanni,  a6 
senda  kvenndraug  til  íslands,  scm  skyldi  kvelja  og  drepa  allar  konur  í 
Eyafirði.  Sagt  er,  að  draugurínn  kæmi  fyrst  á  land  i  Sauðanesi  4  Upsa- 
strðnd.  þar  bjó  þá  þorvaldur  skáld  Rögnvaldsson,1  margfróður  maður. 
þorvaldur  var  niður  við  sjó  þcgar  hann  sá  til  draugsins;  en  Hollendingar 
voru  á  vakki  þar  úti  fyrir.  þetta  var  kona  í  útlendum  búníngi  með  rauða 
skotthúfu  og  bera  handleggi  upp  að  olboga.  þorvaldur  yrti  á  hana  og 
spuröi,  hver  hún  værí,  og  hvert  væri  erindi  hennar.  Hún  aagðist  vera 
flœmsk,  aðrír  segja  finnsk,  og  eiga  kvelja  og  drepa  allar  konur  í  EyafirðL 
Eu  svo  var  hún  mögnuð ,  að  þorvaldur  gat  ekki  ráöiö  viö  hana  meö  öllu ; 
varð  hann  að  leyfa  henni  að  drepa  beztu  kúna  sfna,  og  siðan  að  drepa  kýr 
á  þriðja  hverjum  bœ  í  Eyafirði,  og  sýna  aðrar  glettíngar  karlmðnnum  og 
fénaði,  en  hept  gat  hann  hana  með  ðllu  frá  því  að  sœkja  að  konum.  Draugur 
þessi  var  kallaður  Eyafjarðar-Skotta.  Margt  drap  hún  af  kúm ,  og  geröi 
aðrar  skráveifur,  en  ekki  nema  einn  karlmann,  sem  sögur  fara  af.  En 
eingar  heföu  þær  þó  verið  nú  til  Hklega,  ef  þá  heföi  ekki  veriö  uppi  Bjðrg, 
kona  Jóns  Einarssonar  í  Reykjahlfð.  Eitt  sinn  þegar  Bjðrg  var  háttuð  hjá 
bónda  sfnum,  sagði  hún,  að  nú  bœrist  sér  það  fyrír  sjónir,  þvi  hún  var 
ramskygn,  *  að  Jón  bóndi  Höskuldsson,  vinur  manns  hennar,  værí  að  glíma 
við  Eyafjarðar-Skottu  við  EyaQarðará.  En  Jón  sagði,  að  það  væri  mark- 
leysa  og  ofsjónir  einar.  þó  kom  þeim  saman  um,  að  gaman  væri  að  frétta, 
hvert  nokkuð  yrði  títt  um  Jón  Hðskuldsson.  þá  spuröist  það  sfðar,  að  sðmu 
dægur  hefti  Jón  drukknað  f  Eyafjaröará;  og  œtluðu  sumir,  að  Eyafjarðar- 
Skotta  hefði  vélað  hann  út  á  ána. 

Miklu  fleiri  Skottur  hafa  veríð  til,  sem  eg  hefi  ekki  enn  náö  f  sðgur  af, 
t.  d.  Rauðasands-Skotta  í  Baröastrandar-sýslu,  Krínghvers-Skotta  í 
Skagafiröi,  Húsavfkur-Skotta  og  Hlföar-  (Rcykjahlföar-)  Skotta  f 
þfngeyarsýslu,  og  Vfkur-Skotta  f  Múlasýslu,  kend  við  Vfk  f  Fáskrúös- 
firði,  og,  ef  tíl  vill,  enn  miklu  fleiri,  sem  eg  hefi  aldrei  heyrt  ncfndar. 

Skinnpllaa.  (Eptír  sögn  Hanvetninga.)  Maöur  nokkur  bjó  leingi  f  Geld- 
fngaboltí  f  Skagafirði.  Hann  var  áður  trúlofaður  stúlku  á  Vesturlandi ,  en 
sveik  hana.  Sendu  þá  frændur  stúlkunnar  bónda  þessum  kvenndraug.  Hún 
var  f  rauðum  sokkagðrmum  og  skinnpilsi,  og  því  var  hún  kðlluð  Skinnpilsa. 
Hún  fór  víða  um  Skagafjörð,  cn  hafði  þó  aöal-  aðsetur  sitt  f  Geldfngaholtí, 
og  veitti  bónda  illar  búsifjar  nætur  og  daga,  og  var  það  leingi,  aö  einginn 
gat  koraiö  henni  fyrir.  þá  tók  Níels,  sem  kallaður  var  skáldi,  sér  ferð  á 
hendur,  og  heimsókti  bóndann,  og  var  hjá  honum  3  nætur,  svo  Skinnpilsu 
varð  ekki  vart  4.  kvöldið  um  dagsetursbil  sat  Niels  mótí  baöstofudyrum, 

1.  þó  hafa  sumir  heyrt,  að  þar  byggi  J»á  þorvaldar  gamli  Bfagnússon,  aem  þar  ?ar 
mildu  fyrr;  en  báöir  voru  j>eir  nafnar  ákvœoaakáld  og  Qðlfróðir.   Q.  K. 

2.  Sbr.  neðanmálsgr.  við  Dluga-Skottn. 
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og  sá  þar  Skinnpilsu  koma  inn  í  ganngin.  Fór  haon  þá  að  tfóða  á  hana, 
en  hún  gekk  inn  f  vegginn,  og  Níels  á  eptir  henni.  Eihginn  veit,  hvernig 
þar  hafa  farið  leikar  með  þeimf  neina  það  eitt,  að  Níels  kom  aptur,  en 
einginn  varð  var  vi6  Skinnpilsu  sfðan. 


Hffrg*!ands-Mórí.  (Eptír  tftgn  úr  SkaptafeUssýshi  frá  húsfrá  HólmfHM  þor* 
Tftlcbdóttnr.)  Draugnr  sá  er  anstnr  á  Síöu  í  Skaptafellssýslu,  sem  kallaöur 
er  Hörgslands-Móri  eöa  Ðergs-MórL  Hvorki  er  þafi  af  þvf,  að  hann  vœri 
upphaflega  sendnr  að  Hðrgslandi  né  séra  Bergi,  sem  hann  cr  nú  kendur 
viö,  heldur  er  hann  svo  kendnr,  af  því  hann  þykir  fylgja  Bergs-ætt ,  en  , 
séra  Bergur  var  sföast  á  Hörgslandi,  en  npptök  draugsins  er  leingra  að 
rekja,  og  eru  þvf  nokkuö  óljós.  Svo  er  sagt,  aö  prestur  sá  var  f  Arnarbœli 
(1676—89),  er  Oddur  hét  og  var  Árnason;  kona  hans  var  Katrín,  dóttir 
séra  Jóns  Daöasonar,  er  þar  var  nœstur  fyrir  hann.  þau  Oddur  og  Katrfn 
áttu  aö  minnsta  kosti  tvö  bðrn,  pilt,  og  stúlku,  sem  tngibjörg  hét  þenna 
son  mistu  þau  úngan;  prestur  hafði  riöiö  citthvaö  burt  á  ísum  um  vetur, 
en  piltorinn  var  elskur  mjög  aö  fftður  sfnum,  og  hljóp  á  burt  eptír  honum 
og  f  vök  i  Hram  og  drnknaöi  þar.  Eptir  þaö  „nam  séra  Oddur  þar  ekki 
yndi,  meööörufleira,  seín  honura  þókti  þar  óskeratilegt/4  segir  Jón  prófastur 
Haldórsson,  en  þaö  er  bœði  sögn  og  getur,  aö  hiö  „óskemtílega,u  sem 
presti  þókti  f  Arnarbæli,  hafi  veriö  þaö,  aö  kona  hans  haffti  áöur  verið 
lofuð  manni  en  brugðiö  viö  hann  eiginorði,  fyrir  þvf  hafi  henni  ^erið  send 
sendfng  frá  manni  þeim,  sem  hún  sveik.  En  það  var  hundur  einn,  og 
kallaöur  Móri ,  sem  áttí  að  ásækja  hana  og  niðja  hennar  í  níunda  lið. 
Eptir  það  fékk  séra  Oddur  veitfngu  fyrirKálfatjörn,  og  vár  þar  tíl  dauða- 
dags  1706.  En  íngibjörg,  dóttir  hans,  giptist  Jóni  sýslumanni  íslei&syni  í 
Skaptafellssýslu  (1721—26),  var  hann  ribbaldi  mikill.  þeirra  dóttir  var 
Katrfn  gipt  séra  Jóni  Bcrgssyni  eldra  áKálfafelli  á  Sfðu,  prófasti  f  vestur- 
parti  Skaptafellssýslu  1754—73,  og  hefir  þvf  verið  trúað,  að  Móri  hafi 
orðið  honnm  aö  bana;  enda  er  það  f  frásögur  fært,  að  séra  Jón  hafi  dáið 
snögglega  út  á  Eyrarbakka.  Bergur  hét  einkasonur  þeirra  Jóns  prófasts 
og  Katrfnar  ýngri,  er  sfðast  var  prestur  að  Kirkjubæarklaustri  en  bjó  á 
Prestbakka  og  Fossi,  en  seinast  var  hann  á  Hörgslandi,  og  dó  þar.  Hann 
átti  raargar  dætnr,  og  fylgdi  Móri  þeim  öllum  og  fyigir  enn,  aö  þvf  sem 
orð  leikur  á;  er  hann  nú  kominn  til  þcirra  f  5.  lið,  og  hefir  hann  fylgt 
þessum  ættlegg  frá  Katrfnti  lánga-lángömmu  þeirra  systra,  þó  ekki  kunni 
menn  sðgnr  af  hreystiverkum  bans,  meðan  hann  fjrlgi  hinum  eldri  af 
ættinni.  faö  var  sögn  manna,  að  f  hvert  sinn,  áður  en  þeim  séra  Bergi 
og  konn  hans  varð  sundurorða,  hafi  oröiö  vart  viöMóra  þar  á  bænnm,  og 
var  það  ætian  manna,  að  hann  ylli  illdeilum  þeirra.  Eptír  fráfall  þeirra 
hjóna  fylgir  hann  nú  dætrum  þeirra;  undir  eins  og  hin  elata  þeirra  dó, 
tók  önnur  við;  varö  hún  þá  hálf-brjáluö.   Ein  þeirra  systra  er  þorbjörg 
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gipt  Jódí,  8em  kallaður  er  hospitalshaldari ,  er  sagt,  að  hún  hafi  ákamtaö 
Móra.  þóktust  meoo  sjá  þaö  til  heooar,  er  húo  var  að  skamta  á  hátiðum, 
að  húo  laumaði  heilom  sauðarsiðooum  oiður  með  læriou  á  sér;  sáust  þær 
aldrei  framar,  og  er  það  talið  víst,  að  Móri  hafi  hirt  alt  saman.  þó  enn 
vanti  mikið  á,  að  Móri  sé  komioo  í  oíuoda  lið,  segja  Síðumeoo  það,  að 
haoo  sé  orðioo  svo  aptaorýr,  að  haoo  sé  aptao  fyrir  að  sjá,  sem  gufa  ein 
væri,  og  þykir  af  því  mega  til  beggja  vooa  bera,  hvort  haoo  muoi  endast 
svo  vel,  sem  ætlað  var.  Eiogar  merkissögur  eru  af  illum  aðsóknum  uodan 
því  fólki,  eo  þó  er  sagt,  að  Móra  hafi  orðið  stundum  vart,  þar  sem  einhver 
hefir  komið  á  eptir  af  ættinni.  Ekki  er  hooum  heldur  kent  um,  að  haon 
hafi  orðið  mönoum  að  baoa,  oema  ef  það  væri  ættíogjuoum  sjálfum,  eo  geð- 
veiki  er  alsagt  haoo  olli  þeim  mörgum. 

Sela-Mórl.  (Eptír  sðgn  af  Eyrarbakka.)  Á  Eyrarbakka  f  Árnessýslu  er 
til  draugur  sá,  sem  Sels-Móri  heitir.  Haoo  er  svo  undir  komioo,  að 
maður  var  sá,  erEioar  hét,  og  bjó  i  Borg  i  Hraunshverfi,  seint  ál8.  öld; 
hann  úthýsti  dreing  ookkrum,  sem  komið  hafði  flakkaudi,  eins  og  margt 
fólk  fleira  um  þær  muodir,  austan  úr  Skaptafellssýslu,  eptir  að  Skaptár- 
eldurinn  geisaði  þar.  þetta  var  um  vetur,  en  dreiogur  bæði  sváogur  og 
klæðfár,  og  varð  þvi  úti  oóttioa  eptir  skamt  frá  Borg,  og  fannst  dauður  i 
dæl  þeirri,  er  Skersflóð  heitir.  þó  dreingurioo  væri  grafinn,  fór  smáttog 
smátt  að  bera  á  því,  að  hann  fylgdi  Eioari  og  oiðjum  hans.  Eiokum  er 
sagt,  að  hano  hafi  fylgtþuríði  ogSalgerði'  systurdætrum  Einars,  sem  leiogi 
bjó  i  Efraseli,  og  af  því  hann  var  þar  leiogst  viðloða,  er  hann  kallaður 
Sels-Móri.  Ekki  er  þess  getið  að  hano  hafi  drepið  menn,  meðan  hann  var 
einn  um  hituna,  fyrr  en  hann  komst  í  tígiö  við  Móhúsa-Skottu,  sem  fyrr 
segir.  En  það  skildi  á  milli  þeirra  hjónaleysanna ,  hans  og  Skottu,  að 
honum  varð  ekki  fyrir  komið,  er  Skotta  var  af  dögum  ráðin ,  af  því  hann 
fannst  hvergi,  er  hún  var  yfirstigin,  og  segja  menn  því,  að  hann  sé  einn 
á  kreiki  eptir  um  Bakkano. 

írafells  -  Mórl.  (Eptír  sögnura  úr  Kjóe,  Kjal&rDesi,  Mosfellssveit  og  af  Mtiarn- 
arnesl)  Kort  hét  maður  og  var  þorvarðarsoo ,  bróðir  séra  Odds  á  Reyni- 
völlum  (1786—1804);  hano  var  nefhdarmaöur  og  gildur  bóodi;  hann  bjó 
leingst  á  Möðruvöllum  i  Kjós,  eo  fluttist  siðast  að  Flekkudal  og  dó  þar 
1821.  Kort  var  tvíkvæotur;  hét  fyrrí  kooa  hans  íogibjörg,  eo  hio  siðarí 
þórdís  Jónsdóttir.  Iogibjðrg  var  ættuð  að  oorðao.  Margir  höfbu  orðið  til 
að  biðja  heooar,  áður  eo  Kort,  eo  húo  syojaði  öllnm.  Fyrri  biðlaroir  þóktnst 
þvi  sárt  leiknir,  er  Kort  fékk  henoar,  en  þótt  haoo  væri  þeim  fiestnm 
fremri  um  marga  hluti.  þeim  svall  svo  þetta  um  lyarta,  að  þeir  keyptu  af 
galdramaooi  nyrðra,  að  seoda  Kort  og  konu  haos  seodíogu.  Galdramaður 
valdi  til  þess  dreinghnokka  eino ,  er  sagao  segir  að  hafi  orðið  úti  milli 
bæa;  en  galdrajoaðurioo  vakti  haoo  upp  volgao,  eða  ekki  meðöllu  daoðan, 
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og  sendi  hann  þeim  Kort  á  Möðruvöllum,  og  mæltí  svo  um,  aft  draugurinn 
skyldi  fylgja  þeim  hjónum  og  niöjum  þeirra  í  nínnda  Uð,  og  vinna  þeim 
margt  tíl  meins. 

þeir  menn,  sem  hafa  séð  Móra,  og  þeir  eru  ekki  fáir,  hafa  lýst  honum 
svo,  afi  hann  sé  í  grirrí  brók  aö  neöan,  og  mórauöri  úlpu  fyrir  bolfet,  með 
svartan  hatt,  barðastóran  4  hausnum,  og  er  skart  eða  geil  stór  inn  í  barðiö 
upp  undan  vinstra  auga.  Af  úlpunni  dregur  hann  nafh,  og  því  er  hann 
Móri  kallaöur.  Ummæli  galdramannsins  Þykja  hafa  rætzt  hebst  of  vel ; 
því  þegar  Móri  kom  suöur,  lagöist  hann  aö  á  Mööruvöllum ,  sem  ætlað 
var,  og  gjöröi  þeim  hjónum  margar  skráveifur  meö  ýmsu  móti,  bœði  í 
feoaðardrápi  og  matskemdum.  En  engin  eru  dæmi  til  þess,  að  Móri  hafi 
beinlínis  drepiö  menn,  hvorki  fyrr  né  síðar.  —  þaö  var  einu  sinni,  aö  þau 
Kort  ólu  kálfa  tvo  einn  vetur.  þá  báöa  elti  Móri  fram  af  hömrum  sumariö 
eptir,  og  fundust  þeir  þar  dauðir  fyrir  neöan.  Annaö  var  það,  aö  Kort  átti 
meri  eina;  hún  gekk  eitt  sumar  meö  folaldi  í  heimahögum  á  Möðruvöllum. 
Seint  um  sumariö  sáu  menn,  aö  folaldiö  hljóp,  sem  þaö  væri  ært  oröið,  alt  í 
kiíngum  stein,  og  dattsíðan  niður.  £n  er  til  var  komið,  lá  folaldiö  dautt; 
hafM  það  fest  endaþarminn  á  steininum,  og  rakiö  svo  úr  sér  garnirnar, 
og  dottíö  síöan  niöur  dautt   þetta  var  kent  Móra. 

Meö  þvi  Móri  ekki  átti  aö  bafa  veriö  meö  öflu  dauöur,  er  hann  var 
vakinn  upp,  þurfti  hann,  eins  og  allir  slíkir  draugar,  mat  sinn  fallao.  Varö 
því  aö  skamta  honum  ekki  síður  en  hveijum  heimilismanni,  bæöi  á  Mððru- 
völlum,  og  eins  eptir  þaö  hann  fór  að  leggjast  að  á  írafelli,  og  fylgja  Magnúsi 
Kortssyni,  og  var  maturinn,  sem  honum  var  ætlaður,  ávalt  setter  á  afvik- 
inn  staö.  þessu  hafði  Móri  áorkaö  meö  þvf,  aö  bann  búöskemdi  alt  i  búr- 
inu  áMðöruvöllum  fyrir  íngibjörgu;  sat  hann  þar  stundum  uppi  á  búrbit- 
unum  og  gutlaði  í  mjólkurtrogunum  með  löppunum,  eða  steypti  þeim  niöur, 
sletti  skyri,  bæöi  á  hana  sjálfa  og  upp  um  alla  rapta,  eða  fleygöi  torfi  og 
grjóti  ofan  f  matinn ,  hvar  sem  stóð,  og  spilti  honum  með  þvL  Af  þessu 
tók  Ingibjörg  þaö  til  ráðs,  að  bún  fór  að  skamta  honum  fullnaöarmat  í 
bæði  mál;  við  þaö  lét  hann  mikið  af  matskemdum.  Einhveiju  sinni  bar 
þó  svo  við,  að  gleymzt  hafði  að  skamta  Móra  að  kvöldi  dags.  En  um 
morguninn,  er  komið  var  í  búrið,  sáu  menn,  hvar  hann  $at,  og  hafði  sfna 
löppina  niður  f  hverri  skyrtunnu,  en  húkti  á  báöum  tunnubörmunum ;  gjöröi 
hann  þá  bæði  að  gutla  f  skyrinu  með  löppunum,  og  sletta  þvf  með  kruml- 
onum.  Eptir  þaö  var  varazt  aö  gleyma  aö  skamta  honum. 

En  það  var  ekki  maturinn  einn,  sem  Móri  þurfti;  hann  þóktist  líka 
þurfa  aö  hvflast,  eins  og  hver  annar,  og  þvf  er  sagt,  að  eptir  aö  hann  fór 
aö  fylgja  Magnúsi  Kortssyni  á  írafelU,  hafi  hann  jafnan  oröiö  aö  láta  rúm- 
flet  standa  autt  handa  honum,  gegnt  rúmi  sfnu,  og  dugöi  eingum  öörum 
en  Móra  aö  Uggja  f  því.  fcað  var  eitt  sinn  um  rétta-leytíö,  að  margt  fólk 
var  komið  að  írafeUi,  og  haffii  feingiö  þar  næturgistíng.  Seinna  um  kvöldiö 
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kom  þángað  dreingur  einn  og  beiddist  húsa.  Magnús  kvað  honum  húsin 
heimil,  en  hvergi  gætí  hann  lofoð  honum  að  liggja,  nema  á  gólfinu,  eða  ef 
hann  vildi  annars  kostar  liggja  í  fletínu  á  motí  rúminu  sinu,  og  það  þáöi 
dreingur  með  þökkum.  þegar  hann  leggst  fyrir  um  kvöldið,  sofnar  hann 
brátt;  en  þegar  hann  er  nýsofhaður,  fer  óttalega  upp  á  hann,  svo  að 
korrar  í  honum.  Hrekkur  hann  svo  upp,  og  getur  ekki  sofnað  vœran 
blund  alla  nóttína  fyrir  einhverri  ásókn.  Daginn  eptír  var  vont  veður,  svo 
að  gestirnir  komust  ekki  í  burtu,  og  voru  svo  á  trafelli  nóttína  eptír.  En 
um  kvöldið  tóku  dreingir  nokkrir  sig  til,  sem  áttu  heima  á  írafelli ,  og 
þcktu  Móra,  og  hðfðu  opt  verið  f  skítkastí  viö  hann,  og  festu  hnífe  alt  f 
kríngum  rúmfletið,  svo  oddarnir  stóðu  allstaöar  upp  af  stokknum.  þá  nótt 
svaf  dreingurínn  vœrt,  og  þökkuðu  menn  það  Því,  að  Móri  hefði  ekki  vogaö 
að  honum  fyrir  hnifs-oddunum. 

Eptír  fráfall  Korts  heitins  (1821)  fylgdi  Móri  fyrst  elzta  syni  ftans 
Magnúsi,  er  bjó  leingi  á  írafelli,  sem  áður  er  sagt,  og  af  því  Móri  var 
þar  leingst  viðjoða,  var  hann  kallaður  Írafells-Móri,  og  það  nafh  hetír  sföan 
við  hann  haldizt  Auk  þess,  sem  áður  er  talið  um  ráöríki  Móra  á  írafelli 
með  legurúm  sitt,  er  þcss  getiö  um  Magnús,  að  hann  fór  einhveiju  sinni 
fram  á  Seltjarnarnes,  cr  þar  var  fiskigeingd  mikil;  en  af  þvf  bann  haföi 
ekkert  skiprúm  víst,  gekk  hann  milli  skipa  og  fékk  aö  tyjóta  hjá  ýmsum 
dag  og  dag.  Hjá  Sigurði  bónda  f  Hrólfsskála  fékk  hann  aö  róa  2  daga 
sarafleytt;  en  hásetar  Siguröar  fóru  þá  að  verða  þess  varir,  aö  Magnús  væri 
ekki  eiira,  þársem  hann  var,  og  þriöja  morguninn,  er  Magnús  var  kom- 
inn  upp  f  skipið,  og  þeir  Siguröur  þegar  komnir  á  flot,  fóru  hásctar  hans 
upp  úr  meö  Móra;  enda  er  sagt  Þeir  hafi  séö,  eins  og  mórauðan  hnykil 
eða  hrossataðsköggul  veltast  meö  Magnúsi  upp  f  slripiö.  Viö  þetta  skipaði 
Sigurður,  sem  bœöi  er  haldinn  greindarmaður  og  gætinn,  Magnúsi  aö  fara 
upp  aptur  úr  skipinu;  þvf  hann  vildi  ekki  fly^ja  hann  leingur,  hvort  sem 
hann  hefir  sjálfur  orðið  nokkurs  var  um  Móra,  eða  hann  hefir  ekki  viljað, 
að  hásetar  sfnir  hefðu  ótru  á  Magnúsi ,  og  gætu  kent  því  um ,  aö  óhöpp 
stæðu  af  honum,  ef  illa  tiltælrist 

Svo  virðist  sem  minna  hafi  veriö  um  illar  aðsóknir  á  tmdan-Kort  eldra, 
en  8umum  fyrri  konu  Dörnum  hans  og  barnabðrnum;  hvort  sem  þaö  er  af 
þvf,  aö  leingra  er  liöiö,  sfðan  hann  var  uppi,  og  sögur  þær  séu  þvfmönn- 
um  úr  minni  liðnar,  eöa  Móri  hafi  þá  slegið  sér  mcir  á  aösóknimar,  Þegar 
hann  fór  aö  fylgja  börnum  Korts,  eöa  þaö  hið  þriöja,  sem  nokkrum  þykir 
líklegast,  aö  hann  hafi  ckki  dirfst  að  vaða  eins  uppi,  meöan  Kort  var  lffe, 
eins  og  eptír  hann  látínn.  Skal  nú  hér  sýnt  með  nokkrum  dæmum,  hversu 
illa  aösókn  þau  Kortsbörn  áttu,  og  sföan  barnabörn  hans,  aö  minnsta  kosti 
börn  Magnúsar,  og  hafa  öll  þau  óhöpp,  sem  öðrum  hafa  staöiö  af  þvf  fólki, 
eins  og  veikindi  þess  sjálfe  og  fénaðardráp,  verið  kend  Móra,  fylgidraug 
þess.  það  var  eina  nótt,  aö  húsfrú  Bagnhildar  á  Meðalfelli  f  Kjós  gat 
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með  eingu  móti  sofið;  önnur  dóttir  hennar  svaf  i  sama  húsi  og  hún,  en 
hana  gat  hún  ekki  vakið  með  neinum  ráöom.  Henni  heyrðist  geingi6  inn  i 
hú&iö  om  nóttina,  og  sezt  á  2  kistla,  er  þar  stóðu,  og  citt  rúm  hiö  þriðja, 
sem  einginn  svaf  þá  í.  En  um  morgnninn  i  býtið  komu  þeir  Kortssynir 
þrír,  Magnús,  Björn  og  Einar.  —  Jón  bóndi  Kristjánsson,  scm  nú  er  i 
Skógarkoti  i  i»fngvaUasveit,  bjó,  áöur  en  hann  fór  þángaö,  á  Meöalfelli  i 
Kjós  á  móti  húsfrú  Bagnhildi.  Jón  varð  fyrir  því  skakkafaUi,  aö  kýr  hans 
fannst  einn  morgun,  þegar  i  fjós  var  komið,  svo  á  sig  komin,  að  hún  gat 
ékki  staðið  upp,  en  kvðldinu  fyrir  var  hún  hress  og  hcilbrigö  og  mjólkaöi 
vei;  vart  Þvi  aö  koma  henni  út  meö  mannsðfnuði  úrQósinu  á  blóövðilinn; 
því  ekki  var  til  annars  aö  hugsa  en  drepa  hana.  þegar  búiö  var  aö  flá 
i,  var  annaö  lœriö  undir  skinninu  helblátt,  svo  því  var  fleygt  £n 
daginn  komu  þeir  Magnús  og  Ðjðrn,  Kortssynir,  aö  Meðalfelli,  og 
veitti  Jón  þeim  átðlur  nokkrar,  fyrir  það,  hvaö  illa  aösókn  þeir  ættu,  því 
þetta  var  kent  Móra.  —  Magnús  á  írafelli  átti  einu  sinni  Hallgrimskver 
f  bandi  um  tfma  hjá  Ásgeiri  bónda  Finnbogasyni,  sem  nú  er  á  Lamba- 
stðöum,  en  sem  þá  bjó  i  Bráöræði.   Eitt  kvöld  var  Asgeir  ekki  heima,  en 
kona  han8  beið  eptir  honum;  vakti  hún  fyrst  og  var  á  fótum,  en  hátta&i 
siðan  og  vakti  viö  Ijós,  uns  Ásgeir  kom  heim.    Sfðan  háttar  hann,  og 
slðkkva  þau  svo  ljósið.   Sá  hún  þá,  hvar  strákur  kom  inn  i  húsiö,  settist 
á  stól  fyrir  framan  rúmiö,  og  lagöi  handlegginn  upp  fyrir  rúmstokkinn; 
en  hún  svaf  fyrir  framan  bónda,  fimnst  henni  handleggurinn  svo  þúngur 
og  fyrirférðanníkiU,  að  hún  kallar  upp  og  spyr,  hver  þar  sé9  eöa  hvort 
þaö  aé  Jóhannes,  fóstursonur  þeirra  Iqóna.   En  einginn  gegnir  aö  heldur. 
Hún  spyr  þá  enn,  hver,  svo  sem  hún  kvaö  á,  væri  kominn,  og  baö  hann 
fara  til  hins  neösta  og  versta.  þá  stendur  sá,  sem  á  stólnum  sat,  upp, 
og  glennir  glyrnurnar  móti  túnglinu,  sem  skein  inn  um  gluggann;  þaut 
hann  sföan  út  um  lokaöar  dyr.    Varð  þá  brestur  svo  mikill,  aö  kynjum 
gegndi,  og  í  sama  vetfángi  fellur  niður  hylla  hinumegin  f  húsinu,  ervar  á 
ská  til  við  rúmið;  stóðu  i  henni  bækur  margar,  og  þar  á  meöal  Hall- 
grímskveriö,  sem  Ásgeir  hafbi  tekiö  af  Magnúsi  til  aö  binda.  Uppi  á  hyll- 
unni  voru  og  bollapðr  mðrg,  og  'fóru  þau,  eins  og  nærri  má  geta,  i 
smámola,  og  hrutu  viðsvegar  um  gólfið.   Eptir  þetta  lét  húafrú  Sigríður 
kveykja  ýós  og  vaka  hjá  sér  um  nóttina,  og  gat  Utiö  sofiö.  En  um  morg- 
uninn  í  bytið  komMagnús  aðBráöræöi,  aö  spyija  eptir  kverinu,  sem  stóð  i 
hyUunni;  var  honum  þá  sagt,  hversu  góöa  fylgju  hann  ætti.  —  Um  Bjðrn 
Kortsson  var  þess  áður  getiö,  að  hann  hef&i  tvivegis  átt  illa  aösókn,  sem 
aörir  bræöur  hans.  En  tvisvar  þóktnst  menn  auk  þess  hafa  oröiö  þess 
varir,  aö  Móri  væri  i  fyigd  með  Birni.   Maöur  nokkur  mætti  Birni  einu 
^aní  i  norðurleið;  en  er  þeir  œtluðu  að  rf ða  hvor  hjá  öðrum,  fældust  hestar 
hana,  og  var  það  ætlun  manna,  að  þeir  hefóu  séö  drauginn  og  fælzt  hann, 
þó  maðurinn  sæi  hann  ekki.   i  ðöru  sinni  var  það,  að  bærinn  f  Mýdal  f 
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Mosfellssveit  stóð  opinn  eitt  vetrarkvöld  í  tánglsljósi  og  góðu  veöri.  Eine 
af  heimamönnum  kom  einhverstaöar  a69  og  er  hann  kemnr  f  dyrnar,  sér 
hann  strákhnokka  stálpaðan  innar  í  dyrunum,  sem  hann  kannafttst  ekki  við, 
en  datt  í  hng,  a6  Þetta  mundi  vera  Írafells-Móri  eptir  lýsingunni,  sem  hann 
haföi  heyrt  af  honum.  Maðurinn  hugsar  sér  nú,  að  króa  Móra  rani,  til 
a6  handleika  hann,  og  lokar  hurðinni.  Síðan  lætur  hann  greipar  sópa  um 
bæardyrnar,  og  finnst  eins  og  eitthva6  veröi  fyrir  sér;  en  þegar  hann  ætlar 
a6  grípa  það,  lí6ur  það  frá  honum  aptur,  svo  hann  gat  ekki  handsamað 
það.  En  snemma  morguninn  eptir  kom  Björn  Kortsson  að  Mýdal.  A6- 
sóknirnar  voru  þó  ekki  hi&  eina  flt,  sem  mennætlu6u,  aðBjörnætti  nppá 
Móra.  Björn  var,  eins  og  alt  Það  fólk,  vanda6asti  ma&ur  í  öllum  háttum 
sínum ,  geðlipur  framan  af  og  góðlyndur ,  auk  þess  sem  hann  var  mesti 
dugnaðarmaður,  og  því  var  það  von,  að  hann  geingi  mjög  í  augun  á  stúlk- 
unum,  sem  sagt  er  að  hafi  sókt  eptir  honum  ekki  færri  en  3,  þegar  hann 
var  ýngismaður  i  Hjálmholti.  Erþámælt,  að  hann  hafi  tekiö  því  í  spaugi, 
og  sagt,  að  það  væri  von,  að  þær  sæktust  eptir  honum  Móra;  því  honum 
var  eins  kunnugt  og  ððrum,  að  Móri  fylgdi  ætt  sinni.  Ein  af  þessum 
þremnr  stúlkum  varð  hlutskörpust,  og  sat  uppi  með  Björn.  En  sumir 
héldu,  að  þegar  fram  í  sókti,  heföi  Björn  ekki  tekið  öllu  af  henni  með 
spaugi,  eins  og  hann  tók  keskimálum  þeirra  Hjálmholtsstúlkna,  því  geðveiki 
ásókti  hann  mjög  seinni  árin,  er  hann  lifði,  svo  ekki  þókti  dælt  að  lynda 
við  hann;  þókti  það  ekki  ósjálfrátt  og  var  kent  Móra.  Einar  Kortsson, 
sem  leingi  var  i  Tjarnarhúsum  hjá  Lambastöðum,  bjóst  einu  sinni  heiman 
að  frá  sér,  og  ætlaði  upp  í  Kjós,  til  að  finna  þar  frændfólk  sitt,  því  þar 
var  Korts-ætt  mest  Þetta  var  snemma  vetrar.  Einar  fór  yóleiðis  yfir 
Kollafjörð  og  upp  á  Kjalarn^s;  en  er  hann  kom  þar,  var  farið  að  dimma. 
Hann  hélt  þó  á  fram  gángandi,  og  kom  eptir  vökulok  aö  Skrauthólum  á 
Kjalarnesi.  þó  Einar  væri  þar  ekki  meö  öllu  ókunnugur,  vildi  hann  alt 
nm  það  ekki  gjöra  af  sér  ónæöi,  eða  vekja  þar  upp,  er  fólk  var  *lt  ný- 
sofiiaö.  Hann  réð  það  því  af,  að  leita  fyrir  sér  í  Qósinu,  hvort  hann  gæti 
feingið  þar  afdrep  að  liggja  í  um  nóttina.  }>egar  hann  kemur  þángað, 
finnur  hann  þar  auöan  bás,  leggst  i  hann  og  sefur  af  til  morgun&  Um 
morguninn  er  hann  snemma  á  fótum,  og  finnur  bæarfólk,  og  biður  það  að 
misvirða  ékki  við  sig,  að  hann  beföi  gjört  sig  svo  heimakominn,  aö  bra  í 
Qósiö,  og  Uggja  tar  1  au6a  básnum  um  nóttina,  því  hann  hefði  ekki  vi^jað 
gjöra  þvi  ónæði.  Heimamenn  kváðu  honum  það  heitoilt,  og  vel  komið, 
þó  hann  heföi  vakið  þá  upp  um  nóttina,  en  verri  þækti  sér  aðsókn  hans, 
því  um  morguninn  áður,  en  hann  kom  um  nóttina  eptir,  heföi  bezta  kýrin 
legið  hálsbrotin  og  dauð  á  sama  básnum ,  sem  hann  heföi  legiö  í ,  og  lití 
svo  út,  sem  Móri,  fylgifiskur  hans  og  þeirra  Kortsbarna,  heföi  ætlað  að 
ryðja  til  rúms  fyrir  húsbónda  sinn,  er  hann  var  væntanlegur,  og  heföi  þurft 
á  básnum  að  halda,  sem  nú  væri  framkomið.   Eptir  það  fór  Einar  frá 
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Skrauthólum ,  og  hélt  á  fram  ttpp  1  Kjós  um  daginn.  Kom  hann  þá 
snöggvast  við  á  Grjóteyri,  því  hann  átti  þar  eitthvaö  kunnugt  fyrir,  er 
hann  ætlaði  aö  finna.  En  svo  vildi  til  sama  morguninn,  sem  Einar  fór 
frá  Skrauthólum,  aö  þá  lá  vetrúngur  dauöur  í  fjósinu  á  Gijóteyri,  er  aö 
var  komið,  og  haföi  hann  heingt  og  í  nautabandinu;  það  var  og  kent  aö- 
sókn  Einars.  Enn  er  sú  saga  um  Einar  og  Móra,  að  Einar  átti  hest  gráan, 
gripsval  hiö  mesta,  er  hann  haföi  miklar  mœtur  á.  Einn  morgun,  seint  á 
dögum  Einars,  lá  Gráni  dauöur  uppí  lopt,  svo  þétt  fyrir  framan  bæardyrnar 
i  Tjarnarhúsum ,  aö  hvorki  varð  komizt  út  né  inn  fyrir  honum ,  fyrr  en 
huiöin  var  tekin  af  björunum.  þetta  þókti  og  hafa  oröiö  af  völdum  Móra. 
—  Ýmsar  fleiri  skráveifur  gjörði  Mórí  Einari ,  meöan  hann  fylgdi  honum. 
þaö  var  eitt>  aö  Einar  varö  stundum  eins  og  spiltur  maöur  i  andlitinu,  eða 
holdsveikur,  af  útbrotum  meö  hrúðrum  og  kýlum  og  rispum,  eins  og  köttur 
hefði  klóraö  hann;  en  ef  á  hann  var  geingið,  af  hveiju  hann  hefði  feingið 
þaö,  vildi  hann  ekkert  um  þaö  segja.  Annað  veifiö  hvurfu  þessi  útbrot 
aptur,  og  var  þetta  sem  annaö  ókennilegt,  sem  Kortsiett  Þykir  fylgja,  kent 
Móra.  —  þá  sáu  menn  og  þaö  opt  til  Móra ,  aö  hann  reið  húsum  bjá 
Einari,  bæði  bæarhúsum  og  eins  byrgi,  er  hann  átti,  og  trú  var  þaö,  aö 
Móri  væri  lanngum  í  Því  viö  sjóinn;  þvi  opt  varö  vart  við,  aö  hundar 
æröust  þar  og  sprúngu  með  gelti  og  ólátum  í  kríng  um  byrgið,  þó  hvorki 
sæist  menn  né  málleysíngjar  á  ferð  nærri  byrginu. 

Ekki  hafa  geingið  miklar  sögur  af  aösóknum  á  undan  Kort  Kortssyni 
eldra,  en  þó  þykjast  menn  kunna  fyllilega  frá  því  aö  segja,  að  Móri  hafi 
fylgt  honum,  svo  bæöi  hafi  ðörum  og  sjálfum  honum  orðið  mein  aö.  — 
Veturinn  1833  stóö  svo  á,  aö  þorsteinn  bondi  f  þúfukoti  í  Kjós  reri 
vetrarvertfð  á  Kjalarnesi,  og  fór  heim  um  páskana,  eins  og  siður  er  margra 
vermanna,  sem  skamt  eiga  heim.  Hann  fékk  hest  aö  láni  til  ferðarinnar 
hjá  Ólafi  íngimundarsyni  f  Mýrarholti  á  Kjalarnesi.  En  sama  daginn  fór 
og  Kort  Kortsson  f  Uppkoti  i  Eyrarhverfi  heim  til  sín,  því  hann  reri  og  á 
Kjalarnesi  H  vertíö.  Af  því  Kort  var  gángandi,  baö  hann  þorstein  aö 
reiða  nokkuð  fyrir  sig.  Var  eitt  af  þvf  skinnstakkur,  sem  þorsteinn  batt 
fyrir  aptan  sig.  Hélt  þorsteinn  svo  leiðar  sinnar,  uns  vegir  ski^ja  aö 
þúfukoti  og  Uppkoti.  þorsteinn  ætlaði  að  halda  heim,  en  koma  ekki  við  í 
Uppkoti;  en  þegar  hann  beinir  hestinum  á  Þá  götuna,  er  lá  heim  aö 
þúfukoti,  fannst  honum  og  heyrðist  jafnvel,  sem  þrifiö  væri  til  skinnrtakksins 
fyrir  aptan  sig,  og  f  sama  vetfángi  datt  hesturinn  niður  dauður  undir 
hooum.  Móra  var  kent  um,  aö  hann  hefti  sligað  eöa  drepiö  hestinn,  af 
þvf  hann  hefði  vfljað,  aö  þorsteinn  skilaöi  skinnstakknum  heim  til  Korts. 
Kortheitinnvarannars,  eins  og  mörg  systkini  hans,  hál&turiaöur  ágeöinu, 
avo  opt  varö  aö  ha&  gætur  á  honum,  aö  hann  fœri  sér  ekki  a$  voða,  er 
hann  reyndi  opt  til,  þegar  hann  var  svo  á  sig  kominn.  í  einu  Þvi  kasti 
náöi  hann  f  hnff,  og  skar  sig  Þegar  á  háls;  en  Þá  var  komiö  aö  honum 
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og  tekinn  af  honum  hnífurinn.  Var  honum  þá  komiö  tíl  læknis* 
græddi  hann  og  saumaöi  aptur  saman  vælindiö;  en  aí  þvi  sanmnTÍira 
haföi  ékki  tekizt  vel,  lét  ávalt  einhvern  veginn  ókennilega  f  koltinu  áKort, 
þegar  hann  rendi  niður.  Seinaat  æfla  menn ,  aö  hann  haá  dáíö  af  þessu 
sama  sári,  sem  hann  var  einlægt  aö  ýfa  upp  aptur,  þegar  óráðiö  kom  a6 
honum.  —  Solveig  Kortsdóttir  giptist  Magnúsi  bónda  á  Hjallasandi  á 
Kjalarnesi  og  hafa  þan  búið  þar  mest  allan  búskap  sinn.  Henni  aegja 
menn  Móri  fylgi  sem  ððrum  þeim  systkinum.  þau  Magnús  hðftn  haldiö 
vinnukonu,  sem  Sigrífar  hét,  en  seinna  fór  hún  frá  þeim  til  Ásgeirs  bónda  f 
Bráðræði.  Sigrfður  húsfreya  Ásgeirs  og  þessi  vinnukona  hennar  voru  einu 
sinni  frammi  f  eldhúsi  við  einhver  bústðrf  tim  kvðld.  þá  segir  vinnukonan 
við  húsmóður  sfna:  „Hvað  skríðor  þama  á  bakinu  á  mérT44-  og  lítur  eta 
og  aptur  fyrir  sig  um  leið.  Húsfreya  segir,  að  þar  skrfði  ekkert  á  henm. 
En  f  sama  vetfángi  lfður  yfir  vinnukonuna ,  þar  sem  hún  stóð.  Komu  þá 
til  heimamenn  og  báru  hana  til  rúms  sfns.  Sfðan  rann  af  henni  ómegiö, 
en  þá  fékk  hún  ógurleg  uppköst.  En  um  þaö  bil  sem  uppköstunum  létti, 
var  guðað  f  bæardyrnar.  Yinnumaður  einn  heyrir  það  Innar  í  bninn  og 
segir:  „Fáöu  fjúk,  hver  sem  þú  ert,"  því  hann  áleit,  aö  þar  kæmi  sá,  er 
hefói  sókt  aö  Sigrföi  vinnukonu.  Sfðan  var  fárið  tQ  dyra,  og  var  þar 
komin  Solveig  Kortsdóttir,  og  spurði  eptir  sömu  vinnukonunni,  sem  í  aong- 
vitið  leiö,  því  hún  haföi  erindi  viö  hana.  þetta  ætla  menn  aö  hafi  verið 
fylgja  Solveigar,  Írafells-Móri,  sem  sókti  svo  illa  að  Sigrfði. 

þá  er  enn  að  minnast  á  viðureign  þeirraMóra  og  séra  Jóns  Benidikt8~ 
sonar,  sem  nú  er  á  Setbergi  f  Snæfellsnessýslu,  og  áOuðrúnu  Kortsdóttar 
frá  MöðruvöUum.  Séra  Jón  varö  prestur  á  Svalbaröi  f  t>isttlfiröi  f  þfng- 
eyarsýslu  1818,  sfðan  í  Goödðlum  f  &agaQaröarsýslu  1838,  þá  fökk  hann 
BreiöabólstaðáSkógarströndl847,  Hítarnesþfng  í  Mýra  og  Snæfellsnessýslu 
1852,  og  Setberg  f  Snœfellsnessýslu  1855.  Á  öllum  þessum  brauðum  er 
sagt,  að  Móri  hafi  átt  að  glettast  við  þau  séra  Jón  og  konu  hans ,  nema 
hvað  þess  er  ekki  getið,  meðan  hann  var  á  Breiðabólstaö.  þfngeyfngar 
segja,  að  Móri  hafi  mikið  látið  til  sfn  taka  um  matskemdir,  meöan  séra 
Jón  var  á  Svalbarði,  og  sýnt  honum  þar  ýmsan  annan  óskunda.  þar  hafi 
og  séra  Jón  kastað  til  hans  vænum  vatnsstfgvélum,  og  beðið  hann  að  fara 
svo  til  hins  neðsta  og  versta.  Allir  aðrir  en  þíngeyíngar  segja,  að  séra 
Jón  hafi  ekki  gefið  Móra  Btfgvélin,  fyrr  en  hann  var  kominn  aö  Goðdðlum, 
en  mjög  fer  tvennum  sðgum,  hvar  þaö  hafi  veriö,  hvort  heldur  á  Mosfells- 
heiði,  er  séra  Jón  kom  aö  norðan,  eða  á  Holtavðrðuheiöi,  er  séra  Jón  reiö 
noröur.  Fyrri  frásögninni  hefif  Dr.  Maurer  fylgt;1  en  eg  læt  mér  á  litla 
standa,  hvor  heiðin  er,  og  held  mér  þá  við  Mosfellsheiði,  þótthittgeti  vel 
verið.  Séra  Jón  kom  þá  aö  norðan,  sem  áöur  er  sagt,  og  mætti  þarMóra. 
-Var  Móri  þá  búinn  aö  gánga  af  sér  skó  og  sokka,  og  gekk  á  bjernm 

1.  ItL  Volkss.  86.  Ms. 
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kjákunum  og  blóðriaa.  l*r  með  var  hann  svo  létt-búinn,  eins  og  hann 
©tíi  lánga  gaungu  fyrir  höndum,  og  hafði  fariö  úr  brókinni,  svo  hann  var 
ber  upp  1  rass.  Séra  Jón  gronaöi  þegar,  aö  Móri  mundi  œtla  aö  heim- 
sckja  aig  noröur,  og  gaf  honum  þar  af  áér  vœn  vatnssttgvél,  eins  og  áöur 
er  sagt,  og  grænan  frakka,  aörir  segja  hatt  og  baö  hann  aldrei  vítja  sin 
né  sinna  þaðan  í  fiá.  Sumir  segja,  að  Móri  hafi  heitiö  því;  en  aVLr  segja, 
tð  hann  bafi  heitiö  því,  þángaö  til  hann  vœri  báinn  aö  gánga  niöur  úr 
stígvélonura.  Eptir  þaö  er  sagt,  aö  þau  séra  Jón  hafi  veriö  laus  pö  hann 
nm  tíina,  uns  þau  voru  komin  að  Hitarnesi.  En  víst  er  um  þaö,  að  þó 
séra  Jón  hefði  ná  gefiö  Móra  ttigvélin ,  meðan  hann  var  á  Svalbarði,  og 
eins  þó  menn  á  Suöurlandi  segi,  aö  Móri  hafi  fyrst  œttaö  nortur,  er  þeir 
aéra  Jón  mœttust  á  Mosfellsheiði,  þá  er  sú  sögn  Skagfirðinga,  aö  Móri 
hafi  gert  vart  við  sig  i  Goðdölum;  því  einmitt  þess  vegna  kðlluöu  þeir 
hann  „Goðdaladraug.u 

Öllum  ber  saman  um  það,  að  lángur  timi  hafi  liðið,  frá  f>ví  séra  Jón 
gaf  Móra  stigvélin  af  sér,  að  Móri  hafði  ekki  vitjað  bans;  og  eru  það 
Mýramenn  einir,  sem  kunna  sögur  um  það,  aí  Móri  hafi  farið  að  gjöra 
vart  við  sig  aptur  bjá  séra  Jóni  þau  árin,  sem  hann  var  prestur  i  Hitar- 
nesþíngum  (1852  —  1855).  Menn  i/l^jast  vissir  um  það,  að  Móri  hafi  ekki 
geingið  á  heit  sin,  og  komið  fyrri,  en  hann  var  búinn  að  gánga  uiður  úr 
stígvélunum;  en  þá  gjörði  hann  lfka  vart  við  sig  á  þann  bátt,  að  haun 
ekki  einúngis  drap  fyrir  séra  Jóni  beztu  kúna,  sem  hann  átti  i  eigu  sinni  í 
Qósinu,  heldur  er  sagt,  að  bann  hafi  þríhryggbrotiðhana,  siðubrotið,  heingt 
og  hálsbrotið,  Þar  sem  hún  stóð  á  básnum,  og  varaðist  séra  Jón  siðan, 
að  láta  nokkuru  nautgrip  standa  á  hinum  sama  bás  eptir  það,  meðan  hann 
var  í  Hítarncsi,  og  svo  kvaö  ramt  að  þeirri  trú,  að  vinnukona  ein,  sem 
verið  hafði  hjá  séra  Jóni  i  Hftarnesi ,  og  fór  til  eptirmanasins  i  brauðinu, 
varaði  prestskonuna  við,  að  láta  einga  skepnu  á  þenna  bá>.  En  prests- 
konan  lét  þángoð  kúna,  sern  henni  þókti  vænst  um  og  bczt  var,  og  hefir 
henni  ekkert  orðið  meint  af  þvi  enn  i  dag.  Auk  ýmislegs  pcníngs  dráps 
og  matspjalla,  er  Móra  vorn  kend  i  Hitarncsi  eptir  þetta  hjá  séra  Jóni, 
sókti  Móri  að  honum  með  hrœðilegu  svefnleysi,  að  tiiinnsta  kosti  var  það 
svn,  ef  hann  var  annarstaðar  nótt.  Einhverju  sinni  sem  optar  bar  svo 
við,  að  séra  Jón  var  nætursakir  í  Vogi,  og  fór  hann  að  hátta,  eins  og 
heimafólkið,  um  kvðldið,  og  sofnaöi  skjótt,  að  þvi  sem  stúlku  þeirri  virtist, 
sem  var  á  fótum  og  vakti  leingur  en  hitt  fólkið,  og  var  að  gera  eitthvað 
frammi  i  eldhúai.  þegar  hún  hélt,  að  allir  vœru  sofnaðir,  beyrðist  henni, 
sem  klóraö  vœri  i  stofuhuröina  aö  innanverðu,  þar  sem  séra  Jón  svaf; 
hún  fer  til  og  blerar  betur  eptir,  og  heyrist  enn  hið  sama.  Síðan  geingur 
hún  að  stoftihurðinni ,  og  er  þá  bœtt  að  klóra.  þetta  geingur  i  þrjár 
reisur,  að  henni  heyiist  klórað  i  stofuhurðina;  en  er  hún  kemur  að  henni. 
hsttir  ávalt  þessi  ókyrleiki.   í  þriðja  sinni,  er  hún  heyrir  þetta,  lýkur 

1  %%itizedbyG00gIe 


886 


FYLGJUR. 


hún  upp  stofunni,  tál  að  vita,  hvort  þar  kynni  aö  hafa  ortið  eptir  hundur 
eða  köttur  inni  um  kvöldiö;  en  það  var  ekki,  og  heyröi  hún  þá  glögt  um 
leið,  a6  séra  Jón  svaf  vært;  s!6an  lætor  bún  aptur  stofuna,  og  fer  svo  að 
hátta,  þegar  hún  var  búinn  að  gjörá  það,  sem  hún  átti  að  gjöra  niðri  viö. 
En  þegar  hún  er  að  hátta,  heyrir  hún,  að  lokiö  er  upp  stofunni,  og  kemnr 
séra  Jón  þar  fram  og  kallar  til  fólksins,  og  biöur  þaö  um  tðskuna,  sem 
hann  hafi  reitt  fyrir  aptan  sig,  því  annars  komi  sér  ekki  dúr  á  anga  í  alla 
nótt  Stúlkan  varö  fyrir  svðrum,  sem  var  a6  afklœöa  sig,  og  sagði,  a6 
hann  hefði  þó  sofið  vært  áðan,  er  bún  hefði  komið  inn  í  stofuna.  Hann 
játaöi  því,  en  þeirri  værtmundi  nú  lokið,  nema  hann  feingi  tðskuna.  Hún 
sagöi,  að  taskan  væri  læst  úti  i  skemmu,  og  hún  vissi  ekkert,  hvað  bóndi 
hefði  gjört  af  lyklinum,  en  hann  svæfi  og  gæti  hún  ekki  veriö  að  vekja 
hann.  Séra  Jón  kvaðst  alt  um  þaö  vilja  hafa  tðskuna,  ella  kæmi  sér  ekki 
dúr  á  auga,  þaö  sem  eptir  væri  nætur.  Var  svo  bóndi  vakinn  eptirlykl- 
inum,  og  taskan  sókt.  Tók  séra  Jón  við  henni  alls  hugar  feginn,  og  er 
ekki  getið  annars,  en  hann  svæfi  vel  og  einginn  ókyrleiki  heyrtist  eptir 
þaö.  En  þvf  setla  menn,  að  séra  Jón  hafi  svo  ákaft  viljað  fá  tðskuna,  aö 
hann  hafi  haft  1  henni  einhver  svefhmeðul ;  enda  kvafc  hann  ávalt  gæta 
þess  vandlega  sfðan,  aö  leysa  tðskuna  frá  hnakknum  sfnum,  bera  hana  inn 
og  bafa  hana  undir  eða  hjá  rúminu  sfnu  þar  sem  hann  er  nætursakir,  ng 
þvi  ætla  menn,  aö  1  benni  aé  annaðhvort  einhver  vörn  viö  áleitni  Móra, 
eöa  svefnmeðul. 

Magnús  á  frafelli  átti  4  bðrn:  Guörúnir  tvær,  GuðrfÖi  og  Guömund. 
Guörúnirnar  gipti  hann  á  sama  hátt  og  Laban  forðum  dætur  sínar,  að  hann 
hélt  vinnumenn,  sem  sátu  síðan  uppi  meö  þær.  önnur  þeirra  átti  Haldór 
nokkurn  fyrir  mann,  og  munu  þau,  eptir  aö  þau  áttust,  hafe  veriö  um 
tima  í  húsmennsku  hjá  Magnúsi  eða  haft  einhverja  litla  sneið  af  jörtinni 
meö  honum.  Einu  sinni  varö  Guörún  veik,  og  kom  Móri  til  hennar,  þar 
sem  hún  lá  f  einhýsi,  og  feldi  fyrir  henni  öll  bollapðrin,  sem  hún  átti  f 
eigu  sinni,  ofan  af  hyllu  fyrir  ofan  glugga,  í  sama  herberginu,  er  hún 
lá  í,  og  fóru  þau,  eins  og  nærri  má  geta,  i  þúsund  stykki.  Hin  Guðrúnin 
giptist  og  vinnumanni  fðður  ains,  er  Ólafur  heitir,  og  hafa  þau  leingi 
búiö  f  Reykjakoti  f  Mosfellssveit  Er  þaö  sagt,  að  Guðrún,  kona  Ólafs, 
sé  opt  veik  bæði  á  geðinu,  sem  svo  mðrgum  af  Korts-ætt  hefir  verið  hætt 
viö,  og  eins  á  lfkamanum;  hún  hefir  og  mist  Qölda  barna,  og  má  vera  að 
það  sé  með  fram  orsök  til  veikinda  hennar.  þaö  er  mælt,  að  Móri  hafi 
helzt  eptir  andlát  Magnúsar  tekið  sér  vist  til  matar  hjá  þeim  igónum, 
Ólafi  ogGuörúnu,  og  að  hann  haldi  til  fyrir  ofangólfker  mikið,  sem  grafið 
sé  niður  til  hálfe  f  búrinu.  þegar  Guðrún  er  veik,  svo  aðrir  verta  að 
gángast  fyrir  matseld,  er  sagt,  að  Móri  setji  upp  á  sig  hundsbaus  og  sé 
honum  drums  um  að  þiggja  mat  sinn  af  ðörum,  en  Guörúnu.  Eingar 
sögur  ha&  fariö  af  iUum  aðsóknum  undan  þessum  tveimur  systrum,  enda 
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mun  hin  síðarnefnda  sjaldah  fara  a6  heiman.  Aptur  á  móti  þjrkir  Guðríður 
systir  hennar  eiga  álfka  aðsókn ,  og  flestir  af  fyrri  konu  bðrnum  Korts. 
Einu  sinni  hafði  húsfrú  Ragnhildur  á  Meðalfelli,  sem  fyrr  er  nefud,  látiö 
ala  snemmborínn  kálf  og  gjðra  honum  vel  til  í  alla  staði;  leið  svo  veturinn 
af  og  fram  í  grœn  gröe  voriö  eptir.  að  honum  var  ekki  hleypt  út  með 
kúm  á  morgnana,  fyrr  en  undir  bádegi,  og  tjóðraður  í  túninu,  þar  sem 
bezt  var,  heldur  gefið  inni  ýmislegt  sem  til  féllst,  og  var  hann  þá  orðinn 
metfé  eptir  aldri.  Einn  morgun  var  kúnum  hleypt  út,  eins  og  vant  var, 
og  farið  sfðan  með  kálfs-dallinn  út  í  fjós  til  hans.  þókti  þá  flósakonunni 
enn  heldur  snemt  að  hleypa  honum  út,  svo  hún  fór  inn  aptur  að  borða  úr 
askinum  sínum.  En  þegar  hún  kemur  aptur  út  f  IJósiö,  sér  hún,  að  kálf- 
urinn  liggur  steindauður  á  básnum  með  allar  lappirnar  út  undan  sér.  Var 
bann  svo  dreginn  út  úr  fjósinu  og  farið  að  gera  hann  til'  En  varla  var 
búið  að  rista  fyrir  á  honum,  þegar  Guöríður,  dóttir  Magnúsar  á  írafelli 
kom,  og  töldu  menn  það  vist,  að  þetta  hef&i  verið  fylgjan  hennar,  sem 
drepiö  hefti  kálfinn.  En  þegar  rist  var  á  kviöinn  á  kálfinum,  sáu  menn, 
að  magállinn  var  rifinn  eptir  endilaungu,  svo  vðmbin  veltist  út  úr,  þegar 
rist  var  fyrir,  því  henni  bélt  ékketf  nema  skinnið,  og  ðll  innýflin  voru 
marin. 

Guðmundi,  syni  Magnúsar  á  írafelli  fylgdi  Móri  ekki  sfður  en  Guðríöi, 
systur  hans.  þaö  var  einn  vetur,  að  Ásgeir  bóndi  á  Lambastððum  haföi 
látið  son  sinn  þorvald  til  kennslu  að  Reymvðllum  til  séra  Ólafs  Pálssonar, 
nú  pró&sts  f  Gullbrf ngu  og  Kjósarsýslu.  En  þorvaldur  fór  heim  til  sfn 
litlu  fyrir  jólin,  til  að  sitja  þau  f  foreldrahúsum;  en  svo  var  ráð  fyrir 
gjört,  að  hans  skyldi  verða  vitjaö  eptir  þann  tfma,  ef  einhver  yrti  á  ferð 
úr  Ejósinni.  það  var  eitt  kvðld  á  Lambastððum ,  að  þan  þorvaldur  og 
móöir  hans  sváfo  2  f  húsi;  fram  orðið  var  orðiö,  og  ljós  voru  slökt,  en 
þá  varð  Sigrfði  móður  hans  flt,  svo  hún  biður  hann  að  kveykja  aptur. 
þorvaldur  gerir  það,  og  þegar  hann  er  búinn  að  því,  biður  hún  hann  að 
sækja  sér  vatn  að  drekka,  og  fiira  með  Ijósið  með  sér,  svo  hann  ræki  sig 
hvergi  á;  því  þó  þorvaldur  vœri  þá  ekki  eldri  en  12  vetra,  var  hann 
ómyrkfœlinn  og  þurfti  ekki  ^jósið  þess  vegna.  Fer  hann  svo  eptir  vatoinu 
frám  f  eldhús  en  skilur  eptir  ljósiö  f  stofunni  og  stofuhurðina  opna,  svo 
að  glampann  lagði  fram  f  eldhúsið.  Sfðan  tekur  hann  vatniö  í  glas  og 
œtlar  inn,  en  f  því  hann  snýr  sér  við,  sér  hann  strákhnokka  koma  úr 
forbyrginu  fyrir  eldhúsinu,  inn  á  eldhúsgólfið,  en  hvorugúm  dyrunum  haf&i 
verið  lokað  kvðldinu  áður.  Strákur  þessi  stendur  þar  f  Jjósglampanum 
berhausaður  með  barðastóran  hatt  í  hendinni  og  f  mórauðri  úlpu,  og  rekur 
skygnurnar  kánkvís  og  glottaralegur  xxpp  áþorvald;  horfost  þeir  þar  í  augu 
Utla  stund,  því  þorvaldur  segist  ekkert  hafa  óttazt  hann,  en  virt  bann 
grant  fyrir  sér,  og  man  bann  það  enn,  að  honum  sýndist  strákur  þessi 
allur  loðinn  í  framan.   En  þegar  þorvaldur  leit  af  honum  augunum,  var 
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honum  ærið  hverft  viö,  svo  a6  vatnið  skvettist  úr  vatns-glasinu.  En  þá 
stökk  upp  skothundur,  sero  lá  inni  í  stofunni,  með  ógurlegu  gelti  og  át  f 
gegnum  eldhásiö  og  át  í  tán  og  fleiri  bundar  meö  bonum,  sem  léta  þetta 
gánga  lángan  tfma.  Daginn  eptir  komu  2  menn  ofen  úr  Kjós,\að  vitja 
nm  þorvald,  og  var  annar  þeirra  Guömundur  Magnásson ,  sem  þá  var  f 
Kiraneákoti.  þóktust  menn  þá  vita,  að  þaö  befði  verið  Írafells-Móri,  sem 
þorvaldur  heföi  séð  um  nóttína. 

Einar  Kortsson  átti  4  dœtur:  tvær  þeirra  eru  almennilegar  y  ein 
Kmafallsqák ,  en  hin  fjóröa  þykir  ekki  með  ðllum  mjalla.  Hán  beitir 
Guðrán  og  er  16  vetra  gðmul;  og  hefir  þó  ekkert  oröiö  kent  til  þessa. 
Hán  kvartar  opt  undan  þvf ,  aö  „skömmin  hann  Móri"  sé  að  hrekkja  sig 
og  klípa,  eöa  stríða  sér.  Nýlega  fékk  hán  hnémein,  sem  hán  átti  leingi  1, 
og  sagði  hán  svo  sjálf  frá,  að  þaö  hefti  komið  af  þvf,  aö  Móri  befti  brundið 
sér,  8VO  hán  heföi  dottiö  á  stein  méö  hnéð.  En  eins  og  hún  kennirMóra 
nm  öll  þessi  ófðll  sfn,  eins  ieikur  orð  á  því,  að  hann  eigi  að  vera  valdur 
að  vitsmnnaskorti  stálku  þeswar,  þar  sem  hán  er  ekki  talin  ðlla  meir 
en  hálfviti,  og  þykir  það  líkt  ýmsum  aðforum  Móra  viö  aöra  f  Kortsætt. 

Stls-Mórl  eða  JÞorgarður.  (Eptir  sðgnam  á  Aiptancsi,  SeUjarnarned  og  í 
Ara«s$slu.)  það  eru  drog  til  þessarar  sögu,  þó  mðrgum  fari  hér  um  mis- 
sögnum,  aö  hjón  nokkur  bjuggu  á  Báatöðum,  fyrir  framan  HelUrár. 1  Hjá 
þeim  var  vinnumaður,  sem  þorgarður  hét  Var  þaö  haft  f  flimti,  aö  konan 
héldi  viö  bann  fram  hj?i  mauni  sfnum.  Einnig  þókti  örla  á  því,  aö  bóndi 
yröi  að  láta  f  lægra  haldi,  en  vinnamaðurinn ,  fyrir  konanni;  því  gekk 
bóndi  opt  að  óvaldari  verkum  og  var  áti  í  iUviörum,  er  þorgarður  sat 
heima.  Eitt  af  því  var  þaö,  aö  bóndi  stóð  aUajafiia  sjálfur  yfir  fé  sínu  á 
vetrum,  er  nokkuö  var  aö  veöri,  og  eitt  vetrarkvðld  f  byl  kom  bóndi  ekki 
heim,  né  nóttina  eptiry  en  hann  haföi  fariö  til  ijárins  morguninn  fyrir  og 
ætlaö  aö  standa  yfir  því  um  daginn.  Morguninn  eptir  var  farið  aö  leita 
hans,  og  fannst  hann  þá  f  HeUiránum  meö  áverka  af  manna  vðldum,  er 
menn  ætluðu  að  heföi  dregiö  hann  til  dauöa.  þorgaröur  var  grunaöar  um 
þetta,  af  orði  þvf,  sem  á  honum  lá  og  konu  bóndans,  og  því  er  sagt  aö 
málið  bafi  veriö  prófað.  Fór  þá  svo,  aö  allar  líkur  bárust  á  þorgarö,  þótt 
hann  synjaöi  þverlega  fyrir,  aö  hann  heföi  valdið  dauða  hásbónda  sfns,  og 
var  honnm  því  dæmt,  eptir  þvf  sem  sagan  segir,  annaö  bvortlíflát  (somir 
segja  beingíng),  eða  fébætur,  og  skyldi  hann  mega  leysa  lff  sitt  meö  ærnu 
gjaldi.  En  hér  fór,  sem  vant  er,  aö  flestár  kjósa  fyrðar  lff ,  og  því  vildi 
þorgaröur  bjarga  sem  leingst.  1  þann  tíma  bjó  sá  maöur  á  SeU  á  Seltjarn* 
arnesi,  sem  Jón  hét;  hann  var  orðlagður  ríkismaður.  þorgaröur  fer  þá  til 
Jóns  og  biður  hann  í  allra  krapta  nafhi ,  að  leysa  nú  Uf  sitt.  Jón  var 
fyrst  heldur  tregur  til  þess.   En  af  Því  þorgarður  lagði  mjðg  að  bonum, 

1.  það  mun  vera  latmæli  fjrír  Elliöaá  eöa  Elliöaár,  ^já  Ln.  V,  12.  kap^  312,  bls. 
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og  hét  að  þjóna  honum  og  niðjum  hans  af  trú  og  dygö,  meðan  sir  ynnfet 
orka  og  aldor  til,  gekkst  Jóni  svo  hngur  við  vandroönm  hans  og  bænum, 
að  hann  lét  til  leiðast)  og  fór  að  tclja  laasnargjaldið  fram  á  borðið;  en 
þorgarönr  stóö  yfir  honnm  á  meöan.  þegan  Jón  var  lángt  kiminn  aö  tejja 
peníngana,  kom  Goörún,  kona  hans  inni  stofana,  og  spyr,  hvaö  hann  vilji 
meö  alt  ^etta  fé.  Jón  segist  ætla  aö  leysa  meö  þvi  líf  mannsins,  sem  þar 
standL  Hún  baö  hann  ekki  gjðra  þá  glópskn,  því  þaö  eitt  mannkaup  mnndi 
1  þorgaröi,  að  hann  væri  ekki  sparandi  frá  heingingn.  í  því  teknr  hús- 
freya  upp  bæöi  svnntnhorn  sín  aö  neöan,  geingnr  aö  borðinu,  og  sópar 
meö  annari  hendinni  ðllnm  peAíngnnum  þar  ofan  i,  en  heldur  npp  svuntu- 
bornunum  meö  hinni.  Jóni  bónda  féllust  bæöi  orðtök  og  hendur  viö  þessar 
aðfarir  konu  sinnar.  En  hón  segir,  í  því  hún  ætlar  að  gánga  út  meö 
peningana  í  svnntnnni,  og  lítur  til  þorgarðar:  „Líöi  hver  fyrir  sinar  gjðrðir." 
þorgaröpr  segir:  „Ekkí  mun  bér  skiliö  meö  okkur;  [því  ekki  er  þaömeira 
en  fyrir  mig  aö  sjá  svo  um,  að  kveöja  min  fylgi  ykkur  hjónum  og  ætt 
ykkar  i  níunda  Úð.'< 1  Síöan  fór  þorgarður  burtu  og  var  tékinn  af.  En 
tvimæli  eru  á  því,  hvort  þaö  hafi  heldur  verið  gjört  hér  i  landi  eöa  ytra, 
þó  er  þaö  helzt  á  oröi,  aö  hann  hafi  veriö  heingdur  i  Kópavogi,  og  geiugi 
hann  þegar  aptur  og  sækti  aö  Selstyónunum,  en  einkum  aö  GuÓrúnu,  konu 
Jóns,  eins  og  hann  haföi  heitazt  nm ;  kom  Þá  bæði  rænuleysi  og  óráö  yfir 
Guörúnu.  Af  því  draugur  þessi  var  um  lánga  tima  viöloðandi  á  Seli,  Vfcr 
hann  kallaöur  Sels-Móri,  en  þorgarður  alt  af  annað  veifiö,  og  því  nafni 
heldur  hann  enn,  af  þyi  maðurinn  hét  svo.  þau  Selshjón  áttu  dóttur  eina, 
er  þorgeröur  hét;  hennar  fékk  HaldórBjarnason,  merkisbóndi  f  Skildínga- 
nesi,  og  með  henni  bæði  auöinn  allan  þeirra  Selshjóna,  að  þeim  látnnm, 
og  ættarfylgjuna,  þorgarð  eða  Móra,  þó  litlar  sðgur  fari  af  honum  bæði  i 
tið  þeirra  Skildinganeshjóna,  og  eins  á  meðan  Bjarni,  sonur  þeirra,  var  á 
nppréttum  fótum  í  Sviöholti;  þvf  Bjarni  sá  var  hinn  mesti  forkur.  Mun 
hann  vera  einn  Þeirra  lðgréttumanna,  sem  Magnús  lögmaöur  Ólafsson  út- 
nefhdi  seinast  á  alþíngi  við  öxará  1798,  og  bjóBjami  þá  áffliði  áÁlpta- 
nesi.*  Eptir  þaö  varð  Bjarni  skóla-oeconomus,  þegar  skólinn  var  fluttur 
að  Bessastööuin ,  en  bjó  þó  leingst  i  Sviöholti ,  og  var  sannnefhdur  hér- 
aöshðfofngi  á  Alptanesi.  þótt  nú  Móri  geröi  ekki  mikið  fyrir  sér,  hvorki  f 
Skildínganesi  bjá  Haldóri,  né  i  Sviðholti,  meðan  Bjarni  sat  uppi,  var  hann 
þar  þó  helzt  viðloöa,  og  lánga  tfma  eptír  þaö,  meöan  niðjar  Bjarna  bjuggu 
þar,  og  þvf  var  hann  stundum  kallaður  Sviöholts-draugur,  en  þómiklu 
optar  eiginnafni  sfnu,  þorgarður.  Bjarni  í  Sviðholti  átti  mörg  böra  og 

1.  þranum  aögnum  fer  nm  sför  þorgaröi  firá  [;  sumir  segja,  að  haon  hafi  sngt : 
„þvi  aptar  mun  eg  gánga,  og  fylgja  ykkur  og  ætt  ykkar,  kðrlom  i  7.  Ii6,  en  konum  i  9., 
pur  sem  eg  á  ógæfa  mina  fremur  upp  á  konu  en  karl."  £n  aðrír  segja  avo  frá  orfam 
hans:  rþri  fjrlgja  mun  eg  afspreingi  ykkar,  og  fró  áralt  rerri  i  krennleggina." 

X  Sbr.  Árb.  Esp.  XI,  92.  blg.,  og  XII,  168.  Ma. 
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mannvæn,  sem  kunnugt  er,  og  þókti  fremur  ðrla  á  þvf ,  að  Móri  glettist 
við  þau  og  jafnvel  niöja  þeirra,  sem  nú  Önnur  dóttir  Bjarna,  sem 
þurfður  hét,  giptist  Beuedikt  stúdent  Björnssyni  frá  Hítardal  sem  leingi 
hefir  veriö  prestur  i  Fagranesi.  Hún  var  mesta  skýrleikskona;  en  það 
mótlæti  sókti  á  hana,  aö  hún  varö  hálfbrjáluð  og  stundum  óö  meö  Öllu. 
Ut  úr  þvf  skildi  húft  viö  mann  sinn,  og  tók  Ragnheiður,  systír  hennar, 
hana  þá  aö  sér,  kona  Jóns  Jónssonar,  skólakennara  áBessastöðum,  og  eptir 
Þaö  fyrri  kona  Bjarnar  Gunnlaugssonar  yfirkennara  í  Reykjavík.  Hjá  henni 
mun  þuriöur  hafa  dáiö.  Eitt  meö  ööru  er  það  haft  eptir  þuríöi  í  óráös- 
köstunum,  aö  hún  hafi  átt  aö  aegja:  „Systir  mín,  þaö  er  naöra  aö  stinga 
mig,u  en  aörir  segja:  „Hún  ífigibjörg  er  alt  af  aö  stínga  mig  meö  skóoál  i 
hjartað."  Ætla  menn,  aö  hún  hafi  átt  viö  íngibjörgu,  dóttur  Jóns  áÁlpta- 
nesi,  sem  var  bjá  þeim  hjónum,  Benedict  og  þuríði,  áöur  en  þau  skildu, 
en  varö  sfðan  seinni  kona  séra  Benedicts,  svo  aö  þuríöur  hafi  þar,  ef  til 
vill,  haft  ráö  meö  óráöi.  Ættarfylgju  þuríðar  var  kent  um  þenna  veikleika 
hennar,  sem  þó  hefir  ekki  borið  á  til  muna  síöan  í  ættínni;  en  stórlynt 
þykir  það  fölk  sumt,  og  ekki  alt  viö  alþýöuskap.  Eingar  sögur  hefi  eg 
heyrt  um  það,  að  þorgaröur  hafi  átt  aö  ásækja  húsfrú  Ragnheiöi  Bjarna- 
dóttur,  sem  fyrr  er  nefnd;  en  sagt  er  aö  það  hafi  veriö  í  mœli  á  Suður- 
landi,  aö  bæöi  hafi  hann  átt  aö  vera  þess  ollandi,  að  póstskipiö  týndist 
1817,  af  því  fyrri  maöur  hennar  sigldi  meö  því  og  fórst  meö  því  undir 
Jökli, 1  og  eins  hafi  hann  ollað  dauða  þórðar  heitins  Bjarnasonar  í  Sviö- 
holti;  enn  er  það  og  í  mæli,  að  hann  eigi  aö  fylgja  börnum  Bagnheiöar, 
einkum  Bjarna  rektor,  og  hafasumir  þókt  veröa  varir  viö  þaö,  aðsvoværi.1 
þess  skal  hér  getið  um  leiö,  áö  Bjarni  Haldórsson  í  Sviöholti  átti 
systur  þá,  semJórunn  hét;  hún  var  svarri  mikill  og  skrautkona.  Sagt  er, 
að  maður  nokkur  á  Alptanesi  hafi  beöið  hennar.  En  henni  þókti  sá  ráöa- 
hagur  fyrir  neöan  sig,  að  eiga  hann,  og  veitti  honum  því  afsvar.  þá  er 
sagt,  að  hann  hafi  heitið  þvi  fyrir  sér,  þegar  Jórunn  aftók  viö  hann  um 
eiginorö,  aö  hann  skyldi  eigi  aö  síður  loðb  við  ætt  hennar,  þó  sér  væri 
fyrirmunaö  að  komast  f  hana  á  þann  hátt,  sem  hann  vildi.  Eptir  þafi 
giptist  Jórunn  Eyólfi  stúdent  Jónssyni,  sem  þá  var  í  Sviðholti,  en  flutti  sig 
'seinna  aö  Skógtjörn  á  Alptanesi,  og  þókti  þar  merkismaöur  i  sveit.  þau 
Eyólfur  áttu  eina  dóttur  barna;  hún  hét  þoigeröur  eptir  ömmu  sinni. 
Ekki  höftu  þauEyólfur  veriö  leingi  saman,  þegar  þess  varö  vart,  aðJórunn 
hafði  geöbrest  nokkurn,  sem  fór  því  meir  f  vöxt,  þess  leingur  sem  leiö, 
og  þar  kom  um  sföir,  að  hún  varö  brjáluð  meö  öllu,  þóktu  þar  hafa 
friunkomiö  heitfngar  biðilsins,  sem  áður  var  getið.  þegar  þorgeröur  Eyólfe- 
dóttir  var  oröin  gjafvaxta,  beiddi  bennar  og  fókk  Eggert  Bjarnason,  sem 


1.  JOklamenn  hafa  aörar  sagnir  mn  ptð.  hvernig  sá  skipreiki  hafi  onakast  S(já 

i  galdrastöfam. 
3.  Sbr,  Dr.  Maurers  IsL  Tolkss.  86.  Us. 
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mn  þafi  leyti  mun  hafa  ortiö  prestur  aö  SnœfoksstöÖom  (Klausturhólum)  í 
Grímsnesi.  Fór  hún  svo  austur  meö  honum,,  og  áttu  þau  börn  saman. 
Uöu  nú  8yo  fram  tímar,  tíl  þess  Jórunn,  móöir  þorgeröar  andaöist;  haföi 
hún  aldrei  oröiö  heil  á  geösmunum  frá  því  sú  tirmíng  kom  yfir  hana,  eptir 
aö  hún  giptist  En  ekkert  haföi  vottaö  til  þeirrar  veiki  á  þorgerði,  meöan 
móöir  hennar  liföi;  enda  hafði  hún  aldrei  suöur  komið,  frá  því  hún  fór 
austur,  og  er  þaö  sagt,  aö  séra  Eggert  hafi  veriö  varaöur  viö  því,  aö  láta 
hana  fara  suður,  og  aldrei  koma  út  fyrir  Sog  eöa  Álptavatn,  og  mundi 
hana  þá  ekki  saka.  En  þegar  Jórunn  á  Skógtjjöra  dó,  er  mœlt,  aö  þorgeröur 
hafi  beðið  mann  sinn  aö  lofa  sér  nú  suöur  meö  honum,  og  hafi  hann  færzt 
nndan  því  í  fyrstu,  en  þó  látiö  til  leiðast,  þegar  hún  iagöi  meir  aö  honnm. 
Segir  svo  ekki  af  feröum  þeirra  tyóna,  fyrr  en  þau  voru  komin  suönr  yfir 
HettisheiÖi ,  suöur  í  Fóelluvötn,  fyrir  ofan  Helliskot,  þar  er  sagt  að  hafi 
svifiö  aö  henni,  og  hafi  hún  aldrei  oröið  jafagóö  síöan.  Ætla  menn,  aö 
fylgidraugur  móöur  hennar,  eöa  þorgaröur,  sem  nokkrir  hyggja,1  hafi  hitt 
hana  þar  fyrst  og  ásókt  hana  þaöan ,  meöan  hún  lifti ,  efa  þaö  var  ekki 
mjög  leingi  eptir  þaö.  Börn  þeirra  séra  Eggerts  og  þorgerðar  hafá  sum 
þókt  auðnulitil,  og  tvœr  af  dœtrum  þeirra  ortið  bijálaöar. 

gólheim*  -  MóH,  (Eptír  sðgusögn  úr  BrdöaQarövdAlom.)  Á  öndverÖri 
19.  öld  bjó  að  Skriönesenni  í  Bitru  bóndi,  er  Finnur  hét.  Kona  hans  hét 
Guörún  en  fósturdóttir  Elisabet.  Vinnumaöur  var  hjá  þeim  er  Hallur  er 
nefndur.  Hallur  lagöi  hug  á  Elisabet,  en  þaö  var  mjög  á  móti  viljaþeirra 
bjóna.  Hallur  átti  aö  róa  undir  Jökli  um  veturinn,  og  áöur  hann  fór  til 
8járar  beiddi  hann  Elisabetar,  en  var  syqjaö,  og  ftr  því  aö  heiman  i  þúngu 
skapi.  Um  veturinn  fyrir  þorra  fer  Elisabet  sem  optar  til  kirkju  aö  Eyri, 
og  er  hún  kemur  heim  aptur  um  kvöldiö  sezt  hún  á  rúm  sitt,  tekur  ask 
sinn  og  œtlar  aö  fara  aö  boröa,  en  í  sama  vetfángi  snarar  hún  frá  sér 
askinum,  og  segir,  aö  mórauö  flyksa  œtli  aö  sér;  fœr  hún  þá  niöurfalls- 
sýkis-kast,  og  er  þegar  örend.  Upp  frá  þessu  fer  aö  örla  á  reimleika  á 
Enni;  fólk  þar  fer  aö  láta  illa  í  svefoi,  veröur  myrkfœliö  og  sœkir  illa  aö, 
þá  þaö  kemur  á  aðra  bœi,  og  annaö  því  um  lfkt  Bóndi  var  einarður 
maður,  og  ber  þetta  úr  fólki,  en  alt  kemur  fyrir  sama.  Ouðmundur  hét 
bróöir  konunnar,  heimamaöur  að  Enni;  aö  honum  sókti  hvað  mest;  sýndist 
honum  þaö  vera  strákur  búkmikill,  en  klofstuttur ,  t  mórauöri  úlpu  meö 
lambhúshettu  á  höfói,  og  skott  aptur  úr.  Nú  fóru  fleiri  aö  sjá  draugsa 
og  á  saina  hátt,  og  kölluöu  þeir  hann  þvi  Móra.  Ouömundi  þókti  varla 
Tsert  um  veturinn  aö  Enni;  hann  fer  þvf  aö  heiman  og  vestur  á  sveitir 
til  Qölkunnugs  manns.  Hann  veröur  þar  þess  visari,  að  i  Bifi  bafi  druknað 
menn  á  skipi  um  eöa  epfdr  nýar,  og  einn  þeirra  heitaö  Friörik ;  muni 

li  Vfat  er  nm  það,  aö  nokkrir  kalla  þenna  drang,  lem  átti  aft  hafe  grendaö  húsfrú 
þorgeröi  |  Vötmmnm,  ebmig  SviÖholts-drang. 
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Hallur  Itafit  feingið  mann  tíl  að  vekja  þenna  Friðrik  upp  og  sent  Elisabfet 
og  fólki  hennar,  og  svona  sé  Móri  uudir  koniinn.  Nokkru  siöttr  fluttu 
þau  bjón ,  Finnur  og  Guörún ,  sig  að  Sólhcimum  f  Laxárdal ,  og  upp  frá 
því  var  draugurinn  nefhdur  Sólbcima-Móri.  Hann  varf  opt  skepnum  aö 
Hfs  eða  lima  tjóni,  þegar  Finnur  var  á  fert,  og  margt  gjörti  bann  fleira 
flt,  aö  menn  segja.  Bjarni  er  nefhdur  vinnumaður  í  Sólheimum;  bann 
varö  ókennilega  veikur  með  aðsvifiim,  og  þegar  þau  komu  að  honum, 
þóktist  hann  sjá  Móra  sækja  að  sér.  Eitt  aðsvifa-kastið  reiö  bonum  að 
fullu.  Jóhann  er  nefndur  annar  vinnumaöur  aö  Sólheimum,  og  var  hann 
þar  á  epfir  Bjarna;  hann  var  hartskeytinn  og  ófirirleitinn ,  og  kvaöst 
aldrei  mnndi  Móra  hræöast;  .hann  var  fjármaður.  Eitt  kvðld  kom  hann 
ekki  heim  i  sama  mund,  og  vant  var;  var  hans  þá  leitað,  og  fiumst 
hann  þá  dauöur  inni  í  beytópt,  og  líkaminn  allur  blár  og  blóöagur. 
t>á  er  l(k  Jobanns  var  flutt  á  kiriguna,  sýndist  fólki  af  næstu  bænm, 
sem  sá  til  líkfylgdarinnar,  sem  maöur  riöi  fyrir  aptan  líkiö  á  hest- 
inum,  en  hesturinn  sligaöist  undir  líkinu  á  miðri  leiö,  og  var  hann  þó 
talinn  úlfaldagripur. 

Ouömundur  sá,  er  fyrr  var  gctið,  hjó  aö  Broddanesi.  Eitt  sinn  ætlar 
bann  í  Hrútafjörö  meö  viðarfarm  á  skipi,  en  landveg  til  baka  meö  kýr  og 
kindur;  hann  átti  hund  mjog  fylgispakan.  Um  morguninn,  er  af  stað 
skyldi  fara,  fannst  bundurinn  hvergi,  og  var  hans  leingi  leitað;  loksins 
fami8t  hann  inn  undir  palli,  og  varö  Ouömundur  aö  bera  hann  nauörgan  á 
skip.  Veöur  var  gott  ;  en  er  skipiö  kom  inn  undir  Kollsá,  bvolfdi  því; 
tveir  komust  á  kjðl  er  menn  sáu,  og  rak  skipiö  fyrir  noröankuli  inn  eptir 
Hrútafiröi.  Bátar  þar  voi  u  allir  frosnir  niöur  og  áralausir;  var  því  litið 
um  hjálp,  en  svo  var  aö  sjá,  sem  skipinu  væri  bægt  fra  hverju  annesi; 
rak  þaö  mannlaust  á  Bæarnesi.  .þessi  atburöur  er  kendur  Móra.  Eitt 
sinn  fór  Finnur  i  Sólheimum  verzluuarferö  aö  Búöum,  og  verzlaöi  við 
lausakaupmann ,  cr  lá  í  Búðaósi;  á  feröinni  í  land  hvolfdi  bátnum,  varan 
týndist  og  einn  maðurinn  druknaði.  Bött  áöur  en  bátnum  bvolfdi,  l*óktust 
mcnn  hafa  séö  fyrir  víst,  að  einum  var  fleira  í  bátnum,  en  vera  átti,  og 
var  fullyrt,  aö  þar  hefði  Móri  vcrið.  það  er  haft  eptir  Finni,  aö  aldrei 
mundi  Móri  granda  sér,  og  varð  sú  raun  á.  Nú  þykir  Móri  vera  oröinn 
mjög  dofnaður  og  kyrlátur;  samt  er  ekki  trútt  um,  aö  eun  þyki  sem 
Sólheimafólk  sæki  illa  aö. 

Hallur,  sem  áöur  cr  nefiidur,  kvongaöist  vestur  undir  Jökli,  og  þókti 
jafnan  mesta  iIImennL  Er  þaö  liaft  í  frásögum  um  hann,  aö  eitt  sinn 
þegar  bann  misti  dóttur  sína,  og  lík  hennar  lá  á  börunum,  reiddist 
Hallur  konu  sinni,  og  í  hefhdar-skyni  misþyrmdi  hann  likfara,  og  braut  f 
því  hvert  bein. 
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H8rghóls-Mórí.  (Eptír  handrití  sftra  Skála  Gistaonar  á  Stóranápi.)  þaö  er 
sagt,  a6  bann  hafi  veriö  einn  af  þeim  draugum,  sem  vaktir  bafa  yeriö  opp 
volgir.  Hann  fór  á  nndan  fólki  frá  Hörghóli,  hvar  sem  það  kom,  og  er 
mœlt  haun  hafi  í  fyrstu  drepiö  menn  og  fénað.  En  mikiö  linaöist  bann 
eptir  viöureign  sfna  viö  þórð  sterka  áBjaniastððum;  cr  sagt  þeir  hafi  tekizt 
á  heila  nótt,  og  rifiö  sundur  nýtt  brekán.  þórður  náði  hvcrgi  taki  áMóra, 
því  hann  viur  likastnr  þvi,  sem  hann  væri  þófinn  ullarflókL  Aldrei  varö 
þóröur  jamgóöur  síöan. 

Ank  Móranna,  sem  nú  hefir  nokkuö  veriö  af  sagt  um  sinn,  má  enn 
nefha  Laugalands-Móra  í  Baröarstran<)an<ýslu,  og  Keflavíkur-Móra 
í  Skagafiaröarsýslu. 

Ooggur.  Likastur  Mórunum  cr  draugur  sá  vestur  í  Breiöafirði  er 
Goggur  heitir,  en  gogg  kalla  menn  járnkrók,  sem  kofur  og  lundar  eru 
dregnar  meö  út  ár  holum  sínum,  eöur  l>á  ífæru,  cr  fiskimenn  hafa  tál  að 
bera  í  stórdrætti,  sem  koma  undir  borö.  Um  Gogg  cr  laung  saga  fyrir 
vestan;  um  npptök  hans  cr  mér  ókunnigt,  ncnia  hvað  mig  minuir  aö  hann 
sé  uppvaknfngur,  og  svo  til  kominn,  aö  maöur  heitaöist  við  Ólaf  nokkurn1 
bónda  í  Ólafsdal ,  aö  hann  skyldi  senda  honum  sendingu.  Er  ekki  sagt 
frá  því,  hvernig  þaö  atvikaöist,  en  skömmu  síöar  átti  Ólafur  þessi  leiö  utan 
frá  Stóra-Holti  og  inn  aö  Óla&dal  þar  sem  hann  bjó.  Leiöin  liggur  inn 
meö  fjörum,  og  var  aöfall  sjáfar  og  fariö  aö  dimma.  Á  miöri  leið  eru 
hólar  sæbrattir,  sem  Moldhólur  eru  kallaöir,  og  er  þar  skuggalegt;  og 
§egir  ekki  af  því,  nema  þegar  Ólafur  kom  aö  Moldhólum,  kom  aö  honum 
lítill  púki,  með  krókhúih  á  höfðinu.  Ókind  þessi  slóst  nú  i  ferð  með  Ólafi, 
og  vildi  ávalt  ganga  síðar,  en  Ólafur  varaðist  hana,  og  gengu  þeir  þannig 
láuga  leið  inn  eptir  fjörum,  að  Goggur  fór  ávalt  í  btig  við  Olaf ;  þángað  til 
kom  inn  á  Ólafsdalseyrar  fyrir  neðan  bæinn  í  Ólafsdal;  þar  gat  draugurinn 
komizt  aptan  aðÓlafi,  og  segir  ekki  af  skiptum  þeirra,  nema  Ólafur  fanbt 
þar  dáinn  um  morguniun,  en  atvik  þessi  öll  dreymdi  konn  hans  heimá  á 
bænum  þessa  sðmu  uótt  Eptir  þetta  fylgdi  Goggur,  og  fylgir  enn  í  dag, 
að  sögn  mamia,  Ohifsdalsætt. 

A6  lyktum  skal  hér  viðbæta  nokkrum  sögum  um  drauga,  sem  ^agt  er 
að  hafi  fylgt  cinstökum  bæum  eða  bygðarlögum,  og  set  eg  þá  fyrstan  þcirra: 

Voga-drauginn.  þegar  Jóu  heitinn  Daníelsson  kom  að  Stóru- 
voguin  i  Gullbríngusýslu,  var  þar  nyög  reimt,  og  stóð  svo  á  þvf,  að  bóndi 
sá,  sem  þar  hafði  búiö  á  undan  honnm ,  haföi  einu  Binni  úthýst  manni  í 
mixjöfnu  veðri,  köldum,  og  að  likindum  svaungunL  þessi  maður  ætlaöi  þá, 
þegar  hann  fékk  ekki  inni  í  Vogum,  að  fara  út  í  Njarövfkur,  út  yfir 
Voga8tapa,  og  leita  þar  fyrir  sér.  En  nm  morgnninn  eptir  fannst  hann 
dauður  út  á  Stapa,  nærri  Grimshól;  var  hann  borinn  heim  að  bæ  þeim, 
sem  honum  var  úthýst  frá  kvöldinu  áður.   þegar  komið  var  með  hann  f 
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hlaðið,  brá  bónda  sve  við,  að  það  leiö  yfir  hann;  sumir  segja,  að  hann  hafi 
orðið  á  sðmu  stond  bráðkvaddur,  én  hinir,  að  hann  hafi  raknaö  við  apter 
úr  aungvitinn,  en  aldrei  orðið  jafngóður,  og  þetta  hafi  dregið  hann  til  dauöa. 
þegar  búið  var  að  grafa  þann,  sem  útí  varö,  fór  þegar  að  bera  á  reim- 
leika  í  Vogum  hjá  bónda,  og  batnaðí  ekki  hót  við  það,  að  hann  dó.  Menn 
eignuðu  það  því,  að  sá,  sem  úti  haí&i  ortið,  vildi  hefha  sin  fyrir  það,  að 
honum  hefti  verið  visað  á  bug  úr  Vogum,  og  orðið  svo  úti.  þegar  Jón 
kom  að  Vogum  hélzt  reimleikinn  enn  við,  þó  alt  fólk  væri  þaðan  farið, 
sem  þar  hafti  verið,  þegar  manninum  var  útbýst.  Varð  Sigríði,  konuJóns, 
einna  mest  méin  að  því,  og  ásókti  þetta  hana  með  svefhóvœrð  mikilli,  því 
ekki  bafti  hún  fyrri  fest  blund  á  kvöldin  í  rúminu  fyrir  ofen  mann  sinn, 
en  hún  fór  að  láta  illa  í  svefninum.  Fyrst  i  stað  vakti  Jón  hana,  en 
jafhskjótt,  sem  hún  blundaði  aptur,  kom  að  henni  sama  óværöin.  Aldrei 
kom  þetta  fram  við  Jón  sjálfan,  en  ekki  var  leingi,  áður  bonum  leiddist 
þessi  áleitni.  Eitt  kvöld,  þegar  Jón  heyrir,  að  fer  að  korra  í  konu  sinni, 
rýkurhann  á  fætur  aptur,  og  fer  ofen,  og  tekur  sax  í  hðnd  sér,  og  segir 
ef  djöfull  sá  láti  sig  ekki  í  náðum  og  alla  sína,  skuli  hann  reka  i  hann 
sveðjuna,  og  vísar  honum  til  fiandans.  Eptir  það  hætti  reimleikum  hjá 
Jóni.  En  þegar  reimleikinn  hvarf  frá  Vogum,  fór  hann  að  gjöra  vart  við 
sig  í  Tjarnarkoti  i  Vogahverfinu,  og  var  það  pó  ekki  af  því,  að  þar  væru 
heldur  neinir  niðjar  þess,  er  hafti  úthýst  manninum.  Sókti  draugurinn 
einkum  á  bóndann  þar,  og  það  svo,  að  h*nn  varð  gjörsamlega  óður  eina 
nótt.  Var  þá  sent  heim  aö  Vogum  eptir  Jóni,  þvi  Vogamenn  leituðu  jafhan 
liðs  hjá  honum  í  flestu,  sem  þeir  við  þurftu;  og  kom  hann  vonum  bráfiar. 
En  þegar  bóndinn  1  Tjarnarkoti  sá  hann  ,  var  hann  svo  óður,  að  hann 
sagðist  ekki  hræðast  neinn,  nema  andskotann  hann  Jón  Danielsson.  Gekk 
þá  Jón  að  manninnm,  og  segist  þá  muni  neyta  þess,  að  bann  sé  hræddur 
við  sig,  og  skipar  hinum  óhreina  anda  út  nr  manninum  með  mikilli  alvöru- 
gefiii.  En  svo  brá  viö  það,  að  maðurinn  fékk  þá  værð  og  datt  í  dá.  En 
Jón  fór  þegar  út;  fylgdi  hann  hrnum  óhreina  anda  burt  frá  bænum  i 
Tjarnarkoti  og  þángað,  sem  nú  er  búð  sú  i  Vogum,  sem  beitir  Tuðra. 
þ&r  kom  hann  honum  fyrir  og  bað  hann  sökkva  þar  niður  til  hins  neðsta 
og  versta  helvítis,  þaðan  sem  hann  væri  Iqominn,  og  gjöra  aldrei  framar 
mein  af  sér  f  Vogum.  Við  þessi  ummæli  Jóns  hvarf  reimleikinn  þegar, 
svo  hvorki  bóndanum  i  Tjarnarkoti  né  neinum  öðrum  varð  eptir  það  meint 
við  hann.  En  þó  hefir  þókt  örla  á  því  opt,  að  ekki  væri  alt  hreint  í 
Tuðru.1 


1,  Sagan  er  tekia  eptír  PAli  gollmið  Emamyni  á  Me&alfeUi  i  Ejos,  ea  benvm  segði 
Jon  Danieieeoa  ijeJfqr. 
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HeygarÖs-draugurlnn  á  HvítárvSlluin.  (Eptír  frásftgn  Borgflitoga.) 
Einhvern  tima  var  vinnumaöur  á  Hvftárvöllum,  sem  hvorki  er  nefhdur  sjálfur, 
né  hver  hafi  verið  húsbóndi  hans.  Hann  var  þar  garfmaður  og  tók  tfl  alt 
heyið,  og  haf&i  nóg  að  starfá,  því  þar  var  þá  naatpenfngur  mikill,  bæði 
kjr  og  geldneyti.  Maður  þessi  lagði  hug  á  stúlku  þar  á  bsnum,  en  hún 
vildi  ekki  eiga  hann.  Af  því  varð  maöurinn  þúnglyndur  og  að  lokum  ekki 
mönnum  sinnandi.  En  garðverk  stundaði  hann  þó  eigi  aö  síður,  una  hann 
iannst  heingdur  i  hálsklútnum  sínum  f  einni  heygeilinni.  þóktust  menn 
þá  vita,  að  hann  hefti  fargað  sér  sjálfur  af  harmi,  af  því  hann  fékk  ekki 
stúlkuna,  sem  um  það  leytí  lofaðist  öðrum  manni.  Kvöldið  áður  en  brúð- 
kaup  hennar  átti  að  verða  að  mórgni,  var  veður  gott  og  túnglsjjós  bjart 
Stúlkan  átti  ýmislegt  eptir  ógjðrt,  og  þar  með  brúðarskó  sina.  Hún  sagði 
við  stúlku  nokkra  á  Hvitárvöllum ,  að  hún  skyldi  koma  meö  sér  fram  f 
beardyr,  þvf  hún  œtlaði  að  gera  þar  skóna,  fyrst  svona  vsri  fagurt  og 
bjait  úti,  en  ekki  kominn  sá  tími  aö  farið  vsri  að  kveyhja.  Stúlkan  gjörði 
svo,  og  voru  þœr  þar  um  hríð,  brúðarefhið  við  skógerðina  og  hin  stúlkan 
að  dóta  sér,  þángað  til  hún  settist  niöur  bjá  brúðarefhinu.  þegar  stund 
var  tiöin,  fer  stúlkuna  aö  syfia  og  geispar  hún  mjög.  Brúðarefiiið  segir, 
að  hún  skuli  þá  fara  inn  og  hátta,  fyrst  hún  sé  svona  syQuð ;  sér  sé  eingin 
skemtun  að  henni,  hvort  sem  sé,  enda  muni  ekki  villa  um  sig  í  blfðunni 
og  birtumii  þeirri  arna.  Stúlkan  gerir  svo,  fer  innar  og  leggur  sig  fyrir, 
en  brúðarefnið  situr  kyr  sem  áður,  og  lýkur  við  skóna.  þegar  hún  er 
búin  meö  þá,  verður  henni  litið  út;  sér  hún  þá,  hvar  maður  kemur  neðan 
túnið,  heldur  fasmikill  og  heilsar  henni  ekki.  Hún  yrðir  á  hann  að  fyrra 
bragði,  og  spyr,  hver  bann  sé.  Maðurinn  segir  henni  það,  og  það  með,  aö 
hann  eigi  erindi  við  hana.  Hún  segir:  „þaö  fór  þá  betur,  aö  eg  var  ekki 
háttnð,  fyrst  þú  átt  erindi  við  mig,  en  hvert  er  nú  erindiö?"  „Eg  œtiaað 
drepa  þig,"  segir  hann.  „þaö  held  eg  þú  látir  ógert,u  segir  hún;  „og 
gjörðo  nú  annaöhvort,  að  þú  fiur  til  hins  neösta  og  versta  helvítis,  eða  farðu 
til  aadskotans  noiöur  á  heygarð,  og  róðu  þar  til  eilífðar,  en  af  mér  hefir 
þú  hyorki  mjótt  né  mikið  annað.u  „Og  þúsund  sinnum  heldur  norður  á 
heygarð,4'  segir  draugurinn;  brá  hann  þá  skjótt  við,  og  fór  þángaö,  og 
ha&  ákygnir  menn  tíðum  séð  hann  róa  þar.  Eptir  það  var  stúlkan  lans 
allra  mála  viö  hann.  Um  þenna  draug  er  það  allmerkilegt,  að  hann  er 
einn  af  þeim  ftu,  sem  gjörir  gott,  en  ekki  ilt  þaö  er  sumsé  almsli,  að 
þó  veðrasamt  sé  á  Hvítárvöllum ,  eins  og  víða  er  í  þeirri  sveit,  ijúfi  þar 
aldrei  hey  f  garði,  ef  hvorki  sé  boriö  á  þau  grjót,  né  sig,  og  þakka  menn 
það  drangnnm,  ^em  liggi  á  heyunum,  og  veqi  heygarðinn  fyrir  öllum  hey- 
skööunf,  ef  hann  má  vera  einn  um  hituna.  En  ef  menn  láta  þar  sig  á  hey, 
og  ben  gijót  á,  er  sagt,  að  þaö  hey  rjúfi  og  hvirflist  burt  niður^  garð- 
setum.  Einu  sinni,  er  veður  gjöröi  hvast,  voru  meðal  annara  tvö  hey  f  Hvftár- 
vaDft-hqrgarti ,  annað  nýi^pborið  af  lausu  og  léttu  úth^yi  og  ótyrft,  en 
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annað  þétt  og  sfgiö  hey,  tyrft  og  vel  um  búiö.  En  alt  um  það  flettist  af 
því  heyinu  alt  torfið  og  gijótiö,  eins  og  því  vœri  fteygt,  og  heyið  ajálft 
þyrlaðist  útum  alt;  en  bitt  heyið,  sem  var  nýuppborið,  baggaðist  ekki  hót1 

Relmlclki  á  Auökúlu.  (Eptír  sögnnm  Húnretnioga.)  i  lángan  tíma  eða 
að  minnsta  kosti  þaö,  sem  af  er  þessari  ðld,  hafa  pre&tar  ekki  þókt  verða 
lánggæöir  á  Auðkúlu,  sem  optast  er  nefhd  Kúla,  því  siðan  um  1800  hafa 
þar  þjónað  8  prestar,  en  «9  hafa  haft  veitíngu  fyrir  brauöinu,  en  einn  kom 
aldrei  þángað.  Ekki  er  nein  vissa  fyrir  Því,  að  reimleiki  þessi  stáhdi  í 
nokkru  *ambandi  við  sögunaum  Sigurö  prest  á  Auökúlu,*  því  litíar 
sögur  hafa  fiuið  þaðan,  frá  því  hann  dó,'og  þángað  til  á  þessari  ðld.  Frá 
1803—1817  var  þar  prestur  sá,  sem  hét  Jón  Jónsson  hinn  eldri,  faðir  séra 
Danfels,  scm  leingi  hefir  veríð  á  Kvfabekk  og  þeirra  barna.  Séra  Jón  var 
vel  látínn  bœöi  af  sóknarfólki  sfnu  og  öðrum,  sem  maklegt  var,  því  hann 
var  góðgjörðamaöur  og  greiðvikinn.  Hann  var  og  búsýslumaður  mikill,  og 
máttí  vel,  eiiis  og  flestir  prestar  á  Kúlu,  og  unni  hann  þvf  staðnum8  mjðg. 
Einu  sinni  vom  vermenn  nótt  lyá  honum,  sem  optar,  f  suðurleið  um  vetur. 
Veittí  hann  þeim  að  vanda  sínum  góðan  beina,  og  daginn  eptir,  er  Þeir 
fóru  af  stað,  fylgdi  bann  þeim  út  yfir  vatn  (Svfnavatn),  sem  lá  Þá  með  ísi;4 
þó  kallað  sé,  að  Svínavatn  liggi  alt  enda  á  milli,  er  Það  sjaldan,  að  Þar 
séu  ekki  vakir  f  cinhverstaðar,  og  er  Þaö  mál  manna,  að  Þaö  sé  nykraum 
að  kenna,  sem  sé  f  Svfnavatni,  en  líkara  er,  að  vakirnar  komi  af  kalda- 
versli,  sem  rennur  f  vatnið,  auk  þess,  sem  f  þaö  falla,  og  úr  því ,  ár  og  lœkir, 
en  við  árminnið  og  lœkjarósana  er  hættast  við,  að  vakir  verði,  enda  verður 
þess  vart  á  ýmsum  stöðum.  þegar  séra  Jón  skildist  við  vermennina,  neyttí 
bann  þess,  að  hann  áttí  góðan  best,  er  hann  reið  þá,  sem  endrar  nœr,  og 
er  það  f  mœli,  að  til  hans  hafi  átt  að  sjást  heiman  að  frá  Kúlu,  er  hann 
hleypti  hestinum,  og  eins  það,  er  hesturinn  steyptist  með  öllu  saman  f  vök 
eina  út  undan  Kúiunesi.  þó  eru  Þar  um  missagnir  nokkrar,  sem  Ijóðmœli 
þau  sýna,  sem  kveðin  voru  um  hvarf  séra  Jóns;  þar  er  Þetta  úr: 

„Vers  til  mönnum  fylgja  fór, 

fús  með  eingum  Þjósti; 

tðöu-alinn  teygði  jór 

á  Tvfblinds-kvinnu  brjósti 


1.  Heyit  hefi  eg  suma Borgfiröínga  kalla  Skotta  eöa  Hvitárvalla-Skotta  draug 
þann,  sem  liggi  þar  á  heyunom ;  en  eingan  karldraug  hefi  eg  annan  heyrt  nefndan  því 
naíhi  Sumir  segja  og,  aö  j>aö  sé  Stormhöttur,  sem  verji  þar  hevin,  sbr.  1.  ueöanmálsgrein 
tí6  Hvitárvalla-Skottu  á  36S.  bla. 

2.  Sbr,  þessa  söga  i  Uppvakoingnm,  344.— 345.  bh. 

3.  Auk  pess ,  sem  prestssetur  á  Islandi  era  alment  kallaöir  „staöir,"  heitír  Kála  i 
Landn.UI,  6.kap.  (Kh.  atgáf.  1848,  184.  Ms.)  Auðkúlnstaöir,  og  eins  i  öllum  fornbréfam. 

4.  Arb.  Bsp.  XII,  02—93. 
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fewr  í  er  og  þetta: 

„Einginn  veit  um  afdríf  hans, 

utan  hvað  menn  sáu: 

skaflaförin  skeifberans 

á  skðr  tíl  hejjar  lágu." 
Og  enn  var  þetta  kveðið  nm  atburð  þenna: 

„Kúlu  deyði  klerkur  frá 

komst  í  neyð,  þar  vökin  lá; 

vatniö  rei6  i  Svina  sá 

sínum  skeiði  jórnum  á." 
Hvort  sem  nú  sannara  er,  að  sézt  hafi  til  prests  frá  Kúlu,  er  hann 
reið  i  vökina,  eða  hitt,  sem  önnur  vísan  segir,  var  fitriö  að  leita  hans,  er 
hann  kom  ekki  heim.  Sáust  þá  skaflaförin  eptír  bestinn  að  vökinni  ðöru 
megin,  en  hattnr  prests  og  starkóngur  af  beizii  hans  binu  megin.  Áf  þvi 
w  það  ráðið,  að  prestur  mundi  bafa  komizt  upp  úr  vökinni  aptur  og  ætíað 
siöan  að  draga  bcstinn  upp,  slitið  þá  starkónginn  af  beizlinu,  náð  svo  til 
bestsins  aptur,  en  hann  dregið  prest  í  vökina.  En  prestur  fannst  ekki  allan 
veturinn,  fyrr  en  um  vorið,  að  ísa  leyrti  af  vatninu,  og  var  hann  t>á  slæddur 
app;  festist  ein  slæðan  i  blárri  péysu  silfurhneptri ,  er  hann  hafði  verið  i 
um  daginn,  sem  bann  drukknaði,  'eins  og  hann  var  vanur  að  vera,  þegar 
hann  haföi  minna  við,  því  þá  var  enn  ekki  sá  vani  orðinn,  að  prestar  væru 
alment  kjólklæddir  heima  eða  heiman,  ef  þeir  fóru  skamt 

þcgar  sama  daginn,  sem  séra  Jóö  fór  i  vatnið,  þókti  hans  verða  vart. 
k  úthallandi  degi  var  vinnumaður  í  Stóradal  að  gefa  fé  í  garðahúsi.  þegar 
hann  kom  fram  á  garðann  með  fyrsta  hneppið,  sá  hann,  að  allar  ærnar 
h^ftu  troðizt  saman  í  aðra  króna,  en  hin  var'tóm  fram  úr  gegn.  Honum 
þókti  þetta  undarlegt,  og  fer  að  gá  betur  að.  Sýnist  honum  þá  séra  Jón 
á  Kúlu  standa  innarlega  í  auðu  krónni  i  bláu  peysunni  sinni  silfurhneptu. 
Maðurinn  beilsaði  honum  kompánlega;  en  prestor  tók  ekki  undir  við  hann. 
Maðurinn  yrMr  þá  eitthvaö  á  bann  aptur,  en  alt  fór  á  sömu  teið,  prestur 
gegnir  ekki  að  beldrfr.  Fer  svo  maðurinn  inn  aptur  í  heytóptina  eptir  öðru 
hneppinu,  og  hugsar,  að  þetta  séu  glettur%  af  presti,  og  hafi  hann  ætlað  að 
gjöra  sér  bilt  við  meö  þessu.  þegar  hann  kemur  fram  á  garðann  með 
næsta  hneppiö,  sér  hann,  að  féð  er  búið  að  jafna  sig  á  garðann  í  báðum 
krónum,  en  prest  sér  hann  hvergi.  þykist  hann  t>á  vita,  að  hann  muni 
ha£a  farið  heim  að  bænum  f  Stóradal,  og  muni  hann  bitta  hann  þar.  Eptir 
það  lýkur  maðurinn  útiverkum  og  kemur  svo  heim ;  spyr  hann  þá ,  hvar 
prestur  sé;  en  heimamenn  sðgðu,  að  þar  heföi  einginn  prestur  komið  allan 
þann  dag.  Maöurinn  baö  þá  ekki  segja  sér  neitt  af  þvi,  þar  sem  bann 
hefti  með  eigin  augum  séð  prestinn  (  bláu  peysunni  sinni,  og  hann  hefði 
komið  til.  sfn ,  meðan  hann  hefði  veriö  að  gefa  á  eitt  húsiö ,  og  vildi  alls 
ekki  trúa  þvf,  að  hann  væri  þar  ekki,  hvernig  sem  heimamenn  synjuðu 
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fyrir  það,  þángað  til  hann  gekk  ár  skagga  am  það  sjáliur,  að  prestar  hefö 
ekki  getað  komiö  að  Dal  um  daginn,  þegar  hann  frétti  seinna  frá  Kúlu, 
hvernig  farið  haf&i. 

8ama  yeturinn  sem  séra  Jón  eldri  dó,  fékk  séra  Jón  ýngri  veitíngu 
fyrir  Kúlu,  faöir  séra  Jóns  sáluga  á  Barði  í  Fljótum  og  þorsteins  beitins 
Jónssonar  kaupmanns  i  Reykjavík  (f-1859)  og  þeirra  barna.  Áöar  hafii 
hann  veriö  prestur  í  Goðdölum  í  Skagafiröi  (1800—1817).  Hann  vildi  fyrir 
hvern  mun  komast  aö  brauöinu  og  bújörðinni  allri  um  voriö;  en  ekkja  séra 
Jóns  eldra,  íngibjörg  Oddsdóttir  frá  Miklabæ,  var  eptir  á  Kúlu  meö  mörgum 
börnum,  og  vildi  hún  gjarLan  búa  á  Kúlu  nœsta  ár,  meö  því  ekki  lá  þá 
hentagt  jarðnœöi  á  lausum  kjala  handa  hehni.  Séra  Jón  ýngri  var  kappsmaður 
og  vildi  vera  einn  um  hituna  á  Kúlu,  og  vann  þaö  meö  fylgi  sínu,  aö  bónd- 
inn  í  Litladal  var  borinn  út  þaöan  frá  ekkjunni  um  voriö,  svo  hann  kæmist 
einn  aö  Kúlu.  þó  séra  Jón  ýngri  beitti  síður  en  ekki  í  þessu  neinu  harð- 
fylgi  við  ekkju  sérá  Jóns  eldra,  því  honum  fórust  flestif  hlutir  vel  til  hennar, 
héldu  menn,  að  séra  Jóni  eldra  hefði  ekki  líkað  það,  aö  ekkja  sin  færi  frá 
Kúlu,  meö  þvi  hann  haföi  sjálfur  í  lifanda  lífi  haft  svo  miklar  mætor  á 
staðnum,  og  því  er  mælt,  að  hann  hafi  ásókt  bæði  nafha  sinn  og  aðra, 
hvort  heldur  þeir  voru  frá  Kúlu  eða  ætluðu  þángáð  gestkomandi,  og  jafhvel 
þá,  sem  voru  á  ferö  um  vatnið,  og  vildi  varna  þeim  upp  af  því,  eða  teygja 
þá  út  í  það  með  ýmsum  öðrum  bekkíngum,  sem  sagt  er  hann  hafi  baft  í 
frammi;  en  hvorki  drap  hann  fénað  fyrir  séra  Jóni  ýngra,  né  olli  illum 
aðsóknum  á  undan  honum. 

Af  því  þeir  höfðu  verið  hvor  annars  prestur  séra  Jón  ýngri,  meðan 
hann  var  í  Goðdölum,  og  séra  Jóu  Konráðsson  á  Mæiifelli  (J  8 11— 50),  var 
mjög  kært  með  þeim,  og  vildu  þeir  ekki  sHta  það,  þó  séra  Jón  ýngri  flytti 
vestur  í  Húnavatnssýslu;  skyldi  því  séra  Jón  Konráðsson  koma  að  norten 
vestar  þángaö,  til  að  taka  við  nafha  sínum  haust  og  vor,  en  hinn  frura 
aptur  norður  tíl'aö  veita  séra  Jóni  Komáðssyni  sömu  þjónustu.  Eitt  vor 
kom  séra  Jón  Konráðsson  að  norðan  á  fyrsta  í  páskum  að  Svínavatni,  og 
hitti  þar  nafoa  sinn  eptir  messu,  og  ætluðu  þeir  að  •verða  samferöa  yfir 
vatnið  að  Kúlu,  því  Svínavatn  lá  þá  meö  hest-ís.  þegar  þeir  fóru  af  stað 
frá  Svinavatni,  urðu  þeir  nafhar  samferða;  en  þegar  þeir  vora  komnir  ofim 
á  vatnið,  fór  séra  Jón  á  Kúlu  að  taka  sig  frá  nafiia  sinum  og  fylgdananpi 
hans,  og  stefhdi  þvert  úr  leið  suður  i  vatnsenda.  Séra  Jón  Konráðsson 
gefur  ekki  um  það,  og  hugsar  með  sér,  að  hann  freri  þenna  krók  til  þess 
að  hafa  sprettinn  því  leingri,  því  vatnið  er  ekki  meir  en  góðar  sprettur  á 
breidd  milli  landa,  þegar  það  liggur,  en  Kúíu-Jón  haföi  ágætan  reiðhest 
Rfður  svo  séra  Jón  frá  Mælifelli  beina  leið  yfir  vatnið  að  Kúlu,  og  sér  ekkert 
til  ferða  heima-prestsins.  Var  þá  enn  beðið  eptir  honum  lánga  stund,  og 
verið  aö  gæta9  hvort  hann  kæmi  ekkí.  En  það  dróst.  Siðau  matast  séra 
Jón  Konráðsson  og  er  þó  annars  hugar,  eins  og  aðrir,  að  nafhi  sinn  skuli 
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ekki  koma,  og  þó  mest  af  þvi,  aö  hann  fylgdi  honum  ekki.  Si6an  smá- 
dimmir  aö  kvöldi,  og  fóru  allir  út  á  Kúlu  aö  gæta  og  Mera,  hvort  eingion 
kæmi.  En  það  varö  ekki.  Síðan  vöktu  menn  alla  nóttína  og  var  kveykt  1 
hæstu  gluggum,  en  yeöur  var  gott  um  nóttina,  logn  og  frost,  og  voru  allir 
heimamenn  úti  við,  eins  og  milli  heims  og  hejjn,  og  ekki  sízt  séra  Jón 
Konráösson.  Svo  leiö  nóttin,  aö  heima-presturinn  kom  ekki  og  alt  fram  á 
dag,  og  fram  til  þess,  aö  fóik  fór  aö  koma  til  kirkjunnar  á  annan  í  páskum, 
og  var  þaö  spurt  um  séra  Jón;  en  einginn  kunni  neitt  af  honum  aö  segja, 
eöa  feröum  hans.  Fór  mönnum  þá  ekki  aö  dáma  aö  þessu,  og  var  nú  ráö- 
gert  aö  fá  söfhuöinn  til  aö  leita  dauöaleit  að  honum.  ES  í  því  kom  séra 
Jón  ríöandi  neöan  úr  Kólunesi;  í  þvi  nesi  er  Kúlu-eingi  noröur  af  bænmn. 
Hann  var  meö  gleöibragöi,  er  hann  kom,  en  bæöi  berhðföaður  og  berhentur 
og  svipulaus.  Allir  uröu  fegnir  komu  hans,  sem  nærri  má  geta,  en  einkum 
kona  hans  og  böm,  og  þá  ekki  hvaö  sízt  séra  Jón,  vinur  hang.  Hann  var 
spmröur  aö  því,  hvar  hann  hefti  dvaliö,  en  hann  vildi  ekki  segja  neitt  frá 
því,  nema  aö  ekkert  hefti  geingiö  að  sér.  En  hann  undi  því  verst,  aö  hann 
hafti  mist  vetlíngana  sína,  svipuna  og  hattinn,  því  hann  var  einstakur 
gætnismaöur  og  aldrei  vanur  að  glata  neinu  slfkn,  þó  honum  þækti  góöur 
sopinn.  Kona  hans  baö  hann  lofa  sér  aö  ráöa  því,  aö  hann  færi  aldrei 
fylgdarlaus  þaöan  í  frá,  hvorki  að  Svínavatni  né  annaö.  Séra  Jón  sagöi, 
aö  héöan  af  þyrfti  hann  einga  fylgd  framar,  og  mundi  sig  ekkert  saka. 
þaö  eitt  lét  hann  menn  i  ráöa.  Sföan  var  embættaö  um  daginn,  og  var 
heimaprestorinn  til  altaris,  sem  ætlaö  var.  Margar  getur  voru  um  það, 
hvaö  séra  Jón  hefti  tafiö,  en  ekki  uröu  menn  þess  vísarí  aö  heldur.  Sum- 
ariö  eptir  á  eingjarslætti,  þegar  faríö  var  aö  slá  í  Kúlunési,  fannst  svipan 
prestsins  og  vetlíngarnir;  lá  þaö  kyrfilega  hvaö  hjá  ööru  á  þúfu  einni, 
leingst  noröur  f  nesi,  rétt  á  yatnsbakkanum,  og  þóktast  menn  þá  vita,  aö 
þaö  mundi  hafa  veriö  vilt  um  prestf  þaö  sem  séra  Jón  Konráösson  vissi 
þaö  til  feröa  hans  sföast,  aö  hann  reiö  suöur  f  Vatnsenda,  en  þaöan  er 
góö  bæarleið  út  f  Kúlunes,  sem  presturinn  hafti  oröiö  að  fara,  og  rföa  þá 
út  eptir  vatninu  fyrir  neöan  og  fram  bji  Kúlu.  þaö  voru  og  getur  manna, 
að  því  aö  eins  hefti  hann  lagt  af  sér  svipu  og  vetlínga,  aö  hann  befti  eitt- 
hvaö  þurft  til  aö  taka,  og  þéldu  menn,  að  þeir  nafhar  mundu  hafa 
glfmt  þar  heldur  leingi,  séra  Jón  eldrí  og  ýngrí,  og  hinn  ýngri  orðiö 
hinum  yfirsterkarí  að  lokunum,  en  ekki  gáö  sín  fyrir  glímu-skjálptanum, 
þegar  búiö  var,  og  skilið  eptir  vetifngana  og  svipuna  á  þúfunni;  en  hatt- 
urinn  fannst  aldrei.  þetta  réöu  meim  mest  á  því,  sem  presturinn  haföi 
svaraö  konu  sinni  til  um  fylgdina,  sem  áöur  er  sagt,  og  svo  því,  er  sföar 
kom  fram,  bæöi  viö  séra  Jón  qjáUan  og  aöra.1 

1.  þeesa  sðgu  sagKi  mér  Boanr  sðra  Jóns ,  þoratdnn  kanpmaðttr  1858.  En  dóttir 
lára  Jóns,  Guörífiar,  sem  w  6  yetra,  er  hnn  kom  að  Knlu,  segir,  að  |«tta  hafi  orðiö  að 
vera  fynta  eöa  fjrstn  ár  föönr  sins  á  Knln,  ^vi  aldrei  halbi  hann  faríð  fylgdariaua, 
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í  ððra  sinni  var  það,  a6  séra  Jón  ýngri  ?ar  á  ferð  á  sumardag  meé 
konu  8inni  og  börnnm  og  dugandis  fylgdarmanni  út  meö  vatni  fyrir  utan 
Vatnsvfk,  að  hann  tekur  sig  þvert  frá  þeim,  sem  meö  fionum  voru,  og  riðnr 
út  f  vatniö.  .Kona  hans  kallar  til  hans,  og  biöur  hann  fyrir  alla  muoi  að 
gjöra  ekki  þetta.  En  hann  hélt  á  fram  og  lét  sem  hann  heyröi  það  ekki. 
Rfður  hann  svo  lítiö  leingra,  en  þá  þykist  fylgdarmaðurinn  sjá  sitt  óvænna, 
ef  hann  fari  leingra,  þvf  þá  muni  hann  hleypa  á  sund;  riður  hann  þYÍ 
út  f  á  eptir  honum  og  kemst  fram  fyrir  prest;  og  spurði,  hvern  fjandann 
hann  œtiaði.  þá  hló  prestur  og  sneri  við  hestinum  til  sama  lands. 

Fleiri  voru  það,  en  séra  Jón  ýngri,  sem  menn  héldu  að  séra  Jón  eldri 
hefði  viljað  teygja  f  vatnið,  eöa/sem  sögur  hafa  farið  af,  að  hann  hafi  varnað 
að  komast  upp  af  því.  Maður  hét  Steinn  og  var  Guðmundsson.  Hann  var 
uppeldisson  Bjarnar  heitins  Ólafssonar,  klausturhaldara  á  þíngeyrum.  Af 
þvf  Steinn  var  ötull  maður,  og  fylginn  sér,  léði  Björn  heitinn  bann  aö 
Kúlu  eptir  andlát  séra  Jóns  ýngra,  til  að  standa  þar  fyrir  búi  með  ekkj- 
unni,  með  því  teingdir  voru  á  milli  þfngeyra  og  Kúlufólks.  Steinn  þessi 
viltiflt  tvisvar  á  vatninu  á  fs  um  vetur,  er  hann  var  á  ferö.  t  fyrra  sinni, 
þegar  svona  fór,  kom  hann  heim  að  Kúlu  með  ofboðslegu  yfirbragði,  talaði 
ekki  orð  frá  munni  og  sinti  eingum ;  fór  hann  þá  og  háttaði,  en  gat  hvorfa' 
fest  svefh  né  feingið  værð.  þar  meö  var  hann  svo  hrœddur  og  órór,  að 
það  varð  að  vaka  yfir  honum  fram  undir  morgun.  þegar  leið  fram  á  dag- 
inn,  bráöi  svo  af  honum,  að  hann  gat  sagt  frá  þvf,  að  þegar  hann  kom  út 
á  vatnið,  hefði  sér  heyrzt  maður  vera  á  ferð  á  hlið  við  sig  og  heföi  sér 
heyrzt  hann  gánga  heldur  hraðara,  en  hann  sjálfiir,  svo  hann  heföi  komizt 
á  undan  sér,  þegar  Steinn  var  nœrri  kominn  yflr  vatnið;  en  þá  heföi  vilt 
svo  um  sig,  að  hann  hefði  ógjörla  vitað,  hvað  hann  heföi  geingið,  en  hvort 
sem  hann  hefði  haldið,  heföi  þessi  sami  maður  alt  af  orðiö  fyrir  sér ;  loks- 
ins  hefði  hann  komizt  upp  af  vatninu,  og  þ^kt  sig  þá,  og  hlaupið  heim  í 
dauðans  ofboði.  þcssura  manni  lýsti  Steinn,  eins  og  séra  Jón  átti  að  hafa 
veriö  í  hátt,  er  hann  druknaði.  í  öðru  sinni  var  Steinn  eitthvert  hátfðiskvðld 
fyrir  handan  vatn  og  sat  við  spil  fram  eptír.  I  vökulok  fór  hannheimleiðis; 
en  þegar  hann  kom  á  vatnið,  viltist  hann,  sem  fyrri.  Atti  hann  þá  og  viö 
binn  sama,  og  áður,  alla  nóttina,  er  variíaði  honum  upp  af  vatninu  alt 
fram  f  dögun.  þegar  hann  kom  heim  að  Kúlu,  var  hann  að  vfsu  með 
dæsum  og  andköfum,  en  ekki  eins  utan  við  sig  og  hræddur,  eins  og  fyrra 
skiptiö.  Var  þá  Stéini  ráölagt,  aö  vcra  ekki  í  þriðja  sinni  seint  á  ferð  á 
vatninu;  því  þaö  er  almælt,  að  ef  maöur  veröur  þrisvar  fyrir  sama  draugn- 
um,  skilji  þeir  ekki  vandræöalaust,  og  rfði  þaö  á  lífi  mannsins,  ef  hann  á 
ekki  þvf  meira  að  sér.  Ekki  var  það  heldur  Steinn  einn,  sem  fyrir  þessu 
varð,  að  þeim  væri  varnaö  upp  af  vatninu;  þvf  einu  sinni  var  Kristján 

eptir  að  hán  fór  að  muna  til,  og  er  t»?í  ekki  óliklegt,  aö  þetta  hafi  reríö  fyrstí  fundor 
^eirra  nafna,  séra  Jóns  eldra  og  ýngra. 
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bóndi  f  Stóradal  á  feri  yfir  vatnifi  seint  nm  kvðld  á  vortima,  en  isinn 
ortÍDB  ótryggur;  kvartaöi  hann  undan  því,  afi  sér  hefti  yeriö  tálmafi  afi 
komast  á  land  af  vatninu.  þetta  yar  alt  kent  þeim  sama.  —  Efam  vetur, 
sem  séra  Vigfús  Beykdal  var  f  Hvammi  f  Laxárdal,  kom  hann  opt  afi  Kúla 
til  séra  Jóna  ýngra,  frœnda  síns.   Einu  sinni  f  yökalok  heyröu  menn  á 
Kúh,  að  skreifizt  var  uppá  glugga,  gufiafi  þar  og  befiizthúsa.  Ekkj  þektist 
nálrómurinn  vd,  en  þó  yar  ferifi  tfl  dyra. .  Var  þar  þá  kominn  séra  Vigfús, 
draghaltar  og  stokkbólginn  annar  fÓtarinn  am  hnéfi.  Hann  sagfii  frá  því, 
er  hann  kom  inn,  afi  hann  hefti  leingi  yel  í  kvðld  ékki  hagsafi,  afi  hann 
mandi  ná  f  náttstafi  á  Kúlu;  því  sífian  fyrir  dagsetur  um  kvðldifi  hefti  hann 
verifi  afi  villast  aptur  og  aptor,  en  þekt  sig  alt  af  vifi  sama  steininn  rétt 
fjrir  sannan  Kúln-tún;  hafti  villan  komifi  yfir  hann,  er  hann  fór  upp  af 
vatninu,  þvi  eptir  stefiiunni  átti  hann  afi  koma  norfian  afi  bœnum,  en  var 
kominn  sufior  fyrir  hann  afi  fyrnefhdum  steiui.  Hann  sagfii,  afi  mafiur  á 
blirri  peysu,  og  lýsti  honum  enn  itarlegar,  hefti  allan  þenna  tíma  verifi 
afi  vefjast  fyrir  hestinum,  og  þetta  þóf  hefti  þeim  geingifi,  svo  hann  hefti 
ekki  komizt  heim  afi  bœnum  fyrir  honum.  Loksins  hefti  þessi  mafiur  fleygt 
sér  nifiur  fyrir  framan  hestinn,  og  hesturinn  dottifi  um  hann,  en  fóturinn  á 
aér  orfiifi  undir  hestinum,  og  þvi  vœri  hann  bólginn.  þá  sagfiist  séra  Vigfús 
hafa  farifi  afi  taka  piltínn  til  bœnar,  og  kvefia  afi  honum  mefi  fullum  stðfum. 
Vifi  þafi  lintá  villnnni,  svo  prestur  komst  heim,  en  leingi  lá  hann  á  Kúlu, 
sem  hann  gat  ekki  stigiö  á  fótinn.  Eitt  er  og  þafi,  sem  haft  hefir  verið  í 
fiá8ðgam,  afi  þegar  vermenn  hafa  fiirifi  á  vetrardags-kvðldum  eptir  vatninu 
meö  hesta,  hafa  þeir  þráfiilt  getifi  þess,  afi  einhver  muni  hafe  verifi  þar  á 
rdfi  á  afbragös-gæöíngi ,  því  þeim  hafi  heyrzt  eins  og  hesti  vœri  skelt  á 
skeifi,  og  hann  teygfiur  eptir  isnum,  en  sjaldan  hafa  þeir  þóktzt  sjá  neinn. 
þó  keyrti  aldrei  um  þverbak  mefi  reimleikann  á  Kúlu,  fyrr  en  seinasta 
veturinn,  sem  séra  Jón  ýngri  lifti,  því  H  þóktust  bœfii  heimamenn  og 
afbæannenn,  stundum  jafiit  óskygnir  sem  skygnir,  qjá  eldri  prestinn  gánga 
þar  Ijóeum  logum.  t*r  f  Svínadalnum  var  húskona  ein,  sem  Sessejja 
hét;  hún  var  bæfii  skygn  og  skýr;  þar  mefi  kunni  hún  vol  fyrir  sér  til 
handanna  ýmsa  tóvinnu,  og  var  því  vífia  feingin  á  bœum  til  vinnu.  Þenna 
sama  vetur  var  hún  nokkra  stund  á  Kúlu;  var  hún  þá  einu  sinni  afi  prjóna 
peysu  á  móti  dóttur  séra  Jóns  ýngra,  sem  Margrét  hét,  uppi  á  bafistofu- 
lopti,  en  stígagatiö  var  vifi  endann  á  rúmi  því,  sem  Margrét  sat  á.  FóMfi 
tekur  eptir  þvf ,  afi  Sesselja  horfir  um  atund  ofan  f  stigagatifi,  og  talar 
ékki  orfi  frá  munni,  en  kafrofinar  og  rœr  fram  i  gráfiifi.  Fer  þá  afi  sfga 
afi  Margrétu  einhver  flökurleiki,  og  þvf  næst  líöur  yfir  hana.  Sesselja 
ákiptir  sér  lftifi  af  þvf,  en  einblfnir,  sem  áfiur,  ofan  f  stigagatifi.  Fara  þá 
afirir  afi  stomra  yfir  Margrétu,  og  einnig  er  fariö  eptir  vatni  ofan  tíl  afi 
dreypa  á  hana.  En  á  mefian  verifi  er  afi  sœkja  vatnifi,  segir  Sessejja,  afi 
nú  muni  henni  bráfium  batna.  Sifian  kom  sá  mefi  vatnifi,  sem  eptír  því  fór, 
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og  er  þvi  dreypt  á  stúlkuna.  Raknar  hún  þá  skjótt  við  og  hressist  Var 
þá  Sesselja  spurö,  hvers  hún  heföi  ortiö  vðr  í  stigagatinu,  fyrst  hún  heföi 
alt  af  haft  þar  augon  á.  Hún  sagði  þá  frá  því,  aö  hún  heföi  séö  gamla 
prestinn  koma  upp  í  stigagatiö,  en  viö  þaö  hefði  farið  að  svífa  aö  Margrétu, 
svo  hefði  hann  rétt  hendurnar  innar  aö  henni  úr  stiga-gatinu,  og  þá  heföi 
liöiö  jrfir  hana.  þegar  maöurinn  fór  eptir  vatninu,  hefði  presturinn  hliðrað 
sér  til  i  stíganum,  svo  hann  heföi  getaö  komizt  ofan  hjá  honum,  pg  á 
meöan  veriö  var  aö  sækja  vatnið,  heföi  hann  fariö  burtu  aptur,  um  það 
leyti ,  sem  hún  hefði  sagt ,  að  Hargrétu  mundi  bráðum  batna.  Eitt  kvöld 
sama  veturinn  bar  svo  við,  að  séra  Jón  fór  ofan  á  vökunni;  en  það  var 
ekki  vandi  hans.  Var  hann  þá  úti  lángan  tfma,  svo  prestskonan  fór  aö 
undrast  um  hann,  og  bað  hún  þá  vinnumann  sinn  einn  að  fara  út  að  sjá, 
hvaðprestiliði.  í  þvf  samabili  kemur  presturinn  aptur  blóörauður  f  andliti. 
Eona  hans  spýr,  þvf  hann  hafi  veríð  svo  leingi  úti,  eða  hvort  nokkur  hafi  komið, 
þvf  hún  og  aðrir  heýrðu,  að  hundarnir  geltu,  á  meðan  hann  var  úti.  £n  séra 
Jón  haföi  ekki  orð  á  Því  neinu.  Fleirí  nrðu  þá  aðrir  tilburðir  þann  vetur 
á  Kúlu,  sem  undarlegir  þóktu,  en  vér  kunnum  ekki  frá  að  segja,  og  þar 
með  fráfall  séra  Jóns;  en  hann  andaðist  eptir  stutta  legu  á  sóttarsœng. 

Ekki  er  þess  getið,  aö  séra  Jón  eldri  hafi  gjört  jafn-mikið  um  sig  síöan ; 
en  sézt  hefir  hann  á  reið  á  besti  þeim,  er  hann  drukknaði  af,  og  sagt  er,  að  ef 
hann  sést  á  ferð  með  Kúlu-prestinum,  munisábinn  sami  ekki  verða  lánglffur 

Etríkur  góÖI.  (Eptír  sögn  úr  SkagafirðL)  Um  upptök  Eiríks  er  mér  að 
mestu  ókunnugt ;  en  að  þyf  sem  eg  hefi  heyrt  sagt  frá  afreksverkum  hans, 
fylgir  hann  hvorki  einstakri  œtt  né  bæ,  heldur  heilu  bygðarlagi,  Fljótunum  í 
Skagafirði  sumsé.  Eirfkur  á  að  hafa  veríð  norskur  að  ætt  og  uppruna,  og 
sögumaður  minn  hélt  að  hann  hefði  komið  út  híngað  á  Eyafirði,  en  ekki  vissi 
hann,  hvort  helduf  það  var  á  Gásum  eða  Eyrinni ;  það  stendur  og  á  eingu. 
Hvað  sem  um  þenna  Eirfk  er  aö  öðru  leyti,  lftur  svo  út,  sem  hann  hafi 
dáið  þ«r  nyrðra,  en  Eyfirðfngar  hafi  vakið  hann  upp  og  senthann  Fljóta- 
mönnum.  En  af  því  hann  er  aö  eingum  óspektum  kunnur,  öðrum  en  þeim, 
að  hann  þykir  fylgja  F^jótamönnum,  og  verða  vart  við  hann  u^dan  þeim, 
hvort  heldur  þeir  fera  fram  í  SkagaQört  eða  annað,  er  hann  kallaður 
Eirfkur  góði.  Tíðum  hafa  menn  séð  hann;  er  hann  á  svartrí  kápu  og 
rfður  jafhan  brúnum  hesti,  og  hefir  mórauðan  hund  með  sér.  Jafht  rfður 
hann  lög  sem  láð,  og  niður  af  hæstu  hamra-björgum  fer  hann  jafh-liðugt 
sem  um  Hólminn  í  Skagafirði.  En  áður  en  hann  rfður  lög  eða  hleypir  af 
björgum  fram,  leggur  hann  Brún  sinn  niður  og  skirpir  f  hófana.si 

Að  lyktuxn  nefiu  eg  hér  draug  sem  hét Snærf ngur,  sem  eg  veit  þó  etti 
með  vis8u,  hvort  heldur  hafi  átt  aðfylgja  einstökum  manni  og  ætt  hans,  eða 
bygðarlagi  og  bæ,  þó  eg  ætli  hið  stðara  líkast  Snæringur  þessi  er  kendur 
við  Snærfngstaöi  i  Svfnadal  i  Húnavatnssýsln.  

1.  Sbr.  Dr.  Manrers  lú.  Volkas.  104»  bis. 
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Háleiti-Ðjarnl.  (Eptir  togn  HánTetnjnga.)   Jón  Sigurðsson  hefir  maður 
heitið;  hann  bjó  4  Sæunnarstöðum  í  Hallárdal;  hann  var  lángafi  þeirra 
manna,  sem  nú  lifa.  Jón  átti  7  drauga,  sem  hann  hafói  til  vika;  draugana 
geymdi  hann  í  skála  einum  frammi  í  bænum,  og  þókti  mðnnum  tíðum 
heyrast  þaðan  hark  iqikið  og  umfáng,  þegar  geingið  var  fyrir  skáladyrnar 
á  kvöldin,  enda  rifu  draugarnir  þá  upp  stokka  og  steina  og  börðust  með. 
En  það  var  vandi  Jóns,  þegar  honunr  þókti  fram  ur  keyra  ógángur  þessara 
pilta  sinna,  að  hann  gekk  að  skáladyrunum  og  sagði:  „Hafið  þið  ekki 
grjótið  í  gamninu,  piltar,"  og  hættu  þeir  þá.   Um  þetta  leyti  bjó  ekkja 
sú  á  Vakurstöðum  i  samc  dalnum,  sem  Sigríður  hét,  fátæk  og  félítil.  það 
var  einn  sumardag,  að  Sigríður  var  ein  heima  með  barni,  en  alt  fólk  annað 
á  eingjum,  veit  húu  þá  ekki  fyrri  tíí,  en  hún  heyrir  öskur  ógurlegt,  og 
veit  að  þar  muni  vera  kominn  boli  Jóns  á  Sæunnarstöðum ,  og  var  bann 
bæði  manneygur  og  illur  viðureignar.  Tók  hún  þá  það  ráð,  að  hún  lokaði 
bænum,  batt  barnið  upp  um  sperru  í  baöstofunni,  en  qjálf  fal  hún  sig  i 
skoti  einu.  Boli  mðlvaði  bráðum  bæarhurðina  og  æddi  inn ;  en  þegar  hann  sá 
eingan  innr,  sneri  hann  út  aptur.   Sigríður  sætti  því  lagi,  þegar  boli  var 
að  troðast  út  um  bæardyrnar,  að  hún  tók  orf  með  Ijá,  sem  reis  upp-með  i 
bæardyrunum,  og  rak  Jjáinn  á  hol  í  kviðinn  á  bola,  tók  hann  síðan  á  fás 
með  orfið,  og  féll  dauður  niður  skamt  frá  bænum.  þessu  tíltæki  Sigríðar 
reiddist  Jón,  og  sendi  henni  einn  drauginn,  og  var  hann  kallaður  Háleiti- 
Bjarni.  Hann  ásókti  Sigríði  og  kvaldi  bana  bæði  dag  og  nótt,  svo  hún 
hafti  hvergi  frið,  þángaö  til  hv    flutti  að  Syöriey ;  þar  bjó  þá  Finnur  Magn- 
ússon  eldri,  og  gat  hann  varið  hana,  þegar  hún  lá  fyrir  ofan  hann  i  rúm- 
inu ,  en  annarstaðar  ekki.  Finnur  hafði  kálfa  undir  baðstofupallinum ,  en 
það  gagnaðist  honum  ekki,  því  Háleiti-Bjarni  drap  þá;  svo  var  hann  nær- 
gaungull.  Einu  sinni  var  Finnur  að  smíða  járnsmíði  fraín  á  kvöldvöku;*og 
var  bóndinn  á  Ytrahóli  hjá  honum  í  smiðjunnL  þegar  þeir  komu  úr  smiöj- 
unni,  ætlaði  bóndinn  á  Ytrahóli  heim  til  sfn,  en  þá  sáu  þeir  eldglærípgar 
miklar  fram  á  götunum  milli  bæanna;  hðffiu  þeir  þá  mæzt  >ar,  Háleiti-Bjarni 
og  Snæríngur,  draugur  framan  úr  Svfnadal,  varð  ekki  af  kveðjum  með  þeim, 
heldur  hlupu  þeir  undir  eins  saman  og  áttust  þar  við.    Réð  þá  Finnur 
bóndanum  að  vera  hjá  sér  um  nóttina,  og  verða  ekki  á  vegi  þeirra  komp- 
ána. 


Hásavíkur-Lalli.  (Eptir  handríti  fri  séra  Jóni  Krit^ánssyni  i  Titafelli,  hand- 
rki  séra  Benedikts  þórSanonar  á  Brjánilœk,  og  ýmnun  fleiri  sðgnam.)  Samtfða 
Mývatns-Skottu  var  karldraugur  sá  uppi  f  þfngeyarsýslu,  scm  Lalli  hét. 
Sá  prestur  var  i  Húsavík  frá  1716—1778,  sem  Ketíll  hét,  og  var  honum 
sendur  draugur  að  vestan.  Svo  er  sagt,  að  hann  hafi  verið  fiuttur  sjóveg 
af  Flateyardal  yfir  Skjálfandaflóa  og  til  Húsavíkur.  En  þegar  sklpið  tók 
niður  f  flæðannáli,  sagði  formaðurinn:  „Fari  nú  sá  fyrstur  út,  sem  sein- 
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astur  fór  upp  í."   Sföan  stjakaði  formaðurinn  sUpinu  út  aptor,  og  rai 
heimleiöis.  Draugurinn  hafti  setið  í  framBtafninum,  og  farið,  þegar  homoB 
var  sagt  Eptir  það  fór  hann  aö  hitta  prestinn,  en  misheppnaðist  aö  fyrir- 
koma  honum;  þó  hafðist  draugnrinn  viö  f  Húsavfk,  og  þvf  var  hann  kall- 
aöur  Húsavfkur-Lalli.  Hann  gekk  þar  um,  sem  grár  kötter,  gerti  ýmislegt 
flt  af  sér,  drap  fénaö,  og  geröi  svo  mikiö  um  sig,  aö  mesta  mein  þókti  aft 
honum ;  helzt  heima  4  bænum  f  Húsavfk.  þorvaldur  hét  maöur,  sem  fear 
var  f  sveitinni ;  hann  var  sonur  séra  Magnúsar  Illugasonar,  sem  var  prestur  i 
Húsavfk  1667—1715.  þorvaldur  var  bæði  skáld  og  kunnáttumaöur ,  og 
þókti  laginn  til  aö  koma  af  reimleikum.  Var  hann  því  feinginn  tfl  að  vera 
um  tfma  í  Húsavfk.  .Hann  .svarf  svo  aö  Lalla,  þó  ekki  gæti  hann  fyrir- 
komið  honum  meö  öllu,  aö  hann  varö  ekki  aö  stórum  meinum  eptir  þið. 
Eitt  kvöld  var  þaö,  meöan  þorvaldur  var  f  Húsavfk,  aö  einginn  þoröi  firam 
að  kveykja;  svo  þóktí  heimilismönnum  draugsi  þá  umfángsmikill  flrammi  f 
bœnum.   þorvaldur  gaf  sig  litiö  aö  því,  og  fór  fram  aö  kveykja.  Var  H 
sagt  með  dimmri  rödd  á  baki  hans :  „Eg  er  einn  á  ferli44  „það  lýgur  þú, 
bölvaöur,14  sagði  þorvaldur;  „eg  er  á  ferli  líka.44   Sneyptist  Lalli  viö  fcað, 
en  lK>rvaldur  kveykti  Ijósið,  og  fór  meö  þaö  inn;  en  þaö  er  eptir  honum 
haft,  aö  þá  hafi  veriö  f  meira  lagi  fas  á  Lalla.  Meöan  Lalli  lék  lans  við, 
og  honum  kom  einginn  hnekkir,  gekk  hann  um  híbýli,  eins  og  annar  maður, 
8vo  aö  sáu  hann  bæði  skygnir  og  óskygnir.  það  var  t.  d.  einn  dag,  þegar 
Bjöm,  eöa  ef  til  vill  Nikulás  Bukk  —  þvf  hann  var  seinna  en  Björn  — 
var  kaupmaður  á  Húsavfk,  aö  maöur  nokkur  var  staddur  inni  hji  honum, 
og  stóö  opinn  gluggi.   Maðurinn  leit  út  um  gluggann,  og  sá  hvar  maður 
stóð,  sem  hann  þekti  ekki,  og  spurði,  hver  þessi  maöur  vœri.  Kaupmaður 
leit  út  og  sagöi:  „Og  það  er  nú  naumast  maður,  þó  svo  sýnist,  og  ekki 
er  það  sjaldgæft,  að  sjá  þenna  karl  hér.  En  eg  skal  gera  honum  bragð.(l 
þar  lá  byssa  hlaðin,  og  greip  kaupmaður  hana,  og  hleypti  af  henni  út  um 
gluggann.  Reið  skotið  rétt  við  vángann  á  draugsa;  cn  við  þaö  varö  honum 
svo  hverft,  aö  hann  hvarf  f  burtu.  Sagt  er  það,  að  þau  Lalli  og  Mývatos- 
skcítta  hafi  opt  fundizt  og  átzt  ýmsar  brösur  viö.  Fundum  þeirra  var  svo 
lýst,  að  þau  hefðu  fyrst  reynt  með  sér  glímu,  og  hef&i  Lalli  ráöið  niöúrlögnm 
Skottu.  En  þegar  Skotta  var  falHn  og  LaUi  á  hana  ofáu,  er  sagt,  að  leikir 
þeirra  hafi  snúizt  upp  f  blfðubrögð,  og  eru  til  tvœr  sögur  um  það.  Mafior 
nokkur  gisti  f  Húsavík,  og  svaf  f  skála  eða  stofii  franuni  f  bœnum,  Þeim 
LaUa  og  Skottu  varð  reikað  þángað  inn  um  nóttina,  og  er  þaö  haft  eptir 
manninum,  að  hann  hafi  séð  þessi  hjú  þar  f  hvílubrðgðum.  Hin  sagan  er 
8Vo,  að  maöur  var  að  lesa  húslestur  á  bœ;  en  meðan  á  þvf  stóð,  komu 
þau  Lalli  inn  á  baöstofugólfið,  og  léku  þar  að  lyst  sinni.  Manninum  þiktu 
lœti  þeirra  ill  og  ósiðleg  undir  lestrinum;  kallaði  hann  þá  upp,  og  bað 
þau  bœði  fara  bölvuð.    Brá  þeim  svo  við  bœnteknfng  mannsins,  að  Þau 
hœttu  og  höfiu  sig  á  burt.   

Digitized  by  Google 


3.  FLOKKUR. 

GALDBASÖGUB. 


1.  GREIN. 


Á  Jdaadi  er  sú  trá  almenn,  aö  sumir  menn  sjái  þær  verur  (anda), 
scm  ððrnm  eru  ósýnilegar.  þeir  menn  era  nú  kallaðir  skygnir,  en  að 
fonm  frri  ófreskir  menn,  en  ófreskju  kalla  menn  skrimsl  og  forynjur; 
emnig  er  svo  aö  orti  komizt,.að  sá  eða  sá  „sjái  í  jörð  og  á,"  eða 
„1  gegnum  holt  og  hæðir." 1  En  það  er  sagt,  aö  þeir  einir  veröi  skygnir, 
sem  skfrnarvatnið  fari  ekU  í  aognn  á,  þegar  þeir  eru  skírtir.1  Sumir  hafa 
og  þeir  menn  veri6,  sem  ekkert  flt,  "óhreint  eöa  draugar,  þorir  framan  aö, 
og  veldur  þaö  því,  aö  annaöhvort  eru  þeir  skygnir,  eöa  þeir  hafa  loöinn 
taoes  á  brjéstinn  eöa  þeir  ern  sambrýndir,  þ.  e.  þegar  angabrýrnar  ná 
saman  fyrir  ofan  nefiö,  en  þess  meir  mega  þeir  gjalda  varhnga  viö,  að 
óhreint  komi  ekki  aptan  aö  þeim.  Eins  og  nú  var  sagt,  er  skygnum 
mönnum  einkum  gefiö  aö  8ýá  allskonar  yfirnáttúrlegar  verur;  því  þeir 
ehdr  sjá  álfa  að  óvilja  þeirra,  og  drauga  og  fylgjur,  og  alt  þesskyns,  og 
má  því  þetta  hyski  ekki  koma  skygnum  mðnnum  á  óvart  þó  er  ekki 
minna  í  það  varið,  að  þeir  sjá  þetta  ekki  einúngis  sjálfir ,  heldur  er  þeim 
sjálfritt,  að  sýna  það  hveijnm  sem  þeir  vilja  meö  því,  að  láta  þá  standa 
nndir  vinstri  handkrika  sér;3  skygnir  menn  eru  og  sjaldan  hræddir  viö 
drauga.  Hingá&n,  aðsjá  í  gegnum  holt  og  hœöir,  er  þessari  mjög  skyld, 
en  miklu  sjaldgæfari,  og  hefir  þó  oröið  stundum  að  liöi,  sem  dœmi  eru 
tiL  þessi  gáfii  er  sá  hœfilegleiki,  að  sjá  ekki  siöur  fjarlæga  hluti  á  þeim 
tima,  er  þeir  verða,  en  nálœga.4  En  báöar  þessar  gáfur  eru  það,  sem 
ekki  hvað  minnst  hjálpa  til  að  vita  ortfna  hluti  og  jafiivel  óorðna,  og  því 
er  opt  ærið  torvelt  aö  sjá,  hvort  heldur  skal  heimfæra  slikt  til  skygnleika 
eöa  forspáleika,  svo  aö  það  eru  kallaðar  fyrirsagnir  eöa  forspár,  ef  skygnir 

1.  Bjk  Æfintýrin  á  eptír. 

2.  ðú  önnnr  onök  er  til  pu,  aö  huldufólk  er  skygnt,  ^já  16.  bls.  Konan  á  Skúm- 
itöðam  og  Álfkonan  i  Asgarösstapa,  18.— 19.  bls. 

8.  Shr.  Stjörna-Odda  draom  kap.  8,  og  Örvar-Oddsgögn  29. 

1  Ah  er  þftft  annaö  mál,  aö  menn  hafa  séö  i  skaggsjá  nm  allan  heim,  eins  og  fegar 
Oddnr  GottakáUnson  sýndi  Qisla  biskupi  i  gegnom  stein  Seiárdal  útí  á  íslandi,  en  t»eir 
Tora  ^á  staddir  i  Kaupmannahöfo.  Safh  tíl  söga  Islands  I,  77—78.  bls. 
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menn  haía  orð  á  þvf,  sem  fyrir  þá  hefir  boriö.  Hér  skal  nú  geta  nokknrra 
dœma  í  sögum  tíl  hvorstveggja,  þó  skygnleika  sé  allvíöa  getíö  bæfti  i 
álfasögunum  og  draugasögunum  4  undai*. 

Felgðarspár  af  skygnlelka.  Til  hafa  þeir  menn  veriö  víöa  hér  á 
landi,  sem  hafa  getaö  sagt  fyrir,  frá  hvaöa  b»  í  sókninni  nœst  yrði  jaröaö, 
þegar  þeir  hafa  veriö  á  kirkjustöðum  eöa  í  grend  viö  þá.  Er  þaö  af  því, 
að  þeir  hafa  séö  fylgju  eöa  svip  hins  feiga  litlu  áöur,  en  hann  dó,  eða  um 
það  leyti,  koma  frá  bœnum,  sem  maöurinn  átti  heima,  og  fara  inn  i 
kirkjugarðinn.  Hafa  þá  hinir  dauön  í  kirkjugaröinum  stundum  snúizt  illa 
viö  þessu  aðskota-dýri  (svipnum)  og  ausið  moldu  yfir  hann,  þegar  hann  hefir 
veriö  kominn  aö  eöa  inn  í  kirkjugarðinn. 1 

þannig  var  þaö  trú,  aö  gömul  kona  ein  í  Flateyarþíngum  áBreiöafirði 
gœti  sagt  fjrrir  í  hvort  sinn,  frá  hveijum  bœ  í  sókninni  nœst  yrði  grafiö  lík. 

Kerlíng  var  og  í  Keldnafcínguin  á  Rángárvöllum ,  sem  sagði  fyrir,  afi 
maöur  af  œtt  bónda  nokkurs,  sem  hún  til  tók,.  mundi  þessu  næst  farastí 
vatni.  Bóndinn  komst  aö  þessu,  og  tók  orö  spákonunnar  tíl  sín,  og  vart 
af  því  mjög  þúnglyndnr.  En  spákerlíngin  hughreysti  hann,  og  sagðist 
alls  ekki  hafa  átt  viö  hann.  Skömmu  siöar  druknaöi  frœndi  bóndans,  en 
er  kerlíngin  var  að  spurö  hvernig  hún  hefði  vitaö  þetta,  sagðist  hún  hafa 
séö  lik  mannsins  fy'óta  ofan  eptir  þjórsá  á  vaöinu  þar  sem  maöurinn 
druknaöi.  * 

Sldpkomu-spár.  I^yrir  skemmstu  var  kerlíng  nokkur  í  Ólafevfk, 
Steinunn  aö  nafhi.  Hún  hafti  ský  á  báöum  augum  og  var  sjóndöpur  mjög. 
A  vorin,  áöur  en  skip  komu,  var  þaö  siöur  kaupmanna,  aö  spyija  kerliogu, 
hvort  lángt  mundi  vera  þángaö  til  skip  kœmu,  og  sagði  hún  optast  rétt 
til  um  það.  Hún  var  ekki  vön  aö  ákveöa  aö  dagatali,  hvaö  lángt  yrði 
skips  að  bíöa,  heldur  einúngis  hvort  þaö  mundi  líöa  á  laungu  eöa  ekki. 
Aldrei  leið  leingri  tími  til  skipkðmu,  en  vika,  frá  því  kerlíng  sagöi  skip  í 
nánd.  Einu  sinni  sem  optar  kom  verzlunarmaöurinn  í  Ólafsvík  til  kerlíngar, 
og  spuröi,  hvaö  nú  mundi  vera  lángt  aö  bíöa  skipkomu  þángaö.  Hún 
sagöist  ekki  geta  sagt  það;  því  þaö  vœri  enn  ókomiö,  sem  hún  tœki  mark  á. 
þetta  var  um  miöjan  dag,  en  um  kvöldiö  segir  kerlíng:  „Heldur  fljótt  kom 
kaupmaðurinn  minn  til  min,  því  nú  veit  eg,  aö  skip  er  í  nánd;  það  er 
komiö  undir  Ennið."  (Enniö  er  þverhnýptur  sjávarhámar  fyrir  utanÓlafs- 
vík.)  Á  fyrri  dögum  sinum  lézt  Steinunn  kerlíng  hafa  haft  einhver  mök 
viö  Ennisbúa,  en  aldrei  fékkst  neitt  greinilegt  npp  úr  henni  um  þá.a  — 
Önnur  sögn  er  þaö,  aö  kerlíng  ein  var  í  Laugaxnesi,  sem  vðn  var  aö  segja 


1.  Svo  hefir Gísli  snikkari  Jónsson  i  Reylgayik  sagt  mér,  frá>  aó  sést  hafi  iMakm 
kirlgugarði. 

2.  Dr.  Maurers  hh  YolkðB.  90.  bls. 

3.  Eptir  sögn  yéstra  og  handrítí  séra  Sveinhjarnar  Quðmondssonar. 
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fjrrir,  hvenær  sldpin  færu  a6  koma  í  Reykjavfk  á  voria.   Hafði  hún  það 
tilmarks,  að  hnldu-skipið  væri  komið  að  Kleppi,  nœsta  bœ  fyrír  innanLaug-  • 
arnes,  og  hafði  fyrsta  skip  verið  vant  að  koma  til  Reykjavíkur  vikn  eptir 
það,  a6  kerlíng  for  a6  spá  því.1 

Bjarnt  blIndL  (Eptír  frásögn  Dr.  HaUgríms  Schevfngs  i  Bflykjavik.) 
þess  mnnu  fá  dœmi,  a&  blindir  menn  sé  skygnir,*  en  þó  lítur 
svo  út  eptir  sðgu  þeirri,  sem  hér  segir,  að  svo  geti  að  borið.  Eptir  að 
Bjarni  blindi,  sem  áðnr  er  getið,3  var  orðinn  að  mestu  laus  við  draugs- 
aðsóknina,  varð  honum  miklu  skaprórra,  en  áður;  en  þó  lagðist  þaðmótlætt 
á  hann,  að  hann  varð  blindur  og  ekki  laus  við  sturlun,  og  þókti  það  enn 
nokkrar  menjar  binnar  fyrri  aðsóknar.  þegar  svo  var  komið  fyrir  Bjarna, 
að  hann  gekk  ^ekki  leingur  í  vist,  fór  hann  um  manna  á  milli,  og  var 
leiddur  milli  bæa.  Einu  sinni,  sem  optar  kom  4ann  að  Helgastöðum  f 
fcfngeyarsýslu,  til  séra  Hannesar,  íöður  Dr.  Schevíngs,  og  fékk  að  vera 
þar  um  tíma.  þetta  var  um  vetur.  Meðan  Bjarni  dvaldi  á  Helgastöðum, 
bar  svo  við  eitt  sinn,  að  þeir  Hallgrímur  og  Lárus,  prestssynirnir,  voru 
að  leika  sér  að  því  frammi  í  bæardyrum  með  2  öðrum  dreingjum,  að  fela 
sig  hvor  fyrir  öðrum;  höffiu  þeir  sBála,  öem  var  frammi  i  bænum,  til  að 
fela  sig  í,  og  var  þar  nærri  koldimt,  en  skálinn  auður  að  mestu,  með 
stoðum,  bitum,  sperrum,  lángböndum  og  birki-árepti ,  en  undir  bitana  var 
mjög  hátt  þó  myrkt  væri  i  skálanum,  höffiu  þeir  þá  varúð  þó  við,  að 
þeir  bundu  fyrir  augun  á  þeim,  sem  átti  að  leita,  og  héldu  honum  tveir 
frammi  f  bæardýrum  á  meðan  einn  þeirra  var  að  fela  sig,  og  mátti  hann 
fela  sig  þar  f  skálanum,  sem  hann  vildi,  hvort  heldur  á  gólfinu  eða  uppi  á 
bitunum,  eða,  ef  hann  gat  hángið  f  áreptinu;  en  ekki  'þurfti  sá,  sem  leitaði, 
að  Þreifa  á  þeim,  sem  hann  leitaði  að,  til  að  finna  hann,  því  nægja  þókti, 
ef  hann  gat  sagt  til,  hvar  hann  var.  Bjarna  bar  nú  þar  að,  sem  dreingirnir 
voru  að  feluleiknum,  og  komst  að  því,  hvaða  leik  þeir  léku.  Hann  bauðst 
þá  til  að  leita  að  hverjum  þeirra,  sem  þeir  vildu  þar  til  kjósa,  að  fela  sig 
fyrir  honum  f  skálanum,  og.finna  hann.  Dreingirnir  kusu  svo  Hallgrfm 
til  þess;  því  þeir  vissu,  að  hann  var  léttastur  á  sér,  og  gat  ferið  upp  um 
alla  bita  og  hángið  f  áreptinu,  hvar  sem  vera  vildi.  MeÖan  Hallgrfmur 
var  «6  féla  sig ,  héldu  hinir  Bjarna  og  höfðu  alla  sðmu  aðferð  við  hánn, 
sem  þeir  höffiu  haft  áður.  Sfðan  fer  Bjarni  og  leitar.  En  þegar  hann 
kemur  inn  á  skálagólfið,  þar  niður  undan,  sem  Hallgrímur  hékk  uppi  yfir 
i  rjáfrinu,  kallaði  Bjarni  upp  og  sagði,  að  Hallgrfmur  væri  þar,  þó  hann 
næði  ékki  til  hans.  Dreingjunum  þókti  Bjarna  takast  furðu  vel  leitin,  og 
reyndu  sama  kik  f  annað  sinn,  og  hélt  Hallgrímur  nú  niðri  f  sér  andanum, 
eða  andaði  svo  lágt  sem  hann  gat,  því  honum  var  ekki  grunlaust  um,  að 

1.  Eptír  handriti  séra  Jóns  Norðmanna. 

2.  8br.  Landn.  II,  5.  kap. 

3.  Sjá  0,  2.  Rauði  boli,  352.-364.  bls. 
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Bjarni  heftt  i  fjm,  smaið  heyrt,  hvir  bami  nr,  á  aadardrætttaam.  Ei 
alt  fór  4  iQaia  W6;  Bjaiai  nam  pr  staðat  á  akálagóttna,  semHallgrimar 
hékk  uppi  yfir.  þóktt  þá  dreingjuiwn  tfl  wynt,  a6  ekki  yrii  fcHxt  frrir 
Bjarna,  og  spurtu  hann  þá  að,  hvernig  á  bví  atoði,  a6  hana  værí  avo 
naskur,  a6  finna  Hallgrfm,  hvar  aem  haim  fteiist  Ea  haaa  sagfli  þeia, 
a6  hvftabjarnarhúnn  befti  ata6i6  þar  á  gólfinu  niðar  undaa,  aemHallgrinrar 
heffii  verið  app  yfir,  og  væri  það  fylgjan  baaa.  Ea  Dr.  Schevíng  béUnr 
enn,  að  svo  hafi  Cariö  fyrir  Bjarna,  aem  mörgom  ð6rnm,  a6  þegar  þeim  - 
ftrlast  eitt  skilníngarvitið ,  akerpiat  aptar  hia  fyrir  þaaa  mnaiaa,  og  aö 
Bjarni  rnoni  því  hafe  heyrt  til  sfn,  hyeraa  hægt  aem  hann  haffi  am  aig. 

Oddar  blskap  Bmhmb.  það  er  i  fráaögur  ftert  af  Jóni  próf- 
astt  Haidórssyni  í  Hítardal,1  a6  Oddor  bisknp  hafi  veriö  bæði  getapaknr 
og  forspár  nm  marga  hluti,  sem  si6ar  mnn  sagt  verta,  þó  baaa  léti  lftifi 
yfir  því,  nema  þegar  svo  bar  nndir,  a6  hann  var  ölglaður.  Ea  daa  var 
þvi  vari6  með  haaa,  og  marga,  sem  kallaðir  ern  forspáir,  aö  hann  sá 
gegnnm  holt  og  hæðir.  Sami  merkismaðor  hefir  sagt  frá  sögu  etani  nm 
þa6,  og  er  hún  svolátaadi:  Sigfús,  sonnr  séraTomásar  áHálai  f  Fqjóska- 
dal,  er  sííar  var6  prestnr  að  Hofteigi  i  Jðknldal  í  Norturmúlasýshi, 
var  smásveinn  Odds  bisknps  á  úngdóms-árnm  sinnm.  Einhvern  tíma 
nálægt  fráfæru  er  frá  þvi  sagt,  að  haan  var  einn  tyá  biaknpi  inni  í 
Biskups-baöstofunni  í  Skálholti;  sat  biakup  vi6  borf,  og  staddi  hðad  ondir 
kinn  þegjandi  um  stund,  brosti  og  mælti  siöan:  „Fúsi,  vilta  eg  segi  þér, 
hva6  konuefhið  þitt  er  nú  a6  gjðra?44  Sigfús  sagöi,  a6  óvist  væri,  hvort 
sér  yrti  konu  auðið.  Biskup  sagði:  „Víst  liggur  þa6  fyrir  þér,  a6  þú 
kvongist,  get  eg  sagt  þér,  hver  hún  er,  og  hvað  hún  er  nú  að  gjðra. 
Það  er  dóttír  hans  Eiríks  i  Bót,  austnr  i  Fljótedalshéraði;  hún  er  nú  aö 
reka  únglðmb  á  fjall,  elta  þan,  og  hleypur  nú  hæverskulaust44  Sigfús 
skrifaöi  hjá  sér  áriö,  daginn  og  stundina.  Siöan  kom  það  fram,  að  hann 
vart  prestur  í  Hofteigi,  og  eignaöist  Eristinu,  dótturESriks  i  Bót,  svo  þafi 
bar  alt  saman,  sem  biskup  sagÖL 

Skygna  stúlkan  við  Mývatn.  (Eptir  sfea  þomrii  Jóanjni  í  Holti.) 
Við  Mývatn  var  stúlka  nokkur,  og  var  hún  þríburl  AnnaÖ  barnið,  aem 
meö  henni  fæddist,  kom  andvana,  en  hitt  dó  skðmmu  eptir  fæðfngona; 
sjálf  náði  hún  hér  um  bil  tvitugsaldri.  1  uppvezti  sínum  var  hún  mjðg 
ógjörvuleg,  fékk  seint  mál,  og  var  það  ætlun  manna,  að  hún  mundi  vera 
skiptfngur.  En  þegar  hún  þroskaöist  meira,  vitkaðist  hún,  sem  aðrir  menn, 
aö  ððru  leyti  en  því,  aö  hún  var  alt  af  hjárænuleg,  *g  jafiiaa  óglaðvœr. 
Fór  þá  aö  bera  á  því,  að  hún  sæi  manna  fylgjur  ððrom  framar,  svo  bún 
gat  sagt  fyrir  gestkomur;  en  er  fram  liðu  stundir,  urtu  svb  mikil  brögö  j 

1.  I  Skálholtebiskupw&gum  (verta  prentafiar  i  R  bindi  af  BisknpMðgnm). 
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iS  sndarqjóanm  hennar,  afi  svo  virtist,  sem  hú*  sæi  i  gegnum  holt  og 
kafiir,  m  sffiar  mtut  sýnt  verfia.  TU  vinnu  yar  hún  næsta  ónýt,  og 
pijóoeakapur  var  næsturn  eina  veridfi  hemmr.  Hún  átti  vanda  til  afi  siga 
keflum  tfmmn  ssmsn  eins  og  agndofi^  og  hvessa  augu  i  ýmsar  áttir  innsn 
kúaa,  þótt  aBrir  sæu  ekkert,  er  tffiinda  þækti  Tert 

Jóu  Einaraon,  bóndi  í  Reykjahlífi,  msBnr  Bjsrgsr  Jónsdóttur  frá 
VBUum  i  SvarfitfardaJ,  fór  áriS  1769  meB  Haldór  son  sinn,  vestur  sB 
Hóhm  i  ^jaitadal  tfl  móðuibrðður  sins,  dómkirkjuprests,  sért  Hsldórs 
Jónasoaar,  til  sB  fauna  honnm  fjrrir  tfl  keanalu.  þegar  Jón  slrildi  við  séra 
Haldór,  w  hann  heill  heilaa.  En  þegar  pflturinn  hafBi  verið  þar  skamma 
stund,  tók  prestnrimt  sótt,  aem  leiddi  hann  til  bana.  En  það  er  af  atúlk- 
smd  aB  segja,  aB  fjnrr  en  nokknr  fregn  nm  vefldndi  hans  kæmi  noröur  til 
Mývatne,  segir  hún  einn  dag  upp  úr  þurru:  „Nú  er  séra  Haldór  á  Hólom 
lagrtur,"  og  nokkrum  dðgam  síðar,  segir  hún  enn  upp  úr  þurru:  „MikiÖ 
er  Séra  Haldór  þóngt  haldinn,  og  er  hann  kominn  aB  dauöa.44  En  aB 
kvðldi  sama  dags  segir  hún:  tlNú  er  séra  Haldór  andaðar."  þessi  orB 
stúlkannar  báruzt  tfl  BeykjahliBar,  til  Bjargar,  systur  séra  Haldórs.  Fékk 
þetta  henni  sve  mikillar  áhyggju,  af  því  hún  hafði  reynt,  aB  mikiB  rættust 
fyrirBagnirhennar,  aB  hún  lagðist  i  rúmiö,  þar  til  maður  hennar  komheim 
úr  ferB  sinni,  og  gat  hughreyst  hana  meB  því,  aB  séra  Haldór  hefti  veriB 
heflbrigBur,  þegar  þeir  skfldu.  En  nokkru  fyrir  jól  ftkk  hún  bréf  aö  vestan 
um  vifiekflnaS  bróBur  sins;  fdndu  menn  þá,  afi  spádóms  tími  stúlkunnar  og 
dánardægur  séra  Haldórs  báru  upp  á  sama  dag. 

þessi  sama  stúlka  sagfii  enn  eitt  sinn  upp  úr  þurru:  „GuB  hjálpi 
mannnwnn  þeim  arna."  Og  er  menn  spuröu  hana,  hver  sá  vapri,  svarafii 
hún:  „líaöur  ætlafii  vestar  yfir  fiall,1  fyrir  vestan  sveitina,  en  i  staÖ  þess, 
afi  fara  vestur  yfir  hdfiina,  stefiidi  hann  sufiur  eptir  henni,  og  er  nú 
kominn  fram  úr  mannabygfi,  og  nú  hrapafii  hann  ofan  fyrir  heingikletta, 
og  beinbrotnaði,  og  hðfhðið  slóst  af  honum.u  En  sifiar  fréttist,  afi  mafiur 
nokknr  hefti  ætlafi  vestar  yfir  sömu  heifii,  en  honum  reitt  af,  eins  og 
hún  sagðL* 

Hún  sagöi  og  eitt  sinn  upp  úr  þurru,  afi  hvalur  vœri  afi  springa  vifi 
sandimt  En  sama  dag  var  séra  Jón  þorvarðarson,  sem  þá  var  aö  læra 
hjá  séia  tngjaldi  i  Móla,  róinn  tíl  fiskjar  i  góöu  veöri  og  lognöldu.  Tekur 
Jónþátíloröa  við  hásetana  og  segir:  „Hvaða  boöaMeruþarviðsandinn?" 
Hásetar  segja,  það  mnni  vera  lognalda.  En  þegar  þeir  koma  á  móts  við 
boða  þessa,  sáu  þeir,  hvar  hvalur  var  afi  springa. 

íafeldt  trésmiðnr.  (Eptír  Dr.  Maarew  IsL  Volam  90.  Us.)  Á  Austur- 
famdi  var  ékki  alls  fyrir  launga  maður  einn,  sem  ísfeldt  hét,  og  haföi  sðmn 

L  Eptir  lýaing  stálknnnar  gat  þaft  eUd  ▼eriö  annað  flall,  en  VftðlaheiðL 

2.  Gafimandarbiakap  haföi  sftmu  skygni,  sjáBiskapasftgarlI,  129— 30(eptir  Arngrim). 
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gáfu.  Hann  sá  opt  það,  sem  við  bar  lángt  burtu,  og  stundum  það,  sem 
síöar  kom  fram.  Einu  sinni  voru  menn  orðnir  hrœddir  nm  hafharskip, 
sem  leingi  haffci  verifr  von  á  þar  eystra.  En  ísfeldt  sagði,  að  hann 
sœi,  að  skipið  væri  þá  að  leggja  heilt  á  hófi  inn  í  hðih  á  Fœreyum.  En 
seinna,  þegar  skipið  kom  hér  við  land,  sannaðist  það,  að  hann  haföi  séð 
og  sagt  rétt  til,  svo  hvorki  skakkaði  dag  né  tíma.  Endur  og  sinnum  var 
honnm  gefið  að  sjá  nokkuö  fram  í  ókomna  tímann  fyrir  sjálfan  sig;  en 
þegar  hann  þóktist  sjá  hvað  bezt,  voru  þó  œfilok  hans  aldrei  fullglögg 
fyrir  honom,  heldur  allajafna  hulin  þykkum  reyk.  Enda  urðu  það  afdríf 
hans,  að  hann  kafhaði  i  baðstofa  reyk,  er  hann  var  að  smíða  kirkjuna  á 
þíngmúla  1832. 

b)  Önnnr  gáfa  er  það,  sem  nœst  geingur  þessari  gáfu,  sem  nú  var 
minnzt,  og  sem  mér  liggur  við  að  kalla  ofsjónir,1  enþessaaptur  á  móti 
ofheyrn.  Hún  er  vafalaust  sjaldgæfust  allra  yfirnáttúrlegra  gáfha,  og 
af  þvl  eg  hefi  svo  sjaldan  heyrt  hennar  getíð,  lœt  eg  mér  lynda,  að  setja 
hér  frásagnir  um  hana  eptir  handriti  Dr.  Hallgríms  Schevíngs. 

Húsfrú  GnÖný.  þessi  vitrunargáfa  er  mjög.  fáum  gefin;  veit  eg 
eingan  að  nafngreina,  sem  hafi  haft  hana  hér  á  landi  á  næstu  öld ,  nema 
húsfrú  Guðnýu,  fyrri  konu  Árna  biskups  Helgasonar,  sem  hefir  sagt  mér 
þrjár  þesskonar  vitranir. 

I.  þegarhúsfrú  Guðný  var  barnfóstra  1  Skálholti,  hjá  Hannesi  biskupi, 
bar  svö  við  eitt  kvöld,  að  hún  gekk  út  f  kirkjugarð  f  ljósaskiptunum  til 
gamans  sér,  og  fer  að  lesa  letrið  á  lfksteini  Finns  biskups,  sem  þá  var 
nýkominn  utanlands  frá,  og  þókti  því  nýúnga-gripur.  En  sem  hún  hefir 
grúft  litla  stund  yfir  steininum,  heyrast  henni  stunur  miklar,  og  reisir  hún 
sig  upp,  og  litast  um  f  kríngum  sig.  En  þegar  hún  verðnr  einkis  vör,  fer 
hún  aptur  til  iðju  sinnar.  Heyrir  hún  Þá  miklu  þýngri  stunnr  en  áðnr. 
Yið  þetta  grfpur  hana  ótti,  og  blóðið  hleypur  út  f  andlitið;  hún  flýtir  sér 
sem  fyrst  frá  steininum  og  upp  á  herbergja-lopt,  þar  sem  Hannes  biskup 
var  að  skemta  fólki  sínu.  En  þegar  biskupsfirúin  sér  hana,  segir  hún, 
að  hún  hafi  orðið  hrœdd,  og  spyr,  hvað  til  komi;  en  hún  lætur  ekkert  á 
því  bera,  og  svo  dettur  tal  þetta  niður.  Henni  lfða  stunurnar  úr  minni. 
En  nœsta  sumar  eptir,  tekur  Hannes  bisknp  banasótt,  og  þegar  hún  heyrði 
stunur  hans  f  sóttinni,  vaknar  það  upp  fyrir  henni,  sem  við  haföi  borið 
um  veturinn,  og  þóktist  hún  þá  þekkja  aptur  þœr  stunur,  sem  hún  hafði 
heyrt;  og  til  að  draga  enn  fleiri  líkur  hér  af,  má  þess  og  geta,  a6  honum 
var  líkkista  smíðuð  í  stúkunni  Þar  bjá,  er  legsteinn  föður  hans  lá  fyrir 
framan. 
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II.  þegar  frú  Guðný  var  gipt,  og  komin  *ð  Reynivöllum  í  Kjós,  er 
hún  einn  dag,  sem  optar,  i  búrí  sfnu;  það  var  á  túnaslœtti.  Heyrist  henni 
þá  geingiö  nm  ganngin  og  guöað.  Hún  þykist  gjörla  þekkja  skóhljóö  og 
róm  mannsins;  en  af  því  hún  vissi  af  teingdaföður  sínnm  inm  í  bœnum, 
og  ððru  fóDri  í  svefiii,  vildi  hún  ekki  yfirgefa  verk  sitt,  fyrr  en  hún  vœri 
búin,  og  hugsar  aö  teingdafaðir  sinn  muni  tala  viö  gestinn.  En  nokkru 
siöar  kemur  henni  i  hug,  aö  veriö  gæti,  aö  teingdafaðir  sinn  svœfi  og  alt 
fólkiö,  og  muni  þá  gestinum  þykja  þurleg  innisetan.  Hún  fer  því  inn,  aö 
skygnast  um,  hvaö  gestinum  líöi.  Finnuf  hún  þá  fólk  alt  f  svefhi,  en 
eingan  gest;  hún  hleypur  út,  og  svipast  þar  einnig  eptir  honum,  en  sér 
hvoriri  hest  né  gest,  eöa  nein  merki  þess,  aö  nokkur  hafi  komiö.  Eq  aö  , 
kvöldi  sama  dags  kemur  bóndi  úr  sókninni,  aö  heiti  Kört  á  Mööruvöllum, 
meö  bréf  til  manns  hennar,  og  segi^t  hafa  haft  mikinn  hug  á,  aö  komast 
þángað  um  daginn,  því  hann  hafi  verið  beöinn  aö  koma  bréfinu,  sem  hann 
fékk  henni,  fljótt  á  framfæri,  en  hafi  tafizt  við  Laxá  i  Kjós,  sem  var 
ófær  um  daginn. 

HI.  þegar  þessi  sama  kona  nokkru  síðar  var  enn  stödd  f  búri  sinu  f 
BreiÖholti,  segir  hún  upp  úr  þurru  viö  stúlku,  sem  hjá  henni  var:  „Mér 
er  bezt  aö  fara  héöan,  því  nú  er  hann  prófessor  Magnusen  kominn.u  En 
þegar  hún  kemur  inn,  er  þar  einginn  prófessor  Finnur  Magnússon;  eingan 
komumann  var  heldur  úti  að  sjá.  En  þegar  lftil  stund  var  liðin ,  kemur 
þar  prófessor  Finnur  Magnússon  og  Árni  Oeirsson  Vfdalín  meö  honum. 

c)  þriöja  vitranargáfan  er  forspá,  og  er  hún  f  þvf  fólgin,  aö  þeir, 
sem  sú  gáfa  er  gefin,  geta  séö  furöu  lángt  fram  f  ókomna  tfmann  ogsagt 
fyrir  óorönahluti;  heita  þeir  því  forspáir  menn.  þó  þessi  hæfilegleiki 
hafi  ekki  heldur,  en  hinir  2  nýnefndu,  verið  almennur,  lítur  eigi  aö  sfður 
svo  út,  sem  hann  hafi  verið  miklu  tföari  hér  á  landi  aö  fornu  fari,  en 
hann  er  nú  á  dögum,  þar  sem  bœði  Gestur  Oddleifeson,  Njáll,  og  Snorri 
goöi  og  margir  fleiri  eru  taldir  forspáir  menn,  og  voru  þó  allir  uppi  undir  eins. 
Nú  á  dögum  vita  menn  varla  af  nokkrum  forspáum  manni  aö  segja;  því 
alt  er  þaö  annaö  mál,  en  meðfæddur  hæfilegleiki,  þó  menn  taki  enn 
mark  á  ýmsu,  er  menn  ætla  aö  ráöa  megi  af ,  hvernic;  það  eða  þaö  fyrir- 
tæki  muni  heppnast,  eöa  hveiju  fram  vindi.  þannig  hefir  það  þókt  góös- 
viti,  ef  maður  dettur ,  þegar  maður  fer  að  heiman ,  en  íllsviti ,  ef  maður 
dettur  heim  f  leiö,  eins  og  orðshátturinn  segir:  „FaD  er  fararheill,  frá  bæ, 
en  ekki  a£  M  Eins  þyfeir  það  fyrirboði  fyrir  því ,  aö  maöur  reiðist,  ef  mann 
klæar  (snuggar)  nefið;  ef  hann  klæar  augun,  veit  þaö  á  grát:  ef  hljómur 
er  fyrir  eyrum  manns  (klukknahljóö),  boöar  þaö,  aö  maður  heyri  mannslát 
innan  skams.  En  það  er  bæði,  að  það  yrði  oflángt,  og  ætti  ekki  heldur 
viö,  að  telja  hér  upp  alt  þesskyns,  sem  tekiö  hefir  veriö  mark  á,  bæöi  á 
manni  sjálfum,  dýrum,  lopti,  og  ýmsum  dögum  ársins,  sem  boöi  veöurlag 
fyrir  um  leingri  eða  skemmri  tíma,  enda  veröur  sumt  af  því  taliö  f  náttúru- 
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sögum,  en  flest  f  kreddum,  og  era  þafi  fyrirbofiar,  ea  ekki  forspár. 
Enn  þótt  nú  sé  orfiifi  fttt  um  forspáa  menn, 1  er  alt  afi  eian  eUd  svo  afi 
láta,  afi  ékU  séu  tfl  sðgur  um  þá  frá  fyrri  öldum,  eptir  afi  þeir  Njáll  og 
Gester  Uta  undir  lok,  þó  eg  te^ji  ekki  meö  þeim  mönnum  nafna  min 
Krukk,  sem  ékU  hafti  heldur  spásagnargáfu  sfna  af  mefiiæddnm  hsofileg- 
leika;  og  skal  hir  nú  segja  fáein  dæmi  af  dfknm  mönnum. 

Svelnn  spaki.  (Eptir  8sfai  tfl  sðga  Usads  o.  s.  frv.  L  87.  Hs.  og  BktíUk 
Whapssögiim  Jóiis  prófceis  HaMóræonar.)  Sveinn  spaki,  bisknp  f  Skálholtt  1466- 
1476,  var  kallaSor  forspár  og  framsýnn.  Somir  sðtlnfia,  afi  hann  kyni 
hrafnamál,  en  afirir,  afi  þafi  væri  ekki  hrafn,  heldor  einhyer  andi  i  hrafhsUH, 
fllor  efia  gófinr,  sem  hann  hefði  mök  viö.  þegar  hann  var  kirkjnprestar  i 
Skálholti,  mörgum  árnm  áfinr  en  hann  varfi  biskup,  var  hann  sendnr  npp 
afi  Torfastðfium  afi  messa  þar,  og  reifi  mefi  honum  piltur,  sem  Eriendur 
hét,  Erlendsson  frá  Kolbeinsstðfium  f  Borgarfirfii.  Svo  bar  tfl,  þegar  þeir 
komu  f  hólana  fyrir  suman  Hrosshaga,  afi  harövifirisbyl  gjöifii  á  þá  me6 
flúki,  og  lðgfiust  þeir  þar  fyrir.  Pilturinn  fór  þá  afi  ðrvænta  og  sagfii,  afi 
hann  mnndi  aldrei  þafian  lffis  komast  Prestur  sagfii,  afi  hann  skyldi  bera 
sig  karlmannlega:  „því  hér  eptir  kemur  gott,  og  ðnnur  verfiur  þá  okkar 
œfi,  þá  eg  er  biskup  i  Skálholti,  en  þú  eignast  dóttur  þorvarfis  rfka  á 
Mööruvðllum  og  hústrúnnar  þar."  Eriendur  svarafii:  „þafi  veit  eg  verfia 
má,  afi  þér  veröiö  biskup  f  Skálholti,  en  þafi  má  aldrei  verfia,  afi  eg  fái 
svo  ríka  og  velborna  stúlku,  jafhfátækur  sem  eg  er.u  „Efa  þú  aldiei," 
segir prestur,  „gufis  gáfur,  hans  mildi  og  miskun;  þvf  svo  mun  verfia,  sem 
eg  segi,  og  þafi  til  merkis,  afi  þá  þú  rífiur  til  (konu-)  kaupa,  mun  slfk 
helliskúr  koma,  afi  menn  munu  varla  tykjast  munaslfka."  A  móti  morgni 
létti  upp  hrífiinni,  og  fóru  þeir  leiöar  sinnar  tíl  Tor&stafia.  Svo  fór  slt 
og  framkom,  aö  Erlendur  efldist,  og  mannafiist,  og  eignafiist  Gufirifii,  dóttur 
þorvarfis,  en  Sveinn  varfi  biskup.  En  þegar  þorvarður  reifi  til  (kouu-) 
kaupa,  kom  svo  mikil  hvolfuskúr,  mefian  þeir  rifiu  heim,  afi  alt  varfi  hrifi- 
vott,  en  áfiur  var  glatt  sólskin,  er  þeir  komu  undir  túnifi.  Hefian  Sveinn 
var  prestur,  skfrfii  hann  barn  einu  sinni,  og  sagfii  hann,  afi  þvf  mættiætla 
brækur,  en  ekki  sokka;  því  þafi  mundi  verfia  flysjúngur.  Barnifi  vóz  upp, 
varfi  röakur  mafiur,  og  framdi  tvð  manndráp  f  tíð  Stefáns  biskups.  Hann 
sagfii  fyrir  um  vinda  og  veðráttu-far,  um  lífsstundir  manna,  og  hvernig  til 
mundi  gánga  f  Skálholti  eptir  sinndag,  aö  hinu  fyrsti  biskup  eptir  sig 
mundi  ekki  rfkja  leingi;  annar  þar  eptir  mundi  hýsa  vel  stafiinn,  og  mest 
grjót  til  hans  flytjja;  þrifiji  þar  eptir  mundi  draga  mestan  greniviö  afi 
stafinum  og  kirkjunni,  „og  má  mefi  réttu,"  haffii  hann  sagt,  „sá  hinn  fyrri 
kallast  grjót-biskup."  „þar  eptir  mefi  hinum  Qórfia  mun  sifiaskipti  koma  f 
land  á  öllu:  messusaung  og  tífiagjörfium,  hríngíngum  og  helgihöldum,  og 

1.  Nasegjamennþó,  að  „tóg  órí  (efia  ói)  fyrir"  j>tí  efia  {rá,  efia  „rig  smj  úgi"  {*&  e6a  1*6. 
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miui  það  alla  tfma  aukast  meir  með  þeim  fimta  og  sjðtta;  |>á  vil  eg  heldur 
vita  son  miim  búa  1  Hðfta  hjá  Skálholti,  eða  væri  Qósamaður  1  Skálholti, 
en  kirkjuprestur  þar;1  þvf  Skálholt  hefir  aukizt  og  eflzt  meö  berradæmi, 
en  mtm  eyöast  meö  eymd  og  vesalfngsskap,  enda  er  þá  þetta  land  komi6 
udir  útlendar  þjóðir.*4 

Oddmr  Kgmaör  GottakálkaMn  og  Oddur  Uskup  Einarseon.  (8aaa 
heimOd.)  }>aÖ  hefir  veriö  einna  almennast,  aö  menn  hafi  á  seinni  timum  óraö 
fyrir  dauðasfnum,  bæöihvaö  gamlir  þeir  mnndn  veröa,  og  sumir  jafhvel  haft 
skímu  af  því,  hvernig  þeir  mundu  deya.  Einn  af  þeim  var  Oddur  lögmaöur 
Gottskálksson,  sem  fyrstur  manna  sneri  Nýa  Testamentinu  á  islenzku. 
Hann  sagöi  fyrir  dauöa  sinn  þrem  árum  eöa  meir,  áöur  en  hann  dó,  og 
meö  hveiju  móti  hann  mundi  veröa,  og  er  þaö  tíl  sanninda  hér  um,  aö 
hann  baö  margan  á  því  ári  aö  láta  heita  eptir  sér.  Oddur  reiö  heiman 
frá  Reynistaöarklaustri  um  fráfæru  1556,  og  segir  ekki  af  feröum  hans, 
fyrr  en  hann  kom  aö  Laxá  í  Kjós  á  Norölingaváöi.  Fylgdannénn  hans 
sðgöu  hoDum,  aö  áin  væri  óreiö;  en  hann  vildi  ekki  heyra  það,  og  reiö 
sjálfur  á  undan  móti  vilja  þeirra.  En  þegar  hann  kom  útf  ána  lángt 
nokkuö,  dýpkaöimjðg;  vildi  hann  þá  snúa  aptur  til  samalands,  enhestur* 
inn  lenti  i  sandkviku  og  lá  í,  en  Oddur  féll  aptur  úr  söölinum  og  ofan  f 
ána,  og  rak  fram  á  eyri  eina.  Hann  var  ekki  leingur  i  ánni,  en  svo, 
aö  hann  drukknaöi,  og  voru  tvær  bækur  þurrar  í  barmi  hans,  þegar  hann 
náöist 

þess  er  áöur  getiö  um  Odd  biskup  Einarsson,  aö  hann  hafi  veriö  for- 
spár,  og  eru  þessi  atriöi  til  merkis  um  þaö.  Einu  sinni,  þegar  hann  reiö 
heimleiöis  úr  visitaziuferö  um  Austfiröi,  kom  hann  aö  Skógum  undir  Eya- 
Qöllum.  þar  bjuggu  þá  góövinir  hans,  þormóöur  bóndi  og  Halla  Orímsdóttir, 
systir  Bjðrns  málara,  og  veittu  þau  alúölega  biskupi,  og  sveinum  hans, 
8vo  aö  þeir  uröu  lítt  færir  aö  fylgja  honum,  nema  Haldór  Daöason,  sem 
siöar  varö  prestqr  i  Hruna.  Biöu  þeir  biskup  tveir  einir  frá  Skógum  aö 
Holti  um  kvöldiö.  SéraHaldór  sagöi  frá  því  laungu  seinna,  aö  þá  hefci  biskup 
sagt  sér  margt  fyrir,  sem  siöar  kom  fram.  Eitt  meö  ðöru  var  þaö,  aö  nú  hefði 
Haldór  séö  konuefhiö  sitt,  þaö  væri  Haldóra,  dóttir  Einars  á  Hörgslandi, 
Stefánssonar,  og  Eristínar,  systur  HðUu  i  Skógum.  þar  meö  heföi  biskup 
bannaö  sér  aö  sigla  til  bóknáms,  þó  hann  heföi  j.aö  f  hyggju,  þvf  honum 
mundi  ekki  lánast  þaö,  er  hann  mundi  bráöum  fá  Hruna,  þvf  séra  Gunn- 
laugur  Jónsson ,  sem  þá  hélt  þann  staö,  væri  skammlífiir.  þetta  kom  alt 
fram,  sem  biskup  sagöi.  —  Sumariö  næsta  eptir  Skálholtsbrennu  1630  hélt 
Gísli  lögmaöur  f  Bræðratúngu  stórmannlega  brúökaupsveizlu  þeirra  þorláks 
biskups  Skúlasonar  og  Kristfnar  dóttur  sinnar.  Oddur  biskup  var  syaramaöur 

1.  Úr  ^e>8um  spádómi  8Teins  spaka  frá  [,  muna  nálega  sömu  oröin  rera  tekin  inn  i 
Krntinspá  Jóns  lmröa, 
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þorláks  biskups,  en  af  því  hann,  var  bæði  oröion  heilsulasinn  og  ellihrumur, 
vildi  hann  heldur  sofa  i  tjaldi  sfnu,  en  heima  í  staðnum  í  Bræðratúngu, 
því  hann  óttaöist  glaum  og  háreysti  í  sliku  fjttlmenni,  sem  >ar  var  saman 
komið.  Einn  morgun  sem  optar  gekk  Gísli  lögmaðar  til  tjalds  biskupa, 
til  aö  hressa  hann,  og  spurði,  hvort  biskup  vekti.  Sveinar  biskups  sðgöu, 
aö  hann  mundi  sofa.  Lögmaöur  gekk  eigi  aö  síöur  inn  f  tjaldiö  og  sá,  að 
biskup  svaf;  lagöi  hönd  sfna  á  kinn  honum ,  og  bauö  honum  góðan  dag. 
Biskup  vaknaöi  viö  og  sagöi:  „HerraGisli,  nú  vaktir  þúmig  óhentuglega, 
mig  var  aö  dreyma  nm  burtför  mfna;  Því  mínir  lífdagar  eru  bráöum  á 
enda  Hjáðir.u  Lðgmaöur  sneri  þessu  f  gaman  og  sagöi:  „þið  andlegu 
meunirnir  eruö  jafiian  með  ykkar  guðhræðslu."  Biskup  segir:  „þegar  eg 
er  sofnaöur  máttu  gæta  aö  þínum  högum;  þvf  ekki  mun  verða  lángt  á 
milli  okkar.  En  þess  biö  eg,  aö  þú  sért  viö  grðpt  niinn,  og  ausir  mig 
einni  moldarreku.u  Þetta  kom  fram;  þvf  Gísli  lðgmaöur  kendi  banasóttar 
sinnar  viö  grðpt  herra  Oddst  á  jólum,  næsta  vetur  eptir  þetta,  en  dó  12. 
Febr.  48  ára  gamalk1 

Illugl  smlður.  (Eptir  handriti  Jóhanns  prófaste  Briema  i  Hnfoa.)  það  er  sagt 
um  Illuga  þenna,  sem  var  kallaður  smiöur,  af  þvf  hann  smföaöi  alt,  sem 
smíða  þurfti  f  Skálholti  á  dögumFinns  biskups,  og  þar  aö  auki  mðrgskip: 
að  hann  hafi  sagt  fyrir  um  þau,  hvernig  þau  mundu  lánast.  Hlugi  smföaöi  og 
skip  fyrir  Magnús  lögmann  Ólafeson  A  Meöalfelli ;  var  það  eitt  hiö  þægasta 
skip  og  hægasta.  þegar  hann  haföi  lokið  við  þaö,  sagði  bann :  „það  veröur 
mönnunum  aö  kenna,  ef  þetta  skip  ferst  á  sjó,  og  þó  mun  þaö  farast.u 
Einn  dag  átti  að  fara  með  flutnfng  á  þvf  suður  f  Reykjavík;  en  þá  varö 
því  með  eingu  móti  ýtt,  fyrr  en  mannsöfhuður  var  geröur  að  þvf.  Gekk 
það  þá  seinast  svo  hart  fram,  aö  varla  varö  stöðvað.  Var  svo  farið  á  staö 
með  farminn;  en  aldrei  spurðist  til  þess  skips  síðan.  —  Blugi  vildi  ekkf 
smfða  skip  úr  öðrum  viö,  en  bann  haföi  sjálfur  valiö.  Einu  sinni  átti  hanu 
að  smfða  skip  úr  vönduöum  viö ,  eikarviö.  En  þegar  hann  leit  á  efhiö, 
sagöi  hann:  „Ekki  vil  eg  blóðeik  þessa,"  og  var  ófáanlegur  til  að  smfða 
úr  þvf  efhi.  J>á  var  feinginn  til  annar  smiður,  og  smföaði  hann  gott  skip 
og  traust  úr  efninu  sama;  en  það  fórst  f  fyrsta  róðri.  —  þegar  Hlugi 
haföi  lokiö  viö  seinasta  skipiö,  sem  hann  smföaöi,  er  sagt  hann  hafi  sagt: 
„þar  hefi  eg  smföað  manndráps-bolla,  enda  er  eg  nú  feigurvu 

d)  Loksins  er  hin  Qórða  vitrunargáfa,  og  eruþað  draumarnir.  Sú 
gáfa  er  án  efa  fiestum  mönnum  gefin,  og  þvf  mun  mega  kalla  hana  almenna. 
H  er  mikill  munur  á  þvf,  hverja  mest  dreymir  og  minnst,  því  suma  dreym- 
ir  sjaMan,  en  aörir  leggja  varla  svo  aptur  augun,  svo  aö  þeim  hverfi 
minni,  aö  þá  dreymi  ekkL  En  sagt  er,  aö  þeir  missi  draumgáfuna,  sem 
annaðhvort  ljúga  til  drauma  sinna,  eöa  segja  ekki  frá  því,  sem  þá  dreymir, 

1.  Um  Odd  biakop  er  tekiö  epttr  Skálholtebiakupatfgam  Jóns  pró&stt  Haldórstonar. 
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og  að  þeir  muni  aldrei  drauma,  sem  fyrr  hreifi  höfuðið,  en  fæturna,  þegar 
þeirvakna.  Menn  hafa  á  öllum  öldum,  frá  því  fyrstgánga  söguraf  í  ritn- 
ingunni  og  alt  til  þessa  dags,  ætlað,  að  margt  mætti  marka  af  draumum. 
En  af  þvi  draumar  hafa  H  ekki  allajafha  J>ókt  rætast,  hefir  það  komið 
upp  úr  kafiou,  sem  stendgr  í  annari  kroniku,  að  „ekki  sé  mark  að  draumum," 
og  að  opt  sé  ljótur  draumur  fyrir  litlu1.  En  við  drauma  er  einkum 
trcunt  að  athuga,  fyrst  það,  hvort  þeir  beri  fyrir  mann  með  vaxanda  túngli 
eða  þverranda;  þvl  þeir  draumar,  sem  menn  dreymir  fyrir  fyllingu,  koma 
fjjótt  fram,  en  irinir  er  sagt,  að  eigi  sér  alt  leingri  aldur.  Hitt  atriðið  er, 
hvernig  draumar  eru  ráðnir;  og  varðar  það  miklu;  því  sagt  er,  að  „svo 
rætist  hver  dranmur,  sem  hann  er  ráðinn."  Eins  og  það  er  misjafnt, 
hvern  mest  dreymir,  eins  er  mikill  munur  á  því,  hveijtr  ráða  bezt  drauma; 
en  opt  fylgist  það  að,  að  þeir,  sem  mest  dreymir,  og  mesta  trú  hafa  á 
draumum,  eru  betri  drattmþýðendur,  en  hinir,  sem  sjaldan  dreymir,  og 
Utinn  trúnað  leggja  á  þá;  þó  er  auðvitað,  að  meðfædd  greind  og  reynsla 
gera  mikið  að  verkum  í  þessu,  sem  öðru.  það  er  enn  athugandi,  að  ýms 
nöfh  errf  kðlluð  „hðrð  i  draumi,"  bæði  karla  nöfn  og  kvenna,  og  „eru 
þau  þeim  fyrir  fllu,"  sem  dreymir  þá  menn,  hvernig  svo  sem  þeir  hafa 
verið  skapi  farnir,  meðan  þeir  liföu,  eða  eru,  ef  þeir  liflu*  öli  þau  manna- 
tOta  etn  hðrð  i  draumi,  sem  samsett  eru  af  steinn,  eða  sem  eitthvað  ílt 
og  óþjált  liggur  t  t  d.  Bergsteinn.  Dlugi,  og  þau,  sem  myndað  eru  af 
þór,  og  kvennanöfhin,  Valgerður,  Valdís,  Ragneiður,  eða  Ragnhildur,  sem 
leidd  eru  af  Valkyrjum  eða  tröllkonum,  og  enn  mörg  ðnnur  bæöi  karla  og 
kvennáheiti.  En  þó  er  mikiö  undir  því  komið,  hver  viðskipti  menn  eiga 
þann,  sem  fyrir  mann  ber  i  drauminum,  og  hvernig  honum  farast  orð 
til  þess,  sem  dreymir,  og  opt  rætist,  að  „mikill  draumur  erfyrir  litlu 
efni,"  eins  og  hitt,  að  „menn  dreymir  f^rir  daglátum,"  og  ent  þeir  menn 
kallaöir  „berdreymfar,"  af  því  drqumar  þeirra  era  avo  ljóair,  að  þeir  þykja 
sýna  berlega,  hvað  f  þeim  liggur.  Nú  skal  hér  sýna  fáein  dæmi  i  sögum. 


dreymtr  dauðar  konur.3  Mann  einn  dreymdi  einu  sinni  tvær 
dsuðar  konur  úr  bygðarlagi  hans,  og  hétu  Jarðþrúður  og  Ragnhildur. 
Honum  þókti  þær  bjóða  sér  að  leggjast  niður  hjá  þeim;  en  bann  vildi 
'ekki.  Eptir  þetta  varð  maðurinn  mikið  veikur,  og  ætia  menn,  að  draum- 
urinn  hafi  verið  fyrirboði  fyrir  þvl.  En  heföi  hann  þegið  boð  þeirra, 
og  lagrt  niöur  hjá  þeim,  þykir  hætt  viö,  að  draumurinn  hefði  boðað 
daofia  hans. 

Relkníngsskapurinn  fyrir  Holtsós.  (Eptír  handrití  frá  Dr.  HaUgrimi 

1.  8tarL,  6.  þátt.,  17.  kap.  217.  bls.,  „ekki  er  mark  að  dnuunum,"  sjá  og  J>átt  Jóns 
bbknps  fialdónsonar,  Biskupasðgur  II.  bindL 

2.  Sbr.  Hálfs  sögu,  Fornaldar  s.  II,  49.  bls.   . 

3.  Sbr.  Atíamál  hin  grænienzku  26!  er. 
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SdMTing.)  Austur  midir  EyaQftUum  á  bæ  þeim,  er  Raufcrfell  htftifc  ty> 
maður  að  nafni  Kjartan,  formaður  góður  og  atorkusamur.  Háat  driiymir 
eina  nótt  nokkru  fyrir  jól,  en  man  ei  dranminn,  þegar  hann  vafaNr,  taaa 
nitariagið  af  honum,  og  er  þaö  þannig.  Honnm  þyUr  fflaðar  koma  tfl  mfn^ 
og  segja  við  sig:  „frú  átt  að  standa  reikningsskap  íyrir  Hottsóe;*  en  svo 
hét  lendíng  skamt  frá  bæ  hans.  Af  þessnm  draum  fær  hann  þfcigiyndi, 
og  heldur,  að  hann  mnni  boða  það,  að  hann  eigi  að  drnkkna  fjrirHotaós. 
En  honnm  fór,  sem  vant  er,  að  frekor  er  hver  til  Qörsins;  og  til  fcess  aö 
tálma  þvi,  að  dranmnrinn  rætist,  setnr  hann  app  skip  sitt,  og  segir  hásetnm 
sinum,  sem  voru  skipráðnir  hjáhonum,  að  hann  ætli  sér  ekki  að  róa  næst- 
komandi  vertíð,  áir  þess  þó  að  segja  þeim,  hvert  tílefhið  værL  Hásttunmn 
þókti  það  að  sðmra  undarlegt,  en  dqpréðu  sig  þó  bjá  ððrom.  Nú  byijar 
vertíöin;  en  Kjartan  situr  heima.  Nokkru  Wöar  gjðrir  stórviðri,  svo  skip 
hans  tekur  upp,  og  brotnaði  það  i  spón.  Kjartan,  sem  annars  var  skaðasir 
maður,  varð  feginn  tjóninu;  þvj  nú  hélt  hann  dranmurinu  væri  fram  kominn. 
og  segir  hann  nú  fyrst  bróður  sinum,  Jóini  i  Drángshlið,  drauminn,  svo 
barst  hann  út  um  sveitina. -  Sfðan  fór  Kjartan  til  bróður  síns,  og  biðar 
hann  að  lofa  sér  að  gjðra  út  drip  hans  til  helmínga  á  móti  honum.  Bróðir 
hans  veitti  honum  þá  bæn,  af  þvf  hann  vissi,  hver  afla-og  atorknmaðor 
hann  var;  en  sem  þeir  hafa  verið  saman  notkkra  róðra,  kemur  sundurlyndi 
f  bræðurna;  því  Kjartan  var  mesti  ofstopamaður.  Endar  ósamlyndið  með 
því,  að  Kjartan  geingjir  úr  skipi  frá  bróður  sínum,  og  fer  enn  leingra 
burt  frá  bæ  þeim,  er  hann  átti  heima  á,  og  kemur  sér  i  skiprúm  hjá 
Sðrum  manni,  sem  hásetL  Eitt  sinn,  þegar  þeir  eru  úti  á  fiskidrætti, 
hleypur  f  brim  og  störqjór,  svo  öll  skip  hafii  sig  til  lands;  svo  gjftrir  og 
skip  Kjartans;  verð*  sumir  fyrri,  en  sumir  sfðari  en  hann  til  lendingar- 
innar.  Næsta  skipi,  sem  á  undan  þeim  var,  reiðir  vel  a£  En  sem  skip 
Kjartans  er  komið  að  brimgörðunum  fyrir  framan  lendfnguna,  kemnr 
ágreiningur  milli  skipverja  út  af  því,  að  hann  og  aðrir  hásetarnir  vijja  fylgja 
sama  lagi;  en  fonnaðqrinn,  sem  var  gamall  og  ráösettur  maður,  vill  bfða 
næsta  lags.  En  sem  þeir  eru  að  kýfa  um  þetta,  rýkur  Kjartan  upp,  rffur 
formanninn  frá  stýrihu,  en  sezt  sjálfdr  við  sQórn,  og  segir  við  hásetana: 
„Róið  þið  nú."  Eri  þetta  lag  varð  þeim  of  stutt,  svo  næsta  ólag  kemnr 
á  skipið,  og  hvolfir  því.  öllum  hásetunum  varð  bjargað,  nema  Kjartani, 
og  fannst  hann  laungu  seinna  um  sumarið  rekinn  fyrir  Holtsós.  þenna 
draum  sagði  Einar,'  sem  var  einn  af  hásetunum  á  skipinu  með  Kjartani,  og 
sem  fór  i  sjóinn  ásamt  með  honum,  systur  sinni,  frú  Ouðnýu,  fyrri  konn 
Árna  biskups  Helgasonar  i  Oöröuiri  á  Álptanesi,  en  hann  sagði  aptor  Dr. 
Scheving. 

Draumwr  MftdðSmu  MfiUer.  (Eptír  sama  handriti.)  Árið  ....  dreymdi 
Maddömu  Möller  f  Reykjavík,  að  bróðir  hennar  f  Sjálandi  i  þefan 
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stað,  aem  Friöriksborg  heitir,  kemur  tU  hennar,  þegar  hún  var  1  Reykjavfk, 
úti  i  íslandi,  og  segir  viö  hana:  „Nú  er  eg  dauðor.u  Hún  svarar  honnm: 
„þú  segir  þaö  ekU  satt,  þú  lifir,  eins  og  eg,  eða  veiztu  ekki  af  því,  að 
þú  ert  aö  tala  viö  mig?"  Viö  þetta  þykir  henni  bróöir  sinn  styggjast,  klípa 
haha  i  handlegginn  og  segja:  „Eg  skal  sýna  þér,  hvort  eg  er  ekki  dauöur.u 
En  um  morguninn  er  blár  blettnr  á  handleggnum  á  henni.  Hún  gleymir 
draumnum.  En  nokkru  síðar  kemur  Siguröur  landfógeti  Björnsson  Thor- 
grim8en  inn  til  hennar  og  segir:  „Hvaö  kemur  til  þess,  aö  handleggur- 
inn  á  þér  er  blár  og  kraminn.u  þá  mintist  hún  draumsins.  þegar  skip 
komu  frá  Danmðrku  á  nœsta  vori  þar  eptár,  frétti  hún  viöskilnaö  bróöur 
sins,'  en  af  því  hún  mundi  ekki  nóttina,  nær  hana  dreymdi  drauminn,  veröur 
ei  meö  vissu  sagt,  hvort  þaö  hafi  veriöum  sama  bil,  ogbróöir  hennar  and- 
aöist,  en  þó  er  meining  manna,  að  svo  hafi  verið. 

Drannuup  Dr.  Hallgnms  Sehevíngs.  (Eptir  ^jálfs  hans  frásðgn.)  L  þegar 
Dr.  Schevíng  sigldi  til  bóknáms  viö  háskólann  í  Kanpmannahðfh,  varð  skip 
það  siðbúiö,  sem  hann  fór  meö  af  Eyafiröi,  og  meö  því  skipherra  var  bœöi 
deigur  og  duglitill,  velkti  þá  leingi,  bœöi  fyrir  norðan  land  og  sunnan  það. 
Loksins  urðu  þeir  aö  hleypa  inn  aö  Egerð  i  Noregi  og  liggja  þar  fyrir 
mótvindi.  Svo  lðgöu  þeir  þaöan,  en  uröu  aö  snúa  aptur,  og  hleypa  i  annaö 
sinn  til  sðmu  hafnar.  Dr.  Scheving  man  nú  ekki  glðgt,  hvort  heldur  þaö 
var  í  fyrra  eöa  seinna  sinniö,  sem  þek  lágu  undir  Egerö,  aö  hann  dreymdi 
dranm  þann,  sem  þegar  skal  getið.  Faöir  hans,  séra*  Hannes,  var  nokkru 
á6ur9  en  Dr.  Schevíng  sigldi,  búinn  aö  fá  Lauíás  i  þingeyarsýslu,  en  áöur 
hafði  hann  veriö  prestur  aö  Helgastðöum  i  sðmu  sýslu.  Eldri  bróöir  Dr. 
Schevings  bét  Hans,  og  var  þá  dáinn  fyrir  nokkru,  en  Lárus,  ýngri  bróöir 
hans,  var  hjá  fðöur  þeirra  i  Lauftsi,  og  þá  orðinn  stúdent,  er  Hallgrímur 
sigldi  Eina  nótt,  meöan  þeir  lágiTi  fyrne&dri  höfh  undir  Noregi,  dreymdi 
Dr.  Schevíng,  að  hann  þóktist  ríða  brúnum  hesti  frár  Helgastððum,  og 
Lárus  bróöir  hans  meö  honum  ðörum  hesti  bleikum.  þykir  honum  t>eir 
ætla  aö  iiöa  yfir  svo-nefht  Basarvað  á  Reykjadalsá,  rétt  fyrir  neðan  Helga- 
staöL  Var  þar  allgott  vað  á  ánni  ðndverölega  á  döguuj  séra  Hannesar  á 
Helgtatððum.  En  á  seinni  árum  hans  þar,  hafði  áin  breytzt,  kastað  sér 
að  austurlandinu,  og  grafið  sig  þar  iriður,  þó  hún  væri  straumlitil,  ðVo  hún 
var  oröin  á  sund  undir  eystri  bakkanum,  en  hann  var  snarbrattur  og  hár 
moldarbakki,  og  ðrmjór  gðtusneiöingur  upp  úr  ánni,  svo  hætta  var  aö 
ríöa,  ef  rigning  var,  eða  bleyta  i  gðtum,  þar  sem  viö  því  var  búið,  að  hest- 
uriiin  mundi  renna  aptur  á  bak  ofán  í  hylinn.  þegar  þeir  bræður  komu  á 
vaöið,  þykist  Dr.  Schevíng  taka  eptir  því,  aö  Lárus  er  æöi  dauöadoppulegur, 
og  dregst  heldur  aptur  úr,  enda  er  hestur  hans  heldur  latur  og  seinfær. 
Hallgrímur  þykist  þá  kalla  til  bróöur  sins,  og  segja  honum  aö  knýa  hest- 
inn  betur  fram.  En  Lárus  gerir  ekkert  aö  því.  Hverfur  Lárus  svo  bróöur 
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8Ínum  úr  draumnum  þar  4  vaðinu  og  bleiki  klárion  me6  honunt  En  Dr. 
Schevíng  þykist  halda  4  fram,  og  kveinka  8ér  ekkert  viö  að  riða  4  sund, 
því  hann  var  því  alvanor.  Siðanriðnr  haim  yfir  ána;  en  þegar  hann  kemnr 
npp  i  sneiðínginn  i  eystri  bakkanum,  þykir  honnm  þar  vera  komið  bvo 
Btórt  bjarg  yfir  þvera  götuna,  að  tvísýnt  sé,  að  þar  sé  fært  yfir.  Hann 
þykist  þá  hugsa  meö  sér,  hvort  hann  skuli  heldur  taka  þaö  til  bragös,  að 
mjaka  hestinum  aptnr  á  bak  hœgt  oghægt  ofen  í  hylinn,  því  svo  var  gat- 
an  tæp,  aö  einginn  kostur  var  aö  snúa  honum  viöt  eöa  hann  akyldi  fireista 
aö  hleypa  honum  á  bjargiö.  Og  þó  hann  örvænti,  aö  hesturinn  kæmist  yfir 
þaö,  rœöur  hann  þaö  þó  af,  aö  hleypa  klárnum  á  klettinn,  en  hugsar  sér  að 
koma  móö  i  hann  áður,  og  Þykist  dá  hann  meö  svipuskaptinu  milli  eyrnanna. 
Viö  þaö  brá  Brúnn,  svo  að  hann  hefur  sig  upp  yfir  bjargið,  en  rasar  um  þaö 
meö  annan  ffamfótinn,  svo  Dr.  Schevfng  þykist  steypast  fram  af  bonum,  upp 
fyrir  bjargið,  og  hrökk  upp  viö  byltuna.  Um  morguninn  sagöi  hann  skipherr- 
anum  draum  f sinn,  og  gagðist  halda,  aö  þeim  mundi  eittbvaö  hlekkjast  á  á 
leiöinni,  en  komast  þó  af.  Skipherrann  sagði,  aö  sér  kæmi  þaö  ekki  4  óvart, 
þó  eitthvað  yröi  þeim  mótdrsegt  i  þessari  ferö,  þvi  svo  heiði  spáö  sér  kona  ein  á 
Akureyri,  áður  en  hann  fór  af  tslandi.  þegar  þeir  lögöu  1  annaö  sinn  út  frá 
Egerft,  gekkþeim  feröin  enn  skrykkjótt,  uns  þeir  komu  i  Jótlandahaf,  þar 
steytti  skipiö  á  sandrifi  nærri  Anholt,  en  þokaðist  þó  loksins  af  rifinu  aptur  eptir 
hálfa  klukkustund,  fyrir  lagkænsku  ipatsveinsins.  þóktist  þá  Dr.  Sdieving  hafa 
komi2t  upp  fyrir  bjargiö,  er  skipiö  rann  af  rifinu,  og  hugsaöi  ekki  meir 
út  i  drauminn,  fyrr  en  haustið  eptir,  aö  hann  fékk  bréf  aö  heiman,  og 
var  honum  í  því  sagt  lát  Lárúsar  bróöur  sins.   Áttaöi  hann  sig  þá  á  þvi, 
aö  þaö  hefði  veriö  fyrir  dauöa  Lárusar,  er  honum  þókti  hann  ríöa  bleikum 
hesti  og  hverfá  sér  q'ónum. 

n.  Hinn  drauminn  dreymdi  Dr.  Schevíng ,  eptir  að  hann  var  orfimi 
kennari  viö  skólann  á  Bessastööum.  Hann  var  þar  fyrst  ókvæntur,  en  trú- 
lofaður  konu  sinni,  sem  hann  á  enn,  frú  Eristinu  Gísladóttur.  Drauminn 
dreymdi  hann  veturinn  eptir,  að  hann  hai&i  fiistnað  sér  konuefiii  sitt,  og 
gjört  um  leiö  svo  ráö  fyrir  viö  teingdamóöur  sina,  að  hann  kæmi  narður 
vorið  eptir  aö  eiga  dóttur  hennar,  og  aö  hún  feri  svo  suöur  meö 
þeim  biónum,  og  yröi  hjá  þeim  á  Bessastððum.  þenna  sama  vetur  dreymdi 
Dr.  Scheving,  aö  honum  þykir  teingdamóöir  sin  tilvonahdl  koma  tfl  stn, 
og  hann  fiira  að  ympra  á  því  viö  hana,  hvort  það  standi  ekki  viö  sama, 
aö  hún  fylgi  dóttur  sinni  suöur  aö  Bessastöðum,  og  veröi  þar.  Honum 
þykir  hún  þá  segja  nei;  hún  ætli  i  Hafiiarfjöri. 1  þetta  þykir  honum  kynleg 
ráðabreytni,  og  það  þviheldur,  sem  hann  þóktist  vita  i  svefninum,  aö  hún 
þekti  eingan  mann  í  Hafharfirði.  En  þegar  Dr.  Schevíng  vaknaöi,  og  fór 
aö  hugsa  betur  út  i  drauminn,  kom  honum  i  hug,  aö  teingdamó&ír  dn 

1.  HafiiarQörðttr  skerat  ion  sonnanmegin  tíö  Álptanes,  og  er  þá&gað  góto  kq^mr 
frá  BeBsastöðnm, 
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mundi,  ef  til  vill,  eiga  skamt  eptir,  og  eiga  vísa  heimvon  til  hafnar. 
Enda  frétti  hann  lát  hennar  me6  næata  pósti  a6  norðan  nm  veturiniL 

Draumur  Jóhanns  Haldórssonar.  (Eptír  handriti  séra  Benidiktt  þórð- 
arsoaar  áBrjánslak.)  Jóhann  heitinn  var  sonur  Haldórs  prófasts  á  Melstað. 
Sama  sumariö  sem  faðir  hans  dó  1843  úr  sótt  þeirri,  sem  þá  gekk,  kom 
Jóhann  heitinn  út  híngaö  meö  skipi  á  ÍsaQörð,  og  fór  þaðaa  landveg  norönr 
að  Melstaö.  En  þegar  hann  kom  þar,  var  öndin  nýliöin  npp  af  fðður  hans,  | 
og  veitti  Jóhann  honum  nábjargirnar.  Hann  sigldi  sfðan  aptur  um  sumarið,  | 
og  dvaldi  þá  enn  í  Kaupmannahöfo.  En  á  jólafftstu  sama  áriö  dreymdi 
hann,  aö  hann  þykist  koma  í  kirkjugartinn  á  Melstað,  og  þykir  honum  faðir 
sinn  koma  þar  á  móti  sér  glaöur  1  bragöi,  rétta  aö  sér  höndina  ogsegja: 
,J£omdu  meö  mér.M  Draumurinn  þýddi  þaö,  aö  Jóhann  dó  skömmu  síöar; 
hann  druknaöi  út  af  Laungubrú  í  Kaupmannahöfn  á  nýársdag  1844. 

Líkklsturnar  í  gtaðarklrkjugarðl.  (Eptír  handrití  séra  Benidikts  þórð- 
arsonar  á  Brjánstek.)  Áriö  1852  gekk  um  mðrg  héruö  á  tslandi  skœö  barna- 
veiki  meö  andarteppu,  og  mistu  margir  börn  sín  úr  henni.  Skœöust  var 
veikin  i  Dölum,  er  á  leiö  sumariö,  og  dóu  þá  f  Kvennabrekku-sóknum 
nærfelt  40  börn,  á  2  eöa  3  vikum,  og  ámóta  vfðar  þar  um  kríng.  í 
Breiöafjaröareyum  gekk  hún  um  sama  leyti;  en  lítiö  kom  hún  viö  fyrir 
vestan  Breiöafjörö,  nema  i  Mála->  Gufudals-  og  Reykhóla  sveitum,  og  þó 
mest  f  hinni  sfðast-nefhdu.  Litlu  fyrir  jólin  misti  séra  Ólafar  Einarsson  á 
Staö  á  Reykjanesi  6  börn  sín  á  einni  viku;  en  hann  átti  8  börn  alls. 
Elztu  börnin,  þorlákur  ogÝngveldur,  lifðu,  og  voru  þá  hér  um  bil  13  og 
Hára.  Sagt  er,  að  prestinn  hafi  dreymt  nokkru  áður,  að  hann  kœmi  út  f  j 
kirkjugarðinn  á  Staö,  og  sœi  þar  Ifkkistur  nokkrar  liúar,  og  hafi  hann  f 
spurt  ókendan  mann,  sem  honum  þóktá  vera  þar  hjá  sér,  hver  ætti  kist-  ! 
urnar.  Maðurinn  svaraði:  „þú  átt  þær;  þaö  eru  rúmin  barnanna  þinna.41 
þorlák,  son  hans  dreymdi  og,  aö  hann  þóktist  vera  f  stóru  húsi  og  öll  syst- 
kin  sfn  hjá  sér.  þókti  honum  þá  maður  koma  að  glugganum  á  húsinu, 
sem  honum  stóö  ótti  af,  og  kasta  steinum  inn  um  gluggann,  og  fyrir  hverjum 
steini  yröi  eitt  systkina  hans.  Þykist  þorlákur  þá  biöja  manninn  aö  kasta 
hvorki  f  sig  né  hanaÝngveldi.  þegar  þau  voru  oröin  tvö  ein  eptir,  hætti 
grjótkastinu,  og  maöurihn  hvarf. 

Drauaur  Einars  Helgaaonar  á  Laugabóll. f  „þegar  eg  var  sofoaður, 
þókti  mér,  sem  eg  væri  kominn  f  sælustað  hinna  útvöldu.  þóktist  eg  sjá 
þar  sjálfan  gnð  og  vorn  meðalgángara  Jesúm  Krist  f  ósegjanlegum  \jóma, 
og  óteljandi  fjölda  hhnneskra  hersveita,  sem  stóðu  f  kríng  um  veldisstólinn, 

1.  Emar  dreymdí  draom  ^enna  uma  dag  og  hann  dó  i  JuH  1864,  og  sag6i  ajálfor 
frá  homun,  ^egar  hann  raknaði.  Hann  er  að  Tisa  nokknð  beBari,  en  Titradr  $m  sem  | 
Espólín  getor  nm  1  Arbókonam  (VI,  99.  bls.),  og     ekki  ósnoðlikor  ^eim.  f 
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og  8úiiga  hónum  lof  með  yndislegum  hætti.  Eg  varö  næsta  frá  mér  num- 
inn  1  hug,  óg  virtist  í  svefninum,  sem  þetta  væri  stór  hvelfing  af  ákœra 
kristalli,  og  var  þar  alt  einn  Ijómi  á  aö  sjá.  þegar  eg  hafði  horft  á  þetta 
orn  stund,  og  undrazt  yfir,  heyröi  eg  hvella  rödd  yflr  mér  svo  látandi: 
•„Tfmi  endurlífgttnarinnar  nálægist."  því  nœst  heyröi  eg,  aö  voldug  8kipan 
út  gekk  frá  veldítetólnum  til  eins  eingils,  aö  hann  skyldi  framkalla  tfl  lifirins 
þá,  sem  fyrst  væru  dánir;  eg  man  ekki,  hvaö  lángt  fram  eptir  öldunum. 
Hann  geröi  svo,  og  blés  1  básúnu,  og  eg  heyröi  básúnuhljóminn.  Lifhaði 
þá  allur  flöldinn,  kom  fram ,  og  hver  þeirra  endurlifnuöu  tók  sál  sina,  og 
varö  aö  ásýnd  líkur  þeim ,  sem  stóöu  kríng  um  veldisstólinn.  því  næst 
heyröi  eg,  aö  út  gekk  voldug  rödd  til  annars  eingils,  aö  hann  skyldi  kalla 
til  lífsins  þá,  sem  sjór  og  vðtn  höfðu  aö  geyma.  Hann~geröi  svo;  allur 
sá  flðldi  kom  fram  og  varö  aö  ásýndum  líkur  þeim  fyrri.  þessi  eingill 
kallaöi  meö  hVöUri  rðddu:  „þér  sjór  og  vðtn,  látiö  fram  þá  dauðu."  þegar 
eg  var  aö  horfa  á  þetta  undraudi,  sem  nú  var  sagt,  heyröi  eg,  aö  voldug 
rðdd  gekk  enn  út  frá  veldisstólnum  til  enn  annars  eingils,  aö  hann  skyldi 
•kalla  til  lífelns  allan  fjölda  andvana  feeddra  barna,  og  þeirra,  sem  dáiö 
höftu  í  móöurlífi,  og  enn  ekki  hlotiö  fullan  skapnafi;  „svo  rúmiö  vertf  fatt 
og  eingum  veröi  glatað,"  sagöi  hann.  Eg  varö  hryggur  meö  qálfum  mér, 
þvi  eg  þóktist  vita,  aö  dauöinn  befei  -enn  meira  vaid  yfir  þessum  flokld; 
en  tveimur  hinum  fyrri,  sem  endurlífgaöir  voru.  þessi  eingill  blés  í  báa- 
únu,  og  Qöldi  hinna  dauöu  kom  fram,  og  varö  lifendi.  þó  þókti  mér,  sem 
eingillinn  gæti  ekki  vakiö  alla  þessa  til  lífeins,  af  því  hann  þryti  vald  til 
þess.  Tfir  því  ángraöist  eg,  þángaö  til  eg  heyröi  raust  hljóma  frá  hasæt- 
inu:  „þúminnelskanlegi  útvaldi  son,  kalla  þú  þessa  til  lffcins."  þá  sýnd- 
ist  mér  herrann  Jesús  Eristur  sjálfur  standa  upp  frá  veldisstólnum ,  og 
kalla  meö  hvellri  raust  hina  dauöu;  lifnuðu  þeir  þá  undir  eins  og  uröu 
likir  hinum  fyrri.  t  sama  svip  þókti  mér  allur  þessi  himneski  skari  fedla 
flatur  fram  fyrir  hásætinu  meö  mestu  lotníng,  og  sýngja  síöan  meö  yndis- 
legum  hætti:  „þér  tilheyrir  dýröin  og  vegsemdin;  þú  hefir  sigraö  danöans 
vald.u  Síöan  þókti  mér  hvelfingin  umbreytast,  og  sá,  hvar  sveimaði  um 
loptið  mergS  vondra  anda  í  eldlegum  myndum,  og  úr  þeirra  flokki  heyröi 
eg  svo  látandi  raust:  „Hvað  eigum  viö  aö  hafe?"  þá  heyröi  eg  svarað: 
„þaö  er  stööugt,  sem  eg  hefi  sagt  frá  eilífö,  þiö  fáiö  ekkert"  Eptir  þaö 
hurfu  þeir.  þá  sá  eg,  hvar  stóð  ógurlegur  Qöldi  fólks,  eins  og  þeim  væri 
skipaö  í  í  þrfhyjmda  fylkíngu.  þeir  voru  adir  hugsandi,  aö  qjá,  og  með 
döpru  bragðl  Eg  spuröi  eingU  eiön,  sem  nærri  mér  atóö,  hvaöa  menn 
þetta  væru.  Hann  svaraöi:  ,,það  eru  menn  af  öllum  túngum,  þeir  aem 
ekki  vildu  gegua  guös  o*öa  áminningum  á  jöröinni,  en  standa  nú  skðmmiimi 
íklæddir,  og  Wöa  allsheijardóms.  En  hvaö  viö  þá  verður  gert,  er  þér 
ekki  leyft  að  vita,  því  það  $r  innsiglaö  og  leyndardómur."  „Fæ  eg  að 
koma  hingað,"  spuröi  eg.   Eingillinn  svaraði:  „þú  ert  nú  þegar  kominn 
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híngaö;  en  það,  sem  þér  hefir  veriö  leyft  aö  sjá  um  stund,  fœr  þú  að  kunn- 
gjöra  ð6nun  fyrst  En  hafiö  lampann  tendraðan,  þiö  vitið  ekki  nœr  húsbónd- 
inn  kemnr.u  það  yoru  síönstn  orö  eingilsins,  og  eg  vaknaði." 

Þorr*pr»L»-bylur  i  Odd*.1  þaö  e#r  npphaf  Bögn  þessarar,  aö  Gísli 
prófástur  þórarinsson  bjó  i  Odda  á  Bángárvöllum  um  og  eptir  bin  síöustu 
aldamót  Hánn  var  stóranöugur  maöur  og  hafði  margt  hjóna  og  fjðlda 
kvikfénaða^  svo  að  aldrei  vorn  þar  færri  en  20  kýr  í  fiósi.  Verkstjjóri 
hans  hét  Jón  Magnússon,  smiður  góöur,  en  hniginn  á  efra  aldur,  er  saga 
^em  gjörtöst  Eiimaf  húskörlumhans  hétBenóní;  hann  var  tveggja  manna 
maki  aö  allri  karlmennsku  og  þaö  þó  gildir  væru.  Björn  hét  smalamaður 
prófasts,  en  Órœkja  fjósakarl  Hann  yar  viö  aldur,  óstyrkur  i  meira  lagi, 
illhrysslngur  i  skapi,  og  hvnmleiöur  öllum  mönnum.  Djákai  var  þar  sá, 
er  Jón  hét,  og  var  þorkelsson;  hann  náöi  síöan  mikilli  frœgö  fyrir  sakir 
náms  og  fróöleiks,  en  lifii  skamma  stnnd,  og  dó  erlendis  1806.  Katrín 
hét  ráðskoná  i  Odda;  hún  var  nær  þvi  sextug  aö  aldri  og  var  hinn  mesti 
verkmaðttr,  nokkuö  skapþúng,,en  trú  og  dygg  húsbændum  sínum.  Guöfinna 
og  Solveig  hétu  griðkonnr  tvær  þar  á  bænnm.  Solveig  var  hæg  i  lund, 
en  i^pmikil;  Guðfinna  var  vel  viti  borin  og  svo  kjarkmikil,  aö  menn 
8ð|öu,  aö  hún  kynni  ekki  aö  hræöast  Er  það  eitt  til  merkis  um  kjark 
hennar,  aö  einhveiju  sinni  vakti  hún  yfir  danöum  manni  i  úthýsi,  og  hafði 
annan  kvennmann  lyá  sér  tQ  skemtunar.  En  um  miönætti  vildi  svo  til, 
aö  likið  fékk  sinardrátt  og  reis  upp  sem  lifandi  maöur;  stðkk  þá  önnur 
stúlkan  með  óhyóðum  til  dyra,  fór  út  og  kom  aldrei  aptur.  En  Guðfinna 
réðist  á  hinn  dauða,  og  með  dugnaði  og  aflsmunnm  gat  hún  lagt  hann  tU 
aptnr,  og  bar  siöan  ofan  á  hann  bæöi  borð  og  kistur,  og  vaktl  svo  ein- 
sömtil  yfir  Iikinu  alla  nóttina.  Gisli  pró&stur  var  kvæntur  maöur,  og  hét 
kona  hans  Jórunn  Sigurðardóttir.  þan  áttu  tvö  börn;  Sigurður  hét  sonur 
þeirra,  en  Sigriöur  dóttir.  Hún  hefir  sagt  frá  sögu  þessari  og  var  hér 
um  bil  11  ára,  er  sagan  gjöröist  Svo  bar  til  einn  vetur  i  Odda,  á  þorra- 
þrælinn,  þegar  fólk  var  komið  á  fætur,  aö  húsfreya  fékk  kvennfólki  sinu 
ull  tQ  að  vinna  úr  sjóvetlinga,  því  karlmenn  áttu  að  fara  i  veriö  aö  fárra 
daga  írestL  Veður  var  kalt  og  fjúkandi,  snjór  á  jöröu  og  mjög  dimt  i 
lopti  og  hljóð  mikiö  i  norðrinu.  Karlar  voru  farnir  út  að  gegna  skepnum, 
en  konur  settust  viö  ullarvinnu  á  palli,  nema  Katrin;  hún  var  að  skamta 
mat  frammi,  en  Guðfinna  að  eldhúsverkum.  Litlu  siöar  komu  þær  báðar 
inn  á  baðstofupall.  Settist  þá  hvor  þeirra  1  sæti  sitt  og  taka  nú  til  vinnu. 
þegar  þær  eru  nýlega  seztar  niöur,  varpar  Guöfinna  öndinni  mæðilega  og 
mælti:  „Nú  bar  það  fyrir  mig  i  nótt,  sem  eg  hefi  aldrei  fyrr  orðið 
vör  viö,  og  sem  mér  veröur  því  óskiljanlegra ,  sem  eg  hugsa  optar 


1.  Fyrinögnin  var  pessu  leingri:  „á  Rángárvöllum,  litla  fyrír  liin  síöustu  aidamót." 
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um  það."  Eatrín  greip  þá  fram  í  og  mœlti:  „Nú  kemur  þú  með  einhveija 
vifleysuna,  Guðfinna;  eg  vil  þú  talir  fátt  nm  þetta;  það  kom  alteina  að 
finna  mig,  og  aðra."  TalaðiKatrfn  þessi  orö  meö  nokkrum  þjóst,  og  þögn- 
uöu  allir  nm  stond.  þá  mœlti  húsfreya:  „fcú  segir  frá  því  Guðfinna, 
hvað  fyrir  þig  bar."  Eatrín  stóö  þá  upp,  gekk  aðhúsmóður  sinni  og  mœlti: 
„Má  eg  ekki  setja  mig  inn  1  norönrlopt(það  var  út  úr  hliö  baöstofannar)?u 
„Ekki  veit  eg  þaö,"  mœlti  hin;  „egvilbekt,  aö  lólk  mitt  sé  hjá  mér  meö 
vinnu  sína."  Sigríöur  lifla  gekk  þá  til  móönr  sinnar,  og  beiddi  hana  aö 
láta  þetta  eptir  Katrínu;  þvi  hún  mnndi  eins  ljúka  viö  ætlunarverk  aitt, 
þó  hún  sœti  þar  inni.  Og  f  annan  staö  beiddi  hún  móönr  sfna  aö  lofa 
sér  aö  sitja  þar  bjá  henni;  þvf  bœöi  vildi  hún  vera  henni  til  skemtnnar, 
og  lfka  gjðrði  hún  sér  von  nm  sögu  hjá  henni.  Geingu  þœr  svo  inn  f  norö- 
urlopt  En  Katrfn  vildi  ekki  segja  sögn  f  þetta  sinn,  en«sat  þúng  f  skapi 
viö  verk  aitt  þegar  þær  nú  vorn  geingnar  inn  í  loptiö,  tók  Gnöfinna  aö 
segja  sðgnna  þannig:  ,4  g»rkvðldi  lokaöi  eg  bænum,  eins  og  vant  var, 
bæöi  bæardyrarhurö,  gánghnrö  og  baðstofu-huröinni;  eptir  þaö  fór  eg  aö 
hátta,  og  vissi  ekki  b  cur  en  aUir  feru  að  hátta.  LítiUi  stnndn  þar  á 
eptir  kallar  Jón  Magnnsson  fram  úr  rúmi  sínu  og  spyr,  hvort  allir  séu 
þá  ekki  komnir  f  rekkjnr,  og  syðruön  menn,  aö  svo  væri.  Voru  þá  slökt 
Ijós  og  lðgönst  menn  tíl  svefhs.  Rekkjnm  manna  var  svo  háttaö,  aö  Katrfn 
svaf  inn  f  noröurlopti  og  kvennmaöur  hjá  henni,  er  Gróa  hét  Gnöfinna 
og  Solveig  sváfh  f  rúmi  rétt  fyrir  framan  loptsdyr  Katrínar,  Björn  smali  f 
rúmi  þar  á  móti,  og  varö  ekki  geingiö  inn  i  norönrloptiö,  ef  komiö  var 
upp  vestnrlopts-stigann,  nema  fariö  væri  milli  rúma  Bjarnar  og  Guöfimm. 
}>egar  búiö  var  aö  slðkkva  ljósiö,  héyröi  bæöi  Gnöfinna  og  aörir,  aö  hriktif 
gánghnröinni,  og  þvfnæst  var  komiö  inn  á  baösto#ugólfiö,  og  þotiö  upp 
vestarlopts-stigann.  þá  kallar  Gnöfinna:  „Hver  fer  þar?"  en  ekki  var 
svaraö.  Heyrir  hún  þá,  aö  þetta  fer  fram  hjá  rúmi  hennar  og  inn  í  norður- 
loptiö,  þar  sem  Katrfn  sva£  þá  rís  npp  Bjðrn  smali,  og  seilist  npp  nndir 
sperru,  tekur  þar  ofiin  hníf  og  brýnir  og  segir:  „þetta  skal  f  þig."  En 
Guðfinna  fer  fram  úr  rúminn  svo  hœgt,  aö  einginn  heyrir  og  fetar  sig 
þvert  á  pallinn  fyrir  dyrnar,  þar  sem  geingið  var  fram  til  sflgans,  aö  eigi 
yröi  farið  yfir  nm  hana,  eða  hún  yrði  þess  ekki  vðr;  liggnr  hún  þar  nm 
hríð  og  lætur  ekki  til  sfn  heyra.  En  þegar  litál  stnnd  er  liðin,  heyraþan, 
að  þotið  er  fram  loptiö,  ofan  stigann  og  baöstofhhurðin  hreift  á  jánmm, 
og  rnðzt  út  nm  dyr.  þetta  heyröi  alt  fólkiö  f  rúmunum,  og  þókti  undar- 
legur  viðbnrður.  Eptir  þaö  sofhuöu  menn  f  bænnm;  en  svo  sagöi  Gróa 
frá  síðan,  að  þessa  nótt  hefði  Katrfn  látiö  hræðilega  illa  f  svefiaL  En  það 
hefir  einginn  frétt,  hvað  fyrir  hana  bar.  —  En  nú  er  aö  vflja  tíl  þess, 
sem  fyrr  var  frá  horfiö,  aö  kvennfólk  sat  alt  viö  vinnnsfna  inni  íbaöstofn, 
en  karlar  vorn  úti.  Veönr  fór  versnandi,  og  þegar  ldð  fram  nm  hádegi, 
gjöröi  ófært  veður,  greqjandi  noröanstorm  meö  ngög  dimmn  kafaldi.  Hér 
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m  Hl  ednni  stundu  eptir  hádegi  heyra  menn,  a6  loki6  er  npp  bænum, 
og  kemnr  Benónl  inn  á  baðstofugólfið,  kallar  til  þeirra,  er  uppi  sátu  og 
segir:  „frað  mun  ráðlegast,  aö  mjólka  kýr  nú  þegar,  því  veörinu  slotar 
heldur  litiö  eitt,  en  seinna  i  dag  verður  þaö  eingum  kvénnmanni  fært" 
Húsfreya  varö  fyrir  svðrum  og  mælti:  „Hvaöáað  segja?"  Guöfinna  mæltí: 
„Eg  fer  ekki  hálft  fet  i  Qósiö  á  þessum  degi."  þá  ansar  Solveig  og  kvaðst 
skyldi  fera.  Hún  og  Guöfinna  voru  mjaltakonur.  „Ekki  vU  eg  að  þú  farir, 
8olveig  tt  segir  húsfreya,  „og  skipa  eg  það  eingum."  þetta  heyrir  Katrín, 
kalbur  fram  úr  loptinu  og  segir:  „Ekki  læt  eg  þaö  viðgángast,  aö  kýrnar 
missi  máls,  eg  skal  mjólka  meö  Solveigu;  eg  mun  veraýngri  en  Guöfinna." 
En  Katrfn  var  H  nm  sextugt,  eins  og  fyrr  segir,  og  eldri  en  Guðfinna. 
jþað  tekur  eingu  taU,  aö  W  mjólkir.  Katrín,4  segir  húsfreya.  Benóní 
bíöur  þær  þá  fá  sér  stroktnnn;  var  hann  ákafiega  stór,  eins  og  nærri  má 
geta  á  jafhstóru  heimili,  og  sagöist  bann  mundi  bera  heim  mjólkina  i 
honum,  en  Órækja  karUnn  ngólki,  „og  komist  fólkiö  ekki  heim  úr  fjósifta, 
getnr  Þaö  drukkiö  mjólk,  og  látiö  þar  fyrirberast,"  en  hann  segist  þá  skuli 
koma  heim  i  strokknum  því,  sem  þaö  leyfi  af  mjólkinni.  Katrfn  þeytír  í 
þessu  frá  sér  pijónnnum  og  segir."  „þaö  skal  aldrei  ske,"  og  meö  fcaö 
fer  hún  ofen,  breytir  þó  f  eingu  búníngi  sinum  eöa  klæddi  sig  betur; 
einúngis  batt  hún  þunnum  léreptsklút  um  höfuö  sér  innan  undir  húfuna. 
þegar  hún  kemnr  móts  viö  búrdyrnar,  fleygir  hún  búrlyklunum  fi*  sér 
innar  f  gaungin  meö  þessum  oröum:  „^arna  eru  lyklarnir;  þaö  er  ei  vfst, 
aö  eg  komi  aptur."  Siðan  fóru  þær  Solveig  út  meö  Benónf  ;  en  þegar 
lokiö  var  upp  bæardyrahuröinni,  var  eins  og  bærinn  léki  á  hræöi,  og  hríöina 
lagöi  þá  inn  nm  ðU  gaung.  þau  áttu  undan  bylnum  ofan  f  fjósiö,  en  þaö 
var  nokkuö  lángt  frá  bænum,  hér  um  bU  hundraö  faöma  tólfrætt,  og  o&n 
hlaöbrekku  aö  fera  æriö  bratta.  Svo  var  veöriö  mikiö,  aöþaö  sleit  konurnar 
frá  Benónf  á  leiöinni  f  fiósiö,  og  feyktust  þar  einhvernveginn  þángaö  sín  i 
hvoru  lagL  t>ó  komust  þær  þángaö  slysalaust  Nú  leiö  og  beiö,  aö  einginn 
kemnr  aptnr  heim  úr  Qósinu^  og  þyirir  þeim,  er  heima  voru,  þaö  fara  aö 
dragast  )>egar  kominn  er  miöaptan,  heyra  menn,  aö  bœnum  er  hrúndiö 
upp,  og  Benónf  kemur  inn  meö  strokkinn;  var  hann  þá  allur  fennbarinn, 
og  trOlU  Ifkari  en  manni.  Hann  mælti  :  „Er  ei  alt  fólkiö  komiö?"  En  þar 
var  einginn  kominn  heim  aptur.  Hann  sagöist  hafa  lagt  á  staö  úr  Qósinu 
^rir  hér  um  bfl  tveimur  tímum,  undir  eins  og  hitt  fólkiö,  Jón  Magnússon, 
Orækja,Björn,KatrínogSolveig.  t  þessukemur  JónMagnússon  inn  f  bæinn; 
hann  vissi  ei,  hvaö  hann  fór,  fyrr  en  hann  var  kominn  upp  á  smiöjuna, 
og  datt  ofen  af  henni;  þá  áttaöi  hann  sig  fyrst;  en  þegar  hann  var  aö 
klifrast  npp  á  smiöjuna,  þá  heyröi  hann  f  bylnum  skamt  frásér,  aöKatrfn 
kaUar  npp  og  segir:  „Datt  eg  enn."  LUlu  þar  á  eptir  kom  Björn  smali; 
haon  hafti  rekiö  sig  á  brunnausuna,  og  kannaöist  þar  við,  hvar  hann  var 
kominn.   Nú  vantaöi  Órækju,  og  konnrnar  báöar.   Fer  þá  Benónf  út  aptur 
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í  hríðinni,  en  fleiri  treystust  þá  eigi  að  fera;  geingur  bami  í  öll  húsin 
og  í  næstu  kot ,  og  kemnr  heim  aptur  í  vökulok  jafhnær.  Prófastur  lét 
kveykja  ljós  í  loptsgluggum  öllum  og  hríngja  kirkjnklukkunum,  en  alt  kom 
fyrir  ekki.  Leiö  svo  nóttin,  aö  þau  komu  ekki  heim.  Morguninn  eptír 
var  veður  miklu  minna,  en  þó  töluvert  haröviðri.  H  kemur  maöur  heim 
að  Odda  frá  Vindási,  sem  er  nyrzt  og  fjœrst  allrakotanna,  er  liggja  undir 
Oddastaö.  Hann  segir,  aö  fcar  hafi  fundizt  2  menn  í  fjósina  hjá  sér,  karl 
og  kona,  bœöi  kalin;  þaö  var  Solveig  og  Órækja.  þehn  hafði  jafnan  lent 
saman  i  hríöinni  aptur,  þó  veöriö  sliti  þau  sundur.  Fyrst  höf&u  þau  komizt 
aö  ööru  koti  nær  Odda,  sem  Kumli  heitir.  þar  vildi  Solveig  láta  fyrir- 
beraat,  en  Órœkja  vildi  ekki,  enda  átti  hann  þar  ekki  friöland,  og  vildi 
komast  heim ;  en  þaö  fór  svo,  aö  ,þau  hröktust  leingra  burtu  og  komust 
undir  dag  aö  Vindási  og  a  *ta  þar  í  Qósiö.  Var  Solveig  þá  svo  máttfarin, 
aö  hún  gat  ekki  á  annan  veg  náö  fjóshurðarhespunni  fram  af  keingnum, 
en  leggja  tennur  aö  járninu;  fylgdi  þá  hespunni  skinn  alt  af  vörum  hennar, 
og  voru  þaö  ekki  lítil  örkuml.  Eatrín  fánnst  ei  þann  dag,  og  ekki  fyrr 
en  daginn  þar  á  eptir.  Hafði  hún  hrakizt  austur  á  rima  einn  lángt  frá 
bænum,  og  var  þar  örend  og  freöin  og  hræöileg  ásýndum.  Var  hún  því 
næst  borin  heim,  og  með  því  hún  var  svo  mikii  fyrirferðar,  þar  sem 
fötin  á  henni  stóöu  sem  stokkur,  komst  hún  inn  um  eingar  dyr,  nema  inn 
i  reiðíngaskemmuna.  þoröi  þá  einglnn  aö  þíða  þar  fðtin  után  af  henni, 
nema  Guðfinna  ein.  Hún  sat  þar  ein  yfir  likinu  næstu  nótt  og  Þíddi  það, 
en  vildi  eingan  hafa  hjá  sér.  Er  það  eitt  til  merkis  um  það,  hve  hug- 
prúð  Guðfinna  sú  hefir  verið,  að  hún  þoröi  alein  að  sittfa  yfir  hræðilegu 
liki  næturlángt  í  úthýsi,  lángt  frá  öllum  mönnum,  og  þaö  lfki  þeirrar  konu, 
er  litlu  áður  var  vofeiflega  farin  úr  heimi  þessum,  með  þúngu  skapi;  ef 
ekki  haturshuga,  til  Guðfinnu.1 

AtburÖur  gamall.  (Eptir  „Tydfoidryí"  Jóns  Quðmuiidssonar  toiöa).  þávirðu- 
legur  herra  Árni  biskup  þorláksson  stýrði  stólnum  í  Skáltaolti,  dreymdi 
eina  konu  á  Borg  i  Borgarfirði,  að  henni  þókti,  sem  hún  geingi  út  undir 
vegg  þar  heima  á  bænum.  Og  sem  hún  hafði  staðiö  þar  um  hrfð,  kom 
til  hennar  úngur  maður  mikill  vexti  og  nokkuð  vasmikiU,  og  mælti:  „þú 
skalt  fara  með  mér.u  „Nei"  segir  hún.  „Fyrir  víst  skaltu  fara,"  sagöi 
hann,  og  tekur  i  hönd  henni;  en  hún  lætur  lei&ast  eptir,  þar  tU  er  hún 
kom  að  hóli  einum,  að  þvi  er  henni  sýndist  Henni  þykir,  sem  hóll  sá 
opnaðist  fyrir  þeim.  þar  leiöir  hann  hana  inn.  t>ví  næst  komu  þau  inn  i 
eina  stofu  velbúna.   þar  var  inni  Qöldi  manna.  þar  sér  hún  sitja  mann  í 

1.  Saga  }»e88i  er  tekin  eptir  handriti,  sem  þorvar&ur  hreppsljórí  Ólafason,  áStaoarfelH, 
hafði  skrifáfi  eptir  frumriti  Páls  sýaiumanns  Melstefa,  er  hann  nmn  hafe  stýlfaart  eptír 
teingdamóbur  ainni,  frd  Sigrtoi  Qialadóttnr.  Undk  afokriptinni  stóo :  „Bjarnariiöfii,  20. 
dag  Janúann:  1854.  ?.  M." 
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ðndvegi,  meiri  á  vöxt  en  aöra,  er  þar  voru.  Og  er  þau  komu  inn,  lœtur 
sá  maöur  hana  lausa,  er  hana  leiddi  þángað.  Hún  keikist  ni6ur  viö  dyrnar 
og  er  ngög  óttaféingin;  hún  þegir,  enda  mœlir  einginn  viö  haná.  Sá 
hinn  úngi  maöur,  er  hana  hafði  leitt,  gemgur  fyrir  hinn  mikla  mann,  er  1 
öndvegi  sat,  og  henni  þókti,  sem  vera  mnndi  yfinnaöur  allra  þeirra,  og 
mœlti  svo:  „því  eru  þér,  faöir  mhm,  svo  hljóöir,  og  hafiö  ekki  til  gamans?" 
Hann  svarar:  „Mér  er  ekki  nm  læöu  þá,  sem  liggur  viö  dyrnar."  Hinn 
úngi  maöur  mæltL  „Ekki  mein  mun  yöur  aö  henni  veröa,  faöir  minn; 
en  allir  biöa  þess,  aö  þér  hafiö  nokkuö  tál  gamans."  Hannkvaö  þá  visu  þessa: 

„l>ykt  blóð>  þreytast  rekkar. . 

þjóð  mörg  vos  öld  bjóöa, 

grand  heitt,  gumnar  andast, 

gatast  auöur,  firrast  snanöir; 

hætt  grand  hræöast  dróttír 

hríö  mörg,  vesöld  kvíöa, 

ángur  vœnt,  œrnar  skerur, 

illur  sveimur  nú  er  i  heimi.u 
Eptir  þetta  tekur  hinn  úngi  maöur  i  hönd  henni,  og  leiöir  hana  út 
aptur  úr  hólnum,  og  þángaö  sem  þau  fundust  Varö  hún  ekki  fleira  vís; 
þvf  hún  þoröi  einkis  aö  spyrja.  Hún  vaknaöi  og  mundi  vísuna.  Kona 
þessi  var  aö  lángfeögatali  af  œtt  Egils  Skallagrimssonar.  Visa  þessi  var 
rituö  til  bróöur  Árna  Hlugasonar,  sem  þá  var  haldinn  visasti  maöur  og 
bezta  skáld.  Hann  kvaö  vísuna  fyrir  Arna  biskupi  þorlákssyni,  og  kvaöat 
kenna  skáldskaparhátt  Egils  á  vísunni.  En  þetta  var  f  þann  tfma, 
er  þeir  Hrain  Oddsson  og  Loöinn  ónáöuðu  Árna  biskup  um  staöamál  og 
heilagra  kirkna  rétt,  sem  hans  saga  vottar. 

Amiar  atburður  (Eptir  „Tydfoidryf'  J6as  Oaömuiidgsonar  torfo).  Sá  &t* 
buröur  varö  á  bæ  þeim  fyrir  neöan  heiöi,  er  á  Mosfelli  heitir,  þegar  þar 
bjó  sá  maöur,  er  Gissur  hét,  og  var  Einarsson,  hann  átti  þóru,  dóttur 
Gissurar  jarls.  þar  var  prestur,  er  Guömundur  hét  Hústrú  átti  hænsn. 
þaö  bar  til  einn  morgun,  sem  prestur  lá  f  sæng  sinni  og  sá  f  eyfttri  dyrnar; 
þvf  bærinn  var  tvídyraöur.  Hann  sá,  hvar  hænsin  voru,  og  er  minnst 
var  von,  fer  hænan  upp  á  þröskuldinn,  og  gelur  á  þann  hátt,  sem  hani, 
en  hljóð  haföi  hún  miklu  meir,  en  hani.  Var  þetta  opt,  og  þókti  öllum 
mót  náttúru,  og  nokkuö  svo  fyrirsögn  þeirra  hluta,  er  siöan  komu  fram, 
og  óheyrilegir  og  óviöurkvæmlegir  voru,  þá  er  kóngsmenn  nauöguöu  herra 
Árna  biskup  á  þann  hátt,  aö  þeir  sðgöust  taka  skyldu  frá  staönum  f  Skál- 
holti  og  öllum  haps  útbúum  alla  vinnumenn,  utan  hann  sigldi  til  Noregs, 
og  gjðröu  honum  slfk  fildæmi,  sem  fáheyrö  eru,  og  trautt  munu  dæmi  til 
finnast,  aö  meö  nokkrum  biskupi  hafi  svo  gjört  veriö,  og  er  ekki  úndarlegt 
guö  sýndf  fáséna  hluti  fyrir  slikum  ódæmum. 
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Draumkona  og  drauminaÖur.  Jón  Daníelsson  1  Vogum,  sem  fyrr 
er  getið,  var  ekki  síöur  merkilegnr  að  því,  að  hann  var  drammnatar  mikill, 
og  ank  þess,  sem  hann  átti  bæöi  draummann  og  draumkonu,  dreymdi  hami 
allopt  merkisdrauma.  Dranmkona  þessi  réð  honum  í  svefninum  ýms  hcö- 
ræði,  hvernig  hann  akyldi  haga  því  eða  þvi,  éöa  hverja  afifart  hann  skyidi 
hafá  vifi  fyrirtteki  sfn.  Hún  vfsaði  honmn  og  á  það,  sem  haim  glatafii 
efia  misti  á  einhvera  hátt,  og  vart  honum  jafhan  afi  gófin,  ef  hann  ftr  i 
öllu  afi  ráfinm  dranmkonnnnar.  fcað  var  einn  sinni  seinni  hlnta  æfi  Jóns, 
afi  týnt  var  fyrir  honnm  rilfurskeiö.  Hann  lét  leita  hennar  dyrum  og 
dýngjum  allstafiar,  sem  honnm  gat  til  hngar  komifi.  Eina  nótt  þar  á  eptir 
kom  dranmkonan  til  hans  l  svefhi, .  og  þykist  Jón  spyrja  hana  nm  skeifiina; 
hún  segir,  afi  hann  sknli  leita  i  bnxnnnm  sinum.  Jón  lætnr  þegar  nm 
morgnninn  leita  i  ðllnm  sínnm  rbnxnm  og  iðtnm;  en  alt  kom  fyrir  ekki. 
þegar  ínndnm  þeirra  bar  samannæst,  segir  Jón,  afi  ekki  hafi  skeifiin  fnndizt; 
en  hún  segir,  ar  þá  hafi  ekki  verifi  vel  leitafi,  því  þar  sé  hún  nifinr  komin, 
sem  hún  hafi  sagt  Eptir  þáfi  lætur  Jón  byija  nýa  leit  og  er  nú  fijálfur 
mefi  i  henni,  og  leítar  f  ölhun  buzum  sínum  og  fötum,  svo  hann  þykist 
vias  um,  afi  skeifiin  getnr  hvergi  leynrt  þar,  og  hættir  svo  leitinni,  afi  hann 
finnur  ekki  afi  heldur.  þykist  hann  nú  geinginn  úr  skugga  um,  afi  dramn- 
konan  hafi  logifi  afi  sér,  en  þess  haffii  hann  aldrei  fyrr  var  ortifi.  þegar 
hún  kemur  næst  til  hans/segist  hann  ekki  finna  skeifiina.  Hún  s^ir,  afi 
hann  hafi  þá  enn  illa  leitafi,  því  hvergi  sé  skeifiin  annarstafiar,  en  hún  hafi 
sagt  Jón  firtist  vifi  þafi,  og  segir  henni  afi  koma  aldrei  fyrir  sio  angu 
frarnar,  fyrst  hún  vilji  fara  mefi  þá  lygi,  því  nú  hafi  hann  qálfur  leitaö. 
Eptir  þaö  hvarf  draumkonan  frá  honnm,  og  kom  aldrei  til  hans  eptir  þafi. 
En  veturinn  eptir,  er  Jón  fór  afi  húgsa  til  róöra,  lét  hann  taka  skinnbrók 
sína  ofan  úr  eldhúsi,  sem  þar  hafði  hángiö  frá  því  vorinu  áöur,  og  iannst 
þá  skeiöin  i  annari  brókarskálminni.  Um  draummanninn  sagöi  Jón  þafi,  aö 
sér  virtist  hann  snpölikastur  Tærgesen  kaupmanni  i  Reykjavik.  Einu  aiani, 
þegar  draummaöurinn  kom  til  hans,  sýndi  hann  honum  inn  i  eilfftina. 
Honum  þókti  hann  sýna  sér  12  menn  bláUædda,  er  allir  voru  bundnir 
meö  járnviöjum.  Hann  þóktist  eingan  þeirra  þekkja,  en  einn  þóktist  hann 
vita  aö  væri  Skúli  Magnússon  landfógeti,  eptir  þvf  sem  hann  hafti  heyrt 
frá  honum  sagt.  Spuröi  hantí  þá  drauromanninn,  hversu  leingi  þeir  menn 
ættu  viö  þann  kost  aö  búa;  en  hann  svaraöi:  „Til  dómadags.u  Hvafi  vertur 
um  þá  síöan?11  segir  Jón.  Hann  svarar:  '„Quös  miskunsemi  er  ómælanleg." 
Ekki  er  sagt,  aö  hann  hafi  sýnt  Jóni  fleira  f  þaö  sinn.  t  ðöru  sinni  var 
þtö,  er  Jón  var  vestur  á  Tálknafiröi  á  skútu  sinni,  oghafti  þá  búið  nálega 
20  ár  i  Vogum,  og  veriö  alla  þá  stund  mesti  uppgángs-  óg  lánamafiur,  afi 
honum  þókti  dranmmaöur  sinn  koma  til  sin  i  svefhi  og  segja:  „l*egar  þú 
ert  búinn  aö  búa  20  ár  i  Vogum,  fer  anöna  þin  hnignandL  Flyttu  þig  því 
inn  i  íirti  (Hvalflörö  eÖaBorgarfjörö),  og  reiatu  þar  bú.  þar  muntu  verta 
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dnfl  ndkill  uppgángsmafiur  aœsta  20  ário,  eíns  og  H  hefir  verifi  1  Vognm." 
Eptir  þaö  hvarf  mafiurinn.  -En  Jón  vildi  ekki  flytja  byg6  sína  úr  Vogum, 
er  hann  haffii  alt  þángafi  til  átt  svo  miklu  láni  afi  fagna.  En  sannast 
þókti  þafi,  er  draummaöorinn  sagöi  honum,  aö  heldnr  rénafii  en  óx  aufisæld 
hans,  er  hann  var  búinn  afi  vera  fiill  20  ár  i  Vognm.1 

Opt  dreymdi  Jón-og  ank  þess,  sem  hann  varfi  var  vifi  dranmmann 
sinn  efia  draumkonu,  og  skal  hér  nú  segja  eina  draumsögu,  er  Jón  hefir 
sjálfur  frásagt  ,Einu  sinni  var  Jón  kominn  1  Reykjavík  á  teinæring  efia 
áttæring  stórum  eptir  mófarmi.  Hafti  hann  lagt  skipinu  om  kvðldifi  úti  á 
hftiniiini,  en  svaf  méfi  hásetom  sínnm  i  landi  nm  nóttina.  W  dreymdi  hann, 
afi  hann  þóktist  vera  sfaddur  hér  i  bænum,  honum  þókti  og  dóttir  s(n  ein, 
er  hann  hafði  mist  uppkomna,  karlmanns  fgildi  til  mannskapar,  koma  til  stn 
og  ráfia  á  sig.  Hann  Þóktist  taka  á  móti,  og  gekk  svo  leingi,  afi  hann 
þóktist  £urfa  alls  síns  vifi  afi  neyta,  til  afi  verjast  fðllum.  En  loksins  fer 
svo,  afi  hann  komi  henni  undir,  og  vaknar  vifi  þafi.  Einn  af  þeim,  sem 
meö  honum  voru,  var  mesti  ofurhugi,  eins  og  Jón,  en  miklu  framgjarnari. 
Um  mórguninn  var  sufiurferfia-vefiur  allgott,  en  Jón  lét  sér  hœgt  og  hafti 
ekkert  ferfiasnifi  á  sér.  SUpveiji  Jóns,  sem  á  var  minnzt,  vakti  þá  máls 
á  þ vi  viö  hann,  hvort  hann  ætli  ekki  afi  leggja  sufiur.  Jón  kvafi  nei  vifi. 
Hann  segir,  afi  þafi  sé  skðmm  fyrir  þá,  afi  leggja  ekki  sufiur  1  þessu  vefiri, 
og  kallar  þafi  bleyfiuskap  Jóns,  og  skorar  fást  á  hann.  Jón  var  nokkufi 
biáölyndur,  og  segir,  afi  þafi  sé  þá  bezt  afi  fara;  en  ekki  komi  sér  á  óvart, 
þó  þeir  fái  sig  fullreynda.  ,Leggja  þeir  svo  sufiur  og  gekk  þafi  vel  alt 
sufiur  undir  Brunnastáfiatánga.  En  þegar  þeir  ætlufiu  afi  leggja  fyrir  táng- 
ann,  bráfi-rauk  hanú  á  móti  þeim  mefi  steinófian  rétt-synning,  svo  umhverffii 
sjónum  á  augábragfii.  Var  þá  ekki  um  annafi  afi  gjöra,  en  snúa  vifi,  og 
náfiu  þeir  meft  illan  leik  inn  í  Hafnarfjörö  um  kvöldiS.  Sagfii  Jón  þafi 
sffian,  afi  þá  heffii  hann  verifi  hættast  kominn  á  sjó  á  æfi  sinni,  en  því 
hefti  hann  ekÚ  riljafi  fara  úr  Reykjavfk  um  morguninn,  afi  sig  heffii  grunafi 
af  draumnum,  hvernig  fara  mundi.* 

Ekkl  má  akSpam  renna.  Manni  nokkrum  var  þvf  spáfi,  afi  hann 
ætti  afi  verfia  sjódaufinr.  Hann  var  formafiur  og  sókti  fast  sjórófira.  Til 
afi  komast  hjá  þessu,  hét  hann  þvi,  afi  koma  aldrei  á  sjó  framar,  og  enti 
þafi  trúlega;  en  eingu  afi  siöur  hafti  hann  þó  skip  sitt  úti.  Lifia  svo  mörg 
ár,  afi  ekkert  bar  til  tíöinda,  og  var  nú  bóndi  gamall  orfiinn.  Einu  sinni 
reru  menn  hans.  Var  vefiur  álæmt  um  daginn,  og  feingu  þeir  vos  mikifi; 
náfiu  þó  heim  til  húsbónda  sfns  um  kvöldifi,  hraktir  og  alvotir.  Stutt  var 


1.  þafi  heflr  amiari  .veriö  almenn  trú,  afi  eingum  lánist  sama  jðrfiin  letngnr,  en  20 
ár,  tíl  ábtfar9  auk  þees,  sem  þafi  er  teldfi  fram  nm  Malmey. 

S.  Eptír  frátögnPáls  gollsmiöi  Einansonar  á  MeðalfeUi  1  Ejós,  en  honom  sagöi  Jte 
i  lifanda  liíl. 
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qávargata  að  bænum,  og  geingu  þeir  heim  (  öilum  sjóktoðum,  og  fóni  úr 
þeim  inní  á  baðstofa-gólfi,  og  voru  þau  heingd  þar  upp.  Bóndi  var  nqðg 
óglaður  um  daginn;  gekk  hann  ýmist  út  eöa  inn  og  sinti  eingu,  en  kvartaði 
þó  um  ekkert  þegar  menn  voru  afklæddir,  fóru  þeir  upp  i  baðstofuloptiö, 
var  bóndi  þá  einn  eptir  á  gólfinu.  Hann  gekk  þegjandi  um  gólf,  meðan 
þeir  afklæddust  Litlu  sföar  var  fariö  með  ljós  inn  á  gólfiö;  lá  þá  bóndi 
þar  á  grúfu  meö  andlitiö  niöur  f  polli,  sem  sigiö  haföi  saman  úr  sjóUæö- 
unum,  í  laut,  er  var  á  gólfinu;  og  var  hann  örendur. 


2.  GREIN. 
TÖFRABBÖOÐ. 

Miklu  fleira  er  fert  f  frásögur  um  galdrana  qjálfa  á  íslandi,  en  um 
yfirnáttúrlega  hœfilegleika  þess  kyns,  sem  nefhdir  voru  í  næstu  grein  á 
undan.  Galdur  heitir  aö  fornu  fari  fitonsandalist,  fitonsandi,  Qölkynngi, 
fordsðöusk^rar,  forneskja,  galdur,  gjörnfngar,  kukl,  kunnátta,  kynngi,  rýnni, 
8eiður,  trölldómur,  tröllskapur,  töfraro.  fl.,  en  nú  er  galdrar  algeingasta 
oröið,  eins  og  galdramenn  og  galdrakonur  eru  af  þvf  samsett  En  þeir 
hétu  svo,  sem  sagt  var,  „aö  vissi  frá  sér,"  eöa  „vissí  jafhlángt  nefi  sfnuu 
og  „kynni  meira  en  fáðir-vor,"  og  þar  fram  eptir.  þessir  galdramenn* 
hafa  fundif  ýms  tðfrabrögö  af  kunnáttu  sinni,  og  skal  hér  nú  getiö  nokk- 
urra  þeirra. 

þeir,  sem  vildu  afla  sér  penfnga,  sem  aldrei  væri  þrot  né  endir  á, 
feingu  sér  Skollabrækur,  sem  ogheita  Finnabrækur,  gjaldbuxur  eöa 
nábuxur  (nábrók)  ogPapeyarbdxur  ;  en  þær  eru  svo  undir  komnar,  sem 
nú  skal  greina.  Sá,  sem  vill  fá  sér  brækur  þessar,  gjörir  samnfng  viö 
einhvern  í  lifanda  lffi,  er  hann  þekldr,  aö  hann  megi  nota  skinniö  af 
honum,  þegar  hann  sé  dáinn.  þegar  svo  er  komiö,  fer  hinn  lifandi  á 
náttarþeli  f  Mrlgugaröinn,  og  grefur  hinn  dauöa  upp.  Síöan  flær  hann  af 
honum  skinniö  alt  ofan  frá  mitti  og  niöur  úr  gegn,  og  lætur  þaö  vera 
smokk,  því  varast  skal  hann,  aö  gat  komi  á  brókina.  þvf  næst  skal  hann 
fara  í  brókina,  og  veröur  hún  óöar  holdgróin,  uns  manni  tekst  aö  koma 
henni  af  sér  á  annan.  En  áöur  en  brækurnar  veröi  nokkrum  aö  notum, 
veröur  hann  aö  stela  penfngi  frá  bláfátækri  ekkju  á  einhverri  hinna  þriggja 
stórhátföa  ársins  á  milli  pistils  og  guöspjails,  aörir  segja  daginn  eptir,  aö 
hann  hefir  farið  f  þær,  og  láta  hann  f  púng  nábrókarinnar.  Eptir  það  draga 
brækurnar  ft  að  sér  af  UC&ndi  mönnum ,  svo  aldrei  er  púngurinn  tómur, 
þegar  eigandxnn  leitar  f  honum;  en  varast  verður  þó,  að  taka  þaöan  peníng- 
inn  stolna.  Sá  er  annmarki  á  meöFinnabrækur,  aö  sá,  sem  á  þær,  getur 
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ekki  úr  þeim  losast,  e6a  stdlió  þær  viö  sig,  þegar  hann  vill;  en  i  því  ríöur 
öll  andleg  veiferð  hans,  aö  hann  sé  búinn  aö  því,  iður  en  hann  deyr,  auk 
þess,  æm  lík  hans  úir  og  grúir  alt  f  lúsum,  ef  hann  deyr  f  þeim.  En 
þess  er  einginn  kostur,  nema  hann  fái  einhvern  tQ,  að  &ra  f  þœr  af  sér, 
og  veröur  þaö  meö  þvf  einn  mótí,  aö  hann  &ri  fyrst  úr  hiBegri  skilminni, 
en  jafnskjótt  fari  hinn,  er  við  þeim  tekur,  f  hana.  En  þegar  hann  er 
f  hana  kominn,  getor  hann  ekki  aptur  snúið,  þótt  hann  vilji  5  þvf  ef  hann 
œtlar  að  færa  sig  úr  henni  aptur,  er  hann  kominn  f  hina  vinstri,  in  þess 
hann  viti,  hvernig  það  hafi  orðiö.  líi  þi  með  eingu  móti  losast  við  þær, 
nema  i  fyrirsagðan  hitt;  en  nittúru  sinni  halda  Finnabrækurmannaf  manni 
og  slitna  aldrei.  Nðfirin  i  brókum  þessum  eru  flest  auðskilin,  1  d.  Skolla- 
brækur,  af  þvf  athæfið  alt  við  að  útvega  sér  þær  er  svo  ^jðfullegt;  en  þó 
hefi  eg  einnig  heyrt  þi  sðgu,  að  brækurnar  séu  af  Skolla  qilfum,  og  að 
hann  gefi  þeim  einum  þær,  sem  hafe  veðdregið  sig  honum  lífe  eða  liðnir. 
Hnnabrækur  heita  þær  Ifklega  af  því,  afi  Finnar  voru  orðlðgðugtu  galdra- 
menn  iNoröurlðndum  f  fornðld.  Nðfoin  gjaldbuxur  og  nábuxur  eru  dregin, 
annað  af  verknaði  brókanna,  en  hitt  af  tilbúnfngi  þeirra.  En  Papeyarbuxur 
hefi  eg  heyrt  að  þær  héti  af  þvf ,  að  f  Papey  eystra  hafi  jafhan  verið  auö- 
menn  mestu,  aö  sagt  er,  og  hefir  það  veriö  ættun  manna,  aö  ekki  væri 
einleikið  með  þann  auö,  og  aö  þeir  mundu  hafe  haft  þetta  bragð  við  auö- 
safo  sitt1 

Annaö  bragöalag  er  og  til,  til  aö  afla  sér  flir,  sem  aldrei  þijóti,  og 
fylgir  þvf  aö  visu  minni  kynngi,  en  þó  nokkur,  en  þaö  er  flœöarmúsin, 
og  fæst  hún  i  þann  hitt,  sem  nú  segir:  Fyrst  tekur  maöur  hir  af  óspjall- 
aðri  mey,  og  riöur  net  úr  því  svo  smigjðrt,  aö  músin  géti  ánetjazt  f  því. 
þetta  net  skal  þar  leggja,  sem  maður  veit  at  að  fé  er  fyrir  i  mararbotni, 
því  flæðarmúsin  i  eigi  að  vera  annarstaðar,  en  þar,  sem  sil&r  ereða  gull. 
Netið  þarf  ekki  að  liggja  nema  eina  nótt,  ef  lðgnin  er  rétt  valin,  og  er 
þi  músin  komin  í  það  að  morgni.  Nú  tekur  maður  músina,  og  hefir  heim 
meö  sér.  Er  hún  þi  litin  þar,  sem  maöur  ætlar  aö  hafá  hana.  Segja 
sumir,  aö  hana  skuli  geyma  f  hveiti-tunnu,  en  aörir  f  stokk,  og  gefe  henni 
hveiti  að  jeta;  i  meyarhiri  skal  bún  og  liggja.  En  svo  veröur  um  aö  búa, 
að  ei  geti  hún  sloppið;  því  æ  vill  hún  aptur  f  sjó.  því  næst  skal  stela 
peníngi,  og  leggja  hann  f  hiriö  undir  músina;  dregur  hún  svo  fé  úr  sjó, 
og  svo  stóran  penfng  meö  dægri,  sem  si  er,  er  undir  hana  var  lagður  f 


1.  Ein  sðgn  er  þeð,  aft  Mengalder  hinn  auogi  i  Papey  hafi  haft  brækur.  ^enar  og 
fú  rakað  saman  ógmiega  miUn  fk  £n  þegar  bann  kom  ekld  bróknnom  af  sér,  rarð 
hann  að  lokamun  ^ánganna  og  starlaftur.  Er  ivo  mælt»  emn  ainni  þegar  Yerið  ?ar  að 
baa  am  hann,  hafi  hann  sagt,  að  aenn  mandi  fetta  fara  af  og  aanað  taka  nft,  Nokkram 
dðgam  seinna  ym  hann  i  góöa  T&ri  afi  reika  6t  am  eyna,  gjftrði  mUibri  mikfam; 
eföan  hefir  Mensalder  ekki  sest  Sbr.  Arb.  Esp.  XI,  109.  Fráeognm  mFinnabrmkar  geingar 
om  ah  land.  8br.  Dr.  Manren  IaL  Volkss.  91—92.  bls. 
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öndverfcu;  en  þann  peníng  má  aldrei  taka,  því  þá  dregur  hún  etid  fé 
framar.  þess  skal  sá  gæta,  er  flæöarmús  hefir,  aö  vera  búinn  annaöbvort 
að  koma  henni  af  sér  á  annan  eöa  tíl  sjávar,  áöur  en  hann  deyr;  því  ef 
hann  gjörir  þaÖ  ekki,  getur  af  því  hlotizt  tjón  mikiö.  Flæöarmúsin  fer  þá 
sjálf  í  qjóinn,  er  maöurinn  deyr,  og  veröur  af  því  hafrót  ógurlegt.  Er  þá 
öilum  þeim  hætt,  sem  á  sjó  eru.  þá  gjtrir  og  veöur  svo  ilt  og  mikiö  á 
landi,  aö  svo  er  sem  alt  ætli  um  koll  aö  keyra.  Eru  því  fiæöarmúsayeöur 
talin  háskalegust  og  mannskæöust  allra  veöra  og  heita  músarbylur.  Einn 
músarbylur  er  sagt  aö  hafi  oröiö,  þegar  1  *  inu-Bjarni  dó,  er  var  nafntog- 
aöur  galdramaöur.  Annar  músarbylur  áttráö  hafa  oröið,  þegar  Jón,  faöir 
Hnausa-Bjarna,  dó;  hann  bjó  áFossi  í  Staðaraveit,  og  var  sagt  hann  ætti 
flæðarmús,  er  hann  geymdi  í  hveiti-stokk.  En  þegar  hann  var  aö  bana 
kominn,  lét  hann  fieygja  stokknum  með  ðllu  saman  í  á  eina  hjá  bænum, 
sem  Litla-Fura  heitír.  Átti  þá  músin  aö  hafa  brotizt  úr  stokknum  og 
leitaö  til  sjávar  og  æst  hann  ógurlega1  nóttina  milli  hins  8.  og  9.  Janúarm. 
1799,  aö  stórskemdir  uröu  á  Suöur-  og  Vesturlandi.  þaö  er  mælt,  aö 
Hnausa-Bjarni  hafi  sagt,  þegar  menn  voru  aö  tala  um,  hvilfk  ókjör  heföu 
geingiö  á,  þegar  faðir  hans  dó,  aö  ekki  mundi  minna  veöur  veröa,  þegar 
hann  dæi.  þvi  Bjarni  þóktist  ekki  minni  kunnáttumaöur,  en  faðir  hans. 
þegar  Bjarni  Jónsson  f  Hðskuldsey,  hafnsögumaöur  í  Stykkishólmi,  frétti 
þessi  ummæli  nafha  sfns,  tók  hann  hann  einu  sinni,  er  þeir  voru  á  sjó  saman, 
setti  hann  útbyrðis,  hélt  honum  þar  og  lét  hann  smásökkva  dýpra  og  dýpra, 
og  sagöist  skyldi  drekkja  honum  þar,  ef  hann  tæki  ekki  þessi  orö  sin 
aptur,  og  sagöi  aö  hann  lygi  þvi,  aö  hann  væri  gðldróttur.  Hnausa-Bjarni 
var  tregur  aö  taka  orö  sin  aptur,  þángaö  til  fór  aö  renna  inn  í  eyrun  á 
honum,  þá  át  bann  alt  ofan  f  sig  um  galdur  sinn  og  gjörníngaveöur ;  enda 
varö  ekkert  sðgulegt  viö  fráfall  hans.* 

Ef  menn  viya  veröa  auöugir  af  því,  að  stela  nyólk  eöa  ull  frá  öörum, 
hafa  menn  fundiö  hentugt  ráö  til  þess;  en  þaö  er  meö  þvi  að  ha&  tilbera 
eöa  snakk.  —  Tilberi  og  snakkur*  er  alt  eitt;  svo  er  og  bæði  nefnt 
„tilbera-smér/4  og  „snakks-smér."  Áptur  á  móti  er  það  kallað  „tilbera- 
verk,u  sem  illa  þykir  atofioaö  eöa  ankríngislega.  Tilberi  merkir  þann,  sem 
ber  eitthvaö  til  manns,  en  snakkur  þýöir  upphaflega  vefjarspóla.  Er 
fyrra  heitiö  dregiö  af  verknaöinum,  en  hiö  síöara  af  tilbúníngnum.  þaö 
segja  fróöir  fræöimenn,  að  tilberi  sé  svo  undirkominn,  aö  kona  stelur  rif- 
beini  úr  dauðum  manni  f  kirkjugarði  á  hvitasunnumorgun ,  þegar  grafiö 


.   1.  Eptir  handriti  sén  Jóos  Korömanns. 
2.  Sbr.  IflnnifTerö  tíðindi  H,  100.-117.  bli.  og  Arbœkur  Esp.  XI,  96.— 07.  Ms. 
Kaflinn  um  flæöaxmúsina  er  tekin  eptir  sftgnum  sunnan  og  vestan  á  ÍslandK  8br.  Dr. 
Manrers  IsL  Volkss.  92.-98.  bls. 

8.  Tilberi  heitir  Jiann  á  NorÖnrlandi^  en  snakkur  4  Yestnr-  og  8n6uriandi>  en  4 
Austurlandi  hyorttveggja.  8br.  Dr.  Manrers  IsL  Volkss.  98.— bls. 
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er;  vefar  hún  það  sifian  i  saufiarull  grárri  eöa  bapdi,1  sem  hún  stelur 
annarstaðar;  aörir  segja,  aö  tilberamæSur  reyti  hý  af  hertakambi  á  ný- 
rúinni  kind,  sem  ekhja  á,  og  vefli  t>ar  í  rifiö,  svo  þetta  er  aö  ölhi  útliti 
aem  ullarvindill,  og  lœtnr  þaö  liggja  nm  hriö  á  brjóstum  sér.  Eptir  frenna 
umbúnaö  fer  hún  þrisvar  til  altaris,  og  dreypir  í  hvert  sinn  vlni  því,  er 
hún  bergir,  aérir  segja  bœöi  brauöinu  og  vlninu,  á  tilbera-efnið,  meö  því 
aö  spýta  því  út  úr  sér  í  barm  sér  og  kjapt  tilberanum ,  sem  sumir  segja, 
aé  sé  einúngis  á  ðönim  enda,  tilberans,  en  fiestir  á  báöum  endum.  Hiö 
fyrsta  sinn,  er  konan  dreypir  A<tilberann,  liggur  hann  grafkyr,  en  1  annaö 
sinn  hreifist  hann,  og  hiö  þriöja  sinn,  er  hún  dreypir  á  hann,  veröurhann 
fullmagnaöur,  og  svo  fjörmikill,  aö  hann  ætlar  aö  spretta  fram  úr  barmi 
hennar.  Má  þá  konan  gjalda  varhuga  viö,  aö  tilberifin  ekki  sjáist  Sú 
hegning  er  sagt  aö  hafi  veriö  lðgö  viö,  ef  konur  uröu  uppvisar  aö  þvi  aö 
ha&  tUbera,  aö  þær  voru  brendar  meö  tilberanum  á  sér,  eöa  þeim  var 
drekt;  svo  þókti  þaö  athæfi  flt  og  óguölegt  En  ekki  þóktu  órækar  sann- 
anir  fyrir  þvi,  nema  tilberinn  væri  eltur  upp  undir  þær,  og  voru  pilsin 
annaöhvort  bundin  aö  þeim,  eöa  saumuð  fyrir  neöan  tilberann  og  hvort- 
tveggja  svo  fyrirkomiö  á  þann  hátt  þegar  tflberinn  er  oröinn  fullmagnaður 
á  þann  bátt,  sem  nú  var  sagt,  þolir  konan  hann  ekki  leingur  á  bijósti 
sér;  vökvar  hún  sér  þá  blóö  innan  lærs,  og  gjörír  þar  sepa  á,  og  lætur 
hann  sjúga  sig  þar  fastan;  þar  lifir  hann  og  nærist  á  blóði  konunnar  ávalt, 
er  hann  er  heima,1  og  á  því  þekkjast  tilberamæöur,  aö  þær  eru  haltar, 
og  hafit  blóörauöa  vðrtu,  Jíka  spena,  innanlærs;  þó  viröist  þaö  og  hafa 
tíðkazt,  aö  tflberamsBÖur  hafi  haft  þá  i  tómum  kerum  eöa  tunnum  i  búrinut 
aö  minnsta  kosti  stundum.  þegar  tilberamóöir  á  barn  og  mjólk  er  í  brjóstum 
hennar,  ásækir  hann  hana  sjálfa.  Liggur  þá  Uf  hennar  við,  ef  hann  nær 
aö  sjúga  brjóst  hennar,  þvi  hann  sýgur  hana  til  dauðs. 

Tilberar  hafit  veriö  haföir  til  þess,  aö  láta  þá  sjúga  kýr  annara  manna, 
en  sumir  segja  einnig  œr  úti  um  haga;  koma  þeir  svo  á  málum  á  búr- 
gluggann  hjá  mðmmu  sinni,  á  meöan  hún  skekur  strokk  sinn.  En  þær  hafa 
svo  um  btÚö,  aö  strokkurinn  standi,  meöan  hann  er  skekinn,  rétt  undir 
búrglugganum.  þegar  tilberinn  kemur  á  búrgluggann,  kallar  hann  inn  og 
segir:  „Fullur  beli,  mamma,a  eöa:  „af  strokkvör,3  mamma.41  Tekur  þá 
konanlokiöaf  strokknum,  og  segir:  „Ældu,  sonur  sæll/*  eöa:  „gubbaöu  i 
strokkinn,  stráld,44  og  enn  hafa  aörir  svo:  „Láttu  lossa,  sonur.u  Ælir 

1.  Jóa  Bjarnason  í  BreiÖuvík  í  Múksýslu  kallar  ullar-  eöa  bandTafninginn  utan  um 
mannsrifið  „inakk"  og  kemur  aUvel  heim  vi5  frummerkíngu  i  oröinu  snakkur  hj& 
Bimi  Haldóniyni  (Lexioon  Ialandico-Latino-Danieum ,  Hayniœ  1814),  sem  getíö  er  hér 
að  ofan. 

2.  Sami  maöur  segir,  að  tilberamœður  hafi  látíö  í>á  liggja  utan  um  holiö  á  sér  fyrir 
neöan  brjóttín,  mflli  ^eas  ^ær  sendu  {>á  tíl  erinda  sinna;  hinssama  ér  og  getið  í  sógnum 
ur  SkaptafeDssýslu. 

S.  ,^iunnagjóroina((  hafa  aörir. 
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hann  þá  öllu  því,  er  hann  hefir  sogiö,  oían  í  strokk  mömmu  sinnar,  svo- 
nóg  kemur  smér  í  strokk  hennar.  Smér  fcað,  er  veröur  af  tilberaspýunni, 
er  kallaö  tilberasmér;  er  þa6  útlits  sem  annað  smér;  en  gjöri  maðnr  kross~ 
mark  yfir  því,  eöa  risti  á  þaö  kross,  eöa  mynd  þá,  er  smérhnútor  heitir,1 
springur  þaö  alt  í  smámola  og  veröur  eins  og  draflakyrníngnr,  svo  ekki 
sést  epCr  af  því,  nema  agnir  einar,  eöa  Þaö  hjaönar  niöur  sem  froða. 
þykir  þaö  því  varlegra,  ef  manni  er  boöiö  óhijálegt  smér  aé  boröa,  eöa  í 
gjöld,  aö  gjöra  annaöhvort  þetta  mark  á  þaö,  því  tilberasmér  þolic  hvorki 
krossmark  né  smjörhnút.  þaö  hefir  og  boriö  viö,  að  tilberar  hafa  ekki 
kunnaö  sér  magamál,  og  sogiö  meira  en  þeir  hafa  veríö  færir  nm  meö 
heim  á  búrgluggann  til  mömmn  sinnar;  spúa  þeir  þá  á  miöri  leiö.  þessa 
tUbera-spýu  hafa  menn  opt  fcókzt  sgá  í  móum  um  heiöartíma  (þ.  e.  grasa- 
fjallstíma);  er  hún  hvftgnl  á  lit  og  þykk.  fcgar  tílberi  sýgnr  málnyta- 
peníng,  fer  hann  svo  aö  því,  aö  haim  hleypnr  uppá  bakiö  á  honum,  og 
vefur  sig  yfir  malirnar  á  skepnunni;  veröur  hann  þá  svo  lángur,  aö  hann 
nœr  beggja  vegna  til  spenanna,  og  sýgur  svo  meö  báöum  endnm.  En  þeir, 
sem  segja,  aö  tilberinn  ekki  hafi  nema  einn  kjapt,  segja,  aö  hann  snúi 
sér  viö  á  mölunum  á  ckepnunni,  Þegar  hann  sé  búinn  aö  þursjúga  spenana 
ðöru  megin,  og  taki  svo  til  aptur  hinu  megin.  Opt  ber  það  viö,  aö  mjólk- 
urkýr  og  mjólkur-œr  fá  ilt  í  júgrið,  svo  afi  þau  stokkbólgna,  en  skepnan 
veröur  nytlaus  eptir,  og  þrífst  stundnm  ekki,  svo  þaö  verönr  aö  skera  hana. 
þessi  júgurveiki  er  kölluö  undirflog,  og  hefir  þaö  veriö  trú  manna,  aö  slíkt 
vœri  aö  kenna  mjólkursugum  tilbera,  ef  þaö  er  á  kúm.s  Til  vamar  viö 
undirflogum  er  það  tfökað  enn  sumstaöar,  að  krossa  undir  júgrið  og  yfir 
maiirnar  á  mjaltapenlngi,  og  leggja  Ðavíðssaltara  yfir  hrygginn.3 

Til  fleira  mátti  bregöa  tílberum,  en  til  að  sjúga  málnytupening  einúngis, 
því  þeir  voru  og  haföir  til  að  stela  nll,  þó  þess  sé  sjaldnar  getiö.  Einu 
sinni  nm  vor  var  búiö  að  þvo  alla  ull,  sem  til  var  á  einum  bæ.  Jwkur 
var  góöur  um  daginn,  og  var  ullin  öll  i  stórri  breiöu  á  túninu.  Um  kvöldið 
leit  út  fyrir  þerrir  og  gott  veður,  og  þvi  var  nllin  ekki  svo  mikiö  sem  tekin 
saman,  því  síöur  látin  inn.  Um  morguninn,  þegar  á  íœtur  var  komið, 
sýndist  eins  og  ullinni  væri  eitthvað  hróflað  tíl,  en  þegar  fitriö  var  aö  gæta 
að  betur,  vissu  menn  ekki  fyrri  til,  en  þeim  sýndist  ullin  öll  þyrlast  saman  í 
einn  vindil  mikinn,  og  því  næst  fer  aUur  uUarbýngurinn  á  staö,  eins  og 
hann  var  sig  tíl,  nema  litlar  dreifar,  og  var  það  eitt,  sem  bóndi  náði  af 
henni,  því  hinn  mikU  ullarvindiU  valt  svo  hratt  áfram,  að  eingjnn  kostur 


1.  Buériuiátar  er  vro  i  lögun 

2.  RéttnefndAra  mun  andirflog  á  ám  enkom,  og  er  8Ú  ástœöa  tíl)>ess,  að  snmir  menn 
balda,  aö  }>að  sé  steindepbnom  að  kenna,  og  geri  hann  ^aö  til  be&da  fjrir  ^aö,  ef  eggin 
hans  eru  ömöknð  á  vorin,  að  hann  njngi  nndir  tarnar  á  ^eim  bœ  á  snmrin.  önnnr  önök 
er  bú  tfl  nndirflogs  á  ám,  aö  )»er  leggist,  )»ar  sem  „óhreint  sé." 

3.  TH  skamms  tima  i  Skaptafellssýsla  liklega  hinni  eystri 
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tar  að  fylgja  honum,  og  komst  brott  úr  sýn,  og  var  það  trú  manna,  a5 
þetta  hefoi  verið  tilberi,  sem  hefði  vafið  om  sig  nllinni  og  farið  bnrt  meö 
hana.1 

þegar  tilberamóðir  eldist  og  lýist,  geingur  tilberinn  svo  nœrri  henni, 
að  hún  þolir  ekki  aö  láta  hann  sjúga  sig  leingur  f  gegnnm  lærspenann; 
sendir  hún  hann  þá  npp  á  Qöll  og  skipar  honnm  að  tfna  þar  saman  lamba- 
spðið  i  þremur  afréttom,  og  spreingir  hann  sig  á  þvf;  því  hann  vill  alt 
til  vinna,  að  komast  sem  fyrst  heim  til  mömmu  sinnar,  en  ætlar  sér  ekki 
af.  Hafa  menn  talið  það  til  sanninda  nm  sögn  þessa,  aö  opt  hafi  fundizt 
mannsrif  viö  lainbasparöahrúgur  uppi  á  afréttum.  Tilberar  eru  ákaflega 
4jótir  og  þjóta  yfir  holt  og  hæðir.  Sýnast  þeir  ýmist  velta  eins  og  hnoða 
efta  ullarvindill,  ellegar  þeir  stíngast  á  endum.  Dæmi  eru  sögð  til  þess,  að 
menn  hafi  riöiö  þa  uppi,  en  þó  varla,  nema  á  afbragös  léttum  bestum,  sem 
nú  akal  greina. 

Einn  sinni  kom  maður  þar  aö,  sem  tilberi  var  aÖ  sjúga  kýr  i  haga. 
Maðttrinn  var  ríöandi,  og  elti  hann  tílberann  og  náði  honum.  Tllberinn 
bað  sér  lausnar,  en  maðurinn  segir,  aö  hann  veröi  þá  nokkuö  tíl  aö  vinn^. 
TQberinn  Játaöi  þvL.  MaÖurinn  segir,  aö  hann  skuli  tina  s*man  öll  sauða- 
spörð  á  Tvfdægru  f  þijár  hrúgur,  og  vera  búinn  aö  þvf  aö  næsta  morgni. 
FerþátUberinnað  tínaspörðin;  enummorguninn  eptir  fannst  hann  sprúnginn 
viö  eina  hrúguna.*  —  Einu  sinni  var  bóndi  fyrir  austan  aö  sækja  kýr 
sfnar  um  morguntíma,  er  lágu  úti,  og  var  hann  rfðandi.  þegar  hann  kom 
tfl  þeirra,  sér  hann,  aö  snakkur,  grár  aö  lit,  lá  yfir  malimar  á  beztu  kúnni 
og  saug  beggja  megin.  Brá  þá  snakkurinn  brátt  viö,  er  bóndi  kom  aö 
honum,  og  eltí  bóndi  hann  á  hestínum.  En  snakkurinn  smaug  aöra  þúfuna, 
en  vatt  sér  yfir  hina,  uns  hann  kom  þángað,  er  hann  áttí  heima.  Fólk 
var  úti  f  túni,  og  skanst  enakkurinn  þar  upp  undir  konu  heUnabóndans. 
En  bóndinn,  sem  eltí,  stökk  af  baki,  gekk  aö  konunni,  og  batt  ðll 
fðtin  aö  henni  fyrir  neöan  snakkinn,  og,var  hún  $vo  brend.3  —  Séra 
Yigtts  Benediktsson,  sem  sföast  var  prestur  á  Eálfafelli  f  Hornafiröi  (1787— 
1822),  og  siöar  veröur  getiö,  sá  einu  sinni  á  ferð  sinni  tílbera  f  kúahóp. 
Hann  stðkk  upp  á  malirnar  á  einni  kúnni  og  varð  svo  lángur,.  að  hann 
náöi  beggja  vegna  tíl  spenanna.  Séra  Vigfús  fer  þar  aö,  og  vill  reka  hann 
ofan  af  kúnni,  og  það  getur  hann.  En  tilberinn  ver  sig  leingi  innan  f 
kúahópnum;  loksins  getur  þó  prestur  einángraö  hann  frá  kúnum.  Tekur 
tílberinn  þá  á  rás  og  stingst  á  endum  heim  að  bænum,  þaðan  sem  hann 
var.  Prestur  fylgir  honum  eptír;  en  þegar  tílberinn  kemur  á  hlaöiö,  stendur 
kona  úti  i  rauöum  fötum,  og  hleypur  hann  óöar  upp  undir  hana.  8éra 
Vigfús  sagðist  ekki  hafá  gjðrt  henni  annað,  en  gefiö  henni  sitt  undir  hvort, 

L  þem  aftgn  minnir  nug,  að  eg  hafi  hqrct  anstar  á  LaadL 
2.  8feaM.  GrfaMSon. 
a.  Jón  Bjanupaa  i  Braðnrik 
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og  sagt,  aö  heani  væri  betra  að  vera  í  svðrtum  fötum  en  rauðum,  og  ætti 
hún  skilið  aö  vera  drepin  fyrir  athæfi  sitt  og  djöfullegan  anda,  en  af  því 
hann  var  þar  ókunnugur,  vildi  hann  ekki  kæra  hana.'  —  Einu  sinni  sá 
Bergur  prófastur  Quðmundsson  í  Bjamanesi  (1744—1789),  er  hann  var  á 
ferð  milli  þínganess  og  Almannaskarðs,  að  tilberi  var  að  veQa  sig  um  eina 
kú  í  kúahóp,  og  fer  að  sjúga  hana.  Prófastur  rekur  tilberánn  af  kúnni, 
og  getur  um  síðir  flæmt  hann  úr  kúahópnum ,  og  eltir  hann  alla  leiöTupp 
að  Dal  í  Lóni,  þvi  klerkur  átti  aðkvæða  góðan  hest,  er  Kokkur  hét  þegar 
þeir  koma  heim,  stekkur  tilberinn  upp  undir  konuna,  en  prófastur  refear 
henni.  —  Einu  sinni  lá  kona  á  sæng  einhverstaðar  á  Austfjöröum.  Ijós- 
móðir  sat  yfir  henni,  og  lét  sængurkonan  hana  gánga  um  alt  sitt,  meðan 
hún  lá,  og  einnig  skamta  fyrir  sig,  en  varaði  hana  einúngig  við,  að  líta 
ofán  í  tunnu  eina,  sem  stæði  á  huröarbaki  í  búrínu.  En  ljósmóðirin  var 
forvitin  og  leit  ofan  í  tunnuna ,  og  sér  hún  þar  lifandi  tilbera  niður  i. 
Stekkur  hann  þá  upp  úr  tunnunni  og  inn  f  baðstofu,  og  linnir  ekki  fyrr, 
cn  hann  læsir  sig  á  brjóst  sængurkonunni,  svo  fast,  að  hann  náðist  ekki 
þaðan.  Konan  komst  þó  á  fætur  aptur,  en  -var  drepin  grimmum  dauðdaga.* 
Steinmóður  Oddsson  hét  maöur,  sem  dáinn  er  fyrir  fáum  árum;  hann  var 
leingst  af  vistferlum  f  Lóni  og  um  Álptafjörö  eystra.  Hann  haföi  farið  víöa 
um  land,  og  þar  með  um  þijá  fjörðu  á  AustQorðum,  er  ferðamenn  fara 
aldrei  um;  þar  hitti  hann  tilbera  í  kúahóp,  nálægt  prestssetri  einu,  og  elti 
hann  heim  þángaö.  Prestskonan  var  úti,  og  fór  tílberinn  upp  undir  hana. 
Kallar  Steinmóöur  þá  prest  til  og  annað  fólk,  og  6egir  þvi  frá.  En  prests- 
konan  fékk  skaplegar  skriptár  fyrir  tUtektir  sfnar. 3  Nú  skal  geta  þess,  að 
tilberar  sjúgi  ekki  síður  ær  en  kýr.  Einu  sinni  fór  bóndi  að  fylgja  fé  sfnu 
sjálfur,  vegna  þess  aö  undirfiog  gjörðust  tfð  lyá  honum.  Sá  hann  þá, 
hvar  tÚberi  kom  í'ljárbreiöuna,  og  lofaöi  hann  honum  að  qúga,  eins  og 
hann  vildi,  og  elti  hann  sföan  injólkur-fullan  og  seinfæran  heim  á  búr- 
glugga  konu  nokkurrar.  Konan  vai*  að  strokka:  en  þegar  tilberinn  kom  á 
gluggann  kailaði  hann :  „Af  ínunnagjörðina,  mamuu  Ældi  hann  sfðan  stolnu 
mjólkinni  gegnum  gluggaun,  ofan  í  strokkinn,  steypti  séi*  sjálfum  á  cptir 
inn  um  gluggann  og  skauzt  upp  undir  konuna,  og  tók  maðurinn  hann  þar. 
Önnur  saga  er  þctta  um  ullarstuld  tilbenu  Einu  sinni  kom  maður  á  morgni 
dags  að  ullarbýng,  og  ætlaði  að  breiða  úr  honum  til  þerris.  En  f  sama 
bili  kom  þar  tilberi  og  þyrlaði  burt  með  sér  öllum  býngnum  svo  fljótt,  að 
bóndi  gat  ekki  haft  hendur  á  honum.  En  ijörugur  og  bráö-léttur  eldishestur 
var  nærri,  og  reið  maðurinn  honum  á  cptir  tilberanum,  sem  mest  mátti 
hann.  Sá  maöurinn  þá,  að  .hesturinn  mundi  sprfnga,  ef  þessu  færi  leingi 


1.  þessa  sögn  vita  memi  til  oð  sagt  hefir  Isleifur  bóndi  k  Svínafelli  i  Öræfum,  gamall 
ma&ur  og  fróöur. 

2.  þessar  2  næstu  sögur  eru  teknar  eptir  gamalli  konu  í  HonmfliðL 

3.  Eptir  frásögn  Steinmóöar  sjálfe. 
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fram.  En  þegar  kom  4  hlaðið  4  flórða  bœ,  skanzt  tilberinn  úr  býngnnm 
og  npp  nndir  konuna,  er  var  úti  stödd.  Maðurinn  hljóp  þá  afi  konnnni 
og  tók  hana  höndnm,  fann  tilberann  inn  á  henni,  sleit  hann  frá  henni  og 
spreiogdi  hann.  En  svo  hélt  tilberinn  sér  fast,  afi  suguvartan  slitnaði  mefi 
af  konunni,  og  dó  hún  af  blófirás. 1 

Ef  mafinr  vill  vita  óorfina  hlutá,  þarf  ekki  annafi  en  útvega  sér  sagnar- 
anda,  og  segir  hann  manni  frá  öllu,  sem  maður  vill  vita,  og  Ifkist  f  því 
dranmmanni,  nema  hvafi  andinn  segir  manni  alt  f  vökn,  en  draummafiur- 
inn  í  8vefhi.  En  miklu  meiri  kynngi  þarf  til  þeðs,  afi  útvega  sér  sagnar- 
anda,  en  draummann,  sem  hér  segir.  Vilji  mafiur  fá  sér  sagnarand*,  skal 
maður  fara  einn  frá  mönnum  þángafi  sem  hann  veit  aö  einginn  muni  koma; 
þvf  líf  hans  liggur  við,  ef  á  hann  er  yrt  á  ineðan  hann  er  að  seiða  til  sfn 
sagnaranda.  Hann  skal  leggjast  í  skugga  (forsælu)  og  snúa  sér  mót  norðrL 
Hafa  skal  hann  kapalskœni  yfir  vitum  sér  og  lesa  svo  galdraþulu  nokknu 
Skænið  leggst  inn  í  munn  þess,  sem  seiðir,  og  kemur  þá  andinn  og  vill 
fara  ofan  f  manninn.  Verður  þá  skœnið  fyrir  honum ,  og  þegar  hann  ei 
þar  kominn,  bítur  maðurinn  saman  tönnunum.  Verður  þá  andinn  innan  f 
skæninu,  og  lætur  maðurinn  skænið  með  andanum  innan  f  bauk.  Ekki 
mælir  andinn,  fyrr  en  maðurinn  hefir  dreypt  á  hann  helguðu  vfni.  8kal 
hann  svo  að  því  fera,  að  hann  hefir  baukinn,  sem  andinn  er  í,  undir  klút 
sfnum,  þegar  hann  fer  til  altaris.  Spýtir  hann  þá  víninu  út  úr  sér  f  bauk- 
inn.  Gefa  má  og  sagnaranda  dögg  þá,  er  fellur  (  maímánuði,  en  ekki  er 
þafi  einhlítt  Sagnarandi  segir  þeim,  er  hann  hefir,  alt  sem  hann  viil  vita, 
en  helzt  talar  hann  í  þykku  rosaveðri  og  austanátt  81eppi  sagnarandinn 
úr  banknum,  gjörir  hann  þann  mann  vitlausan,  sem  átti  hann;  því  hann 
fer  ofan  f  hann. 

Torfi  nokkur  á  Klúkum  í  Eyafirði  átti  sagnaranda.  Var  sá  andi  lofi- 
mæltur  orfiinn  fyrir  sakir  elli  og  vanhiröfngar.  Sagðist  hann  vera  síðan  úr 
Stnrlúngatið  og  hafa  geingið  mann  frá  manni.  En  ekki  hefi  eg  heyrt, 
hver  hann  var  f  lifánda  lífi;  þvf  sagnarandi  er  vofa  eptir  dauðan  mann. 
þegar  mafiur  er  feigur  orðinn,  fer  sagnarandinn  að  ljúga  að  manni,  en  fyrr 
ekki.  Torfi  lét  Sigfús  nokkurn  á  Efstalandi  í  Öxnadal  fá  sinn  sagnaranda. 
þegar  Sigfús  var  gamall  orðinn,  vildi  hann  láta  Jón  á  Auðnum  í  öxnadal 
Cá  hann,  en  hann  vildi  ekki  þiggja  hann.  Andi  þessi  var  geymdnr  í  ranðlituðum 
eikarbrak.  þegar  Sigfús  hélt  að  hann  ætti  skamt  eptir  æfi  sinnar,  fór  hann  eina 
nótt  fram  í  Eingimýrarhóla,  og  tók  Jón  á  Auðnum  með  sér.  þar  grófu  þeir  bauk- 
inn  f  hólunum,  og  bjó  Sigfús  um  hann  og  signdi  leiði  hans.  Jón  spúrði  því  hann 
signdi  leifiið  andans.  Sigfús  sagði:  „Eg  signi  hann  í  fjandans  nafiii,  karl  minn.u 
þykjast  8umir  hafa  séð  vofu  yfir  leiöi  andans,  og  vitamenn  enn,  hvar  það  er. 

1.  Trær  tiðustn  sðgarnar  m  teknar  eptir  handriti  séra  Skúla  Gislasonar  og  frásöga 
Páb  Óla£nonar,  próventnkarls  á  Brúsastððum  i  Yatnsdal  njrðra. 
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þftu  álög  fylgja  sagnaranda,  a6  þar  sem  hann  er  grafinn,  kemur  hjónam 
ekki  vel  saman,  og  frykir  þaö  hafa  ræzt  á  þessum  bæ. 1 

Útfsetur  á  krossgðtam.  •  t  fornum  fögum  eru  þeir  menn  taldir 
dræpir,  sem  fremja  „spáfarar  oc  útisetor,  at  vekja  traull  upp  oc  fremja 
meö  því  heiöni"  og  þarf  ekki  leingra  aö  leita,  til  aö  sjá,  af  hveijnm  toga 
þaö  athæfi  er  spunniö,  þar  sem  hér  er  auöqáanlega  aö  ræöa  um  galdur 
og  hegnfng  fyrir  hann,  enda  standa  fyrtðld  orö  f  sambandi  viö  „fordæöu- 
skap,"  sem  söm  hegníng  lá  viö  í  lögum,  og  er  þar  aö  auki  bersýnilega 
hiö  sama,  og  aö  „leita  frétta  aí  framliönnm sem  Móiseslög  banna, 
eins  og  aö  fremja  særíngar.3  Af  þessn  athæfi  eru  nú  aö  eins  litlar 
leifar  eptir  1  munnmælnm,  og  ýmist  kallaö  aö  „sttja  úti  á  krossgðtam," 
sem  ernær  eldramálinu,  eöa  „liggja  úti  á  krossgötum,u  sem  aptur  bendir 
betur  á  atferli  síeritogamannsins.  Á  krossgötor  ætla  eg  ekkert  sé  minnzt 
til  slíkra  særinga  í  fornum  sögum ,  og  enn  síður  á  „krossgaung"  og  aö 
„liggja  f  krossgaungum,"  sem  sumir  kalla,  f  staöinn  fyrír  aö  „sitja  eöa 
liggja  á  krossgötnm,"  sem  er  lángalmennast  oröatiltœki  um  þetta;  en 
hitt  oröatiltækiö  hefir  aö  lfkindum  komiö  upp  —  ef  þaö  er  ekki  helbert 
rángmæli  —  eptir  aö  fiariö  var  aö  setja  útiseturnar  f  nánara  samband  viö 
álfatrúna  en  draugatrúna,  sem  þó  hefir  veriö  miklu  npphafiegra,  og  þessa 
athæfis  neytt  til  þess  aö  vekja  upp  drauga,  ekki  til  aö  senda  þá,  heldur 
til  aö  leita  frétta  af  þeim  og  fyrirsagna  um  óorðna  hluti.  Eins  og  tvi- 
mæli  hafa  oröiö  á  um  staöinn,  þar  sem  bæöi  er  sagt  aö  „liggja  á  kross^ 
götumi(  og  „í  krossgaungum  /4  þó  hiö  síöara  sé  miklu  qaldheyröara,  eins 
er  ýmist  sagt,  aö  þaö  skuli  gjöra  á  nýársnott  (gamlársnótt)  eöa  á  Jóns- 
messunótt.  Hiö  fyrra  er  almennast  og  skyldast  bæöi  draugatrúnni  og  ál&- 
trúnni.  Nú  er  aö  víkja  á  afhæfiö  sjálft,  og  taka  sem  gefiö  krossgðtur  og 
nýársnótt,  sem  staö  og  stund.  Sá,  sem  ætlaöi  sér  aö  sitja  úti  tU  frétta, 
þurfti  aö  búa  sig  út  á  gamlárskvðld,  og  hafa  með  sér  gráan  kðtt,  grátt 
gæruskipu,  rostúngshúö4  eöa  ðldúngshúð6  og  ðxi.*  MeÖ  þetta  alt  skyldi 
særíngamaöur  fara  út  á  krossgðtur,  sem  lægju  allar,  hver  um  sig,  beina 
leið  og  án  þess  aö  slitna,  til  Qögra  kirkna.  Á  gatnamótunum  yálfum  skal 
særíngamaöur  liggja,  breiöa  vel  yfir  sig  húöina,  og  bregöa  henni  inn  undir 
sig  á  allar  hliöar,  svo  ekkert  standi  út  undan  henni  af  iflr5tmft«nin.  öx- 
inni  skal  hann  halda  milli  handa  sér,  einblína  f  eggina,  og  lfta  hvorki 
til  hægri  né  vinstri,  hvaö  sem  fyrir  hann  ber,  né  heldur  annsa  einu  orði, 
þó  á  hann  sé  yrt  í  þessum  stellíngum  skal  maöur  liggja  grafkyr  tíl  þess 
dagur  Ijómar  morguninn  eptir,  fregar  særingamaönr  var  búinn  að  búa  um 

1.  Eptír  sðgn  norMenzkra  skólapOta  1845.  Sbr.  Dr.  Manren  bl.  Volkðs.  Oé.  bls. 

2.  Sbr.  inngángiiui  fyrír  uppyakníngum  og  gendíngam. 
8.  filjá  Y.  Móises-bók,  18,  10.  og  11. 

4.  Haadríl  s^ra  Jóna  Norbmanns  telur  þenna.útbúning. 
6.  Handrit  séra  Magnúsar  Qrimssonar  og  GnKmondar  stQjáWs  Sjgorönoiuur. 
6.  Handrít  allra  hinna  sftma  og  Jóns  Bjarnasonar  i  fteiöatik  i  Múiasýsia. 
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sig  á  þenna  hátt,  hóf  hann  upp  særíngaíormála  og  fyrirmæli  þau,  sem 
hlýddu  til  a6  særa  dauða.  Eptir  það  komu  tíl  hans  ættíngjar  hans,  ef  hann 
átti  nokkra  grafha  við  eina  eða  fleiri  af  hinum  fjórum  kirkjum,  sem  kross- 
göturnar  liggja  að,  og  sögðu  þeir  honum  alt,  sem  hann  fýsti  að  vita,  oröna 
hluti  og  óorðna  um  margar  aldir  ifram.  Ef  sær(ngama6urinn  hafði  staðfestu 
tíl  aö  horfa  f  axareggina,  og  lftá  aldrei  út  af,  og  tala  ekki  orð  firá  munni,  hvað 
sem  á  gekk,  mundi  hann  ekki  einúngis  alt,  sem  hinir  framliðnu  sögðu  honum, 
heldur  gat  hann,  hve  nær  sem  hann  vildi  eptir  það,  leitað  frétta  af  þeim  að 
ósekju  um  alla  hlutí,  sem  hann  girnti  að  vita,  með  þvi  að  sitja  úti.  Frá 
eingum  kunna  menn  nú  að  segja ,  svo  eg  viti,  sem  klaklaust  hafi  komizt 
frá  þvi,  að  sitja  eða  liggja  á  krossgötum,  og  ekki  var  svo  mikið  um,  að 
hinum  volduga  spámanni  (?  t)  Jóni  krukk  tækist  það  slyndrulaust.  Útisetu- 
sögurnar  um  Jón  virðast  lúta  miklu  meir  að  álfatrúnni  en  drangatrúnni, 
sem  hér  skal  sýnt,  og  þó  lifti  Jón  öndverðlega  á  16.  öld.  Af  því  það 
hefir  verið  allmenn  trú  hér  á  landi,  að  huldufólk  flytti  búferlum  á  nýárs- 
nótt,  átti  að  velja  þá  nótt,  til  að  sitja  á  krossgötum,  einmitt  tíl  þess  að 
verða  á  vegi  fyrir  því.  Kemur  það  þá  ekki  ferð  sinni  fram  fyrir  þeim, 
sem  á  götunum  situir,  og  býður  houum  mörg  kostaboð,  gull  og  gersemar, 
kjörgripi  og  kræsfngar  alls  konar.  þegi  raaðurinn  við  öllu  þessu,  liggja 
gersemarnar  og  kræsfngarnar  eptir  hjá  honum ,  og  má  hann  eignast  þær, 
ef  hann  þolir  við  til  dags.  Einu  sinni  settíst  maður  á  krossgötur  á  nýárs- 
nótt;  hann  hét  Jón,1  þó  sumir  nafhgreini  hann  ekki.  Hann  sat  þar  alla 
nóttína  fyrir  álfkfólki,  svo  einginn  vissi,  hvað  honum  leið,  þángaö  til  morg- 
uninn  eptir,  að  hann  kom  heim,  og  sagði  frá  þvf,  sem  fyrir  sig  hefði  borið. 
Undir  eins  og  dagsett  var  orðíð  á  gamlárskvöld,  sagði  hann ,  að  huldufólk 
hefði  fiarið  að  tfnast  tíl  sín,  og  bjóða  sér  gull  og  silfar,  góð  klæði  og  dýr- 
ustu  réttí;  hefði  hann  getað  staðið  það  alt  af  sér  leingi  vel  og  þagað, 
hvað  sem  í  boði  hefti  verið.  Hefðu  svo  hinir  fyrstu  farið  burtu,  en  aðrir 
komið  og  farið  ált  á  sðmu  leið,  og  skilið  það  eptír  hjá  sér  allir,  sem  þeir 
heftu  haft  á  boðstélum  við  sig.  þetta  hafti  geingið  alla  nóttína  fram  undir 
dag.  þá  kom  seinast  tfl  hans  kona  með  heitt  flot  f  ausu,  en  sumir  segja 
ket  og  flot;  en  Jóni  þókti  heitt  flot  allra  mata  bezt  Sagði  hann,  áð  sér 
hefti  þá  orðið  það,  að  lfta  út  af  og  segja:  „Sjaldan  hefi  eg  flotinu  neitað.u  * 
Misti  hann  við  það  allra  gersemanna  og  kræsfnganna,  sem  bonum  voru 
áður  boðnar  og  hjá  honum  lágu.  Eptír  það  stóð  hann  upp,  og  rann  þá 
dagur.  Upp  frá  þeimr  tfma  varð  hann  ráðlavs  og  rænulftill,  en  þó  hafti 
hann  þá  gáfu  sföan,  að  hann  gat  sagt  fyrir  óorðna  hlutí,  með  því  að  hann 
lægi  áður  úti  heilar  nætur  og  er  þess  getíð,  að  hann  hafi  helzt  valið  tíl 

1.  Skúli  pmtur  mébát  hann  pnu  naflii,  eptír  fráaðga  QunnhilcUur  nokkorrar  Jóus  - 
dóttur,  og  eias  fau  hjónin,  Jón  Guftmundnoa  og  hutfró  Hólmfriður  þorraklsdóttír  i  Beyk* 
jafik. 

3.  8já  bU.  135  a*  framan. 

Digitized  by  Google 


438  TÖFRABRÖGÐ. 

þess  jólatfmann ,  t.  d.  jólanótt,  nýársnótt,  þrettándanótt,  og  þó  einstöku 
sinnum  miösvetrar-nótt  og  Jónsmessu-nótt.  Jón  þessi  var  síðan  kallaönr 
krukk  af  krossgötunum , 1  og  er  hann  alknnnur  á  íslandi  með  þvf 
nafni  og  af  spáfarasðgum  þeim,  sem  af  honum  gánga  bæðí  í  Krukksspá* 
og  í  munnmælum.  Til  sýnis  set  eg  hér  að  endíngu  fáein  dæmi  af  spá- 
dómura  Jóds,  sem  i  munnmælum  gánga. 

„Mðnnum  verður  alt  af  að  fcra  aptur  með  vöxt  og  krapta,  svo  fffa 
áttúngurinn  verður  og  lokum  átta  manna  tak." 

„ísland  eyðist  af  lángviðrum  og  lagaleysi."  3 

Vatnsdalur  (á  Norðurlandi)  eyðist  austanvert  af  skriðum,  vestanvert 
af  vatnaflóði." 

„Suðurland  mun  sökkva,  en  Noröurland  rísa  æ  hærr*  úr  sjó.u 
t>ar  sem  Jón  talar  um  bískupana  á  íslandi,  segja  menn  hann  telji 
eeinast  Finn  nauma,  Hannes  hvíta  og  Geir  góöa;  eptir  Geir  góða  segir 
hann  að  verði  nokkrir  pokabiskupar  á  íslandi.4 

það  er  enn  haft  eptir  Jóni,  að  hamarinn,  sem  skutir  ylir  bæinn  EUiöa  í 
Staðarsveit,  og  stórir  hraunklettar  hafa  hrunið  úr,  sem  liggja  umhverfis 
bæinn,  eigi  alveg  að  falla  yfir  hann,  þegar  sá  bóndi  býr  á  Elliöa,  sem 
á  sjð  syni,  og  þeir  halda  þar  allir  í  einu  brúökaup  sín  tíl  sjö  systra.* 
Sagt  er  og  að  það  standi  í  Krukksspá,  að  dómkirkjan  í  Reykjavík  eigi  að 
sðkkva,  þegar  þar  standi  9  prestar  skrýddir  fyrir  altarinu  í  einu  og  hinn 
10.  biskupinn.  Ekki  rættist  þó  spá  þessi  1849,  12  dag  Águstmán.,  Þegar 
Helgi  biskup  Guðmundsson  vfgði  þar  7  presta,  og  stóöu  þá  alls  9  prestar 
fyrir  altarinu  meö  vígslu vottunum  w  auk  biskupsins.  En  eptir  því  þóktust 
menn  bafa  tekiö,  að  færra  var  þá  af  öðru  fólki  f  kirkju,  en  venja  er  til 
við  svo  bátfðleg  tækifæri,  og  ætla  menn,  að  þvf  hafi  valdiö  hjátrú  þessi, 


1.  Svo  segir  Jón  Espólin,  Isl.  Árb.  III,  38.  og  Dr.  Maurer,  Isl.  Vojfcgg.  187.  bla. 

2.  það  ér  bæði  sögn  og  sannindi,  að  Krukksspá  só  til,  og  eru  J>ar  á  spádómar  og 
sþáfarir  ekki  fáar;  þó  œtla  eg,  að  roenn  kunni  nokkrar,  sem  pur  standa  ekkí ,  og  séu 
miklu  seinna  tilbúnar.  Eg  hefi  séð  brot  ur  Krukksspá,  eða  þó  heldur  alitor  af  henni,  firá 
árinu  1514  eða  jafnvel  1508  til  1523  í  þremur  handrítum,  og  er  það  nœrri  furoa,  hvað 
þeim  ber  saman.  þann  tima  allan  hefir  Jón  veríð  í  Skaptafellssýslu  og  legiö  J>ar  uti 
fjrnefndar  nœtur  á  ýmsum  stöoum,  t  d.  hjá  Kirkjubœ,  Höfbabrekku  og  viöar,  og  spáö 
}á  helst,  hverjir  biskupar  verði,  og  hverjar  landplágur  og  landauðnir  gángi  yfir  Suöurlaad, 
en  £ó  einkum  i  Skaptafellssýslu  og  á  Vestmannaeyum ,  bæði  af  eldgángi  og  sandburði  6r 
eldQöilum,  af  jökulhlaupum,  af  sjávar  og  vatna-ágángi  og  fyrir  ránakap  Tyrkja.  En  við 
það  huggar  Jón  sig  £ó  jafnan,  að  „hann  verði  j>á  kominn  i  frið  og  sælu  hjáMariu  bíiibí 
guðs  xnóður." 

8.  þessa  málsgrein  hafa  aðrír  eptir  NjálL 

4.  þessir  spádómar  era  teknir  eptír  handrítí  Skula  prests,  sem  aptur  er  samið  eptír 
sögusögn  Gunnhildar,  sem  fyrri  er  nefnd,  og  einna  bezt  hefir  sagt  frá  útisetum  Jóns  krakks. 

5.  Eptir  handrítí  séra  Jóns  Norðmanns  og  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  187.  bls.  Sami 
spádómur  Jóns  er  um  Qalhð  þyril  á  Hvalfjaröarströnd,  aö  þaö  eigi  að  hrynja  yfir  baánn 
þyril,  þegar  pur  verði  haldið  i  einu  sjö  bræðra  bruHaup. 
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og  víst  er  um  það ,  að  nokkrir  fávitrir  menn  töldu  það  ofdirfekn  af  þeim, 
sem  ekki  létu  letjast  frá  kirkjuferð  í  það  sinn. 1 

Sá,  sem  vildi  gjöra  Qandmönnum  sínum  tjón,  sendi  þeim  bæði  send- 
íngar,  scm  áður  er  sagt,  og  stefnivarga.  Stefhivargur  þýðir  í  sjálfasér 
úlf,  sem  stcfht  er  á  eitthvað.  en  í  þessari  merkíngu  þau  dýr,  sem  mögnuð 
eru  með  göldrum,  og  síðan  beint  að  öðrum,  þeim  tál  tjóns  og  torlegðar. 
Einu  sinni  bjó  rfkismaður  f  Akureyum,  allra  mesti  maurapúki,  sem  aldrei 
tímdi  að  víkja  fátækum  neinu.  Galdramaður  nokkur  sendi  honum  til  hefnda 
fyrir  þetta  músavarg  svo  mikinn,  að  þœr  eyddu  öllu,  sem  bóndinn  átti,  og 
hann  dó  seinast  f  mesta  armóð.  Eptir  þetta  voru  mýsnar  lángan  tfma  á 
eyunni ;  gjörði  þá  eigandi  þeirra  boð  eptír  öðrum  galdramanni.  Hann  kom 
og  lét  steikja  handa  sér  heilt  sauðarlæri,  og  scttist  niður  með  það  á  eynni 
og  ætlaði  að  fára  að  snæða  það.  En  undir  eins  voru  mýsnar  komnar  hópum 
saman  utan  um  hann,  til  að  fá  sér  bita  með  honum.  Galdramaðurinn  stóð 
þá  upp  aptnr,  tók  steikar-lærið  f  hönd  sér  ,  gekk  með  það  heim  og  innan 
um  allan  bæ  og  slðan  út  á  ey  aptur,  þángað  til  hver  einasta  mús,  sem 
til  var  á  eynni,  var  komin  utanum  hann.  þá  snaraði  hann  lærinu  f  djúpa 
gröf,  sem  hann  haföi  áður  látið  grafa'til  þess.  En  mýsnar  stukku  allar  á 
eptir  steikinni  ofan  í  gröfina;  lét  hann  þá  þegar  byrgja  gröfina  aptur,  og 
lagði  um  lúb  blátt  bann  fyrír,  að  hagga  við  bcnni  nokkurn  tíma  framar. 
Eptir  það  var  leingi  eingin  mús  í  Akureyum.  Mörgum  árum  seinna  lót 
eigandi  eyanna,  sem  þá  var,  leggja  þar  grundvöll  að  nývirki  nokkru,  og 
þá  voru  menn  svo  vanhyggnir.  að  opna  gröfina  aptur.  jþustu  þá  mýslur 
upp  á  augabragði,  og  eru  sfðan  alt  til  þessa  dags  tál  kvalræðis  fyrir  eyar 
þessar,  sem  annars  eru  svo  vel  úr  garði  gerðar.  *  —  Einu  sinni  var  íslend- 
fngur  nokkur  tii  veturvistar  f  Finnmörk.  Gömul  kona  á  bænum  vildi  eiga 
íslendinginn,  en  hann  vildi  hana  ekki,  og  fór  um  vorið  eptir  heim  til  sfn. 
Kerlfngu  líkaöi  það  stórilla,  og  ætlaði  að  hefha  sfn.  Hún  tók  þá  tóur  tvær, 
afira  hvata  og  aðxa  blauða,  og  las  galdra  yfir.  Kemur  hún  svo  tóunum  á 
skip,  sem.  œtlaði  til  íslands,  og  sagði,  að  tóurnar  skyldu  þar  aukast  og 
margfaldast,  og  aldrei  skyldi  þeim  verða  útrýmt  úr  landinu.  þær  skyldu 
og  l^gjast  á  þá  dýrategund,  sem  þær  sæu  fyrst  á  landinu.  En  kerlíng 
hugsaði,  að  tóurnar  mundu  þar  fyrst  sjá  menn,  og  ætlaði,  að  þær  skyldu 
eyða  þeim*  En  skipið,  sem  tóurnár  voru  á,  kom  við  Austurland,  og  hlupu 
tóurnar  upp  á  nes  það,  sem  sfðan  heitir  Melrakkanes  í  Alptafirði  í  Suður- 
múlasýslu.  þar  sáu  þær  sauðahóp,  og  var  það  hið  fyrsta  dýrakyn,  sem 
fyrir  þeim  varð  á  landinu.  Hafa  þær  sfðan  fiölgað  nyög  og  drei&t  um 
landið,  og  ofsækja  sauðféð  og  drepa  það  niður.3 

1.  Eptír  munomœlam  í  Beylgavik. 

2.  Tekiö  eptir  Dr.  Maoien  Id.  Volkw.  94—95.  bis. 

3.  Eptír  Bðgn  dsólapilto  úr  Muhwýslu  1846. 
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Hver,  sem  völ  geta  riftið  lopt  og  Iðg,  veröur  at  ha&  beizli  þaö,  sem 
heitir  gandreiöarbeizli.  þaö  er  svo  til  búiö,  aö  maöur  tekur  upp  ný- 
grafinn  mann,  og  ristir  af  honnm  hryggleingjuna.  Hana  hefir  maöur  i 
tauraa.  því  nœst  skal  flá  hðfuöleöriö  af  hinum  dauöa  manni  og  hefir  hana  í 
hðfuöleöur  í  beizliö.  Málbein  hins  dauöa  manns  skal  í  mél  bafa  og 
mjaömir  í  kjálka.  Galdur  þarf  og  aö  lesa  hér  yfir,  og  er  þá  beizliö  búið. 
þarf  nú  ekki  annað,  en  leggja  gandreiöarbeizliö  viö  mann  eöa  dýr,  stokk 
eöa  stein.  Fer  þaö  þá  í  lopt  meö  þann,  sem  á  situr,  og  flýgur  fljótar  en 
elding  til  þess  staöar,  er  maöur  vill.  Verður  þá  þytur  mikill  í  loptinu, 
og  þykjast  sumir  hafa  heyrt  hann,  og  heyrt  glamra  í  gandreiöarbeizlinu. 1 
i  heiöni  var  gandreiö  alltfö.  Oröiö  þýðir  eptir  uppruna  sinum  úlfareiö,  og 
úlfum  riöu  tröllkonur  sem  segir  i  Eddu,  bæöi  hinni  eldri-og  ýngrl  SiÖan 
hefir  gandreiö  veriö  höfiS  ei  aö  eins  um  reiö  á  tryltum  dýrum,  heldur  og 
um  sérhverja  fðr,  sem  fiuin  er  og  einhver  fjölkynngi  viöhðft,  t  d.  um 
hamfarir.  En  hvaö  nú  sé  lagt  í  oröiö,  sýnir  auk  þess,  sem  hér  hefir  veriö 
sagt,  sagan,  sem  nú  kemur  og  sagan  af  Hildi  Ál&drottníng.* 

QandrelÖin  (Eptir  Jóni  alþíngiamanni  SigurÖœyni  á  GauliðÐdam.)  Einu  sinni 
var  prestur  nokkur,  vœnn  maður  og  vel  megandi.  Hann  var  nýkvœntur,  er 
þessi  saga  gjðröist,  og  átti  hann  únga  og  firíöa  konu,  er  honum  þðkti  einkar 
v»nt  um,  enda  var  hún  aö  öllu  afbragð  annara  kvenna  i  nálaðgum  sveitum 
um  þann  tima.  Nokkur  annmarki  var  fró  á  um  ráö  hennar,  er  presti 
þókti  ekki  svo  lítilsveröur,  og  Þaö  var,  aöhúnhvarf  á  burt  hverja  jólanótt, 
og  vissi  einginn,  hvað  af  henni  varð.  SpurÖi  fcó  prestur  hana  opt  og  þrá- 
samlega  um  þaö,  en  hún  sagöi  hann  þaö  eingu  varða.  þaö  eina  varö  þeim 
að  sundurþykkju.  Einhverju  sinni  vistaðist  til  prests  fðrudreingur  nokkur; 
hann  var  lítilmenni  á  vðxt  og  viögáng;  en  þaö  œtluðu  menn  hann  mundi 
vita  fleira.  fyrir  sér,  en  aðrir  menn  óbreyttir.  Líöur  svo  fram  til  jóla,  aö 
ekkert  ber  til  tíöinda.  En  á  aðfarakvðld  jóla  er  dreingur  úti  i  hesthúsi 
aö  kemba  og  hiröa  eldishesta  prestsins.  Hann  veit  ekki  fyrr  til,  en  konn 
prestsins  vindur  þar  inn,  og  gefur  hún  sig  á  tal  viö  dreing  um  ýmsa  hlutí. 
Og  er  minnst  varöi,  bregöur  hún  beizli  undan  svuntu  sinni  og  leggur  við 
dreing;  fylgir  þvf  svo  mikið  tðfraafl,  aö  dreingur  UÖur  prestskonunni  að 
fara  á  bak  sér,  og  hleypur  hann  þegar  á  stað,  sem  fugl  fljúgi;  fer  hann 
yfir  fjöll  og  dali,  kletta  og  klúngur,  og  hvaö  sem  fyrir  er;  er  því  lfkast, 
sem  hann  vaöi  reyk  mikinn.  Loksins  koma  þau  aö  húsi  einn  Bttu.  þar 
fer  hún  af  baki  og  bindur  dreing  viö  hœl  einn,  er  stóö  i  húsveggnum. 
Frestskonan  geingur  að  dyrum  hússins  og  klappar  uppá.  Kemur  þar  út 
maöur  og  fagnar  henni  ágœta  vel.  Leiöir  hann  prestskonu  með  sér  iim  í 
húsiö.  En  er  þau  eru  horfin,  leysir  dreingur  beizliö  frá  hœlnum,  og  nær 

1.  Tekffi  eptir  sðgn  6r  Borgaifiröi. 

9.  Sji  Alfasögar.  Sbr.  Dr.  Mauren  U.  VoUbm.  101.-103,  bta.  ^ 
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þvf  sfðan  fram  af  sér  og  stfngur  því  hjá  sér.  SíÖan  læðist  hann  npp  i 
húsíð,  og  sér  inn  um  rifii,  sem  4  var  þekjunni,  hvaö  um  er  að  vera  inni. 
Hann  sér,  að  þar  sitja  12  konur  vi6  eitt  bort,  og  maður  sá,  er  út  kom 
hinn  13.  þar  þekkir  hann  húsmóður  sfna.  það  sér  hann,  að  konurnar 
bera  mikla  viröíngu  fjrrir  þessum  manni,  og  eru  þær  að  segja  honum 
ýmislegt  af  brögðum  sínum  og  listum.  þar  á  meöal  segir  prestskonan  frá 
því,  er  hún  hefir  riðiö  híngafi  lifandi  manni,  og  þykir  húsráöandanum  þa6 
mikil  býsn;  því  það  sé  hinrammasta  gandreið,  a6  rföa  lifandi  mánni.  Segir 
hann  hana  mundi  verta  afbragð  annara  í  galdri,  „fcví  þetta  vissi  eg  eingan 
áöur  kunna,  nema  sjálfan  mig."  Hinar  konurnar  yaða  þá  allar  upp  til 
handa  og  fóta  og  biöja  hann  kenna  sér  þessa  list  Leggur  hann  þá  bók 
fram  á  bortið,  gráa  ílits  og  ritaða  meö  eldi  eða  eldditqm  stðfum.  Bar 
af  stðfunum  glœtu  nokkra  um  húsið,  og  var  þar  ekki  önnur  birta.  Tekur 
nú  húsráðandinn  til  að  kenna  konunum  á  bók  þessa  og  útskýra  fyrirþeim 
innihald  hennar,  og  nemur  dreingur  alt  eptír,  þa6  sem  hinn  hafti  fyrir. 
Lf&ur  svo  undir  morgun,  og  segja  konurnar,  a6  nú  muni  mát  a6  fara.  Er 
þá  kennslunni  hœtt;  en  konurnar  taka  upp  hjá  sér  sitt  glasið  hver  og 
rétta  húsráðanda.  Sér  dreingur,  a6  í  þeim  er  eitthvað  rauðleitt,  er  húsráð- 
andinn  sýpur  og  réttír  síðan  konunum  aptur  glðain.  Kveðja  þœr  hann  síöan 
me6  mestu  virtum  og  fara  út  úr  húsinu.  Sér  þá  dreingnr,  að  konurnar 
ha&  allar  sitt  beizlið  hver  og  eiga  sinn  raöslgótann  hver.  Ein  hefir 
kroaslegg,  önnur  kjálka,  þnðja  herðarblað  og  s.  frv.  Tekur  hver  sinn 
reiðskjóta  og  ríöa  á  burt  En  frá  jMrestskonuniii  er  þaö  að  segja,  aö  hún 
finnur  hvergi  smn  reiöskjóta;  ærist  hún  f  krfng  uuialthúsið,  oger  minnst 
varir,  stekkur  dreingur  ofan  af  húsinu  og  að  henni  og  kemur  á  hana 
beizlinu.  Sezt  síðan  á  bak  og  heldur  heim  á  leiö.  Hefir  hann  lært  svo 
mikiö  um  nóttina,  að  hann  getur  stýrt  prestskonu  rétta  leið,  og  s^ir  ekki 
af  fert  þeirra  fyrr,  en  þau  komu  aptnr  f  hesthúsið  sama,  og  þau  fóru  frá. 
þar  fer  dreingur  af  baki  og  bindur  prestskonuna  í  hesthúsinu.  Geingur 
sfðan  heim  og  segir  tfðindin,  hvar  hann  hafi  veriö,  og  hvár  prestskonan 
sé  nú  niðurkomin,  og  með  hveijum  atburöum  þetta  hafi  ortið.  Vertur 
öllum  mönnum  bilt  vi6,  ekki  sízt  presti.  Er  nú  prestskonan  tekin  og 
krafin  tíl  sagna.  Meökennir  hún  loksins,  að  hún  og  11  prestskonur  aðrar 
hafi  um  nokkur  ár  geingiö  á  Svartaskóla,  og  Qandinn  sjálfur  hafi  kent 
^eim  þar  galdur,  og  aö  einúngis  eitt  ár  hafi  verið  eptir  af  þeirra  kennslu* 
tfma.  Segir  hún,  að  hann  hafi  áskiliö  tfðablóð  þeirra  f  kennslukaupið,  og 
það  hafi  verið  þaö,  sem  dreingur  sá  rautt  f  glösunum.  Eru  sfðan  prests- 
konunni  goldin  makleg  málagjöld  sinnar  flsku. 

Hauiisis^a  og  mannssldnn.  í  mæli  er  það,  aö  galdramenn  hafi 
nýtt  sér  til  þarft  á'margan  hátt  mannsistruna  og  skinniö  til  skæða,  auk 
þess  sem  áður  er  talið,  að  það  var  haft  í  Papeyarbuxur  og  f  gandreiðar- 
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beizli,  sem  síðar  segir.  ístruna  höföu  þeir  t>á  fyrsi  og  fremst  tíl  lása- 
galdurs,  þ.  e.  til  þess  að  komast  í  hverja  læsfngu,  sem  vildi,  og  getur 
Gröndal  þess  yfirdómari,  að  hclzt  hafi  þjófar  neytt  þeirrar  kunnáttu,  þar 
sem  hann  kveður: 

„Fjandann  báðu  með  fúlum  anda 
fast  f  alla  lása  blása, 
og  tröllakyn  að  taka  á  mellum, 
tíða  fyrri  grófustu  þjófer.441 
En  bœði  var  það,  að  þessu  bragðalagi  var  ekki  einúngis  beitt,  til  að 
komast  f  hirzlur  annara,  heldur  til  að  losa  sjálfan  sig  úr  læstum  járnum, 
og  eins  þurftí  meira  til  þess  en  bænina  eina;  því  hvort  hcldur  sem  vera 
skyldi,  átti  sá,  sem  Ijúka  vildi  upp  lásum,  að  hafa  upp  í  sér  mannsístrn, 
sem  hann  hefti  stolið  úr  kirkjugarði,  falla  svo  fram  fyrir  læsfngunni  á 
hirzlu  þeirri  eða  húsi,  sem  hann  vildi  komast  í,  blása  f  skráargatíð  og  hafa 
um  leið  þenna  formála: 

„Blæs  eg,  svo  bylur  í  lási, 
og  blfstra  af  mannsfstru; 
fjandinn  með  fúlnm  anda 
fast  í  lásinn  blási; 
tröll  upp  togi  mellur, 
taki  á  púkar  allir; 
fetti*  við  fótarjárni 
fjandans  ósjúkir  púkar. 
Lyptíð  upp  lásnum  allir 
lifandi  fjandans  anaar."3 
Hið  annað,  sem  mannsfstra  var  hðft  til,  var  brýnugaldur.  Ef 
maður  vill,  að  sér  bítí  jafhan  vel  við  slátt,  skal  taka  mannsrif  úr  kirkju- 
garði  og  bita  af  mannsístru,  svo  einginn  vití.  ístruna  á  maður  að  láta 
renna  sundur  f  munni  «ér,  og  spýta  á  rifið,  og  brýna  svo  ljáinn;  en  einginn 
má  sjá  það.   Ekki  þarf  að  brýna  með  þessu  nema  einu  sinni  á  dag,  og 
flugbftur  þó  {járinn,  hvað  sem  fyrír  verður.  En  varast  skal  maður  að  lfta 
f  eggina,  þvf  þeini  bítur  aldrei,  sem  það  gjöra.4 

Til  fleira  er  mannsfstra  góð  og  fita  af  dauðum  mönnum,  en  til  lása- 
galdurs  og  brýnugaldurs;  því  hvorttveggja  hefir  reynzteinkar  vel  tíl  ljósa, 
og  sýnir  það  bæði  Saltvfkurtýran  og  Sólheimatýran.  Kona  nokkur 
f  Saltvík  f  þíngeyarsýslu  kvartaði  yfir  þvf,  að  sig  skorti  ljósmat  Var 
henni  þá  ráðlagt,  að  hún  skyldi  taka  hauskúpn  af  manni  .og  hafa  fyrir  kolu, 

1.  Kvæði  Benedikts  Grondals.  Viðeyar  U  1888,  144.  bls. 

2.  fitli. 

8.  þessi  formáli  er  tekinn  eptír  ^friBðibók^  norðan  nr  Hnnavatnssýshi.  Anaað  bragfc 
hafe  menn  og  haft  til  að  komast  i  læsingar,  en  það  er  með  lásagrihi,  aem  tíbar  verðor  aagt 
4.  Eptór  sogn  iBorgarfirði  Alt  annao  er]»að,  að  hafa  maansrif  fýrirljá,  sbr.Kaupa- 
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og  láta  f  hana  mannsfstru  og  brennistein.  Konan  lét  sér  þetta  að  kennínga 
verða,  og  entist  svo  vel  ljós  á  þessum  ljósmat,  a6  ekki  varð  slökt  á  kolunni, 
og  segja  sumir,  aö  það  ljós  lifi  enn;  en  svo  er  það  dauft,  að  til  þess  er 
jaftiaö,  og  kölluð  „Saltvíkurtýra"  þaö  Ijós,  sem  illa  logar.  —  Svo  bar  til, 
aö  konur  tvœr  áttu  aö  vaka  yfir  líki  um  nótt  í  Sólheimakirkju  í  Mýrdal. 
þegar  leið  firam  á  nóttina,  þraut  þær  ljósið.  þókti  þeim  þaö  allílt  og 
óskemtilegt,  aö  vaka  yfir  dauöum  manni  í  myrkrinu.  Tók  þá  önnur  þeirra 
það  til  bragös,  aö  hún  skar  meö  hníf  eitt  rifiö  úr  sfðunni  á'Ukinu,  með 
holdi  og  öllu,  sem  á  þvf  toldi;  en  maðurinn  hafði  verið  ákafiega  feitur. 
Síöan  kveykti  hún  á  öðrum  enda  rifsins,  en  festi  það  niður  á  hinum  á 
kórbitann.  þetta  ljós  entist  þeim  ekki  að  eins  alla  nóttina,  heldur  lifði 
það  alt  til  þess,  að  loksins  tókst  aö  slðkkva  það  með  7  bræðra  blóöi.  En 
svo  bar  ljós  þetta  litla  birtu,  að  til  þess  var  ja&að ,  eins  og  Saltvfkur- 
týrunnar,  og  er  enn  nefhd  Sólheima-týra  það  ljós,  sem  aö  eins  hjarir,  en 
deyr  þó  ekki  út 

Um  mannsskinn  er  þaö  mælt,  aöþaðsé  mesta  höfuö-þfng  tíl  skæða 
og  slitni  aldrei,  ef  ekki  er  geingið  á  þeim  skóm  f  kirkjugarð,  eðastigiö  á 
vfgða  mold,  og  er  saga  þessi  til  sannindamerkis  um  það.  Einu  sinni  var 
bóndi  á  bœ ;  bann  var  við  margt  brugðinn.  Öt  orð  fór  og  af  honum  um 
hjúahald,  og  toldu  vinnumenn  þar  illa,  hvort  heldur  hefir  komiö  af  iUu 
mataræði,  atlœti  eða  eptirrekstri  með  vinnu.  Svo  fór  loksins,  að  einginn 
vildi  fara  til  bónda  fyrir  vinnumann,  og  var  við  því  búið,  aö  hann  yröi 
einn  að  vinna  alla  karlmanna  vinnu.  Einu  sinni  bar  svo  við,  að  maöur 
nokkur,  sem  var  á  lausum  kjala,  en  þó  dugnaöarmaöur ,  þar  f  sveitinni, 
kom  til  bónda  þessa.  Bóndi  tók  honum  meö  kostum  og  kynjum;  bauö 
honum  f  skemmu  tyá  sér  og  fór  aö  tala  við  hann  um  hitt  og  þetta.  þar 
með  bar  á  góma  bjá  þeim  hjúahald  og  vinnufólksekla.  Loksins  stakk 
bóndi  upp  á  því  við  hann,  aö  hann  skyldi  nú  verða  vinnumaður  hjá  sér 
næsta  ár.  En  maðurinn  var  ófús  til  þess  vegna  orörómsins,  sem  á  lá. 
Bóndi  biöur  hann  þá  aö  vera  hjá  sér,  þó  eigi  sé  leingur,  en  á  meöan  hann 
sUti  einum  akóm.  Maöurinn  hugsar  meö  sér,  aö  skórnir  sé  þó  stundlegir 
og  einbvern  tfma  muni  þeir  sUtna,  og  veröi  þaö  þá  stund,  en  eingin  æfi, 
sem  hann  veröi  bjá  bónda;  og  svo  fór,  að  hann  hét  bónda  þessu.  Síðan 
kom  maðurinn  á  krossmessunni  vorið  eptir,  og  fékk  bóndi  honum  nýgeröa 
skó,  ekki  ýkja  þykka,  og  sagði  vinnumanninum  um  leiö,  aö  þegar  hann 
væri  búinn  að  sUta  þessum  skóm,  skyldi  vistarráöum  hans  lokið  bjá  sér, 
ef  hann  svo  vildi;  en  það  áskildi  bóndi,  að  hann  feingi  aðra  skó  f  hvert 
8inn,  sem  hann  færi  til  kirkju,  og  lét  vinnumaöur  sér  það  vel  Ifka.  Nú 
leið  og  beið  f  lánga  tfma,  að  ekki  sá  meira  á  skóm  vinnnmannsins  eptir 
heilt  ár,  heldur.  en  hann  hefði  sett  þá  upp  f  gær.  Varð  hann  þá  ángur- 
vær  út  af  þessu  loforöi  sfnu,  en  þókti  skömm  að  bregða  þaö,  og  gánga 
burtu,  en  leitt  þókti  homim  Ufiö  hji  bónda  þessum.   Svo  var  hann  hjá 
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honum  annað  ári6  tfl9  og  sá  enn  litið  á  skóm  bans,  og  hafti  hann  þ* 
aldrei  sett  upp  aðra  í  þessi  tvö  ár,  nema  þegar  hann  fór  tíl  tórigu. 
Ifaðurinn  fíiröaði  sig  mjðg  á  þessu,  og  þóktist  nú  vita,  að  þetta  var  ekki 
einleikið,  en  vissi  þó  ekki,  hveijum  brögðum  hann  var  beittur.  Einn  sunnu- 
dag,  þegar  hann  var  farinn  að  byrja  þriöja  árið,  var  hann  heima,  og  fór 
ekki  til  kirkju;  því  voru  honum  ekki  heldur  feingnir  neinir  kirkjuskór, 
sem  annars  var  vant,  þegar  hann  ætlaði  i  guðshús.  þegar  fólkið  var  alt 
farið  og  bóndi  til  kirkjunnar,  fer  maðurinn  að  hugsa  um  ástand  sitt,  og 
hvenœr  þessi  ánauð  sín  hjá  bónda  muni  linna.  Meðan  hann  var  að  velta 
þessu  fyrir  sér,  kom  til  hans  maður.  Eomumaður  tekur  þegar  eptír  því, 
að  vinnum»ður  var  mjðg  áhyggjufullur,  og  spyr  hann,  hvað  að  honum 
gángi,  eða  því  hann  hafi  ekki  farið  til  kirkju  í  dag,  sem  annað  fólk. 
Vinnumaður  sagðist  einhvern  veginn  ekki  bafa  baft  sinnu  á  því,  hann  vaeri 
að  hugsa  um  rannir  sinar.  Aðkomumaður  sagði,  að  það  væri  eingin  afsökun 
fyrir  hann  að  fara  til  kirkju,  þó  hann  þæktist  raunamæddur,  því  það  væri 
mein,  sem  allir  heffii  til  brunns  að  bera,  og  ekki  mundi  raunir  hans  léttast 
við  það,  þó  hann  sætí  eptir  af  kirkjuferi,  og  skyldi  hann  nú  fiira  þegar  i 
stað  til  kirkjunnar,  því  ekki  vœri  enn  svo  áliöið,  að  hann  næði  ekki  messu, 
enda  væri  tekið  i  seinna  lagi  ttl,  því  grafið  hefði  verið  fyrir  messu,  og 
hefði  það  dregið  tímann.  Maðurinn  sagðist  ekki  geta  fariö,  þvi  sig  vantaði 
kirkju-skóna  sína.  Komumaður  sagði  bann  gæti  geingið  á  skónum,  sem 
hann  heffti  á  fótunum.  „Nei,u  segir  maðurinn,  „eg  hefi  lofað  að  gánga 
ekki  á  þeim  til  kirkju,  hversu  leingi  sem  eg  yrði  i  þessari  góðu  vist,  og 
hefi  alt  af  feingið  aðra  skó  til  þess;  en  i  morgun  vildi  eg  einga  kirkjuskó, 
af  því  eg  ætlaði  ekjri  að  fara."  Eomumaður  spyr,  hversu  leingi  hann  hefði 
þá  veriö  i  vistinni.  „Ofleingi,(l  segir  maðurinn,  „það  er  nú  byijað  3.  árið," 
og  dæsti  við.  þykir  þér  ekki  vistin  góð?"  segir  komumaður.  „það  er 
Qarri  þvi,"  segir  vinnumaðurinn;  „það  er  mitt  mesta  mein  að  hafa  verið 
hér  8VO  leingi."  „Hvað  bindur  þig  hér?44  segir  komumaður.  „Lofort 
min,u  segir  vinnumaður,  og  segir  honum  upp  alla  sögUé  þegar  komu- 
maður  hafði  heyrt  sðgu  hans,  segir  hann  honum,  að  hann  skuli  nú  þegar  i 
stað  fara  á  skónum,  sem  hann  sé  með,  til  kirlgunnar,  og  skuli  hann  gánga 
að  gröfinni,  sem  tekin  hafi  verið  i  dag  og  fara  þar  í  vigða  mold  með  skóna, 
og  vita,  hvernig  svo  fari,  því  það  sem  hann  hafi  haft  á  fótunum  núna  á 
þriðja  ár,  séu  skæöi  úr  hryggleingju  á  kerlíngu,  og  mundu  þeir  skór  halda, 
þó  hann  geingi  á  þeim  til  eilífóar,  ef  það  ætti  fyrir  honum  að  liggja  að 
verða  svo  gamall  Vinnumaður  þakkaði  komumanni  heilræðin,  kvaddi  hann 
og  hljóp  á  stað  til  kirkjunnar.  þegar  hann  lcom  inn  i  kirkjugarðinn ,  tók 
hann  eptir  því,  að  skórnir  fiðgnuðu  upp  að  vörpum,  en  þegar  hann  sté  i 
moldina  með  þá,  dröfiiuðu  þeir  af  fótunum  á  honum,  svo  ekki  var  annað 
eptir,  en  vörpin  og  þveingirnir.  Svo  gékk  hann  með  skóvðrpin  ýfir  um 
ristamar  inn  i  Urlgu,  og  var  prestur  þá  nýkominn  upp  i  stól.  þegar  úti 
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w,  finnur  mafturinn  bónda,  6g  sýnir  honum,  hvernig  komið  var  með  skóna, 
aö  ékki  var  eptir  af  þeim,  nema  vörpin  ein,  og  segir  sig  um  leið  úr  allri 
tjjóimstu  við  hann.  Bónda  varö  ekkert  að  orði,  nema  þetta:  „Til  nokkurs 
saxtu  heJma  af  kirkja-feröinni  í  morgun." 

Ef  maður  hefirþórshamar,  getur  maður  vitað,  bver  stolið  hefir  frá 
manni,  ef  maðnr  hefir  mist  nokkuð.  í  hamar  þenna  skal  hafa  klnkknkopar, 
þrístolinn.  Herða  skal  hamarinn  í  mannsblóði  á  Hvítasunnudag  á  milli 
pistHs  og  guðspjalls.  Brodd  skal  og  smíða  úr  sama  éfhi  og  hamarinn. 
þessum  broddi  skal  pjakka  í  hamarskallann  og  segja:  „Rék  eg  f  auguVíg- 
iðður,  rek  eg  í  augu  Valfðður,  rek  eg  í  augu  Ásaþórs."  Fær  þá  þjófurinn 
verk  i  augun;  ef  hann  skilar  ekki  aptur  því  þjófetolna,  er  þessi  aðferð 
aptur  viðhðfd,  og  missir  þjófurinn  þá  annað  augað;  en  verði  að  beita  við 
hann  stara  aðferð  í  þriðja  sinn,  missir  hann  og  hitt  augað.'  önnur  aðferð 
er  það,  að  maður  stelur  klukkukopar  úr  kirkju  milli  pistils  og  gnðspjalls, 
og  býr  sér  til  úr  honum  hamar.  jþegar  maðnr  vill  vita,  hver  stolið  hefir, 
skal  maður  taka  pappírsblað  og  draga  þar  upp  á  að  minnsta  kosti  manns- 
anga,  en  bezt  er  að  draga  upp  alt  höfuðið  með  báðum  angum,  úr  blóði 
sina;  en  hinn  megin  á  blaðið  skal  maður  draga  npp  galdrastaf  þann  á 
blaðið,  sem  þar  á  við.  Siðan  skál  taka  stýl  ór  stáli,  og  setja  enda  hans  í 
annað  angað,  en  slá  á  hinn  endann  með  þórshamrinum ,  og  mæla  um  leið 
fyrir  munni  sér:  „Eg  geri  honum  flt  f  auganu  (eða:  set  úr  honnm  angað), 
sem  8tal  frá  mér."  Misdr  þá  þjófurinn  anga  sitt  annað,  eða  bæöi,  ef  hann 
gefur  sig  ekki  fram  áður. 1  —  Dr.  Maurer  sá  þórshamar  hér  á  landi  1858, 
hjá  húsfrú  Björgu,  ekkju  Havsteins  kaupmanns  f  Hofsós.  þann  hamar 
haíði  gömul  kona  i  Húsavík  gefið  manni  hennar  í  úngdœmi  hans.  }>essi 
gamla  kona  hafti  verið  mjög  grunuð  um  galdur,  eins  og  forfeðnr  hennar, 
hvor  fram  af  ððrum  i  gegnum  marga  ættliöi.  Hamarinn  var  úr  kopar  og 
ekki  vel  gertur,  en  æði  gamall  að  sjá,  hér  nm  bil  þriggja  þnmlúnga  á 
leingd,  með  lausu  skapti,  er  stinga  mátti  i  hamarsaugað. 3 
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tuttr  tftar  getíft  i  saringam, 
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Stafir  til  að  fljft  fejóf. 
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Hjálparhríngar  Karlamagnúsar. 


Fyrsta  kerfi. 
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þriöja  kerfi. 

Allopt  hafa  galdramenn  við  haft  bæði  töframyndir,  sem  kallaðar  eru 
galdrastafir,  og  formála  ýmsa,  sem  ýmist  fylgdu  stöfunum,  eða  voru 
þuldir  frálausir  frá  þeim.  Sumra  þessara  stafa  og  formála  er  getiö  hér 
og  hvar  í  skrifuðum  skræðum,  sem  nefndar  eru  galdrabækur.  En 
slíkar  bækur  eru  nú  ekki  orðnar  nema  lftill  svipur  lyá  sjón,  bjá  því  sem 
voru  þær  Banðskinna  Oottskálks  Hólabiakups  hin&  grimma,  og  Gráskinn- 
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urnar,  sem  sagt  er  að  hafi  leingi  veriö  tál  fram  eptir  öldum  við  skólanaá 
Hólum  og  i  SkálholtL  Enda  loddi  það  álit  leingi  viö  skólapilta,  og  þá 
sem  útskrifuöust  úr  skólunum,  aö  þeir  vœru  fjölkunnugir 1  En  þessar 
bækur  eru  nú  fyrir  laungu  týndar  og  tröllum  gefaar,  og  alt  eins  hinar, 
sem  getiö  verður  í  galdramanna-sögunum  á  eptir;  en  alt  um  þaö  skal  eg 
geta  hér  fáeinna  galdrastafa  og  formála,  sem  enn  hrekjast  manna  £  milli 
bæói  í  slitrunum  af  hinum  svo  nefndu  galdrabókum  og  i  munnmœlum. 

þaö  er  líklegt,  eptir  því  sem  almenníngur  befir  gjört  sér  í  bugarlund 
um  galdur,  aö  rúnirnar  séu  undirrótin  til  hans,  og  styöja  þá  ímyndun 
ágætlega  ýmsar  kviðurnar  í  Sæmundar-eddu ,  en  einkanlega  Brynhildar- 
kviöa  I.  Og  aö  vísu  er  bágt  að  neita  því,  að  rúnir  hafi  veriö  haföar  til 
hégilju  þeirrar,  sem  nefhd  hefir  verið  galdur,  stundum  i  sameiningu  meö 
almennum  latínustöfum,  stundum  einar  sér  f  heilum  fylkíngum,  eöa  heil  orö 
rituð  í  rúnum,  stundum  eru  margir  rúnastafir  samandregnir  i  éina  mynd, 
og  heitir  þaö  bandrúnir.  En  úr  bandrúmrm  held  eg  hafi  myndazt  aptur 
skrýpi  þau,  sem  enn  eru  kölluö  eiginlegu  nafni  galdrastafir ,  og  sem  sinn 
hefir  myndað  með  hverju  móti,  ef  til  vill,  en  þó  verið  nefhdir  sama  nafhi. 


1.  Af  hinum  mórgu  galdrasögum,  gem  geingið  hafa  á  fyrrí  öldum  um  skólasveina  og 
-esta  hér  á  Undi,  bæoi  pá  úr  Hólaskóla'  og  úr  Skalholtsskóla,?  hefir  án  efa  sú  trú 
komiö  upp,  að  skólapiltar  haft  nnmio  galdur  i  skólunum,  og  hafa  pau  dœmi  verið  dregin 
nl  fcess,  sem  siðar  verður  ávikio  mn  séra  þorkel,  að  hann  hafi  samið  galdrabókina 
Graskinnn,  sem  var  f  Hólaskóla,  og  piltar  par  hafi  lœrt  á,  hver  sem  pá  hefir  samið  faina 
Gránkmimna,  sem  fylgdi  Skálhottsskóla.  þesai  trú  om  galdranám  i  skólunum  hefir  haldizt 
lemgi  firam  eptir  öldum,  sem  sjá  má  af  j»vi,  aö  svo  margir  Uerkar  voru  bornir  galdri, 
eptír  árbókom  landsins,  og  eins  af  |»vi,  aö  j>ao  var  ekki  sjaldgæft,  aó  skólapiltar  vœru 
aft  fást  við  kuU,  stafi  og  særíngaformála,  eins  og  til  dæmis  peir  Einar  Quðmundsson 
og  Bjarai  Bjarnason,  sem  urðu  þess  vegna  aö  yfirgefa  Skálholtsskóla  1664.  Sama  trúin 
hefir  haldizt  við  skólann  á  Hólum,  að  minnsta  kosti  fram  á  18.  ðld,  sem  bæði  má  sjá 
af  sögnnni  um  Galdra-Lopt  og  af  öbru  atviki  til  á  dögum  Steins  bisknps  á  Hólum. 
Skólapiltar  höfðu  pá  enn  geingiö  í  leynilcgt  galdrafelag,  og  héldu  samkomur  sinar  i 
rökkrinu.  þeir  af  piltum ,  sem  i  felag  þctta  geingu,  áttu  allir  að  raka  skegg  sitt  Einu 
úuút  t»cgar  þeir  voru  á  galdra-stefnu,  kom  Steinn  biskup  í  horbergið  sama,  pví  hann 
hafói  komizt  aö  þessum  samtökum  pttta,  og  j»ví  meö,  að  yéa  höfðu  gjört  pað  aö  lögum, 
ab  raka  sig.  Kvafi  biskup  þá  visu  pessa: 

„Her  kemur  maður  og  heitir  Steinn, 

hefir  skegg  á  grönum; 

hann  mnn  verða  eptir  Ainnj 

eidd'  er  rakað  af  honnm." 
V»  petta  urbn  skólapihar  bæði  sneyptir  og  skelkaðir,  er  biskup  kom  svona  óvörum 
mn  á  pá;  aUta  peir  pegar  samkomunni,  og  hættu  galdranámi, 

lU  Hálfdán  prest  á  Felli,  Árna  prest  Jónsson  á  Hofi  á  Skagaströnd,  sem  flybi 
lasd  fjrir  fjölkvnngisorb,  Arb.  Esp.  VH.  95«  hta. 

b.t  i  Lopl  Jósepsson,  kirkjuprest  i  Skálhohi  fyrir  1670,  Arna  prest Loptsson  fi 
tíerii  um  1679,  J6n  prest  Daoason  i  Arnarbæli  og  Vogsósa-Eirík.  Sbr.  Arb.  Esp.  VH, 
60.— 1.,  90.  og  IX.  32.  hb. 
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a)  Afþví  eg  hefi  stf,  að  óbreyttir  latínustafir  hafa  ýmiat  verið  fcafcir 
eingaungu,  ýmist  í  sameiningu  með  rúnastöfam  í  nokkrum  formilum,  en 
þó  lfklega  helzt  f  varnargaldri,  vil  eg  færa  hér  fjrrst  til  þess  fáein  dœmi, 
ifiur  en  minnzt  er  á  aðra  stafi,  sem  til  galdurs  hafa  verið  haftir.  Hér 
skal  fyrst  telja  stafina  við  gulu;  það  eru  stafirnir  f  hinu  merkilega  og 
Qölhæfa  galdraversi,  sem  lesa  má  á  flóra  vegu,  og  fá  þó  ávalt  fyrst  út 
sðmu  lfnu,  sem  formálinn  er  viðkendur,  og  kallað  er  satorarepo.  Úr 
verri  þessu  er  gjðrtur  talbyrðfngur  þannig: 


s 

a 

t 

0 

r 

a 

r 

e 

P 

0 

t 

e 

n 

e 

t 

0 

P 

e 

r 

a 

r 

0 

t 

a 

s 

Alla  stafi  f  þessu  versi  skyldi  rista  á  neglur  hins  sjúka,  svo  að  honum 
batnaði  gulan,  og  til  margra  hluta  annara  var  það  haft 1  —  Annað  er 
formálinn  til  að  fá  bœn  sfna  uppfylta.  Hann  er  f  því  fólginn,  að 
maður  skrifar  með  hundsblóði  á  únglUð  sér  þessi  orð  með  latfnuletri: 
„Max,  píax,  rfax,"  og  kemst  þá  sá  ekki  undan,  að  veita  ásjá,  sem 
beðinn  er. 1  Hið  þriðja  er  það,  þegar  blandað  er  saman  Iatfnuletri  og  rúna- 
letri,  eins  og  sjá  má  næst  á  eptir  Syrpuversi,  fremst  í  niðurlagi  Buslu- 
bænar;  þar  standa  fyrst  þessir  stafir  með  latinuletri :  R.  A.  f .  og  sfðan 
rúnastafirnir  Y  4í  Iti*  enda  er  það  ekki  varnargaldur ,  heldur  mein- 
gjörningar. 

b)  Nú  er  að  minnast  á  rúnirnar,  og  greina  fáein  dæmi  til,  þar  sem 
þær  hafa  verið  háfðar  f  galdri,  bæði  sami  stafur  margtekinn  í  heilum 
fylkfngum,  eða  heil  orö  og  fonnálar  ritaðir  rúnastöfum.  £n  sjaldgæft  ætla 
eg,  að  einn  einstakur  rúnastafiir  hafi  verið  haftur  til  galdra,  nema  hafi 
það  verið  þessi:  JK.  Hefir  hann  stundum  verið  markaður  á  hestlendum, 
annaðhvort  með  tjöru ,  eða  kliptur  á  lendina ,  og  átti  að  varna  þvf ,  að 
hestinum  hlektist  nokkuð  á,  og  átti  við  hélti  og  meiðslum  og  hrossasótt, 

1.  þeesi  mynd  er  hér  tdtin  eptír  Runafraði  GruwiaYíkur-Jóns,  libr.  II,  Cap.  V., 
ebs  og  margt  fleira  i  fceasu  atriði;  hún  er  og  tahn  hin  26.  af  £eim  80  galdramyndnm  og 
greinnm,  sem  pám  Einarí  Guðmundssyni  og  Ðjarna  Bjaruasjni  varYÍkifc  fyrir  úrSkálhofa- 
skóla  1664  af  Brjnjölfi  bisknpi,  og  fer  nm  hana  }essum  orðnm  i  6.  bindi  af  ættartölum 
Bteingríms  biskups,  2671.  bls.:  „26,  musastefha  með  mannsrifjnm,  sær&ur  djöfull  i  fhDn 
trausti  þórs  og  Oðins  me6  versi:  8ator  arepo." 

2.  Eptir  handriti  sðra  Jóns  Norömaans. 
8.  Fas.  I,  206.  Na. 
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stroki  og  staldi  af  öftnun.1  En  hvort  þetta  er  heldur  svona  illa  geröur 
rÚDa8tafurinn  hagall,  eða  galdrastaiur,  skal  eg  láta  ósagt  þá  get  eg 
þessu  nœst  kvennagaldurs.1  þafi  ræður  að  líkindum,  a6  hans  hafi 
menn  neytt,  er  þeir  vildu  laöa  konu  til  ásta  viö  sig.  Fyrir  honum  var 
þessi  íbrmáli  hafcur: 

„Risti  eg  Wr 
Ása  átta, 

Nauðir  nín,  o.  s.  frv.M 
Annað  og  Þriðja  vísuorö  bendir  til  þess,  aö  þar  hafi  aö  eins  staðið  í 
rúnum  \  tekið  átta  sinnum,  og  i  8.  vísu  oröi  k  tekið  níu  sinnum.  £á 
er  svefnfeorn,  þaö  er  svo  gamall  galdur,  aö  8æmundar-edda  segir,  aö 
Óöinn  hafi  stúngið  Sigurdrífii  valkyrju  Þessum  fcorni,  þegar  hún  haf6i  felt 
Hjálmgunnar  konúng,  svo  aö  hún  gat  ekki  vaknað.*  Svo  lftor  út,  sem 
rúnir  hafi  verifi  ristar  á  kvist  efia  blaö,  og  þvi  stúngiö  síöan  annaöhvort  í 
höfufihár,  efia  inn  á  brjóst  þess,  sem  svaf,  og  gat  sá  mefi  eingu  móti 
brugöið  blundi,  fyrr  en  svefhþorninn  var  tart  tekinn,  efia  hann  féll  úrhðfti 
hans  efia  fötum. 4  Stafur  sá,  sem  haftur  var  til  þessa  galdurs,  var  ^ 
(801),  og  skyldi  hann  margtakast,  en  ekki  veit  eg.  hvaö  opt  Nœst  koma 
draum8tafir;  Grunnavíkur-Jón  gtfhr  hvorki  þess,  hvafi  marga  eöa  hverja 
stafi  sknli  tU  þess  hafa.  þessa  stafi  átti  afi  rita  á  blafi ,  og  leggja  þá 
nndir  koddann  sinn,  áfiur  en  mafiur  færi  afi  sofa,  til  þess  afi  mann  dreymdi, 
þafi  sem  mafiur  vildi  vita.  Svo  segja  þeir,  sem  séfi  hafa  stafi  þessa  á 
galdrakverum,  afi  þeir  séu  17  eöa  18  afi  tðln,  og  séu  þafi  ekki  galdra- 
stafir,  „en  dæmislikastir  einhvers  konar  villnletri,  Peraletri  eðaAdamsletri."* 
Enn  má  sjá  dæmi  til  rúnafylkínga  fyrir  aptan  Bnslnbæn  hina  prentuðu,* 
aptast  i  nifiurlagi  hennar;  þar  koma  fram  5  fylkíngar  rúnastaia,  auk  þess 
sem  sum  handrit  af  Buslubæn  hafa  bandrúnir  afi  nifiurlagi,  sem  þegar  skal 
getifi.  Til  dæmis  um  þafi,  afi  heil  ort  og  formálar  hafi  verifi  ritaðir  mefi 
rúnastðfum,  færir  Grunnavíkur-Jón  formálann  á  móti  vallgángi,  og 
er  hann  þannig:  „Jesus  Christus  sat.  ser.  mundum  liberayit," 
og  formálann  til  afi  vinna  í  kotru;  hann  er  þannig:  „Ólafr,  Ólafr, 
Haraldr,  Haraldr,  Eirekr,  Eirekr."  þenna  formála  átti  sá,  sem  vinna  vildi, 
afi  skrifa  á  blafi,  og  annaðhvort  hafa  á  sér  blafiið,  eða  láta  þafi  undir  kotru- 
boröifi  ofan  á  lærinu  á  sér,  mefian  hann  tefidi,  og  lesa  þar  afi  aukipater- 
noster  til  heiðurs  Ólafi  konúngi. 


1.  Eptir  sðgusögn  Dr.  Hallgrims  Sdbevingg. 

2.  Grannaviknr-Jón  á  fjrgremðam  atað. 

3.  Fafni&mál,  43.  v.  og  SiganMfumál,  2.  v.  og  sögumáliö  á  eptir  4.  rísu-  i  sömu 
kviðu,  og  Fas.  I,  166.  Us. 

4.  Sigurdrífomái,  2.  v.  og  Fm.  I>  18.  og  19.  bh.,  og  III,  308.  og  806.  bls. 
6.  Eptír  handrití  séra  Jóns  Noitimanns. 

6.  Faa.  m.  206.  bla. 
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c)  þá  er  næst  aö  minnast  bandrúnanna,  sem  voru  svo  Qölbrotnar,  aö 
heilu  orði,  eöa  jafhvel  heilum  fonnála  var  komiö  fyrir  f  eina  stafismynd. 
í  þessu  atriöi  tel  eg  fyrstar  bandrúnir  þær,  sem  eru  aptan  viö  sumhandrít 
af  Buslubæn.  Grunnavíkur-Jón  segist  hafa  séð  þrjár  á  einu  galdrakveri, 
og  aö  eitt  þessara  nafha  felist  í  hverri:  Fjölnir,  Flugur,  þundur,  og  þó 
enn  fleiri  nðfn  Óöins;  þetta  er  víst  rétthermt,  því  eg  hefi  og  séð  áðörum 
galdrablöðum 1  á  eptir  Syrpuversi  sex  bandrúnir,  sem  hver  um  sig  átti 
aö  tákna  eitt  af  þessum  nöfnum:  „Freii,*  Fjölnir,  Feingr,  þundr,  þeckr, 
Jnrumr."  Annaö  er  formáli  til  þess,  aö  láta  þjóf  skila  aptur 
stolnu  fé.3  í  honum  voru  átta  bandrúnir,  sem  merktu  þessi  nöfn  Asanna : 
„Baldur,  Týr,  jþór,  Óöinn,  Loka,  Hœni,  Frigg  (og  Freyu?)"  þriöja  er 
stafur  sá,  semVeöurgapi  er  nefodur;  úr  honum  mátti  lesa  „þórshöfuð." 
Veöurgapi  var  hafður  til  aö  gjðra  ofviðri  aö  mðnnum,  sem  voru  á  sjó,  og 
drekkja  þeim.  þessi  aðferð  er  sagt  aö  bafi  veriö  þar  viö  höíö,  aö  galdra- 
maöur  tók  upprifiö  launguhöfiiö,  og  festi  þaö  niöur,  annaöhvort  á  sjávar- 
bakka,  ef  hann  var  hár,  t.  d.  bergsnös,  eöa  á  öörum  staö,  sem  hátt  bar  á, 
og  lét  þaö,  sem  út  snýr  á  launguhausnum  óupprifnum,  snúa  í  þáátt,  sem 
hann  ætlaöist  til  aö  veöriö  kæmi  úr.  Síöan  tók  hann  kefli,  og  risti  á  það 
bandrún  þessa,  veöurgapann,  þandi  svo  meö  keflinu  út  kjaptinn  á  laungu- 
hausnum,  ogfestiþaö  þar.  Æstistþá  veöur  í  lopti  úr  þeirri  átt,  sem  galdra- 
maöur  vildi,  og  umhverfti  sjónum,  svo  eingum  skipum  var  fært  á  sjó  aö 
vera,  nema  þeim  einum,  sem  jafnvel  voru  ment  eða  betur,  en  sá,  sem 
veðrinu.  olli. 4  Fleiri  aöferöir  hefi  eg  heyrt  aö  hafðar  hafi  veriö  til  hins 
sama,  þó  ekki  sé  ristínga  getiö  þar  við.  þegar  póstskipið  fórst  hérna  um 
árið  (1817),  segir  sagan,  aö  því  hafi  valdið  karl  einn  vestra.  Honum  var  í 
nöp  við  einhvern,  sem,  á  skipinu  var.  En  þegar  skipið  lagði  út  Faxaflóa, 
fór  karl  þessi  í  einhýsi  frá  öðru  fólki  fram  í  bœ.  En  dreingir,  sem  voru 
á  bœnum ,  fóru  á  eptir  honum ,  og  gægðust  inn  um  rifii  á  kofahurðinni, 
og  sáu,  að  karl  sat  þar  við  fulla  vatnskollu,  og  hafði  báruskel  á.  Leingi 
var  hann  aö  blása  á  vatniö,  þángað  til  gárar  fóru  aö  koma  á  þaö  og  gefe 
á  skelina,  svo  hún  var  oröin  nœrri  full,  er  dreingirnir  sáu  seinast  til. 
Leizt  þeim  þá  ekki  aö  bíöa  leingur.  Morguninn  eptír,  þegar  aö  var  komið, 
var  skelin  á  hvolfi  á  kollubotninum ,  karlinn  dauður  í  kofanum,  og  póst- 
skipið  brotið  í  spón  undir  Svörtuloptum  við  Snæfellsnes.  þriðja  aðferðin 
er  gjörníngaveður  með  gal draveifu;6  ekki  er  þess  heldur  getið,  aðþar 


1.  þau  blöö  setla  eg  séu  noröan  úr  Skagafirði. 

2.  Á  liklega  aö  vera  „Frey"  eöa  Freyr  (sbr.  Myndina  1.). 

3.  Auk  ^essa  er  bœöi  þórshamar  haföur  tíl  hins  sama,  ogStefnurnar,  sem  siöar 
koma. 

4.  þessi  aöferð  er  tekin  eptír  munnmalum  nyröra  og  syöra,  en  nafniö  veöurgapi 
eptir  Hannesi  akóara  Eriendssyni  i  Reykjavik. 

5.  Sbr.  gizka  í  Vatnsdœlu,  36.  kap.  (Leipiig  1860,  59.  bla.) 
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séu  ristingar  né  formálar  viö  hafðir.  Sagan  segir,  að  kerlíng  ein  saöur  í 
Garöi  ætti  teingdason,  sem  henni  var  ofboð  illa  viö.  Einu  sinni,  þegar 
bann  var  á  sjó,  gjðröi  hún  að  honnm  ofsaveður  með  veifunni,  svo  hann 
ftrst  Var  frað  veður  sfðan  kallaöur  kerlíngarbyl  ur. 1  Eptir  þenna 
átárdár  kemur  þá  loksins  Qórða  myndin;  það  er  ángurgapi.  Sá  stafur 
var  haftur  tíl  að  drepa  gripi  fyrir  ððrnm,  og  voru  í  honum  margar 
k  >  X  »  Y  °8  ♦  >  8Ö8n  Grunnavf kur-Jóns.  því  miður  hefi  eg  aldrei 
I  séö  ángurgapa  nppdreginn,*  en  heyrt  befi  eg  um  hann  þessa  sðgu.  Maður 
?ar  i  Skagafiröi,  sem  kallaður  var  Galdra-Björn.  Hann  átti  ílt  útistandandi 
við  marga  í  héraðinu,  og  þóktist  ávalt  eiga  sín  i  að  hefna  á  þeim  með 
ýmsmn  gjörníngum.  Eitt  af  þvf  Var  það,  að  hann  risti  ángurgapa  á 
kjarald8hlemm ,  og  sendi  svo  hlemminn  á  stað ,  til  að  drepa  fénað  fyrir 
fjandmönnum  sínum.  Hlemmurinn  rann  á  rönd  vlöa  um  héraðið,  og  drap 
fé  bœnda  brönnum  saman;  því  hver  skepna,  sem  hlemminn  sá,  lá  þegar 
dauð.  Hlemmuiinn  snerist  svo  snart,  að  ekkivarð  auga  á  fest,  né  á  hann 
lesíö;  en  það  þóktust  kunnáttumenn  skilja ,  að  ef  einhverjum  tœkist  að 
Iesa  rístíngarnar  á  honum,  sem  sáust  svo  óglögt,  af  þvf  hann  snerist  svo 
ótt,  að  þœr  hlupu  f  eina  hrfngiðu  fyrir  auganu,  að  þá  mundi  þessu  meini 
aflétta.  Loksins  tókst  galdramanni  einum  út  í  FJjótum  að  lesa  á  hlemm- 
inn;  féll  hann  þá  um  koll,  og  hreiföist  ekki  eptir  það,  né  vann  neinum 
tjón  firamar. 3 

d)  Loksins  skal  hér  getið  mynda  þeirra,  sem  sér  f  lagi  hafa  verið 
kaUaðir  galdrastafir,  og  er  varla  auðið  að  sjá,  hvort  sumar  þeirra  heldur 
eru  bandrúnir,  eða  galdramyndii',  þó  hið  síðara  viröist  optar  verða  ofan  á, 
þvf  margar  þeirra  eru  táknaðar  með  knssum  og  hríngum ,  og  kannast 
Grunnavíkur-Jón  einnig  við  þær  myndir  f  galdri.  Fyrstu  og  fjölhæfustu 
myndirnar  af  þessu  tægi  voru  stafirnir  gapaldur4  og  ginfaxi.*  Eg 
held  þessara  myndft  hafi  optast  verið  neytt  beggja  undir  eins;  þvf  þeir 
haía,  það  sameiginlegt  við  sig,  að  margir  hafa  ætlað,  að  f  þá  tvo  stafi  hafi 
verið  saman  dregin  nöfn  Ásanna,  og  eptir  þvi  ættu  þeir  aö  vera  bandrúnir. 
Grunnavfkur-Jón  getur  og  þess,  að  þeir  hafi  veríð  ristir  samteingdir  í  einni 
linu,  og  hafi  þær  ristíngar  veriö  hafðar  bæði  til  að  gánga  f  hóla,  og  til  að 
senda  aptur  sendfngar.  þá  voru  þeir  og  báðir  haföir  til  glfmugaldurs,  og 
fyrir  þeim  þessi  fonnáli: 


L  fiáðar  seinni  aöferðiniar  eru  teknar  eptir  handrítí  séra  Jóns  Nortimanns. 

2.  Jón  Ásgeirsson  hefir  dregiö  upp  ángurgapa  hér,  og  er  hann  frábrugöinn. 

3.  þessi  saga  uhi  hlemm  Galdra-Bjarnar  hefir  geingiö  fyrir  vestan,  og  hefir  Hannes 
Eriendason  i  Reykjavík,  sem  þaðaa  er  ættaöur,  sagt  mér  hana  og  nafniö  á  band- 
r&ninnL 

4.  þann  staf  kallar  almenniugur  nú  „gapanda/'   Ura  ginfaxa,  sjá  Kvœöi  Eggerts 
Óla&sonar,  45.  bls.,  66.  er.,  19.  neöanmálsgrein. 

5.  Jón  Asgeirsson  hefir  dregiö  hann  hév  upp. 
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„Gapaldur  undir  hæli, 

ginfáxi  undir  tá; 

[stattu  bjá  mér,  Qandi,1 

þvi  nú  liggur  mér  1" 
Sagt  er,  a6  gapaldar  skyldi  hafa  nndir  iiæli  á  hægra  fæti,  en  ginfua 
nndir  tá  á  vinstra  fæti.  Stafina  átti  annaöhvort  að  rita  á  blaö,  eöa  rista 
á  spón  eða  spjald,  og  leggja  hvort  heldur  sem  var  milli  skós  og  fleppa, 
en  aörir  segja  næst  ilinni  berri,  innan  i  sokknum.  þeirn,  sem  hafti 
gUmugaldur,  varð  ekki  komiö  af  fótunum,  ef  hann  átti  viö  ógöldróttan 
mann,  eöa  þann,  sem  ekki  var  meir  en  jafnsnjallur  honum  aö  kunnáttn. 
En  ef  sá  var  fjölkunnugri,  scm  hann  glímdi  viö,  gat  hinn  meiri  kunnáttu- 
maöur  þó  ekki  felt  þann,  sem  glimugaldur  hafði,  fyrri  en  hann  iótbraut 
hann.  Ekki  dugir  glfmugaldur,  þó  viö  ógðldróttan  sé  aö  eiga,  ef  hann 
gjðrir  krossmark  fjrrir  sér  á  glimufletinum  meö  fætinum,  áöur  en  þeir  gánga 
saman,  eöa  taka  tðkum.1  Tveir  stafir  voru  og  alltíöir  til  forna,  sem  eg 
hefi  ekki  heyrt  nafh  á;  báöir  voru  þeir  hafðir  til  aö  sjá  þjóf,  og  skyldi 
báöa  rista  á  munnlaugarbotn,  hinn  fyrri  meö  blágrýtishellu,  brenna  einir 
meö  til  ösku  og  bera  f  stafinn,  láta  svo  vatn  f  munnlaugina,  „og  muntu 
sjá  þjófinn/4  Hinn  skyldi  rista  á  fægöan  munnlaugarbotn  meö  segujjárni, 
láta  þar  á  vlgt  vataj  og  þar  ofan  á  miliefolium.3  þar  næst  eru  tveir 
stafir,  sem  skyldi  bera  á  sér  móti  illum  sendfngum  vondra  manna,  og 
fylgja  hér  einnig  myndir  þeirra.4  þá  er  ægishjálmur.  Hann  var 
mótaöur  í  blý,  og  blýmyndinni  þreingt  á  enni  sér  milli  augnabrúna, 
sem  þessi  formáli  sýnir: 

„Ægisbjálm,  er  eg  ber 

milli  brúna  mér.44 
MeÖ  þá  mynd  átti  maöur  að  gánga  á  móti  óvin  sfnum,  og  var  manni 
þá  sigur  vis.   Eins  var  hann  ðrugg  vörn  við  reiði  höfðíngja,  og  sannar 
hvorttveggja  annar  fonnáli,  sem  stafhum  fylgir;  hann  er  svo: 

„Fjón  þvær  eg  af  mér 

fjanda  minna, 

rán  og  reiði 

rfkra  manna.44 

Grunnavfkur-Jón  ætlar,  að  ægishjálmur  sé  gjðrðarnafn,  dregiö  af  verkun 


1.  Prá  [hafe  aðrir  svo:  „8tattn  hjá  mér,  skrattí  minn/4  og  en  aðrir:  „Styrktu  mig 
nú,  andskoti,"  eða:  „Djöftdl  stnddn  mig." 

2.  GUttQgaldnr  er  tekinn  eptir  Msðgnum  Dr.  H.  Scheríngs,  Sigorðar  málara  og  hus- 
fra  HábníHðar  þonraldsdóttur. 

8.  þegar  lýslngar  eru  teknar  eptir  blötom  frá  Jóni  Borgfirðíng  og  alt  eins  myndhnar  2. 
En  ekki  þori  eg  ab  segja  að  psr  boití  œgir  htorug,  en  byo  nefnir  QnranaYfknr-Jón  þ6 
þann  staf,  sem  sknli,  til  að  ajá  fcjóí  meö. 

4.  Eptir  gaUratarerinu  á  sttptshókasafninu. 
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1  Kaupaloki  heitlr  stafur  einn;  bann  aflar  manni  góöra  kaupa, 
ef  hann  er  dreginn  á  loöpappír  og  haíður  undir  vinstri  hendi,  svo  einginn 
YÍtLf  Enn  nefhir  Grunnavíkur-Jón  molduxa  og  blóðuxa;  þeir  varna 
8toldi9  annar  á  degi,  en  hinn  á  nóttn.  Einga  mynd  hefi  eg  séö  af  þeim. 
þrir  stafir  ónefhdir  voru  haffcir  til  aö  vekja  upp  drauga,  en  hvorki  veiteg 
nafii  né  lögun  á  þeim.  Loksins  nefhi  eg  hér  þijá  stafi:  ginnir,  þórs- 
hamar  ogausukross,  og  fylgja  myndir  af  tveimur  hinum  fyrstn.  Ekki  er 
mér  kunnugt,  til  hvers  tveir  hinir  fyrtöldu  voru  haftir,  en  ausukross  olli 
meinsemdnm  og  mörgu  illu,  þeim  sem  hann  var  ristur.  Nafii  hans  er  að 
likindum  dregiö  af  löguninni,  því  hann  er  eins  og  rúnastafurinn  sól  meö 
þverstriki  yfir  legginn,  þannig:  $.3 

Eg  skal  ekki  meö  einu  oröi  minnasi  á  allan  þann  aragrúa,  sem  til  er 
af  inn8iglum4  og  varnarstöfum  viö  ýmsu  illu,  en  einúngis  setja  hér  lýsfng- 
ana  á  hjálparhríngum  Karlamagnúsar  eptir  galdrakverinu  á  stipts- 
hókaaafhhm.  þar  segir,  aö  guö  hafi  sjálfur  sent  eingil  sinn  meö  þá  til  Leó 
páfa ,  og  skyldi  páfinn  færa  þá  aptur  Karlamágnúsi  tíl  varnar  móti 
óvininn  sínum.  Hríngum  þessum  var  skipt  í  þrjú  kerfi,  og  voru  3  hríogar 
f  hverju.  Fremsti  hrfngur  fyrsta  kerfis  er  vörn  viö  öllum  Qandans  prettum, 
og  óvina  árásum,  og  hugarvfli;  annar  viö  bráöum  danöa  og  uiöurfalli,  og 
hjartaskelflng  allri ;  þriöji  viö  óvina  reiöi,  svo  aö  þeir  skelfist  f  hug  sfnum, 
þegar  þeir  Ifta  þann,  sem  hríngana  hefir;  „doöna  þeir  þá  og  drúpa  niöur." 
Fremsti  hringur  annars  kerfis  er  viö  sveröabiti,  annar  viö  apagángi,  og  aö 
maöur  villist  ekki,  þriöji  viö  reiöi  höfðfngja  og  allri  ofsókn  illra  manna. 
Fremsti  hríngur  þriöja  kerfis  aflar  málasigurs  f  fjölmenni  og  vinsæli  allra 
maima;  annar  er  viö  öllum  ótta;  þriöji  varnar  líkamans  lostum  og  munað- 
lffi.  þessa  nfu  hrfnga  skal  bera  á  bijósti  sér,  eöa  á  annari  hvorri  hliö, 
þá  maömr  á  von  á  óvin  sfnum. 

Auk  rúnastafanna,  galdrastafanna  og  formálanna,  sem  nú  voru  taldir, 
hðfta  fyrrí  alda  menn  mikla'trú  á  særíngum,  sem  svo  voru  nefhdar,  og 
þuldn  þ»r  og  lásu  sér  til  varnar  bæöi  fyrir  árásum  djöfulsins  og  iHra  anda, 
galdri  allskonar  og  sendfngum,  vofum  og  vondum  mönnum,  reiöi  og  þjóf- 
naöi,  og  þar  fram  eptir  götunum.  En  eingar  þeirra  hefi  eg  séö,  sem  stýlaðar 

1.  Lýsingin  á  frossmn  «UT  er  tekin  baði  eptír  Rnnafræoi  Jóns  QrannvikingB  og  galdrá- 
kverin*  á  skjnnt  á  stíptsbókasafninn  i  Beylgavik,  og  myndin  einganngo  eptír  J>ri,  eins 
og  myadm  ajá  ygm^é1"11,  iem  og  var  hÖÍÖ  á  mótí  óvinnm,  er  peirra  var  von;  hann  er 
i^wuxross. 

%  Hafnið  eptír  Jóni  Qrnnnviking,  en  myndin  og  aöferöin  eptír  handrití  Jóns  Borg- 


S.  Qá  veriran  hans  í  Arbókum  Espólins,  VTI,  ÖÖ.-56.  bls.  Myndin  er  tebn  eptir 
ú  fligntiar  máiaia. 

iAdn  fcreri  hefi  eg  stf  um  20  innsigli;  galdrakverið  á  stiptsbókasafhinu  hefir 
,  auk  mgishjálmi  og  hjálparhrfng*  Kadamagnosar,  sem  eptír  *vi  eru 
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hafi  verið  öðrum  tíl  meins  eða  móðs  að  fyrra  bragði.  Særíngar  þessar  yoru 
síður  en  ekki  álitnar  galdrar,  heldur  miklu  flremur  öflug  vörn  við  galdri,  og 
þókti  þeim  fylgja  yfirnáttúrlegur  og  æöri  verndar  kraptur,  enda  er  víöa  1 
þeim  heitið  á  persónur  guðdómsins  til  fulltíngis  meö  öruggu  trausti,  jafti- 
vel  innan  um  sárbeittustu  fáryrðin  og  forbænirnar.  Sœríngarnar  kallast 
ýmistbœnir,  ogmargar  þeirra  eru  nefndar  „Brynjubænir/1  eöastefnur, 
án  þess  gjöröur  veröi  greinannunur  á  bæn  og  stefhu,  því  hvortveggja  eru 
særíngar.  Flestar  særfugar  held  eg  hafi  verið  annaöhvort  eingaungu  i  ljóðum, 
eöa  bæöi  í  Ijóðum  og  lausu  máli,  en  ferri  í  lausu  máli  einúngis.  Til  sýnis 
og  sönnunar  máli  mfnu,  set  eg  hér  á  eptir  nokkrar  særíngabænir  og 
atefnur. 

1.  Bœn. 1  Reiði  Þeirrar  heilðgu  guðdómsins  þrenníngar  komi  yfir 
þann,  sem  mér  er  á  móti,  og  í  óleyfi  að  mér  sœkir,  hvort  þeir  vilja  gjöra 
það  meö  göldrum  eöa  gjörníngum,  svo  komi  það  aldrei  nær  mér,  en  þaö 
eigi  aö  mér  50  fet.  Eg  særi  frá  mér  alla  ára  og  andskota  meö  Jesú 
Christi  kröptuglegum  höftusáruni  og  hans  eigin  nöfhum.  Og  særi  eg  þig 
frá  mér,  þú  leiði  djöfull  og  andskoti,  í  burt  ofan  f  það  versta  eldsins  bái 
og  díki,  og  þfna  vini  og  sendiboða.  0  herra  Jesú,  heyr  þú  mig;  heilög 
þrenníng,  bænheyr  þú  mig  f  Jesú  nafni. 

2.  Brynjubæn  í  Ijóðum.1 
(Brot) 

Dökkvir  frá  mér  djöfla  rakkar, 
dökkvir  burtu  allir  hrökkvi; 
dökkvir  illir  díkib  bokkar, 
dökkvir  niöur  um  eilífö  sökkvi. 

Falli  niður  fjandar  illir, 
falli  þeir  fyrir  Jesúm  allir; 
falli  sá,  sem  flestum  spillir, 
falli  hann  til  heljar  stalla. 

Frost  og  kulda  frá  mér  leystu, 
fjúk  og  hríð,  minn  Jesú  blíði, 
frá  hagli,  stormi,  stríðum  harmi, 
straum  og  báska  gef  aö  gaumi. 

Hasti  á  djöful  herran  Ghristi, 
hasti  niöur  og  frá  mér  kasti, 
hasti  á  vind,  svo  hann  ei  grandi, 
hasti  á  sjó,  þá  menn  við  óar. 


1.  Tekin  eptír  bæklingi  gömlrnn,  sem  heitir  „Vasakver.u  það  kver  hefi  eg  fcingið  a 
Sn&urlandi  i  16  blaða  broti. 

2.  Tekin  eptir  2.  krerum  af  VestQörbum  i  16  bla&a  brotí  einnig. 
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Heyrtn,  Jesú  hæstor,  ortin, 
heyrtu,  neyö  i  burtu  keyrtu, 
heyrtn,  bezti  hlíffiarskjöldur, 
heyrtu  mig  og  viö  þig  reyrtu. 

Sendi'  eg  frá  mér  Satan  vondan, 
sendi'  eg  bortn  illan  hnndinn; 
sendi'  eg  bæn  á  samri  stundu, 
sendi'  eg  þær  í  drottins  hendur. 


Brynja  heitir  bænin  hreina, 
og  búin  ljóö  fyrir  kristnum  þjóöum ; 
verti  þaö  að  áhrinsortum 
öllum,  bæ6i  konum  og  körlum. 

3.  önnur  Brynjubæn.1  (Særíng  móti  iUom  öndum.)  Eg  særi  þig, 
óhreinn  andi,  i  burt  frá  þessnm  manni,  eöur  mér  og  mfnum,  hvort 
sem  það  er  heldur  kona  eöa  karlmaöur,  skyldur  eöa  vandalaus.  Eg 
8æri  þig  frá  öllum,  sem  eg  vil  þaö*  gjöra,  og  eg  vil  þessa  bæn 
yfir  lesa,  eöur  eg  hana  yfir  legg.  í  þriöja  máta  særi  eg  þig  frá  ðllum 
þeim  skepnum,  sem  eg  þessa  bæn  yfir  les.  þessa  særing  les  eg  yfir  þér  i 
nafhi  þess  krossfestaJesu  Christi,  og  vegna  sinnar3  ástarog  kærleika,  sem 
hann  hefir  á  sinum  bðrnum.4  [Eg  særi  þig  fyrir  alla  guödómsins  þrenníng 
og  allar  jnrtir  á  jörtunni,  sem  vaxa  og  vaxiö  hafa. *  Eg  særi  þig,  óhreinn 
andi,  frá  mér  og  ðllum  minum  kindum,  sem  og  frá  þeim  manna-skepnum, 
sem  eg  vil  gott  fyrir  biöja.  Eg  særi  þig  i  nafhi  guðs  sonar,  sem  særtur  var 
á  krossinum  fyrir  allar  veraldarinnar  syndir.  Eg  særi  þig,  óhreinn  andi, 
viö  ðll  þan  sár,  sem  allir  helgir6  menn  hafa  verið  særöir  foröum,  frá  heims- 
ins  upphafi  alt  til  þessa  dags,  frá  mér  og  öllum,7  sem  þessa  bæn  á  sér 
bera,  svo  sem  allir  menn  hafa  veriö  særtir  [Eg  særi  þig,  óhreinn  andi,* 
frá  mér,  sem  lifiö  flæmist  frá'  dauöanum.  Hreki  þig  kraptur  þessara  orta 
og  mín  trú,  sem  vindur10  strá  frá  sér  sem  hartast 


1.  Tekin  eptír  „Vasakverinu"  með  samanbnrði  við  bæði  kverin  af  VestQ&rðum 

2.  Gott,  VertQarðakverin. 

3.  þeferar,  Vegtflaröakverin. 

4.  VeatQaroakverin  bnta  inni  „kæru"  á  ondan  „börnum." 

5.  Frá  [vantar  i  VestQaiðakverin. 

6.  heilagir,  VestQarðakverin. 

7.  VestQarðakverin  b«ta  inn  i  „freim"  á  eptir  „oHum." 

8.  Frá  [vantar  i  „VaeakveriÖ .« 

9.  fyrjr,  VestQarðakverin. 

10.  VestQarÖakvexm  bata  inn  i  „hrekur"  eptir  „vindur." 
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Flýðu  og  ferðu, 
frjósto  og  brendu, 
áogri  þíg  allar  kindur, 
sem  skapaðar  eru 
og  skirast  kunna, 
héðan  1  frá 
á  himni  og  jðrðu. 

Hreki  t>ig  alt  og  hrffi, 
haldinn 1  versta  kffi, 
verði  þér  aldrei  rótt 
hvorki  dag  né  nótt, 
hátt  né  lágt 
í  hverri  itt, 

fyrr  en  þú  aptur  þángað  fer,  hvaðan  þú  ertf  sendur.  Alt  [þar  tíl'  þú  ert 
þángað  kominn  skal  þig  grimt  pina4  ðll  guðs  kristni,  og  allar  guðsbarna 
bœnir.  Eg  særi  þig  til  allra  verstu  harma  og  hrygða,  að  þú  við  þenna 
minn  bænariestur *  víkir  að  augabragði.  En  ef  þú  fer  ekki6  burtu  eptir 
krapti  guðlegrar  þrennfngar,  svo  skaltu  drafha, 7  og  dragast  niður  i  verstu8 
staði,  og*  skammist  þin,  af  skðmm  Uemdur. 

Ami  þér,  og  ýfi  þig*° 
[allur  guðs  kraptur;11 
vertu  aldrei  óbundinn11  og  óýftur 
af  orðum  mínum, 

haldinn  og  kvalinn  af  hðrðum  pínum, 
hljóttu  skðmm  af  þessum  línum. 

Eg  særi  þig  frá  mér  og  ðllum  þeim  skepnum,  sem  eg  les  þessi  bœnar- 
orð  yfir;  vertu  mér 13  svo  Jjarlægur,  sem  austrið  er  frá  vestrinu.  Eg  sœri 
þíg  við  *  guðs  orða  krapta,  svo  sem  hann  útkastaði  bér  úr  himnarfki. 


1.  Vestfiariakrerin  hæta  inn  I  „i"  a  eptír  „hakUnn." 

2.  rarst,  VettQarðakr. 
8.  til  þess,  VestQarðak. 

4.  VestQarðalnr.  bœta  inn  i  „og  pressa"  á  eptir  „pina." 

5.  Eptir  „bænalestur"  bœta  VestQaröakverin  inni  „og  blöð  þessi  burt." 

6.  dgi,  Vestflarðakr. 

7.  Eptir  „drafna"  btsta  VeitQarbakvería  inn  i  „attur  i  sundur." 

8.  neðeta,  VestQarbakr. 

9.  syo,  VestQarðak?. 

10.  Vantar  i  VestQarðakrerín. 

11.  Fri  [bafa  VestQarðakverin  þannig:  „aUir  guðskraptar." 

12.  óbrandur,  Vestflaróakr. 

13.  VestQaroakv.  bœta  inn  i  eptír  „mér":  „og  fceim." 

14.  fjrir  VestQaitakverin. 
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HafÖu  nú  hvergi  friö, 
héðan  af,  eg  biö; 
gefi  mér  Jesus,  guös  son  lið, 
svo  gæfunnar  ðölist  œzta  miö. 

ISyfti  drottinn  ðllum  þeim,  sem  mér  vilja  ilt  gjðra.  Vertu  mér,  drott- 
ino,  býr  og  hollur,  Abrahama,  Isacks  og  Jakobs  guö,  drottinn  meö  heilðgom 
uda  í  Jesú  nafhi,  og  himnarflds  höfuðeingla,  Mikalk,  Raf&elk,  Salathielk, 
Bitckaelk,  Ghirubim,  Chaelk,  Thobíelk  og  Seruphim  sé  dag  og  nótt  til 
gfgurs  meö  mér,  sem  sjór  á  land  geingur,  og  sól  tíl  jaröar  skfn.  Elski 
mig  og  að  sér  taki  allir  himneskir  og  heilagir  andar,  og  himneskir  drottins 
míns.  Komi  mér  bjálp  af  jörðu,  sigur  af  sóta,  sœla  af  túngli,  stoö  af 
rijönram,  og  styrkur  af  einglum  drottins.  Verði  mér  þessi  orö  svo  sðnn 
og  ðrugg,  sem  drottni,  þá  hann  skapaði  himin  og  jðrö  til  nomin  pat 
Patir  A  fillum  et  Spiritns  Sanctos.  Amen.  —  Fyrir  þessa  síðustu  grein 
i  lausu  máli  hafa  Vestfjarðakverin  þetta  niðurlag  í  ljóöum  við  bœnina: 

Faröu  nú  noröur  og  nifiur, 
náist  þér  hvergi  friöur; 
hver  þinn  leggur  og  liður 
limisl  báliö  viöur; 
grcnji  kvala  kliöur, 
kveljist  hrekkja  smiöur 
œtíö  meir  en  iniður, 
maöurinn  hver  þess  biöur. 

Flýðu  nú  kargur  keppinn, 
kvillaöur,  kramdur,  deppinn, 
kvalinn  um  vambar  sveppinn, 
hvorki  heill  né  heppinn; 
logann  haföu  fyrir  leppinn 
liggöu  svo  kyr  og  hneppinn. 

Út  héöan,  út  þaöan 
út,  og  gjðr  þig  hraöan, 
út  f  cilífan  skaöann, 
út  í  eldinn  glaöan, 
út  f  eisu  hlaöann 
út  f  pytt  bölvaöaa 

Minni  ræðu  flýðu  frá, 

fjandi  ótta-bundinn ; 
þinni  mæðu  endir  á 

aldrei  verði  fundinn. 
Amen. 
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4.  Brynjubœn  Sœmundar  fróöa, 
í  nanönm,  bágindum  og  báskasemdum. 1 
Reiöi  og  bölvuö  bræöi 
burt  renni  og  bart  spennist 
hræösla  og  hugar-pislir* 
hrynji  og  ei  linni;  minn  óvinur, 
bölvan  biö  eg  hann  skelfi, 
brotni  [og  þrotni  fyrir  almáttugum *  drottni; 
hjartað  nístist,  bijóstiö  bresti, 
[bðl  smeUi  og  hreUi  aö  sælufelli,4 
brenni  mest  utan  og  innan 
af  Belsebub  si-kvejjist, 
blási,  bólgni*  og  frjósi; 
[nema  blíönr  mér  gott  gjöri. 6 
Ellegar  yfir  hann  falli 
andi  hins  neðsta  fjanda. 
Kraptur  [bugður  leiptri  og7  logi, 
líf  hans  snndur  keyrist, 
svo  sál  kviki,  kvöl  veikist, 
kvíöi  brjóst  höröum  þjósti. 
[Innan  bítist,"  brenni  heitast 
bölslúngin  móðs-túnga. 
Öll  skömm  á  Þér  hríni, 
ill  blessau  með  þessu; 
utan  mælir  mestu 
meöaumkan  mér  til  handa 

[Hrapaöu  i  heljar  viti, 
hraktur  mér,  naktur9 
sneyptur, 10  sneypu  vafinn, 
sniktu  á  Qandann  qálftn; 
ami  þér  alt  á  jörött, 
 Ulir  og  góöir  andar,  

1.  Bænin  er  tekin  eptir  „Vasakrerinn"  meö  gamanburöi  viö  annað  VestflarÖakreriÖ, 
sem  hefir  fyrireögnina  þannig:  „Brynjubæn  eður  stefna  Sœmundar  fróöa,  tem  hann  lat, 
tfl  aö  stOla  með  reiöi  óvina  rinna  i  nanö  og  háaka  og  málasóknnm." 

2.  stygöir,  VestQbr. 

3.  Frá  [hefir  VestQkv.  þaunig:  rotni  fyrir. 

4.  Frá  [tekiö  eptir  Vestflkr. 

5.  brenni,  VestQkv. 

6.  Frá  [tekiö  eptir  VestQkv. 

7.  Frá  [VestQkv.  þannig:  hugar  lyptor. 
&  Rrá  [Vertfkv.:  Tönn  bitrnst 

9.  Frá  [bætt  rið  eptir  VestQk?.  „naktur"  getgátafyrir  „maktur,"  sem  stóö  i  ] 

10.  sneyddnr,  VestQkr. 
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[sandur  og  himna  hæðir 
og  hallir  eingla  gjörvallar; 
utan  blíður  meö  bótum 
bistur  heipt  frá  sér  gisti1 

Sittu,  stattu  særður, 
svikinn  af  öllum  Mndum; 
utan  mér  alt  gott  gjörir, 
[þá  efli  þig  mest  hiö  bezta.* 
Potens  f  dominus  f  Chrísti  f  adiovis  f  vita  f  manus  f  komu  t 
asinan  t  Salva  Thor  t       F*1*  +  Feus  t  °«8°  t  Spes  t  Fides  t 
Chrisms  t  03.  ofa  t  Agnus  t  leo  t  vervas  f  Pater  t  Titus  t  Spiritus  t 
Jesus  t  Chrístus  t  veator  t  Aternus  t  Bedem  t  Bo  t  Trintas  t  vita  t 
Clemens  t  Capus  t  Tetra  f  grammaton  t  Emanuel  t  Amen. 
Krossfesti  Jesu  kom  þú  hér, 
kalla  eg  þig  til  hjálpar  mér, 
svo  djðfullinn  me6  dauðans  mein 
dragist  burt  fyrir  þessa  grein. 
Guö  veri  með  oss  öllum  saman. 
Jesu  Christi  uppljúkist  á  móti  Sathan.  Amen. 
þaö  sé  já  og  Amen,  í  Jesu  nafni  Amen* 

5.  Stefna  Sæmundar  fróöav*  Eg  tek  til  vitnis  voldugán  minn 
kóng  drottinn,  og  les  eg  þessi  orö  fyrir  anda  drottins  á  móti  öllura  þeiro, 
sem  rafna  glötun  vilja,  og  meö  galdri  grimma  djöfla  senda.  Standi  þessi 
sterkleg  stefha,  sem  á  öörum  stálstólpa,  ðllum  niipum  óvinum  til  blindni 
og  bölvunar  allrar,  einnig  sjálfuni  djöflinum  til  íordjörfunar.  —  Drottinn 
minn,  geföu  afl  og  krapt  oröum  mínum,  sem  sjálfs  þíns,  þá  þú  skapaöir 
himin  og  jðrö.  —  þcir,  sem  senda  feikna  fjanda,  drauga  eöur  djöfla,  fari 
brennandi  í  helvíti  bölvaö.  Ef  þú,  bölvaður  Qandans  ár,  kemur  nærrí  mér 
eöa  míuum,  mein  að  gjöra,  þá  stefni  eg  þér  með  þeim  höröustu  ummæl* 
um  i  þaö  díkið,  sem  vellur  af  eldi  og  brennisteini,  í  þaö  neösta  undirdjáp 
helvítis,  svo  þú  þar  eiliflega  brennir,  bólgnir  og  frjósir.  Hati  þig  heimur, 
hæöi  þig  sólin,  og  allir  einglar  drottins,  svo  þú  hrynjir  og  hrapir  á  hálku  í 
helvíti,  og  þig  helvítis  grimmir  gaddnaglar  gegnum  stíngi,  svo  sem  Jael 
Siserum  i  hel  sló.    Ef  þú  nú  viðstendur,  illur  ár,  stundu  leingur,  mér 


1.  Frá  [vantar  i  VestQkv. 

2.  Frá  [bœtt  við  eptír  VestQkv.  sem  sleppir  aptur  latinuUausunni  með  krossunum 
og  vernou  |>ar  á  eptír. 

3.  þesai  stefoa  er  með  pri  fremsta  *  „Vasakverinu",  og  munu  einknm  eiga  við  hana 
þesai  orð,  sem  stöðu  aptan  á  titílblaðinu:  „Efterrettíng  um  j>að,  hvernig  skal  stefha  ser- 
deOis  pá  stefnu  eptir  Sæmttnd  hinn  fróða.  þú  skalt  stefha  fyrsta  dag  tnngfe,  og  les 
Tarnariestur  fcinn  i  útgaungu,  og  statt  fyrir  karidyrum,  og  snú  £ér  tíl  austur."  —  Hér 
w  rifið  af  blaðinu  hér  um  bil  4  linur,  sem  gamsvara  tveimur  linum  her. 
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eða  mínum  mein  aö  gjöra,  þá  ste&i  eg  þér  í  annaö  sinn  viö  sæl  sigur- 
merki  drottíns  i  neösta  helviti,  sem  forðum  sukku  Cori,  Datan  og  Abiram 
til  eilííra  kvala.  Ami  þér  og  stuggi  þér  öll  verk  drottins,  og  allar  þessar 
ummæltar  óskir  á  Þór  hríni,  nema  þú,  bölvaöur,  brennir  þann,  sem  þig, 
bölvaöur,  híngað  sendi,  með  heipt  grepjandi,  svo  sundrist  hold  hans,  og  i 
skrykkjum  gángi;  ef  hann  ei  iörast,  kvel  þú  hann  á  holdi  ogsálu,  svo  scm 
þú  vcrður  sjálfur  kvalinn  að  dómsdag  drottíns.  Ef  hann  sendir  þig  híngað 
til  miu  héöan  i  frá,  eöa  nokkurra  minna,  mér  eða  þeim  mein  að  vinna, 
eður  ángur  eður  óróa  að  gjðra  f  minnsta  máta,  þá  steM  eg  þér  i  þriöja 
sinn  með  þeira  dýrum  drottins  orðum,  að  þú  i  nafhi  Jesu  Ghristi  og  fyrir 
hans  pínu  samstundis  sökkvir  f  þaö  neðsta  undirdj6p  helvftis,  og  hafi  þá 
hvorugur  ykkar  frið  meiri  á  himni  og  jðrðu,  heldur  en  fordæmdir  f  höfhö- 
fjandanum  sjálfom  i  helvítí  um  eilif  dægur.  —  Drottinn,  still  þú  alla  mfna 
Ulvifjendur  og  mótstööumenn ,  svo  sem  stiltir  og  stðövaöir  sjáfarhafiö  fyrir 
þfnum  lærisveinum,  þá  þeir  æUuöu  að  forgánga,  og  þú  frelsaðir  þá  kröptug- 
lega.  Banna  þú  neinum  manni  flt  að  gjöra,  svo  sem  þú  bannaöir  óhreinum 
anda  himnaríki.  Komi  mér  nú  friður  og  fðgnuður  af  heilögum  anda,  og 
hjálpi  mérheilagur  andi  drottíns.  Með  þessum  ummæltum  og  framtðluðom 
orðum  skipa  eg  frá  mér  ðllum  öndum  Qandana,  við  allar  fimnn  undir  Jesu 
Christí,  að  vitoi  almáttugs  guðs  og  allra  heilagra  eingla  og  himneskra 
hirösveita.  i  nomine  pa  Aris  filio  A  Spiritu  glaneto.  Alt  lætur  undan 
sðnnum  bænum  og  hreinu  orði  drottíns.  Undan  þessu  sama  vfki  og  frá 
mér  lfka  allir  illir  audar,  vondir  menn  og  mfnir  óvinir,  hveijir  helst  sem 
eru,  eður  vera  kunna.  In  nomine  patri  A  fillns  A  Sp.  Sanctus.  Amen. 

6.  Stefna. 1  Að  stefna  frá  sér  öllu  óhreinu  af  mönnum  og  skepnum, 
kviku  sem  dauðu,  úti  og  inni,  hvort  heldur  þaö  er  af  lopti  eða  jörö.  Epfir 
Sæmund  hinn  fróöa. 

Ego,  eg  Nói  Nóason,  ste&i  þér,  vættur,  vofe,  draugur,  dfs,  andi,  ár 
meö  svofeldu  stefiiuvættí,  sem  fylgir,  frá  mér  og  mínum,  úti  og  inni, 
mönnum  sem  Jénaði,  kviku  sem  dauöu,  á  sjó  og  landi,  hvort  þú  ert  af 
au8tri  eða  vestri,  noröri  eöa  suðri,  eða  þar  f  millum,  af  dimmu  eða  dags- 
^jósi,  af  sól  eður  mána,  af  skýum  eða  skini^  af  dögg  eður  dreyra,  af  grasi 
eður  greinum,  af  tré  eður  tímbri,  af  moldu  eður  mauri,  af  hjarna  eöur 
holdi,'  af  baðmi*  eða  beinum,  af  qón  eður  sfnum,  af  húð  eður  hári,  af 
tám  eður  tönnum,  af  lokk  eða  lendum,  af  jðglum3  eður  jarka,  nefiidum 
hlutum  eður  ónefndum,  stefnist  þér  (ef  einn  er,  skal  svo  segja;  stefiust 
ykkur,  ef  fleiri  eru,  skal  svo  segja)  fi*á  mér  og  minum  bðmum  sem  minum 
hjúum,  frændum  sem  ættfólki  alt  i  níunda  lið,  til  karls  og  konu.  Far  nú 
svo  hart,  sem  Ijós  leggnr,  leiptran  Hður,  skrugga  skriönar,  ský  skjálfa, 

1.  Tdriö  eptír  „Vas«kverimLu 

2.  Getgála  fyrir  ^BaömáM  i  handritínn. 
S.  þannig  1  hftndritínu. 
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*atn  rennur,  skip  skríöur,  skúm  vekur,  valur  flýgor  dag  vorlingan  meö  beinan 
vind  undir  báöa  vœngi,  hngnr  hvarflar,  mftgur  til  móöur,  maönr  til  meyar, 
vötn  til  sjáfar,  blóö  til  beqja,  far  til  foldar  og  feignr  til  helju;1  hver  sem 
þú  vera  kant,  af  helju  eöa  helviti,  eöur  þar  i  millum,  hlutum  nefhdum  og 
ónefadum,  eöur  hveijum  mót  þú  ert  af  sta6  kominn  meö  náttúruhætti  eða 
særíngum,  eöa  svíviröilegri  brúkun  hlutanna,  stefni  eg  þér  aö  dómstóli 
drottins,  og  þaöan  og  i  helvíti,  aö  vitni  þeirra  heilögu  stefnuvotta  Raguels, 
Bafiaels,  Selatyels,  Misaels,  Mikaels  og  Anasyels. 

7.  Vísur  til  aö  heröa  stefnu  og  fæla  meö  djöfulinn.* 

1.  Draúgaþáttur. 
Undan  vindi  vondan  sendi, 
óskir  ferskar  raski  þrjózkum; 
galdurs  eldur  gildur  holdiö 
grenni,  kenni  og  innan  brenni 
Eyrun  dára  örin  sœri, 

eitriö  Ijóta  bíti  hann  skeytiö;' 
allur  fyllist  illum  sullum, 
eyöi  snauöum  bráður  dauöi. 

2.  Tröllaþáttnr. 

Fjandi,  andi  flár,  grár. 
flýi,  mýi  meö  skýi, 
særöur,  maröur,  síbarður 
sökkvi  hinn  ðökkvi  og  hrökkvi. 
Falli  allur  seiö-sullum, 
svíöi  þvi  niöi  meö  striöi, 
niöur  skriöinn,  nauömóður, 
nistur,  hristur  og  ristur. 
Nú  sé  hann  bundinn, 
neyddur  og  úthrundinn, 
hneptur  i  dróma,  helvízkt  grey, 
hart  úr  liöunnm4  undinn; 
sem  gróöa  færir  grundin, 
geingur  lögur  um  sundin. 


1.  Sbr.  ýms  oröatiltttki  i  pesari  setningu  við  Grioamál  þorgUsar  Aratonar  i  Hei6- 
arrigaaftgu,  98.  kap.  og  Griöamálm  og  trygöamálm  aptaa  ri6  IsL  aðgur,  II.  Kh.  1847, 
484-493.  bls. 

2.  Teknar  eptir  TestQaroakverinu  öðru  meö  hlioqón  tíl  „Vasakrersins,"  sem  ba*i 
hefir  viflur  þesaar  óftdDtomnar  og  rángar  sunwtaðar. 

8.  skeytt>  Vaaakveri6. 
4«  Liönum,  Vasak?eri6. 
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3.  Áttþœttíngor. 


Hrekkvisum  hrífi, 
hrakspárnar  blífi; 
rækallÍDD  rífi, 
roti'  hann  og  stýfi, 
kvikan  í  kífi 
kölski  af-lífi, 
árinn  ósvífi 
aldrei  þér  hlífi. 

Magna  eg  mœröar  seiöi 
og  máttug  oröin  greiöi; 
gustur  af  guðsreiði 
gæfalausum  eyði; 
ill  hann  álög  meiöi, 
æfi  sina1  sneyöi; 
vítis  vegurinn  breiöi 
í  veru  kvalanna  leiöi. 

Heröi  eg  hðröu  bandi, 
heitt,  fast  ummælandi, 
aö  8VO  stefhan  standi 
og  stíft  ákveöinn  vandi, 
eins  sem  ægi  [og  landi* 
er  nú  guö  ráöandi; 
sökkvi  8vartur  andi, 
svelgi  hann  vítisQandi. 


Saur-anda  vondura 

svíöi  nú  viö  stefnu  strföiö, 

sem  sjór  fellur  út  og  aö  stórum, 

sem  lifendur  finnast  léttfærir  andar, 

liggur  manns  hold  huliö  moldu, 

sem  svin  gjörir  jafnan  saurga  trýni, 

sjór  i  stormi  ber  báru, 

sem  eldur  brennir  eikur  á  foldu, 

jurtir  á  jörðu  birtast, 

sem  sandur  er  i  sjó,  og  sveinar  útróa, 

sálir  heilagra  í  burt  úr  báli. 

Alög  fylgi  nú  minu  máli, 

álög  fylgi  nú  mínu  máli, 

álög  fylgi  nú  minu  máli:3 


1.  þina,  Vagakverið. 

2.  Ólgandi,  Vasakveriö. 

3.  Vasakreriö  t?itekur  uiénrlagiö. 


4.  Dvergmál. 
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5.  Heríjötur. 
Sœri  eg  t>ig  við  sæla  veru, 
8œrí  eg  þig  viö  guös  œru, 
sonarins  sára  pínu 
og  sina  blóð,  sem  flóði, 
a6  mín  standi  stööug 
stefhu-orð  1  8koröum, 
sem  foldar  fasta  veldi 
og  fagur  himua  hagur. 

Til  voru  sœríngar  á  latínu,  sem  klerkar  höfðu  vi6  ýms  tœkifæri,  og 
veröur  ein  þeirra  síöar  sett,  þar  sem  rætt  veröur  um  kölska.  þess  er 
áöur  getiö,  aö  fyrri  menn  hafi  haft  ýms  brögð  í  frammi,  bœöi  til  aö  vita, 
hver  stoliö  hefti,1  og  til  aö  láta  þjófá  skila  aptur  stolnu  fé.*  Hér  skulu 
nú  standa  aö  lyktum  tvær  stefhur,  sem  hlýða  sin  til  hvors. 

8.  Til  aö  vita  stuld. 3  Tak  mjaöurt  sjálfa  Jónsmessunótt  um  miö- 
nættiö,  lát  i  laug  (þ.  e.  munnlaug)  viö  hreint  vatn,  legg  urtina  á  vatniö. 
ITjóti  hún,  þá  er  þaö  kvennmaður;  sökkvi  hún,  þáer  þaö  dreingur.  Skugg- 
inn  sýnir  þér  þaö,  hver  maöurínn  er.  þar  viö  skal  hafa  þenna  formála: 
„þjófur,  eg  stefni  þér  heira  aptur  meö  þann  stuld,  sem  þú  stalst  frá  mér, 
meö  svo  sterkri  stefnu,  sem  guö  sjálfur  stefndi  djöflinum  úr  paradís  í 
helvíti/' 


9.  þjófa-stefna.4  „það  mæli  eg  fyrir  þjófi  þeim,  sem  stoliö  hefir  þessum 
hlut,  aö  hann  ærist  og  uppþembist  meö  ærna  pínu,  og  hann  hafi  hvergi 
friö,  fyrr  en  hann  kemur  fram  fyrir  mig  meö  þann  hlut,  sem  hann  hefir  frá 
mér  stoliö.  þar  til  hjálpi  þór  og  Óöinn."  En  ef  þjófurinn  hefir  jetiö,  þá 
skal  lesa  þetta;  „Upp  skaltu  spúa  þeim  hlut,  sem  þú  stalst. 


Svo  skal  búkur  þinn 
blásast  fullur, 
og  innan  rifinn 
allur  vera. 
Nú  skulu  gaula 
garnir  þinar, 
og  þær  allar 
innan  klórast. 

Felli  eg  á  þig 


svo  feldum  oröum, 

aö  brjóst  þitt  og  búkur 

brennandi  veri, 

sem  þig  um  hjartaö 

hundar  rífandi  bíti. 

Brjóst-þitt  ruglist  alt  og  sinni. 

Banna  eg  þér 

á  bók  helga  líta. 

Kvístur  skal  þér 


1.  8br.  „Ægi"  i  galdrastöfum,  452.  bb. 

2.  Sbr.  þórahamar  og  460.  bls.  i  galdrastöfum. 

8.  Tekiö  eptír  kreri  af  VestfjörÓom  um  náttíiru-steina  og  grðs. 
4.  Tekiö  eptír  bloöum  aö  noröao. 

Digitized  by  Google 


m 


TÖFRABRÖGÐ. 


úr  hálsi  koma,  verstur  strákur,        e5a  spríngda  allur. 
og  skulu  þau  áhriosorö  þar  til  lyálpi 

þér  til  meins  standa.  þór  og  O&inn, 

Spú  þú  nú  aö  þjófur  afsaki  sig  eigi.u 

Rist  þessa  stafi  á  eik  og  haf  í  hendi  þér,  þá  þjófurinn  kemur : 

Kraptaskáld.  Eins  og  von  er  til  hefir  jafnau  þókt  meir  kve6a  að 
skáldskap,  og  hann  álHinn  áhrifameiri  en  óbnndin  ræöa  hvort  sem  er  til 
lofs  eöa  lasts.  Þetta  sama  kemnr  og  fram  hvort  heldur  menn  hafa  átt  að 
verjast  árásum  dranga  eöa  djöfulsins,  því  menn  hafa  haft  þá  trú,  að  ef 
þeir  ljóðuöu  á  mann  aö  fyrra  bragði,  og  maöur  vœri  ekki  viöbúinn  aö 
svara  þeim  aptur  f  ljóöum,  þá  yröi  sá  ma6ur  vitlaus  og  kœmist  á  vald 
þeirra;  en  gæti  maöur  svaraö  þeim  aptur  samstundis  vísu,  yrfu  árásir 
þeirra  árángurslausar,  og  þeir  sneyptnst  vi6  þaö  burtu. 

Einu  8inni  var  bóndadóttir  á  bœ.  Hún  vakti  am  nótt  í  rúmi  sínu, 
en  aörir  sváfa.  þá  heyröi  hún,  aö  komiö  var  upp  á  gluggann  yfir  rúminu 
pg  sagt: 

„Mafgt  býr  í  þokunni, 

þoka6u  úr  lokunni, 

lindin  min  ljúf  og  trú.u 
Bóndadóttir  svjirar  þegar: 

„Fólkiö  min  saknar, 

og  faðir  minn  vaknar; 

hann  vakir  svo  vél,  sem  þú." 
Viö  þaö  hvarf  draugurinn  burtu,  og  vitjaöi  hennar  aldrei  aptar. 1 
ööru  sinni  kom  draugur  á  glugga  um  nótt  þar  sem  maöur  lá  vakandi. 
Draugurinn  kvaö: 

„Maöur  leiddi  mann  við  mjðóm, 
Og  mœldi  hann  út  meö  faömi,u 
og  sagöi  manninum  bœta  vi&.   Maðurínn  kvaö  i  móti: 

„Ærnar  tína  Qallafððm, 
og  feingjar  skipta  baðmi.u 
þóktist  þá  draug8i  hafc  orðiö  ósvinnur  fyrir,  er  manninum  varö  svo 
létt  um  aö  setja  botninu  f  visuna. 1  —  Maöur  nokkur  hitti  einu  sinni  einn 
af  vítisárum  á  ferö.   Veröur  maðurinn  þá  fyrri  til  en  árinn  og  segir: 
„Hvaðan  komstu  að  hitta  mig." 
Árinn:  „Héðan  af  norðurgrandanum. 

1.  Eptir  handrití  aéra  Jóns  Norðmanns  á  Barði  i  Fljótum.  Sumtr  segja  (Vestfiröingar), 
að  það  hafi  yerib  huldamaðnr,  sem  krað  fyrrí  YÍsuaa;  en  aðrír  (Sannlendingar),  að  fra* 
bafi  verið  útílegamaðnr,  og  hafi  yétc,  hver  um  sig,  vujaö  kom&st  yfir  stúlkuna, 

2.  Tekiö  eptír  handrití  stra  J6ns  Norömanas  á  Barði  i  Fyótum. 
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Sendur  er  eg  aö  sækja  þig, 
af  sjálfum  höfuð-fjandanum." 
þá  svarar  maöurinn: 

„Hafftu  ekki  hót  með  mig, 
því  helgaður  er  eg  andanum. 
Svo  búinn  aptur  sendi  eg  þig 
sjálfum  höfuö-flandanum." 
Lötraði  árinn  þá  burtu  við  bvo  búiö  sneypulegur. 1 
Bæöi  þeir  menn,  sem  voru  viðbúnir,  hvenær  sem  þeir  þurftu  til  aö 
taka,  aö  kveöavísur  sér  til  varnar,  en  þó  einkum  þeir  sem  kváðu,  svo  aö 
varö  aö  áhrfnsoröura ,  eins  og  síðasta  vísan  bendir  á,  hafa  veriö  kallaðir 
kraptaskáld,  eða ákvæðaskáld,  vegna  þess,  að  svo  mikill  kynngi-kraptur1 
þókti  fylgja  kvœöum  þeirra,  eöa  þeir  væri  svo  andríkir,  að  ekkert  gæti  við 
þeim  staðizt    þessi  trú  er  mjOg  gömul,  og  sýnir  það  auk  annars  þáttnr- 
inn  af  þorleifi  jarlaskáld,  sem  hefndi  sín  með  þvi  á  Hákoni  blótjarli  og 
hirömönnum  hans,  að  hann  kvað  nm  hann  Jarlsníð,  sem  varð  bæöi  jarli  og 
hirðmönnum  hans  að  áhrínsorðum. 3  —  Hér  skal  nú  geta  nokkurra  krapta- 
skálda  á  seinni  öldum. 


Séra  Hallgrfmor  Petursson.  Einu  sinni  var  séra  Hallgrímur  Pét- 
nrsson  á  ferð  fyrir  norðan  ölvishaug  eða  Ölver  í  HafnarQalli,  og  vakti  H 
fylgdarmaður  hans  máls  á  því,  að  gaman  vœri  að  sjá  ölvi  upp  standa,  og 
bað  prest  neyta  nú  þess,  að  hann  væri  kraptaskáld.  t>á  kvað  séra  Hall- 
grímur : 

„Bölvaöur  Ölver,  brSltu  fram  úr  bæli  þínu 
kynngi-draugur,  kvalinn  pínu, 
komdu  og  hlýddu  máli  mínu.u 
þá  bólaði  á  draugsa,  og  kom  fyrst  upp  höfuöið,  og  þókti  þeim  heldur 
ófrýnlegt;  sfðan  færðist  hann  upp  alt  að  miðjn.    þá  varð  fylgdarmaður 
prests  hræddur,  og  bað  hann  fyrir  hvern  mun  að  kveða  drauginn  niður 
aptur.   )>á  kvað  prestur  þijár  vfsur,  og  er  þessi  ein: 

„Eveð  eg  niður  í  kraptí  f  hans, 
sem  krossinn  bar  á  baki: 
aUar  hallir  andskotans 
opnar  við  þér  taki.4 
Áður  en  séra  Hallgrímur  vfgðist,  var  hann  einu  sinni  sem  optar  á 
ferð  um  Borgarfjðrð,  kom  þar  að  bæ,  og  bað  að  gefa  sér  að  drekka. 


1.  Teldð  eptir  ui&a.  Fleira  tun  þeas  konar  skáldskap  kemar  fyrir  seinna  igögunum 
af  Sœmundi  fróða  og  om  Kftlaka. 

%.  Sbr.  skáldrúnir  i  gaMrastðfdm  á  undan. 
8.  Fms.  III,  91.— 09.  bls. 

4  Eptír  handriti  séra  Jóns  þórSarsonar  og  sógnnm  or  Borgarflrði. 
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Bóndadóttir  var  útí,  þegar  hann  kom,  og  bar  nokkur  kennsli  á  hann,  gekk 
svo  inn  og  sagfii,  aö  skáldið  af  Akranesi  væri  koraið,  þó  ekki  vœri  hann 
skáldlegur,  en  bæði  svartur  og  svipillur,  enda  mundu  kvæði  hans  fara  eptir 
þvf.   Hallgrímur  heyrði  raus  hennar,  gekk  inn  í  dyrnar  og  kvað: 
„Ekki  skaltu  orða-sáld  „Fyrri  veikstu  víf  að  mér 

af  þér  láta  heyra:  vondu  en  góðu  eigi; 

Heyrt  hefi  eg,  að  hann  sé  skáld,         einginn  maður  því  unni  þér 
hvað  sem  það  er  meira.u  upp  frá  þessum  degi." 

Eptir  það  gekk  hann  innar  til  hennar,  tók  í  hönd  henni  og  kvað: 
„Einn  þann  muntu  eignast  þræl,  sértu  hvorki  heil  né  sæl 

sem  ekki  er  skós  síns  virði ;  hér  i  Borgarfirði." 

Og  enn  þetta: 

„Held  eg  nú  í  höndina  á  þér, 

hana  eg  fyrir  mér  virði; 

eingin  er  sú,  sem  af  Þér  ber 

í  öllum  Borgarfirfii." 
Sagt  er,  að  kona  þessi  yrfii  gæfulítil,  þángað  til  Bjarni  Jónsson 
skáld  í  Bæ  í  Borgarfirði  réð  henni  að  flytja  burt  úr  héraðinu. 1 

önnur  sögn  er  það  um  Hallgrím  prest,  að  hann  kvað  tóu  dauða,  og 
stóð  svo  á  því,  að  tóa  lagðist  á  fé  manna  í  sveitinni,  og  var  það  hinn 
mesti  bitvargur,  og  kallaður  „stefnivargur,"  og  varð  ekki  unnin  með  nokkru 
móti.  Einn  sunnudag,  er  prestur  messaði,  og  stóð  alskrýddur  fyrir  altar- 
inu,  leit  hann  út  um  kórgluggann  og  sá,  hvar  tóa  var  að  bíta  kind.  Varö 
honum  það  þá,  að  hann  gleymdi,  hvar  hann  var  staddur  og  kvað: 

„þú  sem  bítur  bóndans  fé, 

bölvuð  í  þér  augun  sé, 

stattu  nú  sem  stofnafi  tré 

ateinadaufi*  á  jðr6unni.u 
þetta  reifi  lágfótu  afi  fiillu.  En  af  þvi  séra  Hallgrímur  hafti  varifi 
skáldskkpargáfo  sinni  svo  illa,  og  það  í  nuðri  þjónustugjörðinni,  misti  hann 
gáfuna  mefi  öllu,  þángafi  til  hann  iðraöist  þessarar  yfirsjónar,  og  hét  því 
fyrir  sér ,  að  hann  skyldi  yrkja  eitthvað  guði  til  lofe  og  dýrfiar, 3  ef  hann 
veitti  sér  gáfuna  aptur.  Leifi  svo  og  beifi,  þángafi  til  um  haust  eitt,  efia 
veturínn  fyrir  jól,  afi  fara  átti  afi  heingja  upp  ket  í  eldhús.  Var  vinnumafiur 
hans  afi  því,  og  fór  hann  upp  á  eldhúsbitann,  og  seildist  þafian  með  ketiö 
npp  á  rárnar.  Einginn  var  til  afi  rétta  vinnumanninum  krofin,  nema  prestur. 
t>á  segir  prestur:  „Talafiu  nú  eitthvað  til  mín;  þvi  nú  finnst  mér  gá&n 
vera  afi  koma  yfir  mig.u  Mafiurinn  segir  þá:  „Upp  upp,u  og  átti  við  þafit 
afi  prestar  skyldi  rétta  sér  npp  fellifi.  En  þau  orfi  er  sagt  afi  séra  Hall- 


1.  8br.  Qeat  Veatt  V.  ár  52.— 68.  bb. 

2.  Afirir:  „stírf  og  dao»,M  og:  yrtrfmdm»  á  möliaiiLM 
8.  Shr.  Dr.  Maoren  IsL  Yolkas.  IOL  Ug. 
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grimur  notaði  í  fyrsta  versið  í  fyrsta  Passin-sálminum, 1  sem  hann  fór  þá 
að  yrkja  og  byrjar  svo : 

„Upp,  upp  mín  sál  og  alt  mitt  geö." 

t>6  segja  aörir  svo  frá,  að  hann  hafi  veriö  búinn  meö  tvo  fyrstu  sálm- 
ana,  þegar  hann  kvaö  tóuna  dauða,  og  hafi  hann  notað  þessi  orö  vinnu- 
mannsins  L  1.  versi  í  3.  sálmi,  sem  svo  byrjar: 

„Enn  yil  eg  sál  mfn  npp  á  ný 
upphaf  taka  á  máli  því." 

Og  þykir  það  benda  til  þess,  aö  eitthvert  hlé  hafi  oröiö  á  milli  þess 
hann  kvaö  tvo  fyrstu  sálmana  og  hinn  þriðja,  og  segja  sumir,  aö  þetta 
olli.  En  aörir  segja,  aö  Tyrkja-Gudda,  kona  hans,  sem  ávalt  þókti  nokkuö 
blendin  f  trú  sinni,*  hafi  átt  aö  fela  4BÖa  brenna  fyrir  honum  handritiö,  er 
tveir  fyrstu  sálmarnir  voru  búnir,  og  hafi  þaö  feingiö  svo  mikið  á  hann, 
aö  hann  hætti  viö  þá  um  hrfð,  en  byrjaöi  aptur  á  þriöja  sálmi  eptir  nokkurt 
miDibil.*  En  þaö  var  ekki  þaö  eina,  sem  Gudda  átti  aö  hafa  gjört  manni 
sfnum  tíl  móös.  Sú  saga  hefir  geingiö  um  prestskonu  þessa,  aö  hún  hafi 
haft  goö  eitt  út  meö  sér  úr  Algier  (Alzfr),  frá  þvf  hún  var  þar  hernumin, 
og  vildi  hún  leingi  ekki  afláta  með  nokkru  móti  að  dýrka  það  á  laun, 
hvernig  sem  prestur  taldi  um  fyrir  henni  og  vildi  leiða  hana  frá  þeirri 
villu.  Einn  sunnudag  lézt  hún  œtla  í  kirkjn,  en  kom  ekki  þángað.  Grunar 
nú  prest  um  athœfi  hennar,  hleypur  því  inn  úr  kirkjunni,  og  kom  aö  Guddu, 
þar  sem  hún  var  aö  tilbiöja  goö  sitt  Greip  hann  þaö  þá  af  henni,  og  er 
sagt,  aö  hann  brendi  þaö  fyrir  augum  hennar,  en  hún  yröi  honum  alleingi 
reið  sfðan. 

Sú  saga  er  höfð  eptir  Vigfúsi  prófasti  Jónssyni  f  Hítardal,  að  einn 
vetur  biti  refur  sauðfé  fyrir  prestí,  og  vannst  ekki  þó  tíl  þess  vœri 
leitað.  Gudda  talaði  opt  um  það  tjón,  sem  dýrið  gjöröi  viö  mann  sinn, 
meö  beiskju  mikilli  og  geðofsa;  því  hún  var  skapstór  mjög  og  óþýð  f  lnnd. 
Vftti  hún  séra  Hallgrfm  og  sagði,  aö  þaö  sœi  ekki  á,  aö  hann  væri  krapta- 
skáld,  þar  sem  hann  gæti  ekki  fyrirkomið  einum  ref.  Prestur  þoldi  leingi 
vel  frýuorð  hennar,  þángað  tíl  eitt  kvöld,  sem  Gudda  var  frammi  f  búri  aö 
hræra  flaotir,  aö  þar  kom  inn  skollatóa  til  hennar,  settíst  fyrir  framan 
flaatakeraldið,  geispaði  áraátlega  upp  á  prestskonuna,  og  datt  sfðan  dauð 
aptur  á  bak.  Viö  þaö  brá  Guddu  svo,  aö  hún  lciö  f  óvit,  og  lá  svo ,  tíl 
þess  einhver  heimamanna  kom  aö  henni.  Eptír  þaö  létti  af  bftnum,  enda 
er  sagt,  aö  Gudda  hafi  aldrei  skapraunaö  manni  sínum  eins  eptír,  og  áöur. 
þó  er  það  í  frásögur  fært  um  hana,  aö  einu  sinni  léti  hún  rffa  hrís,  og 
og  flytja  heim  á  sunnudegi,  meðan  prestur  embættaði.   En  þegar  hann 

1.  þetr  eru  stondnm  kallaðir  Hallgrfmssálmar.  29.  útgáfa  er  prentuö  aí  þeimiReyk- 
javfk  1868. 

2.  Sbr.  Gest  Vertfc  V.  ár,  46—47.  og  69.— 70.  bls. 
8.  Eptír  •ðgnom  á  Saðorlaadi  og  or  BorgarfirðL 
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kom  úr  kirkju,  gekk  hann  að  hrískestinum  og  í  krfngnm  hann.  Lysti 
þegar  eldi  í  köstinn  og  brann  hann  npp  til  kaldra  kola;  er  syo  aö  skilja,  aem  ( 
kestinum  hafi  kviknað  fyrir  bænastoð  prests,  svo  hafi  hann  veriö  bænheitur. 

Enn  er  það  sftgn  um  séra  Hallgrfm,  aö  hann  var  á  heimfert  við  frtyja 
mann  sunnan  yfir  Bryqjudalsvoga.  Af  því  flóð  fór  í  hönd,  tóka  þeir  þsð 
til  ráös,  aö  liggja  í  Báröarhelli  viö  fossinn,  til  þess  aö  QaraÖi  út  nm  nótt- 
ina,  og  rynni  úr  ánni.  Förunantum  prests  þókti  illur  fossniöurinn  og  ýr- 
urnar  úr  honum  inn  f  hellinn.  Annar  fylgdarmaðnr  prests  lá  fremstar  og 
gat  ekki  sofið;  því  honum  sýndist  ófreskja  eöa  óvættnr  nokknr  sækja  aö 
þeim  og  'koma  inn  f  hellis-dyrnar.  Baö  hann  þá  prest  aö  hafa  bólaakipti 
við  sig,  og  lét  haim  þafi  eptir.  Varð  prestur  nú  var  hins  sama,  og  foru- 
Aantar  hans;  er  þá  sagt,  aö  séra  Hallgrfmur  hafi  kveöið  stefja-drápu  þá, 
ðem  nú  kemur,  og  aö  ófreskjan  hörfáði  út  úr  hellinum  við  hvert  stef,  ea 
þokaðist  aptur  nær  á  milli,  uns  hún  hvarf  með  öllu.  Fyrsta  erindið  er  þannig: 

„Sætt  með  saungbUóÖum 

sigurvers  bjóöum 

guöi  fööur  góöum, 

sem  gaf  lffiö  þjóðum; 

næsta  naumt  stóðum 

naktir  vér  óöum 

f  hættum  helsglóöum.41 
o.  sv.  fr. 


GuÖmundiiF  Bergþórs«on.  (Eptir  sögnum  að  norÖaoy  frá  séra  Skula  Gfdaqni 
og  Bólu-Qjálmari  akáldi.)  Guömundnr  skáld  Bergþórsson  var  allur  visinn  ððn 
megin  sem  kunnigt  er,  og  er  þaö  sögn  flestra  manna,  aö  vanheilsa  hans  hafi 
komiö  til  af  því,  aö  þegar  hann  var  nærri  4  vetra,  og  svaf  þá  enn  f  vöggu 
lyá  foreldrnm  sfnum  á  Stöpum,  sem  tftt  var  fyrrum  að  börn  geröu,  uns 
þau  voru  6  eöa  7  vetra,  hafi  móöir  hans,  sem  þókti  forn  f  skapi,  og  fóstra 
Guömundar,  sem  og  var  skapvargnr,  skiptzt  ógurlegum  iUdeilum  og  for- 
mælfngum,  en  vaggan  stóð  á  milli  þeirra.  Aörir  segja  að  móöir  bana  hafi 
formælt  honum,  og  formælfngar  hennar  hafi  oröið  aö  áhrínsoröum,  svo  aö 
hann  varö  krypplíngur  sfðan  alla  æfi.  Til  þess  bendir  Quömnndnr  víöa  f 
kvæðum  sfnum  og  rfmna  mansaungum,  aö  hann  hafi  verið  heill  heilsu  framaa 
af  æfi  8inni,  og  eins  þykir  hann  ámæla  vondum  konum,  eius  og  hann  hefti 
átt  teim  ilt  upp  að  inna;  virðist  vfsa  þessi  benda  til  þess: 

„Býst  eg  viö  aö  gefhir  gulls, 

gustkaldar  f  orðum, 

aö  mér  búi  enn  til  fulls, 

ekki  sföur  en  foröum.u 
það  er  almsdt,  aö  Ouðmundnr  ha&  verið  eitthvert  hið  kröptugasta 
ákvæðaskáld.  Eiuu  sinni  mætti  hann  manni  nokkfum  rfkum  og  rembilátum 
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Guðmundur  heilsaði  honum  og  tók  ofan,  en  hinn  lét  sem  hann  sœi  það 
ekki.   þá  kvað  Guömundur: 

„Fyrst  þú  vilt  ei  veita  ans 

vesti  fjandans  maki: 

andskotínn  og  árar  hans 

ofan  fyrir  þér  taki.u 
Þi  er  sagt,  aö  hinn  hafi  ekki  komizt  áfram  fyrir  púkum,  sem  þyrptust  í 
kríng  um  hann,  og  voru  alt  af  aö  taka  ofan,  þángað  til  hann  auötnýkti 
sig  fyrir  Guömundi,  og  hann  kvað  árana  burt  frá  honum. 

Guömundur  neyttí  þó  ekki  gáfii  sinnar  eingaungu,  til  aö  hefha  sín  á 
óvildarmönnum  ainura,  því  sagt  er,  aö  hann  hafi  bjargaö  mftrgum  meö 
henni  frá  drauga  árásnm  og  vondutn  öndum,  og  vantaöi  aö  eins  lttíö  á,  aö 
hann  gætí  læknað  meö  henni  eigin  kröni  sfna.  Svo  er  haft  eptír  manni 
þéim,  sem  Andrés  hét  og  var  Jónsson,  og  átti  heima  í  Andrésarbúð,  örskamt  frá 
Hólsbúð,  þsr  sem  Guðmundur  var,  að  hann  hafi  sagt  þessa  sögu  vini  alnura  á 
Noröurlandi :  „þegar  eg  var  nálægt  tvítugur  aö  aldri,  heyröi  eg  Guðmund  segja, 
aönúvigri  aöeinstveir  dvergar  tíl  álslandi;  byggi  annar  þeirra  i  björgum 
ntökrum  noröur  á  Lánganesströndum,  en  annar  væri  nágranni  sinn,  og  byggi  í 
steini  miklum  skamt  frá  Hólsbúö ;  œttí  hann  þau  smyrsli,  sem  gœti  læknað  sig, 
svo  að  hann  yröi  alheill  heilsu'  sinnar,  ef  hann  gætí  til  þeirra  páð,  en  þó 
gninaði  sig,  aö  formælfnga-kynngi  þeirri,  sem  á  sér  lægi  saklausum,  mundi 
ekki  auðið  af  sér  að  hrinda.44  það  var  eitt  sumar  á  helgum  degi,  að  fólk 
fór  flest  eöa  alt  til  kirkju,  nema  Guömundur,  og  var  Andrés  hjá  honum. 
þá  segir  Guömundur:  „Nú  vil  eg  eiga  kaup  við  þig,  vinur,  er  eg  hefi 
jafnan  reynt  trúnaö  þinn  og  orð&eð,  og  skaltu  nú  bera  mig  hér  austur 
frá  húsum,  aö  hinum  mikla  steini,  erþar  stendur,  og  eg  munyisaþér  á.u 
Sveinninn  kvaö  svo  véra  skyldi.  Síðan  bjuggust  þeir,  og  bar  Andrés  hann, 
og  setti  niður  gagnvart  steininum,  þar  sem  Guömundur  vísaöi  honum  til. 
Sýndist  honum  Guömundur  þá  svo  alvarlegur,  aö  hann  þóktist  ei  mega 
sjá  í  augu  honum;  baö  hann  síöan  Andrés  víkja  heira  frá  sér  aptur,  og 
vitja  ekki  um  sig  fyrr  en  um  miðaptan,  og  segja  ekki  til  sín,  hver  sera 
éptír  sér  spyrði,  og  hvaö  sem  vlö  lægi;  „hefir  mér  núj>etta  riðið  mest  á 
trúnaöi  þínum.u  Andrés  lofaði  honum  góðu  um  það.  Siðan  skildu  þeir, 
og  fór  Andrés  heim.  Svo  bar  tíl  litíu  eptír  miöjan  dag,  að  ma^u^  kom 
aö  Hóhbúö,  og  var  mjög  flumúsa.  Hann  var  þar  úr  næstu  byggöarlögum 
og  spurði  nyðg  að  Guðmundi.  Andrés  kvaðst  ekki  neitt  til  hans  vita,  og 
faann  væri  þar  ekki:  „Hefir  hann,  ef  til  vill,  látíö  bera  sig  tíl  kirkju,  eins 
og  honum  er  titt,  eða  hvert  erindi  áttu  við  hann?u  Hinn  svarar:  „Dóttir 
mín  frumvaxta  er  kyalin  heima,  af  vondum  anda  eða  draugssendingu.  Fékk 
hún  þaö  mein  í  nótt,  og  er  sem  vitfirríngur;  vildi  eg  leita  hjálpár  og 
ráöa  tíí  Guömund&r,  því  eg  veit,  að  hann  mundi  ekki  synja  mér  liöveizlu, 
þar  sem  lif  og  velferð  dóttur  minnar  liggur  viö,  og  fikora  eg  á  þig  i  nafni 
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állra  beilagra,  aö  þú  segir  mér  hið  sanna;  því  hann  hlýtur  að  vita  um 
hagi  hennar."  Andrés  fœröist  undan,  sem  leingst  hann  mátti  meö  mörgum 
a&ökunum,  en  það  tjáði  ekki,  svo  þar  kom  um  síðir,  að  hann  hét  að  for- 
vitnast  um  hagi  Guðmundar.  Gekk  hann  síðan  þángað,  er  hann  hafði  skilið 
við  hann,  og  sá  þá,  hvar  Guömundur  var  búinn  að  kveða  dverginn  út  úr 
steininum  og  að  kerranni  með  smyrsla  bauk  stóran  í  hendi.  Dverginum 
varð  svo  hverft  við,  er  hann  sá  manninn,  að  hann  hvarf  aptur  sem  eldíng 
inn  í  steininn,  og  luktist  steinninn  i  skyndi.  Guðmundi  brá  mjög  við,  og 
sagði,  að  sér  mundi  ekki  auðið  verða  að  renna  sköpum  þessum:  MMun  mér  vera 
ætlað,"  sagði  hann,  „að  bera  vanmœtti  mitt  til  grafar,  og  verði  vilji  drottins; 
en  eingum  mannlegum  krapti  er  nú  auðið,  að  hafa  dverginn  framar  út"  Síðan 
fór  Guðmundur  heim  og  bjargaði  nauðsyn  þess,  er  komion  \ar,  og  bar  síðan 
roœðu  sína  með  þolinmæði.  —  Svo  hefir  enn  verið  sagt  frá,  að  eitt  sinn  hafi 
maður  komið  á  glugga  yfir  Guðmundi  um  nótt,  og  kallað  inn  til  hans:  „Hjálp- 
aðu  mér,  Guðmundur,  andskotinn  eltir  mig."  Guðmundur  mælti:  „Hvar  er 
hann?u  Hinn  svarar:  „Fýrir  sunnan  bæinn  og  kominn  hartnær  að  húsum.u  En 
þetta  var  draugsendíng.  Guðmundur  baö  manninn  fara  af  glugganum 
og  kvað  þar  út  um  ramaukin  Ijóð  til  draugsiris,  svo  hann  fór  aö  lyktum 
þar  niður,  sem  hann  var  kominn,  skamt  frá  húsveggnum.  Voru  þar  settír 
marksteinar,  sem  draugurinn  fór  niður,  og  sér  þá  þar  enn  í  dag. 

ÞórðurMagnúasonáStrjúgi.  (Eptír  haodrití  séra  Skúla  Glslasonar.)  þórður 
á  Strjúgi  var  ákvæðaskáld.  það  er  mælt,  að  hann  hafi  ort  Rollantsrímur  og 
lagzt,  meðan  hann  var  að  því.  En  þegar  hann  var  kominn  á  fætur,  sá  haun, 
að  rfmu  hafði  verið  bætt  við.   Hann  kallaði  þá  á  dóttur  sina  og  mælti: 
„þessi  er  riman  bezt  ort,  en  ekki  þurftir  þú  að  gjöra  ráð  fyrir  dauða 
mínum,u  og  slóhana  löðrúng.   Einu  sinni  kom  þóröur  i  Höfðakaupstað; 
var  þar  vegið  af  honum,  án  þess  að  hann  feingi  nokkra  réttfngu  á  því, 
eða  kæmi  orði  fyrir  sig.   Hann  mælti  þá  við  kaupmanninn:  „Gefðu  mér  í 
staupið  úr  ámunni  þarna.u   Kaupmaður  mælti:  „Fjandinn  hafi  þann  drop- 
ann,  sem  í  henni  er.u  þá  kvað  þórður: 
„Krefst  jeg  þess  af  þér, 
sem  kaupmaður  gaf  þér,  kölski  og  fjandi. 
í  ámuna  farðu  óstöðvandi, 
og  af  henni  hrittu1  hverju  bandi." 
þá  sprakk  áman;  en  það,  sem  i  henni  var,  steyptist  á  búðargólfið. 
þórður  gekk  út,  leit  til  skips  þess,  er  var  á  höfninni,  og  kvað: 
„Kristur  minn  fyrir  kraptinn  þinn, 
kóngur  himins  frægi: 
gefðu  þann  vind  á  græðishind, 

 að  gángi  alt  úr  lagi.u  

1.  „Sviptu"  hafa  aðrir.  Vestfiröíngar  eigna  vísu  ^œsa  þormóði  i  GTendareynm,  og 
segja,  að  hann  hafi  kveðið  hana  við  kanpmanninn  i  StykkiahólmL 
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Sumir  segja,  að  þóröur  bafi  þó  iðrazt  eptir  og  kveðið  vísuna  aptur 
svona: 

„Kristur  minn  fyrir  kraptinn  þinn, 
kóngur  himins  og  láða: 
geíðu  þann  vind  á  græðishind, 
að  gott  sé  við  að  ráða." 
En  þegar  veðrið  gekk  eigi  að  síður  upp,  mœlti  þóröur:  „Slíks  var 
von,  því  að  ekki  gat  eg  beðið  þeim  dönsku  hundum  góðs  með  eins  heitum 
huga,  og  eg  bið  þeim  ills."  Lagði  þórður  af  stað  úr  kaupstaðnum,  reiður 
mjög,  og  fylgði  honum  maður.  En  þegar  þeir  voru  komnir  nokkuð  áleiðis, 
tók  að  hvessa,  svo  lítt  var  reitt.   þá  kvað  þórður  við  lagsmann  sinn : 
„þó  slípist  hestur 1  og  slitni  gjörð, 
slettunum  ekki  kviddu. 
Hugsaðu  hvorki  um  biroin  né  jörð, 
en  haltu  þér  fast  og  ríddu."* 
í  stormi  þessum  fórst  skipið  með  rá  og  reiða. 
Á  efrí  árum  sfnum  var  þórður  eitt  sinn  á  fert  bjá  Helgavatni  í 
Vatnsdal.  þetta  var  á  útmánuðum,  og  var  bjarn  og  reiðfœrí  gott,  en  full- 
komið  bagbann.  þá  mætti  bonum  maður,  er  bar  heybagga  mikinn  á  baki. 
þórður  kastaði  þá  fram  stöku  þessarí  í  gamni: 

„Aldrei  átti  jeg  á  því  von, 
að  það  svo  við  bœrí, 
að  sterki  Ormur  Stórólfeson 
staðinn  upp  aptur  væri." 
Maðurinn  bét  Jón,  óg  haffii  hann  feingiö  bagga  þenna  f  beyþrotum. 
Tók  hann  þetta  fyrir  gabb,  en  var  ákvæðaskáld,  og  svaraði  hann  f  ljóöum 
með  þykkju.   Jókst  kveðskapurinn  svo,  að  þórtur  kvað  auðnuleysi  á  Jón, 
en  Jótí  holdsveiki  á  þórð.   Mælt  er,  að  þórður  bafi  kveðið  holdsveikina 
af  sér  bálfum  en  ekki  viljað  freista  drottins,  með  því  að  kveða  hana  af 
sér  ðllum. 

Kolbelnn  4  Bjarghúsum.  (Eptír  handriti  séra  Skúla  GitlMonir.)  Kolbeins 
er  áður  getið,  Þar  sem  hann  varð  fyrir  skrfmslinu  á  Vesturhópsvatni. 
Hann  var  heldur  forn  í  skapi  og  þókti  andrfkur.  1  elli  sinni  var  Kolbeinn 
flœmdur  burt  frá  koti  þvf,  sem  bann  bjó  á,  Bjarghásum  ;  því  olli  Kristfn 
nokkur  Jónsdóttir.  Hún  var  ríkiskona,  en  vildi  ná  kotinu  fyrir  eitt  barn 
sitt;  því  henni  þókti  það  bæfilegt  fyrir  firambýlfng  aö  byrja  búskap  á.  þá 
kvað  Kolbeinn  þetta: 

„Kristfn  i  Nýpukoti 

Kolbein  flœmdi  frá  Bjargbúsum. 

1.  „Klár,"  a6rir. 

2.  Samir  eigna  vísuna  Páli  Vídalín. 
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Rekkur  i  ráðaþroti 
reynist  af  huga  UMúsum." 
Síöan  er  mælt  að  niðjar  Kristinar  bafi  orðið  ólánsmenn. 

Jón  á  Berunosl. 1  (Eptír  handrití  Jóns  Sigurtagonar  1  Njarðrík  i  MúUsýsfo.) 
þegar  Jón  óx  upp  fór  að  bera  á  fjölfræði  hans  og  skáldskap,  og  þókti 
kraptur  fylgja.  Eitt  sinn  átti  aö  hýða  hann,  eg  man  ekki  fyrir  hvað, 
Alexander  hét  bööullinn;  Jón  þorláksson  var  þá  sýslumaöur.  Enþegar  til 
málanna  kom,  og  böðullinn  reiddi  upp  vöndinn,  kastaöi  Jón  fram  stöku  þessarí : 

„Alexander  fjölfundinn, 

forblindur  i  syndum, 

vill  granda,  grályndur 

gaur,  kundi,  niðhundur 


hér  standi  blfbundinn, 
ber  vönd.  i  tveim  höndum." 
Vi6  þetta  brá  Alexander  svo,  að  hann  stóö  með  uppreiddan  vpndinn, 
stirður  sem  tré,  og  varð  aldrei  samur  sfðan.  En  ekki  varð  meira  af  hýð- 
ingu  Jóns.  Heyrt  hefi  eg  þess  getið,  að  eitt  sinn  voru  þeir  á  ferð  á  fiall- 
vegi  einum,  Jón  sýslumaður  og  hann.  Lenti  þá  f  kapprœðum  milli  þeirra. 
ekki  hefi  eg  heyrt  út  af  hverju;  en  báðir  reiddust   t>á  sagði  Jón: 

„Fimtán  palla  i  fúna  jörð 
Qandinn  dragi  þig  niður.u 
í  sama  bili  sprakk  jðrðin  sundur  undir  hesti  sýshimanns  f  en  hann 
varð  sjálfur  lafhrœddur,  og  bað  hann  í  allra  krapta  nafhi  að  bæta  úr  þessu. 
Kastaði  hann  þá  fram  nokkrum  stökum,  sem  eg  hefi  ekki  beyrt  þegar 
hann  gekk  með  björgum,  átti  hann  að  kalla  á  hamrabúa,  og  jafhvel  maoa 
þá  til  sin.   Fleira  man  eg  ekki  að  segja  af  Jóni  á  Berunesi. 

Sigurður  á  öndverðarnesl.   (Eptír  sögn  Hannesar  akóara  Erkndsaonar  I 

Reykjavík,)  Öndverðames  heitir  bær  einn  á  nesi  því,  sem  leingst  skagar 
vestur  af  Snæfellsnesi.  þar  bjó  fyrrum  maður  sá,  sem  Sigurður  hét  Hann 
var  hagmæltur  yel,  og  þókti  vera  kraptaskáld.  Ejnn  frostavetur  lagöi  isa 
mikla  alstaðar  i  kríng  um  Snœfellsnes,  svo  hvorki  varð  róið  frá  öndvert- 
arnesi  né  annarstaðar  undir  Jökli.  En  þar  er  svo  varið  sveitarháttom, 
að  þar  er  lítil  ðnnur  bjargræðisvon,  en  úr  sjónum,  og  ef  hann  bregzt,  eða 
verður  ekki  stundaður  sökum  ógæpta  eða  annara  hluta,  eru  Jöklarar  iDa 
farnir.  þegar  ísinn  hafði  legið  um  stund,  svo  ekki  varð  á  qókomirt,  kvaí 
Sigurður,  og  eru  þessar  vísur  þar  1: 

„Sunnan  vind  á  sjóinn 

  sendi  af  landátt  gróinn,   ^  

1.  Hana  er  aöur  getíft  í  I,  1,  ÍOC— 101.  bla.  ~ ~~~~ 
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bvo  maurúng8  rifi  upp  móinn 
magnelfd  vargfuglsklóin 
með  hrlöum. 

Rjáki  reyðarpallur, 
rifni  bvo  Heimdallur, 
a6  elris  jötunn  allur 
öskri  buröasnjallur 
af  broöi. 

Bráfini  is  og  brotni, 
biö  eg  þess  af  drottni, 
sem  ryk  fyrir  stormi  rotni, 
rýrð  svo  bjargar  þrotni 
af  sjónum.u 

Svo  brá  vi6,  daginn  eptir  a6  Sigurður  kvað  þetta,  aö  gjöröi  frostleysu 
og  rokvi6ri  af  landsuðri,  svo  allan  ís  leysti  sundur  og  rak  undan  vestur  1 
haf.  J>vf  urðu  Jöklarar  fegnir,  og  þðkkuðu  það  þessum  kveðlíng  Sigurðar. 

Kraptaskáld  enn  á  lifl.  (Eptír  sögusðgn  Yestfirðinga.)  Fyrir  vestan  er 
maður  einn,  sem  kvað  vera  kraptaskáld.  Einu  sinni  hafði  hann  týnt 
lyklinum  aö  mötuskrínunni  sinni,  þegar  hann  reri  út  undir  Jökli.  Leitaði 
hann  þá  fyrst  lykilsins  dyrum  og  dýngjum,  en  fann  hann  hvergi.  Sógðu 
þi  búðarmenn  hans  viö  bano,  aö  hann  skyldi  ekki  vera  aö  þessari  reki- 
stefinu  eptir  lyklinnm,  en  neyta  þess,  að  hann  vœri  kraptaskáld,  og  kveöa 
upp  skrínuna.   Kvaö  hann  þá  vísu  þessa: 

„Djöfull,  komdu  og  dragöu  upp  skrá, 

dugöu  nú  viö  minni  bón; 
eg  skal  gefa  þér  af  mér  tá, 
og  eilíflega  vera  þinn  þjón." 
Við  þetta  hrðkk  upp  skrínan.   En  þegar  firá  leiö,  segir  sagan,  aö 
maðurinn  ha&  fariö  aö  veröa  nokkuö  áhyggjufiillur,  þegar  hann  ftr  aö  hug- 
leiða  hiö  guölausa  og  gapaiega  heit  sitt  l  vísunni,  og  imyndaö  sér,  aö 
kölski  mundi  gánga  ríkt  eptir  áheitínu.   Er  þá  sagt,  aö  hann  hafi  kveöið 
af  sér  skuldbindíng  sína,  en  þaö  hafi  hann  næst  sér  tékiö  aö  fiá  haofi  ónýtta. 

Stundum  eru  þaö  ummœli  galdramanna  eöa  þeirra,  sem  fornirþykja 
í  skapi,  er  olla  öðrum  óhamíngju,  og  verða  að  áhrfnsorðum,  eingu  aíður 
en  ákvœöi  kraptaskálda.  Ummœlum  sýuist  mega  skipta  í  tvent:  heitíngar 
(fonnælingar  og  forbænir)  og  álög.  En  það  er  kallaö  „aö  heitast41  og 
„heitíngt'4  þegar  menn  biöja  í  heipt  hver  öörum  mikilla  bölbæna,  og  orða- 
tatækin,  „að  veröa  fyrir  álðgum,44  „vera  í  álögum14  eöa  „undir  álögum,a 
eru  höfð  um  alt  það,  hvort  heldur  eru  menn  eða  hlutfr,  sem  háð  er  áhríns- 
orðum  annara,  einnig  eru  þau  höfö  um  þá  menn,  sem  hafaoröiö  aö  skipta 
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hömum  fyrir  ummæli,  sem  alkunnugt  er  úr  fornum  sögum.  Hér  skal  nú 
getið  nokkurra  heitínga  og  álaga. 

Blótbjðrk.  (Eptir  handriti  séra  Jóns  þórðarsonar,  nú  á  Auðkúlu.)  Framan 
undir  Lýngdalsheiöi  í  Grímsnesi  stendur  bær,  er  Bjðrk  heitír.  En  á 
heiðinni  fyrir  austan  bæinn  stendur  eyöibœr,  er  Blótbjðrk  er  kallaöur; 
markar  þar  enn  í  dag  fyrir  túngarði  og  öllum  útihúsum,  en  bœarhús  sjást 
eigi.  Er  svo  sagt,  að  eina  jólanótt  fóru  allir  til  aptansaungs ,  nema  tvær 
kerlíngar  og  dreingur,  er  heima  var.  En  er  fólkiö  var  komið  tíl  kirkjunnar 
út  að  Elausturhólum  (er  utar  stendur  undir  heiðinni),  fóru  kerlíngarnar  aö 
deila  út  af  því,  að  báðarvildu  vera  matseljur;  tók  þeim  bráðum  aö  sinnast, 
og  tóku  mjðg  að  blóta.  Dreingnum  fór  aö  ofbjóða  og  flýr  út  í  fjósið. 
Dvaldi  hann  þar  um  hríð,  þángað  tíl  fiósið  fór  að  skjálfa.  Leitar  hann  þá 
á  dyr  og  linnir  eigi  hlaupum,  fyrr  en  hann  er  kominn  út  að  Klaustur- 
hólum  og  segir  fólkinu  frá.  En  er  aö  bænum  var  komið ,  sást  eigi  neitt 
eptir  af  honum,  og  er  Þar  síðan  svart  flag  eptir;  en  bærínn  var  færöur 
utar  undir  heiðina.   J>essi  atburður  var  kendur  formælíngum  kerlfnganna. 

Lautfn  í  skálagólfinu  á  DraflastðÖum.  (Eptír  handriti  séra  Benedikts 
þóröarsonar  á  Brjánslœk.)  Á  Draflastöðum  í  Fnjóskadal  var  skáli  fram  yfir 
daga  Bjarna  Jónssonar,  sem  bjó  þar  áður  hann  fluttí  að  Laxamýri.  í  skála- 
gólfið  var  laut,  sem  aldrei  varð  fyld,  þvf  jafhótt  og  hún  var  sléttuð  með 
torfi  og  mold,  kom  hún  brátt  aptur.  Hvernig  þessi  laut  var  til  komin, 
um  það  höfðu  menn  þá  sögu  úr  göralum  kerlfnga  bókum,  að  kerlfngum 
tveimur  hefði  orðið  eina  jólanótt  sundurorða  í  skálanum,  og  heflta  þœr  að 
lokum  deilt  svo  leingi  og  grímmilega,  að  Þær  hefðu  báðar  sokkið  þar  niður  f 
gólfið,  sem  lautin  hefir  sfðan  verið  eptir;  og  fólk,  sem  f  skálanum  var, 
hefði  lángt  fram  á  jóladaginn  heyrt  óminn  af  rimmu  þeirra  upp  úr  gólfinu. 
Hafa  menn  það  fyrir  satt,  að  kerlíngar  þessar  hafi  verið  bœði  skapstórar 
og  þrályndar. 

Tyrkja-Gudda  og  Ólafur  skozkl.  (Eptir  sögn  Jóns  malaflotaingsmanns 
GuðmuncUgbnar  og  öestí  Vcstf.  V.  ár.)  það  bar  við  eitthvert  sinn,  að  förukarl 
sá,  erólafur  hét,  og  kallaður  „skozki,41  kom  aö  Saurbæá  Hval^arðarströnd 
til  Tyrkja-Guddu ,  og  baö  hana  aö  lofa  sér  að  vera,  því  séra  Hallgrfmur 
var  á  eingjum  með  heimamönnum  sínum,  og  leyfti  prestskonan  honum  það. 
Ólafur  þessi  þóktí  bœði  grályndur  og  forn  f  skapi.  þegar  hann  var  búinn 
að  fá  aö  vera,  bað  hann  Guddu,  að  ge&  sér  skæði  á  íæturna.  En  hún 
neitaði  honum  um  þau,  og  sagðist  ekki  eiga  þau  til  í  eigu  sinni.  Ólafur 
varð  þegar  uppi  með  fáryrðum,  og  bað  þess,  að  skæðin  brynnu,  þar  eptir 
sem  þau  væru  til  í  Saurbæ.  EnGudda  svaraði  honum  með  þeirri  ofttælti, 
sem  henni  var  eiginleg,  og  sagði:  „það  væri  tilvinnandi,  ef  þú  brynnir  þá 
með.u  Wkti  þar  hafa  sannast  hið  fornkveðna:  „ekki  veit,  á  hverri  stundu 
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mælt  er,"  þvf  sömu  nóttÍDa  brann  allnr  bærinn  í  Saurbæ  og  mikið  af 
bóshlutum  til  kaldra  kola,  en  fólk  alt  komst  af,  nemaólafur  akozki;  hann 
brann  þar  einn  inni.  þetta  var  áriö  1662,  15.  dag  ágústm.  Til  þessara 
ftryrta  og  forbæna  Ólafe  og  Guddu  er  sagt,  a6  séra  Hallgrimur  líti  í  9. 
versi  i  28.  Passíusálminum,  þar  sem  hann  segir : 


„Athugagjarn  og  orðvar  sért> 
einkum  þegar  þú  reifiur  ert; 
formæling  illan  finnur  stað, 
fást  mega  dæmin  upp  á  þa6." 

SmálL  (Eptir  handriti  séra  Jóns  þórðaroonar,  ná  á  Aaftkúlu.)  Framan  undir 
Skartsfjalll  i  Landmannahrepp  i  Rángárvallasýslu  stendur  bœr  sá,  er 
Skart  heitir.1  Fyrir  austan  túnið  stendur  einstakur  klettur  jarðfastur.  Hann 
er  að  vestanvertu  svo  sem  hálf  önnur  mannhæð  á  hæð,  en  að  austanvertu 
er  hann  nokkuð  lægri  Uppi  á  honum  standa  þúfur  tvær.  það  er  sagt, 
að  einu  sinni  hafi  mjaltakona  reiðzt  við  smalann  fyrir  það,  að  nokkrar  ær 
vðntuðu  úr  kviunum.  Urtu  þau  bæði  reið  og  heituðust,  og  urtu  að  steini 
þessum,  en  þúfarnar  eru  höfuð  þeirra.   Steinninn  er  kallaðar  „Smali.4! 

Skólapjónusturnar*  (Eptír  sógn  gamaUar  kona  i  Borgarfirði.)  það  er 
kallað  að  heitast,  ef  menn  i  heipt  biðja  hvor  öðrum  mikilla  óbæna,  og 
eiga  heitíngar  opt  að  ha&  ortið  að  áhrinsorðum. 

Svo  er  mælt,  að  þegar  skóli  var  i  Skálholti  hafi  þar  verið  tvær  skóla- 
þjónustur.  þær  voru  báðar  illar  mjög  i  skapi,  og  þúngyrtar,  ef  þvi  var 
að  skipta.  Ekki  er  þess  getið,  að  þeim  hafi  komið  illa  saman.  En  svo 
bar  til  fyrir  jólin  einn  vetur,  að  önnur  þjónustan  þurfti  að  íara  eitthvaö 
út,  en  veður  var  ílt  og  bylur.  Hún  tekur  þá  nýþvegnar  nærbrækur  af 
einhverjum  skólapilti,  sem  hin  þjónustan  þjónaði ;  því  hún  hafði  ekki  annað 
fát  hendi  nær  til  að  fara  i.  Fór  hún  síðan  i  brækurnar,  og  urðu  þær 
allar  votar  og  óhreinar.  þegar  hún  kemur  inn  aptur  segir  hún  hinni 
þjónustunni  frá,  og  biður  hana,  að  misvirða  ekki  Þetta  tiltœki  sitt  við  sig, 
þó  hún  hafi  tekið  brækurnar  á  laun  við  hana.  En  þjóuustan  brást  reið 
við,  og  atyrti  hana.  Eykst  þetta  svo  ort  af  orði,  þángað  til  þær  heituðust, 
og  sukku  þær  þá  báðar  niður  i  jðrtina.  Var  önnur  komin  i  hné,  en  ðnnur 
upp  í  mitti,  þegar  að  þeim  var  komið.  Hlupu  þá  skólapiltar  til,  og  kiptu 
þeirri'upp  undir  eins,  sem  grynnra  var  sokkin.  Var  hún  þá  borin  burt. 
Siðan  tóku  þeir  til  hinnar,  en  hún  var  föst  fyrir.  Tóku  þá  tólf  á  henni  i 
einu.  þá  segir  hún:  „Tíu  toga  að  neðan,  tólf  toga  að  ofan,  og  takið  á 
fástara  (betur),  piltar.u  Gátu  þeir  loks  náð  henni  upp,  og  ætlaði  það  þó 
að  gánga  tregt. 


1.  Séra  Jón  ólst  npp  i  Skarði. 
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Krýs  Og  Herdís.  (Algtíng  saga  í  Rángárvalla-,  Arnes-  og  (Wlbríngraýdam.) 
Sunnan  á  íslandi  eru  bæir  tveir;  heitir  annar  Krýsuvfk,  og  er  hanu 
austastur  bær  í  Gullbríngusýslu  mefi  sjávarsífiunni;  en  hinn  er  nefndur 
Herdísarvík;  þafi  er  vestastur  bær  í  Árnessýslu.  þetta  eru  næstu  bæir 
sinn  hvoru  megin  viö  sýslumótin;  hvorttveggja  er  Iandnámsjörð,  og  svo  afi 
ráða,  sem  sín  konan  hafi  gefiö  hvorri  nafn,  er  þar  bjuggu  leingi,  og  hét 
sú  Krýs,  er  bygöi  Krýsuvík,  en  Herdís  sú,  er  setti  bú  í  Herdísarvík. 

Jarfiir  þessar  hafa  alla  tima  verifi  taldar  mefi  beztu  bólstðfium  hér  á 
lándi,  og  er  þafi  ekki  afi  undra;  því  báfium  fylgir  útræfii,  fuglberg  rnflúfi 
og  trjáreki  nógur.  Á  landi  ittu  báfiar  jarfiirnar  veiðivötn  ágæt:  Krýsuvík, 
mörg  i  sufiur  og  austur  fri  bænum,  þar  sem  bann  er  nú,  en  Herdisarvík, 
litla  tjðrn  eina  i  heimatúni,  milli  gjós  og  bæar.  Rétt  hji  veiöivötnunum 
itti  Krýsuvík  stareingi  mikiö  og  fagurt;  af  þvi  féllu  300  hestar  á  ári 
Herdísarvik  átti  aptur  i  móti  ekkert  eingi,  en  beitíland  svo  miklu  betra 
fyrir  saufii,  en  Krýsuvik,  afi  nálega  tekur  aldrei  fyrir  haga  i  Herdísar- 
yíkurhrauni;  er  þar  bæfii  skjólasamt  af  fjallshlíð  þeirri,  er  geingur  með 
endilángri  norðurbrún  hraunsins,  og  köllufi  er  Geitahlíð,  og  skógur  mikill. 

Nú  þótt  fjarskalaung  bæarleifi,  hér  um  bil  hálf  þingmannaleifi,  sé  milli 
þessara  bæa,  H  af  því  þær  Krýs  og  Herdis  voru  grannkonur,  var  nibúa- 
kritur  megn  i  milli  þeirra ;.  þvi  hvor  öfundaði  afira  af  landgæfium  Þeim, 
er  hin  þóktist  ekki  ha&,  Krýs  Herdísi  af  beitilandinn ,  en  Herdís  Krýs 
aptur  af  eioginu.  Svo  haffii  leingi  geingið,  afi  hvor  veitti  annari  þúngar 
búsifjar;  rak  Krýs  saufifénafi  sinn  i  land  Herdisar;  en  Herdfs  vildi  aptur 
ni  i  eingifi,  og#  beittust  svo  þessu  i  víxl;  mefi  því  landamerki  viröust 
annafihvort  hafa  verifi  óglögg  efia  eingin  i  þafi  muncL 

þegar  þær  grannkonumar  eltust  meir,  fóru  þær  sifiur  afi  haía  fylgi  á  fram- 
kvæmdum,  til  afi  ásœlast  hvor  afira;  en  ekki  var  skap  þeirra  afi  mmna  efia  vægara 
fyrir  þafi.  Bar  þi  svo  vifi  einhverju  sinni,  afi  Herdís  haföi  geingið  út  i  hraun,  og 
sífian  út  mefi  Géitahliö,  svo  sem  leiö  liggur  út  í  Krýsuvík.  Eu  utarlega  undir 
hlíðinni  ginga  úr  henni  hæfiir  nokkrar  fram  afi  hrauninu,  og  eru  þær  kallafiar 
Eldborgir.  Yfir  þessar  hæftir  liggur  vegurinn.  þann  sama  dag,  er  Herdis  tókst 
þessa  gaungu  i  hendur,  fór  og  Krýs  afi  heiman.  í  sufiur  frá  Krýsuvik  er  détt 
melgata;  er  hún  nokkufi  lángur  skeifisprettur  sufiur  undir  hornifi  á  Geitahlifi;  en 
þegar  komið  er  fyrir  þafi  horn,  blasa  Eldborgir  vifi  sunnar  með  hlifiinni,  og  et 
allskamt  þángafi  undan  hliöarhorninu.  Nú  segir  ekki  af  ferfium  þeirra  grann- 
kvennanna,  fyrr  enKrýs  kemur  þar  á  götunni,  sem  húnliggur  yfir  hinanyrrtu 
Eldborgina,  þá  kemur  Herdís  i  flasiö  á  henni  afi  sunnan.  þegar  þær  hittust,  varö 
fátt  af  kvefijum,  en  þvi  fleira  af  illyröum  á  milli  þeirra,  er  hvor  um  sig  þóktist 
eiga  land  þafi,  er  þær  stófiu  á.  Ekki  er  þess  afi  visu  getifi,  hvernig  hvorri 
um  sig  hafi  farizt  orfi;  en  svo  lauk,  afi  hvor  hézt  vifi  afira  vegna  landa- 
deildarinnar.  Lagfii  þá  Krýs  þafi  á  Herdísi,  afi  allur  ætur  silúngur  skyldi 
hverfa  úr  veiðitjöra  hennar,  en  verfia  aptur  full  af  lofisilúngi,  sumir  segfa 
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öfagugga.  En  Herdís  lagði  þafi  aptmr  4  Krýs,  afi  allur  silúngur  i  veifii- 
vðtnum  hennar  skyldi  veröa  að  hornsílum.  £nn  lagði  Krýs  þafi  4  Herdisar- 
vflc,  afi  þafian  skyldi  týflast  tvœr  efia  þijár  skipshafnir.  Herdís  mælti  aptnr 
þafi  nm  fyrir  Krýsnvík,  afi  stareingifi  þar  skyldi  smi-sökkva  á  hvéijom  20 
áruta,  en  koma  upp  á  jafhlaungum  tima.  Eptir  þessi  ummœli  sprúngu 
þær  báfiar,  þar  sem  þœr  stófiu,  og  eru  þær  dysjafiar  báfiar  til  vinstri 
handar  vifi  götuna,  þegar  rifiifi  er  úti  Krýsuvik  norfian  til  á  Eldborginni 
nyrztu,  og  sér  dysirnar  þar  enn;  dys  Krýsar  er  þafi,  sem  nær  er  Krýsuvík, 
en  Herdísar  hitt,  sem  fjær  er.  Mefian  þær  voru  afi  mæla  hvor  um  fyrir 
annari,  kom  afi  þeim  smalinn  úr  Krýsuvík;  en  svo  brá  honum  vifi  heitíngar 
þeirra,  afi  hann  féll  þegar  daufiur  nifiur,  og  er  hann  dysjafiur  hægra  megih 
vifi  götuna,  þar  upp  undan,  sem  þeirra  dys  eru  nifiur  undan ,  svo  ekki 
8kilur  nema  gatan  ein. 

Dys  þeirra  grannkonanna  eru  enn  kðllufi  Krýs  og  Herdís,  og  þar  mefi 
eru  þau  kðllufi  sýsluskil  Gullbríngusýslu  og  Árnessýslu,  svo  eru  þau  og 
talin  landamerki  milli  Krýsuvíkur  og  Herdisarvflcur.  En  af  ummælum 
þeirra  er  þafi  afi  segja,  afi  i  veiðivötnum  Krýsuvíkur  hefir  einginn  silúngur 
feingizt,  svo  menn  viti,  nokkurn  tíma  sífian,  en  fult  er  þar  af  hornsflum, 
og  i  Herdisarvíkurtjörn  hefir  ekki  heldur  orfiifi  silúngs  vart;  en  lofisilúngar 
ætla  menn  þar  hafi  verífi,  þótt  ekki  sé  þess  getífi,  afi  neinn  hafi  af  þvi  bana 
befiifi-  Aptur  var  þafi  einn  vetur  eptir  þetta,  er  sjómenn  geingu  til  sjávar 
snemma  morguns  frá  Herdisarvík,  en  skemst  leið  er  afi  gánga  til  sjávar  þafian 
yfir  tjörnina,  þegar  hún  liggur,  afi  þeir  fórust  allir  í  tjörninni  ofan  um  hestís, 
og  segja  menn  þeir  bafi  verifi  24  afi  tðlu.  Um  stareingið  i  Krýsuvik  er 
þafi  enn  i  dag  sannreynt,  afi  þafi  lækkar  smátt  og  smátt  fram  vifi  tjörnina, 
erþafi  liggur  afi,  svo  afi  hún^geingur  hærraupp  epttr  því,  uns  hún  er  komin 
yfir  alteingið  eptir  20  ár;  en  þá^arar  tjörnina  aptur  smásaman,  svo  eingið 
kemur  æ  betur  upp,  uns  þafi  er  orfiifi  jafngott  og  áfiur,  afi  ðfirum  20  árum 
liðnum,  og  &Ua  þá  enn  í  dag  af  þvi  300  hestar  af  stör. 

8t«HA  Og  Sifia.  (Eptir  handrití  sðra  Jóns  þ^ðarsonar  á  Auðkúlo.)  t  mifiri 
Refiisveit,  sem  er  hérafi  eitt  i  Húnavatnssýslu,  er  vatn  nokkurt,  sem  kailafi 
er  Lángayatn;  vestur  úr  vatni  þessu  geingur  síki,  sem  kallafi  er  Heljarsíki 
og  er  þessi  saga  sögfi  frá  þvi.  t  vatninu  var  i  fyrri  tið  mikil  veifii,  og 
veiddu  i  vatninu  ásamt  öfirum  fleirum  konur  tvær,  Svana,  erbjóáSvan- 
grund,  og  Sifia,  sem  bjó  á  Sifiu  og  voru  opt  deilur  milli  þeirra  út  af  veifii  i 
vatninu.  Eitt  sinn  hittnst  þær  afi  vestanverfiu  vifi  vatnifi,  og  leiddu  hesta 
sina  saman,  eina  og  fyrri;  en  i  þetta  skipti  lauk  svo,  afi  þær  heituðust  og 
opuafii  þá  jörfiin  sig,  og  svalg  þær  báfiar,  og  sprakk  þá  fram  sikifi,  sem 
sifian  er  kallafi  Heljarsíki.  þau  álðg  eru  siðan  á  vatninu,  afi  aldrei  geingur  sil- 
úngur  í  þafi  efia  aðrir  ætir  fiskar,  sem  þó  er  sagt  afi  séu  i  ðfirum  vötnum  þar  i 
kring,  en  nóg  er  þar  af  hornsflum,  sem  einginn  mafiur  leggur  sér  til  munns.1  • 

1.  Siiá  Dr.  M&örérs  íú.  VoUos.  106.— 106.  Wb. 
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LaxnM.  (Eptir  sögn  manna  i  Moafelladal.)  O&rlega  i  Mosfellsdal  f  Kjal- 
arnessþíngi  stendur  bœr  sá,  sem  Laxnes  heitir.  Hann  stendur  4  nyrtri 
bakka  Köldukvíslar ,  en  þaö  er  aðaláin  í  dalnum.  Neöar  og  allskamt  frá 
sjó  stendnr  sá  bœr  á  nyrðri  bakka  sðmu  ár,  sem  heitir  Leirvogstúnga. 
Á  báöum  þessnm  bœum  var  í  fyrndinni  laxveiöi  mikil  (  Köldukvisl»  en  nú 
er  hún  aö  eins  i  Leirvogstúngu,  en  alls  eingin  í  Laxnesi,  og  er  sú  orsök 
til  þess,  sem  nú  segir. 

t  fornöld  bjó  sin  kerling  á  hvorum  bœnum,  Laxnesi  og  Leirvogstúngu; 
þœr  voru.  fornar  i  skapi  og  fjölkunnugar  báöar.  Ann  hvorug  þeirra  annari 
veiöinnar  i  Köldukvísl,  og  seiddu  lærinn  hvor  frá  annari.  Á  endanum 
heituöust  þœr  út  af  veiðinni,  og  varö  Leirvogstúngukerlingin  þeim  mun 
dijúgari,  að  hún  gat  séö  svo  um,  aö  einginn  lax  geingi  framar  upp  fyrir 
Leirvogstúnguland  í  Köldukvisl.  þessi  álög  hennar  haldast  enn  i  dag, 
svo  aö  eingin  laxveiði  er  ofar  i  Köldukvísl,  en  fyrir  Leirvogstúngulandi. 1 

FúlatjSra.  Á  Finnstöðum  í  Kinn  vora  brœöur  tveir  meö  móöur  sinni; 
hétu  þeir  Finnur  og  Bolli.  þar  undan  bœnum  á  Finnstööum  var  lítiö  vatn, 
og  i  þvi  mikil  silúngsveiðL  Þegar  móöir  þeirra  eltist  og  hætti  bústjórn, 
skiptu  þeir  bræður  landi  meö  sér,  og  hlaut  Finnur  fremri  hluta  landsins, 
þar  sem  Finnstaöir  eru  nú,  og  dregur  bærinn  nafh  af  honum.  En  Bolli 
bygði  bæ  á  nyröri  jaörinum,  þar  sem  nú  er  eyöibýliö  Bollastaöir.  Móöir 
þeirra  bræöra  fylgði  Bolla  syni  sínum.  Ekki  leiö  á  laungu,  áöur  þeir  bræður 
fóru  aö  deila  um  veiöina  i  vatninu;  vildi  Bolli  hafa  hana  hálfit,  en  Finnur 
spilti  veiðinpi  fyrir  bróöur  sínum,  þvi  hann  vildi  einn  eiga  veiöina  alla,  og 
fór  Bolli  halloka  fyrir  ofsa  hans.  Varö  þá  móöir  þeirra  bræöra  avo  reið, 
aö  hún  lagði  það  á,  að  vatniö  skyldi  þaðan  i  frá  veröa  fúlasta  leirijðni, 
sem  ekkert  kvikindi  þrifist  í,  og  svo  varö  siöan.  Vex  þar  nú  lftiö  stargrest. 
En  af  Fúlu$örn  er  Kaldakinn  (bygöarlag)  stundum  ne&d  Fúlakinn.1 

TólfhundraÖavatn.  (Eptir  sögn  akólapilta  aö  aasUn,  1847.)  Fyriranstan 
bæinn  i  Útey  i  Laugardal  i  Árnessýslu  er  tjðrn  ein  ekki  stór.  Úteyarmom 
höföu  fyr  meir  silúngsveiði  i  tjörninni,  en  þau  álög  voru  á  henni,  að  aldrei 
mætti  þar  veiða  meira  i  einu,  en  til  næsta  máls.  —  Seinna  kom  sá  bóndi 
að  Útey,  sem  brá  út  af  þessu,  og  hélt,  aö  álðg  þessi  mundu  vera  harla 
marklitil.  Hann  tók  sig  því  tfl,  og  veiddi  á  litilli  stundu  1200  saúnga  i 
tjörninni.  En  upp  frá  þvi  hefir  aldrei  veriö  nein  veiöi  í  tjörninni,  og  er 
hún  síðan  kölluð  TólfhundraÖavatn. 

Slltegtvolöfai  i  KrikaQ5ni.  (Tekiö  eptír  tOgn  kand.  Hafldón  Qa8amndtfoi« 
frá  Fajukotf  f  BorgarfiröL)   Krókaijðm  heitír  «jörn  ein  nátegt  Ferjukotí  rið 


1.  Sbr.  Dr.  Maum  Ial  VoUos.  106.  Ua. 

2.  Eptir  handriti  tera  Jóna  Kriatjánaaoiiar  á  TxtafeUL 
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Hvítá  i  Borgarfirði.  Hún  er  aíardjúp  og  kðlluð  tvíbytna.  það  er  sagt, 
að  einu  sinni  bjó  kona  nokknr  í  bolti  einn  vestantil  við  tjörnina,  sem  heitir 
Tjarnarás.  Hún  átti  tvo  syni.  Þegar  þeir  vorn  komnir  á  legg,  veiddu 
þeir  silúng  1  tjörninni  til  matar  sér.  Einu  sinni  drnkknuðu  þeir  báöir  í 
tjörninni,  þegar  þeir  voru  aö  veiöa  í  henni.  Móöir  þeirra  syrgði  þá  mikiö, 
og  mælti  svo  um,  aö  eingum  skyldi  framar  heppnast  veiöi  í  tjðrninni. 

Einu  sinni  seinna  fór  Feijukotsbóndinn  aö  veiða  í  Krókatjðrn.  Tók 
þá  út  ferjubátinn  og  brotnaöi  í  spón.  Sfðan  hefir  einginn  reynt  til  aö 
veiða  silúng  í  Ijörn  þessari,  þvf  einginn  hefir  viljað  veröa  fyrir  óhöppum 
fyrir  þaö. 

Skáneyar-Grímur.  (Eptir  sögn  Reykdælínga  i  fiorgarfiröi.)  Svo  bar  til 
einn  dag  á  meöan  Guömundur  biskup  helgi  sat  f  Reykholti,  að  þar  kom 
bóndi  einn  úr  dalnum.  Hann  hét  Grímur  og  var  bóndi  á  Skáney.  Hann 
var  maöur  gamall,  dg  forn  f  skapi.  Sveinum  biskups  þókti  Grímur  skrít- 
inn,  og  gjðröu  mjðg  gys  að  honum.  Einn  þeirra  hæddi  þó  karlinn  fremur 
hinum;  hann  var  ofiátúngur  mikill.  Grímur  segir  við  hann,  aö  þess  mnni 
ekki  lángt  aö  bíöa,  aö  af  honum  fari  oflætið,  og  sé  honum  betra  aö  láta 
sér  hóflega.  Maöurinn  skaut  skolleyrunum  viö  oröum  Gríms.  En  þegar 
biskup  fór  frá  Beykholti,  reiö  hann  niður  dalinn.  Var  þá  maöur  sá,  sem 
mest  hœddi  Grím,  aö  leika  sér  aö  því,  að  setja  spjótiö  fyrir  bijóst  sér, 
og  ríða  svo.  Biskup  baö  hami  að  gjðra  þaö  ekki,  en  hann  fór  ekki  aö 
því,  og  sagöist  mundi  sjá  um  sig.  En  f  þessu  bili  hnaut  hestur  hans, 
8vo  spjótið  stakkst  í  gegnum  manninn.  Féll  hann  dauöur  niöur  af  hest- 
inum.  Lét  biskup  dysja  hann  þar  við  gðtona,  skamt  frá  Kleppjárns-Beykjum 
undir  noröurendanum  á  Hamramelum,  ðllum  oflátúngum,  sem  um  veginn 
færi,  til  viövörunar.  Hjá  dys  þessarí  má  einginn  ríöa,  nema  hann  kasti  f 
hana  þremur  steinum,  annars  vill  honum  til  eitthvert  slys  á  feröinni. 

ÞorskaQðrftur  og  Nesvogur.  (Eptir  Dr.  Maurers  IbL  Vollng.  106.  bls.) 
Maöur  er  nefndur  Báröur;  hann  fór  á  skipi  yfir  þorskaQörð  með  5  öðrum 
mönnum,  deildi  illdeilum  viö  þá,  og  drap  þá  alla.  Tveir  þeirra  voru 
bræður,  synir  galdrakonu  einnar,  og  varö  hún  svo  heiptarfull  af  drápi  sona 
sinna,  að  hún  lagöi  þaö  á  Qörðinn,  aö  aldrei  skyldi  þar  fást  fiskur  úr  sjó, 
fyrr  en  20  manns  hefði  týnt  í  honum  lífi  sfnu.  Sagt  er,  aö  séra  Friðrik 
prófastur  Jónsson  hafi  verið  sá  tuttugasti,  sem  drukknaöi  f  firði  þeesum 
1840,  af  því  fyrr  féll  að,  en  varði,  en  hann  var  rfðandi.  —  Sagt  er  og, 
að  Nesvogur  hjá  Stykkishólmi  sé  undir  álögum.  Sonur  gamallar  seiökonu 
drnkknaöi  f  þeim  vogi;  þá  lagöi  hún  þaö  á  voginn,  aö  tuttugu  menn  skyldi  f 
honum  drukkna.  þaö  er  mælt,  að  nú  (1858)  séu  19  búnir  aö  drukkna  i 
honum,  og  hver  maöur  er  hræddur  viö  voginn,  þvf  einginn  vfll  veröa  fjnr 
því,  aö  verða  hinn  tuttugasti. 
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Stóri-stolnn.  (Eptir  sögn  skólapilts  aft  restan  1845.)  Vestur  á  Múlanesi 
ef  steinn  einn  mikill  4  milli  Skálmarnessmúia  og  íngunnarstaöa.  Enra 
sinni  var  prestur  í  Múla.  þá  bjó  íngunn  á  íngunnarstðöum.  Hún  gtt 
ekki  goldiö  presti  tekjur  slnar;  svo  var  hún  fátœk.  íngunn  átti  eina  kú, 
og  var  þaö  hinn  helzti  bjargargripur  hennar.  Prestur  vildi  einkis  í  missa; 
því  hann  var  haröur  í  tekjum ,  og  er  hann  sérf  aö  hann  fær  ekkert  bjá 
tngunni,  fer  hann  til  íngunnarstaöa,  tekur  kú  Ingunnar  og  fer  meö  hana 
heimleiöis.  En  þegar  bann  kom,  þar  sem  nú  er  steinninn,  kom  steinninn 
ofan  úr  Qallinu,  Múlanessfjalii,  og  varö  prestur  undir  honum,  og  liggur 
hann  þar  enn  í  dag.  En  ekki  snerti  steinninn  kúna,  og  fór  hún  heim  að 
íngunnarstððum  aptur. 

Kýrstelnar.  (Eptír  sogn  skólapilta  aö  vestan  1845.)  Vestur  f  Gilsfirði, 
milli  Oarpsdal8  <Jg  Gróustaða,  er  holt  eitt,  sem  kallaö  er  Kýrsteinaholt 
Dregur  þaö  nafh  af  steinum,  ssöi  mörgum,  sem  standa  uppi  á  því.  Steinar 
þessir  eru  Hkastir  stórum  taöhrúgum,  og  ólíkir  öllu  ööru  grjóti,  sem  þar  er.  Eru 
steinar  þessir  kallaöir  Kýrsteinar.  En  þeir  eru  svo  til  orönir,  aö  Gróa  á 
Gróustðöum  breytti  kúm  prestsins  í  Garpsdal  í  steina  þessa,  þegar  hún  fii± 
eingu  viö  ráöiö  viö  prest  um  þaö,  aö  láta  þœr  ekki  gánga  í  túni  sínu,  né  eingjuin. 

Gaungukonu-stelnn.  (Eptír  bandrití  séra  Jóas  Norömaans.)  Á  hamri 
einum,  ekki  lángt  frá  Arnarstapa  undir  Jökli,  er  strókur,  sem  hdtir  Gaunga- 
konu-steinn.  Hraun  er  þar  upp  undan,  og  stendur  svo  á  þvf,  aö  ftrokona 
sat  einu  sinni  undir  steindránga  þessum,  þegar  lest  ein  fór  um  veghm 
þar  rétt  hjá.  Hún  beiddi  lestamennina  beíninga;  en  þeir  synjuöu  hemii 
um  alla  ásjá.  BaÖ  hún  þá  hrauniö  yfir  lestina,  og  varö  hún  þar  undir. 

Til  eru  enn  fleiri  ummœli,  en  þau,  sem  nú  hefir  veriö  áminnst,  t  d. 
á  þúfom  og  hólum  1  túnum  og  útantúns,  skógarfaríslum  og  hriarunnnm, 
semvaia  einir  sér,  hebst  ef  þaö  i  klettum  eöa  nœrri  þeim,  og  á  einstökom 
veiöitjörnum.  Hefir  þaö  veriö  gömul  trú,  aö  alt  þess  konar  vœri  eign  eh> 
hverrar  vœttar  eöa  ál&,  sem  legöi  reiöi  sína  á  bóndann  þar,  sem  eitthvað 
af  þessu  væri  í  landareign ,  og  vœri  yrkt  honum  til  hagsmuna  einhverra, 
hvort  heldur  þaö  var  gjört  í  boöi  hans  eöa  banni,  og  gyldi  hann  þess  mefi 
einhverju  móti,  ef  þaö  vœri  notaö,  en  nyti  þess,  ef  hann  léti  þaö  ónotaö.1 

HólUn  Og  dasldln  á  Hraonl.  (Eptír  Jónasi  Jonassea,  factor  í  Rejkjarík, 
sem  ólst  upp  á  Stóra-Hranni)  Á  Stóra-Hrauni  á  Eyrarbakka  er  hóll  einn  i 
túninu,  fyrir  jioröan  bæinn  og  Qósiö,  en  fyrir  austan  hólinn  er  aptur  dæld 
nokkur  i  túninu.  Siguröur  stúdent  Sigurösson,  sem  nú  býr  á  Hrauni, 
komst  8V0  aö  þeirri  jörö,  aö  kona  sú,  sem  tngunn  heitir,  gaf  h<mum  hana 
meö  aér  f  proventugjðf ,  og  haföi  hún  leingi  veriö  þar  áöur,  en  Siguröor 

1.  Nokknr  dssmi  upp  á  slikt  eru  áöur  talih  i  álfasögom. 
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ftotti  fcángaö.  þegar  hann  var  þángað  kominn,  varaði  íngnnn  bann  viö  að 
láta  sli  hólinn  og  dældina,  og  sagöi,  a6  einhver  óhöpp  mundu  af  fcví 
gtanda,  ef  svo  væri  gjört  Siguröur  fór  aö  ráöum  hennar  í  því,  og  lagði 
bann  fyrir  bvorttveggja.  Leiö  svo  og  beiö,  aö  hvorngt  var  slegið  í  nokkur 
ár,  uns  vinnumaöur  sá  kom  tíl  Sigurtar,  sem  Eiríkur  hét;  hann  þaut  einn 
morgun  í  og  sló  bœöi  hólinn  og  dældina,  áöur  en  húsbóndi  hans  vissi  af, 
fprr  en  alt  var  búiö ,  svo  ekki  dugöi  um  aö  tala.  En  sama  daginn  brá 
svo  viö,  aö  flaug  undir  6  ær  hjá  Sigurti,  og  kendu  menn  þaö  því,  aö  hóll- 
inn  og  dældin  heföu  veriö  slegin.  Sumariö  eptir  lét  Sigurtur  taka  Qósiö  á 
Hrauni.  Bás  sá,  sem  er  innstur  í  fjósum  og  gagnvart  dyrum,  er  á  Suöur- 
landi  kallaöur  hlööubás.  Á  þeim  bás  stóö  þá  stálmakýr,  og  áttí  ekki 
eptír  nema  viku  til  talsins,  er  fjósið  var  riflö.  Hella  stór  var  í  flórnum 
rétt  fyrir  aptan  hlööubásinn;  hana  bannaði  íngunn  gamla  aö  hreifa,  og 
sagöi,  aö  mikiö  mundi  viö  liggja,  ef  sér  væri  ekki  gegnt  tíl  þess;  enda 
bannaöi  Sigurður  mönnum  sinum  aö  gjöra  það.  En  af  þvi  „sjaldan  vinnst 
vel  varaöur  glæpur,"  þausnaöist  Eirikur,  sem  fyrr  var  nefndur,  í  helluna, 
og  reif  hana  upp.  þegar  lopta  fór  undir  hana,  var  þar  geymur  mikill  og 
gap.  undir  öllu,  svo  lángt  sem  tíl  náöist  að  kanna  meö  járnkarlinum.  Var 
svo  önnur  hella  látín  aptur  yfir  gatíð.  En  svo  fór  eptir  þetta,  aö  stálma- 
kýrin,  sem  stóð  á  hlööubásnum,  bar  ekki  alt  sumarið,  en  dróst  upp,  svo 
það  varö  aö  skera  hana  um  haustíö,  og  sást  þá,  aö  kálfurinn  haföi  visnað 
með  henni.  Sú  kýrin,  sem  stóð  á  næsta  bás  ððru  megin  fyrir  framan 
hlððubásinn,  skufslitnaöi.  þetta  sama  sumar  þaut  Eiríkur  enn  í  aö  slá 
dœldina,  og  flaug  þá  undir  3  ær  á  Hrauni,  og  voru  öU  þessi  óhðpp  kend 
þvi,  aö  brugöið  var  út  af  fyrirmælum  íngunnar,  þvf  þaö  er  trú,  aö  einhver 
forn  ummæli  liggi  á  þessu  þrennu  á  Hrauni,  hólnum,  dœldinni  og  hellunni, 
oghelxt  í  orði,  að  hóllinn  og  dældin  væri  slægjuland  álfa.1  En  við  eingu 
þessu  hefir  Sigurður  látið  hreifa  síöan. 

Andrahaus.  (Af  SkarðsstrOnd.)  í  Skarðslðndum  fyrir  vestan  er  eya 
ein,  sem  Hólaey  heitir.  Nortur  úr  henni  geingur  höfði  einn,  hálfklip- 
inn  frá  eynni,  og  heitir  hann  Andrahaus.  Hausinn  er  nokkuö  viðlendur 
ofan  og  grasi  vaxinn  mjög,  og  þaö  því  fremur,  sem  á  honum  hefir  verið 
sú  trú,  aö  ekki  mætti  slá  hann.  þessi  trú  helzt  enn,  og  hefir  þróazt  viö 
þaö,  að  sá,  sem  bjó  á  Skaröi,  hver  sem  þaö  nú  var,  lét  einu  sinni  slá 
bausinn  og  biröa  af  honum  heyiö.  En  haustiö  eptír  vildi  svo  til,  að  margt 
af  Skarösfénu  flæddi  og  drapst,  ekki  einúngis  það,  sem  gekk  i  Hólaey  og 

1.  Víða  ern  þáftur  i  túnam  bæði  á  8uöur,  Vestar  og  NorÖoriandi,  snmstaðar  eis,  som- 
staðar  trær  og  snmstaöar  þrjár,  sem  aldrei  má  slá,  j>vi  sú  er  trú  á  J>úfiim  þessom,  að  ^að 
komi  bóndanum  aptar  i  koll.  Hvergi  veit  eg,  að  tiltebð  sé,  hver  J>úfur  j>esíar  eigi  nema  á 
Vastorlandi,  ^ar  ern  pnr  nemdur  „álfá^úrar^.  Sbr.  básinn  i  HólaQósi  i  Hjaltadal,  sem 
ékki  mitti  binða  kúa,  BiskupasOgur,  1,  171.  bls. 
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Andrahausi,  heldur  og  það,  sem  var  í  liinum  eyunum,  og  þókti  það  freraur 
tiltökumál.  En  vinnufólkið  á  SkarÖi  þóktist  hafa  séð  bergrisa  einn,  sem 
menn  œtluöu  aö  væri  Andri  karl,  vaöa  þaöan  í  hinar  eyarnar,  þángaö  sem 
féö  drapst,  og  þókti  meö  þvi  sýnt,  aö  risinn  vildi  láta  bóndann  á  Skaröi 
komast  aö  keyptu  fyrir  sláttinn  á  Andrahausi  snmarið  áður.  Síðan  hefir 
Andrahaus  aldrei  veriö  sleginn,  og  haft  er  þaö  eptir  Kristjáni  Magnusen 
kammerráöi,  sem  nú  er  á  Skaröi,  að  aldrei  skuli  sér  veröa  þaö,  aö  láta 
8]á  hann. 

Hólllnn  á  Sneis.  (Tekið  eptír  sftgn  Arnljóts  Ólafssonar.)  Sneis  heitir  bær 
einn  í  Laxárdal.  Framan  undir*bænum  er  hóll;  hann  er  grasgefinn  mjög, 
en  eigi  má  slá  hann;  því  í  hólnum  býr  álfkona,  og  er  hann  slægjuland 
hennar.  Helgi  heitir  bóndinn,  sem  nú  (1847)  er  á  Sneis;  hann  slær  hól- 
inn  og  hiröir  ekki  um  sögur  manna.  En  þess  vegna  segja  sumir  aö  hann 
sé  fátækur,  að  hann  slái  hólinn  álfkonunnar;  þvi  hún  þoli  honum 
það  ekki. 

HjalUnn  á  Núpi.  (Tekiö  eptír  sftgn  Arntfóts  Ólafaonar.)  Núpur  heitir 
bær  i  LaxárdaL  Upp  undan  bænirtn  er  hjalli,  lítiö  utar  en  bærinn.  þaö 
er  býsna  hár  bamar  grasi  vaxinn,  og  er  þar  hrisrif  gott.  Fjallvœttur  býr 
í  hjallanum  og  er  gott  aö  koma  sér  vel  viö  hana.  Hún  á  hrísrif  alt  i 
hjallanum,  og  má  ekki  rífa  þar  frá  henni.  Fyrir  skömmu  bjó  kona  ein  á 
Núpi,  margkunnug  haldin,  en  ekki  þó  gðldrótt  kölluö.  Hún  kom  sér  vel 
við  vœttína  i  hjallanum,  og  þókti  það  valda  því,  aö  hún  haföi  œtíó  nóg 
fyrir  sig  aö  leggja,  og  þaö  laungum  tíma  eptir  að  hún  vár  örvasa  oröin. 
Bóndinn,  sem  nú  (1847?)  býr  á  Núpi,  hefir  iátið  rifa  hrís  á  hjallanum. 
En  fyrir  nokkrum  árum  fékk  hann  sjúkleika  ókennilegan,  sem  enn  (1847?) 
hefir  eigi  lœknaöur  oröiö,  og^  veldur  því  hjallavœtturin. 

Blrkthríslan,  (Eptír  húsfrú  HólmfHði  þoiraldsdóttur  i  Reykjatík)  Austur 
hjá  Hörgsdal  i  Skaptafellssýslu  vex  birkihrísla  einstök,  há  og  fögur,  í  gil- 
barmi  einum.  Ekki  má  höggva  hana  upp  eða  skeröa  tíl  neinna  nauösynja, 
enda  er  hún  eini  skógarviðurinn,  sem  til  er  i  þeirri  landareign.  Einu 
sinni  var  kvennmaöur  að  reka  kýr  þar  nálægt,  sem  hrislan  var.  Kýrnar 
rákust  illa,  og  vildu  tvístrast;  en  stúlkan  hafói  hvorki  hund  meö  sér,  né 
neitt  i  hendinni,  sem  baulur  gætu  haft  beig  aí.  þegar  stúlkan  fór  fram 
hjá  birkihrislunni,  veröur  henni  þaö  fyrir,  aö  hún  brýtur  ánga  af  henni  eöa 
grein,  tíl  aö  hafa  í  hendinni,  og  slær  svo  með  greininni  i  einhveija  beljuna, 
sem  verst  rakst,  þar  sem  hún  gekk  í  balla.  En  i  sama  vetfángi,  og  höggiö 
kemur  á  hana,  skellist  kýrin  niöur  kylliflöt  og  lær-brotnar,  og  var  þaö 
kent  því,  aö  stúlkan  hefði  bariö  hana  meö  grein  af  þessari  hrisltí,  scm 
ekki  má  skeröa  meö  neinu  mótL 
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YiðihPÍllur  í  klettmn.  (Eptir  handriti  róra  Skúla  Gidaaonar.)  þegar 
vieihríslur  og  smá-runnar  vaxa  í  klettum,  er  sagt,  a6  huldufólk  eigi  það, 
Merkur  maður,  sem  enn  lifir,  hefir  svo  frá  sagt:  „t  barnœsku  minni  tók 
eg  eitt  sinn  hríslu  i  kletti  bjá  kvíabóli.  Varö  H  smalinn  hrœddur,  og 
sagði,  aö  huldufólkið  í  klettinum  mundi  reiðast,  svo  það  hlypi  nndir 
ærnar,  eða  eitthvað  yröi  aö  þeim.  þó  varð  eg  svo  heppinn,  aö  sú  spá 
rættist  ekki." 

Gónapyttur.  (Tekiö  eptir  sftgn  Arnljóts  ólafssonar.)  Góuapyttur  heitir 
pyttur  einn  á  milli  Refsstaöa  og  Vesturár  framan  við  Laxá.  Hún  rennnr 
eptir  dalnnm,  og  í  hana  rennur  lækur  úr  pyttinum.  Eyólfur  breppstjóri  á 
Móbergi  í  Lángadal  hafði  i  seli  uppi  í  Laxárdal.  Dreingnr  var  í  selinn, 
sem  gæti  Qárins.  Einn  dag  veiddi  piltnrinn  i  pyttínum  og  haföi  þó  Eyólfur 
bannaö  honum  það.  En  þegar  hann  kom  heim  aö  selinu  meö  veiöina  var 
snemmbær  kýr  lærbrotin  á  stððlinnm.  Pilturínn  hugsaði,  aö  ekki  skyldi 
þetta  aptra  sér  frá  aö  veiöa  i  pyttinnm,  og  fór  daginn  eptir  og  veiddi 
En  þegar  hann  kom  heim  aö  selinn,  var  kýrin  dauö.  f>á  fór  honum  ekki 
aö  finnast  til  og  hætti  að  veiða.  Síðan  hefir  einginn  veitt  i  Gónapytti, 
enda  er  þar  nú  eingin  veiöi  i  oröin. 

KálfatjSra.  (Teldð  eptir  sögn  ArnUóta  Ólafssonar.)  Selhagi  heitir  næsti 
bær  fyrir  framan  þverárdal  i  Laxárdal.  þar  er  (jðrn  sú  fyrir  framan  og 
neðan  bæinn,  sem  heitir  Kálfatjörn.  þorleifur  hét  maöur  í  Selhaga,  sem 
seinna  bjó  i  Stóradal.  þegar  hann  stóö  yfir  sauðum  sinum  um  veturinn, 
veiddi  hann  i  tjörninni.  Drápust  þá  fyrir  honum  tvær  ær  um  daginn. 
Lagöi  hann  þá  niöur  veiðina  i  KálfaQörn  og  hefir  sfðan  einginn  tekið 
hana  upp  aptur. 

Að  lyktum  skal  hér  getiö  galdramála.  þan  vorn  alltíð  á  íslandi  á 
miðöldunum  og  .alt  fram  undir  1700,  eins  og  i  flörnm  lðndum,  og  bera 
„Árbækur"  landsins  þess  viöa  vitni.  Einkum  vorn  þaö  þó  gandreiðir 
og  galdramessur,  sem  hér  komu  til  greina.  Hjá  tngólfsfjalli,  sem  er 
mikiö  fjall  milli  ölfúss  og  Grafnings,  heitir  á  einum  staö  Valakirkja;  þar 
er  sagt  aö  galdramessur  hafi  veriö  haldnar.  Mnnnmæli  Dana  segja,  aö 
slíkar  jaldra-samkundur  hafi  veriö  haldnar  i  „Hækkenfeldu  eöa  „Hekkel- 
fjeld,"  þ.  e.  i.  eldQallinu  Heklu.  Sveinn  lðgmaður  Sðlvason  (fl782)  hefir 
skrifað  skorinort  nm  galdramál  i  riti  því,  sem  hann  kallaði  „Jns  cri- 
minale,ul  enn  þótt  hann  fullhermi,  að  aldrei  hafi  nein  slík  mál  verið 
fyrir  rétti  frá  byrjun  átjándu  aldar,  og  er  það  sómi  fyrir  ísland  i  saman- 
burði  viö  önnnr  lðnd,  aö  frá  því  í  lok  seytjándu  aldar  ern  galdra-ofsóknir 


1.  PrentaS  i  Kk  1776,      28.-86.  h\u 
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og  hneyksi  þa6,  sem  þeim  var  samfara,  horfið  úr  réttarvenju  hér.  Áriö 
1685varmaður  nokkur,  Haldór  Finnbogason  aö  nafhi,  brendur  fyrir  galður;1 
hinn  síöasti  dómur  um  galdrabrennu  var  kveöinn  upp  1690,  og  var  hinn 
dœmdi  þá  náðaður  af  kóngi  fyrir  milligaungu  landfógeta  og  amtmanns.* 
En  i  öðrum  löndum,  og  þaö  þeim,  sem  talin  eru  einna  bezt  mentuö  i 
heimi,  héldust  ekki  einúngis  málasóknir  um  galdur,  heldur  brennudómar  og 
galdrabrennur  lángt  fram  á  næstliöna  öld.3 


3.  GREIN. 

EINSTAKIR  OALDRAMENN. 

Opt  má  svo  aö  bera,  jafnvel  nú  á  dögum,  aö  menn  œtli,  aö  einstakir 
menn,  sem  vel  eru  viti  bornir,  séu  galdramenn,  þó  þeir  vilji  ekki  sjálfir 
vera  kunnir  aö  því;  eins  má  og  vel  vera,  að  menn  noti  hyggilega  trúua  á 
galdra-kunnáttu  annara  sér  til  h'ags,  þótt  þeir,  sem  noti,  séu  sjálfir  Qarri 
því,  aö  trúa  slíku.  Aptur  á  hinn  bóginn  lœtur  sá,  sem  orð  hefir  á  sér 
fyrir  galdra,  sér  þaö  vel  líka,  og  leitast,  jafnvel  af  ásettu,  við  að  efla  þaun 
oröróm,  svo  þess  meir  beri  á  sér.  þesskonar  maöur  var  Silúnga-Bjðrn,  sem 
fyrri  er  getiö  aö  hafi  geingiö  í  hóla,  og  sagt  er  það,  að  hann  hafi  framið 
margs  konar  galdur  annan,  og  þókzt  mikill  at  Einu  sinni  var  hann 
staddur  f  Haukadal,  þegar  óttalegt  veöur  rak  á;  þá  sagði  hann:  „Nú  hefir 
einhver  farið  leiöina  sina.44  þetta  var  orö  og  að  sönnu;  því  einmitt  á 
sama  tlma  hafði  maöur  heingt  sig  1  Laxárdal.  ööru  máli  var  aö  skipta 
um  Torfa  1  Elúkum  1  Eyafirði,  sem  fyrri  er  nefndur. 4  Á  honum  lék  mikið 
orö  fyrir  galdra;  en  hann  skeytti  því  aö  eingu,  og  lét  hvern  sjálfráðan 
orða  sinna  um  það,  og  þóktist  aldrei  vera  galdramaður.  Einu  sinni  bar 
svo  undir,  aö  stolið  var  kartöplum  frá  Pétri  prófasti  á  Víöivöllum,  föður 
Dr.  Péturs  professors  í  Reykjavík.6  Einn  vinnumaður  séra  Péturs  var 
grunaöur  um  kartöplu-tökuna ;  þó  þóktu  vanta  nægar  ástæöur,  til  aö  þýfga 
hann  um  stuldinn.  Húsbóndi  hans  skipaöi  honum,  til  þess  að  koma  honum  f 
beyglur,  að  fara  til  Torfa,  og  biðja  hann  að  komast  eptir,  hver  stoliö  hefði 
kartöplunum.   £n  vinnumaðurinn  fœrðist  undan  þvl  fyrst  í  staö,  og  þegar 


1.  Espolins  Árbœkur,  VIII.  10.  bte. 

2.  S.  st.  27.  og  81.  bU.;  sbr.  Finns  Hist.  eccl.  IsL  III,  520. 
8.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  107.  bls. 

4.  ðjá  um  sagnaranda  á  undan  i  m.  flokks  2.  grein  435.  bls. 

5.  Hann  hefir  sagt  Dr.  Manrer  frá  ]>e88ari  sAgn,  tjá  Isl.  Yolkss.  106.  bls.  sem  inn- 
gángor        er  tekinn  eptír. 
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húsbóndi  hans  hélt  fest  á  því,  að  hann  skyldi  gjöra,  eins  og  honum  væri 
sagt,  gekkst  maöurinn  við  öllu  saman,  eptir  nokkrar  vífileingjur,  einúngis 
af  því  hann  óttaöist  kunnáttu  Torfa.  —  Enn  er  þaö,  aö  stundum  er  galdra- 
mönnum  tregnúiö  til  aö  neyta  kunnáttu  sinnar,  fyrr  en  leingi  hefir  veriö 
á  þá  skorað,  sem  þetta  dœmi  Latínu-Bjarna  sýnir,  þótt  hann  bafi  stundum 
veriö  talinn  allfús  til  hryöjuverkanna.  Einhvern  tíma  var  Ðjarni  staddur 
á  bæ  cinum;  las  hann  þar  söguna  af  Earlamagnúsi  og  köppum  hans,  fólki 
tíl  skemtunar.  þá  sögðu  tvœr  vinnukonur  á  bænum,  aö  gaman  mundi 
vera  að  sjá  þá,  og  það  sæi  á,  að  þeir  vissu  ekki  mikið,  sem  núna  þæktust 
vera  kannáttumenn,  aö  þeir  skyldu  ekki  geta  sýnt  þá.  Bjanú  lét,  sem  hann 
hcyrði  þctta  ekki.  En  nokkru  seinna  bregöur  svo  við,  að  báðar  griðkonur 
þessar  þurfa  út  um  kvöldiö  erinda  sinna.  þegar  þær  ætla  inn  aptur,  stendur 
Bjarni  frammi  í  dyrum  og  segir:  „Lítiö  þiö  ofan  á  túnkalann,  stúlkur.u 
t>ær  gjörðu  svo,  og  sáú  þar  þá  alla  kappa  Karlamagnúsar  (  skæöri  orrustu; 
færðist  svo  leikurinn  nær  meö  ógurlegum  höggum  og  brestum  og  vígbljóðum. 
Við  þetta  urðu  griðkonur  felmtsfullar,  og  hlupu  í  fáng  Bjarna  En  haim 
neyddi  þær  til  að  vera  úti  um  stund,  þángað  til  af  Þeim  var  dregið  gam- 
auið  til  fulls.   Eptir  það  eggjuðu  þær  ekki  Bjarna  framar. 1 

þessi  dæmi,  sem  nú  var  getið,  eru  mjög  úng;  en  miklu  fleiri  og 
mciri  frásagnir  fara  af  galdramönnum  á  fyrri  öldum,  sem  frægir  eru  orðnir 
fyrir  þckkingu  sína  og  kynngikrapta;  slikum  frásögum  fylgja  tlestar  þær 
galdrabrellur,  sem  menn  kunna  enn  frá  að  segja,  einmitt  af  því  sagniroar 
bjálfar  liggja  svo  fjarri  nálæga  tímanum.  Hér  skúlu  nú  koma  þær  frásagnir 
seltar  eptir  tímaröð,  að  svo  miklu  leyti  sem  varð,  sem  eg  hefi  náð  í  um 
nokkra  galdramcnn,  þó  sumir  þeirra  séu  áöur  nefndir  við  ýms  atriði.  En 
ekki  cr  það  sízt  í  þessari  grein,  að  cg  vcrð  að  láta  mér  lynda  að  tjalda 
því,  sem  til  er,  þó  í  vanti,  eg  veit  ekki  hvaö  margar  sögur.  og  sumar 
stfgur  sé  ekki  svo  gjör  sagðar  sem  vera  ætti. 

Frá  Sæmundl  fróöa.  (1056—1133.)  I.  Sögur  úr  safui  Arna  Maguússonar, 
eptir  sðgnum  Mag.  Björns  (f  1710),  Magnúsar  kaptcins  Arasonar  (f  1728)  og  Halldórs 
þorbergssonar  á  SoUu  (t  1711).  Sæmundur  hiun  fióði  sigldi  og  för  í  Svnrta- 
skóla.  Engau  skólameistara  var  aö  sjá  í  Svartaskóla,  cn  alt  hvað  læri- 
sveinarvildu  vita  aðkveldi,  þar  um  vóru  bœkur  til  staðar  að  morgni,  eða 
það  var  skrífað  á  veggiun.  Yfir  dyrum  Svartaskóla  innantil  var  þetta  ritað: 
9linn  mátt  þú  ganga,  töpuð  er  sálin.((  þau  vom  lög  í  skólanum,  að  hver 
sem  þángaö  kæmi,  skyldi  lœra  þar  í  þrjú  ár.  Allir,  sem  á  einu  ári  út 
fóru,  skyldu  allir  fara  út  á  sama  dcgi  og  tíma  að  jafnlengd,  og  skyldi 
Qandinn  ætíð-  hafa  þann  sem  seinast  gekk  út  og  þar  fyrir  var  jafuau  hlutast 

1.  Sagan  um  Latínu-Bjarna  er  tekin  eptír  bandriti  séra  Skúla  Gíslasonar,  eptir  frá- 
sögn  Péls  Ólafssonar  proTentukarls  á  Brúsastððum  í  Vatnsdal  nyrðra,  og  álitur  séra 
Skúli  hann  minnugastan,  áreioanlegastan  og  bestan  sðgumann  sinn. 
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um  hver  seinastur  skyldi  ganga.  Sæmundi  féll  tíl  optar  en  einu  sinni  að  ganga 
aptast  og  var  því  lengur  en  lög  gjöröu  ráð  fyrir.  En  svo  bar  til,  aö  Jón  biskup  fór 
til  Róm  og  kom  þar  nœrri;  hannfrétti  að  Sæmundur  væri  í  Svartaskóla  meö 
8líku  móti,  sem  sagt  er,  því  fór  hann  þar  inn  og  talaöi  viö  Sæmund,  og 
bauð  honum,  að  hjálpa  honum  út  ef  hann  vildi  síðan  fara  til  íslands  og 
halda  vel  kristni  sína.  Undir  þessa  kosti  gekk  Sœmunuur.  Jón  biskup 
lét  Sœmund  ganga  á  undan  sér,  en  haföi  kápu  sína  lausa  á  öxlunum;  en 
þegar  Jón  gekk  út,  kom  hönd  upp  úr  gólfinu  og  greip  í  kápuna,  og  tók 
til  sin,  en  Jón  gekk  út  Síðan  kom  fjandinn  til  Sæmundar  og  gjöröi 
samníng  viö  hann  svo  látandi,  að  ef  Sæmundur  gæti  falizt  fyrir  sér  i  3 
nætur,  skyldi  hann  vera  frí,  en  annars  skyldi  hann  vera  sín  eign.  þá 
fyrstu  nótt  faldist  Sæmundur  undir  lækjarbakka  einum  1  vatni  og  moldu 
til  samans,  þá  hélt  kölski,  að  Sæmundur  heföi  drekt  sér  i  vatni;  aöra 
faldist  bann  í  sjó  i  skiphrói  því,  er  flaut  fyrir  landi,  þá  hélt  kölski,  aö 
vatnið  mundi  hafa  spýtt  Sæmundi  fram  i  sjó.  Þriöju  nótt  lét  Sæmundur 
grafa  sig  í  vígðri  mold,  þá  hélt  kölski  að  Sœmund  mundi  hafa  rekiö  á 
land  danöan  og  vera  grafinn  i  einhveijum  kirkjugaröi,  en  i  þeim  þoröi 
hann  ekki  að  leita.  þetta  var  alt  af  forlagi  Jóns  biskups.  Aðrir  segja, 
að  Sæmundur  slyppi  þannig.  Skólabræöur  hans  keyptu  að  honum  að  ganga 
síöast;  hann  lét  nú  sauma  sauðarbóg  neðan  i  kápu  sfna;  og  er  hanngekk 
eptir  tröppunum,  sem  lágu  út  úr  skóladyrunum,  var  gripiö  í  kápuna  um 
bóginn,  lét  hann  þá  alt  laust  og  tók  til  fótanna,  og  sagöi :  „hann  hélt,  en 
eg  slapp,"  og  fór  svo  tíl  félaga  sinna. 

Sæmundur  fróði  átti  dóttur  eina.  Einhverju  stoni  þá  Sæmundur  var  ei 
heima,  kom  kölski  til  hennar,  og  sagðist  eiga  aö  taka  hana.  Stúlkan  var 
þá  stödd  i  lopti  nokkuru  að  reiða  upp  sæng  fftður  síns;  hún  sagðist  skyldi 
fara  með  honum,  ef  hann  væri  búinn  að  telja  allar  Qaðrirnar  i  sænginni 
hans  fööur  sfns  fyrr  en  hann  kæmi  heim,  en  annars  ekki  Kölski  játaöi 
þvi,  og  varð  nú  heldur  hraðhendur;  en  i  þvf  bili,  sem  hann  hélt  á  þeim 
seinustu  i  hne&num,  kom  Sæmundur  upp  i  stígann;  þá  þoröi  kölsU  ekki 
við  að  standa,  og  slapp  hann  því  af  stúlkunni  i  þaö  sinni. 

Griðkona  ein  i  Odda,  sem  var  vön  að  bera  heim  vatn,  var  einn  vetur, 
þá  snjór  og  lausamjöll  var  mikil,  þreytt  oröin  aö  kljúfa  snjóinn  með  vatns- 
föturnar.  Einu  sinni  þegar  hún  sat  við  brunninn  og  álasaöi  húsbændum 
sinum  fyrír  ofharöa  verka  ætlun ,  kom  til  hennar  maður  einn ,  sá  bauö 
henni  aö  bera  heim  fyrir  hana  vatniö,  ef  hún  vildi  gefa  sjálfa  sig  ikaupiö; 
þvi  játaði  hún.  Maðurinn  tók  þá  til  að  bera  vatniö  heldur  ótt  og  títt. 
Sæmundur  kom  út,  og  sá  hvað  um  var;  hann  sagöi  til  mannsins,  aö  hann 
kæmizt  aldrei  með  vatnsburðinn,  þvf  ílátin  væri  of  lftil,  og  fékk  honmn 
hrip  tvö  heldur  stór  og  tók  miðrimina  úr  hveijum  botni.  Karli  varð  seint 
um  vatnsburðinn,  því  hripin  vóru  jafhan  tóm  þegar  hann  kom  heim  til 
bæjarins  fiá  brunninum,  og  misti  hann  því  griökonuna. 
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Sæmundur  fróði  áttí  fátæka  konu,  hún  gjöröi  sig  opt  stóra.  Sœmundur 
geymdi  larfe  þá,  er  hún  haffii  i  verið,  áöur  i  hans  vald  kom  og  sýndi 
henni  þá  alllíð,  þegar  honum  þótti  hún  hafa  of  mikiö  viö.  Svo  sefaöist  hún. 

Stúlka  ein  fttæk  fór  um  Rangárvelli  á  vonarvöl.  Eitt  sinn  er  fölk 
óskaöi  sér  eins  og  annars  f  gamni,  óskaöi  hún  sér  aö  eiga  sjö  syni  viö 
Sœmundi  hinum  fróöa: 

„Osk  vilda  eg  eiga  mér  svo  góöa 
aö  eg  œtti  synina  sjö 
viö  Sæmundi  hinum  fróöa" 
og  þetta  barst  Sœmundi  til  eyrna,  tók  hann  svo  þessa  konu  til  sín.  Hún 
varö  síöan  svo  dramblát,  aö  hún  þvoöi  sér  jafhlega  í  mjólk,  og  þegar  hann 
einu  sinni  komst  að  því,  spuröi  hann  hana  hvaö  hún  hefði  drukkiö  áöur 
hún  heföi  komiö  til  hans.   Hún  svaraöi  sem  satt  var,  vatn  og  þat  þeygi 
hreint.   Kannaðist  hún  þá  viö  sig,  og  lét  af  þessu  stærilæti. 

Sæmundur  prestur  fróöi  lofeði  norn  nokkuri  á  Saxlandi  eiginoröi,  en 
þá  hann  fór  til  íslands  og  ílengdist  þar,  sá  hún  sig  af  honum  aö  vera 
gabbaöa,  varöhún  nú  úrkula  vonar  oröin  um  hansapturkomu;  aðnokkrum 
árum  liönum  sendi  honum  gullroöin  kistil  til  aö  hefua  hans  óhaldinyröa 
með  þeiin  fyrirmælum  að  enginn  utan  Sœmundur  mœtti  upp  lúka  kistlinum. 
Skipveijar  scm  sendíngu  þessa  höfðu  innanborös,  urðu  öllum  vonum  framar 
braðfara  og  létu  í  hafhir  sunnanvert  á  íslandi ;  sendu  þeir  mann  gagngjört 
til  Oddu  meö  sagðan  kistil.  Sæmundur  var  staddur  i  kirkju  þá  maðurinn 
kom,  og  meö  því  honum  kom  ei  sendingin  óvart  tók  hann  manninum 
vinsamlega,  og  bað  hann  leggja  kistilHin,  sem  bamt  hefði  meöferðis,  upp  á 
altarið,  og  svo  gjörði  sendimaður,  og  þar  lá  kistilinn  þá  nótt  Nœsta  dag 
þar  eptir  reið  Sœmundur  með  kistilinn  undir  hendi  sér  efst  upp  á  Heklu, 
og  kastaöi  honum  þar  ofan  i  gjá  nokkra  og  þaðan  tjáist,  að  Heklueldur 
hafi  sinn  uppruna. 

Sæmundur  skipaði  kölska,  að  höggva  uup  acog  á  Landskógi,  og  færa 
hann  síöan  upp  höggvinn  heim  til  Odda;  hann  gjöröi  svo.  £n  i  þeim 
hans  heimflutningi  lá  beinsta  leiö  til  Odda  þar  sem  heitir  Varmidalur; 
eru  í  þeim  dal  enn  nú  merki  til,  sem  á  þeim  flutníngi  skyldu  orðið  hafit, 
sem  eru  grafir  eða  lautir  i  jörðina ,  þar  hann  dró  viöinn  af  ofurþúnga 
skógarins  byröa,  og  nú  nafnkendar  Varmadalsgrafir.  þau  merki  eru  sönn 
og  sjáanleg  alt  tíl  þessa  dags. 

Sæmundur  skipaði  Skolla,  aö  gjöra  brú  yfirRangá  undir  Bergvað,  því 
optsinnis  var  öröugt  yfir  ána  aö  komast  einkum  þeim  er  til  Odda  skyldu 
tföir  sækja.  Skolli  skildi  sér  til  launa  þá  þijá  sem  á  fyrsta  sunnudegi 
gengi  yfir  brúna  fyrstir.  l>eir  skyldu  hans  eign  vera.  Sæmundur  játaði 
þvi.  Að  brúnni  fullgjöröri  lét  Sæmundur  bera  3  hvelpa  að  brúnni  og  kasta 
þeim  út  á  hana,  og  mátti  brúarsmiðurinn  nægjast  meö  það,  og  fékk  eigi 
annað  til  launa. 
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Skip  kom  af  hafi  fyrir  sunnan  land,  og  braut  við  Rafostóptir :  létast 
menn  allir.  SkipiÖ  var  fært  heim  til  Odda,  og  haugsett  með  öllum  sinum 
skipverjum  í  hól  einum 1  fyrir  ofan  bœinn  í  Odda;  var  mœlt  að  hér  mundi 
mikið  fé  fólgiö  vera.  Sfðar  í  tíö  Sœmundar  fróða  tóku  menn  sig  til  að 
grafa  i  hólinn  og  forvitnast  til,  hver  sannindi  hér  mundi  á  vera,  að  Sœm- 
undi  óvðrum  og  óvitanda.  t>eir  grofu  svo  og  komu  afi  viðum  og  rufu  til, 
sáu  og  vegsummerki,  afi  svo  mundi  vera,  sem  sagt  haföi  verið,  náðu  svo 
til  einnar  kistu  og  i  hríng  þann  er  í  kistulokinu  var;  varð  kistan  þúng 
fyrir  og  eigi  hrœranleg;  slitnaði  svo  úr  henni  hríngurinn.  í  því  varð  þeim 
litið  við  og  heim  til  bæjarins  Odda;  sýndist  þeim  allurbœrinn  í  einu  báli; 
hríngdi  þá  Sœmuudur  klukkum,  en  þeir  hættu  verkinu  og  fylltu  grðfina. 
Er  sá  hringur  hinn  sami,  að  sögn,  í  kirkjuhurðinni  að  Odda,  gjftrður  inst 
af  járni,  en  utan  yfir  af  koparmessíng  og  malmblendingi ,  og  skal  sá 
hríngur  stœrstur  allra  í  kirkjuhurðum  á  íslandi. 

t»að  hafti  Sœmundur  prestur  heyrt  í  fornum  spám,  að  sér  vœri  sálu- 
félag  ætlað  með  Qósamanni  á  Hólum;  gjðrði  þar  fyrir  ferð  sína  til  Hóla 
norður,  ieyndist  í  fjósiö  þá  nautamaður  var  að  taka  hey,  gekk  bás  frá  bás, 
og  skar  helsi  af  hverju  nauti,  gengu  þau  svo  laus  úr  básunum.  Svo  kom 
nautamaður  fram,  og  sá  hvað  um  var,  bað  guð  hjáipa  sér  og  m&lti  eigi 
stærri  orð,  bætti  svo  niður  nautunum  og  gekk  frá.  Aptur  gekk  Sæmundur 
i  básana,  skar  ðll  bðnd  sundur  og  slepti  ðllu  lausu.  Nautamaður  kom 
að,  og  sá  enn  nú  hvað  um  var  að  vera,  bað  guð  Þyí  meir  sér  til  bjálpar 
sem  meira  á  gengi;  þá  gaf  Sæmundur  sig  í  Ijós  og  gladdist  af  sálu- 
fölaginu.* 

Syo  bar  til  í  Odda,  að  fjósamaöur  gjöröi  óguðlega  samníng  inð  djðfui- 
inu,  að  hann  mætti  hengja  sig  á  tilteknum  tínia;  hvað  á  móti  kom,  vita 
menn  ekki.  Sæmund  grunaði  um  þetta,  leitaði  fastlega  eptir  hjá  fjósa- 
manni,  og  fékk  um  siðar  að  vita,  hversu  ástatt  var;  fékk  svo  fjósamanni 
leggband  sitt,  og  bauð  honum,  að  íá  það  kaupunaut  sínum,  tíl  að  brúka 
fyrir  snðru.  Fjósamaður  kom  svo  i  ákveðinn  stað  og  tima  og  fékk  Skolla 
leggbandið.  Hann  leit  á,  og  þóttist  þekkja,  að  Sæmundar  væri,  kvaö  sér 
ofbjóöa,  kastaði  svo  bandinu  og  siapp  af  kaupinu. 

Eitt  sinn  var  Sæmundur  fróði  á  siglíngu  hingað  til  lands  með  félags- 
manui  sinum  er  sagt  er  að  Jón  hafi  heitíð.  þeir  vóru  komnir  að  laudi  eður 
á  land,  þar  var  fyrirþeim  einkýr  kálflfull;  þeim  kom  til  tals  hvort  heldur 
i  kúnni  vera  mundi  kvigu  eöur  bolakálfur,  kom  þeim  báðum  ásamt  að 

1.  Hóltran  heitír  enn  nú  Knftrarixóil,  segir  Árni  Magnúsion. 

2.  Einhyerr  haföi  sagt  Sœmundi,  tó  hann  skyldi  eiga  tálufelag  með  Qósamanni  á 
Hólum;  ^enna  vildi  Sœmnndur  sjá,  fór  til  Hóla  og  gjörði  sig  að  titlíngi  og  sat  á  (jós- 
hangnnm*  þar  kom  Jón  ögmnndarson  biskup  og  sá  fngtino,  krað  hann  nndarleg  angu 
hafa  og  óðram  ólík,  gat  til  að  vera  mnndi  Sœmundnr  fróÖL  Fjósamaonr  htótaoi  fjrat 
mjög,  en  las  síðan  fræði  sin.    (Önnnr  sógn.) 
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kvfga  væri,  töluðu  sfðan  um  lit  hennar  og  kom  þeim  líka  ásamt  að  svört 
væri;  sagði  Jón  að  hún  heföi  hvítan  blett  á  milli  augnanna.  það  sagði 
Sæmundur  eigi  vera,  heldur  vœri  þaö  hvlt  hár  sem.kálfurinn  hefði  i  rófunni 
og  lœgi  þau  á  millnm  augna  kálfsins.  þetta  reyndist  svo  sem  Sœmundur 
sagði  þá  kýrin  bar  kálfinnm,  aö  hann  hafði  hvít  hár  i  rófunni  og  lá  á 
millum  augnanna. 

Einn  laugardag  skipaði  Sœmundur  kðlska  að  moka  fiós  f  Odda,  en 
viö  þafi  er  sagt  aö  andinn  hafi  reiözt  Árdegis  á  sunnudaginn  vildi  Sœmundur 
tíl  tiða  ganga,  var  þá  allur  fjóshaugurinn  kominn  heim  á  kirkju  stéttina 
—  (jósið  er  frá  kh'kjnnfti,  nú  sem  stendur,  halft  skeið  — .  Sœmundur  prestur 
kallaði  á  andann  og  skipaði  honum  i  reiði,  afi  sleikja  burt  alla  heimfærða 
myki.  þótti  presti  hann  seinn  í  verkinu,  og  steytti  viö  honumhendi  sinni, 
rak  kðlski  þá  niöur  hnefa  sinn  á  einn  steininn,  og  sjást  enn  merki  til  á 
þeim  steini,  scm  nú  er  fyrir  stafstein  í  austur  bæjarðyrum  í  Odda  og  nafn- 
kent  er  hnúfafar  Skolla.  En  svo  lauk,  að  Skolli  lét  hauginn  hverfa,  og 
aö  síðustu  laust  hann  túngu  sinni  í  steininn  og  er  enn  mefi  sama  móti 
augsýnilega  í  stéttar  steininum  fyrir  austur  bæjardyrunum  i  Odda  þess 
merki  fimm  fíngra  djúpt1 

Sæmundur  hafói  heyrt  af  góðum  félagsmanni  sínum,  er  Jóu  hét,  aö 
hann  vildi  bafa  sín  ráð  til  aö  ná  einni  bók  er  þeir  báðir  vissu  fyrrum 
niöur  grafua  vera  í  Skálholtskirkjugaröi  mcö  eigandanuni;  haföi  Jón  látið 
lagskonu  sína  vita  þetta.  Sæmundur  lagöi  honum  ráðin  og  baö  Jón  eigi  af 
brcgða.  Kemur  svo  Jón  til  Skálholts,  gengur  í  kirkju,  læsir  dyrum  og 
ætlar  engan  mann  nálægan,  kveöur  3  vísur.  Við  það  sama  opnast  grafir 
i  garðinum.  Kveður  Jón  cnn  visu,  gengú  þá  allir  úr  gröfunum  og  inn  i 
kirkju;  fyrir  þcim  öllum  gekk  maður  garaail  og  gráhærður  og  settist  á 
forstólinn,  hafaudi  bók  í  hendi  sér.  Jón  kvað  enn  vísu  i  þriöja  sinn.  \>& 
opnaðist  bókin.  En  i  því  sama  bar  svo  við  aö  frilla  Jóns  gaf  af  sér  hljóö 
mikiö,  hafói  hún,  scm  áður  er  sagt,  vitað  af  þessu  hans  áfonni  og  fyrir- 
tckt,  og  af  forvitni  sinni  gefið  sig  upp  í  kirkjuna  Jóni  óvitandi,  til  aö  vita, 
hvernig  þetta  muudi  til  ganga,  og  leynt  sér  í  kórnum;  varö  hún  nú  fyrir 
áhlaupum  drauganna,  svo  hún  lærbrotnaði,  og  hljóöaði  nýög,  sem  sagt  er. 
Við  þetta  hljóð  varð  mikið  hark  í  kirkjunni,  hljóp  t>á  Jón  í  klukkustrenginn 
og  hringði.  i>ar  meö  hurfu  burt  allir  þeir  sem  inn  vóru  komnir,  meö 
miklum  gný,  og  fóru  aptur  i  grafir  sinar.   En  Jón  misti  bókarinnar. 

í  Odda  er  vatnsból  hið  örðugasta,  hversvegna  eldakona  þar,  að  sagt 
er,  contraheraði  viö  djöfulinn,  að  hann  skyldi  sækja  vatniö  fyrir  hana  og 

1.  Önnur  sögn:  Sæmundur  hafði  skipað  Skolla  afi  moka  Qóshaugiiui,  hann  setti 
hauginn  fyrír  kirljudjrnar  (fyrír  bæjardjrunum,  nokru  noröar,  liggur  þessi  steinn  hálfur, 
1708).  Svo  neiddt  Sœmnndur  hann  tíl  að  taka  hauginn  burt  og  sleikja  helluna,  sem 
haugurínn  á  lá  að  síðustu,  og  skula  tftngnförin  en  nú  yera  i  helluna,  sem  liggur  fyrír 
dyrunum  (}»aö  er  ekki  likt  tongufarí,  er  piroa  i  steininn.  A.  M.) 
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þar  fyrir  eignast  það  sem  hún  bæri  undir  belti  sér,  því  hún  var  ólétL 
þetta  fékk  Sæmundur  af  eldakonu  treglega  að  vita  og  skipaði  avo  kaupunaut 
hennar  að  bera  vatnið  ^eim  f  tórfhripum.  þar  viö  æröist  bann  mjög,  fór 
meö  hripin  suöur  aö  Rangá,  hér  nœr  4  skeiðarúm,  og  kom  vatninu  i  þeim 
á  miöja  leiö.  Annaö  sinn  nokkru  lengra;  réö  Þá  enn  tii  i  þriöja  nnn9  og 
komst  þá  nndir  smiöju  hólinn;  þá  er  svo  sagt,  aö  Sœmundur  bafi  hríngt 
klukkunum,  brá  vatnsberanum  svo  viö,  aö  hann  fór  þar  niöur  meö  ölln, 
kom  þar  þá  upp  brunnur,  sem  siöan  er  kallaöur  Skollabrunnur.  t  þeim 
sama  brunni  druknaöi  barn  á  dögum  séra  Stephans  i  Odda;  var  hann  þvi 
meö  moldu  til  luktur,  sem  enn  nú  sjást  vegsummerki. 

Sœmundiir  og  fjandi  höfðu  felínga  leik.  Sœmundur  faldi  sig  í  prédik- 
unarstól,  þángaö  þoröi  ei  fjandi  að  leita;  fjandi  faldi  sig  undir  torfu  i 
forinni,  Sœmundur  traö  á  torfuna  svo  fjandi  varö  sig  upp  aö  gefj^. 

Sœmundur  reið  Paura  i  selslíki  yfir  hafið  frá  útlöndum,  en  sem  hann 
kom  i  fjörumál  íslands,  sló  hann  Paura  með  saltara  i  höfuðið;  söktistPauri 
en  Sœmundur  óð  til  lands. 

Sólarljóð.  (Meöóþektri  hönd  frá  enda  17. aldar.)  Sœmundur  andaöist 
1133,  en  með  hveijum  atburðum  hðfum  vœr  eigi  heyrt,  þó  segja  menji, 
að  hann  þrídagaður  bafi  úr  líkrekkjunni  risiö  og  þá  kveðið  þá  drápu,  er 
hans  Ijóða-Eddu  er  vön  aö  fylgja  og  kallast  Sólarljóð.  Hann  er  grafinn  í 
Sancti  Nicholai  kirkju  aö  Odda  á  Rangárvðllum  norövestur  frá  khkjudyrum 
utarlega.  Steinn  cr  yfir  leiöinu  af  óhöggnu  grjóti,  nú  mjög  jarösiginn,  á 
honum  hefir  lengi  sú  trú  veriö  (þó  nú  firnist)  aö  veikir  menn  hafit  á  honnm 
vakað  á  náttarþeli  og  svo  burtu  gengiö  hor&ir  krankleika  BÍns ,  einkum 
þeir  sem  heimakomu  hafa  haft.  Sæmundur  átti  7  börn  hverra  allra  nafd- 
kendastur  er  Loptur,  hann  var  prestur  96  vígslum  og  bjó  i  Nœfraholti, 
hver  bœr  þá  var  i  miðri  sveit  og  stendur  við  rœtur  Qallsins  Heklu.  Í  þá 
daga  er  sagt  að  verið  hafi  300  huröir  á  járnum  i  NœfraholtL 1 

IL  8ögur  nú  lifandi  maona.  Svarti-skóli.  (Epttr  vaaalegri  löga  i 
BorgarfirðL)  Sá  skóli  var  i  fyrndinnitil  út  i  heimi,  sem  hétSvarti-skóIl  þar 
læröu  menn  galdur  og  ýmsan  fornan  fróöleik.  Svo  var  til  háttaö  i  skóla  þessum, 
aö  hann  var  i  jarðhúsi  rammgjörvu  mjög;  á  því  var  einginn  gluggi,  og 
var  þar  því  ait  af  niðamyrkur  inni.  Einginn  var  þar  kennari,  og  námu 
menn  alt  af  bókum,  sem  voru  skrifaðar  með  eldrauðu  letri,  sem  lesa  mátti 
i  myrkrinu.  Aldrei  máttu  þeir,  sem  þar  lærðu,  koma  undir  bert  lopt, 
eða  sjá  dagsljósið,  á  meðan  þeir  voru  þar,  en  það  voru  3  eða  7  vetor, 
sem  þeú  urðu  að  vera  i  skólanum  til  aö  verða  fullnuma.   Hönd  ein  grá 

1.  Arni  Magnúnon  segir  um  l^stein  Sæmundar,  að  hann  sé  ekki  annað  ea  itor 
hnðUunguteinn*  Árni  nefhir  og  CUmí  lestrarherbergi  Sæmnndar  i  Odda. 
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og  loftin  kom  á  hvexjum  degi  inn  um  vegginn ,  og  réttí  skólapiltunum 
mat.  En  það  áskildi  sá  sér,  sem  skólann  hélt,  að  hann  skyldi  eiga  þann, 
sem  síöastur  gekk  út  af  þeiin ,  sem  bnrtu  fóru  úr  skólanum  á  árí  hverju. 
En  af  t>ví,  aö  allir  vissu,  aö  kölski  hélt  skólann,  vildi  hver,  sem  gat,  forða 
sér  frá,  að  gánga  seinastur  út  úr  honura. 

Einu  sinni  voru  þrír  íslendíngar  í  Svartaskóla:  Sœmundur  fróði, 
Kálfar  Arnason  og  Hálfdán  Eldjarnsson,  eða  Einarsson,  sem  seinna  varð 
prestor  að  Felli  í  Sléttuhlið.  þeir  áttu  ailir  að  fara  burtu  i  einu,  og 
bauöst  þá  Sæmundur  til  að  gánga  seinastur  út  Uröu  hinir  því  fegnir. 
Sæmundur  varpaði  þá  yfir  sig  kápu  stórri,  og  hafði  ermarnar  lausar,  og 
eingan  hnapp  hneptan.  En  rið  var  upp  að  gánga  úr  skólahúsinu.  þegar 
nú  Sæmundur  kemur  á  riðið,  þrífur  kðlski  í  kápu  hans  og  segir:  „}>ig 
á  eg.u  Varpaði  þá  Sœmundur  af  sér  kápunni,  og  hljóp  út  Hélt  kðlski 
kápunni  einni  eptir.  En  járnhurðin  rumdi  á  hjðrunum,  og  skall  svo  fast 
aptur  á  hœla  Sœmundi,  að  hælbeinin  særðust  þá  sagöi  hann:  „Skall  þar 
hurð  nœrri  hælum,u  og  er  það  síðan  orðið  að  máltæki.  þannig  komst 
Sæmundur  fróði  burtu  úr  Svarta-skóla  með  félögum  sínum. 

Aðrir  segja,  að  þegar  Sæmundur  fróði  gekk  upp  riðið ,  og  kom  út  í 
dyrnar  á  Svarta-skóla,  þá  skein  sólin  móti  honum,  og  bar  skugga  hans  á 
vegginn.  þegar  nú  kðlski  ætlaði  að  taka  Sæmund,  þá  sagði  hann:  „Eg 
er  ekki  seinastur.  Sérðu  ekki  þann,  sem  á  eptir  mér  er?u  Kölski  þreif 
þá  til  skuggans,  sem  hann  bélt  mann  vera;  en  Sæmundur  slapp  út,  og 
skall  hurðin  á  hæla  honum.  En  upp  frá  þeirri  stundu  var  Sæmundur 
jafiian  skuggalaus;  því  kölski  slepti  aldrei  skugga  hans  aptur. 1 

Athugasemd.  ímyndunarafl  þjóðarinnar  hefir  stokkið  hér  yfir  hina 
miklu  glamu,  sem  er  í  tiinanum  milli  þeirra  Sæmundar  fróða  og  Hálfdáns 
i  Felli,  þar  sem  Sæmundur  deyr  eptir  áðursðgðu  (sjá  neðanmálsgreinina 
við  Vita  Sæmundar)  1133,  en  Hálfdán,  sem  síðan  mun  sagt  verða,  um 
1598,  til  þess  að  geta  gjðrt  þá  að  skólabræðrum  í  Svarta-skóla,  af  því 
báðir  hafa  þókt  manna  flölfróðastir,  hver  á  sinum  tima. 

Litil  undirvísan  um  lærdóm  Sæmundar  fróða.  (Vestan  af 
SnæfeDsnen.)  þeir  i  þýzkalandi,  sem  visir  eru,  eru  ávalt  vanir  að  hafa  á 
sér  múskat  og  hvíta-lauk;  það  láta  þeir  lifa  viö  svarta-brauö,  og  bera  það 
á  sér  dag  og  nótt.  En  það  á  að  vera  óuppskorið  múskat  heilt;  þvi  þaö 
verndar  mann  við  beinbroti.  þegar  þetta  alt  saman  er  á  sér  borið,  hefir 
það  þá  náttúru,  að  það  ver  galdri  og  beinbrotum,  nema  áhrinsorð  valdi; 
því  við  þeim  veit  eg  einga  lækníng  eða  meðal.  þetta  eru  þýzkir  vanir  að 
bera  á  sér  i  Júpíter s-skóla,  er  vér  köllum  Svarta-skóla.  Þetta 


1.  8br.  Dr.  Maorers  ItJfindische  Volkssagen.   Leipxíg.  1860.  120—121.  bls.,  og 
Islensk  œfinlS'ri.  RejigaTik,  1862.  88.-85.  bls. 
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er  og  haft  í  Finnmörk;  því  þegar  Finnar  vilja  aðhafast  eitthvað  mikið 
með  galdrí  og  seiö,  hafa  þeir  þá  venju,  að  þeir  gánga  i  tilteknum  tíma  á 
nýnm  túnglsaldri  í  hríng,  7,  9,  11  eða  13  saman,  og  biðjast  þar  fyrir, 
eptir  því  sem  þeirra  er  háttnr.  Kemur  þá  kölski  þar  til  þeirra,  og  tekur 
einn  af  þeim.  £n  það  er  trú  þeirra,  að  sá,  sem  ber  á  sér  fyrnefnt  meðal, 
hverfi  ei.  En  er  einn  þeirra  er  hprfinn,  þykjast  hinir,  sem  eptir  eru, 
þegar  bænheyrðir.  Ekki  hafa  Finnar  við  þessa  aðferð,  nema  þeim  sé 
stiersta  nauösyn  á,  og  þegar  þeim  dugir  ekkert  annað. 

Item  skyldi  einginn  maður  gánga  í  Jovis-skóla,  nema  hann  bœri 
þetta  á  sér.  því  hafa  þeir  það  4  eða  6,  sem  þángað  fara,  en  ei  hinn  5 
eða  7,  og  er  þeim  þvi  hætt  að  verða  þar  eptir.  Eigi  er  þeim  hvað  sfzt 
hætt,  er  situr  á  móti  dyrunum.  Eigi  er  þar  ávalt  flt  að  vera,  heldur  má 
þar  hver  lœra,  það  er  hann  vill,  bæði  andlegt  og  veraldlegt,  gott  og  ílt 
Eigi  er  þeim  hent  að  fara  þángað,  sem  ekkert  hafa  áður  lært.  Eigi  er 
heldur  hlaupið  þaðan,  er  hver  vill ;  þvi  árið  verður  maður  að  vera  þar  út, 
og  viti  hann  t>á  sömu  stund,  er  hann  inn  gekk,  þá  má  hann  út  gánga, 
en  ekki  endrarnær,  til  þess  liður  annað  árið  og  hið  þriðja.  Þángaö  gánga 
flestir  um  dægramót,  og  á  sá  að  gánga  fyrstur  út,  sem  fyrstur  gekk  inn. 
En  Idutfalli  er  fyrst  varpað  um  inngaungu  þeirra ;  því  sá.  er  fyrstur  geingur 
inn,  eða  síðastnr  út,  þeim  er  hætt  að  hverfa.  Eigi  er  glámskygnum  þar 
hent;  því  eigi  er  þar  bjartara  en  að  cins  lesljóst  um  daga.  Kvöld  og 
nætur,  ef  menn  vaka,  loga  þar  vaxkerti,  og  er  þó  dímt.  Matur  er  þar 
veltilbúinn  tvisvar  á  dag  og  einu  sinni  á  nóttu,  ef  menn  vaka,  og  drykkur 
nægur,  svo  og  hafa  þeir  þar  sængur  góðar  á  mann,  svo  ekki  liggur  nema 
einn  í  rúmi,  og  alt  bafa  Þeir,  er  þeir  þarfnast.  Bækur  hafa  þeir  að  lesa 
í,  er  þcir  æskja,  en  ekkert  má  þaðan  burtu  bera,  nema  það,  sem  þeir 
skrifa  sjálfir  npp,  en  hvorki  fá  þcir  blek  né  penna,  en  flesta  hluti  aðra  fá 
þeir  að  óskum.  þa5  ber  og  við,  ef  þeir  kaupa  einhvern  hlut,  hversu  lítils- 
vcrður  sem  hann  er,  aö  þeir  verða  að  borga  hann  hundraðfalt,  og  er  þá 
hluturinn  lagður  á  borðið ,  er  fullvirði  þykir  koinið.  Flestir  læra  þar 
arithmeticam  og  stundatal.  Tímaglas  má  þar  hafa,  cn  ckki  sigurverk 
eða  stundaklukku.  Allir  fara  þángað  vopnlausir.  I>ar  eru  luktar  dyr, 
mcðan  aðrir  eru  inni.  þar  eru  ekki  fleiri  í  senn  en  5,  7,  9  eöa  11. 
Skólinn  er  í  norðurskógi  nokkrum,  og  einginn  gluggi  á,  svo  að  utan  sjáist, 
og  horfa  dyr  í  noröur;  það  hús  stendur  i  jörö,  og  er  þriggja  daga  leiö 
frá  höfuðborginni. 

}>að  er  sagt  um  Sæmund  fróða,  er  þángað  gckk  mcð  stallbræðrum 
sínum,  að  hann  hafi  orðiö  þar  eptir  og  annar  með  honum,  er  Cbristophor 
hét  En  er  þeir  voru  vellærðir,  fóru  þeir  út,  og  átti  þá  Sæmundur  að 
gánga  á  eptir,  og  segja  menn,  aö  hann  hafi  lagt  yfirhöfn  fulla  af  fötum  á 
bak  sér.  En  þegar  þeir  geingu  út,  var  gripið  i  Sæmund;  lét  hann  H 
laasa  yfirhöfiiina,  og  komst  svo  út,  en  þá  var  ínorgun.  Sæmundur  tók  þá 
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skó  þeirra  ftlaga  og  fyltí  með  vatn,  og  bárn  þeir  þá  svo  yfir  hðfti  sér 
allan  daginn  fyrir  eptirfðr.  þá  hélt  skólalýður,  að  þeir  heftu  í  vatni 
drukknaö.  Annan  dag  fyltu  þeir  skó  sina  meö  qó,  og  fóru  svo  sem  fyrr. 
Hélt  þá  skólalýður,  aö  vatniö  hefti  fleytt  þeim  fram  í  sjó.  þriðja  daginn 
lét  Sæmundur  fylla  skó  þeirra  meö  mold  og  gras  yfir,  og  báru  þá  þannig 
á  höfti  sér.  þá  kvaö  skólalýöur  þá  vera  á  land  rekna  og  jaröaöa.  Var  þá 
út  séö  um  alla  eptirf&r,  þegar  þessir  þrír  dagar  voru  liðnir.  Eigi  mundu 
allir  hafa  svo  af  komizt,  þó  Sæmundur  úr  þrautum  kæmist. 

Athugasemd.  Sbr.  niöurlag  þessarar  frásagnar  og  hina  næstufrásögn 
áeptir:  Sæmundur  fer  úr  Svarta-skóla,  yið„Biskupa-Bögur,u  1.  bindi. 
Kh.  1858,  227.-229.  bls,  og  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  119.— 120.  bls. 

Sæmundur  fer  úr  Svarta-skóla.  (Austan  or  Múlasýsla.)  þaö 
gjöröist  í  utanferö  Sæmundar,  er  hann  fór  í  Svarta-skóla,  aö  hann  gleymdi 
eöli  sinu,  ætt  og  uppruna  af  þvi,  sem  fyrir  hann  bar;  hann  mundi  og  ekki 
nafn  sitt,  og  var  kallaður  Búft  í  skólanum.  Eina  nótt,  er  Sæmundur 
svaf  f  hvflu  8inni,  dreymdi  hann  Boga  Einarsson  koma  tilsín,  svomælandi: 
„111  er  athöfu  þfn,  Sæmundur;  þú  hefir  geingiö  f  þennaskóla,  gleymtguöi 
þfnum,  yfirgefiö  sjálfan  þig  og  glataö  þínu  skfrnarnafni,  og  ef  þú  hugsar  á 
eilífa  velferö  þfna,  er  þér  ráö  aptur  að  snúa.u  „þvl  fæ  eg  ei  orkaö,u 
segir  Sæmundur.  „}>að  var  eigi  mikilmannlegt  fyrir  þig,u  segir  Bogi,  „að 
gánga  f  þann  skóla,  sem  þú  gazt  eigi  losaö  þig  við,  er  þú  vildir,  og  finnast 
mun  maöur  sá,  er  getur  komið  þér  heim  aptur,  ef  þú  vilt  fara.u  „Eigi 
fæst  eg  mikiö  um  þaö,u  segir  Sæmundur;  „þvf  allir  erum  vér  börn  hjá 
Boga.u  „H  skaltu  mfn  ráð  hafa,u  segir  Bogi.  „þegar  þú  vilt  út  gánga, 
skaltu  hafá  lausa  skikkjuna  á  heröum  þér;  gripiö  mun  veröa  til  þfn,  er 
þú  ferö  út,  og  skaltu  þá  láta  skikkjuna  lausa,  og  svo  muntu  út  komast 
Meistara  einn  þarftu  hér  mest  aö  óttast,  þann  er  ræöur  skólanum;  hann 
mun  sakna  þfn.  En  þegar  þú  ert  til  feröar  kominn,  skaltu  taka  akóinn 
af  hægri  fæti  þér,  og  fylla  hann  meö  blóöi,  og  bera  hann  svo  á  höftinu 
hinn  fyrsta  dag.  En  er  kvöld  er  komiö,  mun  meistarinn  skoöa  stjörnurnar; 
þvf  hann  er  fróöur  i  himintúngla  gángi,  og  mun  hann  þá  grennslast  eptir 
stjörnu  þinni,  mun  hann  þá  þykjast  sjá  þig  dauöan  og  myrtanmeö  sveröi; 
því  blóödrifinn  baugur  mun  honum  sýnast  liggja  um  stjörnu  þfna.  Um 
daga  mun  hann  ekki  grennslast  eptir  feröum  þfnum;  þar  skal  eg  fyrir  sjá. 
Hinn  annan  dag  muntu  byija  ferö  Wna;  skaltu  þá  fylia  skó  þinn  með  vatni 
og  salti ;  af  þvf  mun  meistarinn  ráöa,  nær  hann  skygnist  aö  stjörnu  þinni, 
aö  þú  sért  sjódauður;  þvi  sjávarhaf  mun  honum  sýnast  umflotiö  stjörnuna. 
Hinn  þriöja  daginn  muntu  enn  byija  ferö  þfna ;  skaltu  þá  slá  þér  æö,  eöa 
láta  gjöra,  þar  sem  samankemur  hryggur  og  siöa,  og  f  skó  þinn  blæöa 
láta;  síöan  skaltu  mold  taka  og  hræra  saman  við  blóðið,  og  gott  orð  yfir 
tnæla,  svo  vfgð  sé  moldin,  og  bera  svo  skóinn  á  hQföi  þér  hinn  þri<ya  dag. 
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En  er  meistarinn  hnýsist  eptir  stjörnu  þinni,  munhonum  sýnast  jaröarhnöttar 
umhverfis  hana,  og  mun  hann  af  t>vi  ráða,  að  t>ú  sért  dáinn  og  greptaðar, 
og  mnn  honum  mikill  þykja  sá  atburður.  En  eptír  á  sér  hann,  aö  þú  ert 
heill  og  líf8.  Mun  hann  þá  undrast  viturleik  þinn ,  og  þykjast  þér  sjálftur 
kent  hafa;  mun  hann  þá  árna  þér  allra  heilla,  og  ertu  þá  skilinn  við  þetta 
vandræði."  Meö  þessum  atburðum  komst  Sæmundnr  í  burt  úr  Svarta- 
skóla,  og  heim  til  fósturjaröar  sinnar. 

Sæmundur  fróöi  færOddann.1  (Tekiðeptirvanalegrisögní Borgarfirði.) 
þegar  þeir  Sæmundur,  Kálfur  og  Hálfdán  komu  úr  Svarta-skóla,  var  Oddinn 
laus,  og  báöu  þeir  þá  allir  kónginn  aö  veita  sér  hann.  Kóngurinn  vissi 
dável  viö  hverja  hann  átti,  og  segir,  aö  sá  þeirra  skuli  hafa  Oddann,  sem 
fljótastur  veröi  að  koraast  þángað.  Fer  þá  Sœmundur  undir  eins  og  kallar 
á  kölska,  og  segir:  „Syntu  nú  með  mig  til  íslands,  og  ef  þú  kemur  mér 
þar  á  land  án  þess  að  væta  kjóllafiö  mitt  í  sjónum,  þá  máttu  eiga  mig.u 
Kölski  gekk  aö  þessu;  brá  sér  í  selsliki  og  fór  meö  Sæmund  á  bakinu. 
En  á  leiöinni  var  Sæmundur  alt  af  aö  lesa  f  Saltaranum.  Voru  þeir  eptir 
lítinn  tíma  komnir  undir  land  á  tslandL  þá  slær  Sæmundur  Saltaranum  í 
hausinn  á  selnum,  svo  hann  sökk,  en  Sæmundur  fór  í  kaf  og  synti  til  lands. 
Meö  þessu  varð  kölski  af  kaupinu;  en  Sæmundur  fékk  Oddann. 

Athugasemd.  Hér  hefir  enn  orðiö  heldur  en  ekki  misgáníngur  á 
tímanum,  þar  sem  kóngur  er  látinn  veita  Oddann;  en  ísland  kom  ekki 
undir  Noregskóng  fyrr  en  nálega  200  árum  siðar  (1262). 

Heyhiröíngin.  (Austan  úr  Múlasýslu.)  Einu  sinni  áttá  Sæmundur  fróöi 
mikiö  af  þurri  tööu  undir,  en  rigníngalega  leit  út.  Hann  biöur  því  alt 
heimafólk  sitt,  aö  reyna  að  ná  heyinu  saman  undan  rigníngunni.  Kerlíng 
ein  var  hjá  honum  í  Odda  mjög  gömul,  er  þórhildur  hét ;  prestur  geingur 
til  hennar,  og  biður  hana  aö  reyna  aö  haltra  út  á  túniö  og  raka  þar 
dreifar.  Hún  segist  skuli  reyna  þaö,  tekur  hrífu  og  bindur  á  hrífuskapts- 
endann  hettu  þá,  sem  hún  var  vön  aö  hafa  á  höfðinu,  og  skjöktir  svo  út 
á  túniö.  Áöur  en  hún  fór,  segir  hún  við  Sæmund  prest,  aö  hann  skuli 
vera  i  garöinum  og  taka  á  móti  heyinu;  því  vinnumennirnir  veröi  ekki 
svo  leingi  aö  binda  og  bera  heim.  Prestur  segist  skuli  fylgja  ráöum 
hennar  í  því,  enda  muni  þá  bezt  fara.  þegar  kerlfngin  kemur  út  á  túnið, 
rekur  hún  hrífuendann  undir  hverja  sátu,  sem  sætt  var,  og  segir :  „Upp  í 
garð  til  Sæmundar."  það  varð  að  áhrínsoröum ;  því  hver  baggi,  sem  kerlíng 
rendi  hrifuskaptinu  undir  meö  þessum  ummælum,  hvarf  jafhóðum  heim  i 
garð.  Sæmundur  segir  þá  við  kölska  og  ára  hans,  að  nú  sé  þörf  aö  duga 
aö  hlaöa  úr.  Aö  skömmum  tima  liðnum  var  alt  heyið  komið  í  garö  undan 
rigníngunni.   Á  eptir  sagöi  Sæmundur  við  kerlíngu:  „Eitthvaö  kant  þú, 


1.  Sbr.  Dr.  Mauren  bl.  Volksa.  121.— 122.  bls.  ísL  Æfintyri.  86.  bls. 
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þórhfldur  mín.*  Hún  segir:  „það  er  nú  lítið  orðið  og  mest  alt  gleymt, 
eg  kunni  f  úngdœmi  mfnu." 


Eölski  gjöröi  sig  svo  lftinn,  semhanngat.1  (Eptír  sögn manna 
íBorgarfiröL)  það  var  einu  sinni,  að  séra  Sæmundur  spuröi  kölska,  bvaö 
lítinn  hann  gœti  gjört  sig.  Eölski  sagðist  geta  gjört  sig  eins  lítinn  og 
mýflugu.  Sæmundur  tók  Þá  borjárn,  og  boraöi  holu  í  stoö  eina,  og  segir 
kölska  aö  fara  þar  þá  inn  í.  Kölski  var  ekki  seinn  að  því;  en  Sæmundur 
rak  tappa  í  holuna,  og  hvernig  sem  kölski  emjaöi  og  skrækti,  og  baö  sér 
vægöar,  tók  þó  Sæmundur  ekki  tappann  úr  holunni ,  fyrr  en  hann  hafBi 
loíað  aö  þjóna  honum,  og  gjöra  ætíö,  hvaö  sem  hann  vildi.  þetta  var 
orsökin  til  þess,  aö  Sæmundur  gat  alténd  haft  kölska  til  hvers,  sem 
hann  vildi. 

Flugan.1  (Eptír  Bögn  Helga  prentara  Helgasonar.)  Kölska  var  alt  af 
gramt  f  geöi  viö  Sæmund  prest  fróöa ;  þvf  hann  fimn  til  þess,  hversu  hann 
fór  einatt  halloka  fyrir  honum.  Hann  reyndi  því  með  öllum  ráöum  aö 
hefha  sín  á  honum,  þó  þaö  vildi  ekki  heppnast  Einu  sinni  gjöröi  hann 
sig  að  dálítilli  flugu,  og  lagðist  undir  skánina  á  mjólkinni  f  askinum 
prestsins,  og  ætlaði  sér  þannig  að  komast  ofan  f  hann  og  drepa  hann. 
En  þegar  Sæmundur  tók  askinn,  sá  hann  undir  eins  fiuguna,  vaföi  skán- 
inni  utan  um  hana,  og  svo  lfknarbelg  þar  utan  um,  og  lét  böggulinn  út 
á  altari  þar  varö  flugan  aö  hýrast,  á  meöan  Sœmundur  embættaöi  f 
næsta  skipti  á  eptir.  þegar  úti  var,  leysti  prestur  upp  böggulinn,  og  slepti 
kðlska  burtu.  Er  þaö  haft  fyrir  satt,  aö  kölski  hafi  aldrei  þókzt  komast 
i  verri  kröggur,  en  aö  liggja  á  altarinu  um  embættiö  hji  Sæmundi  presti. 

Púkablf  Stran.3  (Eptír  sögn  Helga  prentara  Hdgasonar.)  Sæmundur  fróði 
átti  pfpu  eina,  scm  haföi  þá  náttúru,  aö  Þegar  f  bana  var  blásiö,  þá  komu 
einn  eöa  fleiri  púkar  tíl  þess,  sem  f  hana  blés,  og  spuröu,  hvað  þeir  ættu 
aö  gjöra.  Einu  sinni  hafói  Sæmundur  skiliö  pfpuna  eptír  f  rúminu  sfnu, 
undir  höföalaginu,  þarsem  hann  var  ætfð  vanur  aö  hafa  hana  á  nætumar. 
Um  kvöldiö  sagöi  hann  þjónustustúlkunni  aö  búa  um  sig,  eins  og  vant 
væri,  en  tók  henni  vara  fyrir  því,  aö  ef  hún  fyndi  nokkuö  óvanaiegt  í 
rúminu,  þá  mætti  hún  ekki  snerta  þaö,  heldur  láta  þaö  vera  kyrt  á  sfnum 
staö.  Stúlkan  fór  nú  aö  búa  um,  og  varð  heldur  en  ekki  forvitin,  þegar 
hún  sá  pfpuna.  Hún  tók  bana  óðar,  skoðaði  hana  f  krók  og  f  krfng,  og 
semast  blés  hún  f  hana.  Kom  þá  undir  eins  til  hennar  púki  cinn  og 
spurði:  „Hvað  á  eg  að  gjöra?u  Stúlkunni  varð  bilt  við,  en  lét  þó  ekki  á 
þvf  bera.   Svo  stóð  á,  að  um  daginn  hafði  verið  slátrað  tiu  sauðum  hjá 

1.  8br.  Dr.  Maurers  Ial.  Volkas.  124.  bls.  ísl.  æfintýri.  40.-41.  bls. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurers  Ial.  Volkss.  125.  bls.  ÍsL  ssfintSii.  41.  bls. 

8.  8br.  Dr.  Maurers  IsL  Volkss.  124.— 126.  bls.  ÍsL  æfintýri.  41.— 43.  bls. 
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Sæmundi,  og  lágu  allar  gærurnar  úti.  Stálkan  segir  þá  púkanum,  að 
hann  eigi  að  telja  öll  hárin  á  gærunum,  og  ef  hann  verti  fljótari  að  frvf, 
en  hún  að  búa  um  rúmiö,  Þá  megi  hann  eiga  8ig.  Púkinn  fór  og  keptist 
við  aö  telja,  og  stúlkan  hraöaöi  sér  aö  búa  nm.  Þegar  hún  var  búin,  átti 
púkinn  eptir  aö  telja  á  einum  skæklinum,  og  var  hann  H  af  kaupinu. 
Sœmundur  spuröi  síðan  stúlkuna,  hvort  hún  hefði  fundið  nokkuö  í  rúminu. 
Hún  sagði  frá  öllu,  eins  og  var,  og  líkaöi  Sæmundi  vel  ráðkænska 
hennar. 

Sæmundur  Og  kölski  kveöast  á.1  (Eptirsognpró&stsBóasál.  Jónssonsr 
4  Prestsbakka.)  Einu  sinni  hafÖi  Sæmundnr  prestur  veðjað  viö  kölska  um 
það,  að  hann  skyldi  aldrei  koma  meö  þann  fyrri  hluta  úr  vísu,  hvorki  á 
latínu  né  fslenzku,  sem  hann  gæti  ekki  sett  botninn  í.  Sæmundur  setti 
sjálfan  sig  i  veö  fyrir  þessu,  og  meö  þvf  að  kölska  lék  ærinn  hugur  á  að 
ná  f  hpnn,  þá  sparaöi  hann  ekki  tilraunir  um  þetta.  Einu  sinni,  þegar 
prestur  var  á  setunura,  kom  kölski  þar  og  scgir: 

„Nunc  tibi  deest  gramen.u 

)>á  segir  prestur: 

„Digito  tu  terge  foramen." 
í  ööru  sinni  var  þaö,  aö  kölski  settist  á  kirkjubustina,  og  segir: 
„Hæc  domus  est  alta.u 

t>á  segir  prestur: 

„Si  vis  descendere,  salta.u 
Einu  sinni  var  Sæmundur  aö  drekka  úr  horni,  þá  kemur  kölski  þar 
að  og  segir: 

„Nunc  bibis  ex  cornu.u 

þá  segir  prestur: 

„Vidisti,  qvomodo  fór  nú?u 
Kölski  segir,  aö  „fór  nú,u  sé  ekki  latína,  og  þykist  hafa  unniö  veðiö. 
En  Sæmundur  kvað  þaö  ósatt.  þrættust  þeir  um  þaö  leingi;  en  svo  lauk, 
aö  Sæmundur  sannaði  kölska  það  meö  lærdómi  sfnum,  að  ltfór  núu  væri 
latfna.   „Beynum  við  þá  einu  sinni  á  íslenzku/*  segir  kölski.   „þaö  skal 
vera,u  segir  Sæmundur,  „og  byija  þú."  þá  segir  kölski: 
„Alt  er  runninn  út  f  botn 
áttúngur  meö  breina  vatn.u 

feá  segir  prestur: 

„Alt  er  vald  hjá  einum  drottn9, 
á  hans  náö  ei  veröur  sjatn.u 
HafÖi  þá  kölski  enn  beöið  ósigur  fy rir  Sæmundi,  og  er  þess  ekki  getiö, 
að  þeir  kvæðist  á  sföan. 


1.  Sbr.  Dr.  Maurer*  Isl.  Volkss.  125.  «126.  bls.  Isl  æfintýii  4S.— 44.  Us. 
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Skellagróf.  (AJmenn  sogn  ^nn.)  það  er  sagt,  að  Sæmiindar  fróði 
hafi  látið  Skolla  sækja  skóg  fyrir  gig  opp  Rángárvelli  og  Land,  inn  í 
Búrféll,  sem  er  á  framanveröum  Onúpveija-afrétti.  Dró  kölski  allan  skóginn 
1  einom  bagga,  e6a  slóða,  heim  i  Odda.  Kom  þá  allbreið  laut  ondan 
draganum,  og  sést  hún  sumstaöar  á  Landi,  en  eptir  endilaungum  Rángár- 
völlum  er  hún  glögg,  og  er  hún  kölluö  Skollagróf. 

Kölski  er  i  fjósi.1  (Eptír  Tanalegri  sögn  i  Borgarfirol)  Einu  sinni 
vantaði  Sæmund  fróða  flósamaim;  tók  hann  þá  kölska  og  lét  hann  vera  i 
(jósinu  hjá  sér.  Fór  þaö  alt  vel,  og  leiö  svo  fram  á  útmánuöi,  aö  kölski 
gjöröi  verk  sitt  meö  ðllum  sóma.  En  á  meöan  séra  Sæmundur  var  f 
stólnum  á  páskadagiim,  bar  kölski  aUamykjuna  i  baug  fyrirframan  kirkju- 
dyrnar,  svo  þegar  prestur  ætlaði  út  eptir  messuna,  í>á  komst  hann  það 
ekki.  Sér  hann  þá,  hvaö  um  er  aö  vera,  steíhir  til  sin  kölska  og  lætur 
hann  uauðugan  viljugan  bera  burtu  aptur  alla  mykjuna  frá  kirlgudyrunum 
og  á  sinn  staö.  Gekk  séra  Sæmundur  svo  fetst  aö  honum,  aö  hann  lét 
hann  seinast  sleikja  upp  leifarnar  meö  túngunni.  Sleikti  þá  kölski  svo 
fast,  aö  þaö  kom  laut  f  helluna  fyrir  framan  kirkjudyrnar.  Þessi  hella  er 
enn  i  dag  i  Odda,  og  nú  þó  ekki  nema  fjórðúngur  hennar.  Liggur  hún 
nú  fyrir  framan  bæjardyrnar,  og  sér  enn  í  hana  lautána. 

Púkinn  og  fjósamaðurinn*9  (Eptir ranalegri sögn ma&na  i BorgarfirbX) 
Einu  8inni  hélt  Sæmundur  fróöi  Qósamann,  sem  honum  þókti  vera  um  of 
blótsamur,  og  fann  hann  opt  aö  því  viö  hann.  Sagöi  hann  Jgósamanni,  aö 
kölski  heföi  blótsyröi  og  illan  munnsöfrinö  mannanna  handa  sér  og  púkum 
sfnum  til  viöurværis.  „þá  skyldi  eg  aldrei  tala  neitt  ljótt,"  segir  flósa- 
maöur,  „ef  eg  vissi,  aö  kölski  misti  viö  það  viöurværi  sitt."  „Eg  skal  nú 
bráöum  vita,  hvort  þér  er  þaö  alvara,  eöa  ekki,"  segir  Sæmundur.  Lætur 
hann  þá  púka  einn  f  fjósiö.  Fjósamanni  var  illa  viö  þenna  gest;  því 
púkinn  gjöröi  honum  alt  til  meins  og  skapraunar ,  og  átti  þá  Qósamaöur 
bágt  meö  aö  stiUa  sig  um  blótsyröi.  leiö  svo  nokkur  tfmi,  aö  honum 
tókst  þaö  vel,  og  sá  hann  þá,  aö  púkinn  horaöist  meö  hverju  dægri.  Hktí 
fjósamanni  haröla  vænt  um,  þegar  hann  sá  þaöv  og  blótaöi  n&  aldreL  Einn 
morgun,  þegar  hann  kom  út  f  Qósiö,  sér  hann,  aö  alt  er  brotiö  og  bramlaö, 
og  kýrnar  allar  bundnar  saman  á  hölunum,  en  þær  voru  margar.  Snýst 
þá  Qósamaður  aö  púkanum ,  sem  lá  í  vesöld  og  volæöi  á  básnum  sínum, 
og  hellir  yfir  hann  bræöi  sinni  með  óttalegum  illyrðum  oghroöalegublóti. 
En  sér  til  ángurs  og  skapraunar  sá  hann  nú ,  að  púkinn  lifhaði  viö ,  og 
varö  alt  f  einu  svo  feitur  og  pattaralegur,  að  við  eyálft  lá,  að  hann  mundi 
hlaupa  f  spik.   Stilti  hann  sig  þá,  Qósamaðurinn,  og  hætti  að  blóta.  Sá 


1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Ial  Volkss.  123.— 124.  bls.   Ial.  æfintýri.  39.-40.  bls. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurers  Id.  Volkss.  122,  bU.  Isl.  æfintýrl  36.-38.  bls. 

L  Digitggiby  VjOOglC 


408 


EENSTAKIR  GALMUMEKN. 


hann  nú,  aS  Sæmundor  prestur  hafti  satt  að  mæla,  og  hætti  a8  blóta,  og 
hefir  aldrei  talað  Ijótt  orö  sfðan.  Enda  er  sá  púkiiin  fyrir  launga  ár 
sögunni,  sem  átti  aö  li&  á  vondum  mninlfMði  haas.  —  Betar  að  þú  og 
eg  gœtnm  breytt  eptir  dæmi  fjósamannsiaa. 

Kölski  ber  vatn  f  hripum.'  (Ejtír  Tanalegri  tfgn  f  BoigttML)  Svo 
bar  til  einn  vetur,  aö  maöur  kom  til  fjósakonu  Sæmundar  fróöat  og  banö 
henni,  aö  sækja  alt  vatn  fyrir  hana  om  vetorinn,  bera  út  mykjona  og  fleira 
þess  konar,  ef  hún  vildi  gefa  sér  þaö  í  gtafiinn,  sem  húa  bæri  ondir  svuntu 
sinni.  Fjósakonu  þókti  þetta  boö  gott;  þvi  hún  hugsaöi  ekki  eptir  því,  að 
hún  var  þúnguö,  og  mnndi  ekltí  til  aö  hún  hefii  neitt  ftmætt  nndir  svunt- 
unni.  Hún  gekk  því  aö  kaapmram.  £n  þegar  út  á  leiö  vetnrinn,  smálnknst 
upp  augun  á  griðkunni,  og  þóktist  hún  þá  qjá,  hvar  hún  var  aö  komin. 
Varð  hún  þi  þðgul  og  fáskiptin,  og  eins  og  ntan  við  sig.  Sæmundur  tók 
eptir  því,  tók  hana  tali  og  gekk  á  hana  um  orsöktna  til  fálmtis  þess,  sem 
á  hana  væri  komiö.  í  fyrstnnni  vildi  hún  ekki  aegja  honnm  þaö,  en  að 
döustu  komst  hún  ekki  undan  og  sagöi  frá  ðlln  greinflega  og  réttnm  kanp 
sitt  viö  manninn.  Sæmundnr  lét  hana  þá  fjret  vita,  aö  sár  hefti  raunar 
ekki  veriö  dnliö  ráölag  hennar,  enda  þó  hann  hefti  ekki  skipt  sér  af  því 
fyrri.  „Vertu  ókvfðin,"  segir  Sæmundnr,  „eg  skal  kenna  þér  ráð  til  þess, 
aö  láta  kölska  veröa  af  kaupinu.  þú  skalt  á  morgun  biöja  hann  að  sækja 
vatniö  f  hripum,  og  gánga  hjá  sáluhliði,  aimars  sé  hann  af  kaupinu.u 
íjósakonan  gjörir  nú  alt,  eins  og  Sæmundur  hafti  lagt  fyrirhaaa.  Kölski 
fer  nú  meö  hripin  og  rambar  eptir  vatninu.  En  þegar  hann  kemor  að 
sálahliði ,  hringir  Sæmnndur  klukkunum,  og  fór  þá  alt  vatniö  niöor  úr 
hripunum.  Köiski  reyndi  til  þrisvar  sinnum,  en  það  fór  alt  af  á  sömu 
leiö.  Snaraöi  hann  þá  frá  sér  hripunnm  f  bræöi,  og  hvarf  bnrtn.  Ijósa- 
konan  ól  síöan  barn  sitt,  og  viQaði  kðláki  þess  aldreL  þar  á  móti  hugsaði 
bann  Sæmundi  presti  gott  til  glóöarinnar;  því  hann  þóktíst  eíga  honum 
fyrir  grátt  að  gjalda. 

Kaup  kölska  við  vefjarkonuna.  (Austaa  úr  Málaiýtlo.)  Einn 
sinni  var  vinnukona  f  Odda  hjá  Sæmundi  fróöa,  og  óf  hún  optast  alt,  sem 
þar  var  ofið.  Einu  sinni,  sem  hún  var  að  vefa,  kemur  til  hennar  maðnr, 
og  fer  aö  tala  viö  hana,  og  spyija  hana,  hvort  það  sé  ékki  heldur  slæm  vist 
f  Odda.  Hún  segir,  aö  þar  sé  ekki  svo  siæm  vist,  nema  einstðku  sinnum 
sé  heldur  þraungt  um  mat,  vegna  þess  aö  svo  mikiö  gángi  f  gesti  og 
gángandi.  „Ertu  þá  ekki  svaung  stundum  ?u  segir  maðurinn.  „Ekki  er 
það  meö  jafaaöi,14  segir  hún.  „Helduröu,  þú  gætir  þá  ekki  þegiö,  að  kaka 
með  smjöri  ofan  á  væri  komin  á  hveiju  kvöldi  að  rúminu  þfnu?"  Hún 
sagðist  mundi  þiggja  það.  Hann  kvaöst  þá  skyldi  qá  um,  að  kaka  og 
smjör  við  skyldi  vera  frjá  rúminn  hennar  á  hveiju  kvöldi;  en  hún  yrti  að 

1.  Sbr.  Dr.  Maoreri  IiL  Votot.  128—128.  E[  nfint  88.-89.  Ul 
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heita  sér  þvi  aptar  á  móti,  a6  biöja  aldrei  fyrir  honum  Sæmundi;  en  ef 
hún  geröi  þaö,  þá  feingi  hún  ekki  kökuna  og  smjðrið.  þaö  segirt  veQar- 
konan  halda  aö  hún  mnni  geta  látiö  ógjört  Leingi  um  veturinn  eptir 
þetta  baö  hún  aldrei  fyrir  Sœmnndi  presti,  þó  hann  hnerraöi,  og  hitt  fólkiö 
bæöi  fjrrir  honum;  enda  var  kaka  og  smjör  á  hverju  kvöldi  viö  rúmiö 
hennar.  Einu  sinni  er  hún  var  aö  vefa,  kemur  Sæmundur  til  hennar,  og 
fer  aö  tala  viö  hana.  þegar  þau  hðfðu  talazt  viö  um  stund ,  setur  aö 
prerti  Qarokalega  mikinn  hnerra;  en  hún  þegir,  og  lætur,  sem  hún  heyri 
þaö  ekki.  Eptir  nokkurn  tima  fer  hann  aö  hnerra  enn  meir.  þá  segir 
stúlkan:  „Ærrtu  ekki,  séra  Sæmundur;  guö  tyálpi  þér.u  þá  segir  séra 
Sæmundur,  og  hættir  alveg  aö  hnerra:  „Ekki  held  eg  þú  fáir  köku  og 
smjör  f  kvöld."  þetta  var  orö  og  aö  s&nnu)  þvf  þaöan  f  frá  fékk  veijar- 
konan  aldrei  kðku  og  smjör  frá  köláka. 

Tortæmj  dreingurinn  og  kölski.  (Vetan  6r  Mi-mýilu,  eptir 
Muktn  ikölipflt  OislaaoiL)  Einu  sinni  var  dreing  komiö  fyrir  bjá  séra  Sæ- 
mundi,  sem  þókti  ókennandi  sökum  toraæmis,  til  þess  aö  kenna  honum 
krirtin  fræÖL  Dreingurinn  var  mjög  ónæmur,  og  gekk  fram  úr  öllu  lagi 
illa  aö  læra;  vár  honum  sjálfum  raun  aöþvf,  og  óskaöi  laungum,  aö  hann 
væri  oröinn  næmur.  Eina  nótt  dreymdi  hann,  aö  maöur  kæmi  til  síu,  og 
segöi  viö  sig,  hvort  hann  vildi,  aö  hanu  gæfi  honum  næmi.  Dreingurinn 
þóktist  játa  því .  Draummaöurinn  sagöi,  að  hann  yröi  aö  vinna  þaö  til  þess, 
aö  ísra  til  sín  á  krossmessunni  vorið  eptir.  Dreingurinn  játti  því.  Hvarf 
þá  draummaöur  honum.  Eptir  þetta  brá  svo  viö,  aö  dreingur  varö  svo 
næmur,  9tö  Sæmund  prest  undraði  l>að  stórum;  en  jafnframt  varö  dreingur 
allur  annar,  en  hann  hafði  áðui*  veriö;  því  nú  varö  hann  óglaöur  og 
þúnglyndur.  Sæmundur  prestur  tók  eptír  þessu,  og  fór  aö  gánga  á  hann, 
hveiju  þaö  sættí.  Dreingur  færöist  leingi  undan;  en  þó  kom  svo  um  sfðir, 
aö  hann  sagöi  presti  upp  alla  sögu,  eins  og  hún  var.  Sæmundi  brá  nokkuð, 
og  sagöi ,  aö  þetta  mundi  ekki  hafá  veriö  maður ,  sem  fyrir  hann  bar  í 
draumnum,  heldur  kölski,  er  vildi  heilla  hann  til  sfn;  enaltumþaö,  sagði 
prertur,  aö  hann  skyldi  véra  óhræddur,  og  fara  sfnum  ráöum  fram.  Leiö 
nú  af  veturinn  og  fram  undir  krossmessu.  Kvöldinu  fyrir  krossmessu  sagði 
Sæmundur  viö  dreing,  aö  hann  skyldi  koma  meö  sér  út  f  kirkju.  þegar 
þeir  voru  þángaö  komnir,  fór  prestur  .með  hann  innar  aö  altarinu,  feröi 
hann  í  messukleBÖin,  og  fékk  honum  patfnu  og  kaleik,  og  lét  hanh  snúa 
sér  fram.  Sagöi  hann  honum,  að  hanu  skyldi  verahreifingarlaus,  oghann 
skyldi  bjóöa  hveijum,  sem  til  hans  kæmi,  brauö  og  vfn,  og  ef  hinn  að- 
komni  vildi  þaö  ekki,  skyldi  hann  ekki  gegna  honum,  og  þó  að  Sæmundur 
prestur  kæmi  sjálfur,  skyldi  hann  ekki  heldur  gegna  sér,  nema  hann  neytti 
brauösins  og  vfnsins.  því  næst  fór  Sæmundur  á  burt;  en  dreingurinn 
gjöröi,  eins  og  fyrir  hann  var  lagt  þegar  hann  haföi  veriö  nokkurn  tima 
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fyriraltarinu,  kom  hinnsami  til  hans,  sem  hann  bafti  áður  séð  {  dramnin* 
nm;  sagöist  hann  nú  vera  kominn  að  sælga  hann,  skipaöi  honum  að  fara 
úr  me&suklæðunum,  og  leggja  af  sér,  það  sem  hann  héldi  á.  Dreinguriim 
svaraði  honum  eingu,  en  bauö  honum  brauöiö  og  vínið.  En  hinn  lézt  ekki 
vera  kominn  til  aö  þiggja  þá  þjónustu  af  honum.   Lagöi  hann  þá  mjög  aö 
dreingnum,  að  hann  skyldi  koma;  en  dreingurinn  gaf  sig  ekki  aö  því,  og 
fór  hinn  svo  Minn  burtu.  þessu  nœst  sýndist  dreingnum  margir  kunnfngjar 
sínir  koma  til  sín,  hver  eptir  annan,  og  beiddu  þeir  hann  meö  blíöu  og 
8triðu  aö  fara  þaðan,  sem  hann  væri.    En  hann  bauö  þeim  brauöiö  og 
víniö ,  og  vildu  það  eingir.   þá  sýndist  honum  Sœmundur  prestnr  koma 
til  sin,  og  segja  bistur  viö  sig,  því  hann  vœri  þar,  og  að  hann  skyldi 
þegar  f  staö  fara  úr,  og  leggja  af  sér,  þaö  er  hann  héldi  á,  og  koma  út 
með  sér.   Dreingur  gegndi  ekki  að  heldur,  en  bauð  honum  brauðið  og 
víniö.  Sœmundur  prestur  sneri  þá  upp  á  sig,  og  sagöist  ekki  vera  kominn, 
til  aö  þiggja  af  bonum  þœr  góðgjðrðir ;  eptir  það  hvarf  Sæmundur  honum. 
Nú  tók  dreingnum  að  sýnast  alls  konar  ófreskjur,  og  skrýmsli,  og  jafnvel 
djöflar;  þókti  bonum  kirkjan  hristast  og  skjálfa,  og  hélt,  að  hún  mundi  þá 
og  þegar  sökkva,  eða  fera  um  koll.   Varö  hann  þá  svo  hrœddur,  að  við 
þvi  var  búiö,  að  hann  mundi  sleppa  hinum  helgu  dómum  og  reyna  aö 
forða  sér;  en  í  því  heyrði  bann  tekið  í  klukkuna.   Hurfu  þá  þegar  ðll 
þau  undur,  er  hann  þóktist  sjá;  en  Sæmundur  prestur  kom  inn  i  kirkjuna, 
gekk  innar  að  altarinu,  og  bergði  á  brauðinu  og  víninu.   Hann  sagði  þá 
við  dreinginn,  að  honum  væri  nú  óhætt;  því  að  ekki  mundi  verða  á  hann 
leitað  framar.  Dreingurinn  varð  lausn  sinni  allshugar  feginn,  og  þakkaði 
Sæmundi  presti,  sem  bezt  hann  kunni.  Var  hann  fylgisamur  Sæmundi  eptir, 
og  er  sagt,  að  hann  hafi  haldið  næmi  sínu  tíl  dauða,  og  oröiö  ágætis- 
maður. 

Óskastundin.1  (Eptír  sögn  manna  í  Borgarfirti.)  Sæmundur  hinn  fróði 
sagði,  að  óskastund  væri  á  hverjum  degi,  en  ekki  nema  eina  sekúndu 
(augnabragð),  og  tækist  mönnum  því  varla  að  hitta  hana.  Aðrir  segja,  að 
aidrei  sé  óskastund,  nema  á  laugardögum  einúngis. 

Einu  sinni  var  Sæmundur  i  baðstofu,  þar  sem  vinnukonur  hans  sáta. 
þá  segir  hann :  „Hana  nú,  stúlkur,  nú  er  óskastundin,  óskið  þiö  nú  hvers, 
sem  þiö  vilið."   þá  gellur  ein  þeirra  viö  og  segir: 
„Eina  vildi'  eg  eiga  mér 
óskina  svo  góða, 
að  eg  ætti  synina  sjö 
með  Sæmund'  hinum  fró6a.u 
„Og  dæir,  þegar  þú  fæöir  hinn  seinasta,"  segir  Sæmundur;  því  hann 
reiddist  stúlkunni  fyrir  óskina.    þessi  stúlka  hét  Guörún,  og  varö  hún 

1.  Star.  Dr.  Mauren  Isl  Yolkss.  126.-127.  Ms.  IsL  nfial.  44.-46.  Ms. 
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seinna  kona  Sæmundar  prests.  Attu  þau  saman  sjö  sonu,  eins  og  hún 
hafði  óskað,  en  að  hinum  seinasta  dó  hún  af  barnsfðrum.  —  Sæmundur 
geymdi  jafnan  klæöi  þau,  sem  Guðrún  hafði  átt  á  meðan  hún  var  vinnu- 
kona,  og  sýndi  henni  þau  iðulega,  til  þess  að  lægja  (  henni  rostann;  því 
hún  var  drambsöm  mjög  af  vegi  þeim,  sem  hún  var  komin  í.  það  er  eitt 
sagt  til  merkis  um  drambsemi  hennar,  að  einu  sinni  kom  til  hennar 
fátækur  maður,  og  bað  hana,  að  gefa  sér  að  drekka.   þá  segir  hún: 

„Gaktu  i  ána,  góðurinn  minn, 

það  gjörir  biskups-hesturinn." 

Sæmundur  fer  til  gleði  á  nýársnóti  (Amtan  úr  Múlosýslu.) 
Dóttir  Sæmundar  hét  Margrét.  Hún  hafði  verið  á  tali  við  vinnukonurnar 
í  Odda  í  vikunni  milli  jóla  og  nýárs,  og  óskað  sér,  að  hún  væri  hortin  á 
nýárinu  þángað,  sem  mestur  gleðskapur  og  skemtan  væri  i  heimi.  Á 
gamlárskvöld  var  Margrét  að  búa  um  föður  sinn,  og  var  faöir  hennar  þar 
inni  bjá  henni.  Hann  spyr  hana  þá  að,  hvað  hún  hafi  verið  að  tala  við 
stúlkurnar  uppi  á  loptinu  kvöldið,  sem  bann  tiltók.  Hún  segist  ekki  muna 
það.  Sæmundur  minnir  hana  þá  á,  að  hún  hafi  verið  að  óska  sér  að  vera 
komin  þángað,  sem  mest  værí  gleði  á  nýárinu,  og  játar  hún  því,  að  hún 
hafi  óskað  sér  þessa.  Hann  segir  þá,  að  hann  skuli  fara  með  hana  í  þann 
stað,  og  skuli  hún  fara  að  búa  sig;  þvf  þau  þurfi  að  bregða  sér  dálítinn 
spöl  frá  bænum.  Margrét  fer  og  býr  sig,  og  þegar  hún  er  ferðbúin, 
segir  Sæmundur  við  konu  sína,  að  Margrét  og  hann  ætli  að  bregöa  sér  í 
burtu,  en  fyrir  messu  skuli  hann  vera  kominn  á  morgun.  Síöan  fara  þau 
feðgiu  ofan  að  sjó,  og  kallar  Sæmundur  H  á  kölska,  og  minnir  hann  á, 
ivaö  þeir  hafi  keypzt  á  um,  og  stendur  þá  þegar  grár  hestur  þar  i  (jörunni. 
Sæmundur  sezt  á  bak  honum,  og  segir  Margrétu  að  fára  á  bak  fyrir  aptan 
sig,  en  hvíslar  að  henni  um  leiö,  aö  hún  megi  með  eingu  móti  biöja  fyrir 
sér,  hvernig  sem  fari.  Sæmundur  skipar  kölska  að  flytja  sig  þángað,  sem 
hann  tiltók,  og  gjörir  kölski  það.  En  þrisvar  sinnum  lét  kölski  eptrí 
hlutann  sfga  ofan  í  sjóinn  og  ætlaði  að  sökkva  þeim;  en  Sæmundur  sló 
hann  í  hvert  skipti  með  Davíðssaltara,  og  hélt  svo  kölski  á  fram  með  þau 
að  landL  þegar  þar  var  komið,  stíga  þau  af  baki  gráa  klárnum,  og  gánga 
beim  til  borgar.  Er  þar  hinn  mesta  gleði  og  glaumur,  og  skemta  þau 
sér  þar  alla  nóttina.  þegar  Sæmundi  þykir  tfmi  kominn  til  að  fara,  kallar 
hann  á  Margrétu,  og  segir  henni  að  koma  með  sér.  Síðan  fara  þau,  og 
er  þau  komu  ofan  til  strandar,  stendur  sá  grái  þar  f  fjörunni,  og  fara  þau 
á  bak  honum  bæði,  sem  fyrr.  þegar  kölski  er  kominn  miðja  vega  milli 
landa,  fer  hann  að  taka  dýfur,  og  sökkva,  og  fer  svo  tvisvar;  en  Sæmundur 
sber  hann  bæöi  sinn  með  Saltaranum.  En  f  þriðja  sinn  setur  kölski  allan 
eptri  hlutinn  ofan  í  sjóinn,  og  verður  mjög  ókyr  undir.  Fer  Margrét  þá 
aö  biöja  fyrir  sér;  en  Sæmundur  segir:  „Haltu  þér  saman,  Mánga;  bvað 
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þarftu  að  vera  hrædd?  hann  sem  skrikaði  á  skðta,"  og  slær  þann  gráa 
um  leiö  heljarhðgg  með  Saltaranum.  Siöan  iytur  kölski  þau  aö  landi,  og 
er  Sæmundur  kominn  heim  aö  Odda  fyrir  raessutfma,  og  meosaði  þar  á 
nýársdag. 

Sæmundur  á  banasœnginni.  (Eptir  Dr.  HaOgrlmi  Scbering.)  Sæ- 
mandur  bafði  tekiö  meybam  tit  fösturs  af  fátækum  manni;  honum  ^ókfi 
ósköp  vænt  ura  bana,  og  unni  benni  bvo  miMö,  aö  bann  mátti  ekki  af 
benni  sjá  né  við  hana  skilja.  þegar  hann  lagöist  banaleguna,  lét  hann 
bana  liggja  til  fóta  í  rúminu  bjá  sér;  því  þaö  var  eins  og  hann  tryöi 
henni  bezt  til  að  vera  vitni  tíl  dauða  síns.  Meöan  bann  lá  veikur,  hafti 
hann  grun  á  þvi,  aö  hann  mundi  ekki  liggja  fleiri  legur,  og  um  leiö  fann 
hún  þaö  á  honum,  aö  hann  væri  nokkuö  vokins  um,  bvort  hann  mundi 
eiga  heimvon  eptir  dauöann  til  himnasælu  eöa  í  hinn  staðinn.  Kvðldina 
fyrir  dauöa  sinn  baö  hann  fósturdóttur  sina  að  hafa  andvara  á  sér  um 
nóttína,  og  muna  sig  um  þaö,  aö  sofha  ekki ;  því  sér  segöi  svo  hugur  um, 
aö  hann  mundi  deya  þá  nótt;  en  ef  svo  yrti,  mundi  mega  sjá  nokkrar 
jarteiknir  til  þess ,  hvað  um  áig  yröi  annars  beims ,  og  baö  hana  þvi  aö 
vaka  og  taka  vel  eptir  öliu,  svo  aö  hún  gæti  sagt  vandamönnum  hans  meö 
fullum  sanni  hvorn  samastaöinn  hann  hrepti.  Eptir  þetta  hættir  hann 
talinu  og  leggst  fyrir.  En  stúlkan  vakir  trúlega.  þegar  fór  aö  liöa  á 
nóttina,  sér  hún,  aö  loptiö,  sem  þau  voru  i,  fyltist  af  púkum.  Virtist 
henni,  sem  þeir  vildu  ginna  Sæmund  meö  fortölum  til  einhvers  ills,  en 
réö  það  af  orðum  hans  og  yfirbragði,  að  hann  vildi  þeim  i  eingu  sinna. 
þegar  púkunum  dugði  ekki  þetta,  leituðust  þeir  viö  að  fá  Sæmund  til  ills 
með  hótnnum.  £n  hann  stóð  þær  allar  eins  karlmannlega  af  sér,  sem 
ginningar  þeirra  áður.  Eptír  þetta  hnrfa  púkarnir;  en  óðar  en  þeir  voru 
burtu,  fyltist  loptið  aptur  af  mývargi,  er  ásóktí  Sæmund.  Var  þá  svo  af 
honum  dregið,  að  hann  gat  ekki  varið  sig  eða  bandað  mýinu  frá  sér.  En  í 
þvi  sem  mýbitið  sækir  að  honum  sem  óðast,  verður  henni  litiö  á,  aö 
Ijósglampi  leiö  upp  af  vitum  hans;  þóktist  hún  þá  skilja,  að  þaö  hefði 
verið  sál  hans,  er  svifiö  befði  til  sælli  bústaða.  Enda  var  þá  alt  mýbitiö 
horfið  og  Sæmnndur  liðinn. 

Kirkjugarðs-kg  Sæmundar.  (Austan  úr  Mulasýdu.)  Sæmundur 
fróði  lagði  svo  fyiir,  þegar  hann  lá  banaleguna,  að  ef  einginn  fyrirburður 
yröi,  þegar  lik  hans  værí  borið  út  úr  bænum,  þá  skyldi  ekki  grafa  sig  í 
kirkjugarði,  heldur  dysja  sig  einhverstaðar.  En  þegar  lík  hans  var  boriö 
út  úr  bænum  til  kirkju,  kom  alt  í  einu  stórrigníng  £r  heiðskíru  lopti  og 
sólskini,  og  þvi  var  lfk  hans  grafið  f  kirkjugarði. 

Frá  Kálfl  ÁrnMynl.  Sa^a  um  Kálf  Árnason  (sem  einu  sinni 
er  sagt  að  hafi  búið  á  Laxlæk.)  (Austaa  ar  Múiasýslu.)  þegar  Kálfur  Árna- 
son  var  i  Svarta-skóla ,  er  þaö  sagt,  aö  hann  hafi  gefiö  sig  kðlska*  En 
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þegar  hana  var  kominn  aptnr  til  triands,  vfldi  liann  fyrir  alla  muni  losast 
við  þetta  lofort  sitt,  en  visri  ekki,  hvernig  bann  ætti  að  fara  aö  því. 
Hann  tekur  það  þó  til  ráðs,  a6  haoo  fór  a6  hxtta  Sæmund  fróða,  og  biður 
hann  láða  Ar  þessu  vandræði  abnu  Sæmundur  réð  honum,  aö  hann  skyldi 
ala  tarfkálf,  og  nefha  baon  Árna,  sáftan  skyldi  bann  ala  annan  kálf  undan 
þessn  naoti,  og  kaUa  hann  Káif,  og  „aé  það  Kálfar  Árnason."  Kálfnr 
gjðrir  þetta,  sem  Særadnr  hnfði  bonum  ráð  til  kent  En  nokkru  eptir 
kernnr  kðteki,  og  segist  vijja  fk  Kálf  Árnason.  Kálfnr  segir,  að  svo  skyldi 
vera;  tekur  hann  þá  kálfinn,  er  hann  bafti  alið,  fmr  hann  kðlska  og  segir: 
„^arna  hefir  þú  Kálf  Ántason."  Kðlski  gat  ekki  geingið  1  móti  þvi,  en 
þókti  ekki  haldið  við  sig  loforðíð,  og  varð  þó  að  láta  sér  það  líka,  að  hann 
hafói  ekki  meira  af  Kálfi  Áraasym,  er  dó  f  góðrí  ellL 

Kálfur  fer  að  hitta  Ssmnnd  fróða.  (Aostaa  úr  MúlasýBla.)  t  annað 
8inn  vildi  Kálfur  finna  Sæmund  fróða  f  Odda,  og  gat  þess  við  heimamenn 
sína,  að  hann  ætlaði  að  vita,  hvort  bann  gœti  ekki  komið  að  honum  óvðrum. 
Ekki  er  getið  um  ferðir  Kálfe,  fyrr  en  bann  kemur  að  Odda  á  náttarþeli, 
og  drepur  bðgg  i  dyr.  Sæmundnr  heyrir,  að  barið  er,  og  skipar  hann 
einum  heimamanna  sinna»  að  fara  til  dyra,  og  vita,  hver  kominn  sé.  Mað- 
urinn  geingur  fit,  og  verður  einkis  manns  var,  geingur  inn  aptur  og  segir, 
aö  einginn  sé  Ati.  H  er  barið  aptar,  og  skipar  Sœmundur  öðrum  manni 
að  fara  til  dyra,  og  gjörir  hann  það.  þegar  hann  sér  eingan  úti,  geingur 
hann  kríng  um  allan  bœinn,  en  sér  eigi  að  heldur  nokkurn  mann;  fer 
hann  inn  við  svo  búið,  og  segist  ekki  hafit  séð  neinn  úti.  Siðan  er  barið  í 
þriðja  sinn;  sprcttur  þá  Semundur  upp  sgálfnr,  og  segir,  að  sá,  sem  úti 
sé,  mnni  vijja  finna  sig;  geingur  hann  og  sér,  að  þar  er  kominn  Kálfiir 
Amáson,  félagi  sinn,  og  heilsast  þeir  mjðg  vinsamlega.  Kálfur  biður  hann 
að  lofa  sér  að  vera,  og  er  það  svo  sem  velkomið.  Kálfur  biður  Sœmund 
um  hnappheldu  á  hest  sinn,  og  fer  Sæmundur  að  leita  og  finnur  hana. 
Kálfur  segir,  að  það  sé  nú  minkun  að  því  að  biðja  hann  að  hepta  klárinn 
sinn,  en  þó  segist  hann  halda,  að  hann  verði  að  biðja  hann  þess.  Sæ- 
mundur  kveðst  skuli  gjöra  fcafi,  og  fer  hann  til,  og  er  afarleingi  að  bauka 
viö  það.  Kálfur  lézt  furöa  sig  á,  hvað  leingi  hann  vœri  að  hepta  hestinn, 
og  spyr  hann,  hvort  hann  kunni  ekki  að  hepta.  Sfomundur  lézt  að  vísu 
kunna,  en  segist  hvergi  finna  feturna  á  hestinum.  Kálfur  segir,  að  þeir 
séu  niður  úr  kviðnum  á  þessum  hesti,  eins  og  öðrum.  Sæmundur  segir, 
að  þeir  séu  alt  um  það  ekki  tíl  á  þessum  hesti,  og  að  minnsta  kosti  finni 
hann  þá  ekki.  Liöur  nú  enn  leingi,  að  Sæmundur  er  að  leita  að  fótum 
hestsins  og  svo  skilur  hann  við  það,  að  þess  er  ekki  getíð,  hvort  hann 
hafi  nokkurn  tima  getað  hept  hestinn.  Eptír  það  býður  Sæmundur  Kálfi 
inn,  og  þiggur  hann  það.  Sæmundur  gAngur  á  undan  með  ljós  i  hendi, 
og  bíður  eptir  honum  innarlega  í  bæardyrunum.  En  Kálfi  tefst  útí.  Eptir 
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lángan  tima  kemur  kona  Sœmnndar  fram,  og  spyr,  hver  kominn  sé.  Sæ- 
mundur  segir  henni  það.  Hún  spyr  haon  þá,  hvort  hann  hafi  ekki  boðið 
honnm  inn.  Sæmnndur  segist  vera  búinn  að  því  fyrir  lifándis  laungu. 
Hún  vfll  þá  fara  út,  og  bjóöa  honnm  innar  aö  nýu.  Sœmnndur  vill 
þaö  ekki,  og  segir,  aö  hann  mnni  koma  bráöum.  Liöur  nú  enn  góönr 
tími,  þángaö  til  loksins  aö  Kálfur  kemnr  inn,  ákafiega  móöur ,  og 
biöur  konu  Sæmundar  aö  færa  sér  mikiö  aö  drekka:  „Þarftu  mikiö 
aö  drekka,"  segir  Sæmundur?  Eálfur  segir:  „það  er  visast,  aö  fleiri 
þurfi  aö  drekka,  en  eg,  áöur  en  kvöldið  er  úti."  Siöan  er  Kálfur  leiddur  í 
stofu,  og  borinn  fyrir  hann  matur,  og  feinginn  hnifur  aö  boröa  meö.  En 
þegar  hann  fer  aö  skera,  bitur  hnífurinn  ekki  hót.  Sæmundur  spyr  hann, 
hvort  hnifurinn  biti  ekki.  Kálfur  segir  þaö  ekki  vera.  Kona  Sæmundar 
segist  þó  ekki  hafa  ætlað  aö  velja  honum  hníf  af  vérri  endanum,  og  hann 
hafi  átt  aö  bita  hnifurinn  sá  arna.  Sæmundur  segir,  aö  hano  skuli  fá  sér 
hnifinn,  og  segist  hann  skuli  reyna  aö  brýna  hann.  Kálfinr  gjörir  svo,  og 
brjmir  Sæmundur  haon,  fær  Kálfi  hann  aptur  og  segir,  aö  nú  skuli  hann 
vara  sig  á  honum;  því  nú  haldi  hann,  aö  hann  bfti.  Kálfur  kveöst  ekki 
vera  svo  hræddur  viö  þaö;  og  þegar  Kálfur  fer  aö  skera  fyrsta  bftann, 
tekur  hnifurinn  sundur  diskinn  og  boröið  og  hleypur  i  læriö  á  Kálfi.  Sæ- 
mundur  kvaöst  hafa  varaö  hann  viö,  aö  hnifurinn  mundi  bita.  Kálfur  sagöi, 
aö  þetta  sár  væri  ekki  til  dauöa,  og  batt  um  þaö.  Þá  var  venja  aö  lesa 
borösálm  fyrir  og  eptir  máltiö.  Meöan  Kálfur  er  aö  lesa  borösálminn  á 
eptir,  liöur  Sæmundur  út  af  i  setinu,  rétt  eins  og  hann  væri  dauöur,  og 
skipar  Kálfur  þegar,  aö  dreypa  á  hann  vatni.  Eooa  Sæmundar  hleypur 
eptir  vatni,  og  dreypir  á  hann;  en  þaö  dugar  ekki.  Kálfur  steodur  þá 
upp  og  fer  aö  dreypa  á  bann.  Raknar  Sæmundur  þá  viö,  og  skipar  Kálfur 
honum  aö  drekka  vata,  og  gjðrir  Sæmundur  þaö.  Kálfur  segir  þá:  „Vissi 
eg  ekki,  aö  fleiri  mundu  þurfa  aö  drekka  í  kvðld,  en  eg,  þegar  eg  baö 
um  mikiö  vato  eptir  aö  eg  var  búinn  aö  leita  mig  móöan  aö  dyrunum?1* 
Siöan  hættu  þeir  þessum  glettum,  og  fóru  aö  bera  sig  saman,  hvor  meira 
kynni.  En  Kálfur  sagöi  svo  siöan,  aö  Sæmundur  kynni  þeim  mun  meira, 
en  hann,  sem  hann  hefði  numiö  fram  yfir  sig  i  Svarta-skóla. 

Kálfur  sendir  kölska  eptir  presti.  (Austan  úr  Múlasýshi.)  Einu 
sinni  varö  Kálfur  veikur;  var  hann  þúngt  haldinn  og  hætt.  Kölski  kemur 
þá  til  hans,  þar  sem  hann  lá,  og  segist  ætla  aö  veröa  viö,  þegar  bann 
deyi.  Kálfur  segist  ekki  muni  deya  i  þetta  sinn,  en  biöur  samt  kölska  að 
sækja  þann  prest  til  aö  þjónusta  sig,  sem  ekki  sé  ágjarn,  og  segir,  aö  hann 
megi  vera  nokkuö  leingi  að  leita  hann  uppi ;  þvi  haim  muni  liggja  leingl 
Kölski  veröur  hljóöur  viö  þetta,  og  heldur,  aö  það  muni  ekki  veröa  neitt 
áhlaupaverk,  að  finna  slikan  mann.  Kálfur  segir,  ef  hann  geti  ekki  komiö 
meö  þann  prest,  fái  hann  sig  ekki,  og  þá  standi  kaup  þeirra  eigi  leingur. 
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Kðkki  fer  viö  það  af  stað,  og  er  leingi  í  burtu,  leitar  vandlega  og  finnur 
eingan,  sem  ekki  sé  ágjarn.  Eptir  lánga  mæöu  og  leit  kemur  hann  þó 
meö  einn  prest  til  Kálfs,  og  segist  hafa  fundiö  þenna  prest  leingst  útí  f 
löndum;  segir  hann  þó,  aö  hann  sé  ekki  meö  ðllu  laus  viö  ágirnd,  en 
eino  pre8tur  sé  sá  úti  á  þýzkalandi,  sem  ekki  sé  við  ágimd  brugðiö,  en 
hann  hafi  ekki  komizt  aö  honum,  þvf  tindrandi  eldur  hafi  ávalt  logaö  alt  í 
kríng  um  hann.  Kálfur  segist  ekki  vilja  þenna  prest,  sem  hann  kom  með, 
fyrst  hann  sé  ekki  alveg  laus  viö  ágirnd,  og  sé  því  kölski  af  kaupunum, 
og  verfur  hann  þvf  aö  fara  burt  viö  svo  búiö. 

Kálfur  deyr.  (Arotan  úr  Múlafýslu.)  þegar  Kálfur  var  oröinn  fjör- 
gamall,  lagöist  hann  mjög  veikur.  Hann  vissi  þaö  fyrir,  aö  sú  veiki 
mundi  leiða  sig  til  bana.  Hann  skipar  þá  öllu  heimafólki  sínu  aö  fara 
burt  af  bænum,  og  lœsa  herbergi  því  er  hann  lá  f ,  en  láta  samt  lykilinn 
standa  í  skránni.  Hann  segir  heimamönnum  sínum  aö  koma  aptur  aö 
ákveönum  tima,  og  skuli  þeir  ekki  kæra  sig  um,  þó  ýmsir  hlutir  veröi 
komnir  úr  skoröum,  og  sumt  brotiö  f  bœnum;  en  ef  alt  veröi  f  sömu 
akortum  inni  i  herbergi  þvf,  sem  hann  liggi  í,  skuli  þeir  grafa  sig  i  kirkju- 
garöi  meö  öllum  ceremóníum,;  en  veröi  þar  einhverju  raskaö  eöa  brotiö, 
skuli  þeir  dysja  sig  einhverstaöar,  sém  annaö  hræ.  Arni  hét  fóstursonur 
Kálfs,  og  unni  hann  fóstra  sfnum  mikiö ;  hann  vildi  ekki  fara  meö  öðrum 
heimamönnum  burtu  af  bænum,  og  leyndist  því  fyrir  ofan  húsagarö,  er 
þeir  fóiu  Eptir  nokkra  stund  sér  Árni  kölska  koma.  Geingur  kölski 
fyret  í  kríng  um  allan  húsagaröinn,  siöan  fer  hann  fram  á  hlaöiö,  og  er 
leingi  aö  ólmast  þar;  aö  sföustu  fer  hann  inn  í  bæ,  og  hefir  þar  hark 
mikiö  og  lángt.  Góöum  tíma  eptir  læðist  Árni  inn  í  bæinn,  og  lýkur  upp 
huröinni  aö  herbergi  því,  er  Kálfur  fóstri  hans  lá  í.  Var  Kálfar  þá  dauður, 
en  alt  var  meö  sömu  ummerkjum  í  herbergi  hans,  og  áður,  og  varö  Árni 
þá  hvergi  var  vtt  kölska.  Kálfur  Árnason  var  svo  grafinn  f  kirkjugaröi 
meö  ðllum  ceremónfum,  eins  og  hann  haföi  fyrirmælt 

SSgubrot  af  Áram-Kára.  (ÓUfur  prófastnr  Sivertsen  1  FUUey,  hefir  skrásett 
eptír  eOgn  Arnfirðinga  og  skoðað  sjálfnr  flest  örnefnin.)  þá  átti  Kári  bú  aö  Selárdal 
viö  Arnarfförö,  er  hér  var  komiö  sögunni;  hafði  hann  þá  tekiö  prestsvígslu, 
en  trúin  var  úng  i  þann  tíma,  og  þókti  mönnum,  sem  hann  væri  æriö 
forn  f  skapi.  Hann  var  afarmenni  mikið,  og  eigi  dæll  við  aö  eiga,  og 
þókti  hervetna  flt  aö  eija  viö  hann.   Var  bann  kallaöur  Árum-Kári. 

t»á  bjó  sá  maöur,  er  Kolbeinn  hét,  fyrir  norðan  Arnarfjörö,  gagnvart 
Selárdal  aö  Lokinhömrum;  er  þar  nærhæfis  hálf  önnur  vika  sjávar  á  milli. 
Féll  Kolbeinn  i  missætti  við  Kára  og  eltu  þeir  leingi  grátt  silfur,  og  þar 
kom  aö  Kolbeinn  safnaöi  liði,  fór  á  skip,  og  ætíaöi  að  veita  Kára  heimsókn 
og  drepa  hann.  En  svo  bar  viö,  aö  í  þeirri  ferð  týndist  skip  Kolbeins  á 
skeri  því,  er  síöan  er  káUaö  Kolbeinsboöi.  þar  fórust  mann  allir,  er  meö 
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KolbeÍÐi  Yoru,  og  menn  ætluðu  Kolbein  einnig  hafe  drukknað  þar  me6 
skipveijum  sfnum.  En  er  Árum-Kári  kóm  ofan  tfl  sjávar,  mætti  hann 
Kolbeini  f  (jöru,  og  tókust  Wr  þor  á;  það  vart  Kán  til  fingaráðs,  að 
bann  fór  á  bak  Kolbeini,  og  reif  báöam  höndum  í  skegg  hana,  og  rei6 
bonnm  á  land  upp;  er  þar  sléttlendi  mikiö;  heitir  þar  ná  sftan  Kolbeins- 
skeið,  er  hann  reiö  honum  hrfngskeiö  kring  um  sléttíendið,  og  er  þaö 
túns  ummálið  á  bœ  þeim ,  er  þar  var  síöan  bygður,  og  dregur  nafh  af 
skeiöinu,  og  héitir  Kolbeins-skeið. 

Eptir  þessa  reiö,  var  Kolbeinn  allur,  og  flnttnr  dauöur  heim  aö  Sel- 
árdal  meö  skipverjum  þeim,  er  upp  ráku,  og  voru  þessir  allir  grafhir  f 
einum  reit  noröan  fram  f  kirkjugarði  f  Selárdal,  þar  sem  nú  heitir  Kol- 
beinsreitur,  og  var  þaö  leingi,  að  eigi  voru  lik  grafia  f  reit  þeasom.  þó 
er  Þess  getiö,  aö  nú  á  seinni  tfmum  hafi  þar  grafizt  upp  eitt  sinn  ærna 
þykk  og  stórvaxin  mannabein. 

Maöur  hét  Herrauöur ;  hann  bjó  norður  i  Dýrafiröi,  og  var  illa  ræmdur; 
þókti  hann  feingsamur  í  búi ;  tók  hann  á  stundnm  fé  frá  mðnnum,  en  bættí 
eingu  fyrir.  —  Frá  því  er  sagt  eitt  sinn,  að  Kári  vaknar  um  nótt  f  Sel- 
árdal,  og  veknr  upp  smalamann  sinn;  kvaö  hann  skyldi  £ara  út  á  Selárdals- 
hlföar,  og  gæta  sauöa,  er  þar  geingu  qálfala  af  búsmala  Kára,  og  ef  hann 
yrði  nokkurs  var  við  qávar-mál,  þá  skyldi  hann  bera  þar  á  gijót,  svo 
mikiö,  sem  frekast  mátti  hann  erka.  Smalamaöur  fór,  og  fann  á  hlföunum, 
þar  sem  sfðan  heitir  Herrauóargjá,  mann  undir  skipsegli  sofandi,  og  hjá 
honum  bundna  marga  sauöi  af  fé  Kára;  höffcu  þeir  Herrauöur  komiö  þángaö 
á  stóru  skipi,  og  ætlaö  aö  stela  skipsfarmi  af  sauöum  Kára.  Smalamaöur 
bar  gijót  á  seglbrúnirnar;  kom  þá  Kári  aö,  og  lagöi  Herrauö,  og  aila 
fylgdarmenn  hans  í  gegnum  segliö  með  spjóti,  svo  þeir  létu  þar  lff  sitt. 
Eingar  uröu  hefndir  eptir  Herrauð,  og  eingin  eptinnál. 

þaö  vart  þessu  næst,  að  Kári  var  ásóktur  af  tröllkonu,  er  heimkynni 
áttí  f  Qðllunum  út  frá  Selárdai;  ætluöu  menn  hfbýli  hennar  vera  f  helli  f 
SkandádallsQalli;  tók  hún  sauðamann  Kára  hvern  eptir  annan;  var  þaö 
opt  á  ári  hverju  um  jólatfmann,  er  svo  bar  viö;  áttu  þau  Kári  og  tröll- 
konan  margt  ílt  saman,  og  vann  Kári  ekki  á;  þángað  til  Kári  eitt  sinn 
nærri  jólum  tók  þaö  til  ráös,  að  hann  lagðist  niður  f  rúm  smalamanns  sfns: 
en  það  var  f  dyralopti,  og  breiddi  á  sig  uzahúð.  þegar  leiö  á  nótt,  kom 
flagöiö  aö  rúminu,  og  þreifaöi  um;  er  þá  mælt  hún  hafi  sagt: 

„t>rýstinn  um  bóga 
er  á  skinnsokkum  bokki 
hefir  jólaskó,  dóli.u 

Kári  stökk  þá  upp,  og  tókust  þau  fángbrögöum,  og  bárust  loks  út 
úr  bæardyrum;  fylgdust  þá  meö  dyragættir  allar  á  hertum  kerlfngar,  og 
skildi  þar  með  þeim;  vildi  flegöan  ei  framar  fást  viö  Kára,  og  hljóp  til 
qjávar,  og  hölt  út  meö  öllum  Selárdals-hlföum;  en  Kári  vildi  ekki  hætta 
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við  avo  búið,  og  tyjóp  bMD  fram  dafinn,  ogfrar  yftr  fialliö,  en  sú  leið  er 
skemmri  til  afi  ná  yfir  að  Mbjfaoi  iagðsins,  og  var  Kári  þar  kominn,  áðor 
en  kún,  og  nurtt  hemii  beffiniL  Var  þaö  nærri  Skandadal,  er  þan  hittust 
viö  sæ  niðri,  og  áður  en  ftnu  tókust  á,  spuröi  skessan  Kára:  „Hvað  er  í 
hendi,  Árum-Kári?"  Haim  svarar:  „Utfl  kexa  i  laongn  skspti."  Hún  mœlti: 
„Bélda  mim  bita,  þótt  háa  aé  tttflL"  Kári  réfiat  *á  «6  flagfiinu,  en  hún 
tyjóp  undir  hðgg  hans,  og  tókst  glíma  heidnr  ómjúk  í  annað  sinn,  og  bárust 
þan  vfðsvegar  unt  flðrngijótifi,  og  var  leingi,  afi  Kári  sá  ei,  hvort  sigra 
mondi;  en  svo  laak  að  flagöíð  féll  fyrir  Kára,  og  vaun  hann  þnr  á  henni, 
svo  hún  lét  W  mtt,  og  bilti  Kári  hcnni  fram  af  skerjnm  þeim,  er  þar 
liggja  vifi  knd,  og  heita  þau  sker  síðan  Byltusker. 

Eptír  þetta  mfiu  ftir  tfl  afi  leita  á  Kára,  og  bjó  hann  sifian  leingi  i 
8elárdaL  Hann  réfi  þá  tfl  sfn  tyón,  sem  eigi  þóktu  vera  i  efili,  sem  afirir 
meon.  þrmDinn  hétBörkor,  en  ambáttin  Jmnngerður;  þóktu  þau  ei  mennsk 
afi  afadi,  og  gakk  Bðrkor  berserksgáng;  sðgfiu  menn  svo,  af  því  Bðrkur 
var  ððrum  mðnnnm  máttkari  og  orkumeiri.  Steinn  er  reistur  á  hraun- 
unum  út  frá  8elárdal;  var  hann  tak  Barkar,  og  heitir  enn  Barkartak. 

þafi  var  eitt  sumar,  afi  Bðrkur  tók  til  sláttar  á  Selárdalstúni  og  þunn- 
gerðor  átti  afi  raka  eptir  honum.  Ekki  voru  fleiri  menn  aö  slætti  en 
Bðrknr.  í  Selárdal  er  tún  mikið,  slétt  og  hart  Bðrkur  vildi  ei  matast 
fyrr  en  tún  vnr  alt  siegið;  og  er  hann  var  aö  slá  hina  yztu  útskækla  norður 
af  túninu,  mælti  þunngerður:  „Mál  er  aö  taatast,  bóndi  u  Hann  svaraöi: 
„Túniö  skal  ráfia,  kerlíng.u  Hneig  hún  slðan  danö  niður,  þar  sem  hún 
stófi  i  mýrardæld  noröor  frá  túnvelli,  og  er  hún  þar  heygð;  en  Bðrkur  féll 
daufior  nifiur  tnr  skamt  frá  á  túnfætinum;  var  þar  orpinn  haugur  eptir 
hann,  og  lagfior  Igá  honum  sláttuljár  hans ;  heitir  þar  enn  í  dag  Barkar- 
leiði,  og  sjást  þess  glðgg  merki.  Vildi  Kári  ei  unna  þessum  hjúum  sinum 
legs  i  kirkjugaröi. 

Margir  voru  hættir  Kára  undarlegir ;  sá  var  einn,  aö  hann  hvarf  jafnan 
að  heiman,  áður  hann  skyldi  sýngja  messu,  og  kom  heim  aptur  ifærður 
prests-búníngi  sínum.  Er  svo  sagt,  að  hann  léti  messuskrúða  sinn  geimd- 
an  i  koti  nokkru,  er  hann  haföi  byggja  látiö  noröur  og  niöur  frá  bænum  í 
Selárdal,  og  dregur  nafn  af  J>ví,  aö  Kári  kom  skrýddur  þaöan,  og  heitir 
bjáleiga  þessi  nú  Skrúöi. 

Miklar  ern  sögur  af  afreksverkum  Kára;  sú  er  ein,  er  segir  frá  um 
kvernstein  frann,  er  enn  nú  stendur  á  bæarhlaöi  í  Selárdal.  Segja  sumir, 
aö  hann  hafi  sókt  stein  þann  yfir  í  Bogahlíö,  sem  liggur  sunnan  fram  i 
Sdárdalnum,  og  borið  hann  heim  í  hempuvasa  síoum.  Aðrir  segja  svo, 
afi  hann  hafi  alskrýddur  verið ,  þá  hann  lét  taka  steininn  í  Bogahlíð  og 
koma  honum  heim  á  staðinn,  og  sett  hann  niður  á  bæarhlaði,  mitt  á  milli 
karidyra  og  kirkjugarös,  og  er  nú  aö  segja  frá  stærö  hans  og  lögun :  hann 
er  hálftr  í  jðröu  niðri,  lagaöur  sem  aðrir  stórgrýtis  kvernsteinar ;  þrjár 
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skálar  eða  bollar  eru  Mappaðir  ofan  í  steÍÐÍnn;  tekur  hver  þeirra  2  merkur 
mældar,  og  var  tttt,  að  hella  í  þær  vatni'á  hverjum  degi.  Er  svo  sagt, 
aö  Kári  hafi  mælt  svo  fyrir,  að  eigi  mundu  fleiri  mjaltakonur  verða  i  Sel- 
árdal,  en  svo,  að  skálar  þessar  nægðu  þeim,  til  að  þvo  mjölt  af  höndum 
sér  i  þeim. 

það  ætla  menn,  aö  Kári  hafi  látiö  gjöra  undirgáng  i  jöröu  úr  Sel- 
árdals  bæ  og  i  kirkjuna,  og  þaöan  aptur  suöur  úr  kirkjubrekkunni  ofan  undir 
ána,  og  enn  undirgáng  úr  bænum  gegnum  allan  tónhólinn  norövestur  i 
dæld  þá,  er  liggur  upp  undir  fjalHnu  og  inn  i  dalinn,  og  hafa  menn  nú 
á  dögum  fundiö  Ijós  merki  til  þessa  undirgángs;  hefir  hann  veriö  æriö 
rambyggilega  gjörður,  og  djúpt  i  jöröu  niöri. 

Athugasemd.  Siguröur  prestur  Gíslason  á  Staö  i  Steingrimsfirði  hefir 
og  ritað  sögu  um  „Árum-Kára,"  og  er  hún  að  vonum  áþekk  þessari;  hann 
getur  þess,  aö  Kári  hafi  lagzt  í  flet  smalamanns  i  skáladyrum,  og  hafi 
haft  bússur  á  fótum;  því  sagöi  og  tröllkonan,  er  hún  krumlaöi  um  fætir 
bans: 

„þrýstinn  i  roöi 

er  þessi  dólgur 

er  á  skinnsokkum  brokkur, 

hefir  jólaskó,  dóli." 
Flötur  sa,  er  þau  gHmdu  á,  Kári  og  tröllkonan,  heima  i  Selárdal 
heitir  Sporaglenna.  Siguröur  prestur  getur  þess  ekki,  aö  þau  Kári  hafi 
átzt  við  fángbrögð  fram  á  Skandadal,  heldur  hafi  hann  höggvið  af  henni 
handlegg  i  axlarlið  og  hrundið  henni  svo  fram  af  klettasnösum.  Um  stein? 
inn  segir  Sigurður  prestur:  „Hólurnar  (i  steininum)  eru  áþekkar  keri,  og 
má  veita  vatui  úr  einni  i  aðra;  því  klöppuð  renna  er  frá  hinni  fremstu 
til  binnar  öptustu.  Stein  þenna  flntti  hann  i  skikkjulafi  sinu,  og  setti  hann 
niður  á  nefhdura  staö,  meö  þeim  ummælum,  að  kerin  ynnust  tíl  handlaugar 
mjaltakonum.  jþessi  steinn  virðist  vera  8  til  10  manna  tak,  og  sýnir  það 
afl  Kára  prests.41 

Ouðbjartur  flékl  og  Hóla-biskup.  (Eptír  luoidríti  séra  Skála  Gíslasonar 
&  Stóranúpi.)  Guðbjartur  prestur  flóki  i  Laufási  var  mestur  kunnáttumaöur 
á  sinni  tíð,  en  gjörði  eingum  mein  með  kunnáttu  sinni;  þvi  að  hann  var 
góðmenni  mikið.  þó  ýfðist  Hóla-biskup  við  hann,  sökum  galdra-orðs  þess, 
er  lagðist  á  hann,  og  ætlaði  sér  að  setjja  hann  af  embætti.  Fór  hann  aö 
heiman  í  þvi  skyni,  með  nokkra  presta  og  sveina,  en  þegar  þeir  voru 
komnir  skamt  aö  heiman,  viltust  þeir,  og  vissu  ekkit  hvar  þeir  fóru;  könn- 
uðust  þeir  ekki  við  sig,  fyrr  en  þeir  voru  aptur  komnir  heim  aö  Hólum, 
og  geingnir  til  stofu.  Biskup  réð  samt  til  feröar  í  annað  sinn,  komst  bann 
þá  og  menn  hans  norður  á  Hjaltadalsheiöi;  gjörði  þar  að  þeim  Qúk  meö 
stríöviöri  og  gaddi,  þá  var  ratljóst.  Varð  þá  öllum  þeim,  er  i  feröinni  voru, 
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snögglega  mál  að  bjarga  brókum  sínum;  en  þegar  þeir  ætluðu  að  staoda  upp 
aptur,  gátu  þeir  þaö  ekki;  lá  þeim  brátt  viö  kali,  og  sáu  sér  loks  ekki  annan 
kost,  en  aö  heita  því  fyrir  til  lausnar  sér  aö  snúa  beim  aptur.  Ekki  var  laust  viö, 
aö  menn  hentu  gaman  aö  ferðnm  biskups,  en  það  gjörði  séra  Guöbjartur  aldrei ; 
kvaöst  hann  ætla,  að  biskup  heföi  ekki  œtlaö  aö  finna  sig,  því  aö  til  þess 
hefti  hann  ekki  þurft  aö  hafa  fjölmenni.  Nokkru  seinna  var  biskup  á  ferf 
viö  annan  mann  noröur  í  Eyafiröi  og  gjðrti  þá  fert  sfna  um  leiö  heim  til 
séra  Guöbjartar;  tókst  honum  þaö  greiölega,  og  hitti  svo  á,  aö  einginn  var 
úti.  Biskup  gekk  þegar  til  stofu,  sá  hann,  aö  prestur  sat  viö  borö  og  stoddi 
hönd  undir  kinn  og  hafði  bök  fyrir  sér;  biskup  þreif  bókina,  en  hvernig 
sem  hann  fletti  henni,  sá  hann  ekkert  nema  óskrifuö  blöóin.  Biskup  spuröi 
prest,  til  hvers  hann  œtlaöi  þessa  bók;  en  hinn  kvaöst  ætla  hana  undir 
prédikanir:  „þú  held  eg  ætlir  það,"  svaraöi  biskap  reiöulega,  „sem  dýrkar 
djöfulinn."  En  varla  hafði  hann  slept  ortinu,  fyrr  en  hann  sá  grðf  meö 
bláleitum  loga  og  stóö  hann  sjálfur  tæpt  á  barminum,  en  grá  hðnd  greip  í 
kápulaf  hans  og  ætlaöi  aö  kippa  honum  í  logann.  Rak  þá  biskup  npp  hljóö 
og  mælti:  „Fyrir  guös  skuld  bjálpiö  mér,  herra  prestur.u  Rétti  séra 
Guöbjartur  honum  þá  hönd  sina  og  sagði:  „Sleptu  honum,  kðlski;"  færtist 
þá  alt  í  samt  lag  aptur.  Prestur  mælti  þá:  „það  er  von,  aö  óvinurinn 
sé  nærri  þeim,  sem  bera  nafh  hans  í  munni  sér,  og  biöja  ekki  um  friö 
drottins  yfir  þaö  hús,  er  þeir  koma  í ;  þaö  er  eg  vanur  aö  gjðra,  og  þó  bertu 
mér  á  brýn,  aö  eg  hafi  slept  réttri  trú.u  Biskup  mýktist  nú  nokkuö  1 
máli.  Tðluöust  þeir  þá  leingi  viö  tveir  einir,  og  skildu  síöan  með  vináttu ; 
sagöist  biskup  vilja  óska  þess,  aö  allir  væru  jafh-guðhræddir  menn,  og 
Guðbjartur  sinn.  Aldrei  bar  á  því  endrarnær,  aö  prestur  beitti  kunnáttu 
8inni.  þorkell  hét  sonur  séra  Guöbjarts;  hann  skrifaði  fyrstnr  rúnabókina 
Gráskinnu,  er  öll  Qölkynngi  var  höfö  úr  á  seinni  öldum;  bók  þessi  lá 
leingi  viö  skólann  á  Hólum  og  lærdu  sumir  piltar  nokkuö  f  henni,  helzt 
hinn  fyrsta  part ,  er  var  ritaður  meö  málrúnum.  Var  þar  ekki  kendur 
galdur  né  særfngar,  heldur  meinlaust  kukl,  eins  og  glfmugaldur,  lófalist 
og  annaö  þess  konar,  .og  gátu  allir  oröiö  sáluhólpnir,  þó  þeir  læröu 
þann  partinn.  Seinni  og  leingri  parturinn  var  þar  á  móti  ritaöur  með  villu- 
rúnum,  er  ftir  gátu  komizt  niöur  f,  enda  var  þeim  meinaö  þaö  af  meist- 
arunum.  þar  var  allur  hinn  rammari  galdur,  og  uröu  þeir  allir  óþokka- 
8ælir  og  ólánsmenn,  sem  voru  reyndir  f  honum. 

StraumQarðar-fealla*  (Eptir  lögnum  af  Mýrum  og  handríti  sérs  þoriœls 
EyétóBonar  á  Borg.)  Halla  var  uppi  um  sömu  mundir  og  Sæmundur  hinn 
firóði,  ogvoru  þau  systkyn  þrjú:  „Sæmundur,1  Halla  ogElín  iElínarhöföa 

1.  Hftr  er,  eins  og  sro  opt  i  munnmflalasögom,  gltradrað  árUli,  þar  sem  Sœmundor, 
sem  dó  hér  um  bil  1183,  er  látínn  vera  broöir  StranmQaröar-HöOu,  sem  ?ar  uppi  á  fyrri 
hluta  15.  aldar,  og  aö  minnsta  kosti  800  ár  á  miili  ^eirra. 
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i  Akranesi.  Líktast  þær  systur  bróður  sfnm,  8mmdi  prestí,  i  því,  aö 
þœr  voru  (jölfróðar  og  fóra  meö  forneskju.  þó  vnr  Halla  trákona  nrikil, 
og  métti  þaö  sjá  á  ýmsu  því,  sem  hún  gerði,  ta.it  gjðfira  henar  til 
Álptaneskirkju  o.  8.  frv. 

Halla  var  auðug  að  fé  og  hinnmesti  skörángnr,  og  þókti  húnafbragö 
annara  kvenna  á  sinni  tíð ;  hún  bjó  i  Stranmfirði  hhram  syfei  ogbera  ýms 
örnefni,  sem  viðhaldast  enn  i  dag,  vitni  nmf  að  hán  hafi  verið  þar.  Ber- 
inn,  Straumfjörður,  stendur  á  eyu  einni,  og  er  mnfiotinn  um  fiaði.  BJarg 
það  er  liggur  sunnan  til  á  eynni,  við  endilángri  StraiunQaitiarröst,  heitir 
enn  þá  „Hðllubjarg,"  og  er  sagt  að  fiskibjallur  Hðllu  hafi  staðið  i  bjarg- 
inu,  þar  sem  það  er  hæst,  og  að  þángað  hafi  Halla  geingiö,  þegar  bán 
vildi  tala  við  Elínu,  systur  sina,  og  er  mœlt,  að  Halla  hafi  þá  stafiið  á 
bjargsnösunum,  en  Elín  á  Elínarhöfife,  og  þœr  systur  talast  þaanig  við  nm 
alt  það,  sem  þœr  vildu,  en  einginn  heyrfii  það,  og  er  þó  bér  um  bil  2 
vikur  sjávar  milli  HðUufagargs  og  Elfnariiðffia.  Vestan  udnr  Höilnbfargi 
er  vík  ein;  þar  eru  kðlluð  HðUnnauat;  er  sagt  að  þar  hafi  verið 
og  skipa  uppeátur  tíl  forna,  og  hefir  þá  ekki  verið  farið  inn  í 
fjarðarröst,  en  nú  er  lending  og  uppsátur  haft  iaa  i  röst,  innan  til  við 
Hellubjarg.  Vatnsból  það,  sem  enn  er  i  Stranmfiröi,  heitír  HðUubrunnur. 
Er  8á  brunnnr  gerður  af  mðnnum,  og  mikið  verk  á;  hann  er  grafinn  djúpi 
niöur  og  hlaðinn  vel  og  vandlega  upp,  alt  frá  botni;  hann  smárvfkkar, 
þegar  upp  eptir  dregur,  en  er  ðrmjór  niður  við  bote.  Sagt  er,  að  Halla 
hafi  látið  gera  þenna  brunn  þar  í  lægð  á  eynni,  sem  hvorki  sást  til  QaHs 
né  fiöru  frá  honum,  en  ná  er  svo  mikill  sandur  kominn  i  kring  nm  hann, 
að  alstaðar  sést  frá  honum  annaðhvort  til  fjalls  eða  flöru,  en  að  ððra  leytí 
er  brunnurinn  heill  og  óhaggaður,  og  er  mælt,  afi  aldrei  hafi  veriö  gert 
við  hann,  síðan  Halla  lét  byggja  hann.  Ekki  er  þess  getíð,  hvort  Halla 
hafi  verið  gipt,  eða  hvað  maður  hennar  hét;  en  líklega  hefir  hán  þó  ein- 
hvern  tíma  verið  gipt,  þvi  tvo  sonu  átti  hún;  en  Halla  var  jafnan  taUn 
ein  fyrir  búi  sínu. 

Eitt  sumar  sendi  HaUa  vinnumenn  sina  tfl  sláttar  upp  á  Mýrar  að 
vatni  þvi,  sem  Heyvatn  er  kallað;  heitír  þar  Ljónsnes  og  áttu  þeir  að 
slá  það,  og  lét  hún  þá  liggja  þar  við  tjali  þar  stendnr  steinn  einn ,  og 
er  hann  kallaðurGrásteinn;  á  þenna  stein  bauöHaUa  vinnumðnnum  sfnum, 
að  leggja  Ijáina  á  hverju  kvöldi,  þegar  þeir  heföu  slegið  þá  úr  oriunum, 
og  mundu  þeir  þá  finna  þá  á  steininum  deingda  á  hveijum  morgni;  en 
fyrir  því  tók  hún  þeim  vara  að  Uta  aldrei  i  egg  Jjáanna.  Gerðu  nú 
vinnumenn  hennar  eins  og  hún  bauð  þeim ,  og  fór  svo  fram  um  hriö,  að 
þeir  fundu  Ijáina  deingda  á  steininum  á  hveijum  morgni,  og  þóktí  þeim 
þeir  bíta,  eins  og  þeim  vœri  drepið  1  vatn.  Fór  nú  einn  vinnumann  HðUn 
að  gruna,  að  eitthvað  mundi  HðUu  hafa  til  geingið,  þar  sem  hún  bannaði 
beim  að  líta  i  eggina  á  ^jáunum,  og  vUdi  hann  því  vita,  hvernig  feri,  ef 
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hann  brygði  út  af  boði  hennar,  og  Iftur  því  i  eygina  i  ljá  sínum.  Sér 
hann  þá,  «ö  ^járinn  er  ekki  anaað ,  an  mannBiif ,  og  á  sama  vetfángi  fer 
eins  með  alla  hina  Qáina,  aS  þeir  verta  aö  mannabeioom  ;  og  hljóta  þeir 
þvi  að  hætta  slættinum  og  fara  heim,  og  mialíkaöi  Hölln  það  mjðg. 

Eitt  sinn  kom  Sæmundur  fréði,  bráðir  hennar,  kynnisfðr  i  Stranmfjört 
tfl  HðUu;  var  þá  um  heyauair.  Sæmnndur  var  nokkurn  tima  i  Stranmfirti. 
Svo  bar  við  dnn  morgun,  meðan  Sæmsadar  prestur  var  þar,  að  Halla 
kemnr  út  snemma  morgnns,  og  gáir  tíl  veðnrs;  lopt  var  þykt  og  leiit 
henni  svo,  sem  gera  mnndi  sftorm  og  rigníogu,  þegar  liði  á  daginn;  en 
taða  mikil  var  á  túninn,  og  öU  flðt  þegar  Halla  kemnr  inn  aptnr,  segir 
hún  ölln  heimafólki  aiau,  að  sofa  1  náðun  og  bannar  hartlega  nokkrum 
að  Uta  út,  en  þan  Sœmnndnr  fóru  út  tvð  ein.  Og  þegar  þan  vorú  komin 
út  fyrir  dyrnar,  avo  heimamenn  ekki  gábi  heyrt  hvað  talað  var,  segirhún 
við  Sæmund:  „Heyið  þarf  tyótrnr  hirtfngar,  þvi  veðnr  er  aUótryggilegt, 
og  ætla  eg  okkur  báðnm  starfa  þann;  en  hvort  kýs  þú  heldnr,  bróðir,  að 
hmda  heyið  og  flytja  heim  i  gart,  eða  hkðe  úr?"  Sœmundur  kans  að 
hlaða  úr  heyinn.  —  Ldð  nú  morguuinn,  og  ffr  þeim,  sem  vorn  i  bænum, 
að  leiðasL  Fór  þá  einn  af  vimramðnnnm  til  dyra,  og  ætlaði  að  líta  út, 
en  þegar  hami  ætlar  að  Ijúka  bæarhnrtinni  npp,  er  hún  svo  fðst,  að  hann 
getnr  alls  ekki  bifað  henni ;  rifa  ein  var  á  hnrtinni  og  leggur  vinnumað- 
urinn  augað  við  bana,  og  getnr  þannig  stð,  hvað  gerist  úti.  Oeingur  Halla 
að  flékkjum  og  sátum,  hveijn  eptir  annað,  og  veifar  yfir  svuntu  sinni  og 
segir:  „Upp  þú  og  rakið  með."  Sá  hann  þá,  að  beyið  fiang  jafhóðum  i 
lopt  upp,  og  heim  i  gart  til  Sæmundar,  en  hann  tók  við  heyinn  og  hlóð 
úr  og  18  púkar  með  honnm,  og  hðfftn  þeir  naumlega  við.  þegar  vinnu- 
maðurinn  var  ortinn  þessa  vísari,  ætlaði  hann  að  fara  aptur  frá  hurtinni, 
en  var  þá  ortinn  fastnr  við  hana  á  auganu,  og  vart  hann  að  vera  þaimig, 
þángað  til  HaUa  kom  hehn,  bað  hann  hana  þá  að  losa  sig,  og  gerti  hún 
það,  en  mæKi  um  leið:  „það  er  láð  mitt,  að  þú  gerir  ekki  optar  það, 
sem  eg  banna  þér." 

Einu  8iimi  vjldn  vinnumenn  HðUn  róa,  en  hún  vttdi  láta  þá  gera 
annað,  og  þókti  veðnr  iskyggilegt  og  sagði,  að  þeim  mundi  ekki  vel  gefitst 
róðurinn  þann  dag.  En  hvað  sem  hún  sagöi,  reru  þeir  og  fram  á  „Leir"; 
svo  heitir  4júp  mið  eitt  fyrir  Mýrum;  er  það  djúpt  af  þormóðsskeri.  £n 
þegar  þeir  voru  komnir  i  sátur,  tók  að  hvessa  á  nortan,  og  það  svo  óðum, 
að  þeir  gátu  ekki  haldizt  Lðgðu  þeir  því  af  stað  og  stefhdu  tíl  lands, 
en  gekk  mjög  lítiö.  Loks  komust  þeirmeðiUanleiknppnndirþormóössker; 
fórn  þeir  nú  aö  ráögast  nm,  hvort  leingra  skyldi  halda ;  réöu  þeir  þaö  af ,  að  halda 
á  fram.  En  þegar  þeir  vorn  komnir  skamt  frá  skerinu,  fór  veðriö  vaiandi,  svo  þeir 
drógu  ekki  leingra;  var  nú  farið  að  dimma,  en  með  ðUu  ólendandi  í  þormóðsskeri 
fyrir  ferimi  og  ó$ó,  svo  ekki  var  annað  sýnna,  en  þá  mundi  reka  tíl  hafs. 
þegar  þeir  vorn  staddir  i  þessum  nanöum,  sáu  þeir  stóran  reyðarfisk,  sem 


512 


EW8TAKIR  GALDRAMENN. 


rendi  fram  hjá  skipinu  og  hélt  tíl  lands.  Olafur,  fóstursonur  Höllu,  yar  á 
skipinu.  Hann  réö  skipveijum  til  að  róa  eptir  fiskinum,  og  svo  geröu  þeir, 
og  gátn  þeir  dregið  í  vari  fiskjarins  til  lands ;  en  þegar  kom  inn  i  Rastar- 
kjáptinn,  hvarf  reyöurin.  Náöu  þeir  þannig  landi  meö  heilu  og  höldnu, 
og  þegar  þeir  voru  lentir,  geingur  Halla  til  strandar,  og  spyr  þá,  hvort 
þeir  heföu  oröiö  nokkurs  varir;  en  þeir  sögðu  henni  satt  frá  þvi,  hvað 
hef&i  boriö  viö  i  fert  þeirra.  Hún  kvaö  þá  ekki  mundu  hafe  náö  landi, 
hefti  þeir  ekki  notiö  sfn  aö,  og  réö  þeim  til  aö  róa  ekki  framar,  þegar 
henni  væri  þaö  á  móti  skapi;  en  þaö  er  ætlan  manna,  aö  Halla  sjálf  muni 
hafa  veriö  reyöarfiskurinn,  sem  bjargaöi  þeim. 

Einu  sinni,  sem  optar,  kom  skip  út  i  Hraunshöfn  vestra,  það  er  í 
grend  viö  þann  staö ,  sem  Búöaverzlunarstaöur  nú  stendur  á.  Halla  vQdi 
finna  kaupmann  og  fá  ýmsar  heimilis  nauösynjar  sínar  hjá  honum,  því  hún 
var  jafnan  vðn,  að  skipa  vel  tíl  búsins.  Fór  hún  þvi  nú,  meö  marga  hesta  í 
lest,  kaupstaöarferö  vestur  i  Hraunshöfh,  og  lét  auk  þess  reka  12  sauöi 
gamli  vestur,  til  aö  selja  kaupmönnum  þá.  Fór  hún  sem  leiöir  liggja, 
fyrst  upp  undir  flöll,  og  síöan  út  sveitir  ,  sem  þar  veröa  fyrir;  kom  hún 
yiö  i  Hraundal  hinum  ytri;  þar  bjó  þá  Ólaftir,  fóstursonur  hennar.  þegar 
Ólafur  sér  Hðllu,  og  lest  hennar,  og  hvaö  á  var,  segir  hann:  „Hart  er  í 
bðggum,  fóstra."  þá  segir  Halla:  „þegi  þú,  strákur,  nógu  mikiö  hefi  eg 
kent  þér."  þaöan  heldur  Halla  á  fram  ferö  sinni,  og  segir  ekki  af  fert 
hennar,  fyrr  en  hún  kemur  í  kaupstaðinn ,  og  finnur  kaupmann.  Leggur 
hún  inn  allmikiö  af  smjðri  og  tólg,  og  sauði  þá,  sem  hún  haföi  meö  sér. 
Tekur  hún  síöan  út  hjá  kaupmanninum  þaö,  sem  hún  vildi,  og  hún  gat 
komiö  á  lestina;  býr  hún  nú  uppá  lestína,  og  fer  siöan  af  staö.  En  þegar 
hún  var  komin  á  staö,  verður  kaupmanni  litið  á  vöru  þá,  sem  hann  haf&i 
feingið  frá  Höllu;  var  þá  smjðriö  og  tólgin  orðin  aö  grjóti  og  sauðirnir 
að  músum.  Haíði  Halla  gert  þá  qónhverfing,  aö  gijótíð  sýndist  smjör  og 
tólg,  en  mýsnar  sauðir.  þegar  kaupmaður  varö  var  viö  þessu  pretti  bri 
honum  mjðg  í  brún,  og  safhaði  þegar  mðnnum  og  veitti  Höllu  eptirför. 
En  þegar  Halla  veröur  vör  viö  eptirförina,  slær  yfir  niðdimmri  þokuj  svo 
hvergi  sá.  þó  náöu  leitarmennirnir  Höllu  og  lest  hennar  viö  Hafi^aröará, 
en  hún  vilti  þeim  svo  sjónar,  aö  þeir  sáu  ekki  annaö,  en  móa  og  kletta, 
þar  sem  hestar  hennar  voru.  Urtu  þeir  aö  hverfii  svo  aptur,  aö  þeir  ftmdu 
hvorki  Höllu  né  föruneyti  hennar;  en  hún  hélt  táhnunarlaust  áfram  og 
komst  með  heilu  og  höldnu  heim  i  Straumfjörð. 

Eins  og  áöur  er  getiö  um,  átti  Halla  tvo  sonu.  Einhverju  sinni,  þ^ar 
þeir  voru  orönir  fulltíöamenn,  kom  ha&kip,  og  fóru  þeir  á  móti  þvf, 
til  aö  visa  því  til  hafnar,  en  hreptu  ofviöri  mikiö,  svo  þeir  týndust  i 
Mjóasundi;  er  það  sund  svo  nyótt,  aö  það  er  ekki  nema  árarum  á  breidd 
milli  þormóðsskers  og  IQóaskers.  Er  þá  sagt,  að  Halla  hafi  mælt  svo 
um,  aö  aldrei  skyldi  veröa  fastur  kaupstaöur  í  Straumfiröi,  og  þykir  þaö 

Digitized  by  Google 


CDI8TAKIR  GALDBAMENN. 


513 


hafa  sannazt  Halla  harmafii  mjðg  lát  sona  cdnoa  og  það  einkum  að  lík 
Þeirra  fundust  ekki.  Hét  hún  þá  &  Álptaneskirkju,  a6  ge&  henni  legkaup 
mikiö ,  ef  synir  hennar  fynðust,  og  næ6u  þar  legstað,  Báða  syni  Höllu 
rak  skömmu  eptír  þetta,  og  voru  jaröaðir  í  Álptaneskirkju ;  gaf  þá  Halla 
Álptaneskirkju  þormóðssker,  sem  hún  á  enn  í  dag.  Var  sker  þetta  auðugt  í 
fyrra  daga,  af  æðavarpi,  selveiði  og  grasi,  en  aröur  þess  hefir  á  seinni 
tfmum  mjðg  minnka6.  Aðra  gjðf  gaf  Halla  Álptaneskirkju,  þó  hún  sé  nú 
fyrir  laungu  liðin  nndir  lok.  það  var  eirketfll,  sterknr  og  vandaður ,  og 
mælti  hún  svo  um,  a6  í  honum  skyldi  mat  reiða  fyrir  prest  i  hvort  sinn, 
sem  hann  fremdi  heilágt  messuembætti  í  Álptaneskirkju ,  og  mundi  þá 
aldrei  skorta  gó6an  beina  handa  presti,  meöan  ketillin  væri  vi6  li6i,  og 
hafðor  til  þess  a6  eins,  sem  hún  mæltí  fyrir,  en  ekki  mætti  flytja  hann 
frá  Álptanes,  og  mundi  hann  ekki  komast  þaðan  óbrotinn.  Er  mælt,  aö 
ketiU  þessi  hafi  leingi  veriö  til  á  Álptanesi,  og  veriö  foriö  meö  hann  eptir 
ummælum  Hðllu,  þángaö  til  prestur  einn,  sérdrægur  og  ágjarn,  ágirntist 
ketilinn  og  taldi  sig  eiga,  af  því  hann  væri  géfinn  aö  vissn  leyti  aö  eins 
pre8tinum  til  nota.  Tók  nú  prestur  ketilinn  og  ætlaöi  aö  hafa  heim  meö 
sér,  en  þegar  hann  kom  uppá  „Virkið,"  svo  heitir  hæö  sú,  sem  er  fyrir 
ofan  bæinn  og  kirlgnna,  datt  sjálfkrafa  botninn  úr  katlinnm,  svo  hann 
varð  meö  ðllu  ónýtur. 

Einu  sinni  heyröi  Halla  vinnumennina  sfna  vera  aö  tala  nm  þa6,  hvað 
hundarnir  ættn  gott;  þeir  mættn  flatmaga  alla  daga  f  góöa  veörinu  og 
lepja  sólskiniö,  en  þyrftu  ekkert  aö  vinna.  Fórn  þeir  mðrgnm  orðnm  um 
þetta ,  og  létust  mikillega  ðfunda  hnndana.  þegar  Halla  heyröi  þa6 ,  brá 
hún  þeim  f  hnndalfld  og  lét  reka  meö  þeim  stóö  inn  á  QaU.  þeir  nröu 
fjarskalega  móöir  og  lúnir,  og  þókti  þeim  flt  lff  sitt  og  leíöinlegt.  þóktust . 
þeir  vera  soltnir  mjög.  Uröu  þeir  nú  eingu  fegnari  en  því,  þegar  Halla 
leysti  þá  úr  álögnnnm  aptur.  Er  þess  ekki  getið  að  vinnumennirnir  hafi 
8iöan  öfonduð  hnndana  af  æfi  þeirra. 

Halla  mælti  svo  fyrir  áöur  hún  dó ,  afr  sig  skyldi  jaröa  fyrir  framan 
kirkjudyr  á  Álptanesi.  Sagöi  hún  aö  kirkjan  mundi  seinna  meir  verða  ferö, 
8vo  þá  mundu  þar  verða  kórdyr,  sem  nú  væru  kirkjudyr.  þetta  var  gjört, 
sem  Halla  beiddi,  og  segja  menn  að  kirkjan  hafi  verið  færð  síöan,  eins  og 
kerlfng  sagði. 

Olftfiu*  tónl.  (Eptir  Landrítl  Guðbrandar  Vigfóssonar.)  Hann  lifói  f  lok 
14.  aldar,  og  var  haldinn  mesti  galdramaður.  í  Stöðinni  á  Skarði  á  Skarðs- 
strönd  heitir  Tonavör,  og  er  sú  saga  til  þess,  að  Ólafur  gjörði  samnfng  viö 
kðlska,  að  hann  skyldi  ryðja  vör  úr  blágrýtisurð  þar  niðri  í  Stððinni,  og 
skyldi  hann  eiga  sig,  ef  hann  yrði  fljótari  að  ryðja  vörina  en  Ólafur  aö 
ríða  heimau  frá  Skarði  og  ofan  f  Stöö,  en  Ólafur  átti  flugslgótan  hest. 
jþetta  fór  svo,  að  þegar  Ólafur  kom  aö  kölska  var  hann  aö  bisa  viö  sfðasta 
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steininn;  varö  hann  þá  svo  reiður,  að  hann  þeytti  heljarbjargi  i  miöja  vör- 
ina}  sem  þar  hefir  staðið  alla  stnnd  síöan  og  ónýtt  vörina,  þangað  til  nú 
fyrir  skemstu  aö  það  var  sprengt  með  púöri,  því  engin  mannshönd  gat  rogaö  því. 
í  tíö  Árna  Magnússonar  hafa  veriö  fleiri  sögur  um  Ólaf  tóna  á  Vestfjöröum, 
og  þar  mun  hann  hafa  búiö.  Ein  er  sú,  að  hann  hét  aö  taka  Gufudalsháls 
og  brúa  meö  yfir  GilsfjörÖ  og  vildi  hafa  gjald  af  hveijum  bónda;  en  bœndum 
þótti  gjaldiö  ofraikiö,  varö  svo  eWri  neitt  úr  neinu.  Árni  Magnússon  hefir 
þekt  hina  fyrnefhdu  sögu  um  Tónavör,  og  dregur  hann  af  því  og  öörum 
líkum,  aö  Olafur  hafi  vestfirzkur  veriö,  og  átt  heima  á  Skaröi,  og  kallar 
hann  hann  þorleifsson.  SéraFriðrik  í  Akureyjum  segir,  aö  Ólafur  hafi  veriö 
ráösmaður  á  Skaröi  í  tíö  Olafar.ríku.  það  er  enn  i  mæli,  aö  Ólafur  hafi 
numiö  galðra  sína  aö  SUaumfjaröar-Höllu. 

Gottekálk  btskup  grimmf.  (Eptir  liandrítí  séra  Skúla  Gislasonar  á  Stóra- 
núpi.)  Gottskálk  bi&kup  grimmi  var  hinn  mesti  galdramaður  á  sinni  tiö; 
tók  bann  upp  aptur  svartagaldur ,  er  ekki  haíöi  tíökazt  siðan  i  heiöni,  og 
skrasetti  galdrabók  þá,  er  kallaöist  Rauöskinna.1  Var  hún  skrifuö  meö 
gullnu  letri  og  aö  öllu  hin  skrautlegasta;  rituö  var  hún  meö  rúnastöfum, 
eins  og  allur  galdur.  þessarar  bókar  unni  biskup  ekki  neinum  eptir  sinn 
dag  og  lét  þess  vegna  grafa  hana  með  sér  og  eingum  kendi  hann  allá 
kunnáttu  sína.  þess  vegna  var  hann  öllum  svo  skœður  i  málum,  aö  hann 
gat  glapiö  minni  og  huga  manna  og  komiö  þeim  til  aö  gjðra  þaö,  er  hann 
gat  gefið  þeim  sákir  á.  í  fyrstu  keypti  hann  lyósnarmenn,  til  aö  komast 
eptir,  hvort  menn  œtu  kjöt  á  lángafðstu;  en  svo  fór  aö  lokum,  aö  einginn 
vildi  verða  til  þess  að  halda  njósnir  fyrir  hann.  Einn  dugði  þó  bezt;  enda 
haföi  biskup  kent  honum  kukl,  og  þar  á  meöal  aö  bregöa  yfir  sig  hulins- 
hjálmi;  en  þó  kendi  hann  honum  ekki  meira  en  svo,  að  hann  heföi  i  öllum 
höndum  við  hann.  Einu  sinni  á  lángaföstu  kom  iyósnarmaöur  þessi  aö 
bœ  bónda  nokkurs,  og  lagðist  á  baöstofugluggann ;  var  dimt  mjög  úti,  svo 
njósnarmaður  gáði  þess  ekki,  eða  þókti  þess  ekki  þurfEt,  og  bregöa  yfir  sig 
hulins-hjálmi.  En  bóndi  sá  meira  fram  fyrir  nefiö  á  sér,  en  nokkur  vissi, 
sá  hann,  þegar  njósnarmaöur  kom  og  lagðist  á  gluggann;  spuröi  hann  þá 
konu  sína,  hvar  sauðarsíðan  vœna  vœri,  sem  þau  heföu  leyft  á  spreingikvöld. 
Konan  varð  hrœdd,  og  spuröi,  hvort  hann  vissi  ekki,  hvað  við  lægi;  en 
hann  sagðist  ekki  hirða  um  þaö,  og  skipaði  henni  að  sækja  síðuna.  þorði 
þákonan  ekki  annað  en  gjöra  það;  tók  bóndi  við  siðunni  ogmælti:  nþetta 
er  góður  og  feitur  biti;u  tók  síðan  lángan  og  oddmjóan  hnif  og  rak  i 
gegnum  síðuna.  Ljósið  logaöi  dauft,  en  njósnarmaöur  grúföi  sig  niður  aö 
glugganum,  til  að  sjá  alt  sem  glöggvast.  Bóndi  fór  tómlega  að  öllu;  bar 
hann  síðuna  hátt  og  virti  hana  fyrir  sér  á  alla  vegu,  en  hinn  sá  ekki  hníf- 
inn.  En  þegar  minnst  vonum  varöi,  snýr  bóndi  sér  aö  glugganum,  og  lagði 
1.  Sbr.  Dr.  Maurew  isL  Yolkss.  102. 
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hnífnum,  er  stóð  1  siðuimi,  gegnum  skjáinn  og  f  raga  komumanns ,  sva  á 
kafi  stóð,  og  mœlti:  „Berðu  þenna  bita  þeim,  er  sendi  þig."  Njósnarmaður- 
inn  rak  upp  hljóö,  og  féll  ofan.  Haföi  bóndi  af  honum  sannar  sögur,  og 
dó  hann  siöan  við  mikil  harmkvœli.  Bóndi  tjáði  mál  sitt  fyrir  Jóni  lög- 
manni  Sigmundssyni.  Komu  þeir  *  að  biskupi  varbúnum ,  áður  en  hann 
hafði  frétt  afdrif  sendisveins  síns,  og  þó  hann  þrætti  þess,  að  hann  væri 
valdur  að  þessu,  sá  hann  þó  ekki  annað  rtðlegra,  en  að  gjalda  bónda  mikið 
fé,  en  Jón  lögmaður  lét  dœma  þá  alla  rétUausa,  er  lægju  á  gluggum. 
Frá  þeim  tima  gat  biskup  ekki  neytt  sín  öðru  vísi,  til  að  hafa  fé  af  bændum, 
en  að  hræða  þá  til  útláta,  þegar  hann  sá  það  af  fjöllkynngi  sinni,  að  þeir 
höföu  verið  slakir  á  fðstuhaldinu,  og  drepa  fyrir  þeim  fénað  með  göldrum, 
ef  þeir  létu  ekki  alt  liggja  i  hans  skauti.  Aldrei  ýföist  biskup  þó  við 
bónda  þann,  er  drap  njósnarmann  hans,  því  hann  vissi,  að  þar  kom  hann 
ekki  að  tómum  kofunum,  en  Jón  lögmann  ofsókti  hann,  frá  því  hann  studdi 
mál  bónda,  því  að  hann  kunni  ekkert  fyrir  sér,  og  hætti  ekki,  fyrr  en 
hann  haföi  gjört  hann  Qárlausan.  Gramdi  Jón  sig  t>á  f  hel,  en  stefndi 
biskupi  á  dánardægri  fyrir  guðsdóm; 1  en  við  því  gat  biskup  ekki  séð,  þó 
flölkunnugur  væri,  þvi  þá  tók  annar  sterkari  i  taumana. 

Frá  téra  Hálfdánl  á  PelU.  Séra  Hálfdán  var  uppi  á  16.  öld. 
Beztar  sögur  um  hann  höfurn  vérfengið  fráJóni  alþfngismanni  Sigurðssyni 
á  Oautlöndum  (merktar  J.S.),  nokkrum  hefir  séra  Magnús  Grímsson  safhað 
eptir  norðlenzkum  skólapiltum  1845  (merktar  M.  G.).  Gísli  Eonráðsson 
hefir  og  ritað  söguþátt  um  séra  Hálfdán.  Ekki  horfa  sögurnar  i  að  gjöra 
Sæmund  fróöa  og  séra  Hálfdán  að  skólabræðrum,  t>ó  450  ár  sé  milli  þeirra. 

Hálfdán  Einarsson  eða  Elcyárnsson  prestur  á  Felli  f  Sléttuhlið  1 
Skagafiaröarsýslu  hafti  lært  f  Svartaskóla  með  Sæmundi  fróða.  Var  hann 
fjölkunnugur  nyög,  og  gjörði  marga  samnfnga  við  kölska,  en  sveik  hann 
jafnan  á  eptir.  Einu  sinni  hét  hann  að  gefa  honum  söfnuðinn  sinn,  ef 
hann  bæri  á  völl  fyrir  sig.  Eölska  þókti  vel  boðið  og  bar  á  völlinn.  En 
þegar  hann  var  búinn  og  fór  að  wtja  kaupsins,  fékk  prestur  honum  skyrsá, 
og  sagði  að  það  væri  sinn  söfnuður.  Reiddist  þá  kðláki,  og  ætlar  að  hefha 
sfn  á  Hálfdáni  presti.  Ber  hann  þá  alla  mykjuna  af  túninu  fyrir  kyrkju- 
dyrnar.  þegar  Hálfdán  sér  það,  skipar  hann  kölska,  að  bera  alla  mykjuna 
út  á  t  ínið  aptur,  og  vera  búinn  aö  því  morguninn  eptir,  og  sleikja  hana 
svo  vel  tipp,  að  ekkert  verði  eptir.  Kölski  mátti  til  aö  gjöra  þetta,  og 
þegar  presturinn  kom  á  fætur  næsta  dag,  hafði  kölski  borið  mykjuna  út 
á  völlinn,  og  sleikt  skál  f  helluna  við  kirkjudyrnar.  Hellan  liggur  enn 
þar,  sem  kirkjan  var  áður,  þvf  hún  hefir  verið  flutt  úr  stað  sfðan,  og  sést 
lautin  enn  f  dag  í  helluna.  En  f  hefhdarskyni  gjörði  nú  kölski  keldu  eina 

mikla  þvert  yfir  um  veginn,  sem  heim  liggnr  að  staðnum.  (M.  G.)  

1.  það  er  alment  talið,  aí  þeir  GottskáUc  biskup  og  TSn  lögmaðar  dœa  biðir  sania 
irið  1520,  sbr.  Safn  tU  sögu  Islands  U.  bls.  107. 
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Séra  Magnús  Grimsson  hefir  haft  fyrirsögn  fyrir  þessarí  sögu: 
„Hálfdán  prestur.u  Sbr.  þessa  frásögn  viö  Kölski  er  í  fjósi  og 
Fjósinokstur  fjanda  og  Kölski  gjörir  brú  á  Rángá  í  sögnni  af 
Sæmundi  fróða,  487,  4S9  og  497.  bls.,  og  við  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss. 
140.    142.  bls. 

Hálfdán  prestur  ogólöf  í  Lónkoti.  í  Lónkotí  í  sókn  Hálfdánar 
prests  á  Felli  bjó  kerlíng  ein  gömul,  sem  Ólöf  hét.  Hún  var  fjölkunnug 
rojög,  og  áttu  þau  Hálfdán  margar  brösur  saman.  Eitt  haust  reri  Hálfdán 
til  fiskjar  meö  mönnum  sínum,  og  drógu  þeir  flyöru  eina  stóra.  þá  var 
harka  inikil,  og  var  hásetum  kalt  þá  segir  prestur,  þegar  þeir  kvörtuöu 
um  kuldann:  „Hvaö  ætli  þiö  vilduð  gefa  inér  til  þess,  piltar,  aö  draga  nú 
heitan  blóðmörskepp  til  að  hressa  ykkur  á?"  þeir  sögöu,  aö  hann  mundi 
ekki  geta  það,  þó  hanu  vildi,  en  litlu  síöar  kemur  prestur  meö  sjóöheitan 
blóðmörskepp  á  aunglinum.  Snæddu  þá  allir  hásetarnir,  og  þókti  vœnt 
um.  En  á  meðan  hvarf  flyöran  úr  skipinu.  i>á  segir  Hálfdán  prestur: 
„Hafa  vill  kerlíng  nokkuó  fyrir  snúö  sinn."  Hálfdán  seiddi  keppiun  frá 
Ólöfu,  en  hún  aptur  flyöruna  frá  honum. 1   (M.  G.) 

Hálfdán  prestur  Einarsson.  Gísli Konráösson  nefnir  og Sæmund 
skólabróöur  Hálfdánar.  Einu  sinni  elti  séra  Hálfdán  Sæmund  af  alþiugí 
og  náöi  honmn  viö  Sandkluftavatn  og  mælti:  „ill  er  fylgja  þfn,  bróðir, 
hrafn  úrNiflheimi,  og  nú  marka  eg  þig  undir  hans  mark,"  og  sló  hann  á 
kinnina  og  augað,  og  reiö  síðan  norður  og  heim,  enSæmundur  varðaldrei 
síöan  heilskygn  á  því  auga. 

Málmeyarkonan.  (J.  S.)  Svo  er  frásagt,  aö  þau  ummæli  hafi 
legiö  á  Málmey  í  Skagafiröi,  aö  þar  mætti  einginn  maöur  vera  leingur  en 
20  ár.  —  Einu  sinni  á  dögum  Hálfdánar  prests  bjó  þar  bóndi  sá,  er  Jón 
hét  Jón  haföi  reist  bú  í  Málmey,  og  búiö  þar  allan  sinn  búskap,  enda 
voru  nú  og  liöin  þau  20  ár,  er  honum  var  óhætt  þar  aö  vera,  og  hafti  i 
einginn  oröiö  til  aö  áræöa  aö  vera  þar  leingur;  en  meö  því  Jón  bóndi  var  | 
einaröur  maöur,  og  lagöi  lítinn  átrúnað  á  hindur-vitni,  og  þess  annars,  að 
Málmey  var  fööurleifö  hans,  og  honum  haföi  liöiö  þar  vel,  þá  vill  hann 
hvergi  fara,  og  líður  svo  hiö  21.  ár  fram  til  jóla,  aö  ekkert  ber  til  tíðinda. 
En  á  aðfararkvöld  jóla  hverfur  konan  f  Málmey,  svo  að  einginn  maður 
vissi  hvað  af  henni  var  oröið;  er  hennar  þó  víða  leitað.  Jóni  bónda  þykir 
þetta  hið  mesta  mein,  og  vill  fá  vissu  um,  hvernig  á  hvarfi  konunnar 
stendur;  býr  hann  því  ferð  sfna  á  fund  Hálfdáns  prests  á  Felli;  og  er 
hann  kemur  þar,  boöar  hann  prest  á  fund  viö  sig,  og  segir  honum  afn 
vandkvæði.  Prestur  segir,  að  hann  muni  að  vfsu  geta  sagt,  hvað  af  kon- 
unni  hafi  orðið,  og  hvar  hún  sé  niður  komin,  en  að  það  sé  með  öUu 
árángurslaust  fyrir  hann,  því  hann  mnni  héðan  af  eingar  nytjar  hafá  af 

1.  Giali  KoarábssoE  kallar  hana  Hildigunní,  og  segir  hún  vœrí  systir  séra  HáHdánar.  ! 
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konunni.  Bóndi  spyr,  hvort  hatm  muni  geta  svo  tilstilt,  aö  hann  fái  að 
sjá  konnna;  „mun  mér  verða  mikið  þnghœgra,  ef  eg  feingi  aö  sjá  hana, 
og  vita,  hvar  hún  er  niðurkomin,"  segir  haun.  Prestur  segir  sér  þyki 
mikiö  fyrir  aö  veita  honum  þessa  bæn,  en  hann  veröi  aö  gjöra  það  fyrir 
þrábeiðni  hans,  og  skuli  hann  koma  aö  ákveðnum  dcgi  Þegar  allir  eru 
háttaðir.  Fer  nú  bóndi  heim  aptur,  og  þykir  hafa  vœnkast  sitt  ráð ;  kemur 
hann  aptur  í  Fell  aö  ákveönum  tíma  og  er  prestur  á  fótnm  og  ferðbúiun. 
Sér  bóndi  aö  grár  hestur  stendur  noröan  undir  kirkjugarði  meö  beizli  og 
reiötýgjum.  Prestur  geingur  aö  hestinum  og  stígur  á  bak,  og  segir  bónda, 
aö  setjast  upp  fyrir  aptan  sig;  „en  viö  því  vara  eg  þig,"  segir  prestur, 
„að  þú  talir  ekki  eitt  orð,  hvað  sem  fyrir  þig  ber  eöa  ágeingur;  því 
bregöirðu  út  af  þessu,  gildir  þaö  lif  þitt."  Prestur  heldur  nú  af  staö  meö 
bónda  á  baki  sínu,  og  undrar  bónda  þaö  mest,  hvaö  hesturinn  fer  hart  yfir. 
Fara  þeir  hina  skemmstu  leið  fyrir  utan  Dalatá  og  Siglunes,  og  stefha  á 
ÓlafsQaröarmúla;  þykir  bónda  nú  nóg  um;  og  einhverju  sinni  er  það,  aö 
hesturinn  eins  og  kippist  við,  og  tekur  dýfu  mikla,  en  bóndi  verður  hræddur 
og  rekur  upp  hjjóð.  Prestur  kallar  upp  og  segir:  „þar  skríflaöi  á  skötu, 
og  haltu  lyapti,'4  er  þaö  að  máltæki  haft  síðan,  þegar  hestar  hiasa  eða 
vertnr  fótaskortur.  Segir  ekki  af  feröum  framar,  fyrr  en  þeir  koma  á 
land  noröan  undir  Ólafsfjarðarmúla;  eru  þar  hamrar  geysi-miklir  og  brattir. 
Prestur  stfgnr  af  baki  og  svo  bóndi;  geingur  prestur  að  bjarginu,  og  dregur 
upp  hjá  sér  sprota  einn  lítinn ;  honum  lýstur  hann  á  bergið ,  og  er  Iftil 
stnnd  leiö,  opnast  bergið,  og  koma  t>ar  út  tvær  konur  bláklæddar,  og  leiða 
konu  Jóns  bónda  á  milli  sin;  er  hún  orðin  næsta  torkennileg  og  ólfk  því, 
8em  hún  var  áður,  þrútín  og  blá  að  yfirlit  og  hin  tröllslegasta;  krossmark 
var  i  enni  konunnar  með  réttum  holdslit;  sagði  svoHálfdán  prestur  aptur 
seinna,  er  hann  var  að  spurður,  að  það  væri  skírnarkrossinn,  og  að  það 
eitt  merki  hefði  hún  haft  hinnar  fyrri  tílveru  sinnar.  t>egar  konan  er 
koniin  út  úr  berginn,  talar  hún  tíl  bónda  síns  og  segir:  ,;þá  ertu  kominn 
Jón,  og  hvaö  viltu  mér.u  Bónda  varð  orðfátt,  og  spyr  presturhann,  hvort 
hann  vilji  fá  konu  sína  með  sér,  eða  hvort  hann  vilji  nokkuð  við  hana 
tala,  en  bóndi  neitar  þvi.  Vísar  þá  prestur  konunum  apfur  inn  i  bjargið, 
og  lýkur  aptur  eptír  þeim,  og  bjó  svo  nra  dyrnar,  að  eingum  skyldi  framar 
mein  veröa  aö  konnm  þessum.  En  svo  hefir  Hálfdán  prestur  frá  sagt  siöan, 
að  ekki  hafi  hann  troðið  upp  í  rifur  allar,  því  hann  hafi  aldrei  ætlað  sér 
aö  gjöra  við  því,  sem  inn  iyki,  heldur  hinu,  sera  út  færi.  Er  þar  síöan 
kðlluð  Hálfdánar-hurö  noröan  i  ÓlafsQarðarmúla,  þar  sem  Hálfdán  prestur 
laiik  upji  bjarginn.  Segja  svo  sannorðir  menn ,  að  hún  sé  rauö  aö  lit,  og 
ólík  því,  sem  hitt  bergið  er,  og  að  með  henni  séu  alhniklar  gættir,  einkum 
aö  neðanverðu,  sem  Hálfdán  prestur  hefir  ekki  viðgjört. 

Héldu  þeir  svo  aptur  hina  sömu  leiö,  bóndi  og  prestur,  og  komu  að 
Felli  fjrrir  fótaferðartima;  stiga  þeir  af  baki  i  hinum  sama  staö  og  þeir 
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föru  á  bak  norðan  undir  kiritfugarði  og  teknr  prestur  reiðtýgi  af  Gráná; 
en  er  hann  tekur  af  honum  beizliö,  slær  hann  þvf  í  lendhans;  Gránikann 
þvi  illa,  og  slœr  til  prests  meö  apturfæti;  en  prestur  víkur  sér  undan 
og  kemur  höggið  í  kirkjugarðinn,  og  kemur  í  hann  skarö  eða  skot  eptír 
hóf  hestsins;  er  syo  sagt  að  aldrei  tolli  í  þessu  skarði  síðan,  hverrabragða 
sem  í  hefir  verið  leitað  með  að  hlaða  uppí;  það  er  og  sagt,  að  eingum 
hafi  orðið  meint  í  Málmey  síðan,  enda  hefir  einginn  árœtt  að  vera  þar 
leingur,  en  20  ár. 

Hálfdán  prestur  þjónar  Hvammsbrauði.  (Séra  PáU  Jónaton  í 
Hvammi  hefir  skrásett  eptír  gömlum  maaiii  á  Skaga.)  Svo  er  sagt,  að  einn  tíma 
vœri  prestlaust  í  Hvamms  og  Ketu  brauði.  fcjónaði  þá  Hálfdán  prestur  i 
Felli  t>vi  um  hríð  og  reið  Orána  sfnum  yfir  Skagaíjörö  þveran;  var  þó 
sjór  auður  og  ísalög  eingin.  Á  þeim  ferðum  lokaði  hann  hinum  nyrðra 
munna  Bauluhellis,  er  átti  að  gánga  gegnum  Tindastól  utanverðan  og 
endilángan.  Bauluhellir  sést  enn,  og  er  nú  að  eins  5  eða  6  faðma  lángur. 
Hann  geingur  við  sjó  niður  i  hinn  nyrðra  enda  Tindastóls.  En  það  er  í 
sögum  haft,  að  annar  munni  hans  hafi  að  fornu  verið  í  Atlastaðadal.  Sá 
dalur  geingur  vestur  í  Tindastól,  upp  frá  Atlastððum;  yrði  hellirinn  þá  að 
haía  verið  nœr  bálfrí  mflu  á  leingð.  Nafn  sitt  er  mælt  hann  hafi  af  þvi, 
að  einn  tfma  bafi  sœkýr  komið  út  af  þeim  munnanum,  er  á  dalnum  var. 
í  þetta  mund  átti  að  hafa  verið  svo  mikill  tröllagángur  og  óvætta  á 
Ketubjörgum,  að  eigi  þókti  feert  um  alfaraveg  þann,  er  eptir  björgunum 
liggur.  Var  þaö  jafhan  vandi  presta,  er  þeir  riðu  til  messugjörðar  i  Ketu, 
að  þeir  tóku  að  hríngja  með  bjöllu,  þá  er  þeir  komu  að.  Sá  hóll  stendur 
við  veginn,  kippkorn  fyrir  innan.  Hríngingunni  héldu  þeir  fram,  uns  þeir 
voru  komnir  út  um  björgin.  þennan  reimleika  tók  Hálfdán  prestur  af,  en 
lagði  það  ráð  til  um  leið,  að  prestar  skyldu  taka  upp  hrlngíngu  þá,  er 
áður  er  getið,  og  kvað  þá  múndi  hlýða.  Til  merkis  um  þessar  trðlla- 
bygðir  í  Ketubjörgum  er  það  talið,  að  þau  bafi  haft  þíng  i  skarði  því,  er 
liggur  gegnum  björgin,  og  er  þar  siðan  nefhd  Trölla-lögrétta.  þar  sést 
enn  girðíng  nokkur  krínglótt,  mjög  forn,  1  miðju  skarðinu. 

Grfmseyar-förin.  (J.  8.)  þ&ð  var  á  einum  vetri  ofimverðum,  að 
Hálfdán  prest  skorti  skreið  til  búsins;  'var  þá  og  ekki  skreið  að  fá  f 
nálœgum  sveitum ,  en  heldur  hart  manna  á  milli.  Prestur  hafði  haft  út- 
gjðrð  mikla  1  Grimsey,  eins  og  þá  var  titt,  því  miklq  var  þá  fiskisœlla  viö 
Grimsey,  en  annarstaðar,  og  áttá  prestur  þar  skreið  allmikla;  en  um  þann 
tima  var  óiært  tíl  Grímseyar  sðkum  brims  og  stórsjóa.  Prestur  heitir 
nú  á  kölska,  að  hann  skuli  fá  sálu  sina,  ef  hann  sœkti  fyrir  sig  skreiöina 
til  Grimseyar,  og  láti  ekki  vðkna;  ella  sé  hann  af  kaupinu.  Kölskaþókti 
gott  i  boði,  og  geingur  að  kaupinu,  en  áskilur,  að  prestar  leggi  til  fitrið. 
Prestur  fær  þá  kölska  öskutrogs-rœíil,  og  segir,  að  hann  fti  ekki  annað 
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far;  heldur  kðlski  af  stað,  þó  haon  væri  ekki  riílega  heiman  búinn.  þetta 
var  að  áliðnum  degi.  En  morganinn  epiir  er  kona  Hálftánar  prests 
snemma  á  fótum,  og  hyggur  til  veðurs;  kemnr  hún  inn  aptur,  og  spyr 
prestur,  hvernig  veðri  sé  farið;  en  hún  segir,  a6  bjart  sé  veönr  og  lopt 
heiörfkt,  nema  dökkur  þoku-hnoöri  sé  í  landnorðri  og  fari  fljótt  yfir.  Prestur 
segir:  ,.þá  mnn  mál  að  klæða  sig  og  hefir  karl  verið  fljótur  i  ferðnm.u 
Klæðir  prestur  sig  sem  skjótast,  og  er  hann  kemnr  út,  er  kölski  kominn  i 
lendíngu.  Verðnr  honnm  svo  bilt  við,  er  hann  sér  Hálfdán  prest,  að  hann 
gáir  sin  ekki  *og  geingur  brimið  yfir  farið,  svo  011  skreiðin  vðknar ,  og  þó 
ekki  meir  en  svo,  að  aðeins  sá  vætu  á  sporðunum.  En  er  kðlski  skilar 
skreiðinni,  sýnir  prestur  honum  sporðana,  og  segir,  að  hann  sé  af  kaupinu 
eptir  samningi  þeirra.  Fékk  kölski  þessu  ekki  mótmælt  Er  svo  sagt,  að 
Hálfdán  prestur  skæri  hið  þynnsta  af  blöðkunni  á  hveijum  þorski,  er  i  var 
skreiðinni,  og  fleygði  i  kðlska,  og  segði,  að  hann  skyldi  hafa  það  fyrir 
flutníugskaup.  Er  þynnsta  blaðkan  á  sporði  þorskanna  jafhan  kölluö 
„skollablaðka"  sfðan.1 

Steinun  á  Tjörnum.  (J.  8.)  i  Fells-sókn  er  bær  einn,  sem  heitir  i 
TJörnum.  þegar  Hálfdán  var  prestur  að  Fejli,  bjó  kona  ein  að  Tjörnum, 
er  Steinun  hét;  er  þess  eigi  getið,  hvort  hún.var  ógipt  eða  ekkja,  þegar 
þessi  saga  gjörðist ,  en  fyrir  búráðum  öllum  var  hún  talin  á  Tjömum; 
Steinun  var  hnigin  á  efra  aldur,  margfróð  og  mikilhæf  i  skapi,  og  lét 
ógjarna  hlut  sinn  við  hvern  sem  um  var  að  eiga. 

það  var  einhverju  sinni,  að  Steinun  átti  að  lúka  Hálfdáni  presti 
dagsverk  um  heyannir;  var  þá  sumar  votsamt  og  gekk  seint  heyskapur  að 
Felli;  leið  svo  fram  eptir  sumri,  að  ekki  lét  Steinun  vinna  presti  dags- 
verkið.  það  var  einhvern  morgun  siðla  á  slætti,  að  kominn  var  þerrir 
góöur,  og  lætur  Hálfdán  prestur  breiða  alt  sitt  hey,  og  var  það  mikið, 
því  svo  var,  sem  ekkert  heíði  náðzt  i  garð  um  sumarið;  en  er  leið  á 
hádegi,  kemur  Steinun  á  Tjörnum  og  hittir  prest  að  máli;  segist  hún 
komin  að  vinna  honum  dagsverkið,  þó  seint  sé.  Prestur  varð  fár  við,  og 
lét  sem  lítið  mundi  drátta  um  verk  hennar  svo  gamallar  og  nú  liðið  að 
miðjum  degi;  en  Steinun  kvað  þá  nógan  tíma  að  tala  um,  hvemig  dags- 
verkið  væri  af  hendi  leyst,  þegar  því  væri  lokið.  Er  henni  því  næst  vísaö 
tU  fólksins  á  eingi  og  skyldi  hún  vinna  að  heyþurk  um  daginn.  En  er 
leiö  aö  nóni,  tók  að  draga  fyrir  sól  og  gjörast  skúralegt;  skipar  prestur 
svo  fyrir,  að  fólk  alt  skuli  fara  að  sæta  upp  heyifi,  og  binda  jafhótt  heim  i 
gart;  biður  hann  hvern  að  duga  nú  sem  bezt  En  er  fólk  er  tekið  tíl 
verka,  bannar  Steinun  því  að  binda  heyið,  og  segir,  að  ekki  muni  lakara 

1.  Hér  af  kemur  ptf  —  segir  sera  Jón  Norðmaan  —  að  menn  sumsiaðar  á  landi 
vi]ja  etti  jeU  aptasta  roðiö  af  sportblöðkannL   I  Grimgey  heitir  þetta  veifei,  og  vuja 
■eu  þar  ei  heldnr  boria  ^að,  „tíl  að  boiða  ekki  af  ier  teUHna." 
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að  hlýða  sinum  ráðum,  en  presti  að  þessu  sinni;  þorir  fólkið  ekki  annað 
en  hlýða  henni,  og  cr  hætt  að  binda;  og  er  nokkrar  sátur  era  upp  komnar, 
geingur  Steinon  að  þeim ,  og  veifar  hrífu  sinni  yfir  sáturnar.  Bregður  þá 
svo  undarlega  við,  að  sátumar  feerast  á  kreik  og  renna  hver  eptir  annarí 
og  heim  í  garð  til  prests ;  Því  prestur  var  heima  að  taka  á  móti  heyiuu. 
Er  þar  skjótast  af  að  segja,  að  svona  geingur  það,  sem  eptir  er  dagsins; 
jafhótt  og  hver  sáta  er  fullgjörð,  hverfur  hún  heim  að  garði  til  prests,  og 
er  alt  hey  hirt  um  kvöldið.  En  er  Steinun  kemur  heim  að  Felli  um  kveldið, 
þakkar  prestur  henni  dagsverkið,  og  segist  nú  sjá  það,  að  fleiri  sjái  ofan 
með  nefinu  á  sér,  en  hann  einn;  en  svo  hafði  hann  sagt  optar  seinna,  að 
fullfeingið  mundi  sér  hafa  orðið  að  taka  á  móti  heyinu,  ef  hann  hefði  ekki 
haft  ráð  á  fleirum  vinnumönnum,  en  þeim  er  Steinun  heföi  vitað  af. 

Dauði  Hálfdánar  prests.1  (J.  S.)  Svo  er  sagt,  að  þegar  á  leið 
æfi  Hálfdánar  prests,  hafi  hann  gjörzt  mjðg  hugsjúkur  um  hina  eilífu  vcl- 
ferð  sína,  og  vandað  til  um  íramferði  sitt,  sem  mest.  En  er  leið  að  dauða 
hans,  er  hann  vissi  fyrirfram  hvenœr  að  mundi  bera,  sagði  hann  svo  fyrir, 
að  hann  vildi  láta  búa  sœng  sína  í  húsi  því,  er  hann  hafði  daglega  búið  i. 
Lét  hann  byrgja  það  sem  bezt,  svo  hvergi  var  smuga  á,  nema  skráargatið. 
Hálfdán  prestur  átti  eina  fósthrdóttur,  er  hann  hafði  alið  upp  af  fátækt, 
og  unni  hann  henni  mest  allra  manna.  Sagði  hann  svo  fyrir,  að  einginn 
skyldi  vera  hjá  sér,  þegar  hann  létist,  nema  fóstra  sín,  og  skyldi  hún 
nákvæmlega  taka  eptir  þvi,  sem  fyrir  hana  bæri.  Einn  hrút  mórauðan  lét 
hann  vera  undir  sæng  sinni,  og  3  ljós  standa  á  borði  til  höfðalags  við 
sængina ;  sagði  hann  það  til  marks  um  velferð  sina,  a$  ef  ljósin  3lokknuðu 
i  þvf  bili  hann  létist  og  hrúturinn  væri  kyr  undir  sænginni,  þá  færi  hann 
illa;  en  lifðu  ljósin  öll,  eða  eitthvert  þeirra,  en  hrúturinn  hyrfi,  þá  færi 
hann  vel.  Og  er  leið  að  þeirri  nótt,  er  prestur  vænti  dauða  sins,  var  búið 
um  stúlkuna,  fósturdóttur  hans,  til  fóta  við  rúm  hans,  hrútinn  undir  rúm- 
inu,  en  ljósin  á  borðinu;  og  er  sú  stund  kom,  að  öndin  leið  upp  af  Hálf- 
dáni  presti,  sér  stulkan,  að  2  ljósin  slokknuðu,  en  eitt  lifði,  en  hrúturinn 
skriöur  fram  undan  rúminu,  og  hverfur  út  úr  húsinu  i  gegnum  skráargatiö, 
og  hefir  hans  aldrei  orðið  vart  síöan.  Hefir  einginn  síðan  leitt  í  efa,  að 
Hálfdán  prestur  hafi  feingið  góðan  samastað  eptir  dauðann. 

Galdra-Leifl.  (Eptír  sóra  Magnús  Grfmsson.)  þorleiAir  hét  maður.  Hann 
var  þórðarson.  Hann  var  fæddur  á  efsta  bænum  í  Tungunum  eða  Hrepp- 
unum.  $>egar  hann  var  á  fyrsta  ári  sinu,  eða  ársgamall,  og  lá  í  vöggu, 
þá  kom  einu  sinni  stúlka  ein  ungleg  til  móður  hans;  því  hún  sat  hjá 
barninu.  Stúlkan  heilsar  konunni,  og  biður  hana  að  bjálpa  móður  sinni, 
þvi  hún  liggi  á  sæng,  og  geti  ekki  fætt.  Konan  segist  ekki  mega  fara  frá 

1.  Sbr.  Sæmundur  á  banasœnginni  í  sögumim  af  Sœmundi  frófca  og  KAlfur 
deyr  i  sögunum  af  Kálfi  Arnasyni,  602.  og  606.  bls. 
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barninu.  Stúlkan  segist  skuli  vera  hjá  því  á  meöan.  Fer  þá  konan  eptir 
leiösögu  stúlkunar  út  fyrir  völlinn.  þar  kemur  húá  að  ból  einum  vi6  tún- 
fótinn,  og  voru  dyropnar  á  hólnum.  Konan  fer  inn  og  kemur  þar  að, 
sem  kona  liggur  á  gólfl.  Hún  heilsar  henni,  og  hjálpar  henni  þegar.  En 
er  hún  haföi  laugað  barniö  og  reifaö,  fer  hún#  heim  aptur.  Sér  hún  þá, 
aó  stúlkan  ókunnuga  er  að  leika  viö  barniö  i  vðggunni  meö  kœtí  mikilli, 
og  hló  barniö  dátt  En  þegar  móöir  þorleifs  kom  inn,  fór  stúlkan  undir 
eins  burt.  Ólst  nú  þorleifur  upp  hjá  móöur  sinni,  og  bar  snemma  á 
miklum  gáfum  bjá  honum.  Var  þaö  hald  manna,  aö  hann  heföi  fengið 
þær  af  fyrirbænum  álikonunnar.  þorleifur  var  skáld,  og  þótti  hann 
krapta  eöa  ákvæöa-skáld.  Héldu  sumir,  að  hann  færi  með  galdur,  og 
kölluöu  hann  Galdra-Leifa.  Aörir  kölluöu  hann  K j apta-Leifa,  því 
Þeir  ðfunduöu  hann  fyrir  mœlsku  sína  og  gáfur.  það  er  sagt,  að  þorleifur 
heyrði  þaö  einhveiju  sinni,  að  hann  var  kallaöur  Galdra-Leifi,  þá  kvaö  hann 
stöku  þessa: 

„þorleifur  heiti  jeg  þórðarson, 

þekktur  af  mönnum  finum; 

hafði  jeg  aldrei  þá  heimsku  von, 

að  hafha  skapara  mínum.u 
Hvergi  átti  þorleifur  stöðugt  heimili ,  og  fór  hann  milli  vína  sinna, 
og  sat  bjá  þeim.   Var  honum  jafhan  tekið  sem  höfðingja,  hvar  sem  hann 
kom.   þorleifur  orti  kvœði,  sem  heitir  Skriptar  minníng. 

Norður  á  afrétt  austanmanna  var  tröllskessa  ein.  Hún  stal  ^auðum 
manna,  og  rænti  í  byggöitmL  þótti  mönnum  hún  iliur  gestur  þar  í  ná- 
grenninu,  og  sögöu  þetta  þorleifi.  þorleifur  lét  sem  bann  heyrði  þaö  ei,  en 
nokkru  síöar  fór  hann  norður  á  afréttina.  Gengur  hann  þar  til  er  hann 
finnur  skessuna.  þegar  hún  sér  hann,  segir  hún:  „Ertu  kominn  hér, 
Kjapta-Leifi?  Leggöu  ekki  til  mín,  láttu  mig  vera."  „Farðu  þá  burtu,  og 
kom  þú  bér  aldrei  aptur,u  segir  þorleifur.  „það  skal  jeg  gjðra,u  segir 
hún.  „Svikstu  þá  ekki  um  það,"  segir  hann.  þá  segir  hún:  „Ef  ei  vœrí 
mehri  ótryggð  hjá  yður,  mðnnunum  i  sveitunum,  en  hjá  oss,  tröllunum  í 
Qöllunum,  þá  færi  betur  fram  hjá  yöur,  en  fer,u  Síðan  skildu  þau,  og 
sást  skessan  aldrei  framar.  Héldu  menn,  að  hún  heföi  ekki  gefað  um  að 
veröa  fyrir  ^jóðum  eða  ákvæðum  þorleifs. 

Einu  sinni  var  þorleifur  á  ferð  austur  í  ölvesi,  og  kom  hann  að  bæ 
tíl  vinar  síns  á  aðfimgadagskvöldiö  fyrir  jól.  þorleifur  btóur  bónda  aö  lofa 
sér  að  vera  um  nóttina.  Bondi  sagði  honum  húsin  til  reiðu:  „en  vand- 
kvæöi  nokkuð  er  á  því,  að  vera  hér  heima  þessa  nótt;  Því  allir  hafa  þeir 
oröiö  æi'ðir  og  trylltir,  sem  það  hafa  gjört."  „Ekki  hræðist  jeg  það ,  og 
mon  jeg  eigi  að  síður  heima  vera ,  þó  svo  sé."  Fór  nú  bóndi  og  menn 
hans  að  búa  sig  til  aptansöngs,  eins  og  þá  var  síður.  En  svo  var  háttaö, 
aö  baðatofa  var  byggð  á  palli,  og  var  sinn  þverpallur  í  hvorum  enda. 
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Undir  öðrum  pallinum  voru  lömb  nokkur,  Bem  bóndi  haföi  tekið  frá.  Ed 
á  milli  pallanna  var  svið  mikiö  og  rúmgott.  þorleifur  lét  nú  reka  lömbin 
undan  pallinum,  og  gróf  þar  grðf  í  gólfið,  svo  hann  gat  staðiö  niðri  íhennL 
Fór  hann  þá  niður  í  grðfina,  og  lét  repta  yfir.  Gat  haffii  hann  á  ræfri 
gryfjunnar,  og  gat  hann  s#  gegnum  það  um  alla  baðstofima.  t*vf  nœst 
lét  hann  reka  lömbin  undir  pallinn  aptor,  og  sópa  moldtaði  yfir  gryfjuna, 
svo  ei  sást  nývirkið.  Að  þessu  búnu  fóru  allir  heimamenn  burt  tfl  aptan- 
söngsins.  Leið  svo  fram  undir  miðja  nótt,  að  ekki  varð  þorleifur  neinnar 
nýlundu  var.  En  þá  sér  hann,  hvar  koma  piltar  tveir.  jþeir  hðfðu  Ijós 
með  sér,  og  lýstu  vandlega  um  allan  bæinn.  þegarþeir  koma  á  baðstofu- 
gólfið,  sðgðu  þeir:  .„hér  er  hreint,  hér  er  heitt,  hér  er  gott  að  leika  sér.u 
Síðan  fóru  piltarnir  út  aptur.  En  að  litlum  tíma  liðhum  heyrir  þorleifiir 
undirgang  mikinn.  Sér  hann  þá  fjölda  fólks  koma  inn  í  baöstofuna.  Allir 
voru  þeir  prúðbúnir.  þeir  höföu  með  sér  borð  eitt,  settu  þeir  það  á  mitt 
gólfið.  Síðan  settu  þeir  mat  og  vín  á  borðið,  og  tjölduðu  innan  alla 
baöstofuna.  Settist  nú  fólkiö  niður  við  borðið,  og  fór  að  éta  og  drekka. 
Nú  koma  og  inn  sveinarnir,  sem  fyrst  komu,  og  höfðu  milli  sín  karl  einn 
gamlan  og  illilegan.  Karlinn  skyggndist  um,  er  hann  kom  inn,  og  þefar  í 
allar  áttir,  og  segir:  „hér  er  maður,  hér  er  maður.a  Piltarnir  sðgðu,  að 
Þar  vœrí  enginn.  Settist  þá  karlinn  við  boröið,  og  sveinarnir. 1  Snœddu 
nú  aðkomumenn  og  drukku  með  gleði  mikilli.  En  er  þeir  voru  búnir  að 
þvf ,  fóru  þeir  að  dansa.  þetta  létu  þeir  ganga  alla  nóttina.  En  er  þorleifur 
hélt  að  dagur  vœri  koimnn,  drynur  hann  f  holunni:  „Dagur,  dagur.u  Varð 
þá  aðkomendum  svo  bilt  við,  að  hver  hljóp  út,  sem  búinn  var.  Skildu 
þeir  alt  eptir,  bæði  borðið,  borðbúnaðinn ,  tjöldin,  og  nokkuð  af  klœöum 
sfnum;  því  þeir  höfðu  farið  úr  þeim  um  nóttina,  þegar  þeim  fór  að  hitna 
við  dansinn.  Piltarnir  tóku  karlinn,  og  drógu  hann  milli  sin;  var  hann 
þá  linur  sem  lyppukveykur,  og  bleikur  sem  nár  af  ótta.  það  sagöi  þorleifur, 
að  þegar  fólkið  ruddist  út,  hefði  það  verið,  eins  og  þegar  lömbum  er 
hleypt  út  úr  stekkjum.  þegar  allir  voru  út  komnir,  fór  þorleifur  upp  úr 
holu  sinni.  Var  þá  skammt  að  bíða,  uns  bóndi  kom  frá  kirkjunni.  Varö 
hann  þá  feginn  að  finna  þorleif,  og  þótti  nú  betur  hafe  tál  tekizt,  en  hann 
hugsaði.  þorleifur  sagði  honum  alt  sem  fyrir  hann  hafði  boriö.  Bað  hanrf 
bónda  að  birða  það,  sem  álfarnir  höfðu  eptir  skiliö,  og  sagði  að  ei  mundi 
þess  verða  vitjaö.  Bóndi  vildi  að  þorleifur  tæki  gripina,  en  þorleifur  vildi 
ei.  þorleifur  sagði,  áð  engum  mundi  verða  hœtt  á  þeim  bœ,  þó  hann  v»rí 
þar  heima  á  jólanóttina,  og  rœttist  það  vel.s 

Gísli  Konráðsson  segir  frá  viðskiptum  Leifa  við  Eirik  norska;  hann 

1.  Sumir  segja,  -að  karii  hafi  þó  cnn  ekki  verið  grunlaust,  og  haíi  hann  þá  sagt : 
„mœli  eg  um,  og  legg  eg  á,  að  hver  sá  maður  scm  hér  er  yfir  jöröu  ebur  á,  ærist  og  viliisL" 
£n  hann  varaðist  ekki  ^að,  að  þorieifur  var  neðanjarðar. 

2.  Sbr.  118—119.  bls.  á  undan. 
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haffti  beðið  dóttar  bóndans  á  Dynjanda  í  Jökulsfjörðum ,  en  hún  neitaði, 
heitaðist  þá  Eiríkur  viö  hana,  og  sagðist  skyldi  senda  henni  legunaut. 
þegar  sendingin  kom  að  Dynjanda,  var  Leifi  þar  gestur;  er  þá  sagt  að 
Leifi  brygði  grasi  þvf  er  Fjandafæla  (gnaphalium)  heitir,  vöfðu  í  varnar- 
stöftun ,  miili  draugsins  og  stúlkunnar ,  svo  hann  komst'  ekki  að  henni. 
Sðan  Vaktí  hann  yfir  henni  meir  en  hálfan  mánuð;  einu  sinni  sat  hann  á 
skörinni  fyrir  framan  hana,  og  stakk  með  löngum  hnffi  ofan  fyrir  pallstokk- 
inn,  og  kom  með  mannshryggjarlið  upp  á  hnifsoddinum ;  þá  var  sagt  niðrí : 
„stikta  aptar."  }>orleifur  svaraði:  „ein  bót  nœgir  i  senn.u  Síðan  hvarf 
draugsinn,  og  bóndadóttnr  batnaði. 

t"að  er  sagt,  að  þorleifar  tæki  eitt  sinn  höfuð  af  nýdrukknuðum  manni, 
aðrir  segja  það  barnshöfuö  veríð  hafa,  og  hefði  það  til  spásagnar  og 
ijölkynngi;  er  sagt,  hann  vðkvaði  það  helgu  vlni  og  brauði,  og  geymdi 
ýmist  i  kista  sinni  eða  klettaskoru  nokkmrrí,  ef  hann  vildi  fréttir  af  bafa. 
Mjög  vandlega  geymdi  hann  höfuðið  og  leynilega;  var  það  þó  eitt  sinn,  er 
þorleifur  var  til  kirkju  farin  að  ögrí,  að  Gróa,  kona  þorleifs,  leitaði  að 
nokkru,  er  hún  œtlaði  i  kistu  þorleife  manns  sins;  gat  hún  þá  fundið 
lykla  og  lauk  upp  kistunni.  Sá  hún  þá  silkistránga  i  henni  vandlega 
samanvafinn;  fýsti  hana  aðvita,  hve  mikið  veramundi,  rakti  því  strángann 
sundur,  en  bilt  varð  henni  við,  er  hún  sá  þar  mannsböfuð  i  innan,  og  þvi 
meira,  er  henni  heyrðist  það  segja:  „þey,  þey,  Gróa,  far  þú  ekki  með 
það,  sem  hann  þorleifur  minn  á.u  Skeldi  hún  þá  kistunni  sem  skjótast  i 
lás,  og  hrókk  frá. 

Enn  fremur  segir  Gísli  frá  nokkrum  skiptam  Leifa  við  Ara  i  Ögri, 
og  er  sú  ein  saga,  að  Ari  beiddi  Leifa  að  hreinsa  skip  sitt  scm  legið  haföi 
klökugt  og  gaddfrosið,  og  hét  bonum  kaupi,  því  hann  hélt  að  vinnumenn 
sínir  mundi  skemma  skipið.  þessu  hét  Leifi.  Litlu  síðar  kom  Ari  að 
honum  við  skipið;  stóð  Leifi  þar  auðum  höndum  aleinn,  en  klakastykkin 
flugu  víðsvegar  úr  skipinu.  þá  sagði  Leifi,  sem  síðan  er  haft  að  máltæki: 
„hægt,  hægt,  brjótiö  ekki  skip  fyrir  Ara  bónda."  Lauk  hann  svo  þessu 
verki  létt  og  vel. 

Frá  séra  Magnúal  á  HSrgslandl  og  HSf»ahrekku-Jóku.  (1652— 
1686.)  Séra  Magnús  og  séra  Illugi.  (Eptír  Rúnolf  Jónsson  i  Vík  í 
MýrdaL)  Svo  er  sagt,  að  prestur  sá  hafi  þjónað  á  Kirkjubæarklaustri, 1 
sem  Hlugi  hafi  heitiö;  var  liann  kallaður  Qölkunnugur  og  hafi  hann  verið 
mjðg  óvinsæll.  Hann  skal  af  einhveijum  atburðum  hafa  mist  prestinn  og 
hafi  þá  séra  Magnús  feingið  brauðiö  og  komizt  i  að  bera  Illuga  út;  hafi 
þá  Illugi  veríð  orðinn  blindur,  og  þegar  hann  hafi  verið  útborinn,  hafi  hann 

1.  Magnús  prestor  kom  næstur  eptír-  ninga  að  KálfafeUi  á  Síðu,  en  einn  prestnr  var 
4  miUt  þeirra  á  Kirkjubæarklauítri,  og  gat  vel  veriö,  að  Hlugi  hefbi  veri6  þai'  karlaogur, 
er  Magnús  kom  þar,  og  orWö  að  bera  hann  nt 
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hrækt  í  allar  áttir,  um  leiö  og  hann  fór  út  úr  húsunum,  en  þá  hafi  8éra 
Magnús  haft  svarta  vetlinga  á  höndum  og  þurkað  meö  þeim  hrákana 
Illuga  prests  jafnóöum ,  en  í  bæardyra  kampinn  hafi  hrákinn  lent  inni  í 
holu,  milli  steina, .  svo  Magnús  prestur  náði  þar  ekki  til  aö  þurka,  og  hafi 
sá  kampur  litlu  síöar  hruniö  niöur.  En  þcgar  Illugi  var  út  kominn  skal 
bann  hafa  beöiö  séraMagnús  aö  bera  sig  aö  skilnaöi  í  kring  um  kirkjuna. 
þvi  skal  Magnús  prestur  hafa  tekiö  vel,  en  í  þess  staö  hafi  hann  látiö 
bera  Illuga  í  kríng  um  hjaU,  sem  Hlngi  átti,  og  hafi  þá  hjaUurinn  sokkið. 
Ekki  er  þess  getið,  aö  þeir  hafi  átt  fleira  saman  í  það  sinn.  En  Ulugi 
skal  bafa  farið  eitthvaö  lángt  burtu,  en  hafi  jafnan  síöan  hatað  sér&  Magnús 
og  sent  honum  fjarska  margar  sendíngar,  en  prestur  hafi  aldrei  verið  var- 
búinn  viö  þeim.  Loks  cr  sagt,  að  Maguús  prestur  hafi  lagzt  til  svefhs  og 
sofnaö,  en  kona  hans  hafi  Þá  veriö  aö  skainta  graut  utar  viö  dyr  í  sama 
húsi,  sem  prestur  svaf  í ;  hafi  hann  þá  vaknaö  við  það,  aö  kona  hans  hafi 
sagt:  „Haröar  klaufir  Illuga,"  og  hafi  hún  þá  dáiö  á  sömu  stundu;  en 
grár  hrútur  hafi  geingiö  innar  á  mitt  gólfið.  Segir  þá  sagau ,  aö  prestur 
hafi  risið  upp  í  flýti  og  kveöið  visu  þessa: 

„Stattu  kyr  á  gólfi,  grár, 

í  guös  nafhi  eg  sœri  þig, 

Hræröu  þig  ekki  heljar  ár; 

en  herrann  Jesús  styrki  mig." 
Svo  er  sagt,  að  vísumar  hafi  veriö  alls  6 ;  en  grái  hrúturinn  hafi 
veriö  séra  IUugi  gamli  apturgeinginn,  og  aö  aldrei  hafi  orðiö  vart  viö 
hann  síöau. 

Flóöa- Labbi. 1  (Eptír  sama.)  Svo  er  sagt,  að  í  tíð  séra  Magnúsar 
á  Hörgslandi  bjó  bóndi  nokkur  í  Hvammi  undir  EyafjöUum,  sem  ekki  er 
nefhdur;  en  þó  er  þess  getið,  aö  hann  hafi  veriö  tveggja  maki  tU  karl- 
mennsku.  Bóndi  þessi  fór  eitthvert  sinn  á  fjöru  og  fann  þá  dauöan  mann, 
rekinn  af  sjó.  Hinn  dauði  var  í  kjól  og  stígvélum  og  nœsta  skrautbúinn. 
Bóndi  flutti  líkið  heim  til  sín  og  stóð  fyrir  greptá  þess  aö  Holti,  þvi  bóndi 
átti  þángaö  kirkjusókn.  þetta  var  um  vetur  og  var  siyór  og  lgarn  yfir 
alla  jörð.  Svo  bar  til  eitt  kvöld,  eptír  aö  búið  var  aö  jaröa  hinn  dauða, 
að  bóndi  fór  út  í  vökulok,  um  þaö  leyti  sem  konur  fóru  i  fjós  aö  nyólka. 
(Sumir  menn  segja,  að  bóndi  hefði  ætlað  að  ná  ábœti,  er  gefa  átti  kúnum 
um  mjaltirnar,  því  áöur  hefðu  menn  oröiö  þess  varir,  aö  hinn  yórekni 
hafi  ekki  legið  kyr,  og  því  hafi  menn  foröast  aö  vera  á  ferli  um  nœtur, 
en  bóndi  hafi  ekki  farið  aö  því.)  Öóndi  kom  ekki  inn  um  nóttina,  en  aö 
morgni  var  hans  leitað;  fannst  þá  traðk  mikið  fyrir  sonnan  bœinn.  Mark- 
arfljót,  sem  rann  þá  austur  af  Hvammsleiru,  var  allagt  meö  traustum  fs 
og  lá  traðkið  suöur  yfir  þaö,  en  þegar  leingra  kom  suðureptir,  varö  vart 


1.  3br.  Dr.  Maurers  IbI.  Volkw.  06.  Idi. 
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yí6  blóödropa  í  traðki  þessu.  þetta  traðk  lá  su6ur  undir  sjó  og  þar  fannst 
bóndi  dau&ur;  var  þá  bóndi  bryggbrotinn  og  nokkuð  rifinn.  Bóndi  Þessi 
?ar  si6an  jaröaður  og  varö  eingum  mein  aö  honum.  En  hinn  sjórekni  var 
síðan  bæði  nótt  og  dag  á  gángi,  og  þókti  vera  illur  gestur,  þár  sem  bann 
hélt  til;  þókti  eingu  lifandi  óhœtt  fyrir  honum  og  gjöröi  hann  margt  flt 
um  Holtshverfiö;  festist  t>á  viö  hann  nafiiiö  Flóöa-Labbi  Nú  meö  því  aö 
Markarftjót  rann,  eins  og  fyrr  er  getiö,  austur  af  Hvammsleiru  og  austur  i 
Rimhús-ál,  þá  fóru  allir  feröamenn  austur  úr  Hvammsnúp,  sem  er  nokkurs 
konar  einstigi.  í  þessum  stað  haföist  Flóða-Labbi  við  í  stíg  þessum,  og 
glettist  viö  þá,  sem  Þar  fóru,  setti  yfir  um  á  áburöarhestum  og  fleira; 
þókti  þar  ekki  fœrt,  nema  um  bjartan  dag,  og  þó  svo  aö  eins,  aö  margir 
væru  saman,  og  þókti  aö  þessu  hiö  mesta  mein.  Svo  er  sagt,  aö  prestur- 
inn  i  Holti,  sem  átti  jafnan  frábœra  reiðhesta  að  gángi  og  fimleik,  hafi 
eitthvert  sinn  riöiö  austur  úr  Núpnum  og  œtlaö  heim  til  sln;  stóðþá  hest- 
urinn  kyr,  þar  sem  gatan  er  tæpust  og  vildi  ekki  á  fram,  hvernig  sem 
prestur  reyndi  til  að  koma  honum.  þetta  leiddist  presti  og  sló  svipunni 
milli  eyrnanna  á  hestinum;  tók  þá  hesturinn  þ«ð  viðbragð,  að  hann  stökk  i 
lopt.upp  meir  en  mannhæö,  og  stððvaðist  ekki,  fyrr  en  heima  á  hlaði  i 
Holti;  kvaðst  prestur  ætla,  að  Flóða-Labbi  heföi  staöið  í  götunni,  þó  hann 
sæi  hann  ekki,  og  hesturinn  heföi  stokkið  yfir  hann.  Um  sumariö  fórumenn 
að  vanda  til  kaupstaðar,  og  meðal  annara  séra  Magnús  á  Hörgslandi. 
Hann  kom  að  Holti,  þegar  hann  fór  út  með  Fjöllunum,  en  lestin  hélt  á 
fram.  þegar  lestamenn  prestsins  komu  út  í  Hvammsnúp,  var  Flóða-Labbi 
þar  fyrir  og  setti  yfir  um  á  öllum  hestinum,  og  þegar  þeir  létu  upp,  setti 
hann  jafhótt  ofan  aptur;  gekk  þetta,  þar  til  prestur  kom  tíl  þeirra.  Bað 
hann  þá  menn  sína  láta  upp  klyfjarnar,  kvað  hann  Flóða-Labba  ekki  mundn 
steypa  ofan,  meðan  hann  stæði  hjá  þeim.  Þegar  þeir  höfðu  látiö  upp,  bað 
prestur  þá  halda  á  fram  til  næsta  áfángastaðar,  sem  var  þaðan  skamt  frá. 
þar  skyldu  þeir  biða  sín  til  hádegis  næsta  dag,  en  yrði  hann  þá  ekki  kom- 
inn,  mundi  ekki  þurfa  að  vænta  eptir  sér  framar.  Síöan  hélt  lestin  á  fram, 
en  prestur  sneríst  að  Flóöa-Labba  og  bárust  þeir  þá  á  ýmsa  vega  niður  f 
mýri  þá,  er  þar  er  skamt  fyrir  neðan  og  austan;  segja  sumir  þeir  hafi 
borizt  fyrir  við  Desjarhól,  og  taki  hann  þar  af  nafnið,  og  heitf  Dysjarhóll. 
Aptur  á  móti  segja  aðrir,  að  þeir  hafi  borizt  fyrir  við  pytt  einn  djúpan  í 
mýrinni.  En  hvernig  sem  það  er,  þá  kom  prestur  fyrst  til  manna  sinna  i 
tjaldstað  um  dagmálabil  daginn  eptir,  og  var  hann  H  mjög  dasaöur;  sagði 
prestur  sjálfur  frá  því,  að  hann  heföi  átt  nyög  ervitt  viö  Flóða-Labba, 
og  betói  mest  ollað  Því,  að  hann  hefti  verið  skáld  mikið  og  þegar  prestur 
hafi  verið  búinn  að  kveða  á  10  túngum,  sem  hann  heföi  kunnað  og  Flóöa- 
Labbi  Uka,  þá  sagðist  prestur  þó  ekki  hafa  kunnað  það  málið,  sem  hinum 
var  tamast,  en  Þó  heföi  sér  auðnast  að  síðustu  að  bera  hærrí  hlut,  og 
þegar  Flóða-Labbi  hafi  verið  kominn  svo  lángt  niður,  að  höfuðið  hafi  verið 

Digitized  by  Google 


526 


EQTCTAKIR  GALDRAMENN. 


jafht  foldinni ,  þá  hafi  hann  beðið  sig  að  stíga  nú  að  skilnaði  á  höfuð  sitt 
það  sagðist  hann  hafa  gjðrt,  en  brngöiö  um  leiö  hnífi  á  skóþveiuginn ; 
hafi  þá  skiliö  svo  með  þeim,  aö  Flóða-Labbi  hafi  fariö  þar  niður  með  skó- 
inn  fastan  á  höfðinu,  en  prestur  háfi  reynt  til  að  gánga  svo  frá,  að  hann 
kœmi  ekki  upp  aþtur.   Enða  varö  aldrei  vart  við  Flóða-Labba  sfðan. 

Höföabrekku-Jóka.  (Eptír  Runólf  Jónsaon  í  Vík  í  Mýrdal.)  Svo  er  sagt, 
að  í  fyrndinni  hafi  kona  sú  búið  á  Höfðabrékku,  er  Jórun  hét  Er  þaö 
fiestramanna  sögn,  að  hún  hafi  verið  ekkja,  er  þessi  frásaga  gjörðist;  en 
þó  mæla  sumir  á  móti  því,  og  færa  það  til,  að  hún  hafi  eptir  dauðann 
sókt  fast  eptir  að  komast  í  rúmið  hjá  manni  sínum,  er  Vigfús  hefir  heitið. 
Jórun  var  stórlynd  mjög  og  skaphörð,  en  ekki  fór  að  öðru  leyti  slæmt 
orð  af  henni.  Hún  átti  dóttur  gjafvaxta  og  efhilega.  Maður  sá  var  bjá 
Jóruni ,  sem  þorsteinn  er  nefndur ;  segja  sumir  hann  hafi  veríð  fyrifvinna 
hjá  henni,  og  þar  aö  auki  er  sagt  hann  hafi  verið  fóstursonur  hennar, 
vænn  og  efnilegur  maður.  Hann  lagöi  hug  á  dóttur  Jórunar,  en  það  líkaöi 
henni  illa;  því  þeir,  sem  segja,  að  hún  hafi  verið  ekkja,  segja  og,  að  Jórun 
hafi  sjálf  viljað  eiga  hann ;  en  þorsteini  hafi  þókt  hún  of  gömul ,  og  var 
þar  að  auki  búinn  að  festa  ást  á  dóttur  hennar.  Nú  fóru  svo  leikar, 
aðþorsteinn  átti  barn  við  dóttur  Jórunar;  varð  hún  þá  afar  reið,  og  sagði, 
þau  skyldu  aldrei  fá  að  ná  saman;  og  þó  margir  legðu  góð  orð  tíl  meö 
þorsteini,  var  það  ekki  til  annars,  en  gjöra  ílt  verra.  Loksins  varð  það 
að  sætt  milli  þeirra  Jórunar  og  þórsteins,  að  hann  skyldi  fara  burt  frá 
Höfðabrekku,  og  skipta  sér  alls  ekki  af  barnsmóður  sinni  framar.  Meö 
þessum  skilmálum  sættust  þau  heilum  sáttum,  og  leið  svo  áríð,  að  ekki 
bar  til  tíðinda. 

það  var  slður  á  Höföabrekku,  eins  og  víða  var  í  þá  daga,  að  flutt 
var  málnytu-fé  til  sels ,  og  var  dóttir  Jórunar  jaftian  selmatselja.  Af  Því 
þorsteinn  gat  ekki  gleymt  barnsmóður  sinni,  sætti  hann  þessu  lagi,  aö 
koma  leynilega  til  hennar  í  selið,  til  að  færa  henni  einhveija  laglega 
gjöf ;  en  stóð  þar  lltiö  eða  ekki  viö.  Nú  var  þetta  þegar  flutt  til  Jórunar, 
og  svo  oröum  aukið,  að  henni  skildist  svo,  sem  þorsteinn  hefði  þar  svo 
að  segja  annan  fótinn.  Varð  hún  þá  svo  reið,  að  hún  kvaðst  skyldi  hefha 
á  þorsteini  dauð,  ef  sér  tækist  það  ekki  lifandi;  og  þetta  dró  hana  til 
dauöa.  þá  var  Magnús  prestur  Pétursson  á  Hörgslandi  á  Síöu;  þorsteinn 
gat  fundið  hann,  og  leitaði  hjá  honum  ráða.  Réð  prestur  honum  að  fara 
samstundis  út  i  Vestmannaeyar,  útvegaði  honum  fylgdarmenn  alla  leið,  og 
sagði  honum  að  koma  ekki  til  lands  aptur,  fyrr  en  full  20  ár  væri  liðin. 

Nú  víkur  sögunni  til  Jórunar;  hún  dó,  sem  fyrr  var  frá  sagt,  og  gekk 
aptur,  og  er  Þess  alls  ekki  getið,  hvort  hún  var  nokkurn  tíma  grafin,  eða 
ekki.  En  aptur  á  móti  sást  hún  gánga  um  sýslur  á  Höföabrekku;  opt 
Yar  hún  að  skamta  f  búrí,  en  lét  jafnan  mold  saman  við;  að  öðru  leytí 
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lagði  hún  ekki  flt  til  nokkurs  manns,  þó  hún  geingi  daglega  um,  meft 
8kautiö  lafandi  aptur  á  milli  herðanna,  og  var  húif  af  því  auðkend  frá 
Ö6ru  kvennfólki.  Opt  þóktust  menn  sjá  hana  á  gángi  á  ýmsum  stöðum. 
Eitthvert  sinn  skyldi  hún  hafa  mætt  Mágnúsi  presti  á  Hörgslandi  á  förnum 
vegi;  studdist  hún  þá  viö  einhvern  hestinn,  sem  í  ferö  hans  var.  Er  þá 
mœlt,  aö  prestur  hafi  sagUvið  hana:  „Hla  fórstu  meö  Þig,  Jóka.(l  Hún 
svaraöi:  „Minnstu  ekki  á  það,  Mángi  prestur;  seint  er  aö  iðrast11  í  sama 
bili  var  hún  horfin;  en  hesturinn,  sem  hún  studdist  viö,  var  bógbrotinn. 
í  ööru  sinni  vöktu  stúlkur  tvær  um  nótt  í  Qósi;  hðföu  þœr  ljós,  og  voru 
uppi  á  fjóspallinum ;  sagöi  þá  önnur  þeirra:  „Hvað  ætli  okkur  yröi  viö,  ef 
aö  Höfóabrekku-Jóka  kæmi  nú  til  okkar?u  En  i  sama  vetfángi  rak  Jóka 
böfuöiö  upp  undan  pallinum,  lagöi  hendurnar  upp  á  pallinn  og  sagöi:  „Hvað 
ætli  ykkur  yrði  viö?u  Stóö  hún  Þar  Htla  stund,  og  hvarf  síöan;  en  lagöi 
ekki  frekara  til  stúlknanna.  Eitthvert  sinn,  sem  optar,  fór  skip  út  tíl 
Vestmannaeya,  og  Þegar  formaöurinn  ætlaði  aö  kalla  lag  úr  landi,  sagöi 
einn  básetanna  viö  hann :  „Ætlar  þú  aö  flytja  djöfullinn  út  í  Eyar?"  For- 
maöur  kvaöst  ekki  hafa  ætlaö  sér  þaö,  og  spuröi  hásetann,  viö  hvaö  haun 
ætti.  Hásetínn  sagði,  aö  Jóka  værí  komin  á  skip  út  En  er  þeir  töluöust 
þetta  við,  fór  Jóka  af  skipi;  einginn  hafði  að  Þvi  sinni  séð  hana,  nema 
þessi  háseti. 

þegar  þorsteinn  var  búinn  að  ver*  nítján  ár  f  Eyunum,  eiröi  hann 
þar  ekki  leingur,  og  fór  þvf  til  lands  um  vortfma.  jþað  var  um  þann  tfma, 
er  landmenn  voru  sem  tíöast  aö  fara  tfl  Eyanna.  Meðal  annara  ætlaöi  og 
Magnús  prestur,  sem  fyrr  er  nefiidur,  út  þángaö.  En  undir  eins  og  þor- 
steinn  var  stiginn  á  Þurt  land,  var  Jóka  þar  komin;  greip  hún  þorstein 
þegar,  og  tætti  hann  allan  í  sundur.  jþegar  hún  hafti  lokiö  því  starfi, 
kom  Magnús  prestur  f  sandinn.  Segir  H  Jóka  viö  hann:  „Seint  erkomiö, 
en  hart  er  riðið."  Prestur  svarar:  „Satt  er  þaö;  en  Þó  skal  Þér  nú  aö 
fullu  vinna,  ef  eg  má  ráöa."  Tók  prestur  þá  aö  kveða  við  Jóku,  og  er 
Þessi  vfsa  ein  af  þeim: 

„Heklugjá  er  heyar-krá, 
henni  gusar  eldur  frá; 
stofuna  þá  eg  stefhi  Þér  á, 
staö  skalt'  eingan  betri  ft.44 

Hvarf  þá  Jóka  von  bráöar,  og  stóö  það  ekki  á  laungum  tfma,  að  þau 
áttust  viö;  ekki  hefir  orðið  vart  við  Jóku  síðan. 

Missðgn  tekin  eptír  „Ljóðabók  Jóns  þorlákssonar,  II.  Kaupmannshöfii, 
1843,  674  bls."  *þar  segir,  að  sonur  hennar  hafi  átt  barn  við  stúlku,  er 
Jóku  lfkaöi  stórilla;  lézt  hún  aldrei  mundi  fyrirgefa  honum  slfka  ódæöu, 
helduf  kvaöst  hún  mundu  hafa  líf  hans  dauö  eða  lifiudi.  Sfðan  fór,  eins 
og  hér  segir  aö  framan,  að  hún  gekk  aptur,  sókti  að  piltinum,  svo  honum 
var  ráðiö  aö  fara  út  f  Vestmannaeyar  og  vera  þar  full  20  ár.    En  hann 
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fór  til  lands  á  19.  ári,  og  er  hann  steig  á  Eyasand,'  þreif  Jóka  bann  á 
lopt  og  forði  hann  niöur  við  fjörunni  svo  hart,  a6  hann  var  jafhskjótt 
dauður.  þenna  afbur6  sáu  allir  skipverjar,  og  sðgöu  þeir,  aö  Jóka  vœri 
troðin  upp  aö  knjám  af  laungum  erli.  Síöan  mœtti  hún  séra  Magnúsi  á 
Heiöi;  hann  mœlti:  „Skólftil  ertu  nú  orðin,  Jóka."  „Nefhdu  það  ekki, 
Mángi,"  sagöi  hún.  Síöan  lét  hann  hana  fylgja  sér  aö  jarökerinu  á  Orœna- 
íjalls-afrétt,  -og  kom  henni  þar  fyrir.  Sumir  segja,  aö  séra  Eiríkur  á  Vogs- 
ósum  hafi  kyrsettHöfðabrekku-Jóku  viö  hver  einn,  og  haldi  hún  þar  trefils- 
enda,  en  annar  endi  trefilsins  sé  fástur  í  hverinum. 

Einar  prestur  galdrameistari.  (Eptir  handrití  Gísla  Konrátaonar.) 
Einar  prestur  varNikúlásson  frá  Héðinshöfóa,  og  hélt  Skinnastaði.  þorbjörg 
hét  kona  hans ;  þeirra  synir  voru  Jón  prestur,  sem  kallaður  var  greipaglennir, 
og  þórarinn,  kallaður  Galdra-þórarinn ,  sem  sagt  er  að  hefði  sagnaranda. 
Einar  var  Qölkunnugur  nyög,  og  því  var  hann  kallaður  galdrameistari ; 
hann  kendi  og  sonum  sfnum  Qölkynngi. 

það  var  einu  sinni  í  harðœri,  að  prestur  vildi  seiða  hval  til  sín  á 
Skinnastaðareka;  en  kirkjan  á  jörð,  semAkur  heitir  5  hundr.  að  dýrleikaf 
og  þríðjúng  sjávarlands  með  rekum  og  ítökum.  Þegar  prestur  kom  á 
rekalandið,  tók  hann  það  ráð,  að  hann  lét  grafa  sig  í  land  niður  við  &|jó, 
og  hai&i  þar  hjá  sér  þórarinH  son  sin,  að  gæta  þess,  ef  hann  sœi  skýa 
nokkuð  til  hafsins,  þvi  veður  var  heiðríkt  Prestur  starfaði  að  sœríngum 
niður  í  sandgröfinni  um  hríð,  en  þórarinn  gœtti  veðrabrigða.  Að  lyktnm 
sá  hann,  að  syrti  til  hafs,  og  segir  föður  sinum.  Prestur  sagði,  að  þá 
væri  nokkurs  von,  og  gól  enn  ákafár  galdrana.  því  næst  dró  ský  upp  f 
hafi  og  bakka  mikinn;  rak  þegar  á  æsfngs  norðanveður  með  brimróti  miklu. 
Eastaði  þá  stórum  hval  upp;  viö  það  skreið  prestur  úr  sandinum,  og  bauð 
mönnum  að  &ra  og  skera  hvalinn,  lét  flytja  hann  heim  til  sín  og  sjóða, 
áður  en  aðrir  höfðu  af  honum  neytt.  En  prestur  lét  niðursetnfng  sinn 
jeta  fyrsta  bitann,  og  datt  hann  dauður  niður.  Eptir  það  át  prestur  qálfur 
og  sakaði  ekki,  og  sagöi  hann  þá,  að  öllum  mundi  óhætt  að  neyta  hvalsins, 
og  byrgði  Einar  prestur  þannig  sveitina  meö  hval  þessum  ókeypis.  Af  þvf 
mjög  varð  hljóöbært  um  fjölkynngi  Einars,  spurðist  það  og  vestur  f  Arn- 
arfjörð;  tóku  þá  Arnfirðíngar  og  aðrir  Vestfirðingar  sig  saman  um  að  senda 
strák  einn  fjölkunnugan,  sem  nokkrir  nefna  Björn,  norður  að  Skinnastöðuin, 
að  vita,  hversu  máttugur  Einar  væri.  Hann  kom  noröur  að  Skinnastöðum, 
þegar  Jón  var  orðinn  aðstoðarprestur  föður  sfns.  þeir  feðgar  þóktust  vita, 
hvers  erindis  Björn  fór,  tóku  vel  við  honum  og  settu  hann  inn  í  baðstofu. 
þegar  hann  haföi  dvalið  þar  2  eða  3  nætur,  og  þókt  heldur  hnýsinn  um 
hvað  eina,  voru  þeir  feðgar  aðbauka  eitthvað  úti  f  kirkjugarði;  enstrákur 
.sat  á  skák  inni  f  baðstofu,  og  sá,  að  stelpa,  hér  um  bil  þriggja  eöa  ijögra 
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vetra,  kom  inn  tíl  hans.  Hann  spyr,  hvaö  hún  vilji,  og  heyrðist  honum 
hún  stama  þvf  út:  „afi  drepa  þig."  Stráknr  skipaöi  henni  með  harðri 
hendi  a6  fara  i  QósiÖ  og  drepa  bezta  kúna  fyrir  prestunum  og  nautið,  og 
þa6  geröi  hún.  Strákur  gekk  í  hámót  á  eptir  henni  og  magnaði  hana, 
og  hau6  henni  a6  drepa  prestana.  Hljóp  hún  fyrst  á  Jón  prest,  og  ætiaði 
a6  bana  honum.  Segja  sumir,  a6  hann  glenti  þá  út  greipar,  og  tæki 
ársham; 1  var  hann  því  kalla6ur  greipaglennir,  en  aörir  segja,  a6  hann 
glenti  jafhau  greipar  si6an,  er  hann  blessaöi.  Sagt  er,  aö  Einar  prestur 
þœktist  aldrel  hafa  komizt  i  slíka  raun,  sem  yfirstíga  stelpu  þessa  og  setja 
niöur.  Sföan  fór  Björn  frá  Skinnastððum,  og  kom  1  Klifshaga  til  bóndans, 
sem  þar  bjó.  Kom  strákur  sér  vel  viö  hann,  enda  var  hann  lítill  vin 
Skinnastaöapresta.  KvartaÖi  bóndi  um  þaö  fyrir  Birni,  aö  sér  yröi  ekki 
haldsamt  á  kúm  sínum,  og  ylli  þaö  búsveltu.  Bjðrn  réö  honum  aö  kaupa 
tvennum  veröum  kvigu  aö  Skinnastaðaprestum,  og  varö  bónda  Það  aö  liöi, 
því  þá  tók  af  kúamissirimL  Bóndi  kvartaöi  og  yfir  þvi,  aö  Skinnastaöa- 
prestar  vissu  alt,  sem  um  Þá  vœri  talað.  Bjðrn  kendi  honum  það  ráö  viö 
því,  að  hann  skyldi  aldrei  nefha  þá  ððruvísi,  en  „mennirnir  undir  brekk* 
unni,"  eöa  „mennirnir  undir  hðfðaninn."  Er  sagt,  aö  þá  rendi  þeir  ekki 
grun  i,  hvaö  um  sig  vœri  talaö. 

Enn  er  það  sagt,  að  Bjðrn  feingi  dóttur  bóndans  í  KU&haga,  en  ekki 
er  þess  getiö,  hvar  hann  bjó.  Sagt  er,  'að  hann  hafi  veriö  bóndi  sá,  sem 
Einar  prestur  ætlaöi  aö  gefa  eitur  i  kaleik,  af  Því  jafhan  væri  óvild  mikil 
og  hatur  i  milli  Þeirra,  sföan  Bjorn  kom  fyrst  aö  Skinnastðöum.  þetta 
barst  svo  aö,  aö  þegar  niöur  var  kropiö,  sá  bóndi,  aö  prestur  laumaöi  ein- 
hverju  i  kaleikinn;  fór  Bjðrn  Þá  fram  fyrir  þann,  sem  næstur  honum  kraup, 
en  af  þvi  prestur  mátti  ekki  hlaupa  yfir  mann,  lét  hann  þann  bergja,  sem 
innar  var,  og  hné  hann  Þegar  dauöur  niöur,  en  Bjorn  sakaöi  ekki,  þvi 
prestur  haÍEÖi  ætlaö  honum  galdraflugu,  en  hún  flaug  ofan  í  þann,  sem  fyrr 
var  bergt.  þegar  bóndi  kom  heim  frá  kir^junni,  æpti  barn  hans  til  bana 
um  nóttina.  þegar  búiö  var  aö  graia  þaö  fyrir  tveimur  dðgum,  var  Bjðrn 
nyög  ókátur  aö  kvöldi  hins  þriöja  dags.  Vinnumaður  hans  spuröi,  því  hann 
væri  8VO  hnugginn,  þvi  Björn  stundi  viö.  Bjðrn  svaraöi :  „i>aö  er  íátt  verra, 
4  þvi  nú  er  Einar  prestur  aö  vekja  upp  lífsafkvæmi  mitt."  En  að  litilli 
stundu  liöinni,  gekk  Bjðrn  meö  tálknsprota  aö  kistu  nokkum,  og  barðí 
hana  meö  öllu  afli.  Furöaöi  menn  það,  og  ætluðu  sumir,  áð  hann  væri 
orðinn  ær,  en  hann  lét  ekki  af  barsmíðinni  alt  til  miönættis.  En  Það 
fréttist  frá  Skinnastöðum,  aö  Einar  prestur  tók  sótt  svo  geysta  sama  kvöldiö, 
aö  hann  dó,  áður  en  dagaði,  og  var  Það  almæli,  að  það  hefði  orðið  af 
völdum  Bjarnar.  Einar  prestur  andaöizt  gamall  1099.  Hann  var  iþrótta- 
maöur,  en  mest  er  á  oröi  haft  um  útsaum  hans;  er  honum  eignað  altaris- 

klæöið  i  Beykjahlið,  sem  sagt  er  að  sé  gert  af  mikilli  list  

1.  Arshamur  veít  eg  ckki  h?að  er. 
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þeir  voru  helztír  af  sonum  Einars,  aem  fyrr  era  nefhdir:  G&ldra- 
þórarinn  og  séra  Jón  Greipaglennir,  sem  ftkk  Skinnastaði  eptir  fóður  sinn. 
Sagt  er  það  um  Galdra-þórarinn,  aö  hann  lœgi  S  dægur  upp  i  háQaDi 
aptur  á  bak,  gapandi  me6  líknabelg  í  munni,  alt  tii  þess  að  loptandi 
flygi  í  munn  honum,  og  gat  svo  ná6  honum;  því  einginn  andi  er  sagt  að 
geti  komizt  úr  líknabelg.  þó  segja  sumir,  að  sagnarand*  verti  að  taka  í 
belg  af  frumsafrumsa  kálfi.1  þess  vegna  kom  þórarni  ekkert  á  óvart;  en 
eingum  gerti  hann  mein.  . 

Jón  prestur  guall  á  Þæftistelnl.  (Eptir  haadriti  frá  séra  Eirlki  KúM.) 
Jón  var  orðinn  prestur  í  Nesþingum  undir  Jökli  1580;  bjó  hann  á  þæfa- 
steini,  en  áriö  1596  bjó  hann  á  Fróðá.  Hann  bjó  og  leingi  í  Nesi.  Jón 
var  haldinn  Qölfróður  og  eru  margar  sagnir  um  þaö,  aö  honum  kæmi  fttt 
á  óvart  það  er  eitt  meö  ðöru,  að  sagt  er  aö  hann  nœöi  sagnaranda  upp 
á  Snæfellsjðkli ,  og  lagi  til  þess  upp  í  lopt  um  6  dægur  meö  gapandi 
munni,  en  heföi  liknarbelg  úr  „frumsafhunsa  kvígu,c(t  í  munni  sér,  en 
eptir  þaö  léti  hann  andann,  þegar  hann  hafði  hamiö  hann  í  belgunum,  í 
hrosshófs  öskjur,  sem  hann  geymdi  i  „framsafrumsa''  skinni.  Var  þaö  og 
enn  sagt,  aö  jafhan  mundi  hann  geta  sagt  fyrir,  hvort  sá  maöur  færi  vel 
eöa  illa,  sem  hann  saung  yfir.  Sagt  er,  að  Jöklamenn  sæu  ofejónum  yfir 
þessari  Qölfræöi  hans  og  vildu  reyna,  hvað  góöur  hann  væri  i  fræöi  ainni, 
og  tækju  sig  þvi  saman  nokkrir  bændur  á  Hellissandi  (aðrir  segja  12 
galdramenn)  til  aö  véla  prest  eöa  reyna  kunnáttu  hans.  fcað  var  eitt  sinn, 
þegar  sveitakerling  ein  dó,  að  þeir  grófu  hana  utangarts,  án  vitundar 
prests,  en  smiöuöu  líkkistu,  og  létu  i  hana  stóra  laungu,  báru  hana  tíl 
kirkju  og  báöu  prest  aö  sýngja  yfir,  og  gerti  hann  það,  því  hann  varaðist 
ekkibrögö  þeirra;  aö  því  búnu  spurtu  þeir  prest,  hvort  aumíngi  sémundi 
hafá  vel  farið,  svo  hvumleiö  sem  hún  hefði  verið  hveijum  manni  i  lífinu; 
vart  hann  þá  ekki  eins  fljótur  aö  svara,  eins  og  hann  var  vanur,  og  kvað 
þá  vlsu  þessa,  sem  flölda  manna  er  kunn: 

„Komiö  er  hingað  kistu  hró 

klúngrað  saman  af  ergi 

sæðiö  er  af  söltum  ajó, 

en  sálina  finn  eg  hvergi." 


1.  Frumsa-kálfur  (eða  kviga  sbr.  Jón  prestur  gamli  á  þœfusteini) 
mnni  vera  fyntí  kálfar,  frumkátfhr  (sbr.  frum  og  frums,  hjá  Birni  Haldómyni)  kvigu; 
en  vœri  htsr  ekki  ööru  frnmsa  of  aukið  i  frumsa-frnmsa  kálfnr,  kynni  aö  mega 
geta  sértil,  aðj>aö  vœri  frumkálfur  bæði  kvigunnar  og  graðneytisins  (sbr.  frumsa-frum 
hjá  Birni  Haldórssyni.)  Frumsa  heitír  annars  ketflykki  það,  sem  er  framan  i  enni  á  ný- 
kðstuðu  folaldi,  og  er  sagt,  að  merin  gleypi  þafi,  undir  eins  og  hún  hefirkastað.  FouloV 
frumsaþókti  að  f ornu  fari  ettthvert  ágætasta  toframeðal  tíl  ásta  hér  á  landi,  ah  eins  oghjá 
Rómverjum,  sjá  Virg.  Æneis,  IV,  616.-16.,  Georg.  III,  280.— 84,  og  Phnins,  Vm,  06. 

2.  þannig  Gisli  Koaráðsson,  er  saga  þessi  er  tekin  eptir. 
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þá  er  ngt,  a6  haon  legöist  til  svefhs,  og  hefói  vísuna  þannig,  þegar 
hann  vaknaöi: 

„Er  þaö  lánga  yfrið  wjó, 

eingin  sveitakerlfng  dó, 

sæðið  er  af  söltam  sjó, 

en  sálina  finn  eg  hvergi  þó." 
Sagt  er,  að  sóknarmenn  bæru  brygðnr  á  sannsögli  prests,  og  heimtr 
ufiu,  aö  hann  sýndi  launguna,  ella  færi  hann  meö  markleysn;  prestur 
avaraði  fáu,  því  hann  vissi,  að  Qðlkynngi  mundi  viðhaft,  og  þeir  villa  fyrir 
sér,  aem  mest  Fór  hann  þá  til  með  fóstursyni  sínum  eina  nótt,  og  vakti 
þar  upp  i  þeim  flokkum  alla  úr  íngjaldshóls  kirkjugarði;  kom  þá  siðast 
upp  draugur  einn  úr  yzta  homi  garðsins,  en  aðrar  sagnir  segja,  að  hann 
kæmi  upp  undan  prédikunaratólnum  ðg  rétti  að  presti,  og  sá  prestur  af  henni, 
hversu  á  stóð  með  launguna;  hann  gat  því  sýnthana  þeim,  er  á  móti  mæltu, 
og  sigraði  hann  mótstöðumenn  dna  þannig;  en  höfuðið  af  laungmmi  tóku 
galdnunennirnir  og  höfcu  það  til  mannskaða  veðra.  Er  mælt,  að  þeir  rifi 
það  upp,  og  sneru  á  þá  leið,  sem  þeir  vildu,  að  vindurinn  kæmi  firá,  því 
jafhan  stóð  vindur  i  gin  þess;  er  þó  sagt,  að  þeir,  sem  glettust  við  hann, 
flýöu  allir  burt  af  Sandi,  og  þyrðu  ekki  að  eiga  undir  tiltektum  hans,  ef 
hann  vildi  hefiia  sín.  Sú  er  enn  ein  sögn  frá  Jóni  presti,  að  hann  œtti 
IJalla  fyrir  ofan  bœ  þann,  er  á  Skarði  heitir;  sést  þar  enn  merki 
þeirra.  Kom  hann  einhveiju  sinni  frá  Fróðá,  annari  kirlgunni,  sem  hann 
þjónaði,  og  reið  um  á  Sveinsstöðum,  og  var  þar  boðið  inn;  prestur  kvaðst 
verta  aö  flýta  sér,  því  sér  vœri  grunsamt  um  l^jallana,  og  reið  þángað  snar- 
lega;  en  þegar  hann  kom  þar,  var  maður  við  lgallinn,  og  vildi  komast 
inn  til  stulda,  en  þegar  hann  var  að  reyna  tU  að  stínga  upp  lásinn  fyrir 
dyrunum,  festust  hendur  hans  við  lásinn,  og  var  hann  þar  fástur,  þángað 
til  preatur  kom,  en  þá  losnaði  hann,  en  það  litla,  sem  hann  haf&i  stottð  úti 
við,  gaf  prestur  honum,  og  reði  honum,  að  leita  ektd  á  sig  né  aðra  til 
slíkra  féttnga,  og  er  sagt  hann  hefði  það  að  heilroði. 

GaMM-HáQg*.  (Eptir  haadrití  Qida  Konráðssonar  og  séra  BenedíkU  þórt- 
Monar  á  BijáaslekO  það  bar  tU  í  Trékyllisvík  á  Ströndum,  þegar  prestur 
sá,  erþorvarður  hét  Magnússon,  hélt  Árnes,  að  þar  í  kirkjunni  undir  tíða- 
gjftrö,  feingu  6  eöa  7  konur  aðsvif  eða  aungvit  með  froðufalli,  svo  menn 
uröu  aö  bera  þœr  allar  úr  kirkjunni;  var  alment  mœlt,  að  þetta  væri  af 
Qölkynngi,  og  trúöu  menn  því.  Ærsli  þessi  voru  kend  konu  þeirri,  eða 
mey,  sem  Margrét  hét,  þórðardóttir;  sumir  segja,  að  hún  vœri  dóttir 
þórtar  þess,  er  talinn  var  einhver  hinn  Jjjölkunnugasti  maður  á  Ströndum; 
átti  nú  aö  táka  hana,  og  að  likindum  brenna,  eins  og  síður  var  tii  um 
gaidramenn,  en  hún  gat  strokið,  og  duldist  síðan  á  ýmsum  stöðum.  En 
sumarið  1656  á  öxarárþíngi  var  hún  ákærð  fyrir  galdur  og  strok ;  var  þvf 
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lýsíng  hennar  rituð,  og  er  hún  svolátandi:  „Hún  er  á  meðalvexti,  ljósleit, 
kinnbeinahá,  léttfær,  skynsðm  á  máli,  kveður  nálega  kvenna  bezt."  Einga 
vissu  hafa  menn  um,  hvar  Margrét  dvaldi  á  flótta  sfnum,  en  sðgn  manna 
er  það,  að  hún  hafi  verið  mjög  slúngin  og  séð,  og  er  það  í  frásðgur  fœrt, 
að  hún  kœmi  einhverju  sinni  á  bóndabœ  einn,  en  ekki  er  þess  getíð, 
hvar  það  hafi  verið;  kom  hún  sér  þar  inn  hjá  konunni  og  hélt  hún  Marg- 
rétu  á  laun  við  mann  sinn  um  hríð;  en  svo  bar  við,  að  maður  nokkur 
þar  nálœgt  átti  um  of  vingott  við  konuna;  var  það  einu  sinni  á  túna- 
slættí,  að  bóndi  fór  út  snemma  morgtms  til  sláttar,  en  af  fcví  honum  þókti 
kona  sin  fara  ofeeint  á  fatur  afi  skamta  litla  skattínn,  er  síður  var  i  þá 
daga,  fór  hann  heim  að  rúmi  þeirra,  og  ætlaði  að  vekja  hana,  en  þá 
sýndist  honum  maður  hjá  henni  í  rúminu;  hann  talaði  þó  ekkert  um,  en 
gekk  út  aptur  til  sláttarins,  og  hugði  að  tala  um  þetta  sfðar,  en  af  þvf 
konan  vissi,  að  hann  kom  að  rekkju  þeirra,  klæddist  hún  skjótt,  fann 
Margrétu,  og  bað  hana  ráða;  er  þá  sagt  hún  legði  henni  fyrir,  hversu  hún 
skyldi  fara  að,  þegar  hún  bœri  manni  sínum  litla  skattinn ;  þess  vegna  lét 
hún  2  spœni  i  askinn,  og  þegar  hún  kom  til  manns  síns,  var  hann  styggur, 
og  þegar  hann  sá  2  spœni  f  askinum,  mœlti  hann :  „Eg  hef  ekki  2  kjapt- 
ana."  Hún  mœlti:  „Öott  gekk  mér  tíl,  eg  hugði  að  þú  vildir  bjóða  henni 
afi  matast  með  þér,  er  eg  sá  í  slægjunni  hjá  þér  í  raorgun."  Hann  kvað 
cinga  verið  hafa.  „það  getur  vel  verið,"  mælti  hún,  „þvf  það  er  svo  opt, 
að  hjónunum  missýnist."  þá  er  raælt,  að  bóndi  héldi,  að  svo  mundi  geta 
hafa  fariö  fyrir  sér  um  morguninn,  og  talaði  hann  þvf  ekki  meira  um  þaðt 
svo  ekki  varð  það  að  sundurlyndi.  En  hvað  síðan  varð  um  Margrétu  vita 
menn  ekki,  þángað  til  hún  flúði  vestur  á  SnæQallastrðnd ;  dvaldi  hún  þar  á 
bæþeim,  er  áBœum  heitír;  er  sagt,  að  þar  byggi  ekkja  ein  úng,  vel  fjár 
eigandi,  en  sðkum  þess,  að  maður  einn  úr  Súgandafirði,  sumir  segja  úr 
Arnarfirði,  hafði  beðiö  hennar,  en  hún  synjað  honum,  sendi  hann  henni 
draug;  áttí  hann  að  ónáða  hana  á  hverri  nótt,  og  kvelja.  Hún  átti  þá 
aldrei  fritt  f  rúmi  sfnu,  en  sökum  þess,  að  fjölkynngis  orð  var  komið  á 
Margrétu,  sagði  hún  henni  frá  vandræðum  sfnum;  er  þá  sagt,  að  Margrét 
feingi  henni  varnir  nokkrar,  en  þegar  það  tjáði  ekki,  og  að  eingu  minn- 
kaði  aðsóknin  að  eklqunni,  tók  Márgrét  það  ráö,  að  hún  sjálf  svaf  fyrir 
framan  ekkjuna,  en  þegar  draugurinn  kom  að  rekkjunni,  var  eins  og  honum 
hnikti  Við,  þegar  hann  vissi  Margrétu  þar  komna,  en  vildi  þó  að  þeim; 
varpaði,  Margrét  H  til  hans  linda  sínum,  greip  bann  Þá  enda  hans,  en 
sjálf  hélt  hún  1  annan;  festist  þá  draugurinn  við  lindann.  þá  fór  Margrét 
á  fætur,  og  teymdi  hann,  þótt  nauðugur  væri,  alla  leið  ofan  til  sjávar. 
Er  þá  sagt  hún  særði  hann  að  fara  tíl  heimkynna  sinna,  og  hvyrfi  hann 
við  þaö  í  sjóinn.  Urðu  þá  fiskimenn  sfðan  varir  við  hann,  og  kom  hann 
stundum  upp  í  selalíki;  var  hann  auðþektur  á  því,  að  hann  dró  jafhan 
linda  Margrétar ;  hann  geröi  opt  busl  mikiö  að  þeim,  svo  þeim  lá  viö  á- 

Digitized  by  Google 


EIN8TAKTR  GALDBAMENN. 


533 


föllum,  þángað  til  Margrét  reri  með  þeim  einn  dag  til  fiskjar,  og  haf&i 
húo  þá  ekki  annað  meöferöis,  en  saur  1  kyrnu  eöa  koppi,  og  skvetti  hún 
honom  á  selinn,  þegar  hann  kom  upp,  og  er  það  sögn,  að  hann  kœmi  ekki 
upp  framar  né  yrði  aö  meini.  Tómas  hét  prestur,  er  H  hélt  Staö  á  Snœ- 
Qöllum,  næst  eptir  Jón  prest  þorleifsson,  f&öur  Snæflalladraugs ,  þvi  eing- 
inn  finst  þar  prestur  talinn  ínilli  þeirra.  Tómas  prestur  átti  fyrir  fyrri 
konu  Margrétu  Gísladóttur,  en  fyrir  seinni  Galdra-Maungu,  og  er  sú  saga 
til  þess,  sem  hér  segir,  þó  nokkuö  fari  tvennum  sögnum.  Eitt  kvöld  um 
hávetur  var  þaö,  aö  smahunaöur  prests  hýsti  féö  i  húsunum,  sem  voru  inn 
á  túninu,  og  Þegar  hann  var  búinn  aö  því,  œtlaði  hann  aö  strá  heyi  á 
jötur,  en  þegar  hann  kemur  i  heystæöuna  viö  hœsta  húsiö,  veröur  hann 
var  þess,  aö  þar  í  geilinni  er  eitthvað  kvikt  fyrir.  Spyr  hann,  hver  þar 
sé,  og  fer  þaö  svar,  að  það  sé  stúlku  skepna.  Hann  spyr  hana  aö  nafhi, 
og  hvaöan  hún  sé  aökomin.  Hún  kvaöst  heita  Margrét  og  vera  úr  Aöal- 
vík,  og  hafa  um  daginn  komiö  yfir  Snæfjaliaheiöi,  og  dregiö  sig  hér  inn. 
Manninum  blöskraöi,  aö  hún  skyldi  þann  dag  hafa  komizt  yfir  heiöina,  því 
mold-kafald  hafði  veriö  allan  daginn.  Kennir  haan  mjög  í  bijósti  um 
stúlku  aumingjan,  og  býöur  henni,  aö  koma  heim  i  bœinn,  svo  að  henni 
veröi  hlynt  eptir  þörfum.  Hún  kvaöst  ekki  mundi  fara  til  bæarins  aö  sinni, 
en  í  {járhúsunum  vildi  hún  dvejja.  Biöur  hún  hann,  aö  geta  ekki  um  sig 
við  neinn;  hann  lofar  því,  og  fœrir  henni  mat  i  húsiö  ,um  kvöldiö  svo 
einginn  vissi.  Dvelur  hún  nú  þannig  á  laun  i  húsinu  f  3  daga  og  3  nætur, 
aö  hún  vildi  ekki  koma  til  bœarins,  og  maöurinn  færir  henni  af  mat  sfnum. 
Kvaöst  hún  hljóta  aö  vera  þar,  þángaö  til  hún  gæti  feingiö  aö  qjá  prestinn, 
áöur  en  hann  sæi  sig.  Fjóröa  daginn  fylgir  smalamaöur  fé  prests,  og 
stendur  yfir  því  inn  og  upp  í  fjallinu;  var  veöur  fjúkandi  og  skuggalegt, 
og  vill  prestur  gæta  út  og  sjá,  hvaö  manninum  lföi.  Geingur  hann  því 
upp  fyrir  bæinn,  og  á  lifla  hólflöt  fyrir  sunnan  lækinn.  Oeingur  hann  þar 
um  gólf  dálitla  stuncL  þar  blöstu  viö  honum  dyr  húss  þess,  sem  Margrét 
var  i,  og  sér  hún  hann  nú,  þótt  hann  sæi  hana  ekki;  ætlar  hann  aö  fara 
til  bæarins  aptur,  en  getur  ekki  og  í  einga  átt  aöra  kemst  hann,  nema 
beint  á  húsdyrnar.  £n  þegar  hann  kemur  aö  húsinu,  sér  hann  ókunnuga 
stólku  þar  í  húsdyrunum,  lízt  honum  hún  fðgur,  og  fellir  brátt  ósjálfráöa 
elsku  tál  hennar.  þau  heilsast  og  talast  viö.  Býöur  hann  henni  heim  í 
bæinn  meö  sér,  og  fer  hún;  en  þegar  aö  bænum  kom  vill  hún  ekki  fara 
þar  um,  og  biöur  hann  aö  lofa  sér  i  kirkjuna,  og  þegar  þau  koma  þar, 
vill  hún  hvergi  vera  nema  i  altarinu,  og  lét  haun  þaö  eptir  henni.  Biöur 
hún  hann  um  aö  geta  ekki  um  sig  viö  konu  hans,  og  heitir  hann  þvf. 
Lfftur  nú  svo  vika,  aö  Margrét  er  í  altarinu,  og  prestur  færir  henni  mat- 
inn.  Veit  einginn  á  bænum  af  henni ,  nema  presturinn.  þegar  vikan  er 
liðin,  biöur  Mánga  prestinn  aö  lofa  sér  aö  sjá  konu  hans;  hann  lofar  því, 
og  fær  konu  sinni  eitthvert  erindi  í  kirkjuna.  þegar  konau  kemur  i  kirkj- 
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una,  sér  Mánga  hana  úr  altarinu.  Kooan  geingnr  inn  eptír  gólfinu.  Ea 
þegar  hún  kemur  aö  kórdyrunum,  sér  hún  altarið  opiö  og  Maungu  þar 
inni;  bregður  henni  svo  viö  sjón  þessa,  a6  hún  hnígur  daaft  niöar.  Var6 
öllum  mikiö  um  fráfell  konunnar,  þvi  hún  var  valkvendi,  en  alla  undnfii, 
hversu  vel  presturinn  bar  það.  t»egar  konan  var  dauð,  dró  Mánga  sig  f 
bæinn,  og  tók  brátt  vi6  húsforráðum;  leið  ekki  á  lanngu,  aö  hún  þókti  þtr 
öllu  spilla,  bæði  á  heimilinu  og  um  sóknina.  Prestur  unni  hemú  mjög, 
og  er  þaö  sðgn  sumra,  aö  hann  geingi  aö  eiga  hana,  og  vfat  er  þaö,  afi 
bann  átti  barn  meö  henni.  Nú  vissu  menn,  hvar  Mánga  var  niöur  komin* 
og  kom  því  galdramál  hennar  fyrir  sumariö  1G60  á  alþíngi  og  var  henni 
dæmdur  tylftareiður,  og  skyldi  hún  H  sýkn,  ef  hún  kæmi  honum  fram 
innan  tfu  vikna,  en  sek  aö  öörum  kostL  Tómas  prestur  hafti  nú  tekiö  afi 
sér  aö  verja  mál  Margrétar,  og  þaö  af  kappi,  og  þó  viturlega.  En  af  þvl 
lét  Brynjólfor  biskup  dsuna  hann  frá  prestsskap,  og  meöfram  fjrrir  barn- 
getnaöinn  meö  henni;  misti  hann  þannig  Staö  á  SnsBQðllum,  og  var  hann 
veittur  Hannesi  presti,  Benediktssyni,  norðlenzkum  aö  œtt;  og  segja  sumir, 
aö  Tómas  feingi  séra  Hannes,  undireins  og  hann  kom  aö  Staö,  til  aö  gefia 
sig  saman  viö  Máungu,  og  a6  Mánga  hafi  fyrst  komiö  aö  máli  viö  prest» 
og  taliö  honum  hughvarf,  því  kvenna  var  hún  sögö  mttlskuat,  og  aö  mðrga 
allkæn,  en  hversu  sem  þaö  var,  telja  asttartölur  Maungu  seinni  kona 
Tómasar  prests.  Tvð  hin  nœstu  sumur  eptir  var  henni  enn  demdur  himi 
sami  tylftareiöur  á  alþíngi,  og  œtla  menn,  aö  hún  hafi  þá  loksins  unnið 
hann  1662,  og  frelsast  meö  þvf.  Svo  er  aö  sjá,  sem  Tómas  og  Máogm 
hafi  veriö  saman  9  eöa  10  ár,  en  hann  andaöist  gamall  1670.  En  afirar 
sagnir  segja,  aö  Tómas  prestur  hafi,  eptir  þaö  hann  átti  hana,  kent  á 
klœkjum  hennar  eingu  siöar  en  afirir,  og  hafi  svo  lyktaö  eptir  fá  ár,  aö  ft 
hanshafi  veriö  aö  þrotum  komiö,  oghann  sjálfur  f  fyrirlitningu  hjá  ðllum; 
einnig  hafi  þá  veriö  hafin  ransókn  um  breytni  Maungu  og  galdrakukl,  og 
varö  þaö  þá  bezt,  aö  hún  sðkum  galdra  sinna  hefti  veriö  flamd  burt 
úr  Aðalvík;  var  henni  gefifi  þaö  aö  sðk,  aö  hún  meö  gðldrum  hefti  teft 
prestinn ,  og  drepiö  konu  hans,  og  margar  aörar  sakir  bárust  afi  hennL 
Vár  hún  dœmd  frið  og  líflaus,  og  belgur  dreginn  á  höfuö  henni,  og  hún 
flutt  inn  eptir  SnœQallaströnd,  og  kœft  undir  fossfamm  í  innri  Skartsá. 

Leirulttkjar-Fúsl.  (Eptír  sögnom  á  Mýrum.)  Á  ðndveröum  dögum 
þeirra  Fúsa  og  Siguröar  Gislasonar,  Dalaskálds,  lá  draugur  einn  á  Hellis- 
fitjum  og  hafti  aösetur  sitt  i  Surtshelli;  var  draugur  þeesi  hin  rammssta 
óvættur  og  lagöist  á  feröamenn;  meiddi  hann  sumai  og  drap  suma,  og 
þókti  mðnnum  ekki  fært  aö  fara  frá  Kalmannstúngu  noröur  yfir  heiöi  fjrir 
óvættinni  á  Hellisfitjum.  Sáu  menn,  aö  ekki  mætti  bvo  búiö  standa,  en 
ftir  treystust  þó  til,  aö  setja  niöur  jafnmegnan  draug  og  þessi  var.  Var 
þá  leitaö  til  þeirra  Fúsa  og  Siguröar,  því  menn  vissu,  aö  þeir  voru  bæöi 
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fjölkunnugir  og  kraptaskáld  hin  inestn,  og  vora  þeir  ófúsir  á  það,  og  létu 
þó  lokáns  tílleiðast,  með  þvi  móti,  að  báðir  fœru  og  bjálpuðust  til.  Lögðu 
þeir  nú  snenuna  morguns  frá  Kalniannstúngu  einn  góðan  veðurdag;  var  það 
öndvert  sumar.  þeir  komu  snemma  dags  nortur  að  Surtshelli.  Urtu  þeir 
ekki  drangsins  varir,  þegar  þeir  komu,  þvf  hann  var  niðri  f  hellinum; 
heyrtu  þeir  þúngar  drunur  niðri  f  hellinuw,  og  þókti  þeim  ekki  mjög  fýsi- 
legt  að  heinisækja  helIisbúaniL  þá  scgir  Sigurtur  viö  Fúsa:  „Nú  vertum 
viö  aö  skipta  meö  okknr  verknm;  vertnr  annar  okkar  aö  fara  ofán  og 
fást  viö  drauginn,  en  hinn  aö  gæta  dyranna,  svo  draugnrinn  komizt  ekki 
út;  og  kjóstu  nú  hvorn  kostínn,  sem  þú  heldur  vilt"  Kaus  Fúsi  aö  gæta 
dyra.  Sigurtar  tók  úr  banni  sér  bók  eina,  og  lagöi  í  hellisdyrnar,  gekk 
þrisvar  sinnum  rángsœlis  kringnm  bókina,  signdi  sig  siöan  öfogt,  og  steig 
niöur  i  helliamyrkriö.  Segir  ékki  frá  því,  hvaö  geröist  i  hellinum,  milli 
þeirra,  drangsins  og  Sigurtar ,  og  hversu  Signrtur  gat  komið  draugnum 
niöur,  en  aldrei  hefir  sföan  ortiö  vart  við  hann;  en  þaö  er  haft  eptir  Sig- 
urti,  aö  aldrei  hafi  hann  komizt  i  meiri  kröggur,  en  i  hellinum.  þegar 
hann  kom  upp  úr  hellinum,  var  komiö  aö  sólsetri;  og  Sigurtur  móöur  og 
þrekaöur  n^ög*  þegar  hann  kom  upp,  var  Fúsi  allur  á  burt  og  bókin 
Sigurtar.  HafÖiFúsi  stoliö  henni,  meöan  Sigurtur  var  niöri  í  hellinum,  og 
hlaupiö  sföan  burt,  sem  tetur  toguöu.  Brá  Sigurði  mjög  í  brún,  og  undi 
hann  bókar  missinum  illa,  en  gat  þó  ekki  viögert,  því  Fúsa  gat  hann 
hvergi  fundiö,  og  bókinni  náöi  hann  aldrei  síðan.  Urtu  þeir  upp  frá  þvf 
Qandmenn  alla  æfi,  og  áttu  mðrg  brðgö  saman. 

Einu  sinni  fór  Sigurtur  skreiöarfert  á  skipi  innan  úr  Dölum  út  undir 
JökuL  Siguröur  fór  samt  og  segir  ekki  frá  ferðum  hans,  fyrr  en  hann 
var  kominn  á  heimleiö;  var  þá  byr  góöur  og  skipiö  skreiö  undir  segli,  og 
sat  Sigurtur  viö  stýri  fyrir  aptan  stakk.  Sán  menn  þá  stórfisk  koma  upp 
sksmt  firá  skipinn,  og  synti  hannóöfluga  aö  skutnum,  svo  ekki  var  undan- 
færi,  og  aö  Sigurti,  og  kipti  honum  úibyrtis,  en  gleipti  hann  þó  ekkL 
Sigurönr  synti  leingi  á  eptir  skipinu,  og  leituöu  hásetar  hans  á  allar  lundir 
viö  aö  ná  honum,  en  gátu  ekki,  og  að  lokunum  sáu  þeir  hann  sökkva. 
Sama  dag  reri  Leirulækjar-Fúsi  viö  þriðja  mann  á  báti  fyrir  Mýrar.  þegar 
þeir  voru  í  sátri,  vissu  þeir  ékki  fyrri  til,  en  Fúsa  var  alt  í  einu  kipt  út 
af  bitannm.  Náöi  Fúsi  handtökum,  og  svamlaði  leingi,  og  gekk  þó  nyög 
ervitt  aö  halda  sér  á  flotí,  þángaö  tíl  hann  gat  náö  f  boröstokkinn;  vildu 
menn  hans  þá  draga  hann  inn,  en  gátu  með  eingu  móti,  svo  þúngt  fannst 
þeim  U^a  neöan  L  Fúsi  baö  þá  losa  aöra  hönd  sfna,  og  geröu  þeir  það. 
Fúsi  fer  inn  i  barm  sinn,  tekur  þaöan  bókina,  sem  hann  forðum  hafði  stolið 
frá  Sigurti,  kastar  henni  i  qóinn  og  segii':  „Taktu  nú  viö  ,  bölvaöur;  þú 
hefir  leingi  sókt  eptír  henni.(C  Losnaði  Þá  Fúsi,  og  drógu  hásetar  hanu 
inn,  og  gékk  það  þá  greitt.  þá  mæltí  hann:  „Fast  var  tekiö  í  aö  o&n, 
en  fsstara  þó  aö  neöan.  Nú  er  Siggi  dauöur,  en  sá  er  munur  okkar,  aö 
Fúai  flaut,  en  Siggi  sökk."   þá  kvaö  Fúsi  vísu  þessa: 
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„Sigurður  dauður  datt  í  sjó 

dysjaður  verður  aldrei; 

í  illu  skapi  út  af  dó 

og  í  ramma  galdrL" 
Nóttina  eptir  dreymdi  konu  Sigurðar,  a6  komiö  vœri  upp  á  gluggann 
yfir  rúmi  hennar  og  kveöin  þessi  visa: 

„Gaktu  fram  á  Gýgjarstein, 

geröu  svo,  min  kvinna, 

Uggja  þar  min  látin  bein, 

Ijóst  mnntu  þau  finna." 
Næstu  nótt  á  eptir  dreymdi  hana  enn,  að  komiö  var  á  gluggann  og 
kveöið: 

„Gaktu  fram  á  Gýgjarstein 

gjótan  er  þar  furðu  mjó; 

bar  mig  þángað  báran  ein, 

bjargaöu  mér  undan  qó.u 
þóktist  hún  í  hvorttveggja  sinniö  þekkja  róm  manns  síns.  Enn  dreymdi 
hana,  hina  þriðju  nótt,  aö  komiö  var  á  gluggann  og  kveöiö  meö  sömu 
rödd: 

„Eg  veit  hver  á  mig  ratar 

og  aldrei  gleymir  mér, 

sá,  sem  ei  sinum  glatar, 

son  guðs,  þvi  allir  vér, 

lifandi  og  liönir  bœöi, 

lifgumst,  þá  jaröarsœöi 

herrans  röddu  heyrir." 
Jón  Sigurösson  Dalaskáld  var  og  áleitinn  i  kveöskap.    Einu  sinni, 
þegar  hann  gekk  bjá  tjaldi  Páls  lögmanns  Vídalíns  á  alþingi,  og  höttur 
lögmanns  hékk  á  tjaldsúlunni,  er  mælt  hann  hafi  kveöiö: 

„Margir  brúka  menn  hér  hött, 

mest  þá  skartið  þvíngar; 

eiga  skylt  viö  uröarkött 

allir  Norðlendlngar." 
Páll  spretti  skörum,  er  hann  heyröi  visuna  kveðna,  kvaö  i  móti,  og 
brá  Jóni  þar  um  hvarf  föður  hans,  svo  segjandi: 

„Kauðinn  sá,  sem  kvæði  spjó, 

ketti  er  skyldur  blauða; 

honum  Yar  nær  að  sækja  i  sjó 

Sigurð  þann  hinn  dauða.u1 

1.  Visur  peirra  Jóns  og  Páls  eru  teknar  eptir  kvæðabók  af  Vestfjörðum -meö  hendi 
þeirra  feðga  séra  Ásgeirs  Bjarnasonar,  og  Jóns  Asgeirssonar  i  D$Tafjaroar{>íngum.  — 
>,Kjapturinn  sá"  hefi  eg  heyrt  og  „ketti  er  liknr."  (Guðbrandur  Yigfósson.) 
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Einhveiju  sinni  fór  Fúsi  meö  fleirum  Mýramönnum  suður  í  kaupstaö; 
var  þá  kaupstaður  1  Hólminum  (Effersey)  og  ekki  í  Reykjavík,  fyrr  en 
laungu  eptir.  Haföi  Fúsi  ýmislega  sveitavöru;  þar  á  meðal  var  kœfubelgur 
einn  stór.  Vildi  ná  svo  til,  að  Fúsi  misti  kæfubelginn,  og  fann  haan 
hann  ekki.  Komust  menn  Þá  aö  því,  aö  austanmaður  einn  haföi  stoliö  honum, 
og  vissiFúsi,  hver  stolið  haföi,  en  gaf  sig  ekki  að,  og  fór  heim  viö  svo  búiö. 
£n  þegar  leiö  aö  jólum  um  veturinn ,  fréttist  til  manns  meö  kæfubelg  á 
baltinu,  og  spurði  sá  einatt  aö  Leirulæk.  Eitt  kvöld  kom  hann  loks  þángað, 
ber  aö  dyrum  og  gerir  boö  eptir  Fúsa.  Fer  Fúsi  til  dyra  og  spyr  komu- 
mann  tíðinda,  og  hvernig  standi  á  ferö  hans.  MaÖurinn  kvaðst  vera  aö 
austan,  en  koma  aö  sunnan,  og  ekki  geta  annaö,  en  dregizt  sífelt  meö 
kæfubelg  þann,  sem  hann  heföi  á  baki,  og  segist  hann  hafa  borið  belginn 
bæ  frá  bæ,  dag  eptír  dag,  og  vilji  einginn  kaupa  af  sér  kæfuna,  en  sjálfur 
geti  hann  ekkert  jetiö  úr  belgnum.  Ætlar  maöurinn  aö  leysa  ofan  af  sér 
belginn,  en  getur  meö  eingu  móti  náö  honum-  af  sér,  þvi  hann  var  orðinn 
fastur  viö  hann.  Fúsi  glottir  aö  og  spyr,  því  hann  taki  ekki  af  sér  belginn. 
Komumaöur  kvaðst  ekki  geta  náð  belgnum  af  sér,  þvf  hann  sé  oröinn  fastur 
viöhðrund  sitt  Ætiar  hann  nú  inn  fyrir  bœardyrnar,  en  kemstekki.  Fúsi 
spyr,  hverju  þaö  gegni  Maöurinn  kveöst  ekki  vita  þaö,  þvi  aldrei  hafi 
boriö  svo  viö  fyrri,  þó  hann  hafi  haft  mikiö  fyrir  belgnum.  Fúsi  segir 
honum  þá,  aö  honum  muni  hollast  aö  segja  sér  sannleikann,  hvernig  á 
belgnum  standi.  Neiddist  þá  komumaöur  til  að  segja  satt  frá,  og  kvaðst 
hann  hafa  stolið  belgnum  frá  Mýramönnum  um  haustið  suður  á  Uólminum, 
og  kvaðst  hvergi  hafa  getað  haft  eirö,  fyrr  en  hann  kæmist  meö  belginn 
aö  Leirulæk.  Fúsi  tók  nú  af  honum  belginn,  og  réö  honuni  aö  stela  ekki 
optar  frá  ókunnu  fólki^  og  er  sagt,  aö  maöurinn  hafi  gætt  Þess  heilræðis 
upp  frá  því. 

Fúsi  hafti  mikil  mök  viö  huldar  vættir,  álfa  og  púka  og  kðlska  sjálfan. 
Einu  8inni,  sem  optar,  vildi  hann  finna  hann,  og  leggur  því  á  staö  árla 
einn  morgun  frá  Leirulæk,  og  geingur  út  i  flóa,  þángaö  til  hann  kemur 
aö  runna  einum.  í  miöjum  runnanum  var  djúpur  og  dimmur  pyttur;  viö' 
hann  settist  Fusi,  og  sat  þar  allan  daginn.  En  þegar  kvöld  var  komið, 
sér  hann,  hvar  hausiun  á  kölska  gægðist  upp  úr  pyttinum.  þá  segir  Fúsi: 
„þarna  kemur  hann,  glókollurinn.11  Kvaðst  Fúsi  hafe  haft  mikið  fyrir  þvf, 
aö  ná  honum,  en  þó  eingu  ómaki  betur  varið,  þvf  margt  hafi  hann  sagt 
sér,  og  mikiö  liö  veitt  sér,  og  mörg  holl  ráö  gefiö  sér.  9 

það  er  mælt,  að  Fúsi  hafi  á  efri  árum  flutt  sig  frá  Leirulæk  og  suður 
á  land ;  hafi  hann  farið  um  vetur  frá  Leirulæk  og  brent  bæinn  til  kaldra 
kola,  áður  en  hann  fór;  þaö  er  sagt,  aö  næsti  vetur  hafi  veriö  svo  góöur 
að  á  honum  hafi  bærinn  verið  að  öllu  bygður  aptur  á  Leirulæk.  Sagt  er, 
að  á  efri  árum  Fúsa  hafi  minna  borið  á  hrekkjum  hans  og  skammapörum, 
og  hafi  hann  dáið  á  Suðurlandi. 
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Um  sðmu  mundir,  sem  Leirulækjar-Fúsi,  var  sá  maður  oppi  á  Horn- 
ströndum,  sem  kallaður  var  Galdra-Fúsi  Hann  var  jgðlkunnugor  mjög,  og 
föru  sögur  vföa  af  honum.  Leinilækjar-Fúsa  var  mikil  fbrvitni  á  að  reyna 
kunnáttu  hans,  og  því  tók  hann  sér  ferð  á  hendur  og  brá  sér  Yestur; 
ekki  er  þess  getiö,  hvernig  hann  fór,  hvort  heldur  landveg,  á  lög,  eöa  í 
lopti;  en  hann  kom  tíl  Galdra-Fúsa  um  kvöld,  og  upp  á  gluggaun  hjá 
honumog  segir:  „Sælir  veriö  Þér,  Oaldra-Fúsi,  nafoi  minn."  Galdra-Fúsi 
tók  ekki  undir  viö  hann;  því  hann  iann,  aö  þaö  var  sér  ofurefli  aö  etja 
viö  Leirnlækjar-Fúsa.  þegar  Leirulækjar-Fúsi  fékk  eingin  svðr  aptur  týá 
nafna  sínum,  segir  hann :  „Fyrst  þú  svarar  mér  ékki,  þá  smiöi  andskotinn 
á  þig  handarhald,  og  teymi  þig  á  því  tíl  helvítis.44  Eptir  þaö  fór  Leiru- 
lækjar-Fúsi  heim  aptur.  En'það  er  frá  Galdra-Fúsa  aö  segja,  aö  tvö  æxli 
nxu  á  honum  eptir  þetta,  annaö  á  brjósti  hans,  en  hitt  á  baki;  þau  uxu 
bæöi  upp  á  viö  þángaö  til  þau  náöu  saman.  Eptir  þaö  hvarf  Galdra-Fúsi, 
og  hefir  ekki  sézt  síðan.1  —  Fúsi  lagöi  eitt  sinn  hng  á  konu  nágranna 
síns,  og  leitaöi  ýmsra  bragöa  til  aö  glepja  hana,  en  tókst  þaö  ekkL  Ein- 
hvern  tima  lét  konan  þaö  berast  til  Fúsa,  aö  bóndi  sinn  væri  farinn  aö 
heiman;  komhannþávonbráöara,  og  leitaöi  samfura  viö  konuna.  Tók  hún 
þá  ðllu  líklega,  og  háttnöu  þan  saman  í  einni  sœng.  En  reyndar  var  þetta 
prettur  einn  af  konunni,  til  aö  fælaFúsa;  því  jafhsnart  ogþau  voru  háttuö, 
kom  bóndi  fram  undan  rúminu.  Hélt  hann  á  hníf ,  og  gjöröi  sig  líklegan 
til  aö  drepa  Fúsa.   Settist  þá  Fúsi  upp  og  kvaö: 

„Eg  stíng  mér  niöur  og  steypi  af  dás; 

stattu  ei  nærri  kona. 
Mér  er  ekki  markaöur  bás, 
meir  en  svona  og  svona." 
Siöan  steyptist  hann  fram  úr  rúminu  og  1  jðröu  niöur;  hafði  bóndi 
ekki  meira  af  honum,  en  aldrei  sást  hann  síöan. 

Einu  sinni  þegar  Fúsi  var  viö  Álptanesskirkju,  komst  hann  aö  því,  aö 
séra  Jón  Haldórsson  var  beöinn  aö  taka  fólk  til  bænar,  og  haífei  látiö 
miöa  meö  nðfhum  þeirra  innan  í  handbókina.  Af  því  Fúsi  sat  ðöru  megin 
viö  altariö,  náöi  hann  miöanum,  á  meöan  prestur  sneri  sér  fram  og  tónaöi, 
en  stakk  ðörum  miöa  meö  þessum  hendingum  á  aptur  inn  i  handbókina. 

„Nikulás  lángi 

meö  hund  i  ttngi; 
#  Haldór  krakur, 

Baulubakur; 

Yalgeröur  flæöa, 

Lambastaöa  Læöa; 

Imba  pula, 

 Valka  gnla;  

l.FráþesmhcfirngtmftrSig^ 
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Kristín  sUta,  • 
sem  alt  TÍldi  vitaj 
Guffiia  pyqa» 
tftin  Yfija, 
og  KrúnkL" 

þegar  prestur  ætlaði  að  fara  að  biðja  fjrrir  qjúkum  á  eptir,  komst 
hann  í  mestu  vandræði,  af  því  Fúsi  hafti  skipt  nm  miðana. 


Veðgftrnlr  Bjarnl  Jéa*mi  tg  BSI*nri  BJanaaon.  (Kptír  annái 
gkrifttfam  1719  og  ættarttfnm  8temgrims  biskape,  1814.— 16.  og  2666.— 8676.  bk)1 
Bjarni  er  maðor  nefndur,  kallaður  Jónsson  Dana  hins  ýngra.  Hann  bjó 
„nndir  Hestí"  eða  Hafurshesti  í  Önundarfirti  í  ísaflarðarsýsliL  Bjarni  var 
latfnulærtur,  og  hafti  sigtt  suðnr  i  lðnd,  og  konrið  í  9  kóngariki;  kunni 
hann  túngur  Þeirra  allra,  og  var  margfróður  maðnr.  þegar  hann  var  í 
Kaapmannahöin,  vakti  hann  upp  moð  ððmm  stúdentnm  Elínn  stjörnu 
á  Gríkklandi;  ékki  iannst  þeim  mikið  nm  fríðleik  hennar;  þeim  sýndist 
hdn  krtogluleit  og  samlit  í  andliti  moð  ranðan  blett  i  enninu.  Litla  stond 
hafti  hún  hjá  þeim  verið;  en þegar hún gekk  i  burtn,  lagði  af  henniódaun 
megnan  og  slæman,  sem  olli  því,  að  þeir,  sem  við  voru  staddir,  fondu 
einga  lykt  þaðan  i  frá.  Eptir  að  Bjand  kom  út  hingað  aptur,  þylrir  lík- 
legast  að  bann  hafi  sezt  að  á  Hafursbeeti ,  sem  fyrr  segir,  þó  foreldrar 
hans  byggi  á  Eyri  við  SeyðisQört  vestra.  Sagnir  era  um  það,  að  Bjarni 
hafi  verið  óskilgetínn,  en  að  eins  eignaður  Jóni  Dan;  þvi  einu  sinni  hafi 
karl  nokkur  komið  tíl  Bjarna  og  beðið  hann  ölmusu,  en  Bjarni  látíð  litið 
af  hendi  rakna  við  hann;  er  þá  sagt,  að  karlinn  hafi  sagt:  „þetta  eru  lítil 
sonar-útlát" 

Sonur  Bjarna  þessa  „undir  Heeti"  hét  og  Bjarni.  Hann.lærði  i 
Skálholtsskóla,  en  var  visað  þaðan  á  bug  1664  áaamt  öðrum  pilti,  Einari 
Guðmundssyni  frá  Straumfirti,  vegna  þess  að  þeir  höftn  báðir  í  sameiníngu 
skriftð  galdrablðð  nokknr,  sem  fundust  i  beðjardýnu  Einars.  Voru  á  þeim  * 
blððum  alls  80  galdrabrögð  og  59  af  þeim  með  myndum  og  galdrastöfum. 
Eom  það  upp  i  framburti  Bjarna  fyrir  Bryqjólfi  biakupi,  að  hann  hefði 
skrifað  þann  hluta  blaðanna,  sem  hann  kendist  við,  fyrir  3  árum  í  Kálf- 
eyrarveiðistöðu  á  VestQðrtum,  eptir  kveri  Erlíngs  Eetilssonar  frá  þóni- 
stöðum  í  önundarfirti,  sem  þá  væri  sigldur  fyrir  nokkrum  árum  i  Eingland. 
Með  þvi  þessir  skólapiltar  neituðu,  að  nokkrir  aðrir  vœru  sér  samvitandi 
um  þetta  tiltæki,  og  alt  eins  hinu,  að  þeir  hefðu  reynt  á  dáð  og  dugnað 
þessara  galdraformála  og  stafit,  sluppu  þeir  hjá  annari  hegnfngu,  en  út- 
rekstri  úr  skóla,  snemma  i  Aprilmánuði  fyrnefnt  ár.  Var  þá  annar  þeirra 
19  ára,  en  hinn  tvítugur  að  aldri.   En  22.  Jnni  s.  á.  voru  þeir  báðir 

1.  þenna  annil  á  nú  Jón  skólakennari  þarkebson,  en  ættartölurnar  eru  á  stiptgbóka- 
Bafninu  i  Reylgavik. 
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sigldir  héðan  af  landi  til  Einglands,  og  dó  Einar  þar.  þremur  irum  8Í6ar, 
eöa  „1667  ,u  segir  annállinn,  „kom  út  Bjarni  Bjarnason  undan  Hesti  úr 
Einglandi  austur  1  Austfjörðum,"  og  mim  hann  síðan  hafa  reist  bú  á 
föðurleifð  sinni,  því  árið  1687  flutti  hann  sig  fráHafturshestí  í  önundarfiröi 
að  Arnarbœli  á  Meðalfellsströnd  í  Dalasýslu,  á  einum  byrðlngi  mjög  stórum. 
Fór  hann  úr  Önundarfirði  í  kríng  um  Vestfirði ,  suður  fyrir  Bjargtánga, 
yfir  Látraröst  og  fyrir  framan  Skor.  Fimm  manna  fars  bát  hafði  Bjarni 
á  eptir  byrðfngnum;  eingan  mann  lét  bann  vera  í  bátnum,  en  kaöall  lá 
úr  byrðíngnum  í  bátinn,  og  hafði  Bjarni  skrau  á  honum.  Vind  hafði  Bjarni 
hag8tæðan,  norðvestan  að  viðurstöðu,  en  veðriö  óx,  svo  opnum  skipum  var 
lfttfært  á  sjó  að  vera,  og  voru  þeir  þá  komnir  f  Látraröst  •  Bjarni  var 
aptur  á  byröíngnum,  og  sá  þaðan  strák  á  miðskipsþóptunni  f  bátnum,  þar 
sem  einginn  maður  átti  Þó  að  vera.  Var  strákur  þessi  aö  fœra  sig  æ 
leingra  fram  eptir  bátnum,  þángað  til  hann  var  kominn  fram  i  barka. 
Bjarni  gaf  grant  gœtur  að  þessu  og  þar  með  því,  að  veðriö  var  nú  sem 
mest  að  vaxa,  og  sjór  aö  umhverfast  Bjarni  hélt  á  bolöxi,  gekk  aö 
kaölinum,  sem  lá  úr  byrðfngnum  í  bátinn,  hjó  á  hanu  og  sagöi:  „Farðu 
nú  meö  bátinn,  og  það  i  honum  er;  meira  fœrðu  ekki,  þó  meira  hefðiröu 
átt  að  sœkja.u  Stráknrinn  fór  leié  sfna  meö  bátinn  og  þaö  sem  i  houum 
var;  en  Bjarni  sigldi  til  Bjarneya  á  BreiðafirÖi,  og  þaðan  til  Arnarbælis  á 
Fellsströnd,  því  þaö  var  eignarjörð  hans.  Bæði  átti  hann  margar  jaröir  á 
Meðalfellsströnd  og  stóreignir  vestur  f  Önundarfirði,  en  fór  þaðan  vegna 
galdra;  þvf  öfund  lá  á  honum,  svo  hann  hélzt  þar  ekki  við  vegna  ásókna 
og  sendfnga,  og  var  ein  af  þeim  strákurinn,  sem  hann  gaf  fimm  maniia 
farið  á  vald  f  Látraröst,  sem  nú  var  sagt,  og  höftu  öfundarmenn  Bjama 
sent  honum  hann,  til  að  drepa  hann  á  þessari  hœttuför  f  kríng  um  Vest- 
firði.  Eptir  'að  Bjarni  var  seztur  aö  í  Aruarbæli,  var  honum  þó  ekki 
fullfritt  fyrir  vesturbyggjum  f  Önundarfiröi,  og  sendu  þeir  honum  margar 
smágrýlur,  sem  honum  varð  ekki  mjðg  bilt  við.  þær  grýlur  komust  ekki 
leingra,  en  i  þekjuna  upp  yfir  rúmi  hans,  og  voru  þar  milli  þekju  og  súöar. 
það  eitt  gerðu  t>ær  honum  til  meins,  aö  honum  varð  ekki  svefiosamt  fyrir 
þeim  á  nóttum ,  þángað  til  þormóður  Eirfksson  frá  Gvendareyum  kom  aö 
Arnarbæli.  Bjarni  tók  þormóöi  vel,  og  bauð  honum  að  leggja  sig  upp  i 
rúm  sitt  um  daginn,  Þvf  þormóöur  varð  aö  bfða  þar  eptir  sjávarfalli. 
þormóöur  þáði  boðið  og  lagöi  sig  upp  í  rúmiö.  þegar  hann  hafði  legiö 
nokkra  stund,  stendur  hann  upp  og  finnur  Bjarna.  Bjarni  spyr,  hvort 
hann  hafi  getað  sofnaö.  þormóöur  svarar:  „Hverninn  átti  eg  aö  sofá,  þar 
sem  þú  hefir  djöfulinn  uppi  yfir  þér.u  „Taktu  hann  þá  burtu,u  segir 
Bjarni.  „Svo  skal  vera,u  segir  þormóður.  Hann  geingur  þá  aö  þekjunni 
uppi  yfir  rúmi  Bjarna,  og  rífur  hana  upp ,  þángað  til  hann  kom  niöur  aö 
súð ;  tínir  hann  þar  upp  milli  þekju  og  súöar  fult  mjólkurtrog  af  manna- 
beinum.   Sagði  þormóður,  að  þar  heföu  lent  grýlur  þæi',  semBjarua  hafi 
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verið  sendar,  og  hafi  þær  orðið  þar  afivana  til  allra  hluta,  nema  til  að 
halda  vöku  fyrir  Bjarna.  Bjarni  var  lögsagnari  Páls  Yídalins  i  Dalasýslu 
1696—97,  eptir  að  haan  var  kominn  að  Arnarbæli,  og  dó  1723  á  4. 
Arina  um  áttrætt 

Latínu-Bjarnl.  (Eptir  Gu&runu  Guðmundsdóttar,  skáldu.)  Teitur  hét  maður, 
sonur  Jóns  lögréttumanns  á  Grímsstöðum  1  Breiöavfk,  sem  annálinn  reit. 
Teitur  var  vel  aö  sér,  og  skrifari  góður,  glcðimaður  mikill,  oghrausturað 
afli.  Hann  fékk  þeirrar  konu,  sem  Guðrún  bét  Bjarnadóttir ,  fósturdóttir 
fðður  Teits,  sem  var  hagmælt,  og  vel  að  sér.  þau  Teitur  bjuggu  á  hálfum 
Knör  á  móti  Latínu-Bjarna ,  sem  átti  hann  hálfan  móti  Teiti.  Bjarni  var 
afarkvennsamur,  og  er  það  sðgn  manna,  að  bann  hefði  við  kvennagaldur 
með  ððru  fjölkynngi;  tók  hann  ná  að  leggjast  á  hugi  við  Guðrúnu,  konu 
Teits,  og  lét  hún  mann  sinn  vita  áleitni  Bjarna,  en  þó  Teitur  þækti  fróður 
maöur,  treystist  hann  ekki  að  sjá  við  Bjarna;  seldi  hann  Því  Knör,  og 
flutti  sig  að  Sveinsstööum*  það  baföi  verið  leingi  gamall  siður,  að  halda 
jólagleði  undir  Jökli.  þorvaröur  hét  maður,  hniginn  á  efri  aldur;  hann 
var  gildur  bóndi  og  bjó  að  Munaðarhóli.  þar  átti  gleðin  að  vera  einn 
vetur,  sem  optar.  þar  kom  Teitur  á  Sveinsstöðum  og  margir  fleiri.  Um 
kvöldið  kom  þar  maður  ókendur  og  bað  þorvarð  gistíngar.  þorvarður 
spyr  Teit,  hvort  óhætt  værí,  að  hýsa  mann  þenna;  Teitur  kvað  óhætt,  að 
hýsa  manninn,  en  ekki  þann,  sem  meö  honum  værí,  en  menn  vissu  ekki 
til  að  neinn  væri  með  honum.  Var  þessu  síöan  ekki  framar  gaumur 
gefinn.  Var  leikið  og  drukkið  vel  um  kvöldið  þángað  til  menn  geingu  til 
rekkna  siuna;  voru  þeir  Teitur  og  þorvarður  kallaðir  ölkærir.  Teitur  átti 
að  sofe  í  lokrekkju,  sem  krókuð  var  hurð  fyrir  að  innan.  Ummorguninn, 
þegar  aðrir  voru  komnir  á  fætur,  kom  ekki  Teitur  á  fætur;  var  þá  kallaö 
til  hans,  en  það  kom  að  eingu;  síðan  var  lokrekkjan  brotinupp;  varhann 
þá  örendur  1  hvflunni,  og  blár  hríngur  marinn  um  háls  honum.  Eignuðu 
flestir  illvirki  þetta  Qölkynngi  Latínu-Bjarna ;  er  þessi  jólagleði  sögð  hin 
síðasta  undir  JöklL 

Þomóöiip  í  Ovendareyum. 1  Gvendareyar  heita  einar  af  Suður- 
eyum  á  Breiðafirði.  þar  bjó  leingi  maður  sá,  sem  þormóður  hét,  og  var 
Eirfksson;  var  hann  ekki  siður  kraptaskáld  en  kunnáttumaður,  að  sagt 
var,  þó  hér  verði  fátt  eitt  talið  af  hvorutveggja.  þormóður  átti  fyrir  fyrri 
konu  Guðrúnu  Helgadóttur  ,  en  seinni  kona  hans  hét  Brynhildur.  þau 
Guðrún  áttu  nokkur  börn  saman,  og  verður  sumra  þeirra  síðar  getið. 
þormóður  bjó  fyrir  víst  3  ár  i  Vaðstakksey  hjá  Stykkishóími,  áður  en 
hann  flutti  f  Gvendareyar,  og  farnaðist  þar  að  sumu  leyti  vel,  sem 
hann  kvað: 

1.  Eptír  frásögnum  Hannesar  Erlinduonar  og  Svdna  Ögmundsaonar,  beggja  í 
Bejkjsrfk,  en  ættaðra  ao  vestan,  og  handriti  Gísla  Konrádssonar. 
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„Vetur  þijá  í  VaÖetaksey 

var  eg  meö  gleöi  og  yndi, 
sviptur  þrá  á  Sviðris  mey, 
síöan  má  hún 1  heita  grey." 
Vaðatakksey  er  sagt  a6  hafi  ékki  bygzt  sfðan.  Einu  sinni,  meöan 
þormóöur  var  í  Vaðstakksey,  lá  kona  hans  á  sæng  nm  vetrar  tíma;  gat 
þá  þonnóður  ekki  kveykt  fyrir  Ijósmatarleysi ,  en  honum  leiddist  myrkrið, 
og  kvað: 

„Mfna,  Jesú,  mýk  þú  raun, 

mæni  eg  til  þfn,  tyálpin  vœn; 
Vina  send  mér  bjargarbaun, 
bænheyr,  lífsins  eikin  græn." 

Eptir  það  gekk  þonnóður  út  og  ofan  til  sjávar,  og  fann  þar  nýrekinn 
sel  dauöan ,  og  hagnýtti  sér  hann  til  ljósa.  Ekki  vita  menn  meö  vissu, 
hvaö  þormóöi  geingi  til,  aö  fera  úr  Vaöstakksey,  en  þó  ætla  menn,  aö 
hafi  helzt  veriö  draugagángur  og  aösóknir,  sem  hann  átti  þar  viö  aö  eiga 
bæöi  á  fi|jó  og  í  eynnL  Einu  sinni  fór  hann  á  báti  í  næstu  ey,  og  þegar 
hann  kom  út  á  sundiö,  gekk  báturinn  ekki  undir  honum,  þó  hann  þæktíst 
róa  rösUega.  Fór  hann  þá  aö  svipast  um,  og  sá,  aö  sinn  púki  hélt  i 
hvorn  stafh  á  bátnum.  Hann  geröi  sér  þá  litiö  fyrir,  og  innbyrti  báða, 
lét  þá  svo  róa  meö  sig,  þángað  sem  hann  œtlaöi,  og  slepti  þeim  þar. 
ööru  sinni  er  sagt  aö  honum  hafi  veriö  sendir  7  drangar  i  einu  út  i 
Vaöstakksey;  lét  hann  þá  setjast  fyrst  inn  i  skála  á  rúmin  þar,  en  síöan, 
þegar  hann  var  búinn  aö  skemta  sér  þar  viö  þá  um  stund,  flutti  hann  þá 
úr  eynni  i  land,  lét  þá  róa  undir  sér  sjálfa,  og  setti  þá  svo  niöur  á  landi. 
{>ó  flutti  þormóöur  ekki  alla  þá  drauga  til  lands,  sem  honum  voru  sendir 
út  í  Vaöstakksey,  heldur  setti  hann  þá  suma  niöur  eöa  kvaö  þá  niöur  úti 
f  eynni;  þvf  heitir  þar  síöan  Draugabæli. 

Margt  hefir  veriö  sagt  frá  viöureign  þormóðar  viö  drauga  og  foryqjur, 
sem  hann  fékkst  viö  og  kom  fyrir  bæöi  fyrir  aöra  og  sjálfan  sig,  og  komst  þá 
stundum  f  krappan  dans,  og  eru  miklu  fleiri  sögur  umþaö,  hvernig  hann  veitti 
þeim  friö  og  liö,  sem  o&óktir  voru  af  draugum  og  sendíngum,  en  im  þaöy 
aö  hann  hafi  sent  þær  qálfur,  sfzt  aö  fyrra  bragöL  Vestur  viö  ÍsaQaröar- 
djúp  voru  feögar  tveir,  og  hétu  báöir  Jónar,  aö  sumir  segja;  þeir  áttu  flt 
úti  standandi  viö  nágranna  sinn,  sem  Einar  hét;  Einar  átii  dóttur  eina 
gjafvaxta,  og  vildi  Jón  ýngri  fá  hennar  fyrir  konu,  en  Einar  vildi  ekki 
gipta  honum  hana,  því  þeir  feðgar  hðftu  flt  orö  á  sér,  og  þó  var  stúlkunni 
meir  um  kent  Heituöust  þeir  feögar  viö  feöginin,  og  sögöu,  aö  stúlkan  skyldi 
hvorki  veröa  sér  né  öörum  aö  nytjum  aö  heldur.  Leiö  þá  ekki  lángt  um, 
áður  stúlkan  varð  utan  viö  sig  (leikin),  og  sókti  aö  henni  loptandi,  aö  sagt 
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var,  sro  að  hvorid  faafti  hán  ró  nætnr  Dé  daga,  og  lá  við  Yitfirringu. 
Föður  hennar  þókti  þetta  mikiö  mein,  og  kendn  allir  þeim  fe6gum,  sem 
þóktu  bæ6i  illmenni  og  Qölkynngismenn.  Af  því  þá  var  komi6  orö  á  þor- 
móö  fyrir  kunnáttu  hans,  sendi  Einar  til  hans  mann  me6  hesta,  því  þeir 
eru  óvíða  í  eyum ,  og  lét  biðja  hann  liös.  Sendimaöur  kom  á  fund  þor- 
móös  og  bar  fram  erindi  sfn.  þormóöur  tók  því  ftlega  i  fyrstu,  og  sagöist 
ófær  tí]L  aö  fara  í  hendur  tsfirðfngum,  og  mmidi  hann  reisa  sér  þar  huröar- 
ás  um  öxl,  ókendur  maöur  og  lítt  fróður.  £n  af  þvi  sendimaöur  leitaöi 
þvi  fastar  á,  sem  þormóöur  freröist  undan,  för  svo,  aö  þormóöur  hét  aö 
fara.  þeir  fóru  svo,  sem  leiö  liggur  til  ÍsaQaröar,  og  hafii  þormóöur  reið- 
fngshest  meö  sér  vel  reiðfngaðan,  og  ekkert  á  nema  umbúöir  miklar  bund- 
nar  viö  bogann.  Ekkert  vissi  sendimaöur,  hveiju  þaö  sætti,  fyrr  en  þeir 
komu  á  þorska^aröarheiöi ;  þar  vakaöi  þormóöur  á  vatni  þvf,  sem  Geddn- 
vatn  heitir,  og  dorgaöi  um  stund;  hann  beittí  gulli  á  aungul  sinn,  og 
hafði  þá  á  höndum  mannskinnsglófiL  Aö  stnndu  liöinni  dró  hann  vatna- 
geddu;  þaö  kvikindi  er  gylt  á  lit  og  baqraitrað. 1  Lét  þormóöur  gedduna 
fyrst  i  flösku,  vaffii  þar  utan  um  úlpu  og  öUum  þeim  skinnum  og  umbúöum, 
sem  hann  hafti  áöur  bundiö  viö  bogann  á  raöingshestinum,  og  þegar  hann 
hafði  umbúiö,  sem  best  hann  gat,  batt  hann  þenna  bagga  enn  viö  bogann 
á  reiöingshestinum,  og  hélt  svo  á  fram  ferö  sinni  til  Einars,  og  tók  hann 
vel  viö  þonnóöi.  þegar  sprett  var  af  reiöingshestinum,  var  hann  hárlaus 
á  bakinu,  þar  sem  geddann  haföi  legiö  á,  og  eins  og  sligaöur,  og  aldrei 
varö  hann  jafiogóöur  síöan;  var  það  kent  eiturkn^ti  kvikindis  þessa.  þor- 
móöur  tók  síöan  gedduna,  þegar  vestur  kom,  og  gróf  hana  niöur  undir 
þröskuld  i  húsi  því,  sem  hann  svaf  i,  og  stúlkan  i  ðöru  rúmL  Viö  þaö 
létti  þegar  fyrstu  nóttina  aðsókninni,  og  svo  aöra;  en  þriöju  nóttina  var 
aö  heyra  nöldur  nokkurt  viö  dyrnar.  Fór  þormóöur  þá  ofan,  og,viö  það  hvarf 
nöldriö.  þormóöur  var  þar  viku,  og  batnaöi  stúlkunni ,  svo  að  hún  kendi 
aklrei  aðsóknar  síöan.  þegar  þormóður  fór  suöur  ^tur,  var  hann  við 
kirlgu  á  sunnudegi,  og  af  því  hann  þekti  þar  eingan  mann,  var  hann  einn 
sér  og  utan  viö,  og  stóö  viö  kirkjugaröinn.  Heyröi  hann  þá,  að  tveir  menn 
töluöust  viö  inni  i  garöinum,  og  ræddu  um,  hver  þessi  ókunnogi  maöur 
væri,  eöa  hvert  þaö  mundi  vera  sá,  sem  læknaði  stúlkuna,  og  hætdu  henum 
á  hvert  reipi,  svo  þonnóöur  heyröi  undir  væng.  þóktist  þormóöur  vita, 
aö  þetta  mundu  vera  þeir  feögar,  og  flátt  byggi  undir  fjrrir  þeim.  þeir 
spuröu  hann  þá  aö  heiti;  en  hann  sagöi,  sem  var.  Lofuðu  þeir  hann  í 
hverju  oröi,  og  sögðust  vilja  sýna  það,  aö  slika  menn  mettu  þeir  mikils, 

1.  þessi  frásögn  er  eptír  Sveini  ögmundnyni  um  gedduveiöina  i  Qedduvatni  á  þonka- 
fjaröarheiöi;  en  Giali  segir,  aö  þonnóður  hafi  veitt  gedduna  i  vatni  á  Dddstaðamula, 
Bunnanvert  við  Ranöamelsheiði,  fyrír  utan  Hnappadal.  Mgggagnir  eru  og  um,  hvar  stulkan 
hafi  verið,  sem  þormóönr  var  sóktur  tíl,  hvort  heldnr  á  HelgafeUi  eóa  Staðarlelli;  en  eg 
hefi  fylgt  þar  frásðgn  Œala,  aö  hán  hafi  verið  við  IsaQðrð. 
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og  buðu  hontun  fylgdarmann  heim,  af  því  hann  væri  ókunnugur  öllom 
leiöum.  þormóöur  kvaðst  hafe  fylgdarmaun  og  hesta  frá  Einari  bónda,  en 
ekki  mundi  sér  þykja  óskemtun  a6  fleiri  fylgdarraönnum.    Ekki  er  getið 
feröa  þeirra  þormóðar,  fyrr  en  þeir  komu  undir  KlofnfngsQall ,  þar  sem 
Ballará  fellur  úr  Klofníngnum.  þá  sagði  þormóður  viö  fylgdarmann  sina, 
að  hann  skyldi  fara  til  Ballarár  og  gista  þar  um  nóttina,  en  hann  sagðist 
sjálfur  mundi  leita  sér  að  ðörum  náttstað,  og  ef  hann  yrti  ekki  kominn  á 
dagmálum  morguninn  eptir,  mœttí  fylgdarmaðurinn  ríóa  vestur  heim,  því  þá  væri 
sín  ekki  aö  vœnta.  Skildu  þeir  vió  þaö.  Foss  einn  er  í  ánni  uppi  f  fjalliniL,  og 
forbergt  undir;  þormóöur  fór  inn  undir  fossinn,  og  bjóst  þar  fyrir.  Hafti  hann 
verió  þar  skamma  stund,  áóur  en  sendfng  þeirra  feóga  kom  aó  ánni,  en 
þoröi  ekki  yfir,  né  heldur  uridir  fossinn  aö  þormóöi;  er  sagt,  aó  þeir  feö- 
gar  byggist  ekki  við,  aö  þess  mundi  við  þurfa,  að  leggja  þaö  fyrir  hana. 
þormóöur  spuröi,  hvert  erindi  hennar  væri.  „Aö  drepa  þormóö,"  sagöi  hun. 
þormóöur  sagöi,  aö  hún  mundi  þá  þurfa  að  gánga  nær,  sýndi  henni  gedd- 
una,  og  hafði  npp  særíngar.  Magnaöi  þormóður  svo  draug  þenna  aö  nýu, 
þegar  hann  haföi  skyldaö  hann  til  hlýöni  viö  sig,  og  bauð  honum  aó  fara 
vestur  aptur,  og  drepa  Jón  eldri,  en  ásækja  hinn  ýngri,  og  væri  þeim  þaö 
litíö  leiksbragö  fyrir  áleitni  þeirra  viö  bóndadóttur  og  sig.  Draugur  Boeá 
þegar  vestur  aptur,  og  gerði  þaö,  sem  fyrir  hann  var  lagt.  En  þormóöur 
hitti  fylgdarmann  sinn  á  dagmálum,  og  segir  ekki  af  feröum  hans  annaö, 
en  að  hann  kom  heill  heim  til  sín.  Sagt  er,  aó  seinna  hefti  veriö  sent  t3 
þormóóar  aö  vestan,  og  hann  beöinn  aö  létta  aösókn  að  Jóni  ýngra,  en 
þaö  feingist  ekki  af  þonnóöi,  fyrr  en  aö  þrem  vetrum  liönum.    Jón  hét 
maöur  og  var  Ólafsson;  hann  var  í  frændsemi  viö  feöga  þá,  sem  fyrr  eni 
nefhdir,  og  því  var  hann  kallaöur  „Jón  frændi."  Jón  var  smiöur  góöur 
og  galdramaöur  svo  mikill,  aö  haft  var  eptir  honnm ,  aö  hann  hefði  sagt 
þaö  kunníngjum  sínum ,  aö  sig  vantaöi  einn  staf  til  þess,  aó  hugsa  mann 
dauöan,  og  væri  hann  nú  á  leiöinni.  þaö  er  sagt  til  marks  um  þaó,  hrað 
féir  hlutir  komu  Jóni  á  óvart,  að  einu  sinni  var  hann  staddur  f  Haga  á 
Baróastrðnd,  en  átti  heima  í  Látrum,  og  sagði  hann  þá,  aö  maöur  einn 
tæki  hefil  sinn  heima  1  Látrum,  og  reyndist  svo,  sem  Jón  haföi  sagt; 
enda  sögöu  sumir,  að  hann  haföi  sagnaranda.  Sagt  er,  aö  Jón  frændi 
vildi  hefna  þeiira  feöga  á  þormóöi,  og  léti,  sem  sér  mundi  veröa.  litíö  fyrir 
þvf,  nema  ef  ákvæöi  þormóöar  yrðu  sér  aö  oforefli;  því  Jón^var  ekki  skáld. 
Er  þá  sagt,  að  hann  sendi  þormóði  sendíngu;  en  hún  kom  svo  óvörum  að 
þormóöi,  að  hún  kyrkti  eitt  barn  hans  og  Guðrúnar,  áður  en  hann  gætí 
séð  fyrir  henni.  Eingan  kost  átti  þormóður  að  senda  Jóni  þessa  sendíngn 
aptur;  svo  var  hún  mögnuð;  en  þó  komhann  henni  fyrir  eptir  lánga  mæðu,  og 
örðugt  veitti  honum  síöan  að  sjá  við  glettíngum  Jóns  frænda.  þessu  næst 
er  að  minnast  á  dætur  tvær,  sem  þormóður  átti,  og  helzt  koma  við  sðgu 
hans.    Hét  önnur  þeirra  þóra,  en  hin  Guðrún  eldri.  l»óra  vai*  leingst  af 
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meö  flJöur  sfaum,  og  nam  af  bonum  Qðlkynngi,  svo  hann  vissi  eUri,  enda 
varö  hún  honum  bezt  að  liöi,  og  fcar  nœst  Brynhildur  seinni  kona  hans. 
Guðrún  var  gipt  laungu  áöur  en  þetta  geröist,  sem  nú  skal  segja,  en  hvort 
þan  maöur  hennar  bjuggu  í  Stagiey  eöa  Kiöey,  er  óvist,1  en  sagt  er  aö 
Onörún  væri  köllaö  af  sumum  Stagleyar-Gunna,  en  af  öörum  Kiðeyar-Gunna. 
þan  Gnörún  áttu  nokkur  börn,  þegar  hér  var  komiö,  og  eru  tvð  af  þeim 
nefnd,  Jón  og  Sigrún.  þaö  var  einn  snnnndag,  þegar  Guörún  sat  inni , 1  aö 
Sigrúnu  sýndist  svartur  flóki  líöa  yfir  móðnr  sína.  Æröist  Gnnna  þegar 
oghljóp  út,  og  segja  sumir,  að  hún  steypti  sér  í  ajó  fram  af  hðmrnm;  en 
aörír  segja,  aö  hún  fyndist  skorin  á.  háls  í  fjörunni.  Menn  úr  næstu  eyum 
fundu  bðrnin  grátandi  i  bænnm,  og  sögön  þeir  þormóöi  til.  Kom  hann 
og  vistaöi  niður  börnin,  en  tók  tvð  sjálfur.  Ekki  þókti  mðnnnm  einleikiö 
um  ófarir  Gnörúnar,  og  heldn  aö  þaö  væri  af  völdum  Hafoareya-Gvendar, 
sem  síöar  veröur  getiö,  þó  hann  væri  þá  danöur,  en  aörir  eignuöu  þaö 
Jóni  frænda  á  Látrum,  og  þaö  ætla  menn,  aö  þormóöur  hyggi  hann  aö 
því  valdan.  Litlu  síöar  nrön  menn  þess  varir,  aö  Gmma  gekk  aptar,  enda 
var  hún  aldrei  jöröuö;  lík  hennar  fannst  aö  visu,  en  var  tekið  ut,  þegar 
átti  aö  bera  hana  heim.  Fór  Gunna  þá  til  annara  eya,  eyddi  þar  finaöi 
og  drap,  sókti  aö  mönnum  og  kyrkti,  og  drap  meö  því  einn  mann  1  Bjarn- 
eynm,  en  hann  varö  raunar  bráökvaddur.  Eins  vilti  hún  fyrir  skipnm  á 
sjó  um  Jjósa  daga.  Var  þá  skoraö  á  þormóö  aö  firra  fólk  þessum  vand- 
ræöum ;  en  svo  mikil  skapraun  var  honum  aö  þessu,  aö  haft  er  eptir  honum, 
aö  aldrei  þæktist  hann  hafá  veriö  jafnilla  viö  kominn,  eins  og  aö  veröa  aö 
fara  þá  for  til  afkvæmis  sins,  sem  gyldi  sín  aö  og  annara  illmenna.  Fór 
hann  þó,  og  tókst  erviölega  viö  Gunnu,  en  þó  gat  hann  markaö  henni  sviö; 
en  eingin  kvik  kind  mátti  koma  nærri  þvi  sviði,  svo  aö  hún  meiddist  ekki, 
eöa  dræpist.  Fór  þormóöur  þá  enn  til  og  setti  Gunnu  niönr  til  fulls. 
Segja  sumir,  aö  þaö  hafi  veriö  1  Stagley,  en  aörir  i  Kiöey  syöri,  og  mnn 
þaö  réttara,  enda  er  þar  kallaö  Gunnndys,  því  menn  segja,  aö  hana  hafi 
rekiö  síöar  af  Sjó,  og  væri  hún  uröuö  þar,  en  ekki  færö  til  kirkju,  af  því 
hún  grandaöi  sér  sjálf.  þaö  var  eingin  furða ,  þó  þormóöur  leitaöist  viö 
aö  hefha  á  Jóni  frænda  á  Látrum  þessara  meingjörða,  enda  tók  hann  þaö 
ráö ,  aö  hann  magnaöi  mórauöa  tóu  (ref) ,  tál  að  drepa  Jón ,  og  varö  þaö 
með  þeim  atburöum  sem  hér  segir.  Eitt  vor  fór  Jón  frændi  til  sfga  meö 
öörnm  manni,  sem  Jón  hét  Hröarson,  á  Jónsmessunótt;  þar  heitír  Slakki  i 
berginu,  sem  þeir  sigu.  Jón  frændi  fór  jafhan  óbundinn  í  festinni,  og 
krosdagöi  aö  eins  henöur  sínar  á  henni,  og  löt  höfuðið  siga  ofan  á  undan, 

1.  Eint  mikil  ÓTÍssa  er  am  J>aÖ,  hvort  maÖurGunnu  hM  Oddur  e6a  Jón  Ouömundsson, 
eiat  og  uui  bústaöinn.  Gíali  getur  sór  til,  að  Gunna  hafi  verió  tvigipt,  átt  fyrst  Odd,  sem 
draldnaöi  viö  Stagley,  en  eptír  (>aö  byggi  hún  i  Kiöey  fyrst  meö  Jóni  seinni  manni 
shwm  og  siöan  eklga  meö  bðrnum  sinum,  )>egar  h«r  var  komiö. 
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og  þóktí  þaö  fiölkynngisbragð  bans,  og  bann  sjálfur  binn  fimasti  sigamaður; 
hann  hafSi  leingi  við  þaun  starfa  feingizt,  og  Þókti  sér  nálega  ekkert  ófært 
sökum  fjölkynngis  síns.  £u  þegar  hann  var  kominn  ofan  á  SlakkhyUu,  sá 
Jón  þórðarson,  aö  mórauð  tóa  kom  innan  með  bjargbrúnum,  Þefaði  af  fest- 
inni  og  stakk  sér  sfðan  ofan  fyrir  bjargið.  Jafnskjótt  og  lágfóta  var  kom- 
in  ofan,  fann  Jón  þórðarson,  aö  festin  var  með  öllu  laus,  og  gægöist 
fram  af;  sá  hann  þá,  að  Jón  frændi  lá  niður  í  uröinni,  og  þóktíst  hann 
vita,  að  Frændi  vœri  dauður,  og  fór  við  þaö  heSm  af  bjargi.  Var  svo  róiö 
eptir  líki  Jóns  eptir  lestur  á  Jónsmessu;  var  Ukið  alt  eins  og  það  yæri 
slitið  sundur,  meir  en  marið,  og  eignað  göldrum  þormóöar,  að  hann  hefói 
hefnt  með  þvi  Ouörúnar  dóttur  smnar.  Lfk  Jóns  var  flutt  heim  1  lambhús, 
og  sagt  var,  að  vantaði  í  Það  hjartað.  Reimt  þókti  í  húsinu  eptir.  þar 
heitir  síðan  Jónshald,  er  hann  hrapaði.  þegar  þetta  varð  tfðinda,  er  sagt,  aö 
Olafur  Árnason  hafi  nýtekið  við  Barðastrandarsýslu  (1737—52),  og  er  þaö 
eptir  honum  haft,  þegar  hann  skrifaði  upp  bú  Jóns,  aö  opt  hefði  hann  galdur 
séð,  en  aldrei  annan  eins  djöful,  og  skyldi  hann  hafa  látið  brenna  lfk  hans, 
ef  ógrafiö  hefði  veriö.  Oaldraskræður  Jóns  voru  brendar  í  Melaskarði  viö 
Látralæk;  en  Ólafur  tók  þó  af  þeim  kver  eitt,  og  stakk  hjá  sér. 

Annar  versti  fjandmaður  þormóðar  var  Ouðmundur  í  Hafhareyum  Sig- 
urðsson ;  var  hann  kallaður  Hafnareya-Gvendur.  Ouðmundur  var  fjölkunn- 
ugur,  og  sagt  var,  að  þeir  þormóður  ættyst  laungum  ílt  við,  en  ógjörla 
vita  menn,  hvað  þeim  bar  á  milli  í  fyrsty,  og  sendi  þormóður  honum 
sendíngu.  En  svo  var  Ovendur  ramgöldróttur,  að  hann  sendi  honum  margar 
aptur,  og  kom  þormóður  þeim  jafhan  fyrir,  og  flestum  með  kveðskap,  aö 
sagt  er.  Einu  sinni  sat  þormóður  á  palli  f  rökkri,  er  einn  draugurínn  kom 
að  honum,  og  varð  þá  þormóði  heldur  hverft  viðt  þvf  hann  var  varbúinn 
við  honum.  þóra  dóttir  hans  sat  skamt  frá  honum;  en  karU  urðu  ^jóð  á 
munni,  svo  hún  vissi,  hvað  um  var  að  yera: 

„Álfar  hreykja  issum  sín, 

eldi  feykja  mér  fyrir  brýn; 

þánkann  veikir  þeirra  grín, 

þú  mátt  kveykja,  dóttir  mín." 
þóra  kveykti  og  kom  meö  ljósið,  svo  gat  þormóður  fyrirkomið  draugn- 
um.  Sumir  segja,  að  sá  draugur  kæmi  þó  ifpp  aptur,  en  aðrir,  að  þaö 
væri  önnur  sendfng  frá  Ovendi.  Kom  hún  að  þormóði  i  smiðju,  og  ætlaði 
að  grfpa  hann.  Varð  honum  það  H  fyrir,  að  hann  mælti  í  sífellu  óráö 
og  endurleysu  þessa:  „Taktu  konuna,  taktu  ekki  konuna;  taktu  börnin, 
taktu  ekki  börnin;  taktu  kúna,  taktu  ekki  kúna;  taktu  bátinn."  Hljóp  þi 
sendfngin  að  bátnum  og  greip  hann;  en  viö  Það  áttaöi  þormóður  sig,  hljóp 
eptir  sendíngunni,  náði  (  stefnið  og  hélt  því  einu  eptír.  þegar  drimgurinn 
haffei  brotið  bátínn  f  spón,  og  dreift  brotunum  víös  vegar,  kom  hann  aptor, 
og  vildi  gera  þormóði  meira  tjón;  en  þá  var  hann  viö  búinn,  og  gat  sett 
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dranginn  niður  i  sker  eitt.   það  er  haft  eptír  Sigrúnu,  dóttardóttor  þor- 
móðar,  sem  fyrr  er  getiö,  aö  Þegar  Hafnarcya-Gvendur  sendi  þormóði 
raarga  dranga  1  senn,  gæti  hann  ekki  séð,  hvort  þelr  vœru  úti  e6a  inni. 
En  Brynhildur  var  óskygn,  og  sá  eingan  þeirra;  þormóður  bað  hana  þá 
að  gánga  út  á  undan  sér,  en  hann  hélt  aptan  í  pils  henuar.    þegar  þan 
voru  komín  út,  bað  hann  hana  fara  inn  aptur  og  loka  bœnum,  en  hann 
sagðist  mundi  veröa  úti  viö  aö  mœta  komendum.  Alla  nóttina  var  hann 
úti,  aö  fyrirkoma  sendingunum;  en  um  morguninn,  þegar  Brynhildnr  lauk 
upp  bœnum,  var  þormóður  fyrir  dyrum  úti  þrekkaður  mjðg.    ÖÖru  sinni 
kom  sendíng  að  þormóöi,  og  þegar  hann  hafði  sœrt  hana  frá  sér,  sá  hann, 
að  kýr  sfnar  tóku  stökk  undir  sig;  sendi  hann  þá  dætur  sfnar,  að  komast 
fyrir  þær,  en  það  tjáði  ekki,  og  hlupu  beljur  því  meir.   Sá  hann  nú,  aö 
þær  mnndu  ætla  að  hlaupa  í  qjóinn,  og  fór  því  sjálfur;  voru  þær  þá  komnar 
ofian  í  fiðrn,  þegar  hann  gat  snaraö  fyrir  þær  húfunni  sinni.  Viö  þaö  spektnst 
Þer,  og  lðgðu  heimleiðis  aptur.    Sagt  er,  að  Hafhareya-Gvendur  sendi 
þonnóði  alls  7  sendíngar,  en  magnaöi  nú  hina  áttundu,  og  var  hún  nálega 
tröll  aö  vextL    þegar  draugur  þessi  kom  í  Gvendareyar,  var  dagur  að 
kvðldi  kominn,  og  er  sagt,  aö  þormóður  þyrði  ekki  að  fara  út  og  mæta 
honum,  en  bað  þóru  að  fara  til  dyranna  fyrir  sig.    Gekk  hún  svo  út,  og 
særöi  burt  drauginn,  og  sváfu  þau  þormóöur  í  næði  fyrir  honum  um  nótt- 
ina.    En  það  er  frá  draugnum  aö  segja,  aö  hann  hvarf  aptur  heim  ia 
Gvendar,  og  er  sagt,  aö  hann  magnaöi  hann  aö  nýu,  og  sendi  hann  svo  á 
stað  aptur,  að  drepa  Guörúnu  eldri  þormóðsdóttur,  sem  áður  er  getið, 
hvort  sem  hún  bjó  þá  f  Stagley,  eöa  Eiðey.    þeim  Guðrúnu  og  Oddi, 
manni  hennar,  lynti  aldrei  saman,  enda  var  Gunna  sðgö  ákaflega  skapstór 
og  óhemjuleg ;  þó  áttu  þau  börn  saman.  þessa  sðmu  nótt,  sem  þóra  hafði 
sært  burt  drauginn  frá  Gvendareyum.  varð  þess  vart,  aö  einhver  óskðp  og 
hamsleysi  kom  á  Guörúnu,  svo  hún  réð  sér  ekki.  Vitjaði  þá  Oddur  þor- 
móöar,  og  baö  hann  koma  að  hjálpa  dóttur  sinni.  þormóður  tók  því  sein- 
lega,  en  fór  þó;  er  þá  sagt  hann  tæki  það  ráð  að  flytja  Gunnu  á  land-til 
þtngvalla.  þegar  hann  var  kominn  undir  land,  reis  boði  í  logni,  svo  flestu 
skolaði  út,  sem  lauslegt  var  innanborðs,  og  þóptufylti  bátinn.  En  í  sama 
vetfángi  og  boðinn  skall  á  Gunnu,  náði  þormóður  í  hana;  er  þásagthann 
kvæöi  vísu  og  svitnaöi  við.  Viö  þaö  náöi  hann  landi  og  gat  borgið  dóttur 
sinni  í  það  sinn,  en  þó  varö  henni  ekki  fritt  siöan,  sem  áður  segir.1 
Sagnir  eru  um  það  aðrar,  að  l^ói*a  þormóðardóttir  flyti  alla  þá  drauga  á 
skipi  til  lands,  sem  Hafhareya-Gvendnr  sendi  fftður  hennar;  þvf  þormóður 
1.  Aörir  sqgja,  að  Chiðrún  bafi  œrat  við  þessa  draugssendinga  Grendar  og  fariö  sér 
fram  af  björgam  i  KiÖey,  sem  áöar  segir,  geingiö  svo  aptar  eöa  veriö  vakin  npp  og 
mögimð  af  Gvendi  og  tókt  að  þeim  þormúöi  og  þóro,  en  j>au  hjálpast  aö,  aö  koma  heani 
bwto;  hafi  hún  þá  oröiö  mosta  meinvasttar  samra  nágranna  sinna,  en  verst  fori  haa  meö 
ðóaéa  sinn  i  Kiöey,  flæmdi  hann  )»aöan  moö  börnunam,  og  bjrgöist  sn  ey  ekki  leingi  siöan. 
ðveinn  Ögmnadsson  henr  svo  frá  sagt. 
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vildi  fyrirkoma  þeim  á  landi,  en  bannaði  þóru  að  tala  nokkuð  á 
leiöinni;  sjálfdr  sat  hann  berhöfðaður  í  stafhi.  En  Þegar  kom  á  sundið, 
tók  báturinn  aö  sfga,  og  sagöi  þóra  þá:  „Nú  tekur  œriö  aö  sfga„  faðir 
minn,"  en  viö  þessi  ummæli  þóru  seig  þó  báturinn  enn  um  umfar,  og  sló 
þormóður  þá  til  hennar  húfu  sinni  þegjandi.  Treystist  þormóður  Þá  ekki 
aö  halda  til  lands,  og  reri  á  boöa  einn,  sem  var  á  leiðinni,  og  setti  Þar 
niöur  draugana.  þar  heitir  síöan  Draugaboði.  Eptir  þaö  sættust  þeir  þor- 
móöur  og  Hafhareya-Gvendur,  að  kalla.  þormóður  falaöi  jafnan  kver  eittaö 
Gvendi,  en  Gvendur  vildi  ekki  láta;  Þó  hét  hann  þormóði  því,  aðuren  hann 
dó,  að  hann  skyldi  fá  kverið  eptirsig  dauðan,  ogmundi  þaðliggja  á  kletta- 
hyllu  einni  norður  á  eyareuda,  og  mætti  hann  þar  að  því  gánga.  þegar 
Gvendur  var  dauður,  ætlaði  þormóður  að  ná  kverinu,  og  reri  undir  klettana, 
þángaö  sem  honum  var  til  vfsað,  og  sá  kveriö  á  hyllunni,  og  blðktn  í  Því 
blööin  fyrir  vindi.  Klettahyllan  var  svo  há,  að  hann  náöi  ekki  til  kversins 
úr  bátnum ;  klifraöi  þormóöur  svo  upp  á  hylluna,  en  þá  var  kveriö  horfið. 
þegar  hann  kom  aptur  í  bátin,  sá  hann  enn  kveriö  á  sama  stað,  eu  jafitan 
fór  eins,  þegar  hann  reyndi  aö  ná  því,  og  varö  hann  svo  búinn  frá  að 
hverfa,  og  þóktist  enn  gabbaður  af  fjölkynngi  Gvendar,  Þó  hann  væri  dauöur.1 
Heldur  þókti  örla  á  því,  að  Gvendur  lá  ekki  kyr  eptir  dauða  sinn ;  gekk 
hann.  dijúgum  aptur,  og  kvaldi  bæði  menn  og  fénaö  eöa  drap.  Fór  Þá  svo, 
aö  þormóðar  var  leitaö,  til  aö  ráöa  bætur  á  þessum  vandræðum.  þormóður 
ftkkst  leingi  við  aö  kyrsetja  Gvend',  og  að  lyktum  lét  hann  grafa  hann 
upp  og  brenna  skrokkinn  tíl  ösku.  Sjá  má  Þaö,  að  gustkalt  hefir  þormóöi 
verið  til  Gvendar,  og  nálega  aldrei  þókt  óhætt  fyrir  honum,  og  er  vísa 
þesöi,  sem  þormóður  kváð  um  Gvend,  til  sannindamerkis  um  það: 

„þó  lagður  sértu*  á  logandi  bál, 
Ifka  aö  ösku  brendur, 

hugsa  eg  til  Þín  hvert  eitt  mál 
Hafnareya-Gvendur.11 
Ymsar  eru  fleiri  sagnir  um  viðureign  þormóðar  viö  drauga,  sem  minna 
kveöur  aö,  og  skal  hér  enn  tveggja  getið,  og  sýnir  önnur  Þeirra,  að  menn 
hafi  virt  svo,  sem  áður  eru  sögö  dæmi  tál,  aö  þormóöur  hafi  ekki  ávalt 
verið  viö  búinn  f  fyrstu  aö  taka  á  móti  draugum,  og  þurft  stundum  liösinnis 
viö  annaöhvort  af  þóru  dóttur  sinnis  eða  Brynhildi  konu  sinni.  Eina  nótt 
vakti  Brynhildur  þormóð,  og  sagöist  ekki  geta  sofiö.  Hann  spurði,  hvaö 
til  kæmi.  Hún  segir:  „Heyriröu  ekki  ólætin  úti,  sem  standa  mér  fyrir 
svefai?44  „Geftu  þig  ekki  aö  þvf,  fuglinn  minn;"  gruföu  þig  niöur,u  s^ir 
þormóöur.  Hún  segir:  „Smánastu  ofan,  þormóður.44  vEg  skal  gera  það/( 

1.  Svdnn  segir,  ,aö  þormóóor  hafi  áU  kreriö  og  heitíð  Qvendi  $fi  eptír  aig  dan5ao; 
an  fegar  Gvendor  œtlaöi  aö  taka  kveriö,  iœri  eins  og  hér  segir  aö  ofan. 
.  2.  .,vœri'  eg"  hefir  8?einn  ögurandston, 
S.  þaö  var  máltak  þormóöar. 
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segiv  hann;  „enfaröu  þá  ofan  fyrir  stigaim  á  urtdan  mér.44  „Ef  þúþorir  það  ekki 
sjálfdr,44  segir  hún,  H  er  ekki  annað  en  gera  það  \u  fór  hún  svo  á  undan  honum. 
En  þegar  ofan  koni,  baö  hann  Brynhildi  aö  gánga  aptur  til  hviiu.  Er  þá  sagt,  að 
áður  þormóður  ly ki  upp  dyrum,  vœri  ólætin  af.  —  Önnur  sögn  er  þaö,  a6  vinnu- 
kona  þormóöar  kallaöi  til  hans  um  nótt,  og  sagöist  ekki  geta  sofiö,  þ vi  þegar 
œtlaöi  aö  renna  í  brjóstið  á  sér,  væri  eins  og  sagt  væri  viö  eyraö  á  sér  i.  sífellu : 
„Kampahý,  kanipahý."  þonnóöur  sagöi,  aö  slíkt  væri  heimska  ein,  og  baö  hana, 
fuglinn  sinn,  aö  hafa  kyrt  um  sig.  en  fór  þó  sjálfur  ofan  og  til  sjávar.  í  þvi 
var  hrifinn  bátur  hans,  svo  aö  þormóður  náöi  aö  eins  i  fremra  hluta  hans. 1 
þaö  var  venja  bænda  i  Breiðafjaröareyum,  og  er  enn,  aö  flytja  fé  sitt 
til  meginlands  á  vorum,  ^egar  það  er  geingið  úr  ull,  og  láta  Það  gánga 
á  afréttuni  aö  sumrinu.  þormóður  gerði  og  svo,  t>ví  hann  átti  talsvert 
fé,  og  þar  á  meöal  forustusauð  eiiiu  mórauðan,  sjö  vetra  gamlan,  þegar 
þes8i  saga  geröist.  Móri  hafði  geingiö  á  fjalli  á  hverju  %umri,  og  ætíö 
komiö  að  f  fyrstu  gaungum.  þetta  haust,  sem  hér  fæöir  um,  var  geingiö 
þrisvar,  eins  og  venja  var  til,  en  ekki  kom  Móri  fram  að  heldur.  Er  þá 
sagt,  aö  þormóður  kvæöi  visu  þessa,  þegar  Móri  fannst  ekki: 

„Mótgángsóra  mergðin  stinn 

mér  vill  klóra  um  bakið; 

illa  fór  hann  Móri  minn, 

mikiö  stóri  sauðurinn." 
því  hann  þóktist  nú  vita,  að  þetta  mundi  ekki  einleikiö.  Tók  þor-  ♦ 
móöur  sér  þá  ferö  á  hendur  einu  sinni  um  haustiö  upp  að  Staðaríelli;  það 
var  á  laugardag.  Daginn  eptir  var  messað  á  Staöarfelli ,  og  Qöldi  fólks 
við  kirkju.  þegar  úti  var,  og  áöur  en  fólk  fór  frá  kirkju,  spyr  þormóöur 
ýmsa,  hvort  teir  hafi  ekki  orðið  varir  við  Móra,  og  neita  Því  allir.  þá 
gall  einn  maður  við ,  sem  Þar  var  nærstaddur,  og  heyröi  á  tal  þormóðar, 
og  sagði:  „Honum  hefir  sjálfsagt  veriö  stolið;  það  er  ekki  spánýtt  hérna 
á  Fellströnd,  þó  menn  fái  ekki  fé  sitt  með  tölu  af  afréttum.  Betur,  aö 
allir  bifsaöir  (jó&rnir  hérna  væru  fleingdir  og  heingdir."  þá  sagði  þor- 
móður:  „Jarmaðu  nú,  Móri  minn,  hvar  sem  þu  ert.44  í  sama  bili  kom 
feykilegur  jarmur  upp  úr  manni  þeirn,  sem  mcst  hafti  hallmælt  Þjófunum 
á  Fellströnd:  j>ví  Móri  ærðist  og  beljaði  niður  í  honum,  eins  og  hann 
ætlaði  að  springa.  Alla  furðaöi  mjög  á  Þessu;  en  þormóður  gekk  að 
manninum,  og  bar  upp  á  hann,  að  hann  hefti  stolið  Móra.  Maðurinn  sá 
sér  ckkert  undanfæri  annað  en  gángast  við  sannleikanum,  og  því  með,  aö 
hann  hefði  jetiö  sviöiu  af  Móra  um  morguninu,  áður  en  hann  fór  til  kirkjunnar. 1 

1.  Gisli  Konráösson  lier  afkomencíur  |>ormó^ar  fyrir  ffi,  $b  peui  atburburhafi  oroið, 
meoan  þormóður  bjó  i  Vabstakksey. 

2.  Frásögnin  uni  Móra  cr  teJrin  eptir  handriti  frá  séra  Páli  Jóntsyni  á  VöUum; 
heimild  hans  veit  eg  ekki.  £n  Syeinn  Ögmundgson  hefir  sagt  mér,  að  viian,  sem  tíl  er 
fnrð:  .yMótgángsdra  mergðin  stínn"  o.  s.  finr.,  asttí  viö  þá  iftgu. 
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Alsagt  er  það,  áð  þormóður  orkaði  ekki  minna  nieð  ákvœðum  sinum 
en  ljölkynngi,  og  eru  nokkrar  þær  visur  enn  til  eptir  hann,  en  sumra  er 
áður  getið.  Einu  sinni  kom  hann  frani  á  kaupskip  i  Stykldshólmi,  og 
vildi  gánga  í  káetu  fyrir  kaupmann;  en  matsveinninn  á  skipinu  bannaði 
þormóði  það  með  illyröum.  þormóður  tróð  sér  þar  inn  eingu  að  siður,  og 
kvað,  þegar  hann  kom  fyrir  kaupmann: 

„Kokkurinn  yöar,  kaupmaður  minn, 

sé  kyrktur,  eins  og  lundi; 
hann  gerði  mér  banna  að  gánga  inn, 
gikkurinn  likur  hundLu 
Litiu  öíftar  heyra  þeir  kaupmaður  og  þormóöur  eitthvert  snörl  uppi  á 
þilfurinu,  og  þegar  að  cr  gáö,  verða  Þcir  þes8  varir,  að  farið  er  að  korra  i 
matsveininum,  eina  og  verið  vœri  að  kyrkja  hann.   Kaupmaður  varð  laf- 
hraddur,  því  hann  grunaði  hvað  oili,  skeinkti  á  stóran  bikar  og  rétti  þor- 
móði,  og  bað  hann  i  öllum  bænum  að  gera  bragai'bót.  þá  kvaö  þormóðor: 
„Meðan  lifs  ei  húmar  húm, 
hraustur  sért  og  virkur; 
þitt  um  andar  rýmki  rúm 
réttur  líkams  styrkur." 
Við  þessa  vistt  er  sagt,  að  matsveininum  létti  þegar.    í  öðru  sinni 
var  þormóður  staddur  úti  á  skipi  í  Stykkishólmi ,  og  kom  honuni  til 
hugar  að  fá  sér  tókakspipu.    Fór'hann  svo  þángað  á  skipið,  sem  mat- 
sveiuninn  hafti  beykistöðu  sína,  en  hann  var  hollenzkur  að  ætt.  Meðal 
ann4rs  sá  þormóður  hjá  honum  tvær  tóbakspipur,  og  lcggur  fðlur  á  bflsr. 
Matsveitminn  bóktist  ekki  geta  fargað  þeim,  t>ví  hvorki  œtti  hann  tíciri, 
enða  vseri  báðar  brákaðar.  þormóður  lézt  ekki  trúa  því,  aö  hann  ætti  ekki 
iieiri;  en  inatsveininn  sór  sig  um  það  og  sárt  við  lagði.    þormóður  kvaö: 
„Ef  kokkurinn  á  ei  utan  tvaar, 

eingin  egást  á  lýti; 
mélinu  smærra  moli  þær 
morðinginn  i  víti.** 
£n  varla  hafði  þormóður  slept  orðinu,  fyrr  en  báðar  pipurnar  duttu 
niður  á  gólf  og  þar  með  4  eða  5  tóbakspipuhöfuð  önnur  oftn  af  hyllu,  og 
fór  alt  i  þúsund  stykki.  Eptif  það  varð  eingin  viðstaöa  á  fyrir  þormóöi  aö 
fá  tóbakspipuna  hjá  matsveininum  og  góðgjörðir  að  auki.    Kaupmaður  sá 
var  i  Stykkishólmi,  sem  Mórus  hét  þormóður  bað  hann  að  lána  sér  mél- 
stamp;  en  kaupmaður  synjaði.  þá  kvað  þormóður: 
,3Bg  kynjar  ei,  þó  kári  blási  kuldagolu, 
fyrst  Mórus  ekki  mér  vill  lána  mélstamps-holu.u 
Svo  cr  sagt,  að  kaupmenn  væri  hræddir  við  ákvæði  þormóðar  og 
léti  alt  uppi  íyrir  honuin,  og  það  þó  sumir  þeirra  skildu  ekki,  hvað 
þoimóður  kvað,  og  svo  er  6agt,  að  Mórusi  færi,  þegar  hann  heyrði 
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stökuna. 1  Getið  er  þess,  að  þormóður  var  einu  sinni  sem  optar  staddur  1 
Stykkishólmi,  og  léki  kaupraanninum  einhvern  hrekk,  svo  að  hann  si  sér 
ekki  annað  færi,  en  forða  sér  út  i  skip.  Um  sama  leyti  var  þar  staddur 
Bjðrn  eldrí  Jónsson  fri  Lángadal,  móðurbróðir  þormóðar;  hann  bjó  i 
Vogi,  og  þókti  Qölkunnugur.  Kaupmaður  keypti  að  Birni,  afr  gera  galdra- 
veður  að  þormóði,  þegar  hann  færi  heim.  það  veður  var  svo  mikið,  að 
þormóður  gat  við  ekkert  riðið,  og  gat  með  nauðum  nið  landi  1  Deildarey, 
skamt  fri  Staðarfelli,  og  varð  að  liggja  þar  þrjú  dægur.  þi  kvað  haim 
vísu  þessa: 

„Gæti  cg  flogið  greitt,  scm  ðrn, 

gista  hér  ei  skyldi, 
upp  að  Vogi,  eldra  Björn 
eg  þi  íhina  vildi." 
Ekki  er  þess  getið,  hvort  þormóður  hefhdi  Þessa  i  Birni ,  eða  ekki 
Um  þœr  mundir,  sem  þormóður  var  uppi,  var  sú  venja  hér  i  landi, 
að  eingin  var  þi  vetrarverzlun  hér,  eða  að  minnsta  kosti  ekki  þar  vestra  1 
Stykkishólmi  og  Ólafsvík ,  því  „cptirliggjarar"  'voru  þi  enn  ekki  farnir  að 
vera  hér  i  vetrum.  En  þó  höfðu  kaupmenn  vðrubúðir,  sem  þeir  verzluðu  í 
á  sumrin,  en  voru  lokað&r  og  forsiglaðar  i  haustin,  þegar  þeir  fóru  héðan 
af  landi.    þannig  stóðu  þær  óhreifðar  allan  veturinn,  nema  ef  svo  bar 
andir,  að  bjargarskortur  varð  manna  i  milli;  þi  mitti  hlutaðeigandi  sýslð- 
maður,  sem  hafði  lykla  að  búðunum,  opna  þær  og  lina  nauðstöddum  cptir  • 
raáli  og  vigt  matvæli  mót  fullu  verði,  en  loka  aptur  og  forsigla  síðan. 
Stundum  bar  það  við  i  vetrum,  að  menn  urðu  bjargþrota  í  grend  við 
Stykkishólm,  en  fáir  voru,  sem  gitu  miðlað  af  eigin  forða  svo  mörgum, 


1.  það  segja  £ó  aðrir,  að  Mórus  hafi  ekki  látíð  sér  segjast  við  þessa  visu,  og  kveeði 
þormóður  þá  aðra;  hun  er  svo :  * 

„Sunnanvind  af  svörtnm  'tind, 

sendu  niður  hingað, 
8vo  hverri  kind  á  lazalind 
liggi  Tið  að  springa," 
Við  það  brá  svo,  að  j>að  dró  upp  myrkvan  skýflóka  á  suðurQöllin,  og  fylgdi  þar  meó  svo 
ó^jórnlegt  ?eður,  að  vifc  ekkert  varð  ráðið.    Lá  þá  kaupskipið  á  höfninni ,  og  var  ekki 
annað  sýnna,  en  að  það  mundi  þá  og  þegar  slitna  upp.    Bauð  kaupmaður  t»á  þormóði 
svo  mikið  lán,  sem  hann  vildi,  til  ^ess  að  gera  bragarbót,  og  varfc  það  að  sœtt  með  j»eim, 
að  þoraóður  fekk  méktampinn,  en  kvað  þetta: 

„Kristur  minn,  f jrir  kraptinn  þinn, 
kóngur  i  himnahðlln, 
gefðu  j*nn  vind  á  græðishind, 
að  gángi  i  lagi  ölra." 
Tib  þetta  slotaði  veðrinu  þegar  i  stað.  þetta  er  eptir  frásögn  Sveins  ögmundssonar. 
8einni  visan  er  mjög  lik  einni  af  visum  þórðar  á  Strjúgi,  sjá  Ákvæðaskáld,  470.  hla. 
Sumir  etgaa  og  þonnóði  viiuna :  „Eg  krent  þess  af  fér,"  o.  s.  frv,  aem  lýrri  er  eignnð 
pura. 
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sem  þurfándi  voru,  Þó  sumir  vœru  vel  njálfbjarga,  eiiw  og  þonuóður  þókti 
jafhan.  Einu  sinni  lögöu  fátœklíngar  mjög  aö  þornióöi,  aö  opna  búöirnar  i 
Stykkishólmi,  og  báru  sig  mjög  aumlega,  og  sögöust  mega  deya  í  sulti, 
þó  þar  vœru  matarnœgöir  til  nógar,  af  því  t>eir  ættu  ekkert  fyrir  að  gefa, 
t»ó  sýslumanns  vœri  leitaö ;  en  það  þóktust  þeir  vita,  aö  ekki  mundu  skrár 
og  læsíngar  standa  fyrir  þormóöi.  Sagt  er,  aö  þormóöur  vœrí  mjög  tregur 
til  þessa,  en  léti  þó  til  leiöast  fyrir  þrábeiöni  aumíngja,  svo  hann  bar 
lásagras  að  læsíngum  og  opnaöi  meö  því  búöirnar,  og  er  sagt  hann  léti 
þá  síöan  sjálfráða,  en  færi  hvergi  inn  sjálfur.  Af  þessu  fóru  hatursmenn 
þormóöar  aö  flfmta  meö  þaö,  aö  hann  stæli  úr  kaupmannsbúöunum  í  Stykkis- 
hólmi,  bæöi  handa  sér  og  öörum,  og  vinir  hans  gátu  ekki  heldur  svarið 
fyrir  hug  sinn  um  þaö,  aö  hann  mundi  hafa  hjálpað  nokkrum  nauöstöddum 
á  þann  hátt.  þessi  kvittnr  varö  hjjóðbær,  og  kom  fyrir  sýslumanninn  f 
Snæfellsnessýslu,  sem  þá  var,  aö  því  er  sagnir  segja,  Guömundur  Sigurös- 
son  á  íngjaldshóli,1  og  er  þaö  einmitt  sami  maðurinn,  sem  Espóiín  segir 
um,  aö  f  hans  tfö  hafi  vöruhúsa-gluggar  f  Óla&vík  veriö  brotnir  til  stuldar, 
og  vis8i  einginn  hver  gert  hefti ;  en  síöan  er  sýslumaður  skyldi  miöla 
mönnum  korni  til  bjargar,  bryti  hann  bvorki  innsigli,  né  lyki  upp,  en  fœri 
inn  um  glugga,  og  tæki  þar  út  korniö,  og  þækti  þaö  óhðf&fnglegt,  og  bann 
yröi  sjálfur  grunaöur  um  aö  vita  til,  og  þaö  yrði  honum  að  brigzli.  *  Gnð- 
mundur  kallaöi  þormóö  fyrir  sig,  og  bar  þaö  á  hann,  aö  hann  heföi  farið  i 
vörubúðirnar  f  Stykkishólmi  og  stoliö  þaöan.  þormóður  lét  sér  ekki  bilt 
við  veröa,  játaöi  hvorki  né  bar  af  sér  kæru  sýslumanns,  en  mælti  fram 
vfsu  þessa: 

,.Aö  mér  berast  efnin  vönd, 

er  eg  í  máta  glaöur; 
hafið  þér  séð  hann  Glugga-Gvönd, 
göfugi  sýslumaður?u 
Er  mæit,  að  sýslumaður?  hafi  þekt  þar  skeyti  sitt  f  vísunni,  og  slept 
þormóði  óátöldum.  En  þó  þormóður  kæmist  svo  hægt  frá  tiltektum  sínum 
við  sýslqmann,  sem  nú  var  sagt,  var  þó  ekki  alt  þar  meö  búið;  því  þegar 


1.  Gnömundor  var  fcýalumaöur  i  SnæfeUeneasýria  1734  til  1758.  En  Gisli  Konráoa- 
son  segir,  og  ber  fyrir  þvi  annál  Jóns  Ólalnonar  á  Grímsstööum,  ati  fario  hafi  Teríð  f 
búftirnar  i  Stykkishólmi  1711  og  BtoliÖ  þaöan  mifciOi  Töru,  og  þó  mest  af  Idæoum,  avo 
mefca  var  en  til  60  vætta  og  dróttaö  að  þormóöi  i  Gvendareyum ,  og  er  að  sjá,  sem  ^ao 
hafi  orðiö  grunsamt  a£  því,  að  sagnir  séu  umf  aö  eptír  tokuna  fyndist  sylgja  af  kveanlinda, 
og  vœri  á  fángamark  grafið,  og  segðu  það  óvinir  þormóöar,  aö  sylgjan  væri  af  linda 
Brynhildar  konn  hana,  en  aðrir  segja,  aö  j>að  vœri  behi  hennar ,  og  hatf  Jón  Siguroflson, 
sem  þá  hafði  lðg&ðgn  i  Snæfeilssýslu }  þingaö  i  málum  þesgum  og  dænit  þormóö  gyfenan 
saka,  þó  nokkrar  liknr  bæruat  á  hann.  Tejji  þó  aumir,  aö  þormóður  sværi  yfinkotseið. 
Vera  má,  að  ^eeri  frásögn  sé  sannari,  en  mér  þykja  munnuuelin  mætari,  sem  kuma  Guð- 
mundi  si'slumanni  svo  laglega  inn  i  aöguna,  og  hafa  i  þvi  stuðning  af  Árbókum  Kepólfna. 

2.  Árbækur  Espólíns,  X,  89.-40.  bls.;  sbr.  X,  5.  bis. 
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Stykkishólina  kaupmaður1  kom  hlngaö  sumariö  eptár,  var  hontun  borin 
sólarsagan  af  þornióöi,  og  eptir  þaö  gerti  kaupmaöur  sér  alt  far  um  a6 
rýnast  eptir  um  þormóö,  og  hvort  hann  væri  valdur  a6  stuldinnm.  En 
aldrei  gat  hann  oröiö  neins  vísari  um  þaö;  því  í  hvert  sinn  sem  hann 
gerti  tilraunir  til  þess,  sá  hann  aldrei  annaö,  en  fleginn  kálf,  sem  dró  á 
eptár  sér  húöina  á  halanum;  svo  vilti  þonnóöur  sjónir  fyrir  kaupmanni. 
Nú  leiö  og  beið,  til  þess  þormóöur  kom  út  í  Hólm,  var  þá  kaupmaður 
hinn  reiöasti  og  haföi  í  heitingum  viö  hann,  nema  hann  vildi  bæta  sér 
tjóniö  aö  fállu.  þormóöur  vildi  eingu  bæta,  þar  sem  hann  þóktist  ekkert 
hafa  brotiö.  Kaupmaöur  sagöi,  aö  þó  hann  slýppi  í  þetta  sinn,  skyldi  hann 
fá  makleg  málagjöld  aö  sumri.  þormóöur  varð  ekki  smásmeykur  viö  það 
og  sagöi:  „Fyrr  muntu  bánga  höfuölaus  í  Hetlands  (Hjaltlands)  skaga.tu 
Viö  þaö  skildu  þeir  og  haföi  kanpmaöur  ekki  meira  af  honum.  Pétur  hét 
úngur  maöur,  sem  var  á  skipi  meö  kaupmanni,  og  haföi  hann  opt  vikið 
góðu  aö  þormóöi.  þormóöi  var  því  vel  tQ  hans,  kom  að  máli  við  hann 
um  8umariö,  og  réö  honum  til  aö  ráöast  burt  af  sjripinu;  en  þaö  vildi 
Pétur  ekkL  þá  réö  .þormóður  honum,  aö  hann  skyldi  aldrei  vera  varbúinn 
á  átsiglingunni,  til  hvers  sem  hann  þurfti  að  taka,  eöa  ef  eitthvaö  kynni  á 
að  bjáta.  Sama  daginn,  og  skipið  lagöi  út  úr  Stykkishólmi,  einum  eða 
tveimur  dögtim  fyrir  allra  heilggra  messu,  og  á  því  kaupmaðurínn  og 
Pétur,  var  þormóður  staddur  í  kaupstaðnum,  og  fór  út  í  Stykkið  og  kvað 
vfcur  nokkrar,  og  er  þetta  upp  hafið: 

„Stykkishólmi  stefnir  frá 
straumabjörninn3  þúngi; 

aö  honum  veltist  bylgjan  blá, 
bylti  veðra  drúngi, 

Ránar  dætur  ríði  á  slig 
rasta  hesti  búna, 

hvíthaddaðar  svelgi  í  sig, 
sökkvi  haukur  húna.u 
Einu  morgun  sneinma  vetrar,  eptir  aö  Stykkishólmsskipið  sigldi  héðan, 
var  þormóður  árla  á  fótum,  og  kom  inn  í  skála  um  það  leyti,  sem  fólk 
var  að  fara  á  fætur,  settist  niður  og  strauk  upp  og  ofan  andlitið,  eins  og 
hann  var  vanur,  þegar  honum  bjó  mikið  í  skapi,  og  sagði:  „Nú  fór  Stykkis- 
hólmsskipið  við  Hetlandsskaga  í  nótt.u  En  það  er  af  skipinu  að  segja, 
aö  þaö  fórst  við  Hjaltland  sömu  nóttina,  og  komst  einginn  lifs  af,  nema 
Pétur;  sumir  segja  að  hann  kæmist  á  land  með  alt  sitt,  en  aörir,  aö 
hann  Úyú  höfuöfatslaus  í  land  á  dúnpoka.    Sagt  er  og,  aö  hann  hafi 


1.  Gísti  ðegir  9J6  hann  hati  heití5  Benedix  Bas^anssen. 

2.  Shr.  mpi  Haldóre  Ólaftsonar  í  Hjaröarholti  nm  þorkel  Eyóiftson:  ^Fjrr  muntu' 
2»penna  nm  þaungnlshöfnö  á  Brci6afirói,u  o.  «.  frv.  LaxdæU,  75.  kap.  324.  ble. 

3.  „jórinn"  hefir  Giali  Konráösson. 
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átt  að  sji  kaupmanninn  böfuðlawsan  i  Qöruklúngrinu.  Pétur  komst  til 
Kaupmannahafnar ,  og  varð  eptir  það  nokkur  sumur  undirkaupmaður  i 
Stykkishólmi,  en  leingi  siöan  kaupmaður  i  Grundarfirði. 

Fri  æfilokum  þormóðar  veit  ég  ekkert  að  segja,  en  hitt  er  vist,  að 
hann  kvað  „Iðrunarmansaung  áður  en  bann  dó  irið  1741,  ogvar  hann 
þi  gamall  orðinn.* 

Vrá  séra  Eiríki  i  Vogstaum.  (1667— 171G.)  Um  aéra  Eirik  i 
Vogsósum  eru  geysimargar  sögur  og  missagnir.  Or  Selvogi,  sveit  séra 
Eiriks,  eru  sögurnar  bestar  og  einkcmiilegastar.  Séra  Magnús  Grimssoo 
hefir  og  ritað  margar  sögur  um  séra  Eirik  (hér  merktar  H.  6.)  „eptir 
sögn  og  handrítum  Brynjólfc  Jónssonar,  skólapilts  fri  Hruna  með  saman- 
burði  við  abnanna  sögn  manna  úr  Borgarfirði.  Eiríkur  var  forn  í  skapi 
og  fjölkunnigur,  gekk  hann  mjög  í  hóla  og  gjörði  marga  hluti  undarlega; 
engum  gjörði  hann  ílt  með  kunnittu  sinni,  cn  sináglettinn  var  hann  helzt 
cf  i  hann  var  leitað  að  fyrra  bragði.  það  var  siður  Eiríks  að  hverfa  frá 
bænum  i  hverju  langardagskveldi  og  koma  eigi  aptur  fyrr  en  i  sunnudags- 
morgnana.    Ekki  vissi  neinn  maður  hvaö  hann  var  að  sýsla  í  ferðum 

þ688Um.u 

Eiríkur  ncmur  kunnittu  i  skóla. s  í  Biskupstúngum  var  eitt- 
sinn  kotkarl  nokkur  gamall  og  forn  í  skapi;  lítt  siðblendi  hafði  hann  við 
alþýðu.  Hann  itti  2  hluti,  er  honum  þóktu  beztir  af  eigum  sínum;  það 
var  bók,  cr  ekki  vissu  aðrir  menn  hvers  innihalds  var,  og  kvíga,  er  hann 
kappól.  Karl  tók  sótt  mikla  og  sendi  orð  Skálholtsbiskupi ,  og  bað  hann 
koma  i  sinn  fund.  Biskup  bri  við  skjótt,  og  hugði  gott  til,  að  tala  um 
fyrir  karli,  og  fer  til  fundar  við  hann.  Karl  mælti:  „Svo  er  mil  með 
vexti,  herra,  að  eg  mun  skjótt  deya,  og  vil  eg  iður  biðja  yður  lítillar 
bónar.u  Biskup  jitti  því.  Karl  mælti:  „Bók  i  eg  hér  og  kvigu,  er  eg 
ann  mjög  og  vil  eg  fá  hvorttveggja  i  gröf  með  mér,  ella  mun  verr  fára." 
Biskup  segir,  að  svo  skuli  vera;  því  honumþókti  ei  örvœnt,  að  karlgeingi 
aptur  að  öðrum  kosti.  Siðan  dó  karl,  og  lét  biskup  grafa  með  honum 
bókina  og  kviguna. 

það  var  laungu  síðar,  að  3  skólasveinar  i  Skálholti  tóku  fyrir  að  læra 
Qölkynngi.  Hét  einn  þeirra  Bogi,  annar  Magnús,  þriðji  hét  Éiríkur.  Sagt 
hafði  þeim  verið  af  karli  og  bók  hans,  og  vildu  þeir  gjarnan  eiga  t>á  bók; 
fóru  þvi  til  i  einni  nóttu  að  vekja  upp  karlinn,  en  einginn  kunni  að  segja, 

1.  þormóður  kemur  viö  sdgnna  af  þeim  feðgum  Bjarna  Jónssyni  og  Bjaraa 
Bjarnasyni;  par  að  auki  hefir  leHáö  orö  á  fví,  aö  hann  hafl  fóttnö  Galdra-Lopt, 
komiö  honum  t  Hólaskóla  sðkqm  vináttu  viö  Stein  biakup ,  frá  þvi  hann  var  preatar  i 
Setbergi,  og  harmaö  mjög  miaai.  Lopto,  þegar  hann  fórst.  Svo  hefir  Qiali  Konrátaon  fiá 
sagt. 

2.  Dr.  Manren  Isl.  ToDkag.  161.  bla. 
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hvar  gröf  hans  var.  því  tóku  beir  það  ráð,  aö  gánga  á  röðina  og  vekja 
upp  hveru  að  öðrum;  fylla  þeir  nú  kirkjuna  af  draugum  og  kom  karl  ekki. 
þeir  koma  Þeim  niöur  aptur,  og  fylla  kirkjuna  í  annaö  sinn  og  hið  þriðja, 
og  voru  þá  £4  leiði  eptir,  og  karl  ókominn.  þegar  þeir  böföu  komið  öllu 
fyrir  aptur,  vekja  þcir  þessa  upp,  og  kom  karl  þá  sfðastur,  og  hafði  bók 
sína  undir  hendi  sér,  og  leiddi  kvfguna.  þeir  ráða  allir  á  karl ,  og  vilja 
oá  tál  bókarinnar;  en  karl  brást  við  hart,  og  áttu  þeir  eigi  annað  að  gjöra, 
en  vcijast;  þó  náöu  þeir  af  bókinni  framanverðri  nokkrum  hluta,  yiirgáfu 
svo,  það  eptir  var,  og  vildu  koma  fyrir,  þeim  er  þá  voru  á  kreiki,  og 
tókst  þeiin  það  við  alla,  nema  karlinn;  við  bann  rtóu  þeir  eingu  og  sókti 
hann  eptir  paiti  bókar  sinnar.  En  þeir  vörðust  og  áttu  ærið  að  vinna; 
gekk  svo  til  dágs.  En  er  dagaði,  hvarf  karl  í  gröf  sína;  en  þeir  þuldu 
ytír  hcnni  fræði  sín,  og  hefir  karl  ekki  gjört  vart  við  sig  síðan.  En  blöðin 
færðu  þeir  félagar  sér  í  nyt  og  sömdu  eptír  þeim  fjölkynngisbók  þá,  cr 
„Gráskinna"1  cr  nefnd  og  leingi  lá  á  skólahússborði  í  Skálholti;  vann 
Bogi  þar  mest  að,  því  hann  lærði  miklu  mest 

fceir  félagar  vígðust  síðan  til  prestskapar;  varð  Eiríkur  prestur  á 
VogsÓBttm  í  Selvogi,  en  ekki  eru  nefndir  staðir  hinna.  En  það  er  frá  þcim 
sagt  að  Magnús  gekk  að  ciga  heitmey  Boga.  En  er  hann  spurði  það, 
fer  hann  til  fundar  við  Magnús,  og  vissi  Magnús  það  fyrir  og  það  með, 
að  ef  Bogi  sæi  hami  fyrri,  væri  það  sinn  bani.  Magnús  gekk  1  kirkju  og 
stóð  á  burðarbaki,  og  lét  segja  Boga,  er  hann  reið  í  hlað,  að  hann  væri 
í  kór  að  gjöra  bæn  sína.  Bogi  gekk  í  kirkju  og  inn  á  gólf,  og  scr  Magnús 
haun  fyrri,  og  fegnar  honum  nú  vel.  Hann  tók  því  glaðlega,  og  cr  hann 
rcið  burt,  fylgdi  Magnús  honum  á  veg.  Að  skilnaöi  tekur  Bogi  upp  pcla, 
og  býöur  Magnúsi  að  súpa  á.  Hann  tók  við,  tók  úr  tappann  og  skvettir 
f  andlit  Boga,  en  hann  féll  dauður  niður.  Fer  Magnús  sfðan  heim  og 
scgir  ekki  fleira  af  honum.  {>egar  Eiríkur  á  Vogsósum  frétti  þenua  atbui'ð, 
brá  honum  við  og  mælti:  „Já,  já,  heillin  góð"  (það  var  vana  ávarphans*) 
„allir  vorum  við  þó  börn  hjá  Boga."  þó  þeir  félagar  hefðu  farið  dult  með 
fjölkynngis-lærdóm  sinn,  leið  ekki  á  laungu,  áður  það  komst  f  orð,  að 
Eiríkur  á  Vogsósum  væri  göldróttur;  því  boðaði  biskup  honum  á  sinn 
fund  og  sýndi  honum  „Gráskinnu"  og  bað  hann  gjöra  grein  fyrir,  hvort 
hanu  kynni  það,  sem  á  henni  væri.  Eiríkur  fletti  upp  bókinni  og  mælti: 
„Hcr  þekki  ég  ekki  einn  staf  á,u  og  það  sór  hann  og  fór  heim  síðan. 
Sagði  hann  svo  sföan  kunnfngja  sínum,  að  hann  þekti  alla  stafi  á  bókinni, 
nema  einúngis  einn,  og  bað  hann  segja  frá  þvf,  þegar  hann  værí  dauður, 
en  ekki  fyrr. 

1.  Önnur  „Grádánna"  var  til  i  Hólaskóla,  tji  söguna  Guöbjartar  flóki  og 
Hólabiskup,  500.  bls. 

2.  I  8ögunum,  sem  komnar  eru  úr  Múlasýalu,  er  sagt,  að  séra  Eirikur  haíi  haft 
fyrir  ávarpsorö:  „barniö  mitt'1 
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Bókin  f  Selvogskirkju-garöi. 1    (Aoatan  úr  Múlas^u.)  þegarséra 
Eirikur  var  ný-kominn  að  Vogsósum,  fór  hanto  aö  húsvitja  í  sókn  sinni. 
þar  var  á  eúram  bæ  gamall  ínaöor  og  blindur,  sem  þrándur  hét;  hann 
kanni  margt  i  fornum  fræöoin.   Séra  Eirlkur  gaf  sig  á  tal  viö  hanu  og 
segir:  „Eg  veit,  a6  þaö  er  bók  í  Selvogskirkju-garði,  sem  mikill  fróöleikur 
er  á;  en  ekki  vett  eg,  hvar  helzt  hún  er  í  garðinum,  annars  mundi  eg 
vera  búinn  aö  reyna  aö  ná  henni."  þrándur  sagöist  vera  oröinn  svo  gamall 
og  qjónlaos,  að  hann  gæti  ekki  Yísaö  honnm  á  bókina;  en  ef  hann  hefci 
veriö  á  uppréttum  fótum  og  jafh-heilskygn,  sem  prestnr,  mundi  hann  ekki 
hafa  þurft  aö  láta  segja  sér,  hvar  hún  væri  i  kirkjugaröinum ;  en  kvaðst 
þó,  ef  prestar  vildi  leiöa  sig  út  i  garö  sjávar  megin  kirkjunnar,  skali  reyna 
aö  komast  eptir,  hvar  bókin  sé.  Prestur  tekur  H  í  hönd  Þrándi,  og  leiöir 
hann  út  í  kirkjugarö  qávar  megin  kirkjunnar.   fregar  þrándur  er  þar 
kominn,  tvístígur  hann  me6  allri  kirkjuhliöinni,  og  er  hann  stígmr  niöur 
hægra  fæti  í  einum  stað,  segir  hann,  ef  bókin  sé  ckki  hér  undir,  viti  hann 
ekki,  hvar  hennar  sé  aö  leita.   Séra  Eiríkur  setur  á  sig  þenna  blett,  sem 
karl  vísaöi  til,  og  leiöir  síðan  karlinn  aptur  til  bæar,  .þakkar  honum  fyrir 
og  gefar  honum  glaöning  aö  skilnaöi.   Eptir  þaö  geingur  séra  Eiríkur  inn 
í  kirkju  einn  saman,  og  þylur  þar  eitthvað  fyrir  munni  sér.   Stefhir  hann 
þáugað  til  sín  öllum  hinnm  framliönu  úr  kirkjugaröinum,  þeim  megin  kirkj- 
unnar,  sem  karl  haföi  honnm  tál  vísað,  fyrst  þeim,  sem  þar  lágu  grafoir 
frá  tvítug8-aldri  til  fertugs-aldurs.    Koma  þeir  þá  allir  inn  i  kirkjnna. 
En  er  prestor  sér,  aö  einginn  þeirra  hefir  neitt  meöferöis,  vísar  hann  þeim 
út  aptur.   t>ví  næst  stefnir  hann  ðUom  framliönum  frá  fertugs-aldri  til 
sextugs-aldurs  inn  i  kirkjona,  og  hafá  þeirekki  heldur  neitt  meöferðis,  og 
þvi  vfsar  hann  þeim  einnig  á  bug  aptur.  í  þriöja  sinn  stefhir  prestur  inn 
til  sin  öllum  framliönum  frá  sextugs-aldri  til  nírœös,  og  tinast  þéir  inn  i 
ktrkjuna.   Siöast  þeirra  geingur  einhver  mannrola,  og  sér  prestur,  aö  hún 
hefir  eitthvaö  undir  hendinni,  og  færist  hún  eins  og  hinir  innar  aö  presti. 
Prestar  gripur  þá  til  þess,  er  hún  haföi  undir  hendinni;  því  hann  sér,  aö 
þaö  er  bók,  og  nær  bann  i  eitt  blaðiö;  en  vofan  vildi  ekM  láta  lausa 
bókina.  Áttust  þeir  þá  viö,  séra  Eiríkur  og  vofan,  um  stond,  svo  aö  bókin 
datt  á  kórgólfiö,  en  vofan  varð  fyrri  tái  aö  ná  henni  aptur,  og  hljóp  þegar 
út  meö  hana,  svo  séra  Eiríkur  hafði  ekki  meira  af  bókinni,  en  þaö  eina 
blað,  er  hann  hélt  á.   Prestur  sagði  svo  frá  siðan,  að  af  þessu  eina  blaöi 
hefði  hann  numiö  meiri  kunnáttu,  cn  af  öllu  ööru,  er  hann  hefði  lært,  og 
hélt,  aö  þó  hann  hefði  náö  allri  bókinni,  hefti  hún  oröið  sér  oforefli 

Handbókin.1  (iV  Sdvogi.)  Margir  ýngissveinar  fóru  til  Eiriks  prests, 
og  báðu  hann  kenna  sér.  Hann  reyndi  þá  meö  ýmsa  móti,  og  kendi  þeim, 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  ItL  VoIJbb.  161.  Wb. 
±  Sbr.  Dr.  Manxm  IiL  VoOdm.  160.  blt. 
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er  honum  sýndist  Meðal  annara  var  einn  piltur,  er  falaði  kennslu  i  galdrl 
Eiríknrmœltí:  „Vertu  lyá  m$r  til  sunnudags  og  fylg  mér  þá  til  Krýsuvíkur, 
sfðan  skal  og  segja  þér  af  eða  á.M  þeir  ríöa  af  staö  á  sunnudaginn,  en 
er  þeir  koma  út.á  sand,  mælti  Eiríkur:  „Eg  hefi  þá  gleymt  handbókinni; 
hún  er  undir  koddannm  minum;  fartu  og  sæktu  hana,  en  Ijúktu  henni 
ekki  upp.u  Pilturinn  fer,  og  sækir  bókina,  og  ríöur  út  á  sand.  Nú  lángar 
hann  tíl  aö  lita  i  bókina,  og  það  gjðrír  hann.  þá  k  ma  aö  honum  ótal 
púkar  og  spyrja:  „Hvað  á  aðgjöra,  hvaö  á  aögjöra?';  Hann  svarar  skjótt: 
„Fléttiö  reipi  úr  sandinum  u  þeir  setjast  við,  en  hann  heldur  á  fram,  og 
nær  prestí  útí  í  hrauni.  Hann  tók  við  bókinni  og  mælti:  „þú  hefir  lokið 
henni  upp."  Pilturinn  neitar  því.  þeir  fara  nú,  sem  œtlaö  var;  en  á 
heimleiöinni  sá  prestur,  hvar  púkar  sátu  á  sandinum,  þá  mælti  hann: 
„Vissi  eg  það,  að  þú  laukst  upp  bókinni,  beillin  góð,  þó  þú  neittír;  en 
siyallaeta  ráð  tókstu,  og  vœri  vert,  að  kenna  þér  nokkuð."  Er  svo  sagt, 
að  hann  hafi  kent  honum. 

Glófarnir.  (úr  Sebogi.)  Annan  pilt,  sem  kennslu  falaði,  sendiprestur 
fram  í  Strandarkirkju-garö ,  og  kvaðst  hafa  skilið  þar  eptir  glófa  sína. 
Pilturinn  fer  og  finnnr  glófana;  en  er  hann  vill  taka  þá,  kvika  fíngurnir. 
Hann  varð  hræddur,  og  fer  aptur  og  segir  presti.  Hann  mælti:  „Farðu 
hehn,  heilUn  góð;  þér  get  eg  ekki  kent." 

Uppvakníngurinn.  (úr  SehrogL)  Tveir  piltar  komu  einu  sinni  til 
Eiriks  prests,  og  báðu  hann  að  sýna  sérf  hvernig  hann  færi  að  vekja  npp 
drauga.  Hann  baö  þá  fylgja  sér  til  kirkjugarös.  þeir  gjörðu  svo.  Hann 
4  tautar  eitthvað  fyrir  mumú  sérf  og  kom  H  moldargusa  upp  úr  leiði.  En 
piltum  brá  svo  við,  að  annar  hlót  en  annar  grét  Eiríkur  mælti  við 
hann:  „Far  þú  heim,  heillin  góð,  og  þakkaðu  fyrir,  að  þú  heldur  vitinu; 
hinum  væri  gaman  að  kenna.ft(  En  ekki  er  þess  getið,  hvort  úr 
því  varö. 


Tryppið.  (M.  G.)  Einu  sinni  komu  tveir  menn  til  Eiríks,  og  báðu 
hann,  að  kenna  sér  galdur.  Eiríkur  sagðist  ekki  kunna  galdur,  „en  vera 
megiö  þið  hjá  mér  i  nótt,"  segir  hann.  þeir  þágu  þaö.  Um  morguninu 
kemur  Eiríkur  til  gestanna,  og  biður  þá,  að  gánga  út  meö  sér  til  skemt- 
unar.  þeir  gjöra  svo.  Komu  þeir  H  að  hesthúsi  á  túninu,  og  gcingu 
inn  i  þaö.  þar  sáu  þeir  inni  tryppi  eitt,  sem  löðraði  alt  utan  i  einhverri 
slepju,  og  var  nyög  viðbjóðslegt.  þá  segir  Eirfkur:  „þiö  verðið  að  sleikja 
alla  slepjuna  af  tryppinu  því  arna,  piltar,  ef  eg  á  að  geta  kent  ykkur 
nokkuð."  þá  segir  annar  gesturinn:  „Ekki  lángar  mig  svo  mikið  til  að 
læra  galdur,  að  eg  geti  unnið  það  til,  að  karra  slikan  Qanda.u  „Ekki 
held  eg,  að  eg  horfi  i  það,u  segir  hinn,  og  ætlaði  undir  eins  að  byrja. 
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„þess  þarf  ekki,  heillin,"  segir  Eirfkur,  „þú  mátt  ekki  læra  neitt;  því  þú 
svífist  ekki  neins."  Hinum  manninum  kendi  hann. 

Aörir  segja,  að  Kiríkur  hafi  kent  þeim  manninum,  sem  ekki  ættaði  að 
horfa  í,  aö  sleikja  tryppiö,  en  hinum  ekki. 

Tarfurinn.  (M.  Q.)  Einu  sinni  kom  piltur  til  Eiríks,  og  baö  hann, 
að  kenna  sér  galdur.  „Eg  kann  eingan  galdur,  heillin  góð,"  segir  Eiríkur, 
„en  vera  máttu  (  nótt"  Maöurínn  þá  það.  þetta  var  um  vetur.  Ávök- 
unni  kemur  prestur  til  piltsins,  og  bíöur  hann,  aö  festa  tarfi  sfnum,  sem 
hafi  slitiö  sig  upp.  Pilturinn  játar  þvi,  og  fer  út  i  fjósiö.  þar  var  lángur 
rángbali  inn  að  gánga,  og  lagði  inn  (  hann  daufa  skímu.  Hann  heyröi, 
aö  tarfurinn  lét  illa,  og  bölvaöi  f  ákefð.  Ei  að  síður  fer  piiturinn  inn. 
En  þegar  hann  kemur  inn  f  ránghalann,  sér  hann  tvo  menn,  og  stóö  sinn 
hvoru  megin  við  veggina  f  ránghalanum.  þeirvoru  höfuðlausir,  ogbörönst 
með  blóðugum  lúngunum.  Piltinum  varð  bilt  við,  og  hrökk  út  aptur. 
Hljóp  hann  inn  til  Eirfks,  og  sagði,  að  Qandinn  væri  laus  f  fjósinu  hans, 
og  gæfi  hann  ekki  um  aö  gánga  i  greipar  bonum.  „Jæja,  heillin  góð," 
segir  Eirfkur,  „þá  veröur  þú  aö  fiira  burtu  aptur  á  morgun." 

Annar  maður  kom  seinna  f  sömu  erindum  til  Eiríks,  sem  bann  lagði 
sömu  þraut  fyrir.  Sá  var  ekki  smeykur,  og  sagöi  þegar  hannsádraugana: 
„þið  megið  vera  að  ykkar  vinnu,  piltar,  þó  eg  gángi  snöggvast  á  milli 
ykkar."  Batt  hann  svo  tarfinn,  og  gekk  vel.  þegar  hann  fór  út  aptur, 
sá  hann  hvergi  draugana.  En  þar  sá  hann  trédrumba  tvo,  sem  draugarnir 
höfðu  verið.  þegar  hann  kom  inn  aptur,  sagði  Eiríkur:  „Bastu  tarfinn, 
heillin  góð?"  „Ó  já,  víst  batt  eg  hann,"  segir  hinn.  „Sástu  ekkert  á  leið 
þinni?"  segir  Eirfkur.  „Ekki  get  eg  talið  það,"  segir  hinn.  Eirfki  lfkaði 
þetta  svo  vel,  að  hann  tók  manninn  og  kendi  honum. 

Förukerlfngin.  (M.  G.)  Einu  sinni,  sem  optar,  komu  tveir  menn 
til  Vogsósa-Eiríks,  og  báöú  hann,  aö  kenna  sér  galdur.  Hann  segist  ekki 
kunna  galdur,  en  vera  megi  þeir  hjá  sér  um  nóttina.  þeir  þágu  það. 
Um  morguninn  biöur  Eiríkur  gestína,  að  rföa  með  sér  út  á  túniö  kríng 
um  bæinn,  sér  til  skemtunar.  þeir  gjöra  svo.  En  þegar  þeir  voru  skamt 
komnir  frá  bænum,  mætir  þeim  kerlfng  ein  gömul.  Hún  haf&i  barn  á 
bijósti,  og  bað  Eirík,  aö  greiöa  eitthvað  fyrir  sér.  Eiríkur  brást  reiöur 
við,  og  sagðist  ekki  bera  viö,  að  gefa  henni  neitt  Kerlíng  sagöist  vera 
ekkja,  og  eiga  mikiö  bágt,  og  bar  sig  mjög  aumkunarlega.  Eiríkur  varð 
þvf  bistari  við  hana,  og  sagði,  aö  sér  væri  farið  aö  leiðast,  aö  heyra  jarm- 
inn  f  þessum  bónkjálkum,  „og  væri  réttast  aö  drepa  ykkur,  ólukku  hús- 
gángarnir."  þetta  og  fleira  sagöi  Eiríkur  við  konuna;  en  hún  baö  hann 
þvf  innilegar.  þá  segir  Eiríkur  viö  mennina :  „þiö  verðiö  aö  drepa  fyrir 
mig  kerlfnguna  þá  arna,  ef  eg  á  aö  kenna  ykkur."  H  segir  annar  gestur- 
inn  :  „Aldrei  hugsaði  eg  það,  Eiríkur,  að  þú  værir  svona  guðlaus  maður 
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og  mun  eg  aldrei  vinna  slfkt  ódæði.  hvaö  sem  í  bo6i  væri."  „Ekki  held 
eg,  að  eg  geti  látið  þetta  fæla  mig  frá  honum  séra  Eiríki,"  segir  hinn 
gesturinn,  „og  er  eg  fús  á,  að  drepa  kerlinguna;  Þviþað  er  öldúngis  rétt 
gjört,  aö  drepa  þá,  húsgángana  þá  arna.  Eg  held,  að  þeir  megi  þakka 
fyrir,  aumíngjarnir  þeir,  aö  fá  að  losast  við  lífið."  Eiríkur  rak  þenna 
mann  frá  sér,  og  sagðist  ófáanlegur  til  að  kenna  slíkum  illmennum;  en 
hinn  tók  hann  og  kendi.  Eiríkur  hafði  gjört  mönnunum  sjónbverfíngu  til 
að  reyna  þá;  því  í  rauninni  sáu  þeir  einga  kerlíngu. 

Hólgángan.  (M.  ft.)  Einu  sinni  bað  únglíngsmaður  séra  Eirík,  aö 
lofa  sér  að  fara  með  honum  eitt  laugardagskvöld,  er  prestur  bvarf  frá 
bænum.  Prestur  skoraðist  leingi  undan  því,  og  sagði,  hann  mundi  ekki 
hafa  mikil  not  af  því.  Maðurinn  sókti  því  fastar  á,  og  hét  Eiríkur  loks- 
ins,  að  verða  við  bón  hans  einhvern  tíma.  Nokkru  síðar  fer  prestur  og 
tekur  manninn  með  sér.  þá  var  veður  fagurt  og  bjart  þeir  geingu  út 
á  túnið  að  hól  einum.  Prestur  slær  sprota  á  hólinn.  Lýksthann  þá  upp, 
og  kemur  þar  út  kona,  roskin.  Hún  heilsaði  Eiríki  kompanlega,  og  bauð 
honum  inn.  þar  kom  og  út  stúlka,  úngleg,  og  bauð  hún  fylgdarmanni 
prests  inn.  þeir  gjörðu  svo,  og  komu  f  baðstofu.  Hún  var  bygö  á  palli, 
og  sat  þar  Qöldi  manna  alt  í  kríng.  þeir  Eiríkur  sátu  yztir  við  dyröðru 
megin,  og  Eiríkur  þó  innar.  Einginn  talaöi  hér  orð  frá  munni,  og  þókti 
fylgdannanni  prests  það  kynlegt  Konurnar  geingu  út  báðar,  og  komu 
inn  aptur  að  litilli  stundu  liðinni.  Höftu  þær  þá  hnif  og  trog  f  hendi 
sér,  og  geingu  að  hinum  yzta  manni  hinu  megin  við  dyrnar.  Tóku  Þær 
hann,  og  lðgðu  niður  við  trogið,  og  skáru  hann  f  það,  eins  ogkind.  Sfðan 
tóku  þær  þann  næsta,  og  svo  hvern  að  öðrum  eptir  röðinni,  og  fór  alt  á 
8ömu  leið.  Einginn  reyndi  til  að  veija  sig,  og  allir  þögðu.  Ekki  sást 
það  á  Eiríki,  að  hann  kipti  sér  upp  viö  þetta,  en  nóg  þókti  fylgdarmanni 
hans  um.  Sá  hann,  að  þær  mundu  ekki  ætla  að  hætta,  kvennsurnar,  fyr 
en  állir  væru  skornir;  þvf  þegar  þær  komu  að  Eiríki,  tóku  þær  hann  og 
skára,  eins  og  hina.  þá  æpti  maðurinn  upp,  tók  til  fótanna,  hljóp  á  dyr 
og  komst  út  H^jóp  hann  þá  heim  til  bæjarins,  og  þóktist  eiga  fótum  ffir 
aö  launa.  En  þegar  hann  kom  að  bœjardyrum,  stóð  Eiríkur  prestur  í 
dyrunum,  og  studdi  höndum  á  dyradróttina.  Hannbrosti  við,  þegar  hann 
sá  maaninn,  og  segir :  „þvf  hleypur  þú  svona  ákaflega,  heillin  ?u  Maðurinn 
vis8i  ekkert,  hvað  hann  átti  að  segja;  þvf  nú  skammaöist  hann  sín,  af  þvi 
hann  sá  nú,  að  prestur  mundi  hafa  gjört  sér  sjónhverfingu.  þá  segir 
Eirfkur:  „Eg  hugsaði  þaö  alténdx  heillin  góö,  að  þú  mundir  ekki  mega 
sjá  neitt" 

Oandreiðin.  (úr  Sehrogi.)  Einu  sinni  hvarf  Eiríkur  prestur,  og  vissi 
einginn,  bvar  hann  var  nokkra  daga.    Ámeðan  voru  piltar  2,  sem  voru 
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til  kenn8lu  tjá  honuni,  sendir  fram  (  kirkju,  og  er  þeir  Ijúka  henni  upp, 
sýnist  þeim  Eiríkur  prestur  liggja  höfuðlaus  á  gólfinu.  Annar  vill  þreifa 
á  honura,  en  hinn  þverbannaði  það.  Degi  s(6ar  kom  Eiríkur  aptur  og 
þakkaði  hann  piltinum  fyrir,  að  hann  lét  hann  ósnertan.  Kvaðst  hafe  farið 
á  gandreið  á  Vestfjörðu  að  fiiina  kunnfngja  sfna,  „hefti  eg  ná  verið  snertur, 
þá  hefði  eg  aldrei  koraizt  (  samt  lag  aptur." 

Uestastuldurinn*  (Sbr.  Dr.  Manrers  Ial.  Yolkts.  169.— 60.  bli.) 
Séra  Eirfkur  varaði  bæöi  smala  og  aðra  stráka  i  Selvogi  við  því,  að 
taka  hesta  sína  f  leyfisleysi,  og  kvað  þeim  mundi  gefast  það  illa.  Enda 
vðruðust  allir  smalar,  að  snerta  reiðhesta  hans.  Tveir  dreingir  brugði 
þó  út  af  þessu.  En  jafnskjótt  og  þeir  voru  komnir  á  bak,  tóku  hestarnir 
undir  sig  sprett,  og  stefndu  rakleiðis  heim  að  Vogsósum,  og  réðu  dreingir 
ekkert  við  þá.  t>eir  ætluðu  þá  að  fleýgja  sér  af  baki ,  er  þeir  gátu  ekki 
stilt  hestana,  en  þess  var  ekki  heldur  kostur,  því  brækur  þeirra  voru 
fastar  við  hestbökin.  „þetta  tjáir  ekki,"  segir  annar  þeirra,  „við  vertum 
að  losa  okkur  af  hestunum;  annars  komumst  við  f  hendurnar  á  honum 
séra  Eiriki,  og  af  því  verðum  við  ekki  öfandsveröir."  Sfðan  tefcur  hann 
upp  hnff  hjá  sér,  og  sker  alla  klofbótina  úr  brókum  sfnum,  og  komst  við 
það  af  baki.  En  hinn  hafði  annaðhvort  ekki  lag  til  að  koma  þessu  btagðí 
við,  eða  hann  þorði  ekki  að  skemma  brækur  sfnar.  Hestarnir  hlupu  heim 
að  Vogsósum,  annarmeð  strákinn  æpandi,  en  hinn  með  bótina  fasta  á  sér. 
Prestur  var  úti,  er  hestarnir  komu  f  hlaðið;  strauk  hann  þábótina  af  baki 
hins  lausu  hests,  en  sagði  við  dreinginn,  er  reið  hinum:  „þaö  er  ekki 
gott,  að  stela  hestunum  hans  Eiríks  f  Vogsósum.  En  farðu  af  baki,  og 
takte  aldrei  optar  hesta  mfna  leyfislaust.  Lagsmaður  þinn  var  úrræðabetri 
en  þú,  og  ætti  bann  skilið,  að  honum  væri  sýndur  stafur;  því  hann  er 
laglegt  mannsefni.u  Nokkru  sfðar  kom  hann  og  til  prests.  Sýndi  hann 
honum  þá  bótina,  og  spurði,  hvort  hann  þektí  hana.  Pilturinn  lét  sér 
ekki  bilt  við  verða,  og  sagði  presti  eins  og  farið  hafði.  Prestur  brosti  og 
bauð  honum  til  sfn.  það  þá  hinn  með  þökkum.  Var  hann  leingi  hjá 
presti  sfðan,  og  honum  mjög  fylgisamur  enda  er  sagt,  að  prestur  hafi 
kent  honum  margt  f  fornum  fræðum. 1  —  í  frásögn  sera  Magnúsar  Gríms- 
sonar  sál.  er  þess  getið,  að  dreingurinn,  sem  losaði  sig,  hafi  ekki  viljað 
yfirgefa  lagsmann  sinn  og  teymt  hesthm  raeð  bótina  á  bakinu  heim  á 
hlaðið.  Eirikur  hafi  þá  ávarpað  H  og  sagt:  „Hvernig  þykir  ykkuf  að  ríða 
Vogsósa-klárunura,  piltar?"  „Dágott,u  segir  sá,  sem  laus  var;  enhinnbar 
sig  ifla  og  bað  prest  að  losa  sig,  og  gjðrði  prestur  Það.  Bann  tók  og 
dreinginn  úrræðagóða  og  kendi  honum.   þær  sagnir  eru  og,  sem  segja, 


1.  SelYOgsmeon  einir  segja,  drangur  ^essi  haíi  ekki  viljað  fara  á  fund  prest$ 
Ea  frásögn  ^essi  er  anoars  tekin  eptír  almennri  sdgn  á  Suöarlandi. 
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að  dreingurinn  hafi  ekki  veriö  Dema  einn, 1  er  stal  hestimim  frá  Eirík 
preati,  og  losaöi  sig  af  honum,  eins  og  fyrr  er  sagt.  En  séra  Sveínbjörn 
Guðmundsson  í  Móum  hefir  sagt,  að  dreingimir  hafi  veriö  3,  og  allir 
stoliö  hestum  Eiríks.  Um  2  þeirra  fór,  sem  fyrr  er  getið,  en  hinn  þriðji 
reið,  þar  sem  klettar  skúttu  fram  yfir  veginn;  hann  tók  því  þaö  ráö,  er 
hann  gat  ekki  fleygt  sér  af  baki,  aö  hann  grípur  í  klettinn,  lyptir  sér  upp 
af  hestinum,  til  aö  frelsa  sig,  og  lœtur  hestinn  fara  ieiö  sína.  þegar 
Eiríkur  prestur  komst  aö  þessu  bragöi,  sagöi  hann,  aö  hægt  mundi  aö 
kenna  þessum  pilti;  því  hann  kvaöst  hafa  búið  svo  um,  aö  hann  gœti  ekki 
komizt  ofan  af  hestinum,  en  ekki  heföi  sér  hugsazt,  aö  hamla  því,  aö  hann 
skyldi  ekki  heldur  komast  upp  af  honum. 

Ósinn  ófœr.  (Sögn  úr  Selvogi.)  Einu  sinni  voru  vermenn  nótt  á  Vogs- 
ósum,  og  ætluöu  þeir  til  róöra  suður  i  Hafnir.  Eiríkur  sagöi  viö  þá: 
„Gjðrið  nú  svo  vel,  piltar  mínir,  og  lofiö  mér  þvf,  aö  fœra  mér  dálitinn 
bita  af  heilagfiski,  þegar  þiö  komiö  aptur  úr  verinu  í  vor."  þeir  kváöust 
mundu  veröa  latir  á  aö  bera  þaö,  og  neituöu  því  allir  nema  einn;  hann 
sagðist  ætla  aö  bera  dálftinn  bita,  ef  hann  gæti,  þó  ekki  yröi  þaö  mikiö. 
Eirfkur  þakkaði  honum  ummæli  sfn,  víkur  honum  afsfðis  og  mæltí :  „þegar 
þiö  komiö  austur  aö  Herdfsarvfk  f  vor,  skaltu  halda  á  fram,  þó  þér  veröi 
sagt,  aö  Ósinn  sé  ófær."  Eptir  þetta  fara  þeir  út  f  Hafnir ,  og  aflaöi  sá 
bezt,  sem  lofaöi  aö  færa  presti  f  soöiö.  Um  voriö  voru  Þeir  félagar  allir 
samferöa  austur  aptur,  og  segir  ekki  af  feröum  þeirra,  fyrr  en  þeir  koma 
að  Herdfsarvfk;  þar  var  þeim  sagt,  aö  Ósinn  væri  ófær,  sem  satt  var;  þvi 
leyafng  var.  En  sá,  sem  heilagfiskiö  bar,  skeytti  þvf  ekki  og  hélt  á  fram, 
og  hlógn  hinir  aö  honum  bæöi  fyrir  buröinn  og  áframhaldiö.  En  þaö  er 
frá  honum  aö  segja,  að  þegar  hann  kemur  austur  á  Víöasand,  finnur  hann 
þar  Eirik  prest  þeir  heilsast  og  spyijast  tföinda;  maöurinn  spyr,  hvernig 
Ósinn  sé,  en  preetur,  hvort  hann  haii  nokkuö  meðferöis  tíl  sfn.  „Lítið  er 
þaÖ,4<  segir  maöurinn.  þá  mælti  Eiríkur:  „Gaktu*á  eptírmér,  og  horfbu  f 
bak  mér,  og  lfttu  ekki  af  þvf,  fyrr  en  cg  segi  þér.u  Maðurinn  gjörir  svo, 
og  gánga  þeir  nú  um  stund,  uns  prestur  segir:  „Lfttu  nú  við."  Hann 
gjöröi  8vo,  og  sá  Ósinn  belja  f  vexti  íniklum  aö  baki  sér,  þvf  hann  var 
kominn  yfir  hann.  Gaf  hann  svo  presti  3  fjóröúnga  af  heilagfiski,  og  fór 
leiðar  sinnar;  en  þefr  félagar  hans  lágu  vfku  f  Herdfsarvfk,  áöur  þeir 
kæmist  yfir  Ósinn. 

Snjóbrúin.  (M.  0.)  Einu  sinni  komu  lestamenn  að  Vogsósum. 
t>eir  komu  úr  kaupstaö,  en  gátu  ei  komizt  á  fram;  því  ósinn  var  ófær, 
svo  þeir  uröu  að  taka  af  um  miðjan  dag.  Eiríki  þókti  góöur  sopinn.  Hann 


1.  Svo  hefir  Sigbvator  hrepps^M  ^rnason .  undir  EyaQölinm  sagt  Dr.  Maurer,  Isl. 
YoHm.  160.  Ut. 
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kemur  tál  feröamannanna,  og  spyr,  hvort  þ$ir  ^eti  ekki  gefiö  sér  hress- 
íngu.  þeir  segja  allir  nei,  nema  einn;  hann  tekur  upp  hjá  sér  flðsku,  og 
gefur  presti  að  súpa  á.  þá  segir  Eiríkur  viö  hann:  „þú  skalt  taka  af 
rétt  við  ósinn,  fara  þér  seint,  og  spretta  ekki  af.  En  þegar  hinir  eru 
búnir  gð  spretta  af  og  hepta  hestana,  þá  skaltu  láta  upp  í  snatri,  og  skal 
eg  þá  reyna,  að  koma  þér  yfir  um.u  Maöurinn  gjörir  þetta.  Og  þegar 
hann  er  að  enda  við  að  láta  upp,  keraur  Eirfkur;  því  hann  haföi  fariö 
heim  á  milli.  Fer  hann  þá  á  undan  manninum,  og  segir,  að  hann  skuli 
koma  á  eptir  sér.  þeir  koma  Þá  aö  ósnum,  þar  sem  sqjóbrú  er  á  honum. 
Eiríkur  segir,  aö  óhætt  muni  að  fara  sqjóbrúna,  þó  hún  sé  ekki  þykk. 
Fer  hann  á  undan,  en  maöurinn  á  eptir,  og  gekk  þeim  vel  yfir.  Snýrþá 
Eiríkur  aptur.  þegar  hinir  ferðamennirnir  sáu  þetta,  taka  þeir  hestana, 
leggja  á,  og  láta  upp,  og  ætla  að  nota  snjóbrúna.  En  þegar  þeir  koma 
að  ósnum,  er  þar  eingin  snjóbrú,  og  ósinn  bráðófær,  eins  og  áðor,  svo 
þeir  máttu  snúa  við  aptur,  taka  ofan,  spretta  af,  flytja  hestana  og  hepta, 
reisa  tjald  og  liggja  kyrrir.  —  En  fyrir  þá  sök  gjörði  Eirfkur  þeim  þenna 
grikk,  að  hann  vissi,  að  þeir  neituöu  sér  um  brennivín  af  nfzku,  en  ekki 
af  getuleysi. 

Br ennivínskúturinn.  (M.  6.)  Einu  sinni  komu  vermenn  til  Eirfks. 
þá  var  kalt  veður,  og  frost  mikiö.  þeir  báðu  prest  að  gefa  sér  i  staup- 
inu  ,  en  hann  sagðist  ekkert  vín  eiga.  þeir  báða  hann  því  ákafar,  og 
sögðu,  að  ekki  mundi  vínlaust  f  Vogsósum,  ef  vel  væri  leitaö.  Eiríki 
leiddist  nauðið  i  þeim,  og  sagöist  ekki  muna,  hvort  hann  ætti  svo  lítinn 
laggadreitil  í  kútnum,  sem  hann  heföi  feingið  um  daginn.  Fórhann  þá,  og 
sókti  kútinn,  og  fékk  þeim.  Hann  bað  þá  vita,  hvort  nokkuö  væri  f  kút- 
holunni,  og  kúga  hana.  þeir  tóku  við,  og  heyrðu,  aö  dálftiö  gutlaði  á 
kútnum.  Glöddust  þeir  við,  og  supu  á  allir,  en  einatt  gutlaði  viðlfka 
mikið  á  kútnum,  og  þaö,  eptir  að  allir  höföu  þó  sopið  á  honum  eptir  vild 
sinni.  Eiríkur  spurði,  hvort  þeir  vildu  ekki  ljúka  þessum  seytii,  en  þeir 
sögðust  ekki  geta  það  svona  alt  í  einu.  Hann  spurði  þá,  hvort  þeir  vildu 
ekki  hafa  kútinn  meö  sér.  það  Þágu  þeir,  og  þökkuðu  presti  mikQlega 
fyrir.  i>ar  næst  héldu  þeir  á  stað.  Drukku  þeir  úr  kútnum,  þegar  þá  lysti, 
og  þó  var  ekki  að  heyra,  að  neitt  minkaði  á  honum.  þegar  þetta  hafti 
leingi  geingið,  segir  einn  þeirra,  aö  þetta  sé  ekki  einleikið,  og  muni  Ei- 
rfkur  nú  hafa  haft  einhver  brögð  f  tafli  við  þá.  Hann  þrffur  þá  kútinn, 
og  kastar  honum  niður  á  stein.  Brotnaöi  þá  kúturinn  sundur,  og  var  hann 
hvítur  innan  af  myglu.  Var  ekki  að  sjá,  að  neinn  deigur  dropi  heföi  í  haun 
Jtomiö  lánga-leingi. 

Saltkjötskyrnan.  (M..G.)  Einu  sinni,  sem  optar,  komu  vennenn 
að  Vogsósum  til  Eiríks  prests,  eptir  þaö,  aö  vinnumenn  hans  vorn  fernir 
til  sjóar.    Saltkjötskyrna  haföi  gieymzt  eptir  f  Vogsósum,  sem  einn  af 
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vinnumönnum  prests  hafði  átt  a6  hafa  með  Bér  í  verið.  Eiríkur  biður  nú 
einn  af  ferðamönnunum ,  aö  reiða  fyrir  sig  kyrnuna.  Hann  gjörir  það, 
tekur  kyrnuna,  bindur  bana  ofan  á  milli  á  hestinn  sinn,  og  fer  á  8ta6  með 
lagsmönnum  sínum.  Hann  var  aptastur  í  lestinni,  og  hugsar  með  sér,  aö 
þa6  8é  jafogott,  þó  hann  skoði  í  kyrnuna.  Tekur  hann  þá  af  henni  loki6, 
nær  upp  hníf  úr  vasa  sinum,  og  skcr  sér  bita,  en  kemur  bonum  ekki 
upp  i  sig ;  þvf  stundum  varö  hnifurinn  fastur  viö  kyrnuna,  stundum  hendin 
viö  hnifinn.  Rekur  hann  svo  hestinn,  og  geingur  íyálfur  meö  honum,  og 
er  alt  af  a6  reyna  aö  losa  sig,  þángaö  til  hann  er  kominu  aptur  á  hlaöiö  á 
Vogsósum  óafvitandi.  Stóð  þá  prestur  úti,  og  sagöi:  „þú  ert  þá  svona 
gjðröur,  heillin.  GjðrÖu  þetta  aldrei  framar,  heillin.  Vittu,  aö  það  er  frá 
taonum  Eiríki  gamla,  og  far  þú  nú  leiðar  þinuar." 

Eiríkur  borgar  hestlán.1  (úr  Setogi.)  Annað  sinn  gistu  vermenn 
á  Vogsósum,  og  komu  þar  á  laugardagakvöldi.  Á  sunuudagsmorguninn 
mæltí  Eiríkur  prestur  til  þeirra:  „Piltar  mfnir,  vill  nú  einginn  ykkar 
gjöra  svo  vel  og  ljá  mér  hest,  til  að  ríöa  út  að  Krýsuvík  i  dag,  og  bíða 
á  meðan."  þeim  þókti  það  mikil  töf,  og  neita  allir,  nema  einn.  þaö  var 
úngur  maöur.  þeir  hlógu  að  honum ,  og  fóru  burt  a6  morgni  og  út  að 
Krýsuvík.  Prestar  reió  undan,  og  mætti  þeim  á  heimleiðinni,  og  hélt  á 
fram  hoim,  og  þakkaði  manninum  hestlánið,  og  bað  hann  vera  i  nótt,  „en 
farðu  strax  á  inorgun ,  og  muntu  fá  gott  veður  og  fœrð  og  komast  út  t 
Vík;*  en  kom  þú  ekki  að  Krýsuvík.4*  Maðurinn  fór  að  ráðum  hans  og 
fökk  gott  veður;  en  heim  aö  Krýsuvik  var  bilur  aö  sjá.  Maðurinn  kom  i 
Grindavík  um  kvöldiö,  og  reri  nœsta  dag,  annan  og  hinn  þriöja.  Að  kvöldi 
þess  dags  komu  félagar  hans,  og  höfðu  teppzt  i  Krýsuvík  3  daga  i  biL 
En  maöurinn  hafði  þá  feingið  meir  en  hundrað  til  hlutar. 

Eirikur  og  svikni  unnustinn.  (úr  Sdvogi.)  Maður  nokkur,  sem 
fór  til  vers,  gisti  um  nótt  á  Vogsósum;  hann  var  mjög  hryggur.  Eirikur 
kallaði  hann  a&iðis,  og  bað  hann  segja  sér,  hvað  að  honuin  geingi.  Hann 
var  tregur  ti)  þess,  en  sagði  honum  loksins,  að  unnusta  sin  lieiði  sagt 
sér  upp,  áður  hann  fór,  og  bað  nú  Eirík  ásjár.  Hann  kvað  það  allóhœgt. 
Um  kvöldið  lætur  Eiríkur  sínn  manu  hátta  í  hverju  rúmi ,  og  w  sjálfur 
síða8t  á  ferli.  Nú  er  barið  að  dyrum,  og  fer  Eirikur  til  dyra.  þar  er 
komin  Btúlka  i  skyrtu  og  nœrpilsi  rennvot;  því  rigníng  var  úti.  Hún 
heilsar  presti  og  baðst  gistíngar,  kvaðst  vera  dauð  i  kulda.  Hann  lœtur 
hana  koma  inn  og  spyr,  hvernig  á  ferö  hennar  standi.  Hún  mœlti:  „Eg 
fór  út  i  kvöld  hál&áttuð,  því  mér  kom  i  hug  að  vita ,  hvort  þvottur  hefði 
verið  tekinn  inn,  þegar  regniö  kom.  Eg  œtlaði  Þángað,  sem  haus  var  von, 
en  viltist  i  myrkrinu,  og  komst  loksins  hingað."   Eirikur  mælti:  „Nú  er 

1.  Sbr.  Dr.  Maarers  Isl.  Volkss.  161.— 162.  bls. 

2.  þ.  e.  Grindavik. 
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ekki  um  gott  að  gjöra,  hér  er  húsfyllir  af  fólki,  og  geturðu  hvergi  komiit 
fyrir,  nema  ef  þú  vilt  fara  upp  fyrir  manninn  þarna  í  rúminu,"  og  benti 
til  ferðamannsins,  sem  lá  grafkyr.  Hún  kvaðst  gjarnan  vilja  það,  heldnr 
en  deya  f  kulda.  Fer  hún  nú  npp  i  fyrir  ofan  manninn,  og  þekti  hann 
þar  unnustu  sína,  og  hún  hann.  Hún  var  hjá  honum  um  nóttina  og  kom 
þeim  vel  saman.  frar  eptir  giptust  þau,  og  urðu  góöai'  samfarir  þeirra. 

Eiríkur  og  bóndinn.  (Eptir  handriti  séra  Skúla  Gialasonar  á  StóranúpLj 
þegar  Eiríkur  var  prestur  á  Vogsósum,  var  bóndi  einn  í  sókn  hans,  er 
aldrei  kom  til  kirkju,  gjörði  hann  presti  það  til  stríðs,  að  róa  á  helgum 
dögum  um  messu,  hvenœr  sem  gaf.  Einu  sinni  fór  prestur  tU  kirkju  3ð 
messa.  Stiltí  þá  bóndi  svo  til,  að  hann  var  að  fara  i  skinnklæði  sin,  þar 
sem  prestur  fór.  Hann  spurði  þá ,  hvort  bóndi  vildi  ekki  gjöra  þaö  fyrir 
sln  orö,  að  vera  við  kirkju  1  dag.  Bóndi  kvað  nei  viö,  og  fór  aö  fara  i 
skinnbrók  sfna.  Prestur  gekk  þá  frá  honum ,  og  flutti  messu ,  fór  sföan 
sama  veg  heim.  Hitti  hann  þá  bónda  á  sama  stað,  var  hann  þá  i  annari 
brókarskálminni,  en  ekki  i  hinni.  Prestur  kvað  hann  víst  hafa  aflað  vel,  fyrst 
hann  vœri  kominn  að  aptur.  Sneyptist  bóndi  þá  nyög,  þegar  hann  vart 
aö  segja  hiö  sanna,  að  hann  heföi  setið  svona,  síöan  þeir  skildu.  Beiddi 
hann  prest  aö  losa  sig.  Prestur  mælti :  „Ef  þér  þykir  kölski  of  hald- 
samur  á  þér  nú,  hvaö  mun  þá  sföar  verða?"  Sfðan  skipaði  prestur  kölska 
að  sleppa  bónda.  Varð  hann  þá  laus,  og  sókti  kirkju  sína  vel  upp  frá  því. 

Peysan.  (Sbr.  Dr.  Maurers  I&l.  Votos.  164.  —  6.)  ÖUum  SÖgnum 
ber  saman  um  það,  að  Eiríki  presti  hafi  verið  send  miliifatapeysa,  en  mjög 
fer  missögum  um  það,  hver  það  hafi  gjört  Sögn  er  þaö  fyrir  norftan  i 
Skagafiröi,  að  það  hafi  gjðrt  Stokkseyrar-Dfsa,  eins  og  Gfsli  Konráðsson 
segir  f  þœtti  Vopsósa-Eiriks.  Selvogsmenn  segja,  að  Þaö  vœri  kona  ein  á 
VestQöröum,  en  Arnesfngar  segja,  að  það  hafi  verið  kvennmaöur  fyrir  norðao. 
Sama  segir  og  Runólfur  Jónsson  í  Vík,  og  að  hún  hafi  verið  prestsdóttir, 
er  áður  hafi  átt  f  brösum  við  Eirík.  Sumir  segja,  aö  peysan  hafi  verið 
rauð,  en  aðrir,  að  hún  hafi  verið  fagurblá,  með  rauðum  bryddfngum;  en 
hvað  sem  öllu  þessu  Ifður,  er  hitt  víst,  að  Eirfki  var  send  peysan  aö  gjöf, 
og  látið,  aö  gott  eitt  geingi  þeim  til,  er  sendi,  en  raunar  bjó  þaö  undir, 
aö  kona  þessi  vfldi  reyna  kunnáttu  Eirfks.  Selvogsmenn  segja,  að  sá,  er 
peysuna  sendi,  hafi  látið  þau  ummœU  fylgja  með,  að  Eirfkur  væri  f  henni, 
er  hann  fœri  til  Krýsuvíkur  að  messa.  Prestur  tók  við  sendfngu  þessari, 
leit  á  hana,  og  lagði  hana  ofan  f  kistu,  og  vUdi  leingi  ekki  f  hana  fera. 
Einn  sunnudag,  er  hann  áttí  að  messa  f  Krýsuvík,  var  brunagaddur. 
Fór  hann  þá  i  hana.  Prestur  hafti  mann  með  sér;  segja  sumir  það 
hafi  verið  dreingur  sá,  er  skar  setskautann  úr  brókum  sínum  tfl  að 
komast  af  baki  hesti  Eiríka,  semfyrrer  sagt'  En  er  þeir  vorukomnir  út  á 

1.  Sbr.  Heitas  tuldinn,  560.  Ua.  hér  aö  firaman. 

Digitized  by  GooQÍe 


EIN8TAKIR  GALDRAMENN. 


565 


Víöasand,  aðrir  segja  svojángt,  a6  þeir  sæu  Irirkjuna  i  Krýsuvík,  fór 
peysan  aö  herða  að  presti,  og  svo  leit  út,  sem  hann  vœri  a6  brenna,  þvi 
hann  Þrútnaði  allur  upp  og  blánaöi ,  og  íéll  af  baki  með  froöufelli ;  mátti 
prestur  þá  ekki  mæla,  en  þreifaði  um  sig  með  hendinni  og  bentí  meöreið- 
annanni  sínum.    £n  aðrir  segja,  að  prestur  hafi  lagt  undir  við  hann,  er 
þeir  fóru  frá  Vogsósum,  að  ef  hann  sæi  sér  nokkuð  bregöa  á  leiðinni, 
skyldi  hann  rista  utan  af  sér  peysuna.    Meðreiðarmaðurinn  grfpur  þegar 
npp  hníf  hjá  sér,  er  hann  sér,  hvað  presti  liður  og  ristír  af  honum  peysuna. 
Raknar  Eirfkur  þá  skjótt  við  og  mælti:  „Eg  varaði  mig  ekki  á  þessu, 
heillin  góð;  þvi  eghafði  gjört  henni  gott."1  þakkar  nú  prestur  fylgðarmanni 
sinum  bjálpina,  og  kveðst  skyldi  launa.    Pilturínn  segist  eÚri  ætla  til 
launa  fyrir  þetta,  en  segir,  að  presti  fari  lítilmannlega,  að  láta  stelpu  eina 
gabba  sig  þannig.    Prestur  sagði  svo  vera,  en  kvað  ekki  útséð  um  það. 
Eptir  það  tekur  prestur  peysuna,  og  snýr  heim  með  hana,  og  læsir  hana 
ofanf  kistu,  sem  áöur.    Nú  segja  þeir  svo  frá,  sem  láta  Stokkseyrar-Dfsu 
hafá  sent  presti  peysuna,  að  hann  hafi  sezt  viö  aö  vinna  og  spinna  gráa 
ull,  fitjaö  uppá  og  prjónað  nærpils,  er  hann  hafi  sent  Dísu,  og  hafi  henni 
þókt  vænt  um  það;  því  það  hafi  verið  þykt  og  skjólgott  o.  sv.  fr.  En 
hinir  segja,  að  nú  hafi  liðið  lángt  fram  á  vetur,  og  Selvogsmenn  segja,  að 
næsti  vetur  hafi  komiö,  svo  ekki  bæri  til  tfðinda.  það  var  eitt  kvðld  um 
vðkuna,  að  prestur  bauö  heimamönnum  sínum  varnað  á,  að  ljúka  upp 
bænum,  þó  barið  væri,  en  gánga  sem  bezt  frá  bæardyrum,  og  hétu  þeir 
góðu  um  það,  enda  var  þá  bilur  ákaflegur  meö  frosti  og  fannkomu;  sagði 
hann  og,  að  fáir  mundu  á  ferð  vera  (  því  veðri.  En  ef  bariö  væri  skyldu 
þeir  ekki  hreifa  sig,  og  ekki  segja  sér  til,  ef  hann  yröi  háttaöor,  og  heyrði 
ekki  bðggin,  fyrr  en  barið  væri  f  þriðja  sinni.    þegar  leið  á  nótt  fram, 
er  barið  að  dyrum,  og  urðu  þeir  þe3s  varir,  er  næstir  sváfu  presti,  að 
hann  segir:  „Einhver  er  þar  seint  á  ferð,  og  látum  hann  berja  f  annað 
sinn/4    Er  þá  þegar  barið  enn  grföarlegar,  en  hiö  fyrra  sinn.  Prestur 
segir,  að  ekki  lægi  enn  á  að  fára  til  dyra.   þá  var  bariö  hið  þriðja  sinn, 
og  nokkru  linlegar.    Eirikur  stendur  þá  upp  og  klæðir  sig,  og  þó  heldur 
tómlega,  fer  til  dyra  og  lýkur  upp.    Sér  hann  Þar  komna  kunnkonu  sfna 
(prests-dótturina),  þa  er  haföi  sent  honum  peysuna.  Hún  var  f  skyrtunni 
einni  og  nærfatinu,  og  hélt  á  næturgagni  sfnu  i  hendinni,  og  var  nær 
dauða  en  Iffi  af  kulda.  Eiríkur  heilsar  henni  kompánlega  og  segir:  „Nú 
er  ekki  meyaveöur  úti ,  og  muntu  eiga  brýnt  erindi,  heillin  góð,"  og  bauð 
henni  inn.  Hún  var  heldur  sagnafá  um  erindi  sitt  til  hans,  en  segir  ^ó: 
MEg  fór  út  f  gærkvðldi  hálfháttuö,  að  hella  úr  koppnum  mfnum;  en  svo 
var  bilurinn  svartur,  að  eg  fann  ekki  bæinn  aptur,  og  hefi  eg  verið  að 
villaat  sfðan,  og  ekki  getað  losað  mig  við  næturgagnið.u  Eirikur  mælti:  „Eptir 

*  1.  Af  þessu  er  }»a6  Ijóst,  að  peysan  hefir  ekki  veriö  frá  Stokkseyrar-Disu,  fví  h?ergi 
er        gettö,  aö  hún  œttí  Eiriki  gott  npp  aö  unna, 
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á  að  hyggja,  eg  þakka  þér  fyrir  sendinguna,  heUlin  góö,  en  verr  fórst  þér, 
en  eg  átti  skilið,  og  hefir  þú  nú  feingið  þaö  borgaö,  Því  eg  olli  hingaökoran 
þinni,  og  máttu  vita,  aö  þaö  er  ekki  gott,  aö  glettast  viö  Eirik  á  Vogs- 
ósum."  Eptir  það  sættust  þan  heilum  sáttum.  Segja  sumir,  aö  hún  hafi 
verið  á  Vogsósum  um  vetnrinn,  en  aörir,  aö  hún  hafi  fariö  heim  til  sin, 
þegar  hún  var  búin  að  taka  aig  aptur  eptir  hrakning  sinn. 

Eiríkur  og  kerlíngin.1  (Miæðgn  6r  Seirogi.)  Einu  sinni  átti  Ei- 
rikur  prestur  ferö  anstur  yflr  fcjórsá,  og  á  austurleiöinni  kom  hann  f  búö 
á  Eyrarbakka,  aö  íá  sér  á  pelann,  (því  honum  þókti  góöur  sopinn.)  þegar 
hann  gekk  inn  i  búöina,  sáu  hann  Jrerlíngar  2,  er  aátu  undir  búöarveggnum. 
önnur  spyr,  hver  þar  færi.  Hin  svarar  þá:  „þekkirðu  ekki  hann  Vogs- 
ósa-grána?  hann  er  þó  auðþektur."  þær  feldu  tal  sitt;  en  Eirikur  hélt  á 
fram  ferö  sinni.  Og  er  hann  kom  austur  aö  Hraunsá,  sér  fylgdarmaöur 
hans  kerlíngu  koma  hlaupandi  á  eptir  þeim  og  baö  prest  biöa.  Hann 
kvaö  tímann  of  nauman  til  þess.  þeir  ríöa  nú  allhratt,  uns  þeir  koma  að 
jþjórsá  við  Sandhólafequ,  og  stíga  þar  af  baki.  Kemur  þá  kerlíng  þar 
enn  hlaupandi,  og  hefir  elt  þá  þángaö  utan  af  Eyrarbakka  hvíldarlaust,  og 
er  uppgefin  af  mœöi  og  þreytu,  og  komin  úr  öllum  klæöum,  nema  nær- 
fttunum;  hún  staönæmist  hjá  þeim,  er  þeir  bíöa  bátsins.  Eirfkur  snýr  sér 
þá  til  kerlíngar  og  mælti:  „Snúðu  aptur,  heillin  góö,  þú  ert  búin  að  sjá 
hann  Vogsósa-grána;  en  hæddu  ekki  optar  meinlaust  fólk.u  Kerlíng  hverfur 
þegar  aptur;  en  prestur  sagöi  fðrunaut  sínum,  að  hann  beföi  látið 
kerlíngu  elta  sig,  til  aö  leiöa  henni  aö  uppnefha  og  spotta  menn. 

Eirikur  og  biskupinn.  (M.  6.)  Biskupinn  í  Skálholtí  heyröi  miklar 
galdra8ftgur  fara  af  Eiriki  presti,  svo  honum  þókti  nóg  umt  og  ætlaöi  aö 
setja  hann  frá  embættinu.  Einn  vetur  sendi  hann  18  skólapilta  til  Eiriks, 
og  áttu  þeir  aö  fiera  hann  úr  hempunni.  þeir  fóru  einn  góöan  veöurdag, 
og  stóö  nú  mikiö  til.  Einn  morgun  er  Eiríkur  prestur  mjög  snemma  á 
fótum;  en  þegar  hann  kemnr  iun  aptui*,  dæsir  hann  mæðilega.  Hann  biöar 
vinnumenn  sina,  aö  láta  einga  skepnu  út  baun  dag;  því  sér  lítist  ilia  á 
veðriö.  þeir  játa  því.  En  skömmu  siðar  skellur  hann  á  með  mesta  illviöri 
og  öskubil,  svo  varla  var  stætt  úti,  né  geingt  ínilli  húsa.  Eptir  miðjan 
dag  var  bariö  aö  dyrum,  og  kemur  Þá  einn  af  skólapiltunum.  þeir  höf&u 
villzt  hver  frá  öörum  í  kafaldinu,  og  komust  þó  aUir  að  Voggósum,  eo 
aldrei  nema  einn  og  einn  í  einu,  og  voru  þeir  að  tinast  að  bænum  allan 
daginn  fram  á  kvöld.  Eiríkur  tók  vel  við  þeim,  og  gjöröi  þeim  alt  gott, 
sem  hann  gat  Uröu  þeir  þá  svo  elskir  að  Eiriki,  aö  þeir  gáta  ekki  feingiö 
af  sér  að  reka  erindi  biskups,  aö  færa  hann  úr  hempunni,  og  fóru  svo 
búnir  heim  aptur.  þeir  sögöu  biskupi,  hvernig  farið  hafti,  og  undi  hann 
þvi  illa,  og  kvaöst  sjálfur  skyldi  finna  Eirik,  og  vita,  hvort  hann  færi 

1.  Sbr.  Dr.  Mauren  UL  Volkst.  162.— 103.  bU. 
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erindisleysiL  Leið  svo  veturinn  og  fram  á  suinar.  Fór  þá  biskup,  og 
haffci  með  sér  marga  sveina.  Hann  kom  að  Vogsósum  og  tjaldaöi  fyrir 
utan  garð.  það  var  a  rúmhelgum  degi,  og  ætíaði  biskup  að  biða  sunnu- 
dagsins,  og  taka  þá  hempuna  af  presti.  Hann  tók  mönnum  sínum  vara 
fyrir,  að  þiggja  nokkurn  hlut  af  Eiriki.  Gekk  hann  svo  heim  að  bænum, 
og  gjðröi  boð  fyrir  prest.  Eiríkur  fognaði  biskupi  vel,  og  var  hinn  kátasti. 
Biskup  bað  hann,  að  sýna  sér  kirkjuna.  Eiríkur  gjörði  það,  og  dáðist 
biskup  aö,  hversu  alt  var  í  góðu  lagi.  £n  meðan  biskup  var  í  kirkjunni, 
kemnr  einn  af  sveinum  hans  til  aö  sœkja  eld.  Hann  hittir  Eirik.  Prestnr 
heilsar  honum  bliölega,  og  tekur  upp  hjá  sér  vinflösku,  og  biður  hann 
súpa  á.  Sveinninn  vill  það  ei,  og  segir,  að  biskupinn  hafi  bannað  sér  það 
streingilega.  Eiríkurbiður  hann  því  betur,  og  segir,  það  sé  öldúngis  óhœtt 
Lætur  þá  hinn  undan,  og  sýpur  á.  þykist  sveinninn  aldrei  hafa  smakkað 
jafh-gott  vin,  og  biður  prest  gefa  sér  flöskuna,  til  að  hressa  biskup  á 
þessu  víni.  Eiríkur  var  fús  á  það.  Fer  sveinninn  til  tjaldsins  aptur.  Um 
daginn  yfir  borðum  hellir  sveinninn  á  fyrir  biskup  úr  flösku  Eiríks,  án 
þess  að  geta  um,  hvaðan  vínið  væri.  Biskup  drakk  úr  staupinu,  og.þókti 
gott.  En  undir  eins  á  eptir  snerist  honnm  hugur  við  Eirík.  Gekk  hann 
eptir  máltiðina  heim  til  hans,  og  sat  bjá  honum  heila  viku  í  góðu  yfirlæti. 
Fór  siðan  heim,  og  varð  ekki  af,  að  Eiríkur  misti  herapuna  1  þeirri  ferð. 

Brúni  klárinn.  (M.  G.)  Einu  sinni  komu  2  góðkunníngjar  Eiríks 
prests  til  hans.  þeir  komu  sunnan  úr  Grindavik  og  ætluðu  heim  til  sín 
austur  i  Flóa,  en  voru  gángandi.  þeir  sögðu  við  Eirík,  að  nú  væri  gott 
að  hafo  hest  til  að  hvíla  sig  á.  Eiríkur  sagði,  að  hann  ætti  brúnan  klár 
fyrir  austan  túnið,  og  mættu  þeir  taka  hann;  þeim  væri  óhætt,  að  tvimenna 
á  klárnmn;  þvi  hanu  væri  sinaseigur,  Þó  hann  sýndist  ekki  svo  feitur. 
Sagði  hann,  að  þeir  skyldu  sleppa  klárnum  við  Ölfusá,  og  hirða  ekki  meir 
um  hann,  þvi  gamli  brúnn  niundi  skila  sér  sjálfur.  þeir  þökkuðu  presti 
innilega  fyrir  graðann  og  fóni  síðan.  Fundu  þeir  hestinn,  og  var  hann 
óskðp  magur.  þeir  fóru  samt  á  bak  houum  báðir.  Hljóp  þá  klárinn  á 
stað,  og  það  svo  hart,  að  ytir  þá  gekk,  og  voru  þeir  fyrr  komnir  austur 
að  ánni,  en  þcir  heföu  getað  vænzt  eptir  á  beztu  hestum;  því  þeir  vissu 
varla  af  sér  á  leiðinni;  svo  var  hesturinn  vakur  og  bráðfljótur.  þeir  fóru 
af  baki  við  ána,  og  létu  hestinn  verða  þar  eptir.  En  þegar  þeir  litu  við 
aptnr,  sáu  þeir  þar  eingan  hest.  heldur  gamlan  og  skininn  hrosshaus,  og 
þóktust  nú  skilja,  hvernig  Eiríkur  hefti  hjálpað  sér  meö  kunnáttu  sinni. 

Margar  eru  missagnir  um  það,  er  Eiríkur  prestur  á  að  ha&  léð  ferða- 
mönnum  hesta,  ýmist  austur  i  Óseyri  eða  út  yfir  ós.  En  þessi  er  ólík 
þeim  í  því,  að  i  henni  er  hesturinn  talinn  brúnn,  en  annars  eru  þeir  gráir 
aö  lit,  sem  hér  segir.  Einu  sinni  komu  2  menn  að  Vogsósum,  er  ætluðu 
út  með  qó,  ogbeiddu  séra  Eirík  að  Ijá  sér  hesta,  til  að  rfða  yfir  ósinn, 
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sem  er  skamt  fyrir  neðan  túnið,  svo  þeir  þyrftu  ekki  að  vaða.  Prestur 
vísaði  þeim  á  2  hesta  gráa  fyrir  utan  túnið  (Selvogsmenn  segja,  að  hest- 
arnir  hafi  átt  aö  standa  á  húsabaki  og  hnýtt  upp  í  H  snæri),  en  tók 
þeim  vara  fyrir,  að  slá  í  Þá;  sagðí  hann,  að  þeir  mættu  ekki  einúngis 
ríða  þeim  út  yfir  ósinn,  heldur  og  út  fyrir  sand,  og  sleppa  þeim  þar. 
Tóku  svo  mennirnir  hestana  og  riðu  þeim,  eins  og  œtlað  var.  En  nú  fer 
tvennum  sögnum;  þvi  Dr.  Maurer  segir  svo  frá  (Isl.  Volkss.  161.  bls.) 
eptir  séra  Sveinbirni  Guðmundssyni  í  Móum,  að-þegar  þeir  voru  komnir 
út  í  ósinn  á  hestunum,  þóktu  þeim  þeir  seinvœðari,  en  þeir  vildu,  en 
mundu  ekki  eptir  viðvörun  prests  og  slógu  i  þá.  i  sama  bili  urðu  hest- 
arnir  undir  þeim  sinn  .að  hvoru  hrossrifi,  en  mennirnir  stóðu  sjálfir  i  vatn- 
inu,  eins  og  það  var  djúpt  til.  En  séra  Skúli  Gíslason  segir,  að  þegar 
menn  þesair  hafi  slept  hestunum,  hafi  annar  þeirra  i  athugaleysi  slegið  í 
lendina  á  öðrum;  hafi  hann  þá  þegar  horfið,  en  skininn  hrosskjálki  hafi 
leigið  fyrir  fótum  mannsins.  Selvogsmenn  geta  þess  ekki,  heldur  en  séra 
Magnús  Grímsson,  að  Eiríkur  hafi  varað  mennina  við,  að  slá  í  hestana,  en 
þegar  þeir  hafi  leyst  út  úr  þeim,  hafi  þeir  ekki  séð  neina  hesta,  heldur 
að  eins  eitthvert  hrossbein. 

Eiríkur  frelsar  konur  frá  óvœttum.  (Sögn  úr  Selvogi.)  1.  Bóndi 
nokkur  úr  Landeyum,  sem  var  kunningi  Eiríks  prests,  kom  eitt  vor  sunnan 
úr  Njarövíkum  i  lok  ríðandi,  því  hann  hafði  haft  hjá  sér  hestinn  um  ver- 
tiðina.  Hann  kom  aö  Vogsósum;  Eiríkur  er  úti,  fagnar  honum  vel  og 
mœlti:  „Ertu  vel  ríðandi,  heillin  góð?"  Bóndi  kvað  það  ekki  vera,  kvað 
hestiun  bæði  magran  og  illd  járnaðan.  Eirikur  mœlti :  „þú  þarft  þó  að  flýta 
þér  heim,  því  kona  Þín  liggur  fyrir  dauðanum.u  Bóndi  mælti:  „HvaS  er 
nú  tíl  ráða?"  Eiríkur  geingur  að  hestinum,  skóðar  undir  honum,  hrœkir 
neðan  í  hófana,  og  mœlti  síöan:  „Farðu  á  bak  og  ríddu,  meöan  hesturinn 
þolir;  má  vera,  að  hann  sé  seigur.  þegar  þú  kemur  í  hlaðiö,  muntu 
heyra  út  hljóðin  konu  þinnar;  far  þú  inn  hvatlega,  heilsa  ekki,  en  mæl 
snöggt:  Eiríkur  á  Vogsósum  vill  finna  þig,  og  vit,  hverju  þá  fer.a  Bóndi 
þakkar  honum  ráðin  og  fer  af  stað  ;  ber  hesturínn  hann  skjótar  yfir,  en 
hann  varði,  og  kom  hann  heim  á  þeiin  sama  degi,  heyrir  þegar  hljóð  kon- 
unnar,  og  fer  að  öllu,  sem  Eiríkur  réð  honum.  Viö  Þaö  brá  konunni,  svo 
að  hún  varð  innan  stundar  heilbrigð.  þetta  sama  kvöld  var  bariö  á  dyr 
á  Vogsósum  allstórkostlega.  Eirikur  fer  til  dyra,  og  var  litla  stund  úti 
og  kom  svo  inn  aptur.  Var  hann  þá  spuröur,  hver  komið  heföi.  Hann 
mælti:  „þaö  var  einhver,  sem  átti  erindi  viö  mig.u  þegar  hóudi  fór  í 
veriö  aptur,  launaði  hann  Eiríki  vel  hjálpina. 

2.  Nýkvæntur  bóndi  í  Vestmannaeyum,  úngur  og  efhilegur  misti  konu 
sfaa  á  þann  hátt ,  að  einu  sinni  sem  optar  fór  hún  snemma  á  fiætur,  en 
bóndi  var  í  rekkju;  hún  fór  aö  lifga  eldinn  aö  vana,  en  var  nú  leingur 
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burta,  en  hún  var  vön,  svo  aö  bónda  leiddist.  Fer  hann  þá  á  fætar,  og 
fer  að  gá  að  henni  og  finnur  hana  ekki  í  bœnum.  W  fer  hann  út  um 
kotin  a6  spyrja  að  henni,  en  enginn  haffii  orðið  var  við  hana  þann  morgun. 
Er  hennar  nú  leitað  með  mannsöfnuði  þann  dag  og  hvern  eptir  annan  og 
finnst  hún  ekki.  Bónda  varð  svo  mikið  um  hvarf  hennar,  að  hann  lagðist  í 
rekkju,  og  neytti  hvorki  svefhs  né  matar.  Liðu  nú  stundir  firam,  og  var 
hann  œ  þvf  aumari,  sem  hann  lá  leingur,  og  féll  honum  það  þýngst,  að 
vita  ekkert,  hvað  að  konu  sinni  hefði  orðið  að  bana,  því  vita  þóktist  hann, 
að  hún  mundi  dauð  vera,  og  líkast,  að  hún  vœri  komin  í  sjóinn.  Héldu 
menn,  að  bóndi  mundi  veslast  upp  og  deya,  því  hversu  sem  menn  reyndu 
til  að  hugga  hann,  var  honum  æ  þýngra.  Loksins  kom  einn  kunníngi 
hans  til  hans  og  mælti :  „Ætli  þú  reyndir  ekki  til  að  fara  á  fætur,  ef  eg 
gæti  ráðið  þér  það  ráð,  er  von  væri  að  dygði  til,  að  þú  yrðir  þess  vísari, 
hvað  orðið  hefir  af  konu  þinni?"  „það  vildi  eg  vinna  til,  ef  eg  gæti,u 
mælti  bóndi.  Maðurinn  svarar:  „Hrestu  þig  nú  og  far  á  fætur,  og  nærðu 
þig;  far  siðan  á  land  og  út  í  Selvog,  til  Eiríks  prests  á  Yogsósum;  bið 
hann,  að  grenslast  eptir,  hvað  orðið  er  af  konunni."  Bóndi  gladdist 
nokkuð  við  þetta,  klæðist  sí&an  og  matast,  og  hressist  smámsaman, 
þar  til  hann  treystist  að  fara  í  land,  og  segir  ekki  af  ferðum  hans, 
fyrr  en  hann  kemur  að  Yogsósum.  Er  Eiríkur  þá  úti  og  fegnar  honum 
vel,  og  spyr  að  erindum.  Bóndi  sagöi  sem  var.  Eiríkur  mælti:  „Ekki  veit 
eg,  hvað  orðið  hefir  af  konu  þinni ;  en  ef  þú  vilt ,  H  vertu  hér  nokkra 
daga,  og  sjáum,  hvað  gjörist.u  það  þekkist  bóndi.  Líða  nú  2  dagar  eða  3. 
þá  lætur  Eiríkur  leiða  heim  hesta  tvo  gráa ;  annar  var  dáfallegur,  en  hinn 
Ijótur  og  magur.  þann  hest  lét  Eiríkur  söðRi  handa  sér,  hinn  handa 
bónda  og  mælti:  „Við  skulum  rfða  út  á  Sand."  Bóndi  mælti:  „Fariö  ekki 
ábak  horgrind  þessari;  hann  ber  yöur  ekki.u  Eiríkur  lét,  sem  hann  heyrði 
það  ekki.  Ríða  þeir  nú  af  stað,  en  stormur  var  og  regn  mikið.  þegar 
þeir  koma  út  fyrir  ós,  fer  hinn  horaði  hestur  að  hvetja  sporiö,  og  dró 
fljótt  undan.  Bóndi  reiö  eptir,  sem  hann  mátti,  en  Eiríkur  hvarf  honum 
brátt.  þó  hélt  hann  á  fram,  þar  til  hann  kom  út  undir  Geitahlíö,  aö 
steinum  þeim,  er  Sýslu-steinar  heita  og  skilja  Árnes-  og  Gullbringusýslur. 
þar  er  Eirikur  fyrir  og  hefir  lagt  bók  allstóra  ofan  á  hinn  raeiri  steininn. 
Ekki  kom  dropi  á  hana  og  ekki  blakti  blaö  í  henni,  t>ó  bæði  væri  húöa- 
rígníng  og  ofviöri.  Eiríkur  gekk  andsælis  kríngum  steininn  og  mælti  eitt- 
hvað  fyrir  munni  sér,  og  segir  síðan  viö  bónda:  „Taktu  eptir,  hvert  þú 
sérð  konu  þína  koma.u  Kemur  nú  fiöldi  fólks  utan  að  steininum,  og  gekk 
bóndi  hríng  úr  hríng  fyrir  hvern  mann,  og  fann  ekki  konuna.  Hann  segir 
Eiríki  það.  Hann  mælti  H  viö  folkiö:  „Fariö  i  friði,  hafiö  þökk  fyrir  hér- 
komuna."  þeir  hverfa  burt  þegar.  Eirikur  fletti  nokkrum  blöðum  i  bókinni, 
og  fór  nú  alt  sem  fyrr.  Reynir  hann  hið  þriðja  sinn  og  fer  það  eins. 
þegar  flokkur  þessi  er  burt  farinn,  mælti  Eirikur:  „Var  hún  als  ekki  í 
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neinum  hópnum?"  Bóndi  kvað  þaö  ekki  vera.  þá  roðnar  Eiríkur  og  mælti: 
„Nú  vandast  ráðið,  heillin  góð;  hefi  eg  nú  stefnt  hingaö  vættuin  öllum  af 
jörö,  úr  jörð  og  úr  sjó,  sem  eg  man  eptir."  Nú  tekur  hann  kver  úr  barmi 
sinum,  lítur  i  það  og  mælti:  „Eptir  eru  bjónin  i  Hánhlið."  Hann  leggur 
kveriö  ofan  á  bókina,  og  gekk  andsælis  kríngum  steininn,  og  tautar  sem 
fyrr.  þá  koma  þau  og  bera  glersal  milli  sin;  i  honum  sér  bóndi  konu 
sfna.  Eiríkur  mælti  viö  þau:  ,Jlla  gjöröuö  þiö  aö  taka  konuna  frá  mann- 
inum;  farið  aptur  og  hafiö  óþökk  fyrir  starf  ykkar,  og  gjðriö  slíkt  ei  optar." 
þau  fara  þegar,  en  Eiríkur  brýtur  glersalinn,  tekur  konuna  og  bækurnar 
og  fer  á  bak  meö  alt  saman.  Bóndi  mælti:  „Látiö  mig  reiöa  konuna; 
hesturinn  ber  ykkur  ekki  bæði."  Eiríkur  kvaöst  mundi  sjá  fyrir  því,  fer 
af  staö  og  hvarf  austur  f  hrauniö.  Bóndi  fer  leið  sina  austur  aö  Vogsósum, 
og  er  Eiríkur  þar  kominn,  og  um  nóttina  lætur  hann  konuna  sofa  i  rúmi 
sinu,  en  sjálfur  lá  hann  fyrir  frainan  stokkinn.  Aö  morgni  bjóst  bóndi  til 
feröar.  Eiríkur  mælti:  „þaö  er  ekki  ráölegt,  aö  sleppa  konunni  við  þig 
svona,  og  vil  eg  fylgja  henni  heim."  Bóndi  þakkar  honum.  Fer  prestur  á 
bak  hinum  magra  klár,  setur  konuna  á  kné  sér  og  fer  af  staö.  Bóndi  fer 
eptir  og  vissi  ekki  fyr  til  Eiríks  en  hann  kom  út  í  eyar;  þá  er  hann  þar 
kominn  með  konuna.  Háttar  bóndi  hjá  henni  um  kvöldiö,  en  Eiríkur  vakti 
yfir  henni  næstu  3  nætur.  Siöan  mælti  hann :  „Ekki  er  vist,  aö  öllum  hefci 
þókt  skemtilegt,  að  vaka  þessar  nætur,  og  sizt  í  nótt;"  enda  var  konunni 
óhætt  héðan  af.  Meðan  Eirikur  vakti  yfir  konunni,  gaf  hann  henni  drykk 
á  hverjnm  morgni,  og  við  þaö  fékk  hún  aptur  minniö,  sem  hún  hafci  áður 
alveg  mist.  Siðan  fór  Eiríkur  heim,  og  þá  áöur  góöar  gjafir  af  bónda. 

3.  Önnur  sögn  er  sú,'  þessari  náskyld,  að  bóndi  úr  ölve.si  fór  með 
konu  sina  suður  i  Innnesjakaupstaði.  Á  heimleiðinni  láu  þau  um  nótt  í 
Fóelluvötnum.  Að  morgni  sókti  bóndi  hestana,  en  er  hann  kom  aptur, 
var  konan  burt.  Hann  leitar  hennar  og  finnur  ekki,  fer  sfðan  heim  og  er 
sorgbitimi  uýög.  Var  honum  H  ráðiö  að  leita  til  séra  Eiríks,  og  það 
gjörði  hann.  Eirikur  mælti:  „Farðu  heim  aptur,  taktu  tjaldiö,  semþiö  voi-uð  i 
og  alt,  sem  f  því.var  af  umbúnaði,  og  tjaldaðu  þvi  þar  sem  þaö  stóð,  Þegar 
konan  hvarf,  og  sct  hverja  súlu  og  hvern  hæl  i  sina  holu,  svo  sem  H 
var.u  Bóndi  fer  oggjörir  svo,  sem  fyrir  hann  var  lagt,  að  svo  miklu  lcyti, 
sem  hann  getur  hitt  á,  og  er  hanu  er  búinn  að  þessu,  kemur  Eirikur  og 
gengur  andsælis  kringum  (jaldiö,  fer  síöau  inn  og  bað  bónda  gæta  vel  að,  ef 
konan  kynui  að  koma.  Litlu  síðar  sér  bóndi  ógurlegau  fjölda  koma  að  tjaldinu. 
en  ekki  sér  hann  konuna,  og  er  aðkomendur  voru  komnir  svo  margir,  að  undrum 
gegndi,  kallarEiríkur  út  úrtjaldinu,  ogspyr,  hvert  konan  sé  komin.  Bóndi 
neytar  þvf.  Eiríkur  kom  þá  út,  og  leit  yfir  hópinn,  baö  Þá  fera  og  hafa  þökk 
fyrirkomuna;  hverfur  þá  hópurinn  þegar.  Eirf kur  mælti :  „Hér  komuallir 
vættir  af  landinu,  nema  bjónin  úr  Heröubreið.u  Fer  hann  nú  inn  aptur 
og  liggur  leingi,  áður  þau  koma  og  leiða  konuna  milli  sin.    þá  keniur 
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hann  út,  tektir  konana  frá  Þeim  og  mælti:  „Farið  nú  aptur  og  látið  konona 
kyrra;  þaö  er  illur  siöur,  að  taka  konnr  frá  mönnnm,  eða  annað  fólk  úr 
bygðum;  látið  gamla  Eirík  alclrei  frétta,  aö  þið  gjörið  það  optar,  og  iofiö 
því  nú.44  þau  gjöra  það,  þó  treg  væru,  og  fara  slðan  burtu,  en  bóndi  fór 
heim  með  konuna,  og  fylgði  Eiríkur  honum,  og  fór  heim  siðan;  en  kon- 
unnar  var  aldrei  siöan  vitjað  af  óvœttum. 

Sakamaðurinn.  (M.  6.)  í  landnorður  frá  Vogsósum  er  hellisskúti  i 
hrauuinu,  skamt  frá  al&ravegi;  hann  er  kallaður  Gapi.  Ferðamenu  liggja 
opt  i  helli  þessum,  eins  og  i  sæluhúsi.  í  helli  þessum  leyndi  Eirikur 
prestur  sekum  manni  heilt  sumar.  Maðnrinn  var  anstan  af  Síðu,  og  haföi 
þar  orðið  mannsbani,  svo  það  átti  aö  drepa  hann.  þeir  sem  um  veginn 
fórn  sáu  aldrei  hellinn  Gapa  þetta  sumar;  því  Eiríkur  hafði  brugðið  yfir 
hann  hnlu,  og  eins  vörðu  þá,  sem  stóö  á  hólnum  hjá  honnm,  og  mundu 
þó  margir  eptir  hvorutveggju.  Sakamaðnrinn  hafðist  þarna  við  i  hellinum 
nm  sumarið,  og  geingu  lýsíngar  á  honum  um  allar  sveitir,  og  skipun,  að 
taka  hann  fostan,  hvar  sem  hann  næðist.  Eiríkur  prestur  fékk  einn  af 
seðlom  þessum.  Sendi  hann  þá  inannmn  sjálfán  með  hann  anstur  á  Siðu, 
en  einginn  gat  þekt  hann.  Eiríkur  lét  hann  skila  því  með,  að  maðurinn 
helði  náðzt  i  Selvogi,  og  sæti  hann  nú  i  fjðtrum,  og  væri  geymdur  i 
Strandarkirkju.  þángað  skyldn  þeir  sækja  hann  hið  allrafyrsta.  Maðurinn 
fór,  lauk  erindi  sinu,  og  sneri  svo  suður  aptur  i  helli  sinn.  En  Siðumenn 
brngðu  viö,  og  fóru  suður  i  Strandarkirkju.  þar  fundu  þeir  manninn  i 
flötrum.  Var  hann  þá  fluttur  austur,  og  átti  nú  að  höggva  höfuðiö  af 
honum;  því  svo  hafði  hann  dæmdur  veriö.  En  þegar  tál  kom  beit  ekki 
özin ,  og  beyglaöist  eggin  i  hveiju  höggi.  Hættu  þá  Siöumenn ,  og  fluttu 
hann  á  skip,  og  ætluöu  að  senda  hann  til  Danmerkur;  því  þar  ætluðu  þeir 
öxnnnm  að  bita.  En  þegar  þeir  komu  með  hann  út  á  skipið,  hvarf  hann, 
og  var  þar  þá  steindrángi  einn  með  böndum  á.  Urðu  skipverjar  þá  æfir 
við  Siðnmenn,  og  rákn  Þá  bnrtu  með  sneypu,  cn  vörpuðu  sökudólgi  bcirra 
fyrir  borð.  Siðumenn  sáu  nú,  hversu  Eirfkur  hafbi  gabbað  þá,  og  vildu  hefna 
sin.  Feingu  þeir  til  þcss  mann  á  Vcstfjöröum,  og  sendi  hanu  Eiriki  kött. 
Stóö  Eiríkur  þá  úti  á  hlaði,  þegar  kisa  kom,  og  ætlaði  hún  að  hlaupa  um 
háls  honum,  og  drepa  hann.  En  þá  var  hjá  Eiriki  maður  sá,  sem  foröum 
sókti  kverið,  og  hjálpaði  haun  Eiríki  til  að  drepa  köttinn.  Sagt  er,  að 
Eiríkur  hafi  sent  Vestfiröíngnum  draug,  sem  honum  hafi  orðið  að  bana. 

Stokkscyrar-Disa.  (Eptír  sðgiium  af  Eyrarbakka.)  Kona  þessi  bjó 
á  Stokkseyri,  og  hét  hún  fullu  nafiii  þordís  Markúsdóttir.  Sagnir  Bakka- 
manna  nm  Dísu  sýna  það,  að  hún  á  lýsing  þá  skiliö,  sem  henni  er  áður 
gefin1;  þó  hafa  henni  farizt  sumir  hlutir  ekki  ómannlega,  og  skal  hér  nú 
geta  nokknrra  dæma  um  Disu.  

1.  Svo  er  flla  um  hana  ritaö,  „að  hán  væri  galdrasnapur^  hrekkris  og  dryWgurúturj'* 
sbr.  0r.  Mauren  Isl.  Volkw.,  164.  bls. 
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Maður  er  nefhdur  Snorri  ;  hann  bjó  í  Stóruháeyri,  og  för  hann  eina 
sinni  ferö  austur  í  Parta.  Segir  ekki  af  ferðum  hans  fyrri  en  hann  var 
kominn  aptur  út  á  móts  við  Stokkseyri.  það  var  um  miöja  nótt  i  túngls- 
Ijósi.  þá  sér  hann  þar  í  kirkjugarðinum  einn  mann  eða  jafhvel  tvo.  Hann 
8kiptir  sér  ekki  af  þessu,  en  geingur  niöur  aö  sjó,  og  svo  út  meö  strðnd- 
inni.  Og  þegar  hann  er  kominn  góöan  spðl  út  fyrir  Stokkseyri  nœrri  út 
að  Hraunsá,  snýr  hann  aptur  frá  sjónum  upp  á  flatirnar.  t>á  sér  hann  tvo 
elðhnetti  veltast  meö  miklum  hraöa  út  eptir  bðkkunum,  þar  til  hann  mistá 
sjónar  af  þeim.  En  skðmmu  eptir  þetta  barst  sú  saga,  aö  Stokkseyrar- 
Dísa  hefði  vakiö  upp  tvíbura, 1  og  sent  vestur  á  Vestfirði,  en  ekki  er  getið, 
í  hvaö  erindum. 

Dísa  hafÖi  tekiö  dreing  til  uppfósturs.  Hún  haföi  kent  honum  margt  í 
fornum  frœöum,  enda  var  hann  natinn  viö  þaö  nám,  og  hnýsinn  mjög  um 
slíka  hluti.  Fór  hann  svo  frá  henni  og  reisti  bú  þar  á  Eyrarbakka,  er 
hann  var  oröinn  Mtíöa  maöur.  Einhverju  sinni  fer  Dísa  í  kaupstaö  út  á 
Eyrarbakka  og  flytur  skreið,  að  því  er  mðnnum  sýnist,  á  4  hestum  eöa  5, 
aörir  segja  á  14.  En  er  hún  kemur  út  undir  kaupstaöinn,  mætir  henni 
fóstursonur  hennar  og  segir:  „Hart  reiöir  þú  á,  fóstra."  Hún  svarar: 
„Haltu  kjapti;  of  mikiö  hefi  eg  kent  þér,  strákur."  Siöan  sktyja  þau,  og 
heldur  hvort  sinn  veg.  Dísa  leggur  inn  skreiöina  bji  Bakkakaupmanninum, 
og  er  ekkert  fundið  aö  vðru  hennar.  En  þegar  fara  á  aö  flytja  Stokkseyrar- 
fiskinn  út  f  skipiö  seinna  um  sumariö,  er  hann  allur  oröinn  aö  grjóti. 
þóktust  menn  þá  vita,  að  Dísa  hefði  leikiö  þetta  með  fjölkynngi  sinni,  en 
kaupmaöur  treystist  ekki,  aö  fá  réttíngu  mála  þeirra  af  Dfsu. 

þaö  var  eitt  sumar  undir  þaö  aö  Eyrarbakka-skip  átti  aö  fara  þaöan 
til  útlanda,  aö  skipveijar  komu  klœöum  sinum  f  þvott  lyá  konu  einni  þar 
á  Bakkanum.  Hún  þvoöi  fötin  einn  góöan  veðurdag,  og  breiddi  þau  svo 
út  til  þerris.  Um  kvðldiö,  er  hún  ©tlaöi  að  hiröa  fötin,  voru  þau  ðll 
horfin.  þetta  var  kent  Stokkseyrar-Dísu,  aö  hún  heföi  meö  Qðlkynngi  látíð 
fötin  hverfa  heim  til  sfn,  en  einginn  þorði  eptir  aö  gánga. 

Einu  sinni  voru  tveir  bœndur,  annar  á  Skúmstööum,  en  annar  á  Stóru- 
háeyri;  þeir  áttu  sinn  áttœringinn  hvor,  sem  þeir  létu  gánga  á  Eyrarbakka. 
Dísa  lét  um  sama  leyti  teinæríng  gánga  á  Stokkseyri.  En  þegar  hún  frétti, 
aö  skipum  þeirra  gekk  tðluvert  betur  aö  fiska,  en  hennar,  brá  hún  sér 
um  miðja  nótt  út  á  Eyrarbakka,  tók  ðll  færin  úr  báöum  skipunum,  bar 
þau  austur  að  Stokkseyri,  og  fleygði  þeim  upp  á  bæardyralopt,  og  lét  Þau 
liggja  þar,  þángaö  til  þau  fúnuöu  og  uröu  ónýt  En  um  morguninn  kemur 
hún  út,  og  geingur  fram  á  sjávarbakkann.  Sér  hún  þá  bæöi  skipin  &ra 
út  sundiö,  og  mælti  hún  þá:  „HjálpaÖ  hefir  fjandinn  þeim  til  að  komast 
út  á  ejóinn  fyrir  þessu.u 


1.  Suaiir  Mgja,  aÖ  ptó  bafi  veri6  bðrn  henaar  t?ö,  er  hún  hafi  drepið  ftr  hor. 
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Bóndi  nokkur  bjó  í  Dvergasteini  f  Stokkseyrarhverfi,  og  átti  dóttnr 
eina  efhilega.  Dísa  bað  bann  um  stúlkuna  fyrir  þjónustustúlku,  en  hann 
neitaði  því  þverlega,  og  grunaöi  nú,  að  hún  mundi  veröa  sér  stórreiö. 
Einu  sinni  var  það  í  rökkrinu,  að  bóndi  íór  að  rífa  rúm  sitt,  sem  var 
þversum  fyrir  baðstofugaflinum ,  og  setti  það  aptur  saman  annarstaðar  í 
baðstofunni.  Kona  hans  spurði  hann  ,  hvað  þetta  ætti  að  þýða;  hann  kvað 
hana  það  eingu  skipta,  og  sagði,  að  hún  skyldi  sjá  það  nœsta  morgun. 
En  þegar  folkið  vaknaði  um  morguninn,  sá  það,  að  broddstafur  einn  mikill 
stóð  inn  um  gluggann  i  baðstofugaflinum  og  lángt  niður  i  gólfið,  þar  sem 
rúmið  haföi  staðið,  og  héldu  menn,  að  þetta  mundi  án  efa  vera  af  völdum 
Stokkseyrar-Dfsu. 

Sýslumannsekkja  bjó  einhverju  sinni  á  Stórahrauni.  Stokkseyrar-Dísa 
bað  hana  að  ljá  sér  hest  og  söðul  út  að  Hlíðarenda  til  Brynjólfs  nokkurs, 
er  þar  bjó.  Hann  var  göldróttur  mjög,  og  áttu  þau  opt  í  brösum  saman. 
Ekkjan  þorði  ekki  annað,  en  að  Ijá  henni  hestinn.  Nú  leið  og  beiö;  Disa 
skilaði  ekki  hestinum;  en  hálfum  mánuði  siðar  fannst  hann  dauður  austur 
við  Hraunsá,  en  söðullinn  allur  brotinn  austur  við  Bjarnavörðu,  sem  er  þar 
spölkorn  fyrir  áustan  á  sjávarbakkanum.  Ekkjan  þorði  ekki  að  tala  neitt 
um  þetta;  þvi  henni  stóð,  eins  og  öllum,  mikill  ótti  af  Dísu.  En  hálfu 
ári  síöar  kom  Disa  að  Hrauni,  og  spurði  konuna,  hvort  hún  vissi  nokkuð 
um  hann  Jarp.  Hún  sagði  svo  vera.  Disa  fékk  henni  þá  12  spesíur  og 
sagði,  að  það  skyldi  vera  borguninn  fyrir  hann. 

Maður  nokkur,  að  nafiii  Filpus,  bjó  einu  sinni  i  Einarshöfn.  Á  gaml- 
árskvöld  keuiur  hann  einu  sinni  út,  og  sér  lest  koma  utan  sandana.  þegar 
lestin  kemur  nœr,  sér  hann  kvennmann  gánga  spölkorn  á  eptir,  og  þekti 
hann,  að  það  var  Stokkseyrar-Disa.  Hann  gekk  i  veg  fyrir  lestina,  og 
mœlti  til  hennar:  „þreytt  hlýtur  þú  að  vera,  þar  sem  þú  getur  ekki  fylgt 
lestinni;  viltu  ekki,  að  jeg  ljái  þér  hest  austur  eptir."  „Eg  tek  mér  tíl 
stœrstu  þakkar,u  mœlti  hún.  Lét  hann  þá  leiða  hest  út  úr  hesthúsinu, 
lagði  á  hann  HtilQörlegt  reiðveri,  og  fékk  henni.  Hún  sté  ábak  og  mælti: 
„t>ú  skalt  ekki  þurfa  að  hugsa  neitt  um  hestinn;  faröu  fyrstur  á  fætur  á 
morgun,  og  gaktu  út  í  hesthúsið.  þar  mimtu  finna  hestinn,  og  i  faxi 
hans  dálitinn  hlut,  sem  þú  skalt  eiga  fyrir  lánið  á  honum.  Svo  leingi 
sem  þú  átt  hlut  þenna,  mun  ekkert  geta  grandað  þér,  hvað  sem  Þú  að- 
hefet"  Bóndi  gjörði  eins  og  hún  sagði,  fór  út  i  hesthúsið  um  morguninn, 
sá  hestinn,  leitaði  i  faxi  hans,  og  fann  þar  rauðan  stein,  vafinn  i  lérepts- 
tusku.  Hann  tók  steininn  og  lét  á  botninn  á  peníngakistii,  er  hann  átti. 
Hann  hélt  vinnumann  einn,  að  nafiii  Simon,  sem  stal  kistlinum  firá  honum 
og  steininum  1.  En  af  því  hann  hafti  steininn,  gat  einginn  náð  peníngunum 
frá  honum.  Enn  lifa  niðjar  Símonar  í  4.  lið,  og  er  mælt,  að  einn  þeirra 
hafi  steininn. 

Ferðamaður  nokkur  kom  einu  sinni  að  Stokkseyrí,  og  bað  Disu,  að 
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gefa  sér  a6  drekka.  Hún  gjörti  það,  og  spuröi  hann  um  leiö,  bvort  haan 
vildi  ekki  selja  sér  hestinn,  sem  hann  reiö.  „1*6  gjöri  eg  ekki,u  mælti 
hann;  „þvi  l>etta  er  bezti  hesturinn  minn;  honum  farga  eg  ekkL*  „Hvar 
ætlarðu  að  á  í  nótt?"  mælti  hún.  „Hjá  Baugstööum,"  svaraöi  ma6urinn. 
Si6an  kvaddi  hann  hana  og  hélt  leiöar  sinnar  og  tjaldaöi  hjá  Bangstöðum. 
En  hann  þoröi  ekki  aö  sofha  um  nóttina,  heldur  horföi  út  um  tjaldiö  út 
eptir  bökkunum.  þegar  góður  tfmi  er  H6inu,  sér  hann  aö  Dfsa  kemor 
utan  bakkana,  og  geingur  beinlínis  aö  hesti  hans.  Hann  hleypnr  strax 
niöur  aö  sjó,  og  út  meö  honum,  til  aö  vera  i  vegi  fyrir  henni.  Bráðum 
sér  hann,  hvar  kerlfng  kemur  riöandi,  og  stefnir  á  hann.  En  hann  ræðst 
þegar  aö  henni,  og  setur  hana  af  baki;  glfma  þau  svo  um  stund,  en  svo 
lauk,  aö  Dísa  hafði  miöur.  þá  leysir  hann  skóna  af  henni,  og  gefur  henni 
ráöníngu  meö  þeim.  þá  mœlti  Dfsa:  „l>etta  var  mannlega  gjört;  kom  þú 
til  mín,  hvenær  sem  þú  ert  á  ferö;  þú  munt  varla  hafa  verra  af  því.u 

Missögn  af  Jóni  sterka.1  (Borgfirak  frásögn.)  i  eina  tíö  var  kaup- 
maöur  nokkur  í  Keflavik;  um  nafn  hans  er  ekki  getíð;  hann  hélt  vinnu- 
mann  (Assistent),  er  Jón  hét.  Einti  sinni  ferðuðust  þeir  báðir  inn  f 
Reykjavík,  þar  var  þá  nýkomiö  útienzkt  skip  á  höfnina;  þeir  sáu,  hvar 
skipherra  gekk  upp  bryggju  með  mjðg  mikinn  kassa  f  fánginu.  fceir  geingu 
á  móti  honum  og  kvöddu  liann,  hann  tók  því  og  mælti :  „Hvcr  íslendfnga 
mun  vera  svo  hraustur  aö  afli,  aö  hann  beri  kassa  þenna  eins  hraustlega, 
og  eg?"  Jón  var  mjög  hraustur  maöur,  svo  fáir  vissu  afl  hans;  hann  tók 
við  kassanum,  og  bar  hann  mikiö  léttílegar,  en  skipherra.  Af  þessu  reiddist 
skipherra,  og  sagöist  skyldi  senda  Jóni  pilt  næsta  suinar  til  aö  glfma  viö. 
Jón  tók  því  ekki  fjarri,  ef  það  væri  mennsktir  maöur.  Skðmimm  tfma  bér 
eptir  fór  Jón  til  séra  Eiríks  f  Vogsósum,  og  sagöi  honum  frá  þvf,  er 
gjörzt  haföi,  og  bað  hann  li6s.  Séra  Eiríkur  sagði,  að  skipherra  myodi 
senda  honum  einn  hinn  versta  bláinann,  til  að  glima  við,  og  tók  þaö  til 
bragðs,  að  hann  vafði  biautum  skiunum  utan  um  Jón  hátt  og  lágt,  svo 
hvergi  varð  hendi  á  fest  Síöan  gekk  Jón  til  Keykjavíkur.  Var  þá  skip- 
herra  þar  fyrir  með  einn  mikinn  blámann.  og  hleypti  honúm  þegar  að  Jóni. 
Jón  tók  hraustlega  á  móti  og  færöist  leikurinn  að  miklum  steini;  Jón 
hljóp  öfugur  yfir  steininn,  svo  blámaöurinn  datt  á  fram  ofai*  á  steininn, 
og  gekk  Jón  þar  af  honum  dauðum.  Nú  þókti  skipberra  ekki  betur  fara, 
og  hét  Jóni  að  senda  honum  rakka  sinn  til  viðureignar.  Jón  lét  það  sto 
vera,  en  fór  tii  séra  Eirfks,  og  sagði  honum  frá  þessu^  og  bað  hann  leggja 
sér  ráð.  Séra  Eiríkur  sag6i,  aö  þaö  mundi  ekki  verða  hundur,  er  slap- 
herra  sendi,  heidur  bjarndýr,  og  iékk  Jóni  lánga  staung  með  miklum 
broddi  framan  l  öðrum  endanum.  Sfðan  fór  Jón  til  Reykjavfkur;  var  Þar 
þá  skipherra  fyrir,  og  hélt  f  mikið  bjarudýr,  og  otaði  t>ví  þcgar  að  Jóni. 
Jón  varð  fljótari  til  og  lagöi  bjarndýrið  i  gegn  með  staunginni;  féll  fraö 
1.  Sbr.  828— 88.  bls.  á  undao. 
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þá  dautt  niður.  A6  því  búnu  gekk  skipherrann  til  Jóns,  og  baö  haun 
með  biíðum  orðum  aö  koffia  me6  sér  út  á  skip.  Jóu  gjöröi  svo,  og  leiddi 
stýrimaður  hann  ofan  í  káetu,  lauk  þar  upp  kistu,  og  tók  upp  úr  henni 
miklu  stærri  bók9  en  Jón  hafði  nokkuni  tima  á6ur  séð,  sýndi  Jóni  hana 
og  sagði,  að  hann  skyldi  útvega  sér  aðra  eins,  og  hafa  mikinn  peuíngasjóö 
i  staðinn;  en  ef  hann  gæti  það  ekki,  skyldi  það  kosta  líf  hans.  Jón  hugði 
vandlega  að  bókinni,  en  þekti  þó  eingan  staf  á  henni.  því  næst  fór  Jón 
til  séra  Eirfks,  og  sagöi  honum  frá  öllum  viöskiptum  þeirra.  Séra  Eiríkur 
sýndi  honum  allar  þær  bækur,  er  hann  hafði,  og  var  eingin  lfk.  Síðan 
myndaði  séra  Eirfkur  stafi,  og  spurði  Jón,  hvort  þeir  mundu  vera  likir 
þeim,  er  á  bókinni  voru.  Hann  kvað  svo  vera.  Séra  Eirikur  sagði,  að 
þá  vandaðisl  málið,  og  sagði,  að  þær  bækur  væru  ekkinema2  til  f.heimi, 
og  ætti  prófasturinn  sinn  1  undirheimi  aðra,  og  væri  hún  ófáanleg,  en 
samt  mundi  hann  verða  að  reyna,  og  kvaðst  mundi  veita  Jóni  það  Uð,  er 
hann  gæti.  Sfðan  ritaði  hann  prófastinum  bréf,  og  sagði  Jóni  að  fara  með 
það,  en  fékk  honum  knýtiskorn  nokkuð  rautt  og  sagði,  það  mundi  velta  á 
undan  honum,  en  hann  skyldi  halda  f  endann  á  þvf  alt  .þar  til,  er  hann 
kæmi  aö  húsi  miklu,  „þar  skaltu  berja  á  dyr,u  sagði  séra  Eiríkur;  „þá 
mun  koma  út  kona;  henni  skaltu  fá  bréfið,  en  varast  skalt  þú  að  yrða  á 
hana  að  fyrra  bragði.u  Jón  fylgdi  dyggilega  ðllu  þvl,  er  séra  Eiríkur  lagði 
fyrir  hann,  og  fylgdi  knýtinu  eptir,  þar  til  það  nam  staðar  við  dyr  á  húsi 
miklu.  En  það  var  nær  veturnóttum.  Jón  drap  á  dyr  og  að  vörmu  spori 
kom  frið  og  fagurlega  búin  kona  tíl  dyra,  og  tók  við  bréfinu  af  Jóni,  og 
leiddi  hann  í  stofu,  er  upp  ljómuö  var  af  gulli  og  gimsteinum.  Sfðan 
vísaöi  hún  honum  til  prýðilegrar  rekkju.  En  er  Jón  var  i  rekkju  kominn, 
lagðist  konan  upp  í  hvíluna  hjá  honum,  og  sváfu  þau  þar  saman  um  lángan 
tfma.  Eitt  sinn  snemma  að  morgni  dags  yrti  konan  f  fyrsta  sinni  á  Jón, 
og  spuröi  hann,  hvort  honum  þækti  ekki  komiö  mál ,  til-  að  afljúka  erind- 
unum.  „Nú  er,"  sagði  hún,  „sumardagur  fyrsti,  og  hefir  þú  hér  dvaliö  i 
alian  vetur.  Nú  ef  þú  vilt  fylgja  mínum  ráðum,  munum  við  gánga  fyrir 
prófástinn,  er  bréfið  var  til,  eg  hefi  fyrir  laungu  feingiö  honum  það;  hann 
er  faðir  minn;  eg  mun  gánga  fyrir,  eu  þú  á  eptír,"  og  gjöra  þau  svo. 
Hún  kvaddi  ftður  sinn  biíðlega.  Hann  tók  þvf  vel  og  spurði  hana,  hvað 
það  væri,  er  á  baki  hennar  stæði.  Hún  sagði,  aö  þar  væri  vetrartöku- 
maöur  sinn,  er  heföi  komið  með  bréfið  frá  séraEirfkl  Hannmælti:  „Viltu 
nokkuö  láta  greiða  hans  erindi?"  Hún  kvað  svo  vera,  og  bað  hann  með 
blíðum  orðum,  að  láta  hann  fá  bókina.  Hann  kvaðst  aldrei  hafa  ætlaö  að 
láta  hana  sér  úr  hendi.  En  hún  kvað  lff  hans  liggja  við.  Siöan  gekk  Jón 
fram,  og  kvaddi  prófiist  virðulega,  og  bar  honum  kveðju  séra  Eirfks. 
Próíastur  sagöi :  „Guð  blessi  hann,  góðamann;  það  er  nú  ekki  lángt,  sfðan 
við  fundumst"  Sfðan  fékk  prófastur  Jóni  bókina,  og  bað  hann  vel  fara. 
Konan  fylgdi  Jóni  til  dyra,  og  óskaöi  honum  heilla  og  hamíngju.  Jón  tók 
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leiðtoga  8iim9  og  komst  svo  til  séra  Eiríks.  Séra  Eiríkur  sagði:  „Nú 
skalt  þú  fara  með  bókina  til  Beykjavfkur;  því  skipherrann  liggor  þar  á 
höfhinni;  þú  skalt,"  sagðiséraEirfkur,  „fá  þér  lánga  tréspfru,  gánga  fram 
á  bryggjusporð,  og  rétta  stýrimanni  bókina  á  spírunni,  og  taka  við  fésjóðnum 
á  hana  aptur,  gánga  síðan  hvatlega  upp  af  bryggjunni,  og  lita  ekki  til 
baka,  fyrr  en  þú  stígur  á  jörö."  Jón  gjöröi  svo;  en  er  hann  var  búinn  að 
þessu,  og  kominn  upp  af  bryggjunni,  heyrði  bann  mikinn  brest,  og  erhann 
leit  vi6,  sá  hann  skipiö  ekki,  en  í  stað  þess  var  mikill  eldslogi  þar,  er 
skipiö  var.  Jón  fór  til  séra  Eiríks  og  spuröi  hann ,  hvað  valda  myndi. 
Séra  Eirfkur  sagöi,  aö  þegar  bækurnar  heföu  komiö  hver  viö  aöra,  hefii 
kviknaö  f  skipinu,  því  þær  heftu  þá  náttúru,  aö  þær  mættu  aldrei  koma 
hvor  viö  aöra,  og  nú  væri  prófasturinn  i  undirheimum  búinn  aö  ná  þeim 
báðum,  og  kynni  vel  að  varðveita  þær.  Jón  þókti  veriö  hafa  hinn  mesti 
lánsmaður,  og  lýkur  svo  þessari  sögu. 

Eiríkur  krafinn  kaupstaöarskuldar.  (úr  Selvogi.)  Hafharfjartar 
kaupmenn  sendu  Eirfki  presti  eitt  sinn  skuldaheimtu-bréf ,  og  báöu  hann 
koma  og  borga  80rd.,  er  hann  heföi  leingi  veriö  skuldugur  um.  Nú  var 
hann  i  vanda  staddur,  því  hann  átti  ekkert,  til  aö  borga  meö.  Hann  reið 
þó  suður  og  finnur  kaupmenn,  og  spyr,  hvernig  á  því  standi,  að  hann  sé 
skuldugur.  þeir  báöu  hann  þaö  f  bókinni.  Hann  tók  viö,  og  leit  á, 
og  mælti:  „Eg  sé  þaö  ekki,  heillin  góð;  eg  sé  svo  illa;  eg  verö  að  fara 
út  aö  glugganum.u  þeir  lofa  honum  þaö.  Hann  Yfkur  sér  frá  þeim  og 
aö  glugganum,  horfir  á  bókina  um  stund,  og  mælti  sfóan:  „Jafnt  er  sem 
eg  vissi,  eg  á  hér  inni  80rd.,  en  er  ekki  i  neinni  skulcL  Nú  skal  eg 
kæra  ykkur  fyrir  lygina,  eöa  þiö  megiö  bæta.u  þeir  lita  á  bókina  og 
bregöur  í  brún,  er  þeir  sjá,  að  bókstafirnir  hafa  snúizt  f  dálkunum,  og  að 
prestur  segir  satt.  þeir  urðu  óttaslegnir  og  buðu  honum  lOOrcL,  tíl  aö 
kæra  Þá  ekki.   Hami  játar  því,  og  gaf  þeim  sföan  upp  helmfng  bótanna. 

Tyrkjar  koma  i  Selvogi.  (úr  SelvogL)  Einu  sinni  var  Eirfkur 
staddiur  f  búð  i  Hafharfirði.  Hann  leit  út  um  gluggann,  og  mælti  til  kaup- 
mannsins :  „Já,  Já,  heillin  góð,  það  eru  ekki  góðir  gestir  komnir  f  Selvog 
núna,(t  hleypur  út  síöan  og  á  bak,  og  ríður  austur  f  Selvog.  i  Selvogi 
var  það  til  tíöinda,  aö  tyrkneskt  skip  kbm  þar  inn  undir  land,  og  kemur 
bátur  aö  landi  og  lendir,  þar  sem  heitir  Siguröarhúsabót.  Jón  hét  bóndi 
f  Siguröarhúsum  (þaö  er  fyrir  austan  Strönd).  Jón  fór  til  fundar  við  hina 
útlendu.  þeir  taka  hann  og  afklæöa,  slógu  hríng  um  hann  og  otuöu  að 
honum  korðum  sínum,  en  skööuftu  hann  þó  ekki.  Nú  tekur  að  hvessa,  og 
fara  Tyrkjar  i  bátinn,  og  sleppa  JónL  J>eir  róa  út  á  Strandai-sund ,  þar 
stanga  þeir  um  stund.  þá  hefir  skipið  siitið  upp  og  drffur  til  hafe;  báts- 
menn  róa  sfðan  eptir  skipinu  og  náöu  þvf  ekki,  meðan  til  sást  Jón  fer 
í  klæði  sfn  og  litast  um.    Hann  sér  þá  Eirfk  prest  vera  að  gánga  um 
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gólf  f  Strandftrkirkju-garSi*  Jón  fer  þángað,  og  heiisast  þeir;  segir  Jón 
Eiríki  hrakníng  sinn.  Eiríknr  mælti:  „fcú  áttir  ekki  aö  fára  til  þeirra, 
heillin  góö;  þú  áttír  ekkert  erindi  til  þeirra.  En  því  drápu  þeir  þigekM, 
aö  þeir  mnndu  það  ekki,  fyrr  en  þeir  komu  út  á  sund,  þá  vildu  sumir 
snúa  aptur,  aö  drepa  þig,  og  varö  þaö  þeim  tíl  sundurþykkju  og  dvalar. 
Um  sfðir  réðu  þeir  af  aö  halda  á  fram;  en  ekki  er  vfst,  þeir  nái  skip- 
inu  aptnr.  Faröu  nú  heim,  heillin  góö,  og  farðu  ekki  optar  á  fimd  óþektra 
útlendra."  Jón  fer  heim,  en  Eirfkur  fer  upp  á  Svðrtubjðrg  og  hieöur  þar 
vöröu  og  mœlti  svo  fyrir,  aö  meöan  sú  varöa  stæði,  skyldu  Tyrkjar  aldrei 
gjðra  grand  í  Selvogi.  þessi  varöa  stendur  enn  á  Svörtabjðrgum ,  og  er 
hún  hlaöin  aö  mynd  sem  lambhússgaflhlaö ,  og  einhlaöin  aö  ofanverðu  úr 
óhentugu  hleöslugijóti ;  snýr  flatvegur  hennar  eptír  bjargabrúninni  og  er 
tæpt  nyög.  Hún  er  mosa  vaxin  og  lftur  út  fyrir,  aö  hafa  staöiö  leingi, 
og  er  þar  þó  vindasamt;  enda  hafa  Tyrkjar  aldrei  komiö  f  Seivog  síöan. 

Tyrkjar  koma  í  Krýsuvík.  (Úr  Selvogi.)  AnnaÖ  sinn  komu  Tyrkjar 
undir  Krýsuvíkurberg  og  geingu  upp,  þar  sem  sfðan  heitir  Ræní ngjastígur. 
þá  var  sel  hjá  Selðldu  og  fóru  Tyrkjar  þángað,  drápu  matseljuna,  en  eltu 
smalann  heim  aö  Krýsuvík.  þá  var  sunnudagur,  og  var  Eirfkur  prestur 
aö  messa  í  Krýsuvíkurkirkju.  Segja  sumir,  aö  hann  væri  fyrir  altarinu, 
en  hitt  mun  sannara,  aö  hann  vœri  f  rœöustól,  er  smalinn  kom  hlanpandi 
í  kirkjuna  og  mœlti:  „Tyrkjar  komu,  og  drápu  matsetfuna,  og  eltu  mig 
híngað."  Prestur  mœlti:  „Viljiö  ekki  lofa  mér  aö  gánga  fram  f  dyrnar, 
góðir  menn?"  Menn  játtu  því.  Eiríkur  geingur  firam  f  dyr  og  lftur  út, 
og  sér  Tyrkja  koma  á  túninu.  Hann  mœlti  til  þeirra:  „Farið  nú  ekki 
ieingra,  drepið  þarna  hver  annan;  værí  annardagur,  eða  eg  öðruvfsi  búínn, 
munduð  þiö  éta  hver  annan."  þar  böröust  þeir  og  drápust  niður,  og  heitir 
þar  sföan  Orrustuhóll,  eða  Ræníngjahóil,  en  Bænf ngjaþúf ur ,  þar  sem  þeir 
eru  dyqaðir.  Eptir  þaö  hióð  Eiríkur  vörðu  á  Arnarfelli,  og  mælti  fyrir 
henni,  sem  hinni,  að  meðan  hún  stæði,  skyldu  Tyrkjar  aldrei  granda 
Krýsuvfk*  Sú  varða  stendur  enn  (1859). 

Gunna  Önundardóttir.1  (Sðgn  .í  Garöi.)  Fyrrum  bjó  nefhdarmaöur 
einn  á  Kirkjubóli  á  Suöurnesjum,  er  Vilhjálmur  hét.  Á  dðgum  hans 
skyldi  hafa  verið  þar  í  koti  hjá  kona  sú,  er  Guörún  hét  og  var  Önundar- 
dóttir.  Hún  átti  aö  gjalda  Vilhjálmi  skuld  að  Kirkjubóli ,  en  hafði  það 
ekki,  er  gjalda  skyldi.  Er  þá  sagt,  að  Vilhjálmur  hafi  tekið  pottinn  hennar 
í  skuldina.  Litlu  sfðar  kom  Gunna  heim  áð  Kirkjubóli  og  bað  um  aö 
drekka.  Fólk  sá,  að  henni  var  brugðið^og  var  henni  fært  helgað  messuvín. 
Hún  spyr,  hvern  þremilinn  hún  eigi  að  gjðra  við  þetta;  dembdi  hún  því 
niöur,  en  greip  vatnsfötu  og  slokaði  svo  mikið,  að  fólk  undraðist  ^tórum; 
gekk  hún  síðan  heim.   Maður  sá,  er  hjá  henni  var,  haföi  róið  þenna  dag. 

1.  Shr.  Dr.  Maurers  IsL  Volkss.  152.— 153.  bls. 
1. 
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En  er  hann  kom  heim,  var  Gunna  dauð  í  bæli  sfnu.  Var  þá  smföað  utan 
um  hana  og  lfkiö  fœrt  til  Útskála-kirkju.  En  er  þeir ,  sem  báru  lflúb, 
komu  miðja  leiö,  þókti  þeim  kistan  furöulétt;  þó  var  ekki  athugað  umþað 
meira.  En  þegar  verið  var  aö  taka  gröfina,  er  sagt,  aö  Ounna  hafi  sézt  á 
milli  þángkastanna  á  Otskálum  og  sagt:  „Ekki  þarf  djúpt  aö  grafa;  ekki 
á  leingi  aö  liggja.14  Eptir  þetta  lagöist  sá  orörómur  á,  aö  mjðg  reimt 
vœri  á  Skaganum,1  og  til  og  frá  þar  um.  Nokkru  sfðar  var  Vilhjálmur 
við  samkvæmi  inn  áÚtskálum;  var  hann  þar  fram  eptir  kvðldinu,  og  vildi 
þá  heim.  En  þar  eö  þessi  orörómur  lá  á,  var  honum  boöin  fylgð..  En 
hann  var  hugmaður  og  þá  kendur  nokkuö,  og  þá  því  ekki  fylgðina,  en 
kom  ekki  heim  um  kvöldið.  Daginn  eptír  fannst  hann  í  Hrossalág  á 
Skaganum,  illa  útleikinn.  Var  hann  fluttur  í  bænahús  á  Kirkjubóli  og 
feingnir  tveir  menn,  til  að  vaka  yfir  honum.  Nær  miðri  nóttu  komu  þeir 
inn,  og  feingust  ekki  til  aö  fara  út  aptur.  Aöra  nótt  voru  aðrir  tveir 
feingnir;  þeir  vöktu  að  vísu  sömu  nóttina  út,  en  feingust  ekki  til  þess 
leingur.  Var  þá  feinginn  til  þess  presturinn  frá  Útskálum,  og  hafi  hann 
sagt  það  þá  örðugustu  nótt,  sem  hann  hefði  lifað.  Siðan  var  likið  Vilhjálms 
jarðað,  og  bar  þá  ekki  á  neinu.  En  reimleikinn  ágerðist  eptir  þafi,  og 
sáu  allir  Gunnu  bersýnilega;  reiö  hún  húsum  og  fældi  fénað.  Síðan  voru 
feingnir  tveir  menn  hinir  ötulustu,  og  sendir  til  séra  Eiríks  á  Vogsósum, 
og  hann  beðinn  hjáípar.  Hann  tók  þeim  stutt,  og  veitti  afevör,  uns  þeir 
feingu  honum  átta  potta  kút  af  brennivíni,  er  þeir  höffiu  með  sér.  Hýrnaöi 
hann  þá  i  svari  og  fékk  þeim  sföan  hnýti  og  seöil  með  tveimur  hnútum 
og  baö  iá  Gunnu.  þeir  gerðu  sem  fyrir  H  var  lagt,  og  tók  Gunna  við, 
og  leysti  af  hnútana,  og  leit  á.  Er  þá  sagt,  áð  henni  hafi  orðiö  þetta  að 
oröi:  „Á  andskotanum  átti  eg  von,  en  ekki  á  Vogsósa-kallinum ;  en  eUd 
tjáir  viö  aö  standa.u  Hafi  hún  látið  hnýtið  renna  fyrir,  en  elt  það,  þar 
til  hún  kom  að  hver,  sem  er  á  Reykjanesi;  hafi  hún  hlaupiö  þar  sífelt  i 
kríng,  uns  hnýtiö  var  endað,  og  þá  stúngizt  ofan  í  hverinn,  og  heitir  þar 
sfðan  Gunnu-hver. 1 

Ovættur  á  Grænafjalli.  (Austan  úr  Mýrdal)  Eitthvert  sinn  gjðrði 
Éiríkur  orðsendfng  austur  til  Fljótshliðar,  að  þeir  skyldu  safna  GnenaQall, 
(sem  er  afréttur  Hlföarmanna)  viku  fyrr,  en  vant  væri.  En  þeir  akeyttn 
ekki  boðum  þessum,  og  fóru  ei  á  Qall,  fyrr  en  vant  var.  En  er  þeir  vom 

1.  t>.  e.  GajrðsskagL 

2.  S&ra  Sigur&ur  Brjnjólftaon  á  Útskálum,  sem  útregaði  þeua  sðgu  þar  syðra,  aegir, 
að  Vilbjálmur  á  Kirkjubóli  hafi  yerið  Sigurðason  og  Iðgréttumaður,  og  að  hann  hafi  foDdist 
örendur  við  ajávarlón  á  Skaganum;  hafi  hann  kröldinu  áður  farið  frá  grepti  ayator  ainnar 
á  Útskálam  og  veriö  kendur.  þetta  var  árið  1706.  En  um  veturinn  1707  dóu  þan  aonur 
hana,  Helgi  yilhjálmason,  sem  átti  Gróu  Qiaiadóttir  (ayatur  Ólaft  biakupt),  og  koaa 
Yilhjálma,  Snjálaug  (fráfaii  þeirra  var  og  kent  Gunnu;  en  likaat  er  tfl,  að  þau  bafi  dáið 
ur  atóru-bóiu). 
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að  safha,  uröu  þeir  varir  við  þá  nýlundu,  a6  einhver  óvættur  var  kominn 
að  svonefhdu  „Keri"  á  (jallinu  (Ker  þetta  er  gtfúfur  mikiö  og  (Jjúpt); 
stðkk  óvœttur  þessi  kríng  umKerið  meö  þvilikum  óhljóðum,  aí  alt  ftsttkk 
saman  i  hnappa,  en  hestar  allir  œrðust  og  stukku  fram  i  bygð.  Oekk 
þetta  leingi,  Þartil  óvœtturinn  steyptist  oían  i  Kerið;  vart  þá  kyrt,  sam 
áður.  Síðan  ráku  menn  saman  féð  og  er  i  almæli,  að  þá  hafi  Qrmu* 
fjall  verið  safnaö  sauðlaust,  en  aldrei  fyrr  eöa  siðar,  einúngis  var  eiim 
vánkahrútur,  sem  eptir  varð,  því  hann  einn  kipti  sér  ékki  upp  við 
hljóðin. 

Draugarnir  á  Hafnarskeiði.  (úr  Selvogi.)  Eptirþað„Gothenborg" 
braut  við  Hafharskeið,  var  þar  leingi  reimt  og  sáust  þar  opt  2  draugar  á 
gángi  saman,  og  var  aö  þeim  mikiö  mein.  Menn  fóru  á  fund  Eiríks  prests, 
og  báöu  hann  ráöa  þá  af.  Hann  mœlti:  „Eg  getþaö  ekki,  heillin  góö;  en 
reyna  vil  eg  aö  gjðra,  það  eg  getu  Hann  skrifar  bréf  og  bað  færa  draug- 
unum.  Menn  þessir  taka  við  bréfinu,  og  fara  austur  á  Hafnarskeiö. 
Draugarnir  koma  móti  þeim;  en  þeir  fá  þeim  bréfiö.  þeir  fara  aö  lesa 
og  leiðrétta  hvor  annan,  og  heyröu  menn  til  þeirra  þessi  orð:  „Det  er 
HekkelQeld,  Hekkel^jeld."  þeir  lögöu  af  stað  og  fóru  i  HeUu. 

Svo  segja  sumir  menn,  að  Eiríkur  léti  stilla  svo  tU,  að  draugarnir 
sneru  mót  austri,  er  þeir  tækju  viö  bréfinu,  og  aö  hann  léti  sendimann 
fá  þeim  bréfið  öftigt,  svo  það  sneri  rétt  fyrir  drauganum.  þeir  spyija  þá : 
„Hvor  er  det  Djœvel  Hekkelfjeld?u  Maðurinn  benti  i  austar  þegjandi,  og 
fóru  þeir  þegar  af  stað. 


Skrímsliö  i  Arnarbæli.  (M.  Q.)  Einu  sinni  kom  skrímsl  upp  úr 
ölfiisá,  og  lagöist  á  yzta  Qósbásinn  i  Arnarbæli.  þaö  haföi  sex  fætur,  og 
þoröi  einginn  aö  fara  i  flósið  fvrir  þvi;  svo  var  þaö  ljótt  og  voöalegt. 
Var  þá  Eríkur  sóktur.  En  þegar  hum  kom  i  hlaöiö  á  Arnarbæli,  kom 
skrímelið  út  úr  Qósinu,  og  skreið  niöur  í  ána.  Eiríkur  fylgdi  því,  og  hefir 
þaö  ekki  sézt  síðan. 


Órotinn  maöur  i  Strandarkirkju-garÖi.  (úr  SelYogL)  Einu 
sinni  rakdauðan  mann  af  sjó  i  Selvogi  og  vissi  einginn,  hvaöan  haim  var. 
Hann  var  grafinn  á  Strönd.  Siðan  var  annar  maöur  jaröaöur  viö  hliö  hana. 
H  fundu  likmenn,  aö  hinn  ajórekni  var  órotinn  og  lá  á  grúfu.  Honum 
var  snúið  við.  Siöan  var  grafiö  viö  hina  hliö  hans  miklu  síðar;  þá  var 
hann  enn  órotinn  og  lá  á  grúfu.  Enn  var  honum  snúiö,  og  setti  Eiríkur 
prestur  spýtu  upp  úr  leiöi  hans,  og  mælti  svo  fyrir,  aö  ekki  skyldi  grafa 
viö  hllð  hans,  meöan  spýtan  stæði;  en  er  hún  væri  fellin,  væri  það  óhætt 
Spýta  þessi  er  fallin  fyrir  nokkrum  árum  (1809). 
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Lángan.1  (M.  0.)  Einu  sinni  rak  laungu  i  fjðru  Selvogsmanna. 
þeir  tóku  þá  sainan  ráö  sín,  og  vildu  reyna  kunnáttusemi  Eiríks  prests, 
hvort  ekki  mœtti  villa  honum  sjónir.  þeir  fóru  þá  tíl  hans,  og  sðgðn, 
að  ein  sveitarkerlíngin  sin  vœri  dáin,  og  báöu  hann  að  sýngja  yfir  henni. 
Hann  tók  því  vel.  Smíöuöu  þeir  H  líkkistu,  og  létu  þar  í  launguna,  og 
bjuggu  um,  eins  og  vant  er  að  búa  um  lík.  Fluttu  þeir  siðan  kistuna 
heim  að  Strandarkirkju,  og  tóku  grðfina.  Nú  kom  prestur^  og  ætlaði  að 
tala  nokkur  orð  yfir  kistunni,  áður  en  hún  vœri  borin  út  úr  tórkjunni. 
En  þegar  hann  haffti  talað  fá  ein  orð,  snýr  hann  sér  að  lfkmönnunum,  og 
segir : 

„Sœðið  er  af  söltum  qjó, 
sálina  finn  eg  hvergi; 
er  frað  lánga  yfrið  mjó, 
eingin  sveitarkerlíng  dó.u 
Sneri  hann  þá  frá,  og  yarð  ekki  meira  af  líksaungnum  r  en  bœndur 
fóru  heim  aptur.   þóktust  þeir  nú  vissari  eptir  en  áður  um  það,  að  Eiríki 
presti  þyrfti  ekki  ált  að  segja. 

Eiríkur  liðinn  og  lesinn  til  moldar.*  (úr  Sel?ogi.)  Svoersagt, 
að  fyrir  andlát  sitt  hafi  Eiríkur  prestur  dysjað  fornesbjubækur  sínar  f 
Kálfegili  (  Urðarfellum;  þau  eru  norður  af  Svörtubjörgum.  Áður  Eiríkur 
dó,  bað  hann  færa  líkama  sinn  i  kirkju,  þegar  er  hann  dæi,  og  leggja  i 
kistu,  og  bað  menn  vaka  yfir  lfkinu  hina  fyrstu  nótt  og  kveykja  3  Ijós  á 
kistulokinu,  og  mundu  þau  ekki  leingi  Ufá;  en  þess  bað  hann  þá  gæta, 
að  kveykja  jafnskjótt  aptur,  ef  eitt  dæi,  svo  ávalt  væri  eitt  li&ndi;  þvf 
ella  mundu  illir  andar  taka  sig.  En  ef  ljós  liföi  alla  hina  fyrstu  nótt  á 
kistu  sinni,  þá  hefðu  þeir  ekkert  vald  yfir  sér.  þetta  var  gjört,  og  liföi 
ávalt  eitthvert  Ijósiö  alt  til  dags.  Svo  hafði  Eirlkur  sagt,  að  ef  hannyrti 
sáluhólpinn,  þá  mundu  daggardropar  koma  úr  heiðu  lopti,  á  meðan  lfk  hans 
væri  -lesið  til  moldar,  og  er  sagt,  að  svo  hafi  orðið. 

það  er  önnur  sögn  .um  dauða  Vogsósa-Eirfks,,  að  þegar  hann  var  að 
bana  kominn,  tiltók  hann,  hveijir  vera  skyldu  likmenn  að  sér.  Sagði  hann, 
aö  gjöra  mundi  haglél  mikið ,  þegar  hann  væri  borinn  út  til  kirigunnar, 
en  bað,  að  ekki  væri  kistan  sett  niður,  frá  því  hún  væri  tekin  upp,  ^tt 
en  f  kirkjunni.  Sagði  hann,  að  þá  mundi  upp  stytta  élinu.  En  þá  mundu 
sjást  fuglar  tveir,  annar  hvftur,  en  annar  svartur,  yfirkirkjunni,  og  mundu 
þeir  rffast  mjög.  Bað  hann  þess,  að  ef  hvíti  fuglinn  sigraði,  og  næði  aö 
setjast  á  kirkjubustina,  þá  græfu  menn  sig  f  kirkjugarði,  enefsá  svarti 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yoltag.  166.  bls. 

2.  Sbr.  Sœmundur  á  banaB»nginni  og  Kirkjugaröaleg  Semandar  i 
sOgunum  af  Saemundi  frób*,  602.  bla,,  Kálfur  deyr,  i  sðgunum  af  Káffi  Arnasyni, 
506.  bls.,  og  Dauöi  Hálfdánar  prests,  i  sðgunom  af  sðrm  Hálfdáni  i  FeUi,  520.  bis. 
Sjá  enn  íremur  Dr.  Maurers  Isl.  YoUcss.  166,— 167.  Us. 
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hefti  sigurinn,  og  settist  á  kirkjuna;  þá  skipaði  hann  að  dysja  sig  utan- 
garðs;  þvi  H  væri  úti  um  sig.  þetta  kom  alt  fram,  fcegar  Eiríkur  prestur 
dó,  bæði  um  éliö  og  fuglana,  og  vann  hinn  hvíti  fuglinn  sigur  á  fceim 
svarta,  svo  Eiríkur  var  grafinn  í  kirkjugarði. 1 

Páll  lðgmaöur  Vídalín.  (f  1727.)  (Eptir  handriti  Skúla  prests  Gislasonar 
á  Stóranúpi.)  Páll  lögmaöur  Vídalín  var  fiölkunnugur.  Er  svo  sagt,  aö  hann 
bafi  haft  50  anda  í  þjónustu  sinni;  hjálpuöu  þeir  honum  opt  í  málaferlum 
hans,  til  aö  sjá  út  ráð  mótstööumanna  sinna  og  komast  fyrirþá.  Stundum 
sendu  mótstöðumenn  hans  honum  sendíngar,  en  hann  tók  þær  allar,  og 
uröu  þær  aö  þjóna  honum  uppfrá  þvi.  Hœttast  var  hann  einu  sinni  kominn 
á  ferö  í  haustmyrkri.  Sóktu  þá  aö  honum  3  sendíngar  i  einu,  en  svo 
lauk,  að  hann  tók  þær  allar,  kvaö  hann  þá  vísu  þessa: 

„Dimt  mér  fcókti  Dals-  við-  á, 

dró  af  gaman  að  hálfa; 

að  mér  sóktu  þrjótar  þá 

þrfr  af  satans  hálfii." 
Ekki  gjörði  Páll  öðrum  mein.  JhS  er  mælt,  að  hann  hafi  átt  í  erjum 
við  prest  sinn,  er  sagan  segir  að  hafi  verið  séra  Halldór  Hallsson;  vildi 
hann  fá  Hólmfríðar  dóttur  Páls;  en  hann  syqaði  honum  ráðuhagsins. 
Gjöröi  Páll  H  presti  ýmsar  glettur,  reyndi  til  aö  glepja  minni  hans  i 
stólnum,  og  hafði  bifliuna  hjá  sér  í  kirkjunni,  til  að  geta  vitnáð  upp  á 
prest,  ef  hann  færi  meö  rángan  lærdóm  og  haft  hann  svo  af  embætti.  En 
prestur  sá  við  honum,  svo  ekki  varð  á  honum  haft,  og  er  mælt,  að  þeir 
hafi  sætzt  að  lokum.  Mælt  er  aö  Páll  hafi  sagt,  að  einginn  niðja  sinna 
skyldi  gjalda  þess,  þó  hann  hefði  verið  fjölkunnugur,  þvi  svo  skyldi  hann 
gánga  frá  öllu,  að  börn  sín  Þyrftu  ekkert  að  óttast,  ef  þau  létu  ekki  heita 
eptir  sér.  Hólmfríður  dóttir  hans  braut  þó  út  af  því;  en  Páll,  sonur 
hennar,  varð  W  ekki  lánggæður,  því  aö  hann  heingdi  sig  erlendis. 

Brot  írk  fléra  Þorleifl  Skaptaftynl.  (Eptir  liandriti  Hjálmara  Jóussouar 
á  Minni-ökrum.)  þörleifur  Skaptason  var  leingi  prestur  að  Múla  í  þfng- 
eyarsýslu,  og  prófastur  í  sömu  sýslu  nokkur  ár;s  þókti  hann  mjög  fyrir 
prestum  á  sinni  tíð  í  Norðurlandi  flestra  hluta  vegna;  hann  var  maður 
mikiU  vexti  og  tröllaukinn  að  manndómi,  raddmaöur  mikill  og  mælsku- 
maöur,  sterkoröur  og  andheitur,  þvi  var  hann  kjörinn  af  biskupi  Steini,  til 
aö  vígja  svo  kallað  Sigluljarðarskarð,  er  liggur  milli  Fljóta  og  Sigluíjaröar 
yfir  Qallgarö  þann,  er  sýslur  skOur.  Er  þaö  fjallgarður  mikill  og  Kðandi 
brattur  að  vestan,  en  forbrekki  mikiö  aö  austan  og  brekkan  sneidd  krókft- 
götum.  Fjallið  að  ofan  er  tindum  vaxið  og  klettum  helblám.   Brún  þess 

1.  þesá  sögn  er  frá  Magnúsi  presti  Grímssyni 

2.  Séra  þorleifin*  var  prestor  á  Mála  frá  1724  til  1748,  og  hóraðsprofastur  frá  1731, 
)«uga5  til  haim  dó  (1748). 
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hin  efeta  er  svo  þunn,  sem  saumhðgg.  Oegnnm  eggina  liggja  sem  dyr, 
anðqjáanlega  hðggnar  af  fbrnaldarmönnum,  með  standberg  á  báöar  riöur. 
Gegnmn  dyrnar  era  hér  nm  bil  4  hestleingdir,  en  vel  klyfjafrftt  á  breidd 
Yfir  skarti  þessu  bafti  legiö,  siöan  1  heiöni,  andi  nokkur  illkynjaður,  er 
birtiet  í  strokkmynduöum  skýstdlpa,  er  kom  úr  lopti  niöur,  ofen  yfir  hvaö 
helzt  eem  nndir  varö,  maönr,  hestur  eöa  hundur,  og  lá  þaö  dautt  samstundis. 
Annmarki  þessi  varaöi  fram  á  daga  þorleifs  prófests  Skaptasonar;  fertaöist 
hann  þángað  meö  ráöi  biskups  og  nokkrir  prestar  meö  honum  og  vildis- 
menn.  Hann  hlóö  altari  úr  gijóti  annarsvegar  (  skarðinu  og  hélt  þar 
messugjörö  meö  vígslu  og  stefadi  þaðan  vondum  ðndum ,  og  i  skarö  það 
eöa  hraungjá,  er  sunnar  nokkru  liggur  i  flallsbrúninni,  og  kailast  Aíglapa- 
skarö.  þykir  þar  æ  sföan  ískyggilegt;  hefir  og  nokkrum  sinnum  mönnum 
oröiö  þángaö  geingiö  í  villu  og  bana  beöiö.  SigluQaröarskarö  hefir  aldrei 
Blöan  orðiö  mönnum  aö  meini;  mœlti  séra  t>orleifur  svo  fyrir,  aö  hver, 
»em  yfir  skaröiö  færi,  skyldi  gjöra  bœn  sína  viö  altariö  og  mundi  þá  vel 
duga.  8ér  þessa  altaris  merki  enn  f  dag. 

1*6  var  sðgn  manna  i  þann  tíma,  aö  séra  J>orleifur  mundi  akUja 
hrafhamál;  drógumennþaö  af  ýmsum  likum,  og  víst  er  þaö,  aö  hannhefir 
ritaö  bækling  einn  lftinn,  sem  nokkurs  konar  leiðarvísi  aö  taka  til  greina 
aðfert,  misflug  og  tilbreytfng  á  krasmáli  hrafha;  þann  ritlíng  mun  nú 
vart  að  finna.  Séra  þorleifur  tók  nú  fast  aö  eldast  það  var  einn  dag  á 
hauati,  að  séra  þorleifur  bjóst  aö  riöa  heiman  frá  Múla  niður  til  Húsa- 
vfkur  kaupstaöar,  og  verkmaöur  einn  meö  honum.  þeir  höfóu  hesta  2  ineö 
reiöingi  og  böggum  á,  og  vildu  þeir  heim  aö  kvöldi.  Vegurinn  er  lángnr, 
en  allgóöur  vföast  og  fljótfarinn.  Torfærur  eru  eingar  á  leiö,  utan  bvo 
kaUaöur  Mýrarlækur,  sem  fellur  úr  flóa  nokkrum  i  Laxá  og  liggur  á  aandi, 
dreiföur  mjög  grunt,  þar  bann  kemur  i  ána.  Séra  þorleifur  reiö  úr  garði 
snemma  morguns  og  fylgdarmaöur  hans,  og  meöan  þeir  lásu  feröabæn  sfna, 
flang  hrafn  yfir  höfuö  presti  og  skrœkti  mjög.  Prestur  leit  við  hrafoinum 
og  mælti,  svo  samferöamaöur  heyrði:  „þetto  lýgur  þú,  bðlvaöur  þjófarinn. 
Ekki  veröur  þetta."  En  þá  þeir  höföu  lokiö  bæn  sinni,  spyr  samferta- 
maður  prest,  hvað  krummi  hefbi  skrækt  Prestur  unni  manhinum  sem 
dánumanni  og  sagöi:  „Svokvaökrummi:  þú,  prestur,  skalt  aö  aptni  liggja 
dauöur  i  Mýrarlæk,  og  eg  skal  útkroppa  augu  þin.u  Prestur  kvað  þetta 
markleysa  eina  og  kjaptaflapur  krumma,  og  trúöi  samferöamaður  því.  þeir 
riðu  í  kaupstaðinn  og  bjuggust  heim  í  veg  að  áliðnum  degi.  Veöur 
þykknaöi  mjög,  er  aö  kvöldi  leiö,  og  er  kvöldaöi,  voru  þeir  mjðg  á  leiö 
komnir  upp  með  Laxá.  þá  mælti  prestur  viö  förunaut  sinn:  „Eg  vil 
senda  þig  hér  á  bæi  2  undir  hlíðina  aö  erindum  mlnum,  en  cg  muu  láta 
hestana  setja  á  meöan  upp  meö  ánni,  og  skaltu  svo  ríða  sniöhalt  i  veg 
fyrir  mig,  aö  ei  veröi  nein  bið.u  Maöurinn  gjörir  sem  boðiö  var,  og  slújja 
þeir.   Maöurinn  lýkur  erindi  prests,  og  riður  sniöballa  leið,  iptir  því  aem 
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hann  hélt,  að  prestar  mundi  á  leið  kominn.  Mætir  hann  þá  hestanum  á 
veginum,  er  yfldu  heim,  en  prestar  var  ei  me6.  Biöur  þá  maðurinn  tál- 
baka  niöur  me6  ánni,  þar  til  hann  kemur  a6  Mýrarlæk.  Stendur  þar  þá  . 
he8tur  prests,  en  hann  sjálfor  liggur  f  lækjarósnum  upp  í  lopt,  og  flýtur 
ekki  vataiö  yfir  andlit  honum.  Prestur  var  örendur  og  sat  hrafn  á  höfti 
honum,  og  hafti  kroppað  út  annaö  augað. 

Galdra-Loptar.  (EptirhJuidritíséraSkúlaGíalasonaráStóranúpi.)  Lopturhét 
akólapiltor  einn  á  Hólum;  hann  lagöi  alla  stund  á  galdur  og  kom  öörum 
til  þess  meö  sér,  þó  ekki  yröi  meira  úr  því  fyrir  þeim,  en  kukliö  eitt 
Æsti  Loptur  skólabræöur  sína,  til  aö  gjöra  öörum  ýmsar  galdraglettur,  og 
qjálíur  var  hann  forsprakkinn.  Einu  sinni  fór  Loptur  heim  til  foreldra 
sinna  um  jólin;  tókhannþáþjónustustúlku  á  staönum,  og  járnaöi  hana,  og 
lagöi  viö  hana  beizli,  og  reið  henni  svo  í  gandreiö  heiman  og  heim;  lá 
hún  leingi  eptír  af  sárum  og  þreytu,  en  gat  eingum  frá  sagt,  nieðan  Loptur 
lif&i.  ööru  sinni  barnaði  Loptur  vinnukonu  á  staönum  og  drap  hann  þá 
barnsmóöur  sína  meö  gjörníngum;  henni  var  ætlað  aö  bera  aska  inn  í  eldhús 
og  úr  því;  voru  þeir  til  flýtis  bornir  á  nokkurs  konar  trogmynduöu  verk- 
færi,  er  hét  askafloti,  og  tók  marga  aska  í  einu,  lét  Loptur  opnast  gaung 
fyrir  henni  í  ttiðjum  vegg,  svo  hún  gekk  inn  í  þau.  En  sökum  þess  aö 
stúlkan  varö  þá  hrædd  og  hikaði,  hreif  galdurinn,  svo  að  veggurinn  luktist 
aptar.  Laungu  seinna,  þegar  veggurinn  var  rifinn,  fannst  i  honum  beina- 
grind  af  kvennmanni  uppstandandi  meö  aska-hrúgu  i  fánginu,  og  ófullburða 
barnsbein  í  holinu.  þorleifur  prófastur  Skaptason  vandaði  um  við  Lopt, 
því  aö  hann  var  dómkirkjuprestur  um  þær  mundir.  En  Loptur  skipaðist 
lítt  viö  þaö;  bektist  hann  síöan  stundum  til  viö  prófast,  en  gat  ekki  gjört 
honum  neitt  mein,  því  aö  hann  var  svo  mikill  guösmaður  og  kunnáttu- 
maöur  um  leið,  að  ekkert  óhreint  gat  grandað  honum.  Einhvern  tíma  reið 
prófastur  til  kirkju  og  átti  að  fara  yfir  Hjaltadalsá  í  leysíngu  og  vexti; 
varö  hesturinn  þá  staöur  og  hræddist,  svo  að  pró&stur  varð  aö  gánga  af 
honum  1  miöri  ánni;  greip  hann  hempupoka  sinn  og  óð  til  lands;  sakaöi 
hann  ekki  og  flutti  messu  um  daginn.  þá  var  þessi  vísa  kveðin: 

„FurÖar  mig  á  fréttum  þeim, 

fótgángandi  var  hann; 

þegar  hann  kom  til  Hóla  heim, 

hempuna  sína  bar  hann.i(1 
Ekki  létti  Loptur,  fyrr  en  hann  haf&i  lært  alt,  sem  var  á  Oráskinnu 
og  vis8i  þaö  út  í  hörgul ;  leitaði  hann  þá  fyrir  sér  til  ýmsra  galdramanna, 
en  einginn  vissi  þá  meir  en  hann.  Hann  gjöröist  nú  svo  forn  og  iilur  í 
skapi,  aö  allir  skólapiltar  uröu  hræddir  við  hann;  þoröu  þeir  ekki  annaö, 
en  að  láta  alt  vera,  sem  hann  vildi,  þó  þeim  stæöi  stuggur  af.  Einhvern 

1.  &ljá  Arb.  Eip.  IX,  40-— 41.  Us. 
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tíma  snemma  vetrar  kom  Loptur  aö  máli  við  skólapilt  einn,  sem  hann 
vis8i  aft  var  hugaður,  og  bað  hann  að  hjálpa  sér  tál  að  vekja  upp  biskupa 
þá  hina  fornu*  Hinn  taldist  undan;  en  Loptur  kvaðst  H  mundi  drepa  hann. 
Skólapilturinn  spurði,  hvert  gagn  hann  mætti  vinna  honum,  t>ar  sem  hann 
kynni  eingan  galdur.  Loptur  sagöi,  aö  hann  þyrfti  ekki  annaö  en  standa  i 
stðplinum  og  halda  í  klukkustreinginn,  hreiíast  hvergi,  en  horfa  stðöugt  á 
sig,  og  taka  i  klukkuna,  jafnsnart  og  hann  gœfi  honum  merki  með  hend- 
inni.  „Vil  eg  nú,"  mœlti  Loptur,  „segja  þér  gjörla  af  áformi  mínu;  þeir, 
sem  eru  búnir  að  lœra  galdur,  viðlíka  og  eg,  geta  ekki  haft  hann,  nema 
til  ills,  og  verða  þeir  allir  aö  fyrirfarast,  hvenær  sem  þeir  deya;  en  kunni 
maöur  nógu  mikið,  þá  hefir  djöfullinn  ekki  leingur  vald  yfir  manninum, 
heldur  veröur  hann  aö  þjóna  honum  án  þess  aö  fá  nokkuö  í  staðinn,  eins 
og  hann  þjónaöi  Sœmundi  fróöa,  og  hver  sem  veit  svo  mikiö,  er  qálfráður 
aö  því,  aö  nota  kunnáttu  sína,  svo  vel  sem  hann  vill.  þessari  kunnáttu 
er  nú  á  dðgum  ekki  auöiö  að  ná,  siöan  Svarti-skóli  lagöist  af,  og  Gottskálk 
biskup  grimmi  lét  grafa  Rauöskinnu  meö  sér;  vil  eg  því  vekja  hann  upp 
og  sœra  hann,  til  að  láta  af  hendi  Rauðskinnu  viö  mig ,  en  þá  munu  allir 
hinir  gömlu  biskupar  risa  á  fætur,  þvi  að  þeir  munu  ekki  þola  eins  miklar 
særíngar  yfir  sér  og  Gottskálk,  og  mun  eg  láta  þá  segja  mér  þá  forneskju, 
sem  þeir  vissu  f  lifanda  lífi,  og  kostar  það  mig  ekki  mikla  fyrirhöfn;  því 
aö  það  má  ?já  það  á  svipnum,  hvort  maðurinn  hefir  kunnaö  galdra,  eða 
ekki.  En  hina  seinni  biskupa  get  eg  ekki  vakiö  upp,  því  aö  þeir  eru  allir 
grafnir  meö  rítninguna  á  bijóstinu.  Dugðu  nú  vel  og  gjörðu  eins  og  eg 
legg  fyrir  þig,.  og  hringðu  hvorki  of  fljótt,  né  of  seint;  því  aö  við  þvi 
liggur  stundleg  og  eilíf  velferð  min;  skal  eg  þá  launa  þér  svo  vel,  aö 
einginn  annar  skal  þér  fremri."  J>eir  bundu  nú  þetta  fastmœlum,  og  fóru 
á  fætur  skömmu  eptir  háttatíma  og  upp  í  kirkju.  Túnglskin  var  úti,  svo 
bjart  var  í  kirkjunni;  nam  skólapilturinn  staðar  1  stöplinum,  en  Loptur  fór 
uppi  prédikunarstól  og  tók  að  sœra.  Kom  bráðum  maður  upp  úr  gólfinu 
meö  alvarlegum  og  þó  mildum  svip  og  hafði  kórónuá  hðföi;  þóktist  skóla- 
pilturinn  vita,  að  þar  mundi  kominn  hinn  elzti  biskup;  hann  sagöi  við 
Lopt:  „Hœttu  vesall  maður,  meöan  tóm  er  til;  því  að  þúngar  munu  þér 
bænir  Gvendar  bróöur  míns,  ef  þú  ónáðar  hann."  Loptur  sinti  því  ekki,  og 
hélt  áfram  aö  sœra.  Komu  nú  allir  hinir  gömlu  biskupar  í  röö  upp  úr 
gröfum  sinum  í  hvitum  sloppum  meö  krossmark  á  brjósti  og  staf  i  hendi. 
Allir  skiptu  þeir  eitthvaö  lítið  oröum  við  Lopt,  en  ekki  er  getið,  hvaö  það 
var.  þrír  þeirra  höftu  kórónur  á  höfðinu,  hinn  fyrsti  og  seinasti  og  sá, 
sem  stóð  í  miðið  (liklega  Guömundur  Arason,  þó  þaö  skakki  nokkiu) 
Einginn  forneskja  duidist  me&  neinum  þeirra.  Gottskálk  þrumdi  þetta  af 
sér  ;  tók  þáLoptur  að  sœra  fyrst  að  marki  og  sneri  máli  sínu  að  Gottskálki 
einum;  sneri  hann  þá  iðrunarsálmum  Davlös  uppá  djöfulinn,  og  gjörði 
játningu  fyrir  alt,  sem  hann  hefti  vel  gjort.  Stóðu  þá  þrír  hinir  kórónuðn 
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biskupar  leiogst  frá,  meö  upplyptuni  höndum  og  sneru  andlitinu  móti  Lopti, 
en  hinir  horfóu  undan  og  á  þá.  Heyröust  þá  dunur  miklar  og  kom  upp 
maöur  meö  staf  í  vinstri  hendi  og  rauðri  bók  undir  hinni  hægri,  ekki  haföi 
hann  krossmark  á  brjósti,  leit  hann  óhýru  auga  til  biskupanna,  en  horföi 
glottandi  til  Lopts,  er  særöi  t>á  sem  fastast.  Gottskálk  færðist  hóti  nœr 
og  sagöi  háöslega:  „Vel  er  súngið,  sonur,  og  betur,  en  eg  hugöi,  en  eigi 
nærö  t>ú  Rauðskinnu  minni.u  Loptur  umhverföist  þá  og  hamaðist,  og  var 
sem  aldrei  hefði  hann  sært  fyrr.  Sneri  hann  þá  blessunaroröunum  og 
faöir-vori  upp  á  djöfullinn;  kirkjan  hrikti  511  og  lék  á  reiöiskjálfi.  Virtist 
skólapiltinum,  sem  Gottskálk  þokaðist  nær  Lopti,  og  rétti  með  semíngi  að 
honum  eitt  horn  bókarinnar,  hafði  hann  áöur  verið  smeykur,  en  skalf  nú 
af  ótta  og  sortnaði  fyrir  augum;  virtist  honum  sem  biskup  brygöi  upp  bók- 
inni  og  Loptur  rétti  frani  höndina,  hugði  hann  þá  aö  hann  gæfi  sér  merki, 
og  tók  í  klukkustreinginn;  hvarf  alt  þá  ofan  í  gólfiö  meö  þys  miklum. 
Loptur  stóö  stundarkorn  höggdofa  í  stólnum  og  lagöi  höfuð  1  höndur  sér, 
stumraöi  síöan  hægt  ofan  og  fann  lagsmann  sinn,  stundi  hann  þá  við  og 
niælti:  „Nú  fór  verr,  en  skyldi,  og  get  eg  Þó  ekki  gefið  þér  sök  á  því. 
Eg  mátti  vel  bföa  dögunar,  mundi  biskup  Þá  hafa  slept  bókinni  og  lagt 
hana  sjálfur  upp  tíl  mín;  þvf  aö  ekki  heföi  hann  unniö  þaö  til  aö  ná  ekki 
aptur  gröf  ðinni  og  ekki  heldur  leyfet  það  vegna  hinna  biskupanna;  en 
hannvarö  drýgri  en  eg  í  viöskiptum  okkar,  því  að  þegar  eg  sá  bókina  og 
heyröi  frýunarorð  hans,  gjörðist  eg  svo  óöur,  að  eg  hugðist  aö  hafa  hana  strax 
með  særfngum  og  ránkaði  eg  fyrst  við  mér,  þegar  svo  lángt  var  komið,  að 
hefði  eg  fárið  einu  særíngarstefi  leingra,  þá  mundi  kirkjan  hafa  sokkiö, 
og  þaö  var  þaö,  sem  hann  ætlaðist  tU.  Eg  sá  i  sama  bili  í  andlit  hinna 
krýndu  biskupa,  og  varð  felmt  viö,  en  vissi,  aö  þú  mundir  falla  i  ómegin 
yíö  klukkustreinginn,  og  hún  þá  gefa  hljóö  af  sér,  en  bókin  var  svo  nærri 
mér,  aö  mér  virtist  eg  geta  náö  henni,  enda  kom  eg  viö  horn  hennar  og 
munaöi  ekki  öðru  en  þvf,  aö  eg  heföi  náö  svo  góöu  haldi  á  henni,  eins  og 
þurftí,  tíl  aö  fella  hana  ekki  niöur.  En  svo  verður  aö  fara,  sem  auöið  er, 
og  er  útséð  um  velferð  mina,  en  laun  þfn  skulum  viö  samt  láta  liggja  í 
kyrþey.u  Loptur  varð  nú  hljóður  mjög,  og  því  næst  sturlaður,  svo  að  hann 
þoldi  ekki  aö  vera  einn,.  og  kveykja  varð  Ijós  fyrir  hann,  þegar  rökkva 
tók;  fór  hann  aö  mæla  fyrir  munni  sér:  „Sunnudaginn  í  miöföstu  verö 
eg  í  helvíti  og  kvölunum.u  Var  honum  þá  ráöiö  aö  flýa  til  prests  eins  á 
Staöastaö;  hann  var  þá  aldraöur,  var  hann  trúmaður  mikill  og  klerkur 
beztí ;  batnaöi  öllum  sturluðiun,  eða  þeim,  sem  höföu  orðið  fyrir  gjörníngum,  ef 
hann  lagöi  höndur  yfir  þá.  Loptur  leitaöi  sér  þá  hælis  hjá  honum ;  kenndi 
prestur  í  bijósti  um  hann  og  tók  við  honum;  lét  hann  aldrei  viö  sig  skilja 
nótt  né  dag,  úti  néinni.  Hresstist  núLopturmikiö;  enþó  varö  presti  aldrei 
ugglaust  um  hann;  stóö  honum  mesti  stuggur  af  því,  aö  Loptur  vildi  aldrei 
biðjast  fyrir  með  honum.  þófylgdiLopturpresti,  þegarhann  vitjaði  sjúkra  og 
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freistaðra,  og  var  þá  viðstaddur.  Bar  það  þó  öpt  við,  svo  prestur  fór  aldrei  svo 
aö  heiman,  aö  hann  hefoi  ekki  hempu  sina,  brauð  og  vín,  kaleik  og  patínu 
meö  8ér.  Svona  leið  nú  þángaö  til  laugardaginn  fyrir  sunnudaginn  1  mið- 
föstu;  var  Loptnr  þá  sjúkur,  og  sat  prestur  fyrír  framan  hann,  og  hresti 
hann  meö  kristilegum  samræöum.  En  nm  dagmálabil  komu  honum  orf 
frá  vini  hans  1  sókninni,  aö  hann  værí  kominn  að  andláti  og  óskaði,  aö 
prestur  vildi  þjónusta  sig  og  búa  sig  undir  guörækilegt  andlát  Prestur 
gat  hvorki  né  vildi  neita  þvi.  LeitaÖi  hann  þá  til  viö  Lopt,  hvort  hann 
gæti  ekki  fylgt  sér,  en  hann  kvaöst  hvergi  mega  hrærast  fyrir  verkjum  og 
óstyrkleik.  Prestur  kvaö  honum  lfka  duga  mundi,  ef  hann  kæini  ekki  út 
nndir  bert  lopt,  meöan  hann  væri  burtu.  Loptur  lofaöi  því;  blessaöi  prestur 
sfðan  yfir  hann  og  mintist  viö  hann,  og  fyrir  bæardyrum  féll  hann  á  kné 
og  baöst  fyrir,  og  gjöröi  krossmark  fyrir  þeim.  Heyröu  menn  hann  þá 
mæla  fyrir  munni  sér:  „Guð  má  vita,  hvort  þessum  manni  verður 
bjargaö,  og  hvort  ekki  liggja  kröptugri  bænir  móti  honum  en  mfnar." 
Prestur  fann  sföan  manninn,  er  hann  var  sóktur  til,  veitti  honnm  alla 
þjónustu  og  var  viöstaddur  viö  andlát  hans;  en  sföan  flýtti  hann  sér  af 
staö  og  reiö  hart  mjðg,  sem  þó  var  ei  venja  hans.  þegar  prestur  var 
farinn,  hrestist  Loptur  brátt  Veöur  var  hiö  fegursta  og  vildi  hann  þvi 
fyrir  hvern  mun  komast  út  Earlmenn  voru  farnir  til  vers,  og  ekki  aörir 
heima,  en  konur,  og  úngmenni,  er  ekki  tjáði  aö  letja  hann.  Loptur  gekk 
nú  til  annars  bæar;  þar  var  aldurhnfginn  bóndi,  heldur  óþokkasæll,  er  var 
bættur  aö  róa,  hvatti  Loptur  hann  til  að  hvolfa  upp  litlum  bát,  cr  hann 
átti  og  róa  lftiö  útfyrir  landsteinaog  rennafæri  sér  til  skemtunar ;  létbóndi 
aö  oröum  hans.  Logn  hélzt  allan  daginn,  en  til  bátsins  hefir  aldrei  spurzt 
sföan,  og  þókti  þaö  undarlegt,  aö  ekki  rak  af  honum  svo  mikiö  sem  árar- 
blaö.  Maöur  þóktist  sjá  það  af  landi,  aö  grá  hönd  loöin  heföi  komiö  upp, 
þegar  báturinn  var  kominn  út  fyrir  landsteinana,  og  hefói  tekiö  um  skut- 
inn,  þarsem  Loptur  sat  og  dregiö  svo  altsaman  f  kaf. 

Séra  Snorrl  á  HúsafelU.  (Eptir  handriti  séra  Skúla  Gíalasonar  á  Stóranúpi.) 
Sagt  er,  aöséraSnorri  á  Húsafelli  hafi  verið  kunnáttumaöur,  og  gættiþess, 
þegar  hann  var  f  skóla.  Skólabrœöur  hans  öfunduðu  hann  af  afli  bans 
og  glfmum  og  öðrum  listuni;  svikust  þeir  eitt  sinn  að  honum  og  gátu 
hrundið  honum  fram  af  hamri  nokkrum  ofan  f  Hvftá.  En  um  kvöldiö 
kom  hann  inn  í  skólann;  uröu  piltar  þá  hræddir  og  héldu  hann  væri  aptur 
gcmginn,  en  hann  kastaöi  gamanyröum  upp  á  þá  og  þakkaöi  þeim  fyrir 
seinast  Hann  var  feinginn  til  aö  gjörast  prestur  f  Aðalvfk,  því  bændur 
þar  vestra  voru  fjölkunnugir  og  létu  presta  sfna  illa.  sökum  þess  þeir 
settu  ofan  f  viö  þá  fytir  galdrana.  Sumir  bændur  voru  svo  fornir  f  skapi 
aö  þeir  sóktu  hvorki  kirkju,  né  helgat;  tíðir;  komu  þeir  saman  að  Horn- 

1.  8br.  Dr.  Maoms  IsL  Yoúm.  102.— 108.  Ma. 
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bjargi  og  afleysti  þar  hverjir  aöra  eina  sinni  á  ári.  Voru  það  þá  skriptamál 
þeirra:  „Eg  er  eins  og  eg  var  í  fyrra,  og  eingubetri"  Margir  vildu  ekki 
heldur  láta  færa  sig  aö  kirkju  andaða,  eða  hafa  helgan  saung  yfir  sér.  Ef  prestur 
þeirra  vönduðu  um  þetta,  drápu  þeir  þá  með  fjölkynngi.  Séra  Snorri  tók  þegar 
að  semja  siðu  bænda,  þegar  hann  kom  vestur,  en  þeir  brugðust  illa  viö.  Drápu 
þeir  fénaö  fyrir  presti  og  ásóktu  sjálfan  hann.  En  þar  báru  þeir  ætið  lægri 
hlut,  hvort  sem  kom  til  kunnáttu  eða  karlmennsku,  enda  gjöröi  hann 
stundum  mótstððumönuuin  sínum  þær  glettur,  að  hann  hvolfdi  undir  Þeiin 
og  bjargaði  Þeim  svo,  eða  lét  þá  sitja  i  aflamissii  Hann  kom  öllum  þeim 
sendingum  fyrir,  er  þeir  sendu  honum,  svo  Þeir  komust  seina-t  (  þrot  með 
þær.  Einn  var  verstur  af  mótstððumðnnum  hans.  Bóndi  þessi  var  eitt 
sran  að  smlðum  niðri  við  sjó  fyrir  framan  bæ  sinn  og  prestnr  lika;  ristí 
bóndi  þá  rúnir  á  kefli,  og  fylgdi  þeim  sú  náttúra,  að  hver,  sem  las,  varö 
blindnr.  Lét  hann  það  síðan  reka  upp,  þar  sem  prestur  var  fyrir.  Prestur 
varaðist  ekki  hrekk  þennan,  las  rúnirnar  og  varð  blindur,  en  Þá  greip  hann 
til  kveöskapur  sins  og  kvað  af  sér  blinduna.  Síðan  skóf  bann  allar  rúnir 
af  keflinu,  fleygði  því  út  og  mælti:  „Faröu  til  húsbónda  þíns  aptur  og 
vertu  bani  hans,  ef  hann  ætlar  aptnr  að  hafe  Þig  til  íls.w  Bóndi  sá  fljótt 
keflið,  greip  hann  það  og  ætlaði  nú  að  rista  þær  rúnir,  er  skyldu  riða 
presti  að  fullu.  En  hnífurinn  rendi  út  af  keflinu,  og  fyrir  brjóst  bónda, 
svo  á  kafi  stóö;  varö  þaö  hans  bani.  þó  lauk  8vo,  aö  séra  Snorrí  iiúði 
að  vestan  að  fáum  árum  liðnum,  mest  af  því  honum  Þókti  viöurhluta  mikið 
að  iðka  galdur,  enda  beitti  hann  honum  aldrei  síöan.  þókti  Hornstrend- 
ingum  samt  mikil  eptirsjá  1  honum  og  létu  presta  slna  betur  siðan.  Séra 
Snorri  bannaði  börnum  sínum  aö  láta  heita  eptir  sér,  þó  brá  eitt  þeirra 
út  af  því  og  var  það  Snorri  sá,  er  heingdi  sig  á  Bessastöðum. 

Hjálmar  Jónsson  nefhir  helzt  til  Jón  blóta  og  þorgils,  að  í  eijum 
hafi  átt  við  séra  Snorra.  Hallvaröur  Hallsson  á  Homi  þreytti  og  forneskju 
viö  prest  Frá  Halli  segir  Hjálmar  aö  hann  bafi  verið  bannsúnginn  i  Skál- 
holti  afFinni  biskupi  fyrir  galdur,  (semþó  er  ósönn  sögusögn),  en  samadag 
og  bannsetnfngin  fór  fram  i  Skálholti,  horföi  Hallur  f  gaupnir  sér  og  kvaövísu: 

„Margir  nefna  á  Horni  Hall, 

hafi  sá  blendna  trúna, 

skrýtilegt  er  skrattaspjall 

lyá  Skálholts  klerkum  núna.u 

Séra  HSgnl  Slgarösson.  (1717—1770.)  (Eptir  8ögn  húsfrú  Uólmfríóar 
þonrsldsdóttur  og  Rera  Jóns  Högnasonar,  sem  frá  Högna  eru  komin  í  Qóróa  liö.)  Séra  Högni 
var  fyTátprestur  á  Kálfafelli  1  Hornafirði  1717;  1722  varð  hann  prófastur  f 
aliri  Skaptafellssýslu  alt  til  1739;  1726  fékk  hann  veitingu  fyrir  Stafefelli  1 
Lóni,  og  þann  stað  hélt  hann  til  þess  1750,  aö  honum  var  veittur  Breiöa- 
bólstaður  i  Fljótshlið  og  dó  hann  þar  1770.    Hðgni  prófastur  þókti  f 

Digitized  by  Google 


588 


EIN8TAK1R  GALDRAMSNN. 


mörgum  hlutum  iiiikilhæfur  maður  og  merkilegur,  og  þó  fornfróöur,  og  fór 
vel  með  kunnáttu  sína  og  bektist  aldrei  til  viö  menn  að  fyrra  bragði;  þó 
var  hann  ekki  mjög  vinsæll  maður  af  alþýðu.  Einna  mest  bar  á  ertíngum 
Jóns  sýslumanns  ísleifssonar  við  hann,  en  þó  finnst  þess  ekki  getiö,  að 
séra  Hðgni  hafi  leitað  á  hann  aptur,  en  varðist  að  eins  áleitni  Jóns,  og 
klekti  nokkuð  á  honum  að  lokunum.  En  Jón  var  bæði  miskyntur  nyög 
og  þókti  §öllkynngismaður  á  þeirri  tið.  Einu  sinni  um  vetur,  þegar 
séra  Högni  var  ekki  heima,  kom  upp  eldur  1  heygarðinum  og  §ósinu 
hjá  honum  á  Stafafelli;  en  hvort  tveggja  var  spölkorn  frá  bœnum.  Einginn 
vissi  neina  von  til  þess,  að  þar  hefti  eldur  eða  ljós  komið  nœrri  til  íkveykju; 
en  eldur  sá  varð  ekki  slöktur,  og  brann  hvorttveggja  til  kaldra  kola, 
heyin  og  fjósið.  En  svo  vildi  til,  að  um  sama  leyti,  sem  þessi  brenna 
varð,  var  eldurinn  dauður  i  bœnum  á  Stafafelli,  og  vildu  menn  nota  bruna- 
eldinn  til  að  kveykja  við  hann,  og  ná  eldi  í  bœinn.  En  jafhóðum  slök- 
naði  sá  eldur  aptur  á  leiðinni  milli  Qóss  og  bæar,  og  svo  kulnaði  út  bruna- 
eldurinn,  að  fara  mátti  eptir  eldi  á  aðra  bæi.  Eptir  þetta  kom  Högni 
prófastur  heim,  og  varð  vel  við  skaða  sinum.  En  yfir  þvf  einu  kvartaöi 
hann,  hvað  flt  og  örðugt  hann  hefði  átt  með  að  verja  fólkinu  sínu  að 
kveykja  við  bruna-eldinn,  og  bera  þaðan  eld  i  bæinn;  þvf  þafi  sagði  hann, 
að  ef  þvf  hefði  tjónkast  það,  mundi  allur  bærinn  hafa  brunniö  til  kaldra 
kola,  sem  fjósið  og  heyin.  —  það  var  öðru  sinni,  að  séra  Högni  ætiaði  út  f 
hérað  það,  sem  Nes  heitir  og  skilur  þau  Almannaskarð  frá  Lóninu.  Prestur 
var  þá  gángandi  og  kom  að  Krossalandi;  þar  bjó  kona  sú  sem  Hólmfrfður 
hét.  Hún  átti  rauðan  hest  góðann  og  bað  prófastur  hana  að  ljá  sér  hann. 
Hún  var  fús  til  Þess.  þá  segir  séra  Högni  við  Hólmfríði',  er  hann  fór  á 
stað:  „Annarhvor  okkar  Rauðs  kemur  ekki  aptur,  Fríða  mín."  Hún  svarar: 
„Guð  láti  alt  gánga  skaplega  til  og  láti  Rauð  ekki  koma  aptur."  Síðan 
fer  prófastur,  sem  leið  liggur  upp  á  Almannaskarð;  en  hæst  á  skarðinu  datt 
hesturinn  dauður  undir  honum.  þegar  hann  gekk  frá  hestinum,  kvað  hann  þetta : 

„Hér  liggja  hrossbein 

harðan  við  sandstein 

en  Högni  ber  hægt  mein.u 
Hvorttveggja  þessi  áleitni  við  Högna  prófast  var  bæði  af  honum  og 
öðrum  kend  Jóni  ísleifssyni.  Og  enn  er  þessi  saga  um  eljaraglettur  þeirra. 
í  bæardyrunum  á  Stafafelli  var  hella  ein,  sem  skrapti  nokkuð,  þegar  á 
hana  var  stfgið.  Eitt  kvöld,  er  allir  voru  háttaðir  f  Stafiafelll,  heyrði  séra 
Högni  að  hellan  gjökti  til,  eins  og  um  væri  geingið.  Hann  fór  þegar  á 
fætur,  og  fram  úr  húsi  þvf,  sem  hann  svaf  f ,  og  gekk  þar  um  gólf  fyrir 
framan  dyrnar  alla  nóttina.  þegar  komið  var  f  fjósið  á  Stafafelli  um  morg- 
uninn,  lá  ein  kýrin  dauð  á  básnum.  þegar  farið  var  að  gera  hana  tfl^  var 
hún  öll  innan  skinns  blá  og  marin  og  lét  prófastur  ekki  hirða  neitt  af 
henni  nema  annað  lærið  skipaði  hann  að  taka  og  heingja  upp  f  eldhús,  en 
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barmaði  að  taka  á  þvf ,  fyrri  en  hann  segði  sjálfur  til  Var  svo  lærið  geymt 
lon  og  don  heilt  ár  eða  leingur,  uns  Jón  sýslumaður  kom  að  Stafafelli  og 
gisti  þar  nótt.  j»á  skipaði  séra  Hogni  að  sjóða  kýrlærið  góða,  og  var  svo 
gjört.  Var  það  síðan  borið  á  bprð  fyrir  sýslumann  ásamt  ððru.  Prófastur 
var  þá  ekki  við,  eptir  því  sem  sumir  segja.  En  þegar  Jón  œtlaöi  að  renna 
niður  fyrsta  bitanum,  sem  hann  skar  af  lærinu,  stóð  hann  (  honum,  svo 
hann  kom  honum  hvorki  upp  né  niður.  Var  þá  sóktur  séra  Högni  og 
kom  hann  þegar  til  Jóns,  og  slær  svo  mikið  högg  milli  herða  honum, 
að  bitinn  hrökk  fram  úr  Jóni  með  blóðgusu.  þá  sagði  Jón:  „Farðu  nú 
bðlvaður,  séra  Hftgni,"  því  honum  féllst  allur  ketill  í  eld,  er  hann  sá 
blóðið  úr  sér,  sem  kom  upp  á  bitanum  og  með  honum,  sem  sagt  er  um 
alla  galdramenn.  En  önnur  sögn  er  sú,  að  Jón  hafi  ekki  látið  fyrsta  bit- 
ann  af  lærinu  upp  í  sig,  heldur  hafi  hann  gefið  hundinum  sínum  hann,  og 
drapst  hann  þegar  í  sömu  sporum.  þegar  Jón  sá  það,  er  sagt  hann  hafi 
sagt  við  prófást,  sem  eptir  þeirri  sögusögn  sat  við  borðið  hjá  honum: 
„Lángrækhm  ertu,  séra  Högni."  Síðan  átu  þeir  báðir  af  lærinu  og  varð 
ekki  meint  af ,  þvf  ólyfjanin  átti  öll  að  fylgja  fyrsta  bitanum.  Eptir  það 
vita  menn  ekki  til,  að  Jón  hafi  bekkzt  til  við  prófast  né  heldur  að  prófastur 
hafi  launað  honum  ljóshöldin  með  öðru  en  þessu. 


Séra  Vlgftis  Benediktsson.  (Austan  úr  Múlasýslu:)  Séra  Vigfús,  sem 
síðast  var  prestur  á  Kálfafellsstað  f  Austur-Skaptafellssýslu,  og  miðaldra- 
menn  muna*  eptir,  var  fyrst  prestur  á  Stað  í  Aðalvík. t>ar  í  sókn  voru 
þá  enn  margir  galdramenn,  sem  áttu  í  illdeilum  við  prest,  en  einkum  voru 
það  bræður  tveir.  Einn  laugardag  fór  prestur  með  þeim  bræðrum  sjóveg 
út  í  ey  eina  með  lömb  sín»  þegar  þeir  komu  að  eynni,  settu  þeir  upp 
lömbin,  og  fylgdi  prestur  þeim  upp  á  eyna;  en  þeir  bræður  voru  eptár  i 
bátnum.  t>egar  prestur  kemur  aptur  ofian  af  eynni,  þángað  sem  báturinn 
átti  að  vera,  voru  förunautar  hans  allir  á  burt,  og  skildu  prest  einan  eptír. 
Eona  séra  Vigfúsar  hét  Málfríður;  hún  var  skýrleikskona  hin  mesta,  og 
þókti  vita  jafnlángt  nefi  slnu,  og  þvl  var  hún  sögð  göidrótt  Hún  var 
komin  niður  að  sjó,  er  þeir  bræður  lentu  á  bátnum,  og  spyr  hún  þá,  hvar 
séra  Vigfús  sé.  þeir  segja,  að  hann  sé  að  búa  til  ræöu  fyrir  morgundag- 
inn,  og  glotta  við.  Hún  segir,  að  vel  megi  svo  verða,  að  hann.tali  við 
kollinn  á  þeim  á  morgun.  Skilja  þau  við  það;  fara  þeir  heim  til  sín,  og 
hirða  ekki  um  prest.  Snemma  daginn  eptir  koma  þeir  bræður  til  kirkju, 
og  þegar  þeir  koma  inn  í  kirkjuna,  er  presturinn  kominn  fyrir  altariö,  og 
heldur  yfir  þeim  eins  mergjaða  hegningarræðu,  og  þeir  áttu  skiiið.  Eptir 
messuna  segir  Málfríður  við  t>á:  „Nú  feingu  þið  ræðu ,  sem  þið  þurftuð 

1.  Hann  fékk  Staö  1767,  næst  eptir  séra  Snorra  Björnsson,  og  rar  pur  prestur  i  18 
ár,  þar  tíl  hann  fökk  Einholt  i  Austur-Skaptafellssýalu  1775,  þar  var  hann  til  1787,  £k 
f6kk  hann  Kúlfafellsstaö,  afsalaöi  sor  i»ví  brauöi  1802,  og  dó  1822. 
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með,  og  samboðin  var  tilverknaði  ykkar."  þeir  sögöust  ekki  hafa  enn 
þakkað  prestinum  fyrir  ræðuna,  en  þeir  skuli  gjöra  t>aÖ  einhvern  tfma  seinna. 
Alt  sumarið  eptir  komu  þeir  ekki  til  kirkju,  fyrr  en  á  fyrsta  sunnudag  f 
vetri  komu  þeir  báðir.  Svo  var  ástatt,  að  annar  þeirra  bræðra  var  kvæntur, 
og  sat  (>ví  í  kór;  hinn  var  ókvæntur,  og  sat  frammi  (  kirkju.  Málfríöur 
tekur  eptir  þvf,  að  bræðumir  eru  alt  af  að  glotta,  hvor  framan  i  annan,  meðan 
súngið  er  fyrir,  og  prestur  er  fyrir  altarinu;  en  Þegar  hann  ernýkominn  upp 
i  stólinn.  gángaþeir  út  báðir.  Líöurnú  nokkurstund,  þáugað  tilprestur  er 
kominn  fram  í  miðja  ræðu  sína,  þá  kallar  prestskonan  til  manns  síns  og  segir : 
„Gaktu  út,  Fúsi;  ekki  mun  síðar  vænna."  Prestur  hættir  þar  í  ræöunni, 
sem  hann  var  kominu,  geingur  út  úr  kirkjonni  og  upp  fyrir  garð.  Sér 
hann  þá,  hvar  annar  þeirra  bræðra  er  að  kynda  undir  potti,  en  hinn  er 
að  rista  einhverja  galdrastafi.  Prestur  geingur  þar  að,  og  ætlar  að  hella 
úr  pottioum.  En  þá  er  kona  hans  komin  þar,  og  segir,  að  hann  skuli 
ekki  gjöra  þetta;  en  tekur  qálf  pottinn,  og  hellir  þvi,  sem  í  honum  er 
ofan  yfir  höfuðið  á  öðrum  þeirra  bræöra,  en  kastar  pottinum  af  hendi  i  hinn, 
8V0  að  þeir  liggja  þar  báðir  steindauðir  eptir.  Malfríður  hélt  á  eptir,  aö 
ekki  mundi  síðar  haia  betur  farið;  því  þeir  heftu  ætlað  sér  að  drepa  séra 
Vigfús  í  stólnum  með  göldrum  slnum. 

Meðan  séra  Vigfús  var  prestur  á  Stað,  átti  hann  ávált  að  sæta  þúngum 
búsifjum  af  galdramönnum,  og  seinast  hlaut  bann  að  sækja  þaðan;  Því 
hann  var  ekki  oröinn  óhræddur  um  líf  sitt  fyrir  þeim.  En  ekki  létu 
þeir  hann  óáreittan  að  heldur;  því  bæði  á  meðan  hann  var  f  Ein- 
holti,  og  eins  eptir  það,  að  hann  fékk  Kálfafellsstað,  sendu  þeir  honum 
sendfngar;  en  kona  hans  gat  optast  annaðhvort  snúið  þeim  aptur  að  þeim, 
er  sendu,  eða  hamlað  þvf,  að  þær  gjörðu  honum  mein.  En  þaö  er  haft 
eptir  Fúsa  presti,  að  sendfngar  þeirra  Aðalvíkínga  mundu  gjöra  út  af  við 
sig,  ef  hann  lifði  konu  sfna.  En  til  þess  kom  ekki;  því  hún  liföi  honum 
leingur,  og  dó  hann  f  góðri  elli. 

Villan.  Einu  sinni  ætlaði  séra  Vigfús  nm  vetrartíma  suöur  á  land,  eptir 
það  hann  var  kominn  austur.  Hann  kom  á  áliðnnm  degi  á  bæ  þann  f  Órœfum, 
er  heitir  á  Hnappavöllum,  og  ætlaði  að  ná  nm  kvöldið  inn  að  Hofi,  og  er 
það  ekki  leingra  en  svo,  að  það  er  riðið  á  klukkustund.  k  Hnappavöllum 
var  honum  boðin  fylgd  inn  að  Hofi.  En  hann  lézt  ekki  þurfii  hennar  við, 
og  fer  svo  af  stað.  t  dögun  nóttina  eptir  er  guðað  á  glugga  á  Litía^Hofi, 
en  það  er  kot  rétt  hjá  Hofi;  þar  bjó  þá  bóndi  sá,  er  Bjarni  hét,  og  Ingi- 
björg  kona  hans.  Hún  ftir  þegar  til  dyra,  er  guöað  var,  og  varð  hissa,  er 
hún  sá  prest  um  það  leyti  á  ferð.  Hann  biður  hana  að  lofa  sér  að  vera, 
því  hann  sé  dæstur,  og  hafi  átt  örðugt  með  að  komast  þángað,  og  biður 
konuna  að  láta  ljós  loga  hjá  sér,  það  sem  eptir  sé  næturinnar,  og  gjörir 
hún  það.   En  það  er  af  Málfrfði  konu  hans  að  segja,  aö  hún  leggur  aig 
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fyrir  í  rökkrinu  þetta  sama  kvðld,  en  hrekkur  þegar  upp  aptur  og  segir: 
„Nú  á  Fúsi  minn  bágt;"  grípnr  hún  þá  gráa  tusku  út  úr  barmi  sínum, 
og  fer  að  naga  hana,  og  er  aö  því  alla  nóttina  fram  undir  dag,  og  rær 
sér  alt  af  á  meöan.  En  þegar  komiö  er  undir  dag,  hættir  hún  aö  naga 
og  segir:  „Nú  læt  eg  þaö  vera;  nú  held  eg  honum  sé  óhætt"  Séra 
Yigfús  hafði  veriö  fátalaöur  um  þetta,  en  hafði  þó  sagt  einhverjum,  aö 
þegar  hann  kom  inn  aö  á  þeirri,  sem  Gljúfarsá  heitir ,  milli  Hnappavalla 
og  Fagurhólsmýrar,  hafi  hann  séö  sjón,  sem  hann  kæri  sig  ekki  um  aö  lýsa 
fyrir  neinum,  og  sú  sjón  hafi  variö  sér  upp  úr  ánni  og  komið  á  sig  villu, 
og  þegar  hann  kom  aö  LiUa-Hofi,  hafi  hann  komiö  ofan  úr  fjallskarði 
fyrir  ofan  bæinn,  þar  sem  eingir  mannavegir  liggja  um. 

Séra  Vigfús  og  Ólafur  í  Yindborðsseli.  þegar  Yigfús  var 
prestur  1  Einholtí,  bjó  sá  maður  í  Vindborðsseli,  er  Ólafur  hét,  og  var 
kaUaður  galdramaður.  Hann  lá  f  sffeldum  erjum  og  illdeilum  viö  prest. 
Einu  sinni  ætlar  séra  Vigfús  aö  fara  aö  húsvitja  í  sókn  sinni,  og  spyr  kona 
hans  hann  að,  hvert  hann  ætli  að  húsvitja  í  Vindborðsseli.  það  segist 
hann  hafa  ásett  sér.  Hún  segist  þá  ætla  að  fara  meö  honum  þángað.  Prestur 
vill  þaö  ekki,  og  telur  hana  af  þvf,  meö  því  þaö  sé  ekkert  kvennfólksveður, 
svo  hún  lætur  þá  til  leiðast  að  fara  ekki,  en  segir :  „Sjáðu  þá  um,  að  betur 
feri,  en  eg  ræð  þér,  að  fara  ekki  að  Vindborðsseli."  Eptirþað  fer  prestur, 
og  húsvitjar,  og  kemur  aö  Vindborðsseli  nokkru  eptir  dagsetur.  Ólafur  tekur 
vel  á  móti  honum  og  býöur  honum  inn  f  skemmu,  tekur  þar  flösku  upp  úr  kistu, 
og  setur  á  borðiö,  og  býður  presti.  Prestur  sýpur  ekki  strax  á  henni;  en  eptir 
nokkurn  tíma  fer  hann  að  taka  tappann  úr  henni.  t  sama  vetfángi  er 
hrundið  upp  skemmuhurðinni;  kemur  þarinn  Málfríður  prestskona  ogsegir: 
„Drektu  ekki  úr  flöskunni ,  Fúsi ,"  þrffur  hana  af  honum ,  sýpur  á  henni 
sjálf  og  spýtir  á  gólfið.  En  hundur,  sem  þar  var  inni,  sleikir  upp  af  gólf- 
inu  það,  er  Málfríður  hafði  spýtt  út  úr  sér,  og  var  úr  flöskunni,  og  drapst 
rakkinn  þegar.  þá  segir  hún  við  prest:  „Nú  er  þér  óhætt  að  drekka,  Fúsi." 
Gjörir  prestur  það,  og  verður  honum  það  ósaknæmt. 

Einu  sinni  vildi  Ólafur  þessi  fá  stúlku  nokkra  til  sin;  en  hún  vildi 
ekki  til  hans  fara.  Ólafur  hittir  hana  einhverju  sinni  eptir  það  við  kirkju 
og  biður  hana  að  kyssa  sig.  Stúlkan  vill  það  með  eingu  móti.  Hann 
kveðst  þá  muni  kyssa  hana,  hvort  sem  henni  sé  þaö  ljúft  eða  leitt,  og 
gjörir  þaö.  En  um  leið  og  hann  kyssir  hana  skýtur  hann  einhverri  flugu  út 
úr  sér  ofan  í  hana,  svo  stúlkan  veröur  á  samri  stundu  fárveik,  og  er  ekki 
annaö  sýnilegra,  en  aö  hún  mnni  þá  og  þegar  deya.  Er  þá  presti  ságt  tfl, 
og  hann  beðinn  að  ráða  bót  á  þessu,  og  að  taka  stúlkuna  til  bænar.  Prestur 
heitir  að  taka  hana  til  bænar,  og  f  bænagjöröinni  biður  hann  þess,  að  hið 
óhreina,  sem  grandi  stúlkunni,  hverfi  aptur  til  þess,  sem  það  væri  komið 
frá.   þetta  varð  að  áhrínsorði;  því  stúlkan  varð  þegar  heil  heilsu,  en  send- 
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ingin  hvarf  aptur  til  Ólafs,  og  fékk  hann  af  því  fótarmein,  og  14  leingi  i 
því,  og  leiddi  þaö  hann  að  siöustu  tíl  dauða. 

Sendingin.  (Mtaögn  um  séra  Vigfus,  eptir  Skúla  skólapilt  Magnósson  úr 
SkaptafeUssýslu )  Einu  sinni  ?ar  úngur  prestur,  er  Vigfús  hét,  á  Stað  1  Aðalvík. 
Hann  átti  í  deilum  viö  bræöur  tvo  þar  i  sókninni,  er  voru  hinir  mestu 
yfirgángsmenn,  og  þóktu  konna  margt  fyrir  sér.  Prestur  fór  ávalt  halloka 
fyrir  þeim  bræðrum,  og  þar  kom  um  síðir,  að  hann  hélzt  ekki  leingur  viö 
á  Stað,  og  sókti  því  um  Einholt  á  Mýrum  í  Austur-Skaptafellssýslu,  og 
fékk  það  brauð.  En  áður  en  hann  fór  að  vestan,  haföi  hann  gjört  þeim 
bræðrum  einhvern  grikk,  svo  þeir  þóktust  eiga  sin  1  að  hefna.  Vökta 
þeir  þá  upp  draug  nokkru  siðar,  og  sendu  presti,  til  að  drepa  hann.  það 
er  sagtj  aö  draugur  þessi  hafi  veriö  meðal-maður  á  hœð  og  skinnklæddur. 
Draugurinn  kom  að  Tvískerjum  í  Öræfum  (  rðkkrinu  á  spreingikvöld,  og 
sváfu  þar  allir,  nema  bóndi,  er  Einar  hét,  og  var  kallaður  máður  sann- 
sögull  og  greindur.  Einar  heyrði  i  rökkrinu,  að  huröin  á  húsi  því,  er 
hann  var  í,  hrökk  upp  af  qjálfu  sér.  Fór  hann  þá  út,  en  sá  eingan;  læsti 
hann  þá  hurðinni  aptur,  og  lagðist  fyrir.  En  er  hann  haf&i  legiö  skamma 
stund,  heyrir  hann,  aö  hurðinni  er  aptur  lokið  upp,  og  fór  alt  á  sömu 
leið,  sem  áöur.  Én  í  þriöja  sinn  er  hurðinni  hrundið  upp,  og  kemur  þá 
inn  maður  i  skinnklæðum,  og  heilsar  eingum.  Bóndi  spyr  hann,  hvaðan 
haun  sé.  En  hinn  kveðst  vera  af  VestQörðum.  Bóndi  spyr  hann  frétta. 
En  hinn  sagði,  að  Einar  ættá  dauða  á  úti  1  högum.  Bónda  fer  þá  að 
gruna  margt,  er  hann  heyrði,  að  Vestfirðíngur  þekti  fjármark  sitt,  og  spyr 
hann,  hvernig  hann  geti  vitað,  að  hann  eigi  ána.  Hinn  þagði  viö  þvi. 
Bóndi  spyr  hann  þá  aö  lykli,  er  tynzt  hafði  fyrir  tuttugu  árum,  og  sagöi 
komumaður  honum  til  hans  og  nokkurra  fleiri  hluta,  er  bóndi  spurði  hann 
um.  Meðan  þeir  töluðust  viö,  hafði  draugur  færzt  svo  nær  bónda,  afi 
honum  faunat  hanp  vera  kominn  rétt  aö  sér,  eöa  jafnvel  ofan  yfir  sig; 
heröir  hann  þá  upp  hugann  og  segir:  „Faröu  út."  Draugur  fór  þá  út 
og  heldur  seinlega;  en  ailar  dyragættir  fór  hann  meö  á  heröunum,  og 
fundust  þær  i  molum  úti  um  haga  daginn  eptír.  Draugur  hélt  á  fram 
ferð  sinni,  til  þess  er  hann  kom  aö  Einholti.  Nú  er  þess  getiö^  afi  prestor 
átti  fóstru,  er  kunni  margt,  og  eitthvert  kvöld  lætur  kerlíng  prest  sofa  ( 
sínu  rúmi,  en  leggst  sjálf  f  hans.  Um  morguninn ,  er  komiö  er  á  fætur, 
sjá  menn,  aö  fötin  l  rúmi  þvl,  er  kerlíng  svaf  i  um  nóttina,  eru  öll 
sundurtætt  og  rifin,  en  sjálf  lá  hún  fyrír  framan  rúmstokkinn  nær  dauöa 
en  lífi,  og  svo  máttfarin,  aö  hún  gat  varla  sagt  frá  viðureign  sinni  viö 
drauginn.  En  þó  sagöi  hún,  að  þeir  bræður  mundu  varla  senda  presti 
fleiri  sendíngar. 

Frá  Eggert  hlnum  ríka.  (1732—1819.)  (Úr  handriti  Mattíasar 
Jochumssonar.)   Eggert  var  auðmaöur  mikill,  en  þar  með  göldróttur,  og 
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bjó  í  Flatey  á  öndverðri  18.  öld.  Um  hano  er  sagt,  að  hann  réð 
af  örn  og  tóu,  er  lögðust  á  varp  í  Hergilsey;  datt  tóa  dauð  niður  er 
henni  var  borin  kveðja  Eggerts.  Eggert  átti  og  í  skærum  viö  Arnfirö- 
ínga  sem  eru  allra  manna  mestir  galdramenn.  Gjöröu  þeir  að  honum 
galdraveður,  og  uröu  allir  forviöa,  nema  Eggert  einn;  hann  sat  viö  stýri 
og  baö  menn  sina  eigi  óttast,  og  er  minnst  varöi,  þreif  hann  hatt  sinn  og 
jós  sjó  yfir  höfuð  sitt  meö  honum  og  mœlti:  „Láttu  þér  nú  næga,  eg  er 
oröinn  kollvotur."  Sýndist  hásetum  síöan,  aö  logn  væri  þar,  sem  skipiö 
fór,  en  eigi  gátu  þeir  séö  spönn  frá  sér  fyrir  roki.  En  sem  þeir  komu 
aö  lendíngunni  í  Hergilsey  var  þar  ólendandi,  sökum  brims.  Eggert  bað 
menn  sína  halda  örugglega  aö  landi,  og  gjörðu  þeir  nú  svo.  En  sem 
skipiö  kendi  grunns,  stökk  hann  fyrir  borö  í  miöjan  brimgarðinn,  og  dró 
upp  skipiö,  biður  siöan  háseta  að  setja,  en  gekk  sjálfur  heim  til  bæar. 
Hafa  hásetar  svo  sagt,  að  þeim  sýndist,  þá  er  þeir  voru  að  lenda,  sem 
maður  sæti  á  hleininni  fyrir  ofan  lendínguna,  og  væri  hann  að  tálga  spýtu 
og  kastaði  hverjum  spæni  út  á  sjóinn,  og  yrðu  þar  af  holskeflur,  er  skeldu 
sér  upp  á  sandinn.  —  Nú  sem  Eggert  kemur  heim,  verður  fólkið  honum 
fegiö,  og  skiptir  hann  nú  klœðum;  sýndist  heimafólki,  sem  maður  stæöi  í 
loptskörunum  og  væri  aö  gægjast  til  Eggerts.  En  þegar  hann  var  búinn 
að  hafa  fataskipti,  stökk  hann  ofan  og  út  á  völl;  sáu  menn  hann  ólmast 
þar  um  stund,  eins  og  hann  gUmdi,  en  einginn  sá,  nema  Eggert  einn. 
Nú  sem  UtU  stund  var  Uðin,  geingur  Eggert  út  á  Vaðsteinabjarg ,  (sem 
svo  er  kallað),  og  kemur  síðan  heim  móður  og  lúinn,  en  eigi  vildi  hann 
segja  frá,  hvaö  hann  hafði  fyrir  stafhi.  Siöan  sendu  þeir  honum  draug, 
en  þegar  Eggert  sá  drauginn;  var  hann  að  speigla  sig  í  mjólkurfótum  og 
glórði  í  augun.  Eggert  gUmdi  við  draugsa  og  feldi  hann,  og  réð  svo  af 
sér  sendíngar  Arnfirðínga. 

Eigi  höfum  vér  heyrt,  að  Eggert  hafi  átt  að  koma  fleirum  sendfngum 
fyrir.  En  þess  viljum  vér  geta,  að  sumir  ætluðu  hann  hafá  draumkonu, 
sem  léti  hann  vita  ýmislegt,  sem  fyrir  honum  lægi. 

Svo  hefir  Eggert  sagt,  að  eitt  sinn  dreymdi  hann,  að  honum  þókti 
kona  koma  til  sfn,  og  spyrja  sig,  hvort  hann  vildi,  að  hún  vfsaði  honum  á, 
hvar  kona  sú  væri,  er  honum  væri  ætluð.  Þóktist  hanu  játa  þvf.  Draum- 
konan  sagði  honum  þá,  að  hann  skyldi  fára  upp  í  þorskafjörð  til  bæar 
þess,  er  Qröf  heitir,  ætti  bóndinn  þar  þrjár  dætur,  og  ein  þeirra  hefti 
valbrá  á  enni,  og  þeirrar  skyldi  hann  biðja.  Og  sem  hann  vaknaði,  tók 
hann  að  ihuga  draum  sinn,  og  leizt  honum  að  freista,  hversu  sér  félli  f 
geð  dætur  Jóns  bónda  í  Oröf.  Byrjar  hann  nú  ferð  sína  og  finnur  Jón  í 
Oröf,  hefir  upp  bónoröiö,  og  biður  hann  um  elztu  dóttur  hans.  Jón  segir 
honum  að  sfn  vegna  megi  hann  kjósa  hverja  þeirra  systra,  er  honum  féUi 
bezt  f  geð.  Eggert  hafói  enn  eigi  séö  þær;  geingur  nú  inn  þángað,  sem 
þær  sátu,  og  talar  við  þær.   Sér  hann  þá,  að  ein  hefir  valbrá  á  enni,  og 
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nú  kemur  honum  draumkonan  í  hug,  og  biflur  hann  hennar.  Var  þa6 
auðsókt,  og  varö  hún  kona  hans,  og  unnust  þau  mikiö. 

Páll  galdramaöur.  (Eptir  handriti  séra  Skála  GUlasonar  á  StóranúpL) 
Páll  hét  galdramaöur,  sem  bjó  í  koti  nokkru  hjá  Stóruborg  í  Húnavatns- 
sýslu,  og  lagðist  kot  þetta  í  eyöi  eptir  hans  dag.  Páll  drap  konu  sína  meö 
göldrum,  þannig  aö  hann  risti  henni  helrúnir  á  ostsneið  og  drap  smjöri 
yfir  og  gaf  henni  svo  aö  snœöa.  En  þetta  komst  upp  um  hann ,  og  var 
hann  dæmdur  til  aö  verða  brendur,  en  það  henti  aldrei  hina  fróöari  galdra- 
menn.  Hann  var  brendur  á  Nesbjörgum,  en  þegar  kannaö  var  i  öakunni, 
var  hjartað  óbrunniö ;  var  það  þá  rifið  sundur  með  járnkrókum,  og  hrukku 
þá  svartar  pöddur  út  úr  því;  síðan  brann  lyartað. 

Ámundi  galdramaÖur.  (Eptir  handriti  séra  Skúla  Gislasonar  á  StóranúpL) 
Ámundi  hét  galdrasnápur  nokkur  á  Kötlustöðum  f  Vatnsdal.  Vissi  hann 
lítiö  í  kunnáttu  sinni,  en  fór  illa  með  til  að  hrekkja  og  hræða  fólk.  Ein- 
hvern  tíma  hitti  bann  mann,  sem  var  að  leita  aö  fé;  skaut  hann  þá 
gaungustaf  sínum  aptur  á  milli  fóta  sér  og  narraði  manninn  til  aö  setja 
sig  á  stafinn  fyrir  aptan  sig;  reið  hann  svo  af  staö  og  frain  af  Eðtlustaöa- 
klettum ;  lá  þá  manninum  viö  aungviti,  enda  hafði  Ámundi  gjört  þetta,  til 
að  hræða  hann.  Af  völdum  Ámunda  er  líka  mœlt,  að  smalamaður  hafi 
orðið  úti  á  Sauöadalsdrögura  á  veginum  „fyrir  Axlir,"  milli  Vatnsdals  og 
Svinadals.  þykir  þar  síðan  vandrataö  í  myrkri  og  kafaldi;  því  aö  draug- 
urinn  villir  menn.  Um  þessar  mundir  bjó  ekkja  nokkur  á  Guðrúnarstððum; 
að  henui  sókti  Ámuudi  nú  með  göldrum  sínum;  gjörði  hann  það  af  illmensku 
og  rælni,  þvi  að  eingar  sakir  átti  hann  við  ekkjuna ;  hafði  fólkiö  á  þessom 
bæ  eingan  frið  á  sér,  og  sumir  segja,  aö  maðurinu,  sem  úti  varö  á  Sauða- 
dalsdrögum,  væri  þaðan.  Nágrönnum  Ámunda  fór  nú  að  standa  stuggur 
af;  feingu  þeir  þá  Jón  frá  Hellu  norðan  af  Árskógsströnd  á  raóti  honum. 
Jón  þessi  hafði  numiö  galdur  af  Sigurði  á  Uröum,  er  sffclt  fékkst  viö  rist- 
fngar  og  rúnir.  þaö  er  sagt  um  hann,  aö  fíngur  hafi  kaliö  af  honum,  og 
hélt  hann  þá  keldusvfns-fjöðrinni  meö  taung  og  skrifaði  svo  galdrarúnir,  og 
Þegar  hann  dó,  reið  hann  út  um  sveitir  á  líkkistu  sinni.  Aptur  segja 
aðrir,  að  Sigurður  þessi  og  Jón  hafi  átzt  glettur  viö,  en  hvorugur  unnið 
á  Öðrum.  Jón  kom  nú  vestur  að  Guðrúnarstöðum  aö  kvöldi  dags.  Sá  hann 
þá,  hvar  beljandi  graöúngur  kom  og  stefndi  á  hann;  en  hann  hleypti  mó- 
rauðum  rakka  undan  heinpulafi  sfnu  á  graöúnginn,  og  sneri  hann  þá  undan. 
Jón  var  um  kyrt  i  3  daga.  Sendi  hann  þá  einga  sendfngu  frá  sér,  en 
Ámundi  sendi  honum  3,  og  tók  Jón  þær  allar;  hafði  Ámundi  þá  ekki  fieiri 
til.  Seinasta  sendingin  var  fluga;  settist  hún  á  askbarm  hjá  Jóni,  þegar 
hann  var  að  drekka  mjólk.  Greip  Jón  hana  og  magnaði,  og  sendi  svo 
Ámunda  aptur.  Um  daginn  var  elduð  súpa  á  Eötlustöðum,  datt  hælróubiti 
niður  hjá  konunni,  þegar  hún  ætlaöi  að  láta  hann  f  ask  Ámunda.  Bar 
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fiuguna  að  í  þessu,  og  skreið  hún  inn  f  bitann;  greip  konan  upp  bitann 
aptur  og  lét  bann  í  askinn.  Amunda  þókti  bitinn  góður,  gœtti  sín  ekki 
og  gein  yfir  honum ;  en  í  sama  bili  flaug  sendingin  upp  í  hann.  Oaus  þá 
blóö  út  af  nösum  og  munni  Ámunda  og  var  hann  þegar  dauöur.  Jón  var 
sæmdur  góöum  gjöfum  af  Vatnsdælum,  og  sneri  svo  heim  aptur. 

Jón  frá  Hellu.  (Eptír  handriti  Jóna  alþíngismanns  Sigurðssonar  á  Gautlöndum.) 
Maður  hét  Jón,  og  var  Guðmundsson;  hann  bjó  að  Hellu  á  Árskógsströnd. 
Hann  var  haldinn  nyög  Qölkunnugur  og  voru  allir  góöir  menn  hræddir  við 
hann,  því  það  orð  lék  á,  að  hann  beitti  kunnáttu  sinni  meir,  til  að  gjðra  öðr- 
um  flt,  en  tíl  að  vinna  sér  eöa  öörum  gagn;  var  hann  því  harla  óþokkasæll. 

l>ábjó  að  Skógum  á  þelamörk  sá  maöur,  er  Jón  hét,  og  var  Hlugason; 
hann  var  maður  fátækur  og  fáskiptinn,  en  hélt  fást  hlut  sínum,  ef  á 
hann  var  leitað;  héldu  menn  hann  kynni  og  nokkuö  fyrir  sér,  eins  og  þá 
var  títt  um  alla  þá,  er  ekki  létu  hlut  sinn  fyrir  yfirgángsmönnum.  — 
það  var  einhverju  sinni,  að  þeir  nafhar,  Jón  frá  Hellu  og  Jón  Dlugason, 
hittast  i  kaupstað  á  Akureyri.  t>eim  varð  sundurorða  um  eitthvað,  er 
þeirra  haföi  á  milli  fariö,  og  sló  að  lyktum  í  heitíngar  fyrir  Jóni  á  Hellu; 
kvaðst  hann  mundi  finna  nafna  sinn,  áður  lángt  liði.  En  hinn  kvaðst  mundi 
óhræddur  þora  að  sjá  hann,  hvar  sein  þeir  fyndust.  Lyktaði  svo  taliö  og 
fór  hvor  heim  til  sín. 

þetta  var  snemma  sumars.  En  seint  á  eingjaslætti  var  það  einhverju 
sinni,  að  Jón  bóndi  á  Skógum  var  heima  að  hiröa  hey  og  koma  í  garö 
með  konu  sinni.  Jón  bóndi  átti  rauða  kú,  mesta  dámimannsgrip.  Hún  haföi 
borið  snemma  um  sumaríð,  og  var  þaö  vani  hennar  að  gánga  heim  úr 
haga  um  daga ,  til  að  láta  mjalta  sig.  þenna  dag ,  er  Jón  bóndi  var  að 
hirða  heyið,  kom  kusa  heim,  sem  hún  var  vön,  og  þó  heldur  í  fyrra  lagi. 
Bóndi  var  aö  tyrfa  heyið,  er  kusa  kom,  og  var  kona  hans  bjá  honum. 
Hún  vill  fara  að  mjólka  kúna,  en  bóndi  bannar  henni  það.  Segir,  að  ekki 
skuli  mjólka  kusu  i  dag.  Geingur  hún  baulandi  i  kring  um  heyið,  með 
júgrið  dragsítt  og  spreingfult  af  ngólkinni.  Er  húsfreya  aptur  og  aptnr  að 
ámálga  þaö,  að  hún  vill  mjalta  kusu.  En  bóndi  bannar  henni  þaö  með 
öllu.  Líður  svo  dagur  að  kvöldi.  Og  er  bóndi  hefir  lokið  heyverkum,  fer 
hann  inn  i  bæ,  og  lokar  bænum  sem  rammlegast,  og  bannar  öllum  mönnum 
að  líta  út  það  kvöld,  eöa  þá  nótt  Kýrin  geingur  baulandi  i  kring  um  bæ- 
inn,  og  er  húsfreya  i  iUu  skapi  af  þvi,  að  mega  ckki  mjólka  hana.  Hús- 
fre)n  veröur  litiö  út  um  baöstofugluggann,  og  sér,  að  kýrin  stendur  undir 
húsvegg  á  túninu,  og  er  hún  þá  illileg  mjög,  svo  henni  býöur  viö  að  'sjá 
hana.  þar  höföu  verið  drepnir  hundar  tveir  fyrir  fám  dögum,  og  lágu 
hræ  þeirra  i  dæl  nokkurri  á  túninu.  þaö  sér  húsfreya,  að  hundarnir  iára 
á  fætur  meö  gelti  og  ólátum  að  kusu,  og  drifu  Þeir  hana  norður  frá  bænum, 
og  að  UtiUi  stundu  liöinni  er  alt  horfiö.  Og  þókti  öllum  undaiiegt  hvarf 
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hennar,  nema  Jóni  bónda.  Hann  var  rólegor  og  gjðrði  eingan  rekstur  aö 
um  hvarf  hennar.   Leið  svo  fram  á  vetur. 

þaö  var  einhverju  sinni  aö  Skógum  um  veturinn ,  að  Jón  bóndi  sat  i 
baðstofu  og  vann  að  tóskap.  Honum  var  heitt,  og  lét  hann  taka  úr  skjá- 
gluggann,  svo  kul  kœmi  í  baðstofu.  En  aö  lítilli  stundu  liðinni  kemur 
iluga  inn  um  gluggagatið  og  sveimar  innan  um  baðstofuua,  og  þó  mest  i 
kring  um  Jón  bónda.  Hann  lætur  sér  ekki  bilt  við  verða;  tekur  hann  flösku 
undan  höfóalagi  sínu,  og  heldur  stútnum  að  flugunni.  Flugan  foröast  leingi 
flöskuna.  £n  þó  fór  svo  að  lyktum,  að  Jón  kom  flugunm  í  flöskuna,  og 
rekur  hann  tappann  sem  skjótast  í  hana,  og  bindur  fyrir  ofan  með  kapalskæni. 
Síðan  ber  hann  fiöskuna  fram  í  kistu  sína,  og  rœöir  ekki  um  við  nokkurn 
mann.   Líður  svo  fram  á  vor. 

það  var  einhverju  sinni  um  voriö,  aö  flökkudreingur  nokkur  kom  að 
Skógum  og  beiddi  Jón  bónda  viðtöku  nœsta  ár.  þá  var  hart  manna  á  milli 
og  óhœgt  tál  vista.  Jón  bóndi  lézt  mundi  veita  honum  viðtðku,  ef  hann 
færi  fyrst  sendiför  nokkra  fyrir  sig.  Dreingur  lézt  þess  albúinn.  Fær 
Jón  bóndi  þá  dreingnum  flösku,  og  segir  honum,  að  hann  skuli  fara  með 
hana  út  á  túngarðinn  á  Hellu  og  skilja  hana  þar  eptir.  En  áður  en  hann 
ski\ji  við  flöskuna,  segir  Jón  dreingnum,  að  hann  skuli  taka  af  henni  yfir- 
bindínguna  og  úr  henni  tappann;  síðan  skuli  hann  snúa  stútnum  heim  að 
bœnum,  en  varast  sem  mest  að  gánga  fyrir  flösku  stútinn,  eða  snúa  honum 
að  andliti  sér.  Síðan  skuli  hann  halda  sem  hraðast  heim  aptur.  Dreingur 
fer  aö  öllu,  sem  fyrir  hann  var  lagt,  og  skilur  hann  flöskuna  eptir  á 
túngarðinum  á  Heilu.  þetta  vará  áliönum  degi,  og  segja  sumir  menn,  ai 
Jón  bóndi  áHellu  sæti  á  steini,  sem  var  á  hlaðinu  á  Hellu,  og  aö  flugan 
hafi  komiö  þar  á  honum,  og  ferið  o&u  í  hann,  en  upp  úr  honum  hafi 
komið  blóðgusa  og  hann  hnigið  síðan  dauöur  niöur  af  steininum. 1 

En  aðrir  segja  svo  frá,  að  það  vœri  um  kvöld,  sem  dreingurinn  skildi 
flöskuna  eptir  á  túngaröinum  á  Hellu.  Jón  bóndi  var  kominn  inn,  og  voru 
komnir  gestir  hjá  honum.  Hann  beiddi  aö  taka  úr  skjágluggahn,  svo  knl 
kæmi  í  baðstofuna.  Eu  einn  gesturinn  gáði  að  því,  aö  þegar  búiö  var  aö 
taka  skjáinn  úr,  kom  fluga  í  baöstofuna,  og  í  sama  bili  setti  hóstakjölt  a& 
Jóni  bónda;  fór  flugan  um  leiö  ofan  i  hann.  Jón  bóndi  kallar  upp  um 
leið  og  segir:  „þar  fór  hann  með  mig,  og  sœkið  þið  mér  prest."  Var  prestnr 
sóktur  sem  skjótast^  og  er  þess  ekki  getið,  hvort  Jón  náði  prestsfundi,  eöa  ekki. 

En  frá  Jóni  bónda  Hlugasyni  er  þaö  að  segja,  að  þetta  sama  kvöld 
sat  hann  á  rúmi  sinu  og  horfói  um  stund  í  gaupnir  sér.  Segir  hann  þáupp 
úr  þögninni:  „Já  gjörið  þiö  það,  sœkið  þið  honum  prest."  það  var  laungu 
seinna,  að  einhver  hafði  orðið  til  aö  bríglza  Jóni  bónda  Illugasyni  um  það,  að 
hann  heföi  orðið  banamaður  Jóns  frá  Hellu,  og  að  hann  hefói  með  því  fyrtrgjort 
eillfri  velferð  sinni.    Er  þá  sagt,  að  Jón  bóndi  kvæði  stðku  þessa: 

1.  Arb.  JEap.  VII.  48. 
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t,Jeg  mun  koma  jafnt  sem  þú 
og  Jón  frá  Hellu 
fyrir  kóng1  í  himnahöllu. 
Hvað  er  að  [gefa  sig  við1  öUu?( 


Jón  grál.  (Eptír  handriti  Sæbjaroar  Egilssonar  á  Klippslafc  i  Múlasýslu.)  Jón, 
sem  kallaöur  var  grái,  var  bóndi  á  Dalhúsum  í  Eyðaþinghá.  Hann  átti 
kunníngja,  er  hét  þorleifur,  og  bjó  hann  í  AustdaJ  í  Seyðisfirði.  þorleifur 
átti  hest  brúnann,  alinn.  Jón  frétti  þetta,  og  sendi  honum  or6,  að  selja 
sér  hestinn.  þorleifur  neitaði  þvi;  en  ekki  fundust  þeir  Jón  nokkurn 
tima  eptir.  Einn  vetur  fór  Jón  að  finna  þorleif ,  og  kom  seint  um  kvðld 
að  Austdal,  beiddist  gistingar,  og  tók  bóndi  vel  við  honum,  og  rœddu  þeir 
margt  saman.  þar  kom  taU  þeirra,  að  Jón  spyr  hann  um  hest  bans  hinn 
brúna,  og  segist  þorleifur  hafa  tekið  hann  til  eldis  að  vanda.  Jón  vildi 
sjá  hestinn  og  leyfði  þorleifur  þaö  fúslega.  Slöan  fóru  þeir  út  í  hús,  og 
tekur  Jón  að  strjúka  hestinum  og  hæla  vœnleik  hans,  og  sagði:  „Hann 
verður  ekki  á  horleggjunnum  f  vor.u  þorleifur  játti  þvi,  og  fóru  þeir  tieim. 
Um  morguninn  er  Jón  árla  á  fótum,  og  býst  til  burtferðar.  þegar  hann 
er  farinn,  geingur  þorleifur  að  hirða  Brún;  en  er  hann  kom  inn  í  húsið, 
sér  hann  hestinn  dauðan.  Hann  lét  ekkert  á  því  bera,  og  var  honum  það 
hægt,  því  fátt  fólk  var  á  bænum.  þó  sagði  hann  þaö  konu  sinni,  og  vildi 
bún  láta  birkja  hestinn,  en  hann  vfldi  ekki.  Leið  svo  veturinn.  "  Yorið 
kom  og  snjór  losnaði.  jþá  var  það  eitt  sinn,  að  brúni  folinn  stóð  á  hlaðinu  i 
Austdal  fyrir  bæardyrum,  og  var  bundinn.  þá  spyr  konan  þorleif,  hvert 
hann  ætlaði  að  rfða;  en  hann  kvaðst  mundi  i  hérað.  Ríður  hann  burt  og 
kemur  ekki  að  bæum,  fyrr  en  í  Dalhúsum.  Jón  fagnar  honum  vel,  og 
segir,  er  hann  sér  Brún:  „Og  fallegur  er  hann  núna.u  „Já,  segir  þor- 
leifur;  „eg  hefi  alið  hann  i  vetur.u  „það  sér  á,"  segir  Jón,  „og  viltu  nú 
ekki  selja  mér  hann?u  „Ekki  hefi  eg  ætlað  mér  það,"  segir  þorleifur; 
^en  þó  mun  svo  verða  að  vera,  ef  eg  fæ  kú  á  móti.u  Jón  mælti:  „Eg 
mun  fá  þér  kú  fyrir  hann,  er  þú  kýs  þér  af  kúm  mínum."  þessu  keyptu 
þeir,  og  fór  þorleifur  heim  með  kúna,  en  Jón  með  Brún  í  hesthús.  En 
er  hann  ætlar  í  annað  sinn  að  koma  til  hans  þángað,  og  opnar  húsdyrnar, 
varp  móti  honum  óþef  miklum.  Sér  hann  þá,  að  þar  er  brúni  folinn  úld- 
inn  og  rotinn.    Ekki  þorði  Jón  að  glettast  við  þorleif  þenna  upp  frá  þvi. 

Öðru  sinni  fór  Jón  grái  til  skreiðarkaup  i  Húsavík,  fékk  þar  tvær 
fiskavættir  og  ætlaði  síöan  burt,  en  þá  brast  á  dimmviðri  ófært.  Veður 
þetta  hélzt  í  viku  og  teptist  hann  þar  þann  tíma.  Eptir  það  birtí  upp, 
og  bjóst  Jón  af  stað.  Hann  haföi  skiðagrind,  og  lagði  þar  á  báðar  fiskavætt- 
irnar,  og  ók  af  stað.  Ófærð  haföi  hann  í  mitt  læri  og  nyaðmir,  en  gríndin 
1.  Aðrir  hafa:  „dóm." 

%  Frá  [hafa  aórír  t>annig:  gjöra  aér  skraf  (mas)  af. 
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flaut  En  þegar  Jón  kom  fram  fyrir  hól  þann ,  sem  er  fyrir  framan  Húsa- 
vík,  sást  það  tál  ferða  hans,  að  hann  var  seztur  á  grindina,  og  rann  sleð- 
inn  eins  og-  áður.  Lét  hann  svo  gánga  inn  á  Háls ,  og  það  sáu  menn  úr 
Loðmundarfirði,  að  maður  fór  á  sleða  þar  fram  hjá  um  daginn.  Hann  hélt 
heim  að  Dalhúsum  um  kvöldið. 

Eitt  haust  um  lestaferðir  var  fjölment  f  Eskifjarðarkaupstað.  Eom  H 
áfelli  mikið,  svo  vegir  teptnst,  og  einginn  maður  komst  heim.  Sátu  menn  Þar 
veðurfastir  f  viku,  og  sáu  þó  ekki  fært  að  fara,  er  upp  birtí.  Voru  menn 
því  ráðþrota.  þá  geingur  Jón  fram,  og  spyr,  hvort  þeir  vildu  launa  aér 
nokkru,  ef  hann  gjðrði  svo  greiðan  veg  á  heiöinni,  að  þeir  kæmust  heim. 
þeir  urðu  glaðir  við  þetta,  og  lofaðu  honum  góðum  gjöfum,  ef  svo  gæti 
tiltekist  Lét  þá  Jón  týgja  hesta  sfna.  Hann  bafti  6  áburöarhesta.  Sté 
hann  svo  á  bak  og  hélt  á  leið.  Lét  hann  klyfjahrossin  fara  á  undan,  en 
reið  á  eptir,  og  varð  honum  ekki  þúngfært.  En  er  menn  vissu  þetta,  fóru 
þeir  á  eptir  í  slóð  þá,  er  Jón  haffii  gjört,  og  varð  ekki  til  fyrirstfiðu;  svo 
var  hún  góð.  þessa  braut  þraut  ekki,  fyrr  en  á  Dalhúsum,  og  var  þá 
Jón  kominn  heim  með  allan  farángur  sinn.  Sagt  er,  að  bændur  hafi  efnt 
loforð  sfn  við  hann. 

Einu  sinni  kom  Jón  á  HvalQöru.  Beiddi  hann  þá  eigendur  og  skurð- 
armenn  að  gefa  sér  svo  mikið  af  hval,  sem  eykurinn  simi  bæri.  þeir  voru 
fúsir  á  að  láta  lítilræði  þetta  af  hendi  rakna,  skáru  ritjur  og  réttu  að  Jóni, 
en  hann  tíndi  á  hestínn,  þángað  til  menn  héldu,  að  komnar  væro  50  vættir. 
)»á  sezt  Jón  upp  á,  og  rfður  þángaö  til  hann  var  kominn  að  vallargarði 
sínum.  þar  sökk  hesturinn,  en  Jón  sat  eptir  á  hvalhrúgunni. 

Jón  gl&l.  (Vettteksögn.)  þeir  Jón  glói  f  Goðdal  og  Jón  prófastur 
Pálsson  á  Stað  f  Steingrímsfirði 1  áttust  ýmsar  glettur  við;  þókti  pró&sti 
Jón  fást  mjög  við  forneskju  og  fjölkynngi  og  vandaði  mjög  um  háttu  haas; 
mælti  hann  það  eitt  sinn  við  hann  á  Kaldrananesi,  aö  hann  mundi  tfl 
vítis  &ra,  nema  hann  hafnaði  galdri,  og  kvað  lokka  hans  of  fiigra  til  að 
brenna  þar.  Jón  kvað  hann  iðrast  mundu  þeirra  orða,  áður  hann  kæmist 
heim  til  ðín.  Prestur  fór  sfðan  heimleiðis,  en  er  hann  kom  l  Grænaness- 
sand  (aðrir  segja  á  Selárodda),  féll  hestur  prófasts  dauður  niður,  en  hann 
lét  draga  hestinn  með  reiðtýgjum  út  i  fjörð  og  fór  fótgángandi  beim  til  sfn. 

það  er  enn  í  munnmælum ,  að  Jón  glói  (er  sumir  nefna  Glófaxa) 
væri  einu  sinni  í  hesthraki  og  leitaði  fyrir  sér  við  kirkjufund  á  Kaldrana- 
nesi,  og  gekk  honum  illa  aö  fá  hestinn  lánaðan.  Loksins  hét  Jón  prófastur 
nafna  sínum  að  ljá  honum  hest  og  sendi  honum  hann  sfðar;  notaði  Glói 
hest  þann  sumarlángt,  en  um  haustið  skilaði  hann  prófasti  hestdnum  og 
spurði,  hvað  lánið  ætti  að  kosta:  „}»að  á  ekki  að  kosta  annað,  en  það/4 
sagði  prófastur,  „að  þú  hafnir  galdri,  en  kona  þfn  bætti  að  nota  snakkinn 
(tilberann),u  og  sést  af  því ,  að  bæði  hafa  þau  hjón  feingist  við  forneskjn. 

1.  þ«r  var  htam  prestnr  1739—1767,  dó  1771. 
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Haldór  sýsluwaður  Jakobsson  mæltist  einhveiju  sinni  til  Þess  við  Jón 
glóa,  aö  hano  sýndi  sér,  hvernig  hann  færí  að  vekja  upp  dauða  menn. 
Jón  var  leingi  tregnr ,  en  lét  Þó  um  síðir  tilleiðast.  Gekk  Jón  Þá  út  í 
kirkjugarðinn  á  Felli  í  Kollafirði,  Þar  sem  sýslumaður  bjó,  og  fór  að  vekja 
upp.  En  sýslumaöur  horfði  á  aðfarir  hans  út  um  stofuglugga  sinn,  er  gegnt 
var  kirkjugarði.  En  er  Jón  hafði  vakið  upp  hinn  dauða,  og  hann  stóð 
gagnvart  stofugluggunum,  varð  sýslumanni  felmt  við ,  kallaði  til  Jóns,  og 
bað  hann  í  öllum  hamingjubœnum  að  koma  draugnum  niður  aptur.  En 
Það  veittí  Jóni  svo  ervitt,  að  mælt  er  hann  dnegi  Það  til  dauða. 

Galdra-Brandw.  (Eptir  handriti  Gisla  Konrátaonar.)  Brandui'  bjó  í 
þykkvaskógi  (Stóraskógi),  og  var  Egilsson  (aðrir  segja  Einarsson).  Hann 
var  kallaður  hinn  Qölkunnugasti  maður.  Sagt  er,  að  margt  ílt  ættust  þeir 
við,  hann  og  Kolbeinn  Grímsson  á  Lóni,  því  þeir  voru  uppi  á  sömu  tímum, 
en  Kolbeinn  var  uppi  á  dðgum  Brynjólfe  biskups  Sveinssonar  i  SkálholtL 
Sagt  er  að  Brandur  vektí  upp  kerlingu,  semHaukadals-Haldóra  er  kölluð; 
og  er  sagt,  að  hún  hafi  verið  svo  ramefld,  Þegar  hann  kom  henni  upp, 
að  hann  hafi  orðið  að  bijóta  annan  lærlegg  hennar,  og  eptir  það  átti 
hún  jafhan  að  sjást  hölt  og  seinfars.  Sagt  er  að  Brandur  sendi  Kolbeini 
marga  drauga,  og  væri  Haldóra  siðust  Þeirra,  og  því  sé  orðtækið: 
„Haukadals-Haldóra  hðktir  á  eptir;1*  sé  það  úr  vísu  Þeirri,  sem  Kolbeinn 
hafi  kveðið,  sem  taldi  nöfii  drauganna,  en  Kolbeinn  kom  Þeim  öllum  fyrir 
með  kveðskap. 

Maður  hét  Bjarni  og  var  Sveinsson;  hann  bjó  á  Vatni  i  Haukadal; 
Stóriskógur  i  Náhllð  á  land  að  vatninu  að  sunnan,  en  Yatn  að  norðan. 
Bjarni  bað  Brand  að  leggja  saman  við  sig  um  veiöina  í  vatninu  ;  voru 
þeir  og  góðir  vinir;  er  og  mælt,  aö  Bjarni  næmi  mikið  af  Brandi;  i 
vatninu  hefir  jafhan  verið  góð  veiði.  En  bráðum  fór  Bjarna  að  gruna 
um  brögð  Brands,  og  þóktist  sjá,  aö  hann  hefði  fjölkynngi  i  frammi,  því 
hversu  mikil  mergö  silúnga  sem  honum  virtist  vera  i  ádráttunum,  urðu 
Þeir  Þó  allfáir,  þegar  til  skipta  kom,  og  Það  Þó  honum  virtust  Þeir  koma 
hundruðum  saman  á  laod;  var  eins  og  veiðin  byrfi  nálega  öll  saman  á 
Skóginn.  Bjarni  vildi  ekki  deila  um  Þa*  við  Brand,  og  tók  Þ*& 
haía  lagnet  viö  norðurhorn  vatnsins,  sem  hann  lagði  með  krókstjaka,  og 
tóku  margir  þaö  eptir  honum,  sem  áttu  veiði  í  vatninu;  vildi  hann  þá  ekki 
eptir  Það  leggja  saman  við  Brand  að  draga  í  ósinn,  og  það  þó  Brandur 
heimti  það  aí  honum.  þóktist  nú  Brandur  vita,  að  hann  veiddi  norðan  til 
við  vatnið,  og  hngði  hann  því,  að  hrekkja  Bjarna.  það  var  eitt  kvöld,  að 
Brandur  fór  til  Kvennabrekku,  og  dvaldi  þar  alleingi  við  uppvakningu.  Brandur 
fékk  komið  upp  draugnum,  og  var  hann  mikill  fyrir  sér.  Skipaði  hann  draugnum, 
að  fara  í  net  Bjarna;  skyldi  hann  Þýngja  þau  svo,  að  Bjarni  Þreyttist  aö 
draga,  en  Þegar  minnst  varði,  skyldi  hann  stökkva  yfir  höfuð  Bjarna,  og 
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mundi  þá  duga.   En  þar  er  nú  frá  að  segja,  að  Bjarni  gekk  tíl  vatnsins, 
að  vitja  um  net  sin;  vorn  þau  þá  œrið  þúng,  og  eitt,  svo  yfir  tók;  fór 
Bjama  að  gruna,  að  ekki  mundi  alt  meö  feldi;  tók  hann  þá  til  sinna  ráða, 
og  stefhdi  því  á  burt,  sem  þýngdi  netið.  Sá  hann  þegar  flixu  eina  á  eyri 
við  vatnið,  undan  gili  því,  sem  Rekagil  heitir;  hafði  sendíngin  ekki  þoraö 
nær  Bjarna;  stefhdi  Bjarni  henni  þá  til  sín,  og  fór  hún  það  mjðg  nauðug. 
Spyr  hann  hana  nú  tíðinda,  og  hver  heföi  sent  hana,  og  varð  hún  að  segja 
honum,  eins  og  var.   Sagði  Bjarni  þá,  að  draugurinn  skyldi  aldrei  hafa 
frið,  hvorki  í  jörð  né  á,  fyrr  en  hann  helði  drepiö  Brand  eða  einhvern,  sem 
honum  vœri  kærastur.   Draugurinn  sagði  það  ekki  vera  sitt  meðfœri,  að 
sœkja  að  Brandi  í  bœinn.   Bjarni  heimti  þá,  að  hann  færi  á  glugga,  svo 
með  öllu  yrði  myrkt  í  baðstofunni.  En  þess  er  að  geta,  að  þenna  dag  var 
Brandur  heima  í  Skógi,  og  var  honum  allórótt;  þókti  honnm,  sem  sér 
mnndi  ekki  hafa  geingið  alt  að  öskum  í  viðureigninni  við  Bjarna.  Fyrra 
hlnta  dags  var  hann  inni,  og  bauð  hann  ðllum  heimamönnum  sinum  að 
vera  inni,  en  fara  alls  ekkert  út;  en  þegar  leið  á  daginn,  dimdi  svo  á 
gluggana,  að  ekki  sáust  handaskil  í  baðstofunni;  gekk  þá  Brandur  loks- 
ins  út,  og  varð  hann  þegar  að  taka  á  móti  draugnum,  og  komst  Brandur 
ekki  í  bæinn  aptur,  heldur  hðrfaði  f  hesthús  eitt  og  varðist  þaðan.  Brandur 
háfði  pilt  einn  til  fósturs,  sem  Bergur  hét,  og  unni  hann  dreingmun  mjðg; 
hann  var  úti  þenna  dag,  og  lék  sér  i  Skógakots  mó.  Draugurinn  særöi  Brand 
mjðg,  bvo  hann  hðrfaði  undan.  Sókti  þá  draugurinn  þar  að,  sem  dreingurinn 
var,  og  drap  hanu,  og  fannst  hann  blár  og  blóðugur  eptir  hann.  þókti  Brandi 
þetta  hið  mesta  mein;  tók  hann  þó  Berg-  og  flutti  harin  f  hesthúsið,  magnaði 
hann  og  skipaði  honum  að  fara  og  drepa  Bjarna,  ef  kostur  væri  á,  eða  að 
öðrum  kosti,  að  drepa  allar  kýr  hans.   Fór  Bergur  þá  á  stað.    Nú  er  að 
segja  frá  Bjarna,  að  honum  gerðist  ómótt,  og  svefhhöfgi  kom  yfir  hann, 
eins  og  að  honum  sækti;  fór  hann  þá  út,  og  var  honum  enn  órótt;  síöan 
fer  hann  ofan  að  vatninu,  til  að  vita,  hvort  hann  sæi  þar  eingin  missmíði. 
En  þegar  hann  kom  ofan  að  vatninu,  leit  hann  heim  til  bæarins;  fjósiö 
varábak  við  bæinn;  sáBjami  þá,  að  strákur  einn  skauzt  þar  inn.  Bjarni 
hljóp  þá  heim,  og  varð  hann  þess  var,  að  þetta  var  Bergur,  og  var  hann 
búinn  að  drepa  eina  af  kúm  hans,  en  meira  gat  hann  ekki  aðgert,  áður 
Bjarni  kæmi  að.  Sendi  liann  Berg  nú  aptur  Brandi.  Fór  hann  þá  að  Skógi 
og  sókti  að  Brandi,  og  það  svo  mjög,  að  aldrei  mátti  hann  fara  að  heiman, 
þvf  Þá  drap  hann  bæði  heimamenn  hans  og  fénað.    Fylgdi  draugur  þessi 
Brandi  sfðan.    Sagt  cr  að  Brandur  flytti  lfk  Bergs  f  Haukadalsvatn,  og 
færu  þeir  báðir  i  vatnið,  Ðrandur  og  Bjarni,  þegar  þeir  voru  dauðir.  Átta 
þeir  opt  aö  vera  að  kasta  Bcrgi  milli  sfn,  og  brast  þá  fsinn  af  vatninu, 
og  það  þó  hörkufrost  væri.  t>að  er  sögn,  að  Brandur  byggi  áður  f  Laxárdal, 
og  heföi  þá  undir  ábýlisjörð  sína  land  undan  Stóraskógi,  en  sfðan,  þegar 
hann  var  kominn  að  Stóraskógi,  hafði  hann  sama  landið  undirSkóg  aptur. 
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Einhverju  sinni  var  það,  að  smaliBrands  sá  inn  um  rifu  á  húsi  einu,  sem 
Brandur  var  í;  sá  hann  þá  Brand  taka  upp  úr  kistu  einni  léreptsstránga 
stóran,  rekja  hann  í  sundur  og  taka  úr  honum  mannshöfuð  með  miklu 
hári;  setti  hann  það  á  kné  sér;  kembdi  því  vandlega  og  las  sfðanyfir  því 
þulur  sínar,  sem  sveininn  ekki  gat  numið;  varð  það  t>á  að  heilum  manni. 
Skipaði  Brandur  honum  þá  að  fást  við  gest,  sem  íœrí  að  garði.  Ekki 
vissi  dreingur  meir,  en  það  þóktist  hann  vita,  að  sendíng  Brands  mundi 
hafa  sigrað,  því  hún  kom  inn  aptur,  og  veitti  Brandur  henni  sama  um- 
búnað.  Ærið  £11  þókti  aðsókn  Brands;  er  það  sagt,  að  vinnukona  ein  fór 
út  i  Qós  á  bœ  einum  þar  vestra;  sá  hún  H  i  auðum  bási  höfuðkúpu  af 
manni  með  kjálkunum  og  tugði  sem  ákafast.  Stúlkan  varð  mjög  hrædd, 
og  hljóp  inn  í  baðstofu.  Bóndi  var  háttaður;  heyrðist  þá  barið  eitt  högg 
mikið.  Bóndi  bað  Þá  vinnukonuna  aö  fara  til  dyra,  til  að  vita,  hver  það 
vœri,  en  hún  lézt  ekki  þora  það;  heyrðist  þá  enn  barið  eitt  högg,  ógurlega 
mikið,  og  skruðníngur  um  leið;  fór  þá  bóndi  út,  og  voru  þá  fjalir  allar 
hrundar,  sem  festar  höfðu  verið  í  bœardyrunum  tíl  lopts;  en  ekki  varð 
annað  að  meini  í  það  sinri,  en  snemma  morguninn  eptir  kom  Brandur. 
Brandur  var  auðugur,  og  hélt  marga  vinnumenn.  Einu  sinni  voru  þeir  og 
smali  Brauds,  sem  var  unglíngur,  að  slá  túnið;  kemur  þá  Brandur  til  þeirra, 
og  bauð  þeim  út  i  glímu,  en  einginn  þeirra  vildi  takast  á  við  hann.  Loks- 
ins  neyddi  hann  smalann  til  að  glíma  við  sig.  Þegar  þeir  höfðu  glímt 
um  hríð,  féll  Brandur,  og  var  þegar  örendur,  og  urðu  afdrif  hans  þannig; 
var  lík  hans  síðan  borið  heim.  W  var  sá  siður,  að  sauma  likblæur  utan 
að  likum,  og  skyldi  jafnan  bita  úr  nálinni,  en  ekki  slita.  Fór  nú  vinnu- 
kona  ein  að  sauma  utan  um  likið,  en  þegar  hún  ætlaði  að  bita  úr  nálinni 
fyrsta  nálþráðinn,  datt  hún  niður  dauð.  Tók  Þá  önnur  vinnukona  við,  þar 
sem  hin  hætti,  og  fór  það  á  sömu  leið.  Vildi  þá  eingin  ráöast  tál  að 
sauma  það,  sem  eptir  var,  nema  dóttir  Brands,  gjafvaxta  mey,  sem  hét  Guð- 
rún;  lauk  hún  við  að  sauma  utan  um  líkið,  og  sagði  síðan:  „Hvað  ætla  mér 
verði  nú  að  sök."  þá  sagði  likið:  „þú  ert  ekki  búin  að  bíta  úr  nálinni 
ennþá."  þá  sagði  hún:  „þá  skal  slíta,  en  ekki  bíta,  bölvaður,"  og 
stakk  þegar  nálinni  i  iljar  honum.  Varð  henni  ekki  meint  Yið  apturgaungu 
Brands,  og  þókti  hún  jafnan  rösk  kona. 

í  vörðu  einni,  skamt  frá  Skógi,  fundust  margar  mannakúpur,  og  sögðu 
menn,  að  Brandur  hefði  ætlað  þær  til  fjölkynngis. 

Sœmundur  prestur  Hólm. 1  (Tekið  eptír  sögn  manna  i  Borgarfirði,)  Sæm- 
undur  Hólm  var  í  mörgum  hlutum  ólíkur  öðrum  mönnum  og  undarlegur  i 
háttum.  Hann  átti  að  vera  kominn  áf  álfum,  og  margar  sögur  eru  af 
honrm  undarlegar.    Galdrainaður  átti  hann  og  aö  hafá  verið,  og  er  þessi 

ein  galgrasaga  af  honum.  

1.  Preetur  afe  Helgafelli  1789—1819,  dó  6.  april  1821. 
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Sæmundur  lærði  í  Hólaskóla.  þar  átti  hanu  marga  öfundarmenn  og 
vildu  niargir  af  skólabræðram  hans,  að  hann  yröi  fyrir  einhverri  hneysu. 
Einu  sinni  bar  svo  við,  að  klukkan  mikla,  Líkabaung,  féll  niður,  og  sáu 
menn  ekki  ráö  til  að  koma  henni  upp  aptur  á  rambaldann.  Vildi  þá 
skólameistarinn  gjöra  mannsöfhuð  tíl  að  festa  upp  klukkuna.  Sæmundur 
heyrði  það,  og  sagði,  að  fraö  gæti  einn  maður  gjört  það  heyrðu  öfandar- 
menn  hans  og  vildu  nú  láta  hann  verða  sér  til  minkunar.  Hertu  þeir  nú 
á  honum,  svo  hann  gekkst  undir  að  koma  upp  klukkunni  aleinn.  Lofuðu 
þeir  honum  kaupi  fyrir,  ef  hann  yrði  búinn  að  koma  klukkunni  upp  á 
ákveðuum  degi,  en  ella  akyldi  hann  skörani  af  hafa.  Nú  leið  svo  fram  að 
hinum  ákveðna  degi,  að  ekki  átti  Sæmundur  við  klukkuna,  og  gjörðu  félagar 
hanð  mjög  gys  að  þessu.  Hann  lét,  sem  heyrði  hann  það  ekki.  Daginn 
fyrir  hinn  ákveðna  dag  kallaði  skólameistarinn  Sæmund  fyrir  sig,  og  spurði, 
hvort  hann  vissi  nokkurt  ráð  til  að  efna  loforð  sitt.  Sæmundur  lét  lítiö 
yfir  því  og  fór  burt  —  Um  kvöldið  var  myrkt  mjög.  Um  nóttina  fer 
Sæmundur  út,  en  um  morguninn  er  hann  í  rúmi  sínu.  Var  þá  klukkann 
upp  komin  um  morguninn  og  vissi  einginn  hvernig  Sæmundur  hefði  orkað 
slíku.  En  hann  sagði  eingum  neitt  um  þaö  annað,  en  að  hann  hefti  um 
nóttina  farið  út  i  fjós  og  látið  moð  i  meis. 


Jóhannea  á  Klrkjubólf.  (Eptir  handriti  séra  Ðenedíkts  þórðanonar  i 
Brjanslæk.)  Jóhannes  hét  maður  og  var  Ólafsson;  hann  bjó  á  Kirkjubóli  í 
Arnariirði,  og  varö  gamall,  og  lifti  framyfir  miðja  19.  öld.  Hannvarhald- 
inn  galdramaður,  og  þókti  þar  mörg  raun  á  verða,  og  eiga  Arnfirðíngar 
ýmsar  sögur  um  það.  Jóhannes  átti  mðrg  börn,  sem  öll  dóu  úng  og 
vofeiflega,  var  það  kent  galdrakukli  Jóhannesar.  í  grend  við  Jóhannes  bjó 
eitt  sinn  Guðrún  skálda,  systir  Jóns  prests  Vestmanns  Jónssonar,  Úlfesonar. 
Guðrún  var  haldin  ákvæðaskáld,  og  heit  i  anda.  Hún  var  fátæk;  átti  hún 
eina  kú  undir  baðstofulopti  sínu.  Einu  sinni  sagði  hún  svo  frá,  að  hún 
hefói  séð  strákdraug  koma  inn  f  baðstofuna,  og  ætlaði  hún  Jóhannes  mundi 
hafa  sent  hann.  Sá  hún  nú,  að  draugurinn  œtlaði  undir  loptið  til  kýrinnar, 
„og  dró  eg  mig  þá  ofitn,"  mælti  Ouðrún,  „en  hann  fór  burt  og  kom  ekki 
aptur.u  Einu  sinni  veiktist  kýr  á  bæ  f  grend  viö  Jóhannes.  Héldu  menn, 
að  það  mundi  vera  af  óhreinum  anda.  Var  nú  leitað  til  Jóhannesar,  og 
hann  beðinn,  að  reka  hinn  ílla  anda  út  af  kúnnL  Jóbannes  mœlti,  að  fariö 
skyldi  í  Qósiö,  og  kallað  hátt  þessum  orðum:  „Jóhannes  á  Kirkjubóli  biður 
að  heilsa  kúnni."  þetta  var  gjört,  eins  og  hann  mælti  fyrir,  og  batnaði 
kúnni.  Á  Álptamýri  hjá  Markúsi  presti  þórðarsyni  varð  það  ettt  sumar, 
að  peningur  allur,  kýr  og  ær,  skemdust  mjög  af  undirflogum  á  dal  þeim, 
sem  Krákudalur  heitir.  Ætluöu  menn,  að  meinvættur  mundi  valda.  Var 
þá  leitað  ráða  til  Jóhannesar;  en  hann  mælti  svo  fyrir,  að  smali  skyldi, 
þegar  hann  ræki  féö  á  dalinn,  kalla  hástöfum  þessum  orðum:  yvJóhannes 
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Olafsson  á  Kirkjubóli  biöur  að  heilsa  dalbúanom.4*  Var  nú  svo  gjört,  og 
gjðrðist  að  {járskemdunum,  en  mælt  er,  að  Jóhannes  hafi  á  eptir  svaraö 
til,  aö  slíkt  skyldi  hann  aldrei  optar  gera. 

Tjaldanes  heitir  jörö  í  Arnarfirði;  hún  er  kirkjujörð  frá  Álptamýri. 
Jörö  þessa  íalaöi  Jóhannes  til  byggíngar  af  séra  Markúsi,  en  fékk  ekki. 
En  þegar  Jóhannes  frétti,  aö  prestur  leiö  af  aösókn  dysbúans,  mælti  hann : 
„Jeg  skyldi  hafa  stuggaö  viö  dreingnum  hans,  ef  hann  heföi  bygt  mér 
Tjaldanesiö." 

Arnjtór  á  Sandl.  (Eptir  handriti  fri  Jóni  BorgfirMng. ) 1  Á  Sandi  bjó  leingi 
sá  maöur,  sem  Arnþór  hét.  Hann  Þókti  á  sinni  tíö  vera  einhver  hinn 
öruggasti  kunnáttu-  eöa  galdramaður,  og  var  hans  opt  leitaö  úr  nálægum 
sveitum,  bæði  til  aö  setja  niöur  drauga  og  fleira.  Einu  sinni  vildi  það  til 
á  Hólum  í  Laxárdal,  aö  þar  hvarf  barn  fárra  vetra,  og  brátt  var  sent 
ofan  til  Arnþórs  aö  spyrja,  hvar  barniö  væri  niöur  komið.  Arnþór  fór  síöan 
upp  aö  Hólum,  og  baö  þá  konan,  móöir  barnsins,  hann  aö  ná  aptur  barninu. 
Hann  var  þar  síðan  um  nóttina.  þar  eru  margar  fagrar  klappir,  eða 
klettar,  rennsléttar  framan,  og  tignarlegar  á  að  líta.  Um  morguninn  spyr 
móðirin  eptir  barninu;  sagöist  Arnþór  að  sönnu  vita,  hvar  þaö  væri  niður 
komið,  en  aö  þaö  væri  ekki  til  neins,  að  ná  því  aptur,  þvi  það  væri  svo 
heillaö,  aö  þaö  yröi  aldrei  mönnum  sinnandi,  en  hún  bað  hann,  hvað  sem 
gilti,  að  ná  barninu.  Hann  var  þar  svo  aðra  nótt  En  um  morguninn 
segir  hann  konunni,  að  barninu  geti  bann  náð,  en  lifandi  fáist  þaö  ekki; 
en  hún  kvaðst  heldur  vijja  fá  likið,  en  þaö  væri  bjá  álfum.  Svo  er  hann 
þar  þríðju  nóttina,  og  þá  fer  hann  upp  að  klöppunum  og  heimtaði  barnið 
fast ;  brast  þá  sundur  klðppin,  og  kona  gekk  þar  út,  og  bar  barnið  á  hand- 
legg  sér;  en  þegar  hann  heimtaöi  barniö  á  ný,  sló  hún  því  við  bergið, 
svo  heilinn  hraut  út,  og  kastaöi  svo  líkinu  til  Arnþórs  ;  hann  færöi  það 
móðurinni,  sem  tók  við  því  fegins  hendi,  og  launáði  Arnþóri  þángað- 
komuna. 

Eitt  kvöld  var  það ,  aö  Arnþór  bjó  sig  eins  og  hann  ætlaöi  burtu, 
samt  fór  hann  ekki,  heldur  sat  á  rúmi  sínu  og  lagði  vetlínga  sína  hjá 
sér.  En  þegar  leið  leingra  fram  á  kvöldvökuna,  komu  12  menn  inn  á 
baðstofugólfið,  bláklæddir.  fcá  tók  Arnþór  vetlínga  sína  undir  eins,  stóð 
upp  og  gekk  með  þeim.  þeir  voru  úr  Litluíjörubjargi;  (bjarg  þetta  er 
vestan  við  Fljótsósinn),  og  verið  sendir  til  að  sækja  hann  til  að  sitja  yfir 
huldukonu,  sem  lá  á  gólfi,  og  gat  ekki  fætt  Arnþóri  fórust  Ijósmóður- 
verkin  vel  úr  hendi,  og  var  aíðan  í  vinskap  við  þá,  er  bjuggu  þessu 
bjargi ;  en  það  var  sögn  iqanna  aö  t>ar  værí  heilt  huldufólks  kóngsríki,  og 
hefði  það  nokkurn  skipastól  á  vík  einni  þar  nálægt  Um  þetta  leyti  hvarf 
barn  þar  úr  Eöldukinn.  þeir,  sem  barnið  mistu,  fóru  undir  eins  til  Arnþórs, 


1.  8ögnma6ar  »úa     moni  m  fijjOrn  Jóhwinotwon  4  FlmutOðmn  1  Kma. 
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og  Vigfúsar  prests,  scm  þá  var  á  þóroddsstöðum  í  Kinn,  og  spurðu  þá, 
hvar  barnið  vœri  niöur  koiniö,  og  báöu  þá,  aö  ná  því,  en  þeir  sögðu,  að  ekki 
vœri  tíl  neins  aö  ná  því,  því  það  værí  orðiö  svo  umbreytt,  en  glettu  gœtu  þeir 
gertþcim,  scm  heftu  tekið  það,  og  að  stuttum  tíma  liönum  sprakkframog 
hrundi  partur  einn  af  fyrrnefhdu  bjargi,  sem  var  heimili  þess,  er  barniö  tók. 
Fyrrnefhdur  Vigfus  prestur  var  galdramaöur  og  kunníngi  ArnÞórs,  og  ein- 
hverju  sinni  hjálpuöust  Þcir  aö,  aö  setja  niöur  draug  i  fen  eður  pitt  i 
þórstaðarmýri ,  og  varð  hans  aldrei  vart  framar.  Einu  sinnivoru  Arnþóri 
sendir  12—16  sveinar  af  Vesturlandi,  og  áttu  þeir  að  taka  bæinnSand  upp 
með  Arnþóri,  og  ðllu,  er  honum  fylgdi,  og  fiytja  vestur,  en  þeir  komust 
ekki  nema  að  Fljótinu,  geingu  þar  um  gólf  og  mæltu  fyrir  munni  sér  : 

„Arnþór  á  Sandi,  . 

eg  vil  finna  þig; 

dregst  að  höndum  vandi, 

komdu  og  findu  mig.u 
En  Arnþór  kom  ekki  að  heldur,  en  Þegar  honum  leiddist  úr  þeim 
nauðiö,  fékk  hann  rauöan  sokkbol  hjá  konu  sinni,  fór  meö  hann  út  á  haug, 
og  tíudi  hann  fullan  með  saur;  kom  hann  honum  síöan  til  sendimannanna 
og  skipaði  þeim  að  fara  til  baka,  og  færa  sokkbolinn  þeim,  sem  sendi  Þá.  Með 
það  sneru  þeir  aptur.  En  á  leiöinni  vestur,  á  heiöi  einni,  mættá  þeim  maður,  sem 
sá  til  þeirra,  aö  þeir  voru  sffeldlega  að  fljúgast  á  um  sokkbolinn,  Þvf  hver  um 
sig  vildi  hljóta  þá  sæmd,  að  geta  afhent  hann  húsbónda  sinum,  þegar  Þeir  kæmn 
heini.  Arnþór  átti  vinkonu  eina;  var  það  huldukona,  semáttiheima  í  steini 
lángt  á  fjalli  vestur  frá  bænum  Björgum.  Hana  heimsókti  hann  opt,  því  hún 
var  mjög  fróð,  og  gat  stundum  sagt  honum  það,  sem  hann  ekki  vissi, 
enda  Þó  fróður  væri.  Arnþór  var  henni  næsta  kær.  Eitt  haust  var  þaö,  að 
cldur  sást  í  hráuninu,  suður  frá  bænum  á  Sandi,  þar  sem  Stiggeyrar  heita. 
Hvertkvöld,  þegardimma  tók,  var  einsog  bál  væri  Þar  kynt,  en  einginn 
vissi,  hver  bálinu  mundi  valda.  En  þegar  Þetta  hafði  sézt  nokkur  kvðld, 
fór  ArnÞór  að  hitta  vinkonu  sína,  og  spurði  hann  hana,  hvernig  á  eldi 
þessum  stæöi,  en  hún  kvaö  hann  Þaö  einguskipta,  ogbaö  hann,  að  forvitn- 
ast  ekkert  um  eld  þenna,  hversu  opt  sem  hann  sæi  hann.  En  nokkru 
seinna  eitt  kvöld,  þegar  eldurinn  kom  upp,  þoldi  Arnþór  ekki  leingur  við 
fyrir  forvitni,  og  gekk  á  stað  suður  með  hrauni,  og  Þegar  hann  nálægðist 
eldinn,  sá  hann,  aö  karl  sat  við  eldinn,  ekki  mjög  Utill  meö  stóran  járn- 
staf  meö  krók  á  enda  í  bendi,  sem  hann  skaraöi  aö  eldinum  meö.  En 
þegar  hann  kom  enn  nær,  stóð  karlinn  á  fætur  skjótlega,  og  reiddi  stafinn 
aö  Arnþóri,  en  í  Því  bili  kom  vinkona  hans  að,  og  hjálpuðust  þau  siðan 
að,  aö  fyrirkoma  karlinum,  svo  hans  varö  aldrei  síöan  vart;  en  fult  áttu 
þau  í  fángi  meö  hann,  Því  hann  var  hraustur  vel,  og  illur  viðureignar. 
þegar  Arnþór  lá  banaleguna,  sagöi  hann  svo  fyrir,  aö  Þegar  hann  væri 
dauður,  skyldi  fára  meö  lik  hans  eins  og  vanalegt  væri,  og  kistuleggja,  en 
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hreifa  sfðan  kistuna  ekki  úr  sta6,  heldur  segja  presti  til ,  og  mundi  hann 
þá  koma,  og  verða  líkinu  samferöa  til  legstaðarins,  og  lagöi  Arnþór  ríkt  á, 
að  þessari  fyrirsögn  sinni  væri  vel  fylgt,  að  öðrum  kosti  kvað  hann  ekki 
mundi  þurfe,  að  hafá  fyrir,  að  jarða  sig.  En  það  bar  til  þess,  að  einhver 
vœttur,  líklega  vinkona  hans,  hafði  beðið  hann,  að  eptírláta  sérlíkamann, 
eöa  leyfa  sér,  að  ná  honum,  þegar  hann  vœri  dauður.  Arnþór  vildi  ekki 
leyfa  þetta,  en  hún  hafði  heitið,  aö  ná  honum  samt,  og  þess  vegna  haföi 
hann  þessa  fyrirsögn  um  meðferð  á  líkinu;  Hka  haföi  hann  sagt  prestifrá 
öllu  saman.  Nú,  þegar  Arnþór  var  dauður,  var  farið  með  líkiö  að  ðllu 
eins  og  hann  haföi  sagt,  en  þegar  fara  átti  á  stað,  að  sækja  prestínn,  gerði 
þvflfkt  manndráps  veður,  að  ekki  var  kviku  útí  líft,  og  gekk  þetta  f  þrjú 
skipti,  þegar  sækja  átti  prestinn,  og  var  þvf  alt  af  snúið  aptur.  Loksins 
var  lagt  á  stað  með  lfkið,  og  var  veður  gott,  en  þegar  líkfylgdin  var 
komin  suður  fyrir  völlinn,  þar  sem  heitir  f  Krubb,  mætti  presturínn  þeim, 
og  gekk  hann  þá  undir  eins  að  kistunni,  og  lyftí  upp  eihu  horninu,  og 
spuröi  þá,  sem  með  fóru,  þvf  þeir  væru  að  flytja  kistuna  tóma.  Var  kistan 
þá  slegin  upp,  og  var  hún  tóm.  Prestur  veittí  þeim,  sem  kistuna  höföu 
tekiö,  þúngar  átölur  fyrir  það,  að  þeir  bfðu  hans  ekki,  og  hreyföu  kistunni 
nokkuð,  fyrr  en  hann  kom.  t  vallarhorni  á  Sandi  heitir  drauga-tópt,  þvi 
þar  haföi  Amþór  einhverju  sinni  sett  niður  draug. 

Heyvinnan.  (Eptír  handriti  þorvarðar  Ólafssonar.)  Einu  sinni  var  bóndi 
á  bæ;  hann  var  auðugur  að  fé  og  starfsmaður  mikill.  Hann  átti  dóttur 
eina  barna;  hún  var  gjafvaxta  orðin,  er  þessi  saga  gjörðist.  Efhileg  var 
hún  og  vel  að  sér,  og  starfskona  svo  mikil,  að  menn  undruðust,  hvað  miklu 
hún  gat  af  kastað.  $>að  vissu  menn,  að  hún  haföi  eitt  sinn  heitiö  því,  að 
eiga  eingan  mann,  nema  þann,  sem  hún  heföi  ekki  við  að  raka  eptír  í 
túni.  Einu  sinni  kemur  förukarl  til  bónda  f  byrjun  túnasláttar  og  falar 
kaupavinnu.  Bónda  lízt  ekki  vel  á  manninn,  en  lætur  þó  til  leiðast  að 
taka  hann  einn  eða  tvo  daga  fyrst,  og  reyna  hann.  Fara  menn  nú  að 
hátta  um  kvöldið,  þvf  liðið  var  á  dag,  þegar  maðurinn  kom,  og  er  förumað- 
urinn  látinn  sofá  hjá  lúkugati.  Sofe  menn  nú  af  um  nóttína  og  um  morg- 
uninn  fara  allir  á  feetur  til  sláttar.  Nú  líður  fram  að  dagmálum,  og  vaknar 
ekki  fðrumaður.  Búrdyr  voru  undir  loptinu  nálægt  rúmi  þvf,  sem  hann 
svaf  í.  þegar  búið  er  að  mjalta,  skellir  húsfreya  búrhurðinni  svo  fast,  að 
fðrumaður  rumskar.  Fer  hann  fram  af  þessu  aö  klæða  sig,  en  er  þó  mjög 
leingi  að  þvf,  og  um  hádegi  kemur  hann  út  og  signir  sig,  dregur  orf 
með  læri  allóliðlegt,  og  spyr  bónda,  hvar  hann  eigi  að  bera  niður.  Honum 
er  vfsað  f  völl  f  túninu,  sem  Vftisvöllur  var  kállaður;  er  nú  ekki  laust  við, 
að  sláttumenn  hendi  spaug  að  kaupamanni.  Fer  hann  nú  að  slá.  Menn 
taka  eptir  þvf,  að  fljótt  stækkar  bletturinn,  svo  alla  undrar,  því  jörð  þókti 
ætfð  óþjál  f  Vítísvelli.  Um  miðmundabil  fer  bóndadóttir  að  raka  hjá  kaupa- 
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manni,  og  geingur  seint  á  Ijána.  Hún  fer  nú  úr  utanyfirfttum  og  keppist 
við,  sem  hún  orkar,  en  hefir  ekki  viö  að  heldur.  Um  nónbil  hleypur  hún 
heim,  sækir  fulla  grautarfttu  og  ber  til  kaupamanns,  og  kastar  'átta  spón- 
um  í  slægjuna  hjá  fötunni.  þá  mœlti  kaupmaöur:  „Á  einn  a6  sleikja?" 
Bóndadóttir  svarar:  „Svei  þér  nú;  þetta  varstu  meiri  mér.u  Var  svo  sagt, 
að  kaupamaöur  hefði  8  púka  sér  til  hjálpar  viö  sláttinn,  en  bóndadóttir 
7,  og  að  hún  hafi  aldrei  séö  þann  áttnnda.  Er  svo  mælt,  að  sfðan  feeri 
kaupamaöur  úr  lörfum  sínum  og  hafi  hann  innan  ondir  veríð  skraatbúinn 
maður  og  hinn  ásjálegasti.  Bar  hann  bónorð  sitt  upp  við  bóndadóttnr 
og  fékk  hennar,  og  bjuggu  þau  síðan  á  bæ  þessum  eptir  ftður  hennar  og 
endar  svo  saga  þessi. 

Sldprelkinn,  (Eptir  haadríti  séra  Sk61a  Gislagonar  á  8tóran6pL)  Einu  sinni 
sást  skip  frá  landi  á  VestQðrðum;  var  það  harla  stórt,  og  hagaði  s^lum 
undarlega.  Eomust  menn  að  raun  um,  aö  þetta  var  ræníngjaskip;  vart 
fólk  á  næsta  bæ  hrætt  mjðg,  og  ráðgjöröi  aö  flýa.  Gamall  maður  var  þar 
á  bænum,  og  sagði  hann,  aö  gðmlum  fáuskinum  væri  ekki  vant,  hann  skyldi 
vera  úti  og  vaka,  til  aö  taka  við  gestum,  en  alt  fólk  annaö  fiura  inn  og 
hátta,  en  lff  þess  lægi  við,  sem  út  kæmi.  Fólkiö  gegndi  þessu ,  því  það 
vissi,  að  karl  var  Qðlkunnugur,  enda  var  komiö  kvðld  og  faríð  að  skyggja ; 
þetta  var  að  áliönu  sumri.  þegar  er  fólkiö  var  háttaö,  skall  á  o&a-veður, 
svo  þaö  brakaði  i  hverju  tré ,  og  var  eins  og  alt  œtlaöi  ofim  að  gánga. 
Um  morguninn  valt  sjórinn  kolmórauður,  en  ofveðrinn  var  létt  af.  t^ar 
að  var  hugað ,  sást  3  að  karl  mundi  hafa  sezt  upp  á  hjall ,  er  var  skamt 
firá  flæðarmáli;  haföi  hann  lokið  ofan  af  honum,  og  lamizt  til  bana,  en 
skipiö  haföi  molazt  i  spón  og  allir  skipverjar  brizt;  en  Vestfiröíngar 
bjuggu  leingi  aö  rekanum. 
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„Náið  er  nef  augum,"  þar  sem  galdrarnir  eiga  lilut  að  máli,  sem  um 
hefir  veríö  rœtt  í  fyrirfáranda  flokki,  og  sögur  þær,  sem  gánga  af  hinum 
huldu  öflum  náttúrunnar.  Töfrabrögðin ,  sem  einginn  kann  lág  á,  nema 
kunnáttumaðurinn  einn,  eru  að  miklu  leyti  undir  því  komin,  aö  hann  beri 
skynbragð  á  náttúruðflin,  sem  öörum  mönnum  eru  ókunnug,  og  þó  veröur 
alls  ekki  meö  vissu  ákveöiö,  hvaö  almenníngi  sé  kunnugt,  og  hvaö  hinum 
einstöku.  Hins  vegar  svipar  náttúrusögunum  mjög  til  annara  atríöa  í 
munnmœlum ,  þar  sem  mörg  dýr,  sem  kynjasögur  fara  af,  gánga  næst 
óvættum,  meö  því  sögur  fara  ekki  einúngis  af  sérstökum  eiginlegleikum 
þeirra,  heldur  og  af  uppruna  einstakra  skepna  og  hluta  í  náttúrunni,  og 
snertir  þannig  sambandið  viö  yfirnáttúrlegar  verur.  Eins  eiga  náttúru- 
sögur  náskylt  við  kreddur;  því  nálegakemur  einhver  kredda  fyrir  i  hverri 
þeirra.  Af  þessum  ástæöum  þykir  þó  réttara,  aö  taka  þær  sögur  hérfram 
sér  f  lagi,  sem  lúta  að  náttúrunni  og  náttúru  viðburöum,  en  að  sleingja 
þeim  saman  viö  hin  áviknu  atriöi,  enn  þótt  hér  sé  æriö  vandhæfi  á,  hvaö 
taka  cigi,  og  hverju  eigi  aö  vísa  annarstaðar  til  sætis. 


1.  GREIN. 
DYBASÖGUH. 

•)  Aö  nokkru  leyti  á  hér  heinia  sú  hjátrú,  að  ýmislegt  útvortis  á 
nýfœddu  barni  tákni  bæöi  andlega  og  líkamlega  hæfilegleika,  sem  þaö  muni 
hafa  á  sfðan.1  J>ess  hefir  áður  verið  getið,  að  þaö  barn,  sem  borið  værí 
í  sigurkufli,  yrði  gæfumaöur,s  og  eins  þess,  að  draugar  áræddi  ekki  framan 
aö  sambrýndum  mönnum,  né  þeim,  sem  heföu  loðinn  kross  á  brjóstinu. 1 
þaö  er  og  trú  manna,  að  þau  börn,  sem  fæöast  með  (tveimur)  tönnuin, 
veröi  skáld;  þær  tennur  heita  „skáldagemlur."  Einnig  scgja  menn,  að 
þeir  veröi  góö  skáld,  sem  sé  svo  tungulángir.  að  þeir  nái  með  henni  upp 
f  nefið  á  sér  (miðsnesiö).   Um  hendur  manna  er  Þaö  trú,  aö  samau  fari 

1.  Eínginn  skyldi  furða  sig  á  j>ví,  aö  maöurhin  aft  líkamlegum  eiginlegleikum  til  er 
talinn  með  dýrunum,  |>ar  æm  hann  er  álitínn  efsti  lióarinn  i  sköpnnarfestínnú 
3.  Sjá  II,  3.  grein,  355.  bls. 
3.  8já  III,  1.  grein,  405.  bls. 
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„statt  hðnd  og  stelvís  maður,"  og  „laung  hðnd  og  lyginn ;"  en  þó  er  sá 
kallaður  „fingralángur,"  sem  þjófgefinn  er.  Fattar  flngur  eru  nefndar 
„smíðafingur"  á  SYeinbörnum,  en  „saumafíngur"  á  meybðrnum.1 

b)Fleiri  sögur  og  merkilegri  eru  um  ferfœtlíngana,  enmannino, 
og  skal  hér  fyrst  getið  bjarnarins.  Um  hann  er  það  almenn  sðgn,  að 
hann  sé  svo  heitrar  náttúru,  að  hann  kenni  aldrei  kulda,  og  er  sá  eigin- 
lagleiki  hans  kallaður  bjarnylur.  þenna  sama  eiginlegleika  er  sagt,  aí 
sumir  menn  hafi,  en  það  eru  þeir  einir,  sem  bornir  eru  á  bjarndýrsfeldi, 
og  er  það  talið  víst,  að  þeim  verði  aldrei  kalt.  f  fornsðgum  er  og  getií 
bjarnyls.1 

BjSra  á  b&rn.  (Eptír  handriti  séra  Jóns  NorÖmanns.)  það  er  sagt  um 
björninn,  að  hann  sé  maður  í  álögum,  og  eigi  birnan  börn,  en  þau  verði 
að  húnum,  ef  hún  nær  að  slá  yfir  þau  hramminum.  Frá  því  hefir  verið 
sagt,  að  í  Grenivík  á  Grímsey  hafi  maður  einu  sinni  komið  út,  og  séð 
birnu,  sem  bar  sig  hálf  aumlega.  Hann  sókti  henni  inn  kúanyólk,  og  gaf 
henni.  Seinna  um  kvöldið,  þegar  hann  fór  að  taka  til  heyið,  lá  hún  í 
hlöðunni  og  var  að  gjóta.  Hann  náði  þá  einum  únga  hennar,  og  var  Það 
almennilegt  meybarn.  Fór  maðurinn  svo  inn  með  bamið,  og  ól  þaö  upp 
nokkra  stund;  óx  hún  og  dafhaði  vel,  en  sókti  nyög  út  þegar  hún  var 
komin  á  legg,  og  tál  sjávar.  Loksins  tókst  henni  að  komast  út  á  ís  á 
víkinni;  kom  þá  birnan  að,  og  brá  yfir  hana  hramminum;  við  það  brá 
henni  svo,  að  hún  varð  að  bjarndýrshún* 

Grimseyíngurlnn  og  bjarndýriÖ.  (Eptir  UngsmannsgamnL  I,  Beykjarík, 
1862,  24.-26.  bis.)  Einu  sinni  vildi  svo  til  um  vetur,  að  eldur  dó  í  Grímsey, 
svo  ekki  var  kveykt  upp  á  nokkrum  bœ.  þá  voru  logn  og  frosthörkor 
svo  miklar,  að  Orímseyarsund  var  lagt  með  ísi  og  kallað'manngeingt 
Grímseyíngar  réðu  það  þá  af,  að  senda  menn  til  meginlands,  til  að  sækja 
eld,  og  völdu  til  þess  þrjá  hina  vöskustu  menn  í  eynni.  Hófu  þeir  ferðina 
snemma  morgnns  í  heiðríku  veðri,  og  fylgði  þeim  fjöldi  eyarskeggja  út 
á  Isinn,  báðu  þeim  lukkulegrar  ferðar  og  fljótrar  apturkomu.  það  segir 
nú  ekki  af  feröum  sendimanna,  fyrr  en  þeir  á  miðju  sundi  koma  að  vok 
einni,  sem  ekki  sá  fyrir  endann  á,  og  var  svo  breið,  að  tveir  gátu  með 
naumindum  stokkið  yfir  hana,  en  einn  treysti  sér  ekki  til  þess.  þeir  réðu 


1.  þetta  eru  monnmœli;  en  j>að  yrði  he^arlangur  kapftuli,  ef  hér  œttí  að  tiltína  öU 
þan  einkenni,  sem  talin  eru  á  likama  mannsins,  eptír  temperamentanum ,  1  nattúrafr»Ms 
og  lækningabókunom  eldri,  sem  auðsjáanlcga  eru  útíagöar  á  fyrrí  öldum.  þessleiöis  er 
t  d.  margt  í  Hamrendabók,  sem  eg  kalia  svo,  af  þ?i  eg  hefi  feingiö  hana  frá  Guömundi 
bónda  Jónssyni  á  Hamrendum  i  Stafholtstungum;  hún  er  mestmegnis  „skrifuö  aö  nýn" 
um  miöja  18.  öld. 

2.  Hávarðar  saga  íafiröings.  Hólum  1766,  39.  bis. 
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honum  þá  að  hverfa  aptur  til  eyarinnar,  og  hélda  áfram  ferð  sinni;  en 
hann  stóð  eptir  á  vakarbarminum  og  horfði  á  eptir  þeim.    Honura  var 
nauðugt  að  hverfa  aptur  vi5  svo  búið,  og  ræður  því  af  að  gánga  meö 
vökinni,  ef  hún  kynni  aö  vera  mjórri  í  einum  stað  en  öðrum.   þegar  á 
leiö  daginn,  fór  að  þykkna,  og  gekk  upp  sunnanátt  meö  stormi  og  regni. 
ísinn  tók  að  leysa  sundur ,  og  maöurinn  varð  loks  staddur  á  jaka  einum, 
sem  xak  til  hafs.  Um  kvöldiö  ber  jakann  aö  stóni  spaung,  og  geingur 
maöurinn  upp  á  hana.   Sér  hann  þá  bjarndýr  skamt  frá  sér,  sem  liggur 
þar  á  úngum*  Hann  var  orðinn  kaldur  og  svángur,  og  kveiö  nú  fyrir 
líánu.   þegar  bjarndýrið  sér  manninn,  horfir  þaö  á  hann  um  hríö;  síðan 
stendur  það  upp  og  geingur  til  hans  og  alt  i  kríngum  hann,  og  gefur 
honum  merki,  að  hann  skuli  leggjast  niöur  í  bæliö  bjá  úngunum.  Hann 
gerir  þaö  meö  hálfum  huga.  Síöan  leggst  dýrið  niöur  hjá  honum,  og  breiöir 
sig  út  yfir  hann,  kemur  honum  á  spenana  og  Iætur  hann  sjúga  sig  með 
úngunum.    Nú  líöar  nóttin.    Daginn  eptir  stendur  dýrið  upp,  geingur 
spölkorn  frá  bælinu  og  bendir  manninum  að  koma.   þegar  hann  kemur 
út  á  ísinn,  leggst  dýrið  niður  fyrir  fætur  hans,  og  bendir  honum  upp  á 
bakið  á  sér.   þegar  hann  er  kominn  því  á  bak,  stendur  dýrið  npp,  hristir 
sig  og  skekur,  uns  maöurinn  dettur  niður.   það  gjörði  þá  ekki  frekari  til- 
raun  að  sinni;  en  manninn  íuröaði  mjög  á  þessum  leik.  Nú  liðu  3  dagar, 
og  lá  maðurinn  á  næturnar  i  bæli  dýrsins,  og  saug  það,  en  á  hverjum 
morgni  lét  það  hann  fara  sér  á  bak,  og  hristi  sig,  uns  hann  gat  ekki 
leingur  haldið  sér.    FJórða  niorguninn  gat  maðurinn  haldið  sér  á  baki 
dýrsins,  hveraig  sem  það  hrirti  sig.  t>á  leggur  þaö  á  áiiðnum  degi  til 
sunds  með  manninn  á  bakinu,  og  syndir  með  hann  til  eyarinnar.  þegar 
maðurinn  kemur  i  land,  geingur  hann  upp  á  eyna,  og  bendir  bjarndýrinu 
að  koma  á  eptir  sér.   Hann  geingur  heim  til  sín  á  undan  því,  og  lætur 
þegar  mjólka  beztu  kúna  í  fjósinu,  og  gefur  dýrinu  að  drekka  nýmjólk, 
eins  og  það  vildi;  siðan  geingur  hann  á  undan  því  til  fjárhúss  síns,  lætur 
taka  tvo  vænstu  sauðina  og  drepa,  bindur  þá  saman  á  hornunum,  og  lætur 
þá  um  þvert  bak  á  dýrinu.    þá  snýr  Það  til  sjávar  og  syndir  út  til 
únganna.   En  þá  var  gleði  mikil  í  Grimsey,  því  meðan  eyarmenn  horfðu 
undrandi  á  eptir  bjarndýrinu,  sáu  þeir  skip  koma  úr  landi,  er  sigldi 
hraðbyri  til  eyarinnar;  væntu  þeir  þar  hinna  sendimannanna  með  eldinu. 

Bjarndýr  glíinlr  vlð  tunnu.  (Eptír  sama  kveri,  59.— 61.  Ws.)  Undir 
bröttum  hálsi  á  VestQðrðum  stendur  bær  cinn;  þar  bjó  einu  sinni  ríkur 
bóndi,  sem  átti  stóran  hjall  uppi  á  hálsbrúninni ,  er  hann  geymdi  í  bæði 
fiskæti  og  ýmsa  aðra  muni.  Frá  bænum  lá  beinn  vegur  upp  á  hálsinn 
rétt  fram  hjá  íyallinum.  Vegurinn  var  djúpur  og  leit  út  eins  og  traöir, 
því  stórgrýti  var  raðaö  beggja  raegin,  en  sléttur  várhann  f  botainn.  Bóndi 
verður  þess  var,  aö  á  kveldin,  þegar  dimt  er  oröið,  kemur  bjarndýr  og 
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geingur  rakleiðis  upp  veginn  að  hjallinum;  sókti  það  í  fisk  bónda,  og 
baföi  þegar  gjört  honum  allmikiö  tjón.  Hann  hugsar  þá  upp  ráð ,  til  að 
veqja  bángsa  af  fiskátinu.  Hanu  lœtur  búa  tíl  afarstóra  tunnu,  sem  fjiti 
rétt  upp  í  veginn,  þegar  henni  var  vélt  niður  hálsinn,  fyllir  hana  þar  með 
grjófi  og  býr  vel  um  botninn.  Nú  lœtur  hann  tunnuna  liggja  á  hálsbrún- 
inni,  þarsem  trööin  byrjaði,  og  bíöur  sjálfur,  uns  bángsi  kemur.  Hann 
kemur  í  sama  mund  og  vant  er,  og  geingur  grunlans  upp  hálsinn.  Ea 
þegar  hann  er  rétt  aö  kalla  kominn  npp,  veltir  bóndi  tunnnnni  á  móti 
honum.  Bángsi  kemst  þá  ekki  leingra.  Tunnan  sókti  með  ákefð  niöur 
brekkuna,  en  bángsi  streyttist  við  af  ðllnm  kröptnm  aö  stððva  á  henni 
feröina.  Hann  mátti  ekki  snúa  sér  við,  því  þá  var  tnnnan  óðar  f  hæhmum 
á  honuin,  ekki  gat  hann  heldur  stokkið  yfir  hana,  þvf  haanvarð  að  neyta 
allrar  orku  til  að  spyrna  á  mýti  henni,  svo  hún  ekki  skyldi  velta  ofan  á 
hann.  Meö  þessum  aöburöum  var  hann  að  glíma  við  tannuna  aila  nóttina; 
smányakaði  hann  sér  aptur  á  bak  undan  henni,  uns  bœöi  vorn  komin 
niðnr  á  jafn  sléttu.  Var  þá  bángsi  kominn  að  niðurfalli  af  þreytu.  Hann 
snautaði  H  i  burtu  og  leit  hornauga  til  tunnunnar,  en  bóndi  hló  á  eptir 
honum,  og  hafði  upp  frá  því  bjall  sinn  f  friöi  fyrir  honum. 

Dýrhóll.  (Eptir  handriti  séra  Jóns  Xarömanas.)  Á  Lágheiði  f  Ólaf&firði  CT 
bœö  ein,  sem  Dýrhóll  heitir.  Hann  dregnr  nafh  af  þvf ,  að  einu  sinni  lá 
þar  bjarndýr.  MeÖan  dýriö  hélt  sig  þar,  gekk  maður  einn  yfir  heiöi  með 
atgeirsstaf  f  hendi.  þegar  dýrið  varð  var  við  manninn,  stóð  það  upp  og 
hristi  sig,  en  lagðist  aptur,  er  það  sá  atgeirsstafinn.  Nú  gekk  maðorinn 
inn  í  Heiðarhöll  (-hóllv),  óg  mætti  þar  manni  einum  úr  Fljótum,  sem 
œtlaöi  út  f  ÓlafsQörö.  Maðurinn,  sem  utan  að  kom,  varaði  hinn  við  bjara- 
dýrinu,  og  loöi  honum  geirsstaf  sinn.  Siðan  gekk  maðurinn  út  heiði ,  og 
er  hann  kom  út  að  Dýrhól,  stóð  bjarndýhð  upp.  Gaf  það  sig  ekkert  aö 
honum,  en  tók  á  rás  inn  heiöi,  og  Unti  ekki  fyrr,  en  það  náði  mftMrinnmf 
sem  inn  yfir  gekk,  skamt  fyrir  framan  þrasastaöi  og  drap  hann  þar. 

Börn  borin  á  bjarndýrsfeldt.  (Séra  Skúli  Gislason  eptir  Pátt  ólatejai) 
Einu  sinni  snemma  vetrar  lagöi  hafis  mikinn  að  Lánganesi,  og  komu  mörg 
bjarndýr  á  land  meö  honum.  Einn  bær  var  þar  afskektur  á  nesinu,  er  lá 
þó  mjög  vel  við  sjávarútveg  og  trjáreka*  þaöan  kom  einginn  maöur, 
hvorki  til  kirkju  né  annara  bæa,  frá  því  meö  jólaföstu  og  fram  að  miöjum 
vetri,  og  hugöu  menn  aö  bjarndýrin  hefði  orðið  heimiUsfólkinu  að  akaða. 
Únglíngsmaður  var  þar  f  sveitínni  18  ára  gamall,  smiður  góður,  rðaknr  og 
hugaður.  Hann  smíöaði  sér  lagvopn  mikið,  og  fór  svo  kvöld  eitt  f  túngls- 
ljósi  til  að  vitja  bœarins.  Var  það  hér  um  bU  á  miöjum  þorra.  þegar 
hann  kom  að  bænum,  var  þar  alt  brotið  og  bælt;  hann  fimn  blóðuga  fiita- 
rœfla  af  fólkinu ;  líka  var  Qósiö  brotiö  upp,  og  kýrnar  drepnar  og  uppétnar. 
Seinast  hvarflaði  hann  upp  f  dyralopt;  var  það  óbrotiö  og  stigi,  sem  npp 
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að  því  lá.  Hann  litaðist  um  og  horfði  út  nm  loptsgluggann.  Hann  sá  þá, 
hvar  bjamdýrahópur  kom  neöan  frá  sjó ;  haföi  hann  tölu  á  þeim  og  voru 
þau  18.  Eitt  fór  á  undan,  og  var  það  lángstærst,  og  rauöskinnótt  i*ð 
varð  íUótt  vart  mannsins  af  lyktinni,  og  bljóp  með  mikilli  grimd  upp  í  stíg- 
ann ,  og  ætlaði  að  slá  til  raannsins  með  hramminum ;  en  bann  lagði  það 
undir  bóginn  i  tyartastað,  og  var  það  bani  dýrsins.  Síðan  drap  hann  12 
ðnnur  dýr  þar  í  stfganum.  Sneru  hin  þá  undan  og  litu  ekki  við  mann- 
inum,  þó  bann  egndi  þau  upp  á  sig  og  veittí  þeim  eptirfftr.  Síðan  fékk 
hann  menn  til  að  gjöra  dýrin  til.  Mœlt  er,  aö  hann  hafi  reist  bú  á  jörð- 
unni  um  vorið,  og  keypt  hana  fyrir  það,  sem  hann  hafði  upp  úr  dýrunum. 
Varð  bann  nýtur  bóndi ;  sagt  er,  að  bann  hafi  haldið  einum  feldinum  eptir, 
og  öll  bðrn  hans  fæðzt  á  honum,  og  höfðu  því  öll  bjarnyl. 

Vandhæfl  á  bjarnardrapi.  (Séra  Skáli  Gislason  cptir  Etn&ri  darg,  Jcirli 
4  Skaga.)  þegar  búið  er  að  sœra  bjarndýr  til  ólífis  og  það  er  lagzt  fyrir  til 
að  deyja,  er  það  nfðfngsverk,  að  veita  þvf  áverka  optir  það.  þessu  til 
sönnunar  er  það  sagt,  aö  fyrir  nœstu  aldamót  viltust  Skagamenn  aö  einu 
bjarndýrí,  og  drápu  þaö.  þegar  þaö  fókk  banasárið,  lagðist  það  á  skafl, 
og  sleikti  sár  sín.  En  þá  veitti  einn  þvf  nýan  áverka,  og  varð  sá  hinn 
sami  ólánsmaður  upp  frá  þvf.  þaö  er  og  haft  f  inunnmælum,  aö  ef  bjarn- 
dýr,  sem  lagt  er  til  ólffis,  rekur  upp  org  eitt  eöa  fleiri,  áður  en  það  deyr, 
þá  er  þaö  trú,  aö  það  kalli  með  þvf  ættfngja  sfna  til  hefnda  eptir  sig,  og 
eigi  að  koma  þángað  jafn-mörg  bjarndýr  árið  eptir,  eins  og  orgin  vorn, 
sem  það  rekur  upp  árið  fyrir,  og  vinna  á  þeim,  sem  hjörninn  eða  birnuna 
hafa  unniö  áríð  fyrir. 

„Mál  er  aö  mæla."  (Eptir  almennri  sðgusögn  i  Borgarfiröi.)  Á  nýársnótt 
verða  mafgir  blutir  undarlegir.  það  er  eitt  aö  kýr  mœla  þá1  mannamáli 
og  tala  saman.  —  Einu  sinni  lá  maður  úti  f  Qósi  á  nýársnótt  til  þess  aö 
beyra,  hvað  kýrnar  töiuðu.  Hann  heyrir  þá  að  ein  kýrín  segir:  „Mál  er 
aö  mæla."8  H  segir  önnur:  „Maður  er  f  fjósi.14  „Hann  skulum 
Yér  æra,"  segir  þríðja  kýrío.  „Áður  en  kemur  ljósið,"  segir  hin 
flórða.  Frá  þeasu  gat  maöurinn  sagt  morguninn  eptir,  en  ekki  fleiru,  því 
kýrnar  höfðu  œrt  hann. 

Kvrnar  á  prettándanótt.  (Ur  Eyafir&L)  Á  þrettándanótt  tala  allar 
kýr.  Á  þfngeyrum  f  Húnavatnssýslu  dvaldist  eitt  sinn  (jósamaður  eptir 
þessa  nótt  f  Jjósinu,  þegar  Qósaverkum  var  lokið,  og  leyndist  f  moðbás,  til 

1.  Snmir  segja,  að  kýr  tali  á  Jónsmessunótt,  sbr.  Dr.  Maorers  IsL  Vollcss.  170.  bls., 
og  ean  aðrir  a  þrettándanótt  (sbr.  Kv»?i  Eggerts  Ólafssonar,  220.  bls.,  Bordrífa-Tisor, 
6.  rísn),  eins  og  nsesta  saga  á  eptir  sýnir,  sem  sýnist  rera  skeytt  saman  af  £enari  s6gu 
og  af  einni  kúaþulnnni 

2.  Aðrir:  msara, 
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aö  vita,  hvort  þetta  væri  satt,  og  hvjtð  kýrnar  tðluðu.  Hann  beið  f  básnom 
fram  undir  miönætti,  og  varö  einkis  var;  kýrnar  lágu  og  voru  að  jórtra. 
En  um  miönættisskeið  stóð  sú  kýrin  upp,  sem  næst  var  dyrum  annars 
vegar  í  fjósinu,  og  sagöi:  „Mál  er  að  mœla.u  t>á  stóð  önnur  upp,  aem 
næst  hetoi  var,  og  sagði:  „Maður  er  í  flósi."  Síðan  stóö  upp  hver  af 
annari,  og  töluöu  nokkuö.  Hin  i>riöja  sagöi:  „Hvaö  mnn  hann  vijja?" 
Hin  Qórða:  „Forvitni  sína.41  Hin  fimta:  „Ærum  viö  hann,  œrum  við  ha&n." 
Hifc  sjðtta:  „Tðlum  þá  og  tölum  þá.u  Hin  sjöunda:  „Fýkur1  í  fossa,  segir 
hún  Krossa."  Hin  áttnnda:  „Eg  skal  fylla  mína  hft  9  segir  hún  Hvít." 
Hin  niunda:  „Eg  stend  á  stálma,  segir  hún  Hjálma."  Hin  tíunda:  „Eg 
skál  halda,  scgir  hún  Skjalda."  Hin  eUcfti :  „Eg  ét,  sem  eg  þoli,  segir 
hann  boli."  Eptir  Það  sleit  hin  fyrsta  sig  upp,  og  H  hvcr  af  annari.  En 
fjósamaðurinn  hljóp  i  rángala,  sem  lá  úr  fjósinu  og  inn  í  Qósheyið,  og  út 
um  gat  á  heyinu,  og  komst  svo  i  bæinn.  Um  morguninn  sagði  hann  tiöindin. 
En  þegar  komiö  var  í  fjósið,  voru  allar  kýmar  lausar. s 

Skoffín  og  Skuggabaldur.  (Séra  Skúli  Gislason  optir  Einari  Bjarnasyni  á 
Mælifelli.)  Skoffin  er  sagt,  að  sé  afkvæmi  tóu  og  kattar,  og  er  köttur- 
inn  móðir.  Verða  skoffín  því  ætíð  drepin,  áöur  en  tau  komast  upp.3 
Skuggabaldrar  eru  i  fðöurætt  af  ketti ,  en  í  móðurætt  af  tóu,  og  eru  -þeir 
eins  skæöir  aö  bita  og  $tefhivargar,  eða  refir,  sem  galdramenn  magna  til 
aö  rífa  annars  fó,  og  ekki  kveykja  menn  byssur,  þegar  á  þá  er  hleypt 
Einn  skuggabaldur  haföi  eitt  sinn  gjðrt  sauðfé  Húnvetninga  mikinn  akaöa. 
Fannst  hann  loks  i  holu  einni  við  Blöndugil ,  og  varö  þar  drepinu  með 
mannsöfnuði.  Sagði  skuggabaldurinu  í  því  hann  var  stúnginn:  „Segðu  henni 
Bollastaöa-kisu,  aö  hann  skuggabaldur  hafi  verið  stúnginn  i  dag  i  gjánni." 
fcetta  þókti  undarlegt  Kom  bani  skuggabaldurs  að  Bollastððum,  og  var 
þar  nótt.  Lá  hann  uppi  i  rúmi  um  kvðldið,  og  sagöi  frá  þessari  sögu. 
Gamall  fressköttur  sat  á  baðstofubita.    En  þegar  maöurinn  hermdi  orð 


1.  Tekur  bafa  aðrir. 

2.  Orö  7.  kýrinnar  og  |>aðan  út  tíl  bola  cða  hins  11.  sýnast  vera  tekia  ur  J>ulu  efca 
jmlubroti,  sem  roenn  kunna  i  Borgarfirói,  og  þannig  hljóöar; 

„Hvar  ú  að  Ijalda?  segir  hún  Skjalda. 
Suður  við  ána,  segir  hún  Qrána. 
Snður  við  fossa,  segir  hún  Krossa. 
Eg  skal  Qósið  finna,  segir  hún  Kinna. 
Eg  skal  eta  i  roina  hít,  segir  hún  Hvit 
£g  skal  éta,  sem  eg  þoli,  segir  hann  boli. 
£g  skal  óta  sjálfur,  segir  hann  litli  kálfúr. 
þar  sefur  bolabarn  á  bássteini 
með  moð  fyrir  múla, 
og  einginn  |»a8  svatfir." 
8.  Um  þetta  fcr  j»ó  tvennum  sógnum ;  sjá  nœstu  sðgu  á  eptir. 
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skuggabaldurs,  hljóp  kötturinn  á  hann,  og  læsti  hann  í  hálsinn  með  Uóm 
og  kjapti,  og  náöist  kötturinn  ekki  fyrr,  en  hðfuðiö  var  stýft  af  honum; 
en  þá  var  maðurinn  dauöur. 

Skofffn,  skuggabaldur  og  urðorkðttur.  (Eptir  Sigurö  málara  Ouð- 
mundsson.)  Skoffln  er  skepna  sú,  eöa  óvættur,  er  vertur  úr  hana  eggi;  því 
þegar  hanar  veröa  gamlir,  eiga  þeir  eitt  egg,  og  eru  þau  egg  miklu  minni, 
en  önuur  hœnu  egg.  Ef  hana  eggi  er  úngað  út,  veröur  úr  því  sú  mein- 
vættur,  aö  alt  liggur  þaö'  þegar  dautt,  er  hún  lítur,  svo  er  augnaráö  hennar 
banvænt.  Einhverju  sinni  bar  svo  til  viö  kirkju  á  einum  staö,  að  jafnóöum 
og  fólkiö  gekk  út,  aö  loknu  embættí,  valt  hver  um  þveran  annan  dauöur 
niöur.  Hinirráðsettari  í  söfnuðinum  og  aögætuari  tóku  bráðum  eptir  þessu, 
og  þó  einkum  djákninn.  Stöðvar  hamr  þá  fólkiö,  sem  út  er  að  Þyrpast, 
og  tekur  það  til  bragös,  aö  hann  bindur  spegil  á  staung  lánga,  stendur 
sjálfur  inni  i  kiriyudyrunum,  og  réttír  staungina  upp  með  kirkjuþilinu 
framanveröu  svo  hátt,  aö  hann  ætlast  á,  aö  stángarendinn  með  speglinum 
taki  upp  fyrir  kirkjubustína.  Siöan  baö  hann  alla  út  gánga,  og  varö  H 
eingum  meint  við.  Haföi  hann  orðið  nærgætur  um  það,  hvað  ylli  raann- 
dauðanum,  því  skof&n  haf&i  staðið  uppi  á  kirkjubustinni .  og  séö  alla,  sem 
út  geingu,  og  þvi  dóu  þeir,  þar  sem  hver  var  kominn.  En  þegar  djákni 
rétti  upp  spegilinn,  sá  það  sína  eigin  mynd.  en  þaö  er  þeirra  kvikinda 
bráður  bani,  ef  svo  ber  að« 

Sama  náttúra  fylgir  og  skrýmsli  því,  er  skuggabaldur  heitir;  það  er 
kynblendíngur  af  ketti  og  tóu,  en  aðrir  segja  af  ketti  og  hundL  þá  er  og 
hið  8.  kvikindi ,  er  þessi  náttura  fylgir,  og  er  það  urðarkðttur ,  sem  lagzt 
hefir  á  ná,  og  veriö  samiieytta  þrjá  vetur  neöaiyarðar  i  kirkjugarði.  Eingin 
skepna,  bvorki  menn  né  málleysingjar  mega  standast  augnaráö  neinna 
þessara  meinvætta,  og  liggja  þegar  dauðir,  er  þeir  verða  fyrir  tilliti  þeirra. 
lllvættum  þessum  verður  og  ekkert  að  aldurtila,  nema  ef  þœr  sjá  eigin 
mynd  sína,  eða  ef  skotíð  er  á  þær  með  silfiirhnöppum,  og  því  krossað 
fyrir  byssukjaptínn,  áöur  en  af  er  hleypt 

Flnngálkn.  (Eptir  sögn  Uafoamanna  i  OdlbríngmýsliL)  Finngálkn  er  það 
dýr  kallað,  sem  kðttur  og  tóa  geta  saman.  Er  það  grimt  mjög,  og  öllum 
vargi  skaðlegra  fyrir  sauöfé  manna,  og  skotharöast  allra  dýra.  Vinnur 
eingin  kúla  á  finngálknið,  og  veröur  það  ekki  skotið  nema  meö  silfurhnapp 
eða  silforkúlu.   þaö  er  og  stygt  nyög,  og  ákaflega  frátt  á  fæti. 

Einu  sinni  lagöist  finngálkn  á  sauðfé  Hafnamanna  i  Gidlbríngusýslu, 
og  annars  þar  nærlendis.  Hélt  það  sig  mest  umhverfis  Ósanna,  sem'kallaðir 
eru,  og  gjðrði  tjón  mikiö.  Reyndu  menn  tii  á  allar  lundir  að  drepa  finn- 
gálknið,  en  þaö  tókst  ekki,  og  gekk  svo  leingi,  þáogað  til  lokains,  aö 
maður  eino,  sem  vissi  jafn  lángt  nefi  sínu,  bitti  upp  á  því,  að  hann  makaöi 
hellu  eina,  við  Ósabotnana,  með  hunángi.  Vissi  hann.  að  finngálkn  er  mjög 
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sólgiö  i  sœtindi ,  helzt  hunáng.  Síöan  lagði  maöurinn  sig  í  leyni  ,  skamt 
frá  hellunni  Dýrið  rann  á  hunángglyktina,  og  för  að  slcikja  heiluna.  Skant 
þá  maðurinn  dýrið ,  og  haföi  silfurhnapp  af  bol  sínum  fyrir  kúlu.  þókti 
öllum  mjög  vænt  um  verk  Þetta.  Hellan  er  siðan  kölluð  Hunáugshella,  og 
er  hún  við  landsuðurhorn  Ósanna,  hjá  alfaraveginum  milli  Eeflavíkur  og 
Hafha.1 

c)  W  er  að  minnast  nokkuð  á  fuglana,  þó  of  íátt  sé  mér  kunnugt 
sögulegt  um  Þá.  Mörgum  hefir  Þókt  það  meinlegt,  að  Þeir  hafa  ekkert 
skilið  fugla,  og  það  Því  fremur,  sem  margar  fróðlegar  sögur  hafa  farið  af 
því  bœði  aö  fornu  og  nýu,  hversu  margvfsir  þeir  vœri,  og  segðu  mönnum 
ýmsa  hluti  orðna  og  óorðna.  En  til  þess  að  skilja  fuglamál,  hafa  fróðir 
menn  fundið  það  ráð,  að  taka  smirilstúngu ,  en  hún  erblá,  og  láta  hana 
liggja  f  bunángi  2  daga  og  3  nœtur,  þegar  hún  er  síðan  borin  undir  túngu- 
rótum,  skilur  sá  fiiglamál,  sem  hana  ber  Þar;  en  ekki  má  bera  hana 
annarstaður  f  munninum,  Því  sá  fugl  er  eitraður. 

örnin.  Hún  hefir  nú  skipt  um  kynferði  sitt,  þvf  áður  var  bún  karl- 
kyns,  en  nú  cr  hún  orðin  kvennkyns;  þar  að  auki  er  opt  stytt  nafn  heunar, 
og  hún  kðlluð  „assa.(i  Viö  það  nafh  hennar  og  þann  eiginlegleika,  að  hún 
situr  opt  laungum  tímum  saman  á  sama  stað,  loöir  sá  talsháttur,  að  sagt 
er,  aðsásé  „þaulsætinn  eins  og  assa,"  sem  tefur,  þegar  hann  kemur  ein- 
hverstaðar.  |>ó  fugl  þessi  hafi  breytt  kyni,  heldur  hann  þó  þeirri  tign  sinni, 
að  bann  er  enn  kallaöur  „fuglakóngur,"  liklega  af  því  assa  er  fugla  stœret 
það  er  alkunnugt  um  örnina,  að  hún  situr  tíðum  á  árbökkum,  þar  sem  lax 
geingur  L  Oeingur  henni  Þaö  til  þess,  að  hún  liremmir  laxinn,  ef  hann 
syndir  svo  nærri  bakkanum,  að  hún  nái  til  hans  mcð  annari  klónni,  en 
haldi  sér  mcð  hinni  i  bakkann,  étur  hún  hann  allau  að  framan  aptur  aö 
gotrauf,  eu  ekki  leingra.  Sé  laxiun  stærri  en  fjórðúngslax,  helir  assa  ekki 
bolmagn  á,  að  draga  hann  að  sér,  því  sfður  að  ná  honum  upp  á  bakkaun. 
Er  það  þvf  sagt,  að  opt  hafi  menn  fundið  örn  fasta  f  bakka  á  annari  klónni, 
en  mcð  hina  í  stórum  laxi.  Ef  örnin  er  lffs,  þegar  aö  er  komið,  þykir  þafi 
eitthvcrt  vissasta  lánsmerki  að  taka  hana  úr  þeirri  beyglu,  Þar  sem  hún 
hdngir  milli  lífs  og  dauða,  Þvi  hún  getur  ekki  losað  af  sjálfsdáðum  klóna 
úr  laxinum  aptur,  eu  lff  hennar  er  f  veði ,  ef  hún  losar  hina  klóua  íir 
bakkanum;  þvf  Þáfærir  laxinn  bana  f  kaf.  í  annari  grein  er  sagt,  að  assa 
fié  8tundum  upp  á  mennina  komin,  en  það  er  f  því ,  að  ef  efri  skollur  arnar- 
nefsins,  scm  beygðist  mjög  niður  fyrir  hinn  noðri,  vex  til  muna,  og  beygist 

1.  Sjá  lýsing  á  finngálknum  i  Fas.  II,  243—246,  og  III,  473.— 475.  bls.  Að  finn- 
gálkn  se  einhverakonar  hamhleypa  má  enn  fremur  ráoa  af  orðum  Soorra-eddu  (II,  1M. 
og  212.  bls.),  t>ar  sem  „nykrat  eða  finngálknatu  er  talinn  lðstur  í  kveðskap  og  hvorttreggja 
citt,  og  sagt,  að  Ólaftir  hvitaakúld  kalli  „þat  flnngáUmat,  er  Iíkum  er  skipt  á  einom  Iftft  i 
^nni  feömu  vlsu."  Sbr.  otfaregistrtö  við  Njáiu  undir  finngálkn. 
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iim  leið  meir  að,  þá  fer  sto  um  sftir,  aö  krókurinn  lendir  inn  undir  neðra 
skoltí  nefsins,  svo  aö  hún  getur  lítiö  sem  ekki  opnaö  nefið  og  alls  ekki 
náö  til  bráðar.  þegar  svo  er  komiö,  er  ekki  annaö  fyrir  qjáanlegt  cn  húu 
deyi,  ef  þá  vill  ekki  svo  til,  að  Þar  beri  menn  að,  sem  hán  cr,  sem  geti 
höggvið  eða  tálgaö  af  henui  nefkrókinu,  því  þegar  svo  er  komið,  er  hún 
gæf  sem  hundur.  Er  Það  og  taliö  eins  niikiö  auðuumerki,  að  geta  bjálpað 
henni  í  þessuni  kröggum,  eins  og  að  geta  losað  hana  úr  laxinum.  Eins 
og  öll  kvikindi  eiga  einhvem  óvin,  eins  á  assa  hann,  þar  sem  uiúsarrind- 
illinu  er,  og  er  hún  allhrædd  viö  hann,  „l>ó  hann  sé  lægri  á  leggjunum." 
Sú  er  sök  til  þoss,  að  mælt  er,  að  þegar  örnin  flýgur,  sé  hún  allþúng  á 
sér,  og  verði  t>ví  að  ueyta  allrar  orku  til  að  geta  fiogið  svo  hátt,  sem 
henni  lfkar;  af  því  er  það  og  sagt,  að  þegar  bún  er  á  flugi,  rembist  hún 
svo  mikiö,  að  opinu  standi  á  meöan  þarfagángur  hennar,  og  þetta  viti  rind- 
illinn,  og  sæki  hann  t>á  mjög  aptan  að  og  neðan  undir  stél  össu,  og  leitist 
við  að  fijúga  inu  f  hana  að  aptau  til  að  særa  haua  þar.  l>essari  sögu  til 
sanninda  er  það  talið,  að  arnir  hafi  fundizt  dauðar  með  músarrindil  dauðan 
1  þarfegánginum.  Frá  kóngstigu  össu  kunna  menn  fátt  að  segja,  en 
aptur  nokkuð  fleiri  af  úngum  hennar  og  eggjum.  Ein  sögn  er  það,  að  ef 
látið  er  gull  i  arnarhreiður,  er  hún  hcfir  nýorpið,  komi  úr  ððru  eggtnu 
lausnarsteinn,  en  úr  binu  flugdreki;  og  er  þessi  saga  sögð  þar  um  til  sann- 
indamerkis.  Maður  hðt  Jón;  hann  bjó  á  Lambhaga  i  Borgarfiröi.  Hann 
varágætur  skotmaöur;  þaðer  sagt,  aðhann  hafi  gert  það  til  leiknis,  til  að 
reyna,  hvort  það  væri  satt,  að  dreki  kæmi  úr  arnareggi,  að  hann  lagði  gull  undir 
arnarhreiður,  aunaðhvort  f  Leirárey  eða  Bakkahólma.  Fleiri  voru  f  vitorði  um 
þetta,  og  vöruðu  þeir  hann  viö  að  gjöra  að,  t>ví  ílt  gæti  af  því  hlotizt.  Jón  sagðist 
uiundi  ábyrgjastaltþað  tjóu,  sem  af  þvf  leiddi,  ográða  óvættina  af  dögum,  ef 
til  þess  kæmi.  Jón  vitjaði  sfðan  um  hreiörið  viö  og  við;  en  cinu  sinni 
þegar  hannkom,  sá  hann  dálitinu  dreka  nýskriðinn  úr  öðru  cgginu.  Eptir 
þaðleið  mánaðartími,  að  ekki  varðvart  við  neina  hreifingu  á  honum.  Einn 
dag  þar  á  eptir  sáu  menn,  að  dreki  þessi  flaug  úr  hreiðrinu  og  upp  f 
Bakkanes,  og  sat  þar  stundarkorn;  slöan  flaug  hann  upp  þaðan,  en  hremdi 
um  leið  veturgamalt  tiyppi  f  nesinu,  og  flaug  með  þaö  í  klónum  suöur  yfir 
Leirárvoga,  suður  í  Arkarlækjarnes.  Við  þessi  undur  urðu  menn  hræddir, 
og  skoruðu  nú  á  Jón,  að  efna  nú  orð  sín  og  fyrirkoma  drekanum.  Jóni 
tókst  það  og  loksins  eptir  lánga  mæðu ;  en  það  sagði  hann  síöan,  aö  ekkert 
skot  heffii  unnið  á  drekann,  fyrr  en  hann  hefði  skotiö  á  hann  með  silfur- 
hnöppum,  sem  haun  skar  af  peysunni  sinni. 1  Ef  maður  vill  glcpja  sjónir 
fyrir  öðrum,  skal  taka  arnarfjðöur  úr  vinstra  væng  og  leggja  undir  dýnuna, 
sem  binn  situr  á.f  t>að  er  og  enn  sögn,  að  þau  börn,  sem  drekki  meöan 
þau  eru  úng,  mjólk  með  Qöðurstaf  af  arnarfjöður,  verði  ákaflega  minnisgóö. 

1.  Eptir  söguaögu  aéra  Jóaa  Jakob^Mnar  i  Asuin,  w  ólst  upp  á  Meium. 

2.  Úr  Haiurendabók. 
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þar  sem  arnarkló  er  hðfð  í  smiðjusveifinni,  og  haldið  um,  þegar  blásið  er, 
þar  4  áldrei  smiðja  að  brenna1.  það  er  ráð  við  því,  að  ekki  sé  stolið  firá 
manni  þeim  hlut,  sem  maður  vill  ekki  missa,  að  maður  liðar  sundur  gull- 
spora  arnarinnar  um  miðjan  hælinn  á  henni  lifandi,  og  lœtur  blóðiö,  sem 
þar  af  rennur,  drjúpa  í  leirker  eða  glerker.  þar  í  skal  rjóða  lausnarstein 
þann,  sem  heldur  allri  náttúru  sinni,  láta  bann  siðan  blóðugan  i  glerflösku, 
og  nýtt  messuvinþarsaman  við.  þetta  skal  standa  óhreift  i  7  vikur,  en  að 
þeim  liðnum  má  taka  upp  flðskuna  á  hinni  sðmu  stund  dags,  sem  hún  var 
byrgð  á.  Skal  þá  taka  fjððurstaf,  dýfa  honum  í  það,  sem  í  flðskunni  er, 
og  bregða  honum  á  eða  undir  þann  dauðan  hlut,  sem  kyr  skal  liggja.* 

Hrafninn  eða  krummi  er  kunnugri  fugl,  en  frá  þurfi  að  segja,  og 
eins  það,  að  hann  er  ránfugl  einhver  sá  mesti,  og  svo  kveður  ramt  að  því, 
að  sagt  er,  að  hann  horfi  ekki  i  að  hðggva  augun  úr  ððrum  nðfnum  sínum, 
þegar  hann  er  húngraður  i)g  harðindi  gánga,  og  þaðan  er  þessi  orös- 
háttur  upp  kominn:  „þá  fer  að  harðna  á,  þegar  hver  hrafninn  kroppar 
augun  úr  öðrum."  það  er  og  alkunnugt,  aö  þegar  hrafh  kemst  í  dautt 
brœ  á  viðav&ngi,  étur  hann  ávalt  fyrst  úr  því  augun,  og  því  er  hann  kall- 
aður  „augnavargur,"  og  sagt,  a&  sá,  sem  gráðugur  er,  „látí  eins  og  argur 
augnavargur."  En  þvi  er  krummi  jafnan  svo  gráðugur  og  soltinn,  að  sagt 
er,  „að  ekki  sé  nema  ein  f  honum  görnin,  og  dríti  bann  þvi  jafn-skjótt, 
og  hann  éti.  Sagt  er  það  og  til  dœmis  um  græðgi  hrafnsins,  að  hann  éti 
sjálfur  eggin  undan  sér  á  vorin,  þegar  liart  er  og  kalt,  svo  hann  treysti 
sér  ekki  til  að  sitja  á  þeini,  og  eins,  þegar  undan  honum  er  steypt,  þ.  e. 
þegar  hreiðrið  er  felt  niður  með  eggjunum  og  öllu  saman.  Krummi  verpr 
fyrst  allra  fugla  á  vorin,  sumir  segja  niu  nóttum  fyrir  sumar,  en  aðrir,  að 
hann  fari  þá  að  fldraga  l  hreiðrið,u  þ.  e.  búa  það  til.  Af  þvi  hann  er 
*  ránfugl,  verður  hann  opt  á  vorin  nærgaungull  lambám  um  sauðburðinn, 
þvi  þá  er  opt  lítið  um  æti,  en  hann  hyggur  gott  tíl  glóðarinnar,  að  fá  sér 
volgt  lambaket)  eða  þá,  ef  miður  tekst,  volgar  hyldir.  þegar  bann  verður 
djarftœkur  til  lambanna,  sem  opt  hefir  borið  við,  og  drepur  þau,  þá  er 
steypt  undan  honum  i  hefhdaskyni.  það  er  sumra  manna  sögn,  að  hrafii- 
ar  eigi  þíng  með  sér  tvisvar  á  ári,  vor  og  haust,  og  ðemi  þeir  á  vorþíngum 
sin  á  milli,  hvernig  þeir  skuli  hegða  sér  á  sumrin;  en  almenn  sðgn  er 
það,  að  þeir  haldi  reglulegt  hreppamót  á  haustin.  Á  haustþingum  skipa 
þeir  sér  niður  á  bœi  tveir  og  tveir,  karlhrafn  og  kvennhrafn,  og  er  það 
kallað,  að  þeir  „setí  niður,'1  eins  og  sveitanefhdir  skipa  hreppsómögum  i 
niðursetu  um  hreppinn.  Er  fari  svo,  að  ekki  verði  jafnmargir  karlhrafnar 
og  kvennhrafnar  á  sama  hrafnaþfngi,  er  sagt,  aö  hinir  hrafnarnir  leggist 
allir  á  hinn  ^taka  að  þínglokum,  elti  hann  og  drepi,  hvort  sem  nokkur 

1.  Eptir  Dr.  Manrers  Ul  Volkss.  170.  bls. 
Úr  Hamrendabók. 
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bær  er  til  fyrir  bann  til  niðursetu,  eöa  ekki.  Hrafnar  Þeir,  sem  niður  eru 
settír  4  hvern  bœ,  eru  ýmist  kallaðir  „heimahrafnarnir'*  eða  „bæarhrafh- 
ainir."  Eptir  því  þykjast  menn  og  hafa  tekið,  aö  tveir  og  tveir  hrafnar 
haldi  sig  jafnan  á  vetmm  að  hverjum  bæ,  til  að  tína  úr  sorpi  þyf, 
sem  út  er  snarað,  og  ef  aðra  hrafha  beri  þar  að,  ýfist  heimahrafnarnir  við 
þeim,  og  hætta  ekki  fyrr,  en  þeir  flæma  bún-hrafhana  burtu.  Heima- 
hrafhar  er  sagt  að.sé  mjög  reglusamir;  fara  þeir  á  hverju  kvðldi,  þegar 
dimma  teknr,  burt  frá  bœnum,  og  1  bæli  sín,  en  eru  uppi  aptnr,  þegar 
birtir,  og  vitja  þá  um,  hvort  þeim  hefir  nokkuð  fénazt  við  bæina  á  næt- 
urnar.  f>að  þykir  því  alls  ekki  einleikið,  ef  annaðhvort  sést  eða  heyrist 
tíl  hrafns  á  náttarþeli,  og  ætla  menn  að  það  sé  illir  andar,  eða  slæmar 
fylgjur1  í  hrafnsllki;  þeir  hrafnar  eru  kallaðir  „nátthrafhar og  af  þvi 
somum  rúmlðtum  monnum  er  illa  við  gesti  þá,  sem  seint  eru  á  ferð,  ber 
það  við,  að  þeirerukallaðirnátthrafnar.  Af  því  „vfðaflýgurhrafh  yfir  grund,u 
verður  hann  margs  vis,  og  því  er  sagt,  „að  hann  segi  tfðindin."  Ef  þetta 
ber  að  á  vortima,  meðan  jílrð  er  að  leysa,  og  hættur  eru  sem  mestar, 
segja  menn,  áð  „hann  sé  að  segja  til  þess,  sem  ofan  í  hafi  dottíð af 
fénaði  þess  bæjar,  þar  sem  hann  er  f  niðursetu,  ef  hann  gargar  áfergjulegar, 
en  annars.  þetta  ætla  menn,  að  hann  gjöri  í  ^akkar-skyni  fyrir  veturvistina. 

Krummasaga.  (Eptir  handriti  séra  Svb.  Gaðmundssonar,  nú  S  Mónm  á 
Hjalarnesi.)  i  Vatnsdal  fyrir  norðan  er  mælt,  að  nokkrir  bæir  hafi  farizt  af 
Bkriðum,  sem  fallið  hafi  úr  Vatnsdallsfjalli.  Meðal  þessara  bæa  var  einn, 
sem  hét  Gullberastaðir.  Bóndadóttirin  á  Gullberastöðum  hafði  haft  þá 
venju,  að  gefii  bæjarhrafninum  ætíð,  þegar  hún  borðaði.  Einu  sinni  þegar 
hún  eptir  veiyu  rétti  honum  út  um  gluggann  það,  sem  hun  ætlaði  að  gefa 
honum,  þá  vildi  krummi  ekki  taka  við.  Stúlkuna  furðaði  á  þessu,  og  fór 
út  með  það.  Krummi  kom  mikið  nálægt  henni,  en  vildi  þó  ekki  þiggja 
matinn,  en  lét  einatt  líklega,  svo  stúlkan  eltí  hann  út  i  túnið,  spðlkorn 
frá  bænum.  En  þegar  þau  voru  komin  þángað,  beyrir  hún  dunur  miklar 
uppi  I  fjallinu,  og  alt  i  einu  féll  úr  því  skriða  sem  rann  báðu  megin  við 
þau  krumma  og  bóndadóttir,  en  kom  ekki  á  þann  blett,  sem  þau  voru  á. 
Bærínn  þar  á  móti  varð  fyrír  skriðunni,  og  tók  hún  hann  af  með  ðllu, 
sem  i  honum  var,  li&ndi  og  dauðu.  Launaði  krummi  þannig  bóndadóttur 
matinn.  En.orsökin  til  þess,  að  skríöan  féll  ekki  yfir  blettinn,  sem  þau 
krummi  og  bóndadóttir  stóðu  á,  var  sú,  að  þegar  Guðmundur  biskup  helgi 
einu  sinni  fór  þar  um,  þá  hafði  hann  tjaldað  á  bletti  þessum.  En  áður 
enn  hann  tók  sig  upp  þaðan.  vfgði  hann  tjaldstaðinn,  eins  og  hann  var  opt 
vanur  að  gjðra,  og  því  gat  þar  einginn  síðan  orðið  fyrír  neinu  grandi. 1 

1.  Sbr.  U.  Flokks  8.  grein,  358.  bls.  á  undan. 

2.  Eptir  þessu  atriði  van  GuðrouDd  biskiip  ætti  sagan  réUast  heima  i  V.  flokkt  2. 
frtiii;  en  eg  let  aana  hér  sem  ámmi  upp  á  (akklát^emi  kromma,  þó  aft  eínnigmættieptir 
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þess  er  enn  fremur  getið,  að  svo  sem  þrem  árum  eptir  a6  skriðan 
Ujóp,  þá  var  þar  smali  á  ferð,  og  reið  yfir  skriðurnar,  þar  sem  bœrinn 
hafti  staöiö,  og  skrapp  hesturinn  L  Smalinn  fer  aö  hugsa  um  þetta,  og 
dettur  i  hug,  að  þaö  geti  verið,  að  hann  hafi  riöið  yfir  bæinn,  og  hafi  hús 
brotnað  inn.  Hann  geingur  þá  að  holunni,  og  finnur  að  upp  úr  henni 
leggur  talsverðan  óþefc  Hyggur  hann  H  betur  að,  og  vill  vita,  hvað  tíl 
ólyktarinnar  muni  koma;  hleður  hann  þá  vðrðubrot  dálítið  hjá  holunnL 
þegar  kann  kom  beim  til  sín,  sagði  hann  frá  þessu.  Var  þá  farið,  og 
holan  stœkkuð  svo  mikið,  að  inn  mátti  komast  i  hana.  Var  Þetta  þá  búrið, 
og  konan  þar  tórandi  f.  Áttá  hún  að  hafá  verið  þar  stðdd,  þegar  skriðao 
féll  á  bæinn.  En  búrið  var  nýbygt,  og  brotnaði  því  ekki,  en  því  gat 
konan  lifað  þar  allan  þenna  tíma,  aö  skriðan  féll  um  haust,  eptír  að  búið 
var  að  draga  að  vetrarforðann. 

Feigðar-aðkaU.  (Eptir  sðgn  Hritsiðinga  i  Borguflrði.)  Einu  sinni  sem 
optar  var  biskupinn  i  Skálholti  að  vísitera  í  Hvitársiðu  i  Borgarfirði.  Var 
hann  þegjandalegur  nyðg  um  daginn  og  hugsandi,  og  bað  menn  sina  hraða 
sér  sem  mest  til  að  ná  tjaldstað,  en  hann  skyldi  vera  á  grundinni  bjá 
Bjarnastððum  við  vaðið  á  Hvítá.  þeir  gjðrðu  svo  og  tjðlduöu,  en  biskup 
gekkumgólf  á  grundinni  einn  sér.  þegar  búið  var  að  tjalda,  ogbiskupi  var 
sagt,  að  alt  væri  i  lag  komið,  dæsti  bann  og  sagði:  „Stundin  er  komin, 
en  maðurinn  ekki."  En  f  sama  bili  sést,  hvar  maður  kemur  og  ríöor 
ákaflega,  og  stefhir  að  vaðinu  á  ánnL  Biskup  fer  með  menn  sína  1  veg 
fyrir  manninn,  og  segist  vijja  tala  við  hann*  En  svo  var  mikill  ákafi  i 
manninum  að  komast  út  i  ána,  þó  biskup  og  hans  menn  segði  hana 
bráðófæra,  að  hann  tók  að  eins  undir  við  biskup,  og  bað  hann  teija  sig 
ekki;  t>vi  sér  lægi  á.  Biskup  skipaði  H  mðnnum  sinum  að  taka  manninn, 
og  fára  með  hann  inn  f  tjaldið.  þeir  gjöitt  það,  en  þá  verður  manninnm 
svo  ílt  ,  að  einginn  hugöi  honum  Iff  stundu  leingur,  og  var  eins  og  hann 
berðist  við  öndina  og  gæti  ekki  dáið.  Biskup  lét  þá  sækja  vatn  i  ána, 
og  dreypa  á  manninn,  og  á  sama  augnabragði,  og  vatnið  kom  inn  fyrir 
varir  mannsins,  þá  dó  hann.  Biskup  sagði  þá,  að  af  hrafnaniáli  um  daginn 
hefti  hann  vitað,  að  feigð  hefti  kallað  að  manni  þessmn,  og  hannbefði  átt 
að  drukkna  i  ánni;  þvi  hefti  hann  og  getað  dáið  undir  cins  ogvatuið  kom 
f  mnnn  honum,  en  fyrr  ekki. 

Með  þvi  það  hefir  bæði  þókt  örðugt  og  þó  aðskilegt,  að  skilja  hrafnamál, 
hafa  fróðir  menn  fundið  ráð  til  þess.  auk  þess ,  sem  áður  er  greint  til  að 
skilja  fuglamál,  en  það  er  þetta.  Maður  skal  krytfa  lifandi  hnih,  og  taka 
úr  honum  hjaitað,  og  getí  hann  flogið  eða  færst  þar  á  eptir  um  tvö  spor, 
er  þeim  gefiö  aö  skilja  hrafhamál,  eptír  þaö  sem  hjartað  hefir ,  en  annars 

|>vi  heimfora  hingnö  ,^ki^Mtaði,u  ete  iðguiia  um  þá  úr  saua  flgkki,  og  ^Hflrjólf  ogVii- 
borgu"  úr  VL  flokks  2.  grnn. 

Digitized  by  GooQÍe 


DÝRASÖGUB.  619 

etti  Hrafashjartað  skal  maður  hafa  undir  túngurótum  sér,  á  meðan 
maöur  vill  fræðast  af  hröfnum,  en  geyma  það  þess  á  milli  i  keri  þvi,  sem 
ekkert  hefir  í  komift.  Af  því  þessi  aðferö,  að  fræöast  af  hröfhum  um  ýmsa 
hluti  ,  hefir  ekki  veriö  öllum  kunnug,  hafa  menn  tekið  mark  á  ýmsu  öðru, 
t  d.  á  flugi  hrafhanna  og  athœfi,  og  á  því,  hvemig  þeir  krúnka,  tf>  þeir 
ekki  hafi  skilið  hrafDamálið  sjálft,  og  skal  hér  telja  til  þcss  nokkur  dæmi. 
Ef  hrafh  flýgur  með  þér  á  veg  og  fljúgi  hann  fram  undan  til  hægri  hliðar 
á  veginn,  þegar  þú  ert  nýfarinn  að  heiman,  merkir  það  heill  og  hamíngju 
á  þeim  degi.  En  fljúgi  hann  í  mótá  manni,  þegar  maður  fer  að  heiman, 
eða  hátt  i  lopt  upp  yfir  mauni,  merkir  það,  aö  þeim  muni  illa  gánga,  og 
þvi  er  bezt  að  snúa  heim  aptur,  og  lesa  góðar  bænir,  og  fara  svo  sinn 
veg  fram  f  nafhi  drottins.  —  Ef  hrafh  sezt  á  kirkjubustina,  eða  dyrabrand- 
ana,  og  snýr  vélinu  að  manni  og  yptir  ijöðrunum  og  vængjunum  öfuglega, 
krúnkar  og  teygir  sig  hræðilega  og  teygir  út  vængina,  og  brettir  nefið 
við,  sá  hrafh  segir  fyrir  dauða  nafiikendra  manna  f  þeirri  átt,  sem  hann 
snýr  að  nefinu.  Ef  einn  hrafn  eða  fleiri  flýgur  ofan  fyrir  bæarstétt,  og 
sezt  á  bæarhauginn,  og  ýmist  á  dyrabranda  og  krúnkar  mjög  lángt,  hann 
boðar  þeim ,  sem  á  hann  horfir,  dauða  almúgamanna  eða  kunnugra,  eu  ef 
hann  krúnkar  aö  glugganum,  segir  hann  fyrir  skyldmenna  dauða  þeirra, 
sem  f  húsinu  sitja,  cða  nágranna  þeirra.  —  Ef  hrafh  valhoppar  hfngað  og 
þángaö  uppi  á  húsunum,  haltrar  við  á  fótinn,  skiptir  um  f  sér  hljóðunum, 
og  krúnkar  upp  f  loptið,  beygir  hálsinn  og  höfuðið,  hristir  vængina  og 
yptír  fiðrinu,  hann  boðar,  að  menn  séu  staddir  f  sjávarháskaeðavatnsháska. 
—  Ef  margir  hrafnar  fljúga  saman  hvor  að  öðrum  með  ýmislegum  látum, 
þá  eru  þeir  að  tala  um  mannadauöa  s|n  á  milli,  f  þeirri  átt,  sem  þeir 
snúa  sér,  þegar  þeir  setjast.  Ef  hrafhinn  flýgur  hátt  f  loptinu  yfir  húsin, 
eöa  á  veginn  upp  yfir  manni ,  krúnkar  hátt  og  blaktir  vængjunum ,  boöar 
hann  mannadauöa  f  þeirri  átt,  sem  hann  krúnkar.  —  Ef  hrafnarnir  þyrpast 
saman  mcð  miklum  köllum,  merkir  það  rekald  við  sjó,  komið  eða  ókomið, 
af  fteki  eða  öðru  æti,  sem  sá  á  hlut  f,  sem  þeir  krúnka  framan  L  Stundum 
öfunda  þeir  þann,  sem  með  mat  fer,  og  biðja  hann  að  gefa  sér,  þegar  þeir 
setjast  á  dyrabranda, 1  og  þykir  það  ja&an  rætast,  sem  mælt  er,  „að  guð 
borgar  fyrir  hraftiinn,u  ef  honum  er  gefið.  En  stundum  vilja  þcir  halda 
hrafhaþing,  sem  áður  er  sagt  —  það  er  ekki  nýbóla,  þó  menn  ætii,  að 
hrafnar  segi  tföindi  og  viti  marga  hluti,  sem  menn  vita  ekki,  og  má  bæði 
sjá  þess  víða  vott  f  Fornmannasögum, 1  og  seinna  f  munnmælum,  og  skal 
hér  enn  sýna  nokkur  dæmi  f  sðgum  auk  enna  fyrrtöldu.3 


1.  þetta  um  háttsemi  og  garg  hraíha  er  tekiÖ  eptir  Uamrendabók. 

2.  Fms.  I,  131.  Wa.;  III,  U7.-8.  bta.j  VI,  402.  og  m.-7.  bls.;  VUI,  211.  Wa.; 
IX,  371.  bls. 

8.  8já  Feigðáraökall  á  618.  bia.  á  undan,  og  um  þorleif  Skaptason, 
582.-3.  bla. 
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HrappgMS.  (Eptir  almennri  sogn  Reykdælinga  í  BorgarfWi.)  þegar  Guð- 
mundur  biskup  var  á  ferðura  sfnura  um  Borgarfjðrð,  kom  hann  að  Reyk- 
holti,  og  dvaldi  þar  nokkrar  nætur.  Hann  hafði  með  sér  sveina  raarga. 
Einn  þeirra  hétHrappur  eðaHrafh.  Hann  var  hestamaöur  biskups.  Hrappur 
kom  á  bæ  einn  í  dalnum  tíl  að  spyija  að  hestum,  sem  bann  vantaði.  Hann 
fann  stúlku  á  bænum,  og  sat  hrafn  á  bœarbustinni  og  krúnkaði  mikið. 
Hrappur  lézt  af  montí  kunna  fuglainál,  og  segirvið  stúlkuna:  „Þessihrafn 
segir  þig  feiga."  „Ekki  mun  það  vera,"  segir  stúlkan,  „en  hann  er  aö 
segja  þér  frá  því,  að  á  morgun  um  þetta  leyti  œtli  hann  að  éta  úr  þér 
augun."  Hrappur  lagöi  eingan  trúnað  á  þetta  og  fór  leiðar  sinaar.  Leitaöi 
hann  bestanna  þann  dagallan,  en  um  nóttina  drukknaði  hann  í  Reykjadalsá. 
Morguninn  eptír  fannst  hann  rekinn  á  eyri  þeirri  við  ána,  sem  nú  heitir 
Hrappsnes,  eða  Hrafnsnes.  Vaðið,  sem  þar  er  á  áuni,  er  og  kent  við  bann 
siðan,  og  kallað  Hrappsvað,  eða  Hrafnsvað.  þegar  Hrappur  fimnst,  var  hann 
óskaddaður  að  ðllu,  nema  hrafnarnir  voru  búnir  að  kroppa  úr  honum  augun.1 

Svelnn  iSgmaður  Og  frú  íngibjorg.  (Árb.  Esp.  XI,  10.  bls.;  abr.  Dr. 
Manrers  lsL  Volkss.  170.— 171.  bls.)  Til  hins  sama  bendir  vísa  Sveins  lögmanns 
Sðlvasonar,  sem  hann  kvað  við  íngibjðrgu  Sigurðardóttur,  frú  Gísla  biskups 
Magnússonar  á  Hólum,  er  hann  sá  og  heyröi  til  hrafhs  á  vindhana-staung 
yfir  húsi  þvf»  sem  hún  var  i.   Hann  kvaö: 

„Hrafh  situr  á  bárri  staung, 

höldar  mark  á  taki : 

ei  þess  verður  æfin  lanng, 

sem  undir  býr  því  þaki." 
En  hún  var  ekki  leingi  að  hugsa  sig  um,  og  kvað  f  móti: 

„Eingin  hrakspá  er  það  mér, 

þó  undan  gángi  eg  nauðum; 

en  ef  hann  kvakar  yfir  þér 

ekki  seinna  dauðum." 

Guö  borgar  fyrlr  hrafhinn.  (Eptir  bandríti  séra  Jóns  Norðmanns.) 
Einu  sinni  fór  maður  frá  Staðarstað  út  Búðum,  fanu  á  heimleiðinni  grá-  | 
sleppu,  tók  hana  upp  og  lét  f  poka  sinn,  og  reið  svo  heim  eptir.  Vinnumeim  j 
frá  Staöarstaö  voru  f  veri  og  lágu  við  út  f  Lágubúö,  en  voru  þá  á  sjó, 
þvf  vertíð  var  nýbyijuð,  og  réru  fyrsta  vertíöarróöur  um  daginn.  þegar 
maðurinn  fór  heimleiðis,  reið  hanu  hjá  sjóbúðunum  f  Lágubúð,  og  sátu  þá 
2  hrafnar  A  Staöarbúðinni.  Virtist  þá  manninum  —  og  segir  hann,  að  sér 
bafi  orðið  það  ósjálfrátt  —  itonar  hrafnanna  biðja  sig  um  bita.   En  hann 


1.  Hór  nm  bil  sama  sagá,  en  ahreg  aami  spádómur  og  oruefni ,  er  prenlao  i  „Safai 
tfl  86gu  Islands  og  islenskra  bókmenta."  I.  Kh.  1856,  78.  bls.  En  }*r  segir,  aft  Oddnr 
Gottskálksson  hafi  spáð  þessn  af  hrafnsgargi  fyrir  Tinnnmanni  sinum.  þar  er  nefnd 
Hrafnseyrí,  ]>að  sem  hér  er  fcallað  Hrappsnes  eöa  Hrafhsnes. 
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sagöist  ekkert  bafa,  þvi  hann  mundi  ekki  eptir  grásleppunni.  Hrafninn 
sagði  jú,  taann  hefti  það  í  pokanum  Rfnum.  Fór  þá  maðurinn  að  leita, 
fann  grásleppuna  og  gaf  honum  bita.  Síöan  spurði  maðurinn  krumma, 
hvort  þeir  mundu  aflá  vel  í  dag;  Staðhrpiltar.  Krummi  sagöi  jú,  þeir 
mundu  fá  tvœr  lúður  vœnar.  Fór  svo  maðurinn  heim,  og  gat  um  þetta 
við  fólkið.  En  það  hló  að  honum  fyrir  heimskuna.  Um  kvöldið  fór 
maður  þessi  alt  að  einu  með  tvo  reiðíngshesta,  tíl  að  sækja  á  aflann  til 
vermanna,  og  hðfðu  Staðarpiltar  feingið  um  daginn  tvœr  lúður  mjðg 
stórar. 


„Hver  á  liak,  hver  á  flakt"   (Eptír  aama.)  Einu  sinni  heyröi  maður, 
sem  skildi  hrafhamál,  til  tveggja  hrafha,  sem  voru  að  tala  saman,  og  hékk 
þar  hjá  þeim  hcilagfiskisflak.   l>á  segir  annar  hrafninn: 
„Hver  á  flak,  hver  á  flak?u 

Hinn  svarar;  „Kolbeinn,  Kolbeinn." 

þá  segir  sá  fyrtri:  „Kropp'  í,  kropp'  1." 

Enn  er  þess  getið  um  hrafna,  að  þeir  hafi  ankannalœti  nálœgt  jörö, 
og  sœki  niður,  eins  og  lgói,  og  annað  þess  konar ;  er  þá  sagt,  að  þeir  séu 
aö  varfla  frá  jðrðunni  vondum  öndum, 

Lóunnar  veröur  getiö  í  V.  fiokks  1.  grein  WA  og  enn  fleira  um  h*na 
i  Fcrtabók  Eggerta  580.— 581.  lla.)  Rjúpunnar  verður  og  getið  að  nokkru  í 
V.  flokks  2.  grein;  en  hér  skal  þess  getið,  hvcrnig  það  er  undir  komið, 
aö  „rembast,  eins  og  rjúpan  við  stauriira."  þessi  talsháttur  er  svo  til 
oröinn,  að  þegar  maður  finnur  fyrst  á  vorin  rjúpuhreiðnr,  skal  ekki  taka 
eggin  undan  henni,  heldur  láta  hana  verpa  við.  En  það  má  með  því  mód, 
að  maður  setji  lítinn  staur  upp  á  endann  niðuia,  sumir  segja,  í  mitt  hreiðrið 
milli  eggjanna,  ea  aðrir  utan  við  hrciðrið,  og  hinir  þriðju  segja,  að  það 
nægi,  að  leggja  tréspæni  í  hreiörié,  svo  hærra  beri  á  þeim,  cn  eggjunum. 
þegar  búið  er  að  þessu,  og  maðurinn  er  geinginn  burtu,  sezt  rjúpan  á 
eggin,  og  verpir  viö,  þángað  til  hún  hefir  orpið  svo  mörgum  eggjum,  að 
staurinn  fer  í  ka£>  eða  að  eggjahrúgan  taki  jafiihátt  honum,  sé  hann  settur 
fyrir  utan  hreiðriö,  og  þaðan  er  orðskviðurinn  dreginn,  og  er  hann  einnig 
haíður  um  það,  scm  öröugt  veitir  að  kouia  at  Sagt  er  að  rjúpan  haldi  á . 
fram  að  verpa,  þángað  til  hún  hefir  orpið  19  eggjum,  cn  deyi  að  hinu 
tuttugasta.  Skal  því  hafa  gætur  á,  að  taka  burt  staurinn  og  eggin  úr 
hreiðrinu,  þegar  19  eru  komin;  því  niðíngsverk  þykir  það,  að  pinta  fyrst 
rjúpuna  meö  þessu  til  að  vei-pa,  og  láta  hana  síðan  biða  dauða  af  þvi. 
Sagt  er,  aö  jafhan  standi  á  stöku  rjúpueggin,  og  ef  maður  finni  fyrst  egg 
á  œfi  sinni  í  rjúpuhreiðri,  eigi  hann  að  eignast  jafhmörg  börn  á  sföan. 
Aörir  scgja,  aö  einu  gildi,  hvaða  hreiður  maður  finni  fyrst,  barnatalan  fari 
eins  eptir  eggjaQöldanum  fyrir  það.  Ekki  má  hafa  ijúpnafiður  i  sæng,  sem 
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ólétt  kona  sefar  á;  t>ví  þá  getur  bún  ekki  alift  baroið.  Ef  þóogofi  kona 
borðar  ijúpnaogg,  verður  barnið,  sem  hún  geingur  með,  freknótt1 

Steindepillinn  er  áður  nefhdur  til  þess,  að  hann  valdi  undirflogi, 
eg  hefi  einkum  heyrt  i  ám,  en  Eggert  Ólafsson  segir  bæði  á  kúm  og  ám/ 
í  hefndarskyni  fyrir  það,  ef  eggin  hans  eru  ómökið  á  vorin.  En  Mohr 
hefir  heyrt  þá  trú  hér,  að  gamlir  menn  hafi  fælt  börn  frá  að  hrella  hann, 
eða  ómaka  steindepilshreiður,  raeð  því  að  segja  Þeim,  að  fingumir  á  þeim 
stirðnnðu  upp  eða  kreptust,  ef  þau  snertu  cggin  hans  eða  úngana. 3 

Krían.  Hún  kemur  hér  við  land  á  vorin  og  um  krossmessu,  og  fer 
síðan  aptur  um  krossmessu  á  haustin,  eða  i  miðjum  septembermánnðL 
En  þótt  hún  komi  stundum  híngað  fyrir  vorkrossmessu,  fær  hún  ekki 
málið,  fyrr  en  hún  hefir  smakkað  silúngs  eða  laxhreistur,  en  það  er  ekki 
fyrr  en  á  krossmessudag,  að  hún  stíngur  sér  eptir  hreistrinu,4  og  „þá  fær 
krían  málið",  og  lætur  þá  drjúgum  tíl  sfn  taka  eptir  svo  lánga  þðgn  frá 
þvi  sumrinu  áður,  þarsem  nýtt  skeið  byrjar  1  lífi  hennar  við  krossmessu, 
eins  og  fyrir  vinnufólkinu,  sem  hefir  vistaskipti  þann  dag.  Eins  og  krían 
hefir  hér  skamma  dvöl,  eins  er  hún  fljót  að  fleiru.  Hún  er  ekki  eggja- 
sjúk  leingur  en  3  mínútur,  og  flýgur  þegar  upp,  cr  hún  hefir  orpið,  og 
sjaldan  situr  hún  drukklánga  stund  í  einu.  Til  þessa  hvorntveggja  er 
jafhað  og  sagt  um  þann,  sem  er  auðhrygður  og  auðgladdur,  að  „hann  sé 
eins  og  kría  verpi,"  og  um  þann,  sem  aldrei  hefir  ró  f  sér  að  sitja  kyr, 
að  „hann  sé  eins  og  þegar  kría  sezt  á  stein."  það  er  sögn,  að  krían 
hafi  svo  lánga  vængi  og  stélfjaðrir,  að  hún  sé  5  álnir  alt  í  kríng,  þegar 
mælt  er  inn  í  hvert  vik  og  hvern  kríka.6  Ef  maður  ber  á  sér  kríulyarta, 
verður  sá  hinn  sami  hvers  mapns  hugljúfi. 6 

Hegrinn.  Sá  fugl  er  heldur  sjaldséður  hér;  en  ef  sjómenn  sjá  hann 
segja  þeir,  að  bann  boði  gott  fiskiár.7  Hegiaklær  hafa  laungum  þókt 
miklir  girndargripir,  af  þvi  að  önnur  þeirra  dregur  að  Þeira,  sem  á,  fé  úr 
sjó,  en  önnur  úr  jörðu.  Klær  þessar  skal  maður  fá  scr  með  því  að  skjóta 
þær  undan  hegranum  á  flugi,  og  taka  þær  i  húuna  sina  eða  haltinn  sinn, 
áður  en  þær  snerta  jörð,  því  annars  missa  þær  fjárdráttaraflið ;  þó  má 
ckki  skjóta  báöar  klærnar  undan  sama  hegranum,  þvi  það  þykir  niðíngsverk, 
og  talið  víst,  að  sá  verði  ólánsmaður,  sem  það  gjörír,  hcldur  skal  skjóta 
sina  klóna  imdan  hvornm,  hægri  og  vinstri.  ^ 

1.  Almennar  sagnir,  en  helzt  eptir  Jóni  raálaflutulngamanui  GuömundssYHi  i  ReylgAfik 
og  Hólmfrí$i  konu  hans,  Sigurði  málara  og  séra  Jóni  Norðmann. 

2.  Feröabók  Eggerts  584.  blg.;  sbr.  III.  flokkg  2.  grein,  Tilberi,  432.  bls.  4  undan. 
8.  Mohr  53.  bls. 

4.  Sbr.  Atla,  Kh.  1834»  39.  bls.,  24.  grein. 

5.  Feröabók  Eggerts,  57C— 577.  bls. 

6.  Sæbjörn  Egilgson  á  Klippstao. 

7.  Feröabók  Eggerts,  984.  bU. 
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Straumandarsteggi.  Um  hann  veit  eg  ekkert  sfigulegt,  nema 
það,  að  ef  maður  tekur  höfuð  hans  og  þurkar,  og  ber  á  sér,  ver  það 
mann  öllu  illu  eöU  og  ónátturu.' 

Hani.  t>eas  hefir  áður  verið  getið,  að  skoffin  kaemi  úrhanaeggi,  því 
hanar  eiga  egg,  þegar  þeir  verða  gamlir.*  Ef  maður  tekur  spora  undan 
vinstra  hanafœti  og  ber  á  sér,  ber  maður  sigur  í  hverju  máli.  Ef  lyarta 
er  tekið  úr  alsvðrtum  ketti,  og  istra  úr  alhvítum  hana,  blandað  saman  og 
borið  í  augun,  verður  maður  skygn  og  sér  jafht  á  nótt  sem  degL* 

Hros8agaukurinn.  það  er  trú  manna,  að  hrossagaukurinn  geti 
ekki  hneggjað,  eða  fái  ekki  málið,  sem  kallað  er,  fjrr  en  hann  er  búinn 
að  fá  merarhildir  að  éta  á  vorin.  Skal  þá  taka  mark  á  því,  í  hverri  átt 
maður  heyrir  hann  hneggja,  því  það  er  fróðra  manna  sðgn,  að  hann  spái 
um  forlög  manna,  eins  og  segir  í  vísunni: 

„Heyló  sýngur  sumarið  inn, 
semur  forlðg  gaukurinn, 
áður  en  vetrar  úti  er  þraut, 
aldrei  spóinn  vellir  graut" 
Má  þannig  marka,  hvað  fyrir  manni  liggur,  af  því,  hvar  gaukurinn 
fyrst  heyrist  hneggja.   Eptir  því  er  farið,  hvar,  eða  i  hverri  átt  maöur 
fyrst  heyrir  tU  hrossagauksins  á  vorin,  og  er: 

„í  austri  ununargaukur* 
f  suðri  sæls  gaukur 
i  vestri  vesals  gaukur 
f  norðri  náms  gaukur. 
Uppi  er  auðs  gaukur* 
niðri  er  ná  gaukur.u 
Brot  úr  visum  um  hrossagaukinn: 

J  suðrinu  ef  saungfaglinn  leikur, 
af  sœUffinu  verðurðu  keikur; 
follur  muntu  og  feitur  út  gánga 
Qarlagist  þá  haUœrið  stránga. 

Í  út8uðri6  ef  gaukurinn  gólar 
giptast  þeir,  sem  einsamlir  róla, 
en  þeir  giptu  missa  sinn  maka 
 fmunu  aorg7  fyrir  gleðina  taka.  

1.  8æbjöra  Egttsson  4  Klippstaö. 

2.  Sbr.  „Skoffin,  skuggabaldur  og  urðarkðttttr,"  i  ferfæUingum  613.  bto. 
8.  Sæbjörn. 

4.  Aörir  segja :  anðs  gaukur. 

5.  Aðrir:  nnunargaukar. 

6.  Aðrir:  i  nðnstaö. 

7.  FrA  [hafa  aírir:  maðo. 
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Ef  hann  hefir  náttmála-nuldur 
nálgast  mun  H  sorganna  buldur, 
ínáttu  þig  við  mótlœti  búa, 
muntu  veröa  þessu  aö  trúa. 

í  hánorðri  ef  heingir  hann  niður, 
hausinn  klærnar  vœngi  og  íiður 
orgar  svo  1  'ofboði  mesta 
ekki  mun  þig  spekina  bresta. 

I  skýunum  ef  skellur  hans  hlátur, 
skaltu  verða  glaður  og  kátur. 
Auðurimi  i  gaupnir  þér  geingur, 
gleðst  þá  hinn  fátœki  dreingur. 

Undan  þér  ef1  umlandi'  geingur, 
ekki  muntu  lifa  þá  leingur; 
drottin  mun  þig  draga  til  sinna, 
dauðinn  mun  á  flestöllum  vinna." 

Máríatla.  þenna  fugl  kalla  sumir  Márfatlu,  sumir  Marfuerlu,3  og 
enn  sumir  „Martu  litíu."  þegar  heyrist  til  hennar  fyrst  á  vorin ,  er  það 
víst  að  vœnta,  að  skip  eru  komin  einhvcrstaðar  við  land  frá  útlöndum,  og 
er  sagt,  að  hún  komi  með  þeira.  Ef  maður  vill  vita,  hvar  hann  muni 
dvelja  nœsta  ár,  getur  María  litla  gefið  það  í  skyn,  og  á  maður  þá  að 
segja  við  hana,  þegar  maðuf  sér  hana  fyrst  á  vorin: 
„Heil  og  sœl,  María  litla  mín. 

Hvar  er  hún  svala,  systir  þin? 

Er  hún  á  útlöndum  að  spinna  lín? 

það  mun  hún  vcra,  hún  svala,  systir  þin. 

[og  skal  gefa  þér  berin  blá, 

ef  þú  vísar  mér  á, 

hvar  eg  vera  á 

í  vor  og  í  sumar, 

í  vetur  og  í  haust.4 
Nú  ef  María  litla  flýgur  upp  á  meðan,  er  það  vottur  þess,  að  hún 
vill  ekki  spá;  en  fjjúgi  hún  ekki  upp,  mcðan  þetta  er  mœlt  fram,  segja 
sumir,  að  spyrjandinn  sé  feigur;  en  aðrir  segja,  að  Þá  skuli  fleygja  í  hana 

1.  AÖrir  hafa:  pL 

2.  Aörir:  ýlfrandl 

8.  Feröabók  Eggerte,  .683.-4.  blst;  Mohr,  53.  bls. 

4.  Frá  [hafá  aörir  þannig: 

„En  ðegðn  mér  nú,  Bíaria  litia  min, 
h?ar  á  eg  aö  vera  ?etur,  somar,  vor  og  haust?" 
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einhverju,  helzt  íleppum  úr  skó  sinum,  og  skuli  sá,  sem  fleygir,  flytja  sig 
i  þá  áttina,  sem  bún  flýgur  þá  f,  það  vor,  eöa  hið  næsta,  og  muni  þeim, 
sem  8vo  gjörir,  vel  farnast 1  Til  þess  að  vinna  í  kotru,  skal  taka  mári- 
ðtlutúngu,  og  þurka  viö  sólu,  mylja  siðan  saman  viö  messuvín,  og  láta  í 
teníngsaugun,  og  er  þá  vfs  vinníngur.  Sagt  er  aö  máriatlan  geti  ekki  orpiö 
fyrrí  á  vorin,  en  hún  hefir  feingiö  sér  hár  af  hreinni  mey  til  að  verpa 
eggjum  sínum  á,  og  er  Þaö  hverri  mey  fyrir  beztu,  að  verta  vel  viö  nauð- 
þurft  hennar.  En  ólánsmaöur  veröur  sá,  sem  ómakar  eggin  hennar.  Ef 
hreiðri  hennar  er  lokaö  fyrir  henni,  hefir  hún  ráð  til  að  opna  það  (sjá 
Lásagras  í  nœstu  grein  á  eptir  í  þessum  flokki.) 

Húsarrindill  eða  músarbróöir.  Eins  og  Eggert  Ólafsson  segir, 
er  þessi  fugl  nefndur  svo,  af  því  aö  hann  líkist  músinni  að  mörgum  háttum, 
sést  sjaldan  á  daginn,  heldur  sig  í  dimmum  holum  í  jðrðunni  og  er  Þjóf- 
gefinn  mjög.  Einkum  hvinnskast  hann  í  ket,  þar  sem  þaö  hángir  i  rótinni. 
Af  Þessu  öllu  hefir  komið  sú  ótrú  á  honum,  a6  hann  væri  illur  andi,  og 
þvi  hafa  sumir  tekið  það  til  bragðs,  að  setja  krossspítur  í  eldhússtromp- 
ana,  í  Því  skyni  að  hann  dirfðist  ekki  aö  koma  nærri  krossinum,  heldur 
en  annað  óhreint,  til  að  stelast  i  ketið.  Um  birtínguna  og  í  rökkrinu  er 
hann  helzt  ofanjarðar,  og  sýngur  lágt  „tirrfrí.1**  þenna  eiginlegleika 
hefir  hann  fram  yfir  músina,  systur  sína.  Tms  lyátrú  hefir  verið  höfö  hér 
að  auki  á  fugli  þessum.  Er  það  eitt,  að  ef  hjarta  úr  músarrindli  væri 
látið  í  hnífs-skapt,  yrði  sá  skuröur  ólæknandi,  sem  maður  skæri  sig  meö 
þeim  hníf.3  Með  því  má  vita  hugsanir  annars,  ef  maður  tekur  hjarta 
músarbróður,  og  heingir  í  þurt  veður,  til  þess  hart  er  orðið,  bindur  Þaö 
síðan  i  klæði  og  ber  i  hendi  sér,  meðau  maður  talar  við  manninn,  £á 
verður  maður  jafnskygn  á  nótt  sem  degi,  ef  maður  þvær  sér  úr  heitu  blóði 
músabróður.4  Til  að  stínga  svefnþorn,  skal  taka  höfuð  músabróöur,  og 
heingja  það  upp  yfir  höföi  á  sofandi  manni.  Vaknar  hann  Þá  ekki,  fyrr  eu 
það  er  tekið  burtu.  * 

Keldusvín.  Mér  er  það  mein,  að  eg  hefi  svo  litið  um  það  heyrt, 
þó  Eggert  Ólafssou  kaunist  við  nógar  sögur  um  það. 6    Hann  hefir  orðið 

1.  Tekið  eptír  almeanri  aögn  i  Borgarflrði  og  Arnessýsla. 

2.  Ferðabók  Eggects,  685.  Mohr  segir,  að  aauognr  hans  sé  bæði  hár  og  fagur,  sem 
kanarífogla.  Öbr.  Kvœ5i  Eggerte,  221.  blg.,  17.  vísu  i  Búrdrífu-ví su  m  um  krossbundna 
gioggann. 

8.  Mohr,  54.  bls. 

4.  Sebjðra.  Hamrendabók  segír,  aö  maðnr  sknli  þvo  sig  framan  í,  og  best  i  kríng- 
um  aognn  úr  blóði  úr  flœðarmás. 

6.  þannig  Sæbjðrn.  En  Hamrendabók  segir  svo  frá  svefnþorni:  „Tak  hnndshjarta 
og  lát  í  holuua  á  því  gmásalt,  og  lát  liggja  meö  3  nœtur,  svo  blóðifr  farí  ur  þvi;  herð 
siftan  i  vindi,  og  heiog  npp  yftr  sofandi  manni." 

«.  Feröabók  Eggerts,  227.-228.  bis, 
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var  við  þá  sögn,  a6  keldusvfniö  ætti  að  vera  hálft  ormur,  og  geti  þvl 
smogiö  í  jörö  niöur,  hvcrsu  haröur  sem  jarövegnrínn  væri,  því  flogiö  getar 
þaö  ekki.  En  eg  hefi  heyrt,  aö  það  vœri  af  verri  toga  spunniö,  og  hafa  meon 
ráöiö  þaö  af  þvf,  aö  þegar  menn  hafa  séö  það  ofán  jarðar,  hefir  það  óðara 
horfiö  sjónuro,  og  ætla  menn  það  sé  óhremn  andi,  sem  fari  niönr  f  gegnuui 
heila  jörðina,  hvar  sem  standi.  Galdratrú  hefir  og  verio  mildl  á  því,  og 
úr  þvi  var  keldusvínsfjöörin  tekin,  sem  fjölkynngismenn  ritaðu  rtoinpwtn 
galdrastafi  meö.  Ein  sðgn  um  keldusvíniö  er  þetta:  Sá,  sem  nær  því,  á 
að  sofa  einn  í  skemmu  eöa  úthýsi,  og  hafa  keldusvíniö  bundiö  við  höföalag 
sitt.  Um  nóttína  rekur  þaö  upp  3  skræki  ein  öðrnm  meiri,  og  drepst  viö 
hinn  sciuasta.  Fáir  þola  hinn  fyrsta,  færri  hinn  annan,  og  þvf  nær  eingir 
hinn  þriöja.  En  þeir,  sem  hann  þola,  veröa  lánsmenn  mcstu  og  auömenn.  En 
ef  menn  annaöhvort  flýa  burt  eða  drepa  fuglinn,  veröa  þeir  ólánsmenn  eða 
skammlífír. 


4)  Skorkvikindi.  Til  þeirra  skal  telja  fyrst  og  fremst  galdra- 
fluguna,  og  nýtur  hún  mest  f  þvf  nafns  síus,  og  þess  annars,  að  Eggert 
Ólafsson  telur  það  víst,  aö  fáfróöir  menn  hafi  ætlaö,  að  bún  hafi  veriö  höfö 
til  galdra, 1  þó  nú  fari  eingar  sogur,  þaö  eg  veit,  af  henni.  Hún  er  ná- 
skyld  mýflugunni.  Af  mýflugunni  segja  náttúrufrfloðfngarnir  aö  séu  til  2 
tegundir.  Aðra  kalla  þeir  þ^yflugu^  og  er  það  sú,  sem  kölluð  er  reka- 
mý  í  héruðum  þeim,  sem  næst  liggja  mestn  mývargssveitunum ,  af  þvf 
hana  rekur  þángaö  undan  vindi  þegar  hvast  er,  en  bina  mý  eöamývarg.* 
Vart  mun  almcnníngur  gjöra  þeirra  flugna  nokkurn  mun,  og  skal  því  geta 
hér  mývargsins  án  greinarmunar. 

Mýbitiö  er  hvervetna  hér  á  landi  talin  einhver  versta  plága,  sem 
hugsazt  getur,  bæöi  fyrir  menn  og  málleysfnga;  en  einkum  eru  það  tvö 
bygöarlög,  sem  eiga  hvaö  þýngst  undir  þessu  böli  að  búa,  Grafhíngurinn  f 
Arnessýslu,  og  Mývatnssveit  í  þíngeyarsýslu,  og  næstu  sveitir  þar  í  grend9 
þegar  vindur  feykir  þángað  mýinu.  þó  er  og  vfða  annarstaöar  talsvert 
mýbit,  helzt  þar  sem  veiðivðtn  eru  eða  skógar;  þvf  eins  og  silúngurinn 
sækist  eptir  flugunni  á  vötnnm,  eins  sækir  flugan  f  silúngshreistriö  sem  á 
vatninu  flýtur.  Er  því  optast  samfara  góöri  veiöi  mikið  mýbit  Á  báðnm 
fyrrnefndum  stööum  verður  svo  myrkt  f  lopti  af  mývarginum,  að  varla  sér 
til  sóiar  f  heiðskíru  veöri,  eða  svo  viröist,  sem  ský  dragi  fyrir  hana,  þegar 
mýbitstorfurnar  fljóga  upp,  sem  Jónas  heitinn  Hallgrímsson  kvað  nm  „Sogið14 : 
„Ug  svo  var  margt  af  mýi  — 
inökk  fyrir  sóln  ber. — 


1.  Ferðabók  hans,  604.  bls. ;  sbr.  Mohr,  95.— -96.  bls.  og  Dr.  Manren  ItL  VoHcu. 
171.  bls. 

2.  Sjá  Mobr,  94.-95.  og  98.— 101.  bU.  Sbr.  Feioabok  Eggvte,  6(0.-4.  bb.  og 

712.— 713.  bU. 
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aö  þóröur  sortnaði  ajálfur, 

og  sópaði  frainan  úr  sér."1 
A  báfiam  stöðunum  gánga  menn  og  skepnur  blóörisa  undan  vargi 
þessuro,  Bem  fer  upp  i  öll  skilníngarvit,  sero  opin  standa,  svo  ekki  veröur 
viö  spornað,  en  blóöiö  lagar  úr  á  eptir.  þessi  meinvættur  hcfir  þókt  svo 
mikill  ófögnuöur  og  illur,  aö  menn  hafa  ekki  getaö  fmyndaö  sér,  aö  guö 
hafi  skapaö  mýfluguna,  sem  gjörir  rvo  mikiö  mein  af  sér,  heldur  hafi  hún 
kviknaö  í  skegginu  á  kðlska,  og  þvf  er  inýbitiö  kallaö  „skegglýsnar  skratt- 
ans.u  Auk  þesa,  sem  áöur  er  taliö,  er  fátt  til  frásagna  af  „mýinu  i  Orafh- 
ingnum,"  nema  alkunnar  sögur  um  keiiingarnar,  sem  misskildu  hver  aðra;* 
en  frá  Mývatni  or  þeasi  saga  komin,  sem  hér  fylgir.  Einu  sinoi  var  meiri 
mývargur  viö  Mývatn  og  nálægar  sveitir  um  fráfærnaleytið ,  en  nokkur 
mundi  H  dæmi  til,  svo  aö  hvorki  höfóu  menn  né  skepnur  viðþol  fyrir 
honum.  þá  var  uppi  í  Reykjadal  nyrðra  maöur  sá,  sem  Guöbrandur  hét, 
en  sumir  kölluöu  hann  Drauga-Brand  eöa  Galdra-Brand,  enda  var  hann 
talinn  Qölfróöur,  og  ákvæðaskáld,  og  þókti  mikilhæfur  í  sunm,  þótt  hann 
væri  fátækur.  Af  þvi  Brandur  fékk  ekki  siöur  smérþefinn  af  mýbitinu,  en 
aörír,  kvaö  hann  einu  sinni  i  logni  og  sólskinsmollu-liita,  þegar  mývarg- 
urinn  var  sem  verstur,  visu  þessa: 

„Gylfi  hæöa  galhvassan 

gefi  vind  á  landnprðan, 

með  óveörí  magnaðan, 

mývarginn  svo  drepi  liann." 
£n  8vo  brá  við,  er  hann  haföi  kveðiö  vfsuna,  aö  þá  rak  á  noröangarð, 
sem  hélzt  i  viku  meö  svo  miklu  frosti  og  kafaldi,  að  kviösnjór  varö  á  jafh- 
aléttu  kringum  Mývatn,  fé  fenti  víða  eða  króknaði,  og  tvær  konur  urðu  úti. 
En  ekki  sást  ein  fluga  viö  Mývatn  eptir  það  um  sumarið.3 

þá  er  brúnklukkan.  Hún  er  alt  að  því  þumlúngur  á  leingð, 
svortá  litmeö  hvitan  dil  að  aptan,  og  lifir  í  vatni;  hún  er  svo  eitruð, 
aö  hverri  skepnu,  sem  gleipir  hana  aö  óvörum  ofan  i  sig,  er  vís  bani  bú- 
inn,  þvi  hún  amýgur  i  gegnum  innifiin,  þángaö  til  húu  læsir  sig  inn  i  lifr- 
ina,  og  hættir  ekki  fyrr  en  hún  hefir  étið  hana  upp,  enda  deya  þá  menn 
og  málleyBingar,  þegar  svo  er  komið,  ef  henni  verður  ekki  æltuppáður.4 
Ekki  þurfa  menn  að  hugga  sig  með  þvi,  aö  hún  drepist  af  hitanum  niöií 
manni;  þvi  sagt  er,  að  hún  þoli  8  grasagrautarsuður.   það  er  brúnklnkk- 

1.  Ljó&maeli  Jónasar  HaUgrimssonar  239.  bla.  Sog  heitir  yatnsíaU  það,  sara  rennar 
6r  þingvallavatni  fram  í  Ölfuiá,  og  aögreinir  Qrimsnes  og  Grafning.  Ofariega  i  ^vi  er 
gignr  einn  hjá  Kaldárhoföa,  sem  b«6i  Qrímsneaíngar  og  Grafiiingðmenn  hafa  haft  ^á  tru 
á,  að  mýbit  kæmi  uppor  á  vorin. 

2.  8á  saga  á  heima  i  Kýmnisðgum. 

8.  þessa  sögu  sagöi  mér  séra  þóröur  Árnason  á  Mosfelli  epúr  keriingu  frá  Mývatni. 
4.  Sjá  Feriabók  Eggerts,  600.— 601.  bU.y  Mohr,  87—88.  bls.  og  Dr.  Maunrs  Ial. 
Yolkw.  17U  bh. 

Digitized  by  Google 


628 


DYRASÖGUR. 


nnni  tQ  málbóta,  a6  aldrei  á  anna6  illyrmi  að  haldast  við  í  því  Yatni,  sem 
hún  er  í.  Líks  eölis  er  vatnsköttnrinn'  og  smokkormnrinn,  eptir 
almenníngs  sögn,  aö  þeir  leitast  vi6  aö  komast  ofan  í  mann ,  ef  maöur 
drekkur  úr  þvf  vatni,  sem  þeir  era  í. 

e)  Næsteraðgeta  lagardýranna,  og  er  það  sannast  a6  segja,  aö 
af  þeim  fara  miklu  meiri  sögur  og  bjátrúarfyllri,  en  af  skorkvikindum.  í 
t>e8su  atriöi  er  alWrðugt  að  gjöra  greinarmun  á  milli  yfirnáttúrlegra  vera, 
og  þess,  sem  er  dýr  í  raun  réttri,  einmitt  af  því,  aö  vatnsandarnir  eru 
vanir  aö  bregða  á  sig  ýmsuin  dýralíkum,  og  smokka  sér  -þannig  i  leyfis- 
leysi  inn  undir  dýraríkiö.  fcað  er  trú  um  öll  sjóskrýmsli,  hvortheldur  þau 
eru  dýr  eöa  andar,  aö  þau  þekki  nafh  sitt,  og  komi  undir  eins  og  þau 
eru  nefhd.  En  einkum  á  þetta  viö  1  „sjóvitom,"  sem  svo  eru  nefnd;  en 
þeim  er  svo  variö,  aö  sá  heíir  gert  sig  sekan  aö  sjóvíti,  sem  nefnir  á  sjó 
nafn  einhverrar  slíkrar  óvættar,  og  egnir  hana  meö  því  aö  skipinu.  þykir 
þá  öörum  skipveijum  hans  sem  hann  hafi  fjrirgjört  mötunni  sinni,  og  eigi 
þeir  þvl  aö  taka  hana  og  skipta  milli  sln,  ef  þeir  komist  til  lands  heilir 
á  hófi,  en  hann  skuli  éta  þurt  til  vertíöarloka.  í  þessari  vísu  eru  upptalin 
nokkur  sjóvíti: 

„Varastu  búra  hross  og  hund, 

haltu  8vo  fram  um  lánga  stund; 

stökklinum  stýröu  firá, 

nautiö  ekki  nefna  má, 

nokkur  maöur  sjónum  á.uS 
l>ó  eru  sjóvfti  miklu  fleiri  en  þetta,  og  er  þaö  einhver  algildasta  var- 
úöarregla  á  sjó,  aö  nefha  aldrei  hval,  heldur  ávalt  „stórfisk"  viö  hvern  hval 
sem  maöur  á,  þvf  undir  eins  og  maöur  nefnir  eitthvert  þeirra  nafna,  sem 
sjóvíti  sætír,  kemur  sá  hvalur,  sem  nafhiö  á,  og  vill  granda  skipinu,  ef 
honum  gagnast  þaö  fyrir  reyöarhvölum,  sem  verja  jafnan  skipin  fyrir  ill- 
hvelum,  bægja  þeim  frá,  og  liggja  ofan  á  þeim,  en  einkum  er  til  Þess 
nefiid  steypireyöurin,  sem  hér  segir.  Svo  er  sagt,  aö  eitt  sinn  hafi  reyður 
variö  skip  heilan  dag,  og  verið  oröin  mjög  móö.  En  um  kvöldiö,  þegar 
fariö  var  á  staö  í  land,  kastaöi  einn  hásetinn  steini  f  blásturshol  henni, 
svo  hún  sprakk.  En  seinna  fékk  hann  ókennileg  veikindi,  svo  hann  rotn- 
aöi  li&ndi,  og  þókti  þaö  vera  hefnd  fyrir  ódreingskap  hans.  3  þaö  er  annars 
talin  almenn  regla,  að  þegar  steypireiöur  ver  skip  f  sátri,  skuli  ekki  sitja 
leingar,  en  að  hún  hafi  fariö  tvo,  aðrir  segja  þrjá,  hrfnga  kríngum  skipiö, 
og  leggist  hún  t>á  ekki  frá,  skuli  annaðhvort  kippa,  eöa  halda  f  land,  því 
þá  sé  illhveli  neöan  sjávar  eða  f  uánd.  Bæöi  af  þvf ,  aö  reyöarnar  þykja 

1.  Sjá  Ferðabók  Eggerts,  001.  bls.  8br.  nm  báða  Dr.  Maurera  Isl.  Vdkss.  171—1 72.  bla. 

2.  Auðkeuda  orðtn  i  rísonni  eru  alt  sjóvití  og  illhveli  viö  þaa  kend. 
8.  8éra  Skúli  Gislason  eptú*  frásögn  Jóns  nokkurs  Ásmundssonar. 
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mestu  bjargvættir  við  Hlhvelum,  og  eíus  af  hinu,  að  smnstaðar  er  það  vfst 
að  vænta,  að  Þær  leggi  kálfum  sínum  á  fjðrðum  inni,  bafa  íslendíngar, 
meðan  sá  manndóinur  var  í  þeira,  hlffzt  við  að  skutla  eða  elta  þær  á  land 
sjállar,  en  bæði  ha£a  þeir  gert  það  við  kálfa  þeirra,  og  hvötu  jBskana,1 
því  þángað,  sem  reyðurinn  má  vera  í  næði  með  kálfinn,  kemur  hún  æfin- 
lega  árið  eptir. 1  þaö  segja  nienn  að  sé  einkenni  á  öllum  illhvelum,  að 
einginn  reykur  komi  upp  tr  þeim,  þegar  þau  blása,  heldur  vatnaýrir  einar, 
en  upp  af  góðum  hvölum  leggur  reyk  mikinn,  þegar  þeir  blása;  eru  það 
alment  kallaðir  skíðisfiskar,  en  hinir  tannfiskar. 

það  hefir  verið  trú,  og  er  enu,  að  illhvelin  sé  svo  gráöug,  að  þau 
taki  skip  með  mönnum  og  öllu  saman  i  gin  sér,  brjóti  skipið  í  smámola, 
en  gleypi  menniaa;  því  þeir  eru  svo  sólgnir  í  mannaket  og  svo  þaulsætnir, 
þar  sem  þeir  hafa  einu  sinni  komizt  á  það  æti,  að  sagt  er  að  þeir  haldi 
sig  þar  heilt  ár,  eða  leingur.  Fiskimenn  varast  því  að  róa  lánga  tíma 
eptir  á  þau  mið,  sem  illhveli  hafa  grandað  skipum  og  náð  mönnum.  Mörg, 
ef  ekki  öll  illhvelin  eru  talin  óætisfiskar,  og  bannað  í  lögum  að  leggja 
suma  þeirra  sér  til  munns.*  Eg  skal  nú  nefha  nokkur  illhveli,  sem  getið' 
er  í  munnmælum.  Búri  ætla  menn  að  sé  hvalur  sá,  sem  Danir  nefha 
„Kaskelotten."  Um  hann  hefi  eg  eingar  sögur  heyrt,  en  i  illhvela  tölu  er 
hann  talin.4  Hrosshvelið  segja  sumir  að  sé  i  hestsliki,  hneggi  eins  og 
hestur  og  hafi  tagl,  sem  hestar,  og  vingsi  því,  er  þáð  kemur  nærri  skipum, 
með  miklum  boðaföllum.  Af  hundhvelinu  kann  eg  eingar  sögur.  Eatt- 
hvelið  hefi  eg  heyrt  að  ætti  að  blása  eins  og  köttur,  þegar  það  andar 
frá  sér,  og  vera  með  veiðíhárum  (kömpum)  um  kjaptinn.  Um  stðkk- 
ulinn  er  það  almenn  trú,  að  hann  hafi  blöðkur  fyrir  báðum  augum,  fastar 
við  hausinn  að  ofan,  og  sjái  hann  því  ekkert  fram  undan  sér,  nema  því 
að  eins,  að  hann  stökkvi  upp  úr  ^jónum,  sem  menn  segja  að  hann  gjöri 
svo  hátt,  að  hann  ekki  að  eins  þurki  sig  upp  af  sjónum  algjörlega,  heldur 
sjáí  bæði  láglendi  og  lftil  Qöll  undir  sporð  hans,  og  því  er  hann  stökkull 
kallaður.  Sér  hann  þá  niður  undan  blöðkunum  og  fram  undan  sér  um  leið, 
og  með  þvi  einu  móti  hefir  hann  sjón,  og  færist  um  leiö  áfram  við 
hvert  stökk  um  4  bárur.  þá  varúð  skal  hafa  á,  tíl  þess  að  egna  ekki 
stökknl  að  skipi,  að  maður  má  aldrei  nefna  hann  annað  ágjóen  léttir,* 

1.  Feröabók  Eggerts,  546.  bls.  — —————— 

2.  þannig  er  sagt ,  að  Arnfirðingar  eigi  optast  yisa  von  á  reyðarkálflnum  á  hverja 
hauíti,  undan  reyði  þeirri,  sem  ]>ar  leggnr  á  hverjn  sumri  á  firöinum,  með  þvi  að  þeir 
vinna  hann  i  septembermánuoi. 

3.  Grágás  Kh.  1862,  36.  bls.  bannar  ab'  eta  hrosshval  og  náhval  og  rauökembíng; 
sbr.  Konúngsskuggsjá  (Sorey  1768)  130.— 132.  bls. 

4.  Um  bnrann  er  sagt  á  Breiöafirði,  aö  hann  hefir  stœrstan  haus  allra  hvala.  Hann 
grandar  skipum  á  ^ann  hátt,  aö  hann  leggur  sinn  skolpt  á  hvort  borö ,  og  klippir  skipiö 
sundur  f  miöju.   (Guöbrandur  Yigfússon.) 

6.  Sbr.  Mohr  17.  bls.  sem  fó  hefir  heyrt  söguna  gagnstœtt  þessu  um  blindni  og  qjón 
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þvf  hann  er  bcettulegt  illhveli,  og  leitast  vi6  aö  færa  alt  (  kaf,  sem 
hann  tér  fljóta,  og  því  stekkur  hann  upp  úr  sjónum,  aö  hann  er  þá 
aö  skygnast  um,  hvort  bann  sjái  ekkevt  4  floti,  sem  hann  geti  fleygt  sér 
yfir,  skip  eöa  annaö.  Til  þess  að  komast  undan  ofeókn  stökkulsins,  eru  tvð  ráö 
belzt,  *nnað  þaö,  að  fleygja  út  tómum  kút  vatnaheldum,  eða  dufli,  sem 
flýtur  vel,  og  lofe  bonum  aö  eltast  viö  það, 1  því  sagt  er,  aö  hann  hætti 
ekki  fyrri  aö  henda  sig  ytir  þaö,  en  hann  spreingi  sig,  þvi  kúturinn  eöa 
dufliö  kemur  jafh  óöara  upp  aptur,  þó  bann  fteri  þaö  snöggvast  í  kaf.  En 
á  meðan  fá  skipverjar  nóg  undanfœri.  Annaö  ráö  er  þaö,  ef  stðkkullinn 
eltir  skip,  aö  halda  bcint  undir  sól,  því  hann  sér  þá  ekki  skipið  fyiir  sól- 
arglampanuro,  þó  hann  stökkvi  i  lopt  upp. 

Jón  tfkargjóla  og  stðkkulltan.  (Eptír  sðgu  á  Inn-nesjnm.)  Maður  hét 
Jón,  og  var  kallaður  ,  tikargjóla,"  og  bar  þaö  til  þess,  aö  þegar  hásetar 
hans  mögluðu  um  að  róa,  af  því  hann  værisvo  hvass,  var  það  viðkvæöi  Jóns 
albýaíha,  aö  þeir  skyldu  ekki  vera  aö  því  arna,  þaö  vœri  ekki  nema  svo 
Htil  tíkargjóla;  en  Jón  var  sjósóknari  hinn  mesti,  og  kunni  ekki  að  hræðast 
Einu  tinni,  sem  optar,  reri  hann  með  hásetum  sinum  til  Sviðs  á  Faxaflóa. 
En  skamma  stund  höftu  þeir  setiö,  áður  en  stökkullinn  kom,  og  ásókti 
þá  svo,  aö  þeim  gagnaöist  ekki  aö  sitja,  og  Jón  varð  nauðugur  viljugur  að 
halda  undan  i  laud,  euda  tjáði  honum  ekki  annaö  fyrir  hásetum  sínum, 
sem  uröu  lafhræddir.  Daginu  eptir  var  logn  og  gott  ajóveður;  reri  Jón 
og  hafti  meö  sér  kúlubyssu,  sem  hann  átti,  þvi  hanu  var  bezta  skytta. 
þegar  þeir  voru  komnir  í  sátur,  segir  Jón:  „Komi  núandskotans  stökkull- 
inn,  cf  hann  er  nokkur  til  í  sjónum.vi  Hásetarnir  urðu  forviða  við  þetta, 
og  sögöu:  „Guð  fyrirgefi  þér  Jón,  að  tala  qóviti  í  logninu."  En  á  sðmu 
stundu  sjá  þeir,  hvar  stökkullimi  kcmur,  og  stefnir  á  þá.  Jón  gripur  þegar 
byssuna  og  hleypir  af  í  því  stökkullinn  létti  sér,  svo  hann  skeldist  á  auga- 
bragbiniður  í  sjóiun  aptur,  og  tók  á  rás  undan  til  ha&;  það  merktu  þeir 
á  blóörákinni,  sem  eptir  baim  varö  í  sjónum;  en  sá  stökkull  ómakaði  þá 
aldrei  framar* 

Brigða.  (Eptir  hftndriti  séra  Jóns  Norðmanns.)  Á  Faxaflóa,  2  vikur  fram 
undan  Staðarstað,  er  sker  eitt,  sem  Brigða  heitir.  Um  það  er  sú  saga 
vestra,  aö  einu  sinni  hafi  fest  iUhveU  eöa  stökkul  á  því  skeri;  úldnaði 
hvalurinn  þar  og  olli  drepsótt  í  sveitinni.  Var  það  þá  tekið  tíl  bragðs, 
að  fólk  8afhaðist  til  kirkju,  en  prestur  fór  í  stól,  og  baðst  þar  fyrir  með 
söfhuðinum.  Kom  þá  vestanveður  svo  mikið  með  stórsjó,  aö  iUhveUnu 
skolaöi  af  skerinu,  en  dreppsóttinni  létti  af. 

1.  Jón  Eiriksson  getur  þess  i  neöanmálsgrein  vi8  181.  bls.  af  Konúngsskuggsjá,  aí> 
somir  kaUi  hrosshvetíð  „dettír,"  sprettfisk,  sttkkul,  blöðruhval;  eptir  j>yí  œtti  þá  alt 
að  vera  eúm  fisknr. 
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Nauthvolió  á  að  vera  sterst  allra  illhvela,  að  undanteknuni  lýng- 
bak;  þaó  heitir  og  „fjdsi."1  Nauthveli  er  þaö  kallað  af  því,  aö  það  öskrí 
sem  naut,  bœði  úti  i  rumsjó,  og  eins,  þegar  það  fer  ineð  landi  fram,  og 
heyrir  kýr  baula,  baular  þaö  á  méti ;  en  við  org  þess  verðttr  beljunum  svo, 
að  þœr  gáoga  á  hljóöið,  og  hlaupa  í  sjóinn,  og  ha&st  aldrei  aptur. B 

Lýngbakur  er  alkunnur  hvalor  úr  fbrnsðgum,  og  ekki  er  trútt  um, 
að  ekki  fari  enn  sögur  af  honum  í  munnmælum ;  flost  allar  eru  þœr  sniðnar 
eptir  hinum  eldri.  Hann  á  að  vera  stœrstur  allra  hvala  í  sjó,  og  því 
sýnist  hann  vera  eya,  er  hann  er  ofansjávar,  og  hefir  mönnum  sýnzt,  sem 
þar  á  sé  vaxið  lýng,  og  því  er  hann  kallaður  lýngbakur. 3 

Sverðfiskurinn  er  og  vondur  fiskur;  hann  liggur  á  því  lúalagi, 
að  leggjast  í  kjalfar  skipa  á  sjó  og  elta  þau,  og  grandar  þeim,  ef  hann 
nœr  til  þeirra.  Nafh  sitt  dregur  hann  af  því,  að  upp  úr  bakinu  á  honum 
cr  ýkjahátt  bæxii  og  þunt,  scm  líkist  sverði  til  að  sjá.  Með  þvi  ber  hann 
sjóinn  til  beggja  hliða,  þegar  ílt  er  í  honum. 

Rauðkembíngur  heitir  illhveli  eitt;  er  það  sagt,  að  hann  hafi  rauð 
hár  eptir  bryggnum,  og  þaðan  sé  dregið  nafn  hans ;  eingar  sögur  þekki  eg 
um  hann. 4 

þá  er  enn  náhvalurinn.  Bæði  Konúngsskuggsjá*  og  Eggert  Ólafs- 
son6  segja,  að  hann  sé  svo  ómannskæður,  að  hann  forðist  menn.  Að  vísu 
hefi  eg  ekki  heyrt  þess  getið,  að  hann  grandi  skipum  á  sjó,  en  hitt  telja 
menn  víst,  að  hann  leggist  á  nái,  þar  sem  menn  hafa  fárizt  í  sjó,  og  því  heiti 
hann  náhvalur  eða  náhveli.  Úr  þeim  fiski  er  hin  nafntogaða  náhvalstönn.7 

Hvalurlnn.  (EptirOlavii  Beisei  Mand.  Kh.  1780, 2.  Deel,  G07-Ö.  bls.)  Olavíus 
segir  svo:  „Árið  1775,  nóttina  milli  23.  og  24.  Júlim,  fór  eg  á  báti  útúr 
Veiðileysuflrði  í  þoku  og  þykkviðri ,  og  stóð  það  þángað  til  morguninn 
eptir  kl.  8%,  að  sólskin  kom  og  dreifði  snögglega  þokunni,  svo  að  vel 
sást  um  alla  bygðina,  nema  að  eins  í  fjarðarmynninn.  þar  var'að  sjá  skrokk 

1.  Mohr,  17.  bls. 

2.  Sbr.  I.  flokks  2.  grein  um  nykur  í  Grímsey,  186.  bla,  á  undan. 
8.  Shr.  Fas.  II,  243.— 249.  bls.  og  Mohr,  17.  bls. 

4.  Konúngsskuggqjá  129.— 30.  og  132.  bls.,  Mohr  s.st.,  og  Feröabók  Eggerts,  545.  bls. 

6.  130.— 132.  bls. 

«.  Feröabók  hans,  545.-546.  bls. 

7.  þetta  fra  pm  illhveli,  sem  eg  hefi  oröiö  var  aft  ajómenn  eru  helst  hræddir  vib,  og 
kemur  mér  pá  jafnframt  til  hugar,  að  sú  hjátrú  standi  1  sambandi  viö  hættu  |>á,  sem 
ajómönnnmer  búin  af  illhvelum,  að  »ttö  skyldi  kirkja  standa  opin,  meöan  á  ajó  er  veriö, 
og  allra  hoUt,  ef  presturinn  sjálfur  var  á  ajó ;  £ó  má  vel  vera,  aö  þaö  hafi  átt  aö  vera 
Tórn  við  pri,  að  hvesti,  svo  presturinn  kæmist  aö  landi,  eins  og  önnur  hégilja  sýnist  benda 
enn  Jjósara  á,  sú  nefnilega,  að  eldú  mætti  viöra  bakur,  meoan  á  ajó  var  veriö,  fcví  pá 
átti  hann  að  bálrjuka  eins  og  vant  er,  ef  bækur  eru  látnar  út,  eöa  þaö  kemur  steypiregn. 
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einn  kolgvartan  ofan  á  sjónnm ,  sem  tók  yfir  tvo  þriöjúnga  af  (jaröar- 
breiddinni,  en  hann  er  nœrhœfis  %  vika  sjávar  i  breidd.  Skepna  þessi 
líktist  mikið  stórhveli  og  hvarf  stondum  aö  nokkrn  í  sjé  niöur,  en  stondum 
réttí  hún  sporðinn  upp  í  loptiö  og  bægdin,  og  stnndum  hausinn  allann. 
þó  blœalogn  væri,  urðu  þeir,  sem  meö  mér  voru,  lafhræddir,  og  œtloöu, 
fyrir  fult  og  fast,  að  þetta  vesri  illhveli,  og  einkum  lýngbakurinn,  sem  svo 
er  fri  sagt  í  fornum  sögum,  aö  sé  eins  og  eya  til  sýnnar,  og  þurfi  ekki 
aö  éta  optar  en  3.  hvert  ir,  en  H  himi  hann  í  sig  alt,  sem  aö  kjapti 
kemur,  fiska  og  fugla,  sædýr  og  annaö  þesskonar.  Viö  héldum  þvi  að 
landi,  og  geingum  upp  i  hœö  nokkra;  þaöan  sium  við  sömu  sjón  og  iöur, 
ekki  leingra  aö,  en  Qóröúng  míkrfrá  sjónum;  og  virtist  okkur  þaö  vera 
reglulegur  hvalur.  Hóf  hann  stundum  nokkuö  af  skrokknum  frá  sjónum 
hér  um  bil  álnarhátt,  en  lá  þó  1  sjónum  aö  ööru  leyti.  Sýndist  okkur 
hann  nú  miklu  ljósari  álits,  en  áöur.  Loksins  hvarf  hann  okkur  sjónum 
alt  1  einu  um  kl.  9."  1 

Fleiri  lagardýr  eru  þaÖ  enn,  sem  ekki  er  vandrœöalaust  viö  að  eiga. 
Tel  eg  fyrst  tíl  þeirra  selinn  og  selamófturina.  Sagt  er  að  selamóöir 
sé  hvervetna,  þarsem  margir  selir  halda  sig  aö  jafhaði,  og  aö  hún  sé 
meinvœttur,  sem  éti  þaö  alt  upp,  sem  nœrri  henni  komi.  Einu  sinni  er 
sagt,  aö  selamóöir  hafi  synt  upp  í  Hvitá.*  Frá  uppruna  selsins  er  svo 
sagt,  aö  þegar  Faraó  Egyptalandskonúngur  veitti  Móse  og  Gyöingum  eptir- 
för  yfir  Bauöahafiö  og  drukknaði  þar  meö  öllu  liði  sínu,  sem  kunnugt  er 
úr  bifliunni,  varð  konúngur  og  allir  liösmenn  hans  að  selum,  og  þvi  eru 
beinin  i  selnum  svo  Jík  mannsbeinum.  Siðan  lifá  selimir  sem  sérstök 
kynslóö  á  mararbotni,  en  bafa  alla  mannlega  mynd,  eöli  og  eiginlegleika 
innan  i  selshömunum.  Eggert  Ólafeson  kallar  þá  sœfólk. 3  En  þaö  var 
þeim  lagt  til  liknar,  að  þeir  skyidu  komast  úr  selshömunum  á  Jónsmessu- 
nótt,  aörir  segja  á  þrettánda  dags  nótt  jóla,  enda  fara  þeir  þá  á  knd,  og 
taka  á  sig  mannsmynd,  sýngja  og  dansa  sem  mennskir  menn. 

Selshamurlnn.  (Séra  Skúli  Gislason ,  eptír  sögn  úr  MSrðal.)  Einu  sinni 
var  maöur  nokkur  austur  i  Mýrdal,  sem  gekk  hjá  klettum  viö  ^jó  friun  að 
morgni  dags  fyrir  fótaferö;  bann  kom  aö  hellisdyrum  einum;  heyröi  hann 
glaum  og  danslœti  inn  i  hellinn,  en  sá  mjög  marga  selshami  fyrir  utao. 
Hann  tók  einn  selshaminn  meö  sér,  bar  hann  heim,  og  læstí  hann  ofan  i 
kistu.  Um  daginn  nokkru  seinna  kom  hann  aptur  aö  heliisdyrunum;  sat 
þar  þá  úngleg  kona  og  lagleg;  var  hún  allsber  og  grét  mjög.   þetta  var 

1.  Sjá  enn  fremur  imyndan  Oltvíasar  um  yón  feM  á  608.— 9.  Ms. 

2.  Eptir  Dr.  Maurers  W.  VoUtsa.  34.  bls.;  ^já  seimia  i  {^essari  grein:  Seiarinn  og 
skatan  i  Lagarfljóti. 

B.  Ferbabók  hans,  684.— 686.  bb ,  og  segir  hann,  að  a»lr}r  séa  frá  }»tí  fólld  komnar, 
en  eg  hefi  heyrt  að  per  ætta  a5  rera  komnar  frá  marbendlom;  ajá  1.  flokks  2.  grein, 
181.  bla.  á  nndan. 
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selurinn,  er  átti  baminn,  er  maðurinn  tók.  Máfturinn  lét  stúlkuna  fá  föt, 
buggaði  hana,  og  tók  bana  heim  meö  sér.  Var  hún  honum  fylgisöm,  en 
feldi  skap  sitt  miður  við  aðra.  Opt  sat  hún  samt  og  horföi  út  á  sjóinn. 
Eptir  nokkurn  tíma  fékk  maðurinn  hennar,  og  fór  vel  á  með  þeim,  og 
varð  barna  auðið.  Haminn  geymdi  bóndi  alt  af  læstan  niður  í  kistu,  og 
hafði  lykilinn  á  sér,  bvert  sem  hann  fór.  Eptir  mðrg  ár  reri  hann  eitt 
sinn,  og  gleymdi  lyklinum  heima  undir  koddabrún  sinni.  Aðrir  scgja,  að 
bóndi  hafi  farið  með  heimamðnnum  sínum  til  jólatíða,  en  kona  hans  hafi 
verið  lasin  og  ekki  getað  farið  mcð  honum;  hafi  honum  gleymzt  að  taka 
lykilinn  úr  vasanum  á  hverndagsfötum  sínum,  þegar  hann  haföi  fataskipti; 
en  þegar  hann  kom  heim  aptur,  var  kistan  opin,  konan  og  hamurinn  horf- 
inn.  Hafði  hún  tekið  lykilinn,  og  forvitnazt  í  kistuna,  og  fundið  þar  ham- 
inn;  gat  hún  þá  ekki  staðizt  freistíuguna,  kvaddi  börn  sín,  fór  í  haminn 
og  steyptist  í  sjóinn.  Áður  en  konan  steypti  sér  í  sjóinn,  er  sagt  hún  hafi 
mœlt  þetta  fyrir  munni  sér: 

„Mér  er  um  og  ó, 

eg  á  sjö  börn  í  sjó, 

og  sjö  börn  á  landi.u 
Sagt,  er  að  manninum  féllist  mjög  um  þetta.  þegar  maðurinn  reri  síðan 
til  fiskjar,  var  selur  opt  að  sveiina  í  kríngum  skip  hans,  og  var  eins  og 
tár  rynnu  af  augum  hans.  Mjög  var  hann  aflasœll  upp  frá  þessu,  og  ýms 
höpp  báru  upp  á  fjörur  hans.  Opt  sáu  menn  það,  að  þegar  börri  þeirra 
hjóna  geingu  með  sjávarströndinni,  synti  þar  selur  fyrir  framan  í  sjónum, 
jafhframt  sem  þau  geingu  á  landi  eða  í  Qörunni,  og  kastaði  upp  til  þeirra 
marglitum  fiskum  og  fallegum  skeljum.  En  aldrei  kom  móðir  þeirra  aptur 
á  land. 1 

Sú  er  trú  á  selnum,  að  ef  hann  kemur  i  mótí  skipi,  þegar  byrjuð  er 
sjóferð,  skuli  snúa  aptur,  því  það  sé  ills  viti,  en  það  sé  góðsviti,  ef  hann 
haldi  í  sömu  átt  og  skipið,  eða  leggist  í  kjalfarið.  Séra  Jón  Norðmann 
segir  svo:  „29.  Maí  1847  fórum  viö  Grímseyíngar  á  stað  um  kvöld  í  blæa 
blíða  logni  og  bezta  útlití  Eom  þá  á  firðinum  selur  á  móti  okkur.  Fóru 
svo  eyarmenn  að  tala  um,  að  þetta  væri  ills  vití,  og  var  af  ráðið  að  halda 
vel  austur  á,  svo  við  gætum  þó  náð  Flatey,  ef  ekki  vildi  betur  tíL 
Héldum  við  svo  norðaustur,  en  hlutum  að  snúa  aptur;  feingum  viö  þá 
vondan  garð,  og  náðnm  aptur  þaunglabakka  í  Fjörðum.  Sé  þetta  stöðug 
regla,  get  eg  ekki  gjört  mér  það  skiljanlegt  öðru  vísi  en  svo,  að  selurinn 
annaðhvort  leiti  undan  veðri,  eða  til  lands,  þegar  von  er  á  vondu  veöri."  — 
Enn  er  það  sögn  um  selinn,  að  hann  sé  undur  forvitínn,  en  einkum  sé 


1.  Dr.  Maorer,  sem  einnig  hefir  tekdð  ^essa  söga  eptír  frasögn  séra  Ðjarnar  þorláks- 
sonar  á  Höskaldssto^mn,  ber  hana  saman  við  sögnr,  sem  gánga  á  þýzkalandi  af  „Schwan- 
jnngfrauen"  (svanmejnm) ,  lal.  Volkss.  17S.  bls.   Sbr.  Fœreysku  sögona:  Kópakona  i 
Antiqnar.  Tidsekrift  1849—1661,  190.-198.  bls.  og  mismnnmn  neóanmáls  á  198.— 194.  bls. 
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hann  nœrgaungull  við  óléttar  komrr,  og  sjái  hann  fyrr  á  þeim,  en  nokknr 
inaður  merki  þúnga  nieð  þehn,  og  eius  cf  haun  sér  eitthvað  rautt;  syndir 
hann  feá  sí  og  æ  fram  og  aptur,  þar  scin  hann  sér  annaðhvort  á  landi 
upp,  en  fylgir  jafnt  og  þétt  því  skipi,  sem  hann  veit  af  þúngaðri  konn 
í,  eða  sér  á  rauðan  Ht  £n  mest  ofboð  og  bnýsui  kemur  á  bann,  ef  hann 
sér  ólétta  konu  í  rauöu  fati,  eða  með  rauöa  svuntu. 

þessu  nœst  er  að  minnast  á  skötuna  og  skðtumóðurina. 
Skötumóðir  er  samskonar  óvættur  að  sínu  lcyti  með  skötuin  eins  og  sela- 
móðir  í  selaflokki.1  Séra  Jón  Norðmann  hefir  þá  sögu  cptir  móðunnóðnr 
sinni,  en  hún  haföi  hana  eptir  séra  Jóni  þorlákssyni ,  þjóðskáldinu  mikla, 
að  eiuu  sinni  þegar  haun  var  á  sjó  fyrir  vestan  með  öðrum  á  bátí,  kom 
þar  skötumóðirin  og  lagði  börðin  beggja  megin  upp  á  borðstokkana,  og 
ætlaði  svo  að  draga  bátinn  í  kaf.  Séra  Jón  greip  þá  stóra  sleddu,  sem 
lá  (  bátnum,  og  risti  af  henni  börðin,  svo  hún  haiði  sig  á  burt'  Þegar 
skata  er  dregin  úr  sjó,  er  það  sumstaðar  siöur,  að  skera  af  heoni  halann, 
skera  hann  svo  aptur  í  þrent,  og  kasta  einum  partinum  aptur  fyrir  bátinn, 
öðrum  út  á  stjórborða,  og  hinura  þriðja  út  á  bakborða. 

Helgaatl  flskur  í  sjó.  (Eptir  „Tydfordryf"  Jóns  Guömundssonar  taroa.) 
Eptir  því  að  St  Pétur  skyldi  svar  greiða,  hvert  fiskakyn  helgast  eöa 
náttúruríkast  hann  héldi  í  sjónuin  vera,  þá  skyldi  hann  sínum  aungli  hafa 
út  kastað,  og  bfeðið  guð  að  sýna  sér  þann  fisk,  og  þá  hafði  hann  dregið 
skötu,  hverri  hann  aptur  slcpti,  þókti  það  ljótur  fiskur,  svo  sem  óætur. 
Aptur  kom  og  einninn  skata,  og  í  þriðja  sinni;  hana  lét  hann  inn,  og 
kruf&i,  og  fann  í  henni  pípnr  þær  eða  púnga,  sem  siðan  heitaPétursbuddur.3 
—  t  sumum  skötum,  einkum  hinni  litlu  tindaskötu,  eru  tvær  pípur,  vaxnar 
með  hryggnum,  sem  aðrar  hafá  ekki;  þar  í  verða  þessar  buddur,  hverjar 
eptir  9  mánuði  skulu  af  henni  út  getast.  Síöan  skal  hún  þar  yfir  liggja 
sem  fugl  á  eggjum  (hvort  það  eru  9  vikur  eða  mánuðir  hefi  eg  ei  sann- 
lega  heyrt  né  lesið),  utati  að  sönnu  verða  buddurnar  svartar  á  þeiin  tíma, 
og  siðan  rekur  þær  tómar  nóglegar  á  Hornströndum,  og  opnar  á  öðnun 
euda,  sem  hulinlyálmssteinninn  hefir  út  farið,  er  margir  ætla  að  útleiðist 
úr  Pétursbuddunni.  —  jþeir  gömlu  héldu  skötu  hafa  flestar  náttúmr  af 
fiskakynum,  9  neytar  og  9  4náttúrur;  hinar  fyrstu ,  að  hún  veri  dauöan 
maun  9  nætur,  en  uppéti  hann  aðrar  9,  sem  málsháttur  er  a£  Sú  ónáttúra 


1.  Sbr.  Dr.  Maurers  IbL  Volkw.  34.  Us. 

2.  Sbr.  seinna  i  ^essari  grein:  „Selurinn  og  skatan  i  LagarfljótL" 

3.  8um8ta$ar  er  Pétursbuddan  könuö  Pétursskip,  og  er  ekki  ólíklegt  að  til  hafi  Yerío 
saga  um  þa&,  aö  buddan  hafi  veríð  nskibátur  sánkti  Péturs,  |>ó  ekki  hali  eg  getao  náö  i 
hana,  og  buddan  sé,  eins  og  hún  litur  ut,  heldur  ólöguleg,  til  |>ess  a&  vera  sJrip,  pvi  hún 
er  hylki  i  lögun  likt  og  börnr  meo  kjáUnun ,  og  standa  ut  úr  henni  Qórir  ángar  eoa 
oddar,  tveir  fram  og  tveir  aptur.  Bnddan  er  hol  innan  og  opin  i  anuan  endann. 

Google 


DÍB48ÖGUB. 


635 


fylgir  þvf,  ef  hún  er  étin  sfðast  matar  að  kvöldverti,  þá  lýgur  hán  app  á 
þann  saklausa,  þó  mannsmorð  sé.  Hún  skal  heihuBmust  að  morgun-verði 
eða  miðdegis,  og  þó  ekki  fyrst  matar,  heldur  þar  næst,  aldrei  þó  seinast 
matar. 

þá  er  einn  flyðrumóðirin.  Hún  er  og  talin  voða  gestur  mikill, 
þó  ekki  sé  mðnnum  kunnug  hryðjuverk  hennar.  Séra  Jóu  Norðmann  segir 
svo:  „Frá  því  var  mér  sagtvestra,  að  einhvern  tíma,  ekki  alls  fyrir  laungu, 
var  maður  við  fisk,  og  kom  f  mikið  heilagfiski.  fcað  var  á  fertugu  ctfúpi. 
Dró  hann  þá  fyrst  eintómar  smálúður,  svo  smástœkkuðu  sprökkurnar,  og 
grynti  um  leið,  uns  hann  dró  stórlúður  á  10  fáðnia  djúpi.  þorði  hann  þá 
ekki  að  haldast  þar  leingur  við,  því  hanu  þóktíst  vita,  að  þar  mundi  vera 
undir  fiyðrumóðir  með  Qölskyldu  sinni,  sem  hann  hefði  dregið  svo  margt 
af  um  daginn,  en  hún  mundi  valda  því,  að  svo  mjög  grynti  á  fœrinu.  það 
er  lfklegt  þó  ekki  viti  eg  sðgur  um  það,  að  heilagfiskið  hafi  feingið  það 
nafh  sitt  af  sánkti  Pétrí,  sem  var  svo  voldugur  fiskimaður." 

Loksins  er  þá  laxamóðirin  eptir.  Hún  er  talin  voðalega  stór 
skepna,  og  er  alt  hið  sama  með  löxuin,  sem  flyðrumóðirin  með  lúðum,  en 
eingar  fara  sögur  af  meingjörðum  hennar.  „Frá  því  var  mér  og  sagt,u 
segir  séra  Jón  Norömann,  „að  i  Laxá  í  Hnappadalssýslu  hafi  fyrrum  veríð 
mikil  laxveiði  og  silúngsveiðl  Hylur  einn  var  i  ánni  og  jarðhús  f,  og  var 
þar  óvenjan  öll  af  silúngi  og  laxi,  en  náðist  aldrei.  Var  það  þá  til  bragðs 
tekið,  að  sei  var  hleypt  í  hylinn,  og  haft  band  á  honuin,  en  menn  voru 
fyrir  neöan  með  net  Fœldi  seiurinn  svo  fyrst  fram  smásilúngana,  síöan 
komu  fram  laxarnir,  og  veiddu  menn  hvorutveggja.  Loksins  komu  tvær 
ógnar  stórar  skepnur  fram  úr  jarðhúsinu;  það  voru  laxainæðurnar.  ösluðu 
þær  fram  ána,  rífu  öli  netin,  og  héidu  af  út  í  sjó.  þá  er  sagt,  að  hafi 
tekiö  fyrir  veiðina  i  Laxá.u 

Enn  er  aö  minnast  nokkurra  smáfiska  í  sjó  og  í  vötnum,  sem  minna 
sópar  að,  en  hinum  fyrtöldu.  Eg  nefhi  þá  fyrst  hlýrann.  Hann  er  l 
ætt  við  steinbitinn,  og  kallaður  bróðir  hans. 1  Hann  hefir  sér  þaö  til 
ágætis,  eins  og  aðrir  fiskar,  að  hann  hefir  tvær  kvarnir,  og  fylgií  þeim 
manni  lán  mikiö,  sem  ber  gæfii  til  að  ná  þeim.  Svo  er  því  variö,  að 
hlýrinn  hleypir  niður  úr  sér  kvörnunum,  um  leið  og  hann  kemur  upp  úr 
sjónum.  En  hver  sem  þá  er  svo  fimur,  og  kunnáttusamur,  að  hann  getí 
komiö  hönduuum  undir  hlýrann,  og  náð  kvörnunum,  honum  fylgir  þaðan  í 
frá  lán  og  lukka  á  landi  og  sjó.  Um  upsann  er  sú  trú,  að  minnstakosti 
sumstaöar,  að  sá  verði  aldrei  fiskiaus,  sem  eigi  upsa  f  eigu  sinni.  Til  eru 
bæði  ódrættir  f  sjó  og  óætisfiskar  f  vötnum,  og  tel  eg  til  dæmis  af 
ódráttuuum  blágómuna.  Vestfirðíngum  þykir  hún  sú  ókind,  aö  þeir 
skera  á  færið,  þegar  hún  kemur  f  ljósmál,  heldur  en  að  innbyrða 

1.  Mohr,  64.  bls. 
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hana. 1  En  þessir  ern  taldir  óætisfokar  (  vötnum:  „hrökkállinn,* 
Öfugugginn3  og  loðsilúngurinn."  Einginn  maður  er  svo  djarfur,  að 
leggja  sér  hrökkál  til  munns,  enda  munu  þess  fá  dærai,  aö  hann  hafi 
veiözt.  Hann  er  álnarlángur  og  heldur  sig  helzt  í  forarpyitum  og  stöðn- 
vötnum,  en  þó  einnig  í  rennandi  vatni.  Ef  einhver  skepna,  stórgrípir  eða 
menn,  stíga  fæti  slnum  i  það  vatn,  sem  hann  er  i,  hríngar  hann  sig  utan 
um  fótinn  og  skellir  hanu  sundur,  eða  sker  hann  inn  að  beini,  og  þykjast 
menn  hafa  tekið  eptir  því,  að  hestar  hafi  komið  haltir  upp'  úr  vötnum,  og 
hafi  annaðhvort  mist  neðan  af  einura  fætinuin  um  mjóalegginn  eða  verið 
skornir  þar  iim  í  bein  alt  i  kríngum  fótlegginn.  t>ó  vinnur  hann  ekki  á 
sauðarfætinum,  því  hann  er  of  mjór  til  þess,  að  hann  geti  krept  sig  utan 
um  haun.4  Ekki  ber  mönnum  saman  um,  hvernig  á  þvi  standi,  að  hann 
stýfir  sundur  fætur  manna  og  gripa.  Eggert  Olafeson  segir,  að  hrökkállinn 
sé  svo  eitraður,  að  hann  éti  sundur  fótinn.  En  Mohr  hefir  heyrt  það  sagt 
hér  á  landi,  að  hann  hafi  ugga  hvassa  sem  sagartennur,  og  með  þeira  skeri 
hann  sundur  hold  og  sinar  inn  að  bcini.*  öfugugginn  er  sagt,  aö  sé 
eins  og  silúngur,  að  öllum  skapnaði,  nema  hvað  hann  er  koisvartur  á  lit, 
og  aö  uggarnir  snúi  öfugt  á  honum,  og  af  því  dregur  hann  nafn  sitt.  Hann 
er  svo  baneitraður,  að  hver,  sem  er  svo  vanvar  að  smakka  á  honum,  hann 
liggur  þegar  dauður  eptir,  Sama  er  að  segja  umloðsilúnginn,  sem  roér  er 
enn  ókunnugra  um.  En  hér  set  eg  nú  sögur  sína  um  hvern  þessara  óætisfiska. 

öfnguggf .  (Eptír  norðienzkri  og  vestfirakri  sögn.)  Bær  er  nefndur  Kaldrani, 
er  lá  nærri  fjöllum;  annar  bær  var  þaðan  býsna  lángt  burtu,  og  er  eigi 
getið,  hvað  hann  hét,  en  nær  var  hann  bygðum.  Báöir  þessir  bæir  höfðu 
silúngsveiði  í  vatni  nokkm  allstóru,  er  var  á  milli  bæanna.  Eitt  sinn 
heyröu  menn  á  þeim  bænum,  sem  ekki  er  nafhgreindur,  að  komið  var  upp 
á  baðstofa-glugga  um  kvöld,  og  þetta  kveðið: 

„Mál  er  að  gana, 

[geislar  flana.6 

[Liggur  lífe  andvana 

lýðurinn  á  Kaldrana,7 

[utan  sú  eina  seta,8 

sem  ekki  vildi  eta."9 

1.  þes8ar  sagnir  frá  hlýranum  eru  teknar  eptír  handriti  séra  Jóns  Norðmanns. 

2.  Sbr.  Mohr.  63.  bls.  og  Ferðabók  Eggerts,  596.  bls. 

3.  Ferðabók  Eggerts,  s.  st. 

4.  8éra  Skoli  Gíslason  eptir  Páli  Ólafssyni. 

5.  Ferðabók  Eggerts,  596.  Ws.,  og  Mohr,  G2,— 68.  bls. 
ti.  Frá  [hafa  aðrir  þannig:  „maðurinn  hárvana." 

7.  Frá  [hafa  aðrir  þannig:  „alt  liggnr  andvana 

fólkið  á  Kaidrana." 

8.  Seta  á  að  þýða  sama  sem  „niöursetníngur." 

9.  Sumir  sleppa  5.  og  6.  vieuorði,  en  tvitaka  i  ^eirra  stað  4,  vísuorð, 
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Eða  svo1: 

„Mál  er  að  gala 

hauknum  hálfvana. 

Liggur  allar  lifs  andvana 

lýðurinn  á  Kaldrana. 

Át  af  óvana, 

át  sér  tíl  bana. 

Liggur  allur  Mfe  andvana 

lýöurinn  á  Kaldrana. 
Eviknaöi  þá  umræ6a  af  þessuin  hendíngum;  þöktu  ölluin  þær  undar- 
legar,  og  lögðu  ýmist  til.  Ed  bóndi  sagði,  aö  menn  skyldu  fara  aö  morgni 
að  Kaldrana,  og  vita,  hvað  þar  værí  tfðinda.  Leið  svo  af  nóttin;  en  að 
morgni  komandi  var  farið  að  Kaldrana,  og  fundust  þar  allir  bæarmenn 
dauðir,  nema  barn  eitt,  sem  þar  var  í  niöursetu.  þeir,  sem  að  komu, 
sáu,  að  heimamenn  höfóu  allir  verið  að  matast;  því  sumir  sátu  enn,  þótt 
dauðir  væru,  með  silúngsfötin  í  knjám  sér,  en  aðrir  höföu  rokið  um  koll 
með  silúngsstykkin  í  höndunum.  Húsfreyu  fundu  þeir  dauða  á  eldhúss- 
gólfinu;  haföi  húu  fallið  fram  yfir  pottinn,  og  réðu  menn  af  því,  að  hún 
mundi  hafa  farið  að  borða  úr  pottinum,  þegar  bún  var»  búin  að  fera  upp 
og  skamta  iiinu  fólkinu.  þessi  atburður  þókti  öllum  kynlegur;  því  eingir 
sáust  áverkar  á  hinum  dauðu.  Var  þá  niðursetnlngurinn  spnrður,  hvernig 
þetta  hefði  orðið,  og  sagði  hann,  að  fólkið  hefói  dáið,  þegar  það  fór  að 
borða,  en  hann  sagðist  ekkert  hafa  viljað,  og  ekki  heldur  borðað  neitt 
af  silúngnmu.  Var  silúngurinn  því  næst  aðgættur,  sein  af  var  neytt, 
og  sáu  menn,  að  það  var  öfuguggi,  en  ekki  silúngur;  en  öfuguggi  hefir 
jafnan  þókt  drepvænt  óæti. 

LoðsÍIúngur.  (Eptír  handrití  þórbar  bónda  Árnasonar  á  Bjarnastöíkim.) 
l»rándarholt  hét  bær  í  Flókadal  í  Borgarfjarðarsýslu.  Hjá  bænum  var  vatn 
eitt,  er  nefndist  þrándarvatn.  Sagt  er,  að  2  menn  hafi  veitt  fisk  í  vatni 
þessu  og  borðað  hann,  en  dáið  af  því,  og  hefir  ekki  verið  veitt  1  vatninu 
eptir  það.  Á  Arnarsvatnsheiði  er  vatn,  er  nefnist  Gunnarssonavatn;  þar 
var  fyrr  um  veiöimannaskáli,  og  er  sagt,  aö  2  bræður  hafi  legið  í  skálanum 
til  8ilúngsveiði,  og  hafi  þeir  fundizt  dauðir  með  diskana  í  knjánum,  þegar 
að  þeim  var  komiö.  En  þegar  bétur  var  skoðað,  sást,  að  silángurinn,  sem 
þeir  höföu  étið,  var  loðfiskur.  Bræður  þessir  voru  Gunnarssynir.  Af  þessu 
er  vatnið  kallað  Gunfiarssonavatn,  og  hafa  menn  ekki  veitt  í  því  síðan. 

Loksins  skal  hér  getið,  að  margar  sögur  hafa  farið  af  ormum  og 
skrýmslum,  sem  séztha&héroghvarbæði  í  vötnum  á  íslandi  og  í  sjónum. 
Tilþeirra sagnaer brckkustíígillinn,  eðaþó  öllu  heldur lýngormurinn 
uadirrótin.   En  um  brekkusnígilinn  er  það  almæli,  að  ef  maður  nái  með 

1.  Seinni  vísan  cr  hér,  eias  og  bun  er  höfð  i  Dalasýalu. 
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fiDgrinnm  í  horn  þaö,  sein  stendur  fram  úr  miöjum  hausi  hans,  mitt  i 
milli  þeirra  Qðgra  faorna,  sem  á  honum  ern  og  mest  ber  á,  þá  komi  þaö 
alt  frain,  sem  maöur  óskar  sér,  á  meöan  maönr  heldur  í  horniö.  En  til 
þess  aö  koma  brekkusniglinum  tíl,  aö  rétta  fram  miöhorniö,  þvi  hann  er 
tregur  á  því,  skal  bera  gullhríng  aö  hauai  hans,  og  hafa  yfir  þenna  formála 
um  leiö: 

„Brekkusnígill,  brekkusnígill, 

réttn  út  miöhorn, 

eg  skal  gefa  þér  gullhring 

á  hvert  eitt  tftt  horn.ul 
Sumir  segja  og,  aö  hvort  sem  maöur  leggi  gull  undir  brekkusnfgil, 1 
eða  lýngorm,  vaxa  bœöi  orraurinn  og  gullið,  uns  ormurinn  veröur  ákaflega 
stór  og  mannskæöur,  ef  ekki  er  nógu  snemma  aögætt  og  ormurinn  drep- 
inn;  en  ormurinn  er  svo  elskur  aö  gullinu,  aö  fyrr  lætur  hann  drepa  sig 
á  þvi,  en  flæma  sig  af  því;  þaöan  er  kominn  talshátturinn  um  nirfla,  sem 
fastheldnir  liggja  á  gulli,  þyki  á  fé  sinu,  Maö  þeir  lúri  á  því  sem  ormur 
á  gulli."  £n  sé  þeir  ormar  látnir  halda  Iffi,  hefir  þaö  optast  oröiö  niöur- 
staöan,  aö  orminum  meö  gullinu  hefir  veriö  snaraö  i  vatnsföll  eöa  stöðuvðtn, 
og  hafast  þeir  þar  æ  viö  síöan.  þess  konar  ormur  er  í  Lagarftyrtti  i 
Múlasýslu,  og  kannast  bæöi  séra  Stefáo3  og  Eggerfc4  Ólafssynir  við  hann, 
enda  skal  hans  þegar  getiö.  Annar  á  aö  vera  i  Skjálfandafjjóti ,  þriöji  i 
Hvitá,  fjóröi  í  Skorradalsvatni.  Líkur  ormur  er  sagt  aö  sé  í  Surtshellir, 
og  þvi  á  þuru  landi.  En  flestar  slikar  frásögur  eru  mjðg  líkar  því,  sem 
sagt  er  um  lýngorm  þóru  borgarlyartar,  í  sðgu  Ragnars  loðbrókar.*  Aö 
lyktum  set  eg  hér  sögur  nm  ókindurnar  1  Lagarfljóti. 

Ormurinn  í  Lagarfljitl.  (Eptir  sðgn  skólapflta  6r  Múluvsla  184ð.)  þaö 
bar  til  einu  sinni  i  fornðld,  að  kona  nokkur  bjó  á  bæ  einmn  í  Héraðinu 
viö  Lagarfljót.  Hún  átti  dóttur  eina  vayna.  Henni  gaf  hún  gullhríng.  þá 
segir  stúlkan:  „Hvernig  get  eg  haft  mest  gagn  af  gullinu  því  arna,  móðir 
min?"  „Legðu  það  undir  lýngorm,14  segir  konan.  Stúlkan  tekur  þá  lýng- 
orm,  og  lœtur  gullið  undir  hann  og  leggur  ofan  i  trafeskjur  sínar.  Liggur 
ormurinn  þar  nokkra  daga.  En  þegar  stúlkan  fer  aö  vitja  nm  eskjumar, 
er  ormurinn  svo  stór  orðinn,  að  eskjurnar  eru  farnar  aö  gliöna  i  sundur. 
Verður  stúlkan  þá  hrsdd,  þrifur  eskjurnar  og  kastar  þeim  meö  öllu  saman  i 

1.  Formáliiin  er  eptír  haadriti  sérm  Jóns  Korömaons. 

2.  Feröabók  Eggerts,  715.  bls. 

3.  Krœöi  séra  Stefáns  ÓUfssonar.  Kh.  1828,  8.  bls. 

4.  Feröabók  hans,  798.— 797.  bls.  Á  þessmn  stað  er  og  getið  margra  annara  6?»tta 
i  Lagarnjóti,  sem  hér  veröor  og  drepiö  á,  og  sýna  slikar  sagnir  bext  af  öllut  hversa  náiö 
er  nef  angum,  og  aö  bágt  sé  að  greina  kynjasögur  úr  nátturunni  frá  sógum  um  anda  þá, 
sem  i  Tótanm  búa. 

5.  Fas.  n,  287  —289.  bb. 
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fljótiö.  Lfða  svo  lángir  tímar,  og  fara  menn  nú  að  veröa  varir  viö  orminn 
í  fljótinu.  Fór  hann  þá  aö  granda  mönnum  og  skepnnm ,  sem  yfir  fljótiö 
fórn.  8tundnm  teggöist  hann  npp  á  fljótsbakkana  pg  gaus  eitri  ógurlega. 
þókti  þetta  horia  til  hinna  mestu  vandroöa,  en  einginn  vissi  ráö  til  aö 
bœta  úr  Þeiro.  Voru  þá  íeingnir  til  Fíonar  tveir.  Áttu  þeir  aö  drepa 
orminn  og  ná  gullinu  þcir  steypta  sér  í  fljótiö,  en  komn  bráöum  upp 
aptur.  Sðgöu  Finnarnir,  aö  hér  vœri  viö  mikiö  ofnrefli  aö  eiga,  og  vœri 
ekki  hœgt  aö  bana  orminum,  eöa  ná  gullinu.  Sögön  þeir  aö  annar  ormur 
vœri  undir  gullinu,  og  væri  sá  miklu  verri  en  hinn.  Bundu  þeir  Þá  onn- 
inn  meö  tveimur  böndum.  Lögöu  Þeir  aunaö  fyrir  aptan  bæksslin,  en  annaö 
aptur  viö  sporöinn.  Ormurinn  getnr  því  eingnm  grandaö,  hvorki  mðnnum 
né  skepnum,  en  við  ber,  aö  hann  setnr  upp  kryppu  úr  bakinu,  og  þykir 
þaö  jafnan  vita  á  stórtíöindi,  þegar  þaö  sést,  t.  d.  haröæri  eöa  grasbrest. 
þeir  sem  einga  trú  leggja  á  orm  þenna,  aegja,  aö  þaö  sé  froöusnakknr, 
og  þykjast  hafá  sagnir  um  þaö,  aö  prestur  nokkur  hafi  ekki  alls  fyrir  laungu 
róiö  þar  Þvert  yfir,  sem  onnurinn  sýndist  vera,  til  aö  sanna  meö  því  sögn 
sina,  aö  hann  sé  einginn.1 


Seiurinn  og  skataii  í  Lagarfljótl.     (Eptír  sOgasögn  Mótaýilamanna 

1847.  M.  Gs.)  Straumur  heitir  bær  á  noröurbakkanum  á  Lagarfljóti  í  Kirkju- 
bæarsókn.  Fram  undan  bænum  liggur  skata  ein  í  fljótinu.  Hún  hefir  níu 
hala,  og  er  hinn  mesti  óvættur.  Skata  þessi  gjöröi  mörgum  manni  mein, 
því  hún  lá  á  ferjustaö.  Loksins  kom  þar  kraptaskáld  aö,  og  kvaö  sköt- 
una  fasta  niöur  viö  botninn  i  fljótinu.  Síöan  hefir  hún  eingum  manni  mein 
unniö.  —  þaö  er  til  sannindamerkis  um,  hversu  skata  þessi  er  eitruö,  aö 
svo  bar  til  einu  sinni,  eptir  aö  hún  var  ffist  kveöin,  aö  sakamaöur  nokkur 
synti  upp  fljótiö.  Kom  hann  þá  viö  skötuna  meö  stóru  tánni,  og  varö 
honum  kynlegt  viö.  Hann  fór  undir  eÍD3  á  land,  og  sá  aö  táin  var  svðrt 
og  upp  blásin.  Hjó  hann  Þá  ai  sér  tána.  þessi  vísa  hefir  veriö  kveöin 
um  skötuna: 

„Skatan  liggur  baröa-breiÖ 

und  báru-glaumi, 
snýr  upp  hrygg  og  eiogu  cirir 

undan  Straumi.((t 

Önnur  óvættur  er  sú  í  Lagar3jóti  sem  margt  mein  hefir  gjört.  þaÖ 
er  selur  einn  stór  og  mikill.  Hann  liggur  undir  fossinúm  í  Lagarfljóti, 
utar  en  skatan.  Hann  var  og  aö  lyktum  kveöinn  fastur  viö  klettinn  undir 
fossinum;  Þar  liggur  hann  og  má  sig  eiogum  til  meins  hreifa.3 

1.  Sjá  Dr.  Mánren  Isl  Volkss.,  176.  bli.  KvnÖi  séra  Stcfáns,  8.  bfc,  og  Ferf^bók 
Eggcrtj,  793.  bb. 

2.  Sbr.  I^óftnurii  téra  Stefiuu  Ókfnonar,  a  Us.,  69.-61.  erindi. 

3.  a  st  a— 9.  bls.,  63.— 6a  erindi. 

Digitized  by  Google 


840 


DÝRA8ÖGUB. 


Skrýraslin  i  LagaHl J6tL  (Eptír  bréfi  Hans  sýslomanna  Wium  f  Málafýslu 
1760.)  þessi  skrýrasli  hafa  opt  sézt,  en  eÍDkum  1749  og  1750.    Frá  því 
um  vorið  1749  og  til  þess  haustið  1750  sáust  þau  öðru  hvora  af  valin- 
kunnura  mönnum.  Pétur  lögsagnari  í  noröurparti  Múlasýslu  og  tveir  menn 
aðrir  sáu  eitt  frá  Ketilstöðum  á  Völlum,  en  einga  mynd  gátu  þeir  deilt  á 
því.  Aðrir  tveir  menn  fórn  sainan  saindægurs,  og  hitt  bar  fyrir  þá  Pétur, 
upp  eptir  Hellunum.  þeir  sáu  fyrir  utan  Arneiðarstaði  skepnu  nokkra  fara 
upp  eptir  fljótinu,  á  vöxt  við  stóran  sexærfng,  og  fór  hún  hart  mjög;  þetta 
sama  sá  og  alt  fólkiö  í  Hafursgerði,  sá  bær  er  skamt  þaðan.   þriðji  mað- 
urinn  fór  cinnsaman  sömn  lei0 ,  og  hinir  tveir ;  bann  sagðist  og  hafa  séð 
eitt  skrýmslið  skamt  pndan  Jandi  sem  sel,  en  leit  út  á  belginn,  sem  skata, 
þegar  hún  er  dregin  úr  sjó;  þessi  skepna  stakk  sér  þegar  aptur  með 
mikliim  boðaföllum.  þessir  þrír  menn  komu  að  Arneiðarstöðum  nm  kvöldið, 
og  sögöu  frá  því,  sem  fyrir  þá  haföi  boriö.    En  á  meðan  þeir  voru  að 
segja  frá  þessu,  sáu  þeir  allir  í  einu  skrýmsli  þar  niður  undan  bœnum; 
var  þaö  fyrir  víst  30  til  40  faöma  á  leingd  með  háum  hnúk  upp  úr  bak- 
inu,  og  einn  þeirra  þóktist  sjá  ánga  frarn  úr  því  og  aptur,  sem  lágu  láogt 
út  (  fljótið.  Alt  voru  þetta  sannsöglir  inenn  og  vandaðir.  Auk  þessa  bafði 
alt  Arneiöarstaða  foikið  séð  skrýmslið  bæði  fjarri  og  nærri.  landi  þar  undan 
bænum,  en  hefir  það  aldrei  getað  séð  svo  skapnað  þess,  að  það  hafi  getað 
lýst  honum  greinilega.    Eptir  þetta  sá  alt  fólkið  i  Hrafhgerði  þijá  hnúka 
upp  úr  fijótinu ,  alt  að  því  heilan  dag,  og  vatnaði  f  milli  þeirra  allra  mörg 
hundruð  faðma,  eptir  þvf  sem  bóndinn  hafði  frá  skýrt.    Einu  sinni  var 
Hans  Wíum  nótt  á  Arneiðarstöðum,  en  um  morguninn  voru  prestarnir  séra 
Hjörleifur,  séra  Magnús  og  séra  Grímur  þar  og  staddir,  og  sáu  þeir  allir 
í  stillilogni  og  bezta  bliðviðri  blástur  rétt  yfir  undan  i  fljótinú,  sem  hval- 
blístur,  en  þó  var  hann  öllu  meiri.   þá  voru  menn  farnir  út  eptir  Qjót- 
inu  í  fiutnfug,  og  sáu  þeir  skamt  þaðan,  sem  blásturinu  var,  við  lfkt  og 
varða  væri  upp  úr  fljótinu.  þag  ir  þeir  höfóu  horft  á  það  nokkra  stund,  tók  það 
til  rásar  upp  að  landi.  Aldrei  hafa  Þó  orðið  meiri  brögð  að  þessum  sjónum, 
en  vorið  og  sumarið  1750;  þvf  þá  sáust  skrýmslin  í  ánum  upp  frá  fljótinu, 
þrjú  undan  Hrafokelsstöðum,  tvö  í  hesflíki,  með  brúska  upp  úr  hnakkanum 
og  hnúð  á  hryggnum,  og  voru  þau  svört  til  sýndar.  Eitt  þeirra  rétti  upp 
tvær  trjónur,  og  vatnaði'  yfir  á  milli.  þár  aö  auki  lagðist  eitt  á  land  fyrir 
utan  Yíöivelli,  og  sáu  það  þrír  m  enn.    AnnaÖ  lagðist  á  land  hjá  Hreiðar- 
stöðum,  og  sagöi  bóndinn  þar  svo  frá  þvf,  að  það  hefói  verið  sem  stærsta 
hús.    Miklu  optar  hafa  slfk  skrýmsli  sézt  í  Lagarfljóti,  og  þar  á  meðal 
vorið  1819.   Sást  þaö  þá  fyrst  viö  fsbrúnina,  þar  sem  fljótiö  var  autt  við 
landið,  fram  undan  Hafursá.   þaö  var  eptir  ágizkun  þeirra,  sem  það  sáu, 
hér  um  bii  tvær  til  þrjár  teigshæðir  frá  landi,  grátt  á  að  sjá  og  í  lögun, 
sem  hestur  stæöi  á  höfði  og  lendin  upp  ;  en  hvorki  sáu  þeir  fætur  né  ánga 
ncina  út  úr  þvf.   þetta  sást  fyrst  á  laugardag;  svo  fluttist  það  með  ofar 
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hægri  ferö,  móti  straumi  og  hægum  vindi,  upp  á  móts  viö  Hallormstað,  og 
l>ar  hvarf  það  loksins  sunnudaginn  næstan  eptir.  Meðan  á  þessu  stóð,  var 
isinn  að  reka  út  eptir  á  fljótinu.  Sjónarvottar  að  þessu  voru  þeir  séra 
Gunnlaugur  á  Hallormstað  og  Hinrik  á  Hafursá  og  margir  fleiri.  Einn 
þeirra,  sem  þetta  sáu,  vildi  skjóta  í  það;  en  hinir  vildu  ekki  lofa  honum 
það.  Ekki  var  neinn  bátur  við  höndina,  enda  mundu  fáir  þeirra,  sem  sáu 
skrýmslið,  hafa  árætt  út  að  því;  því  þeir  voru  eingar  kempur,  nema  það 
hefði  verið  sá,  sem  vildi  skjóta  á  það. 1 

í  Jökulsá  á  Brú  hetir  og  sézt  Hkt  skrýmsli  fyrir  ofan  brúna  frá  fjórum 
bæum:  Giljum,  Teigaseli,  Skeggjastöðum  og  Hvanná.  Sagt  er  að  það  hafi 
veríð  nokkru  stærra  en  hestur,  svart  á  lft,  en  líkast  í  vaxtarlagi  íslenzkum 
bát.  Fór  það  upp  eptir  ánni  á  móti  straumi,  og  í  einum  stað  kom  það  á 
grynningar,  og  höfðu  þar  orðiðmikil  umbrot;  en  einginn  treystist  að  hyggja 
nákvæmar  að  þvf. 

Ormsbæll.  (Eptir  Olavii  Reise  gjennem  IslancL  Kh.  1780,  2.  Deel.  468.  bls.) 
Flatt  sker  austanvert  við  Papey  fyrir  Suður-Múlasýslu  heitir  Ormsbæli. 
$»að  er  í  mæli,  að  þar  hafi  legið  ormur  á  gulli  eða  dreki  til  forna, 
þángað  til  Hollendíngur  einn,  sem  Eumper  hét,  skaut  á  bælið  með  fall- 
byssum,  til  þess  að  hrekja  orminn  af  gullinu  og  ná  þvi  sjálfar.  þess  er 
ekki  getið,  hversu  mikið  gull  Kumper  fann  i  Ormsbæli,  en  hitt  er  sagt, 
að  ormurinn  hafi  fyrst  flúið  tilOrmsskers,  og  þaðan  inn  á  Hamarsfjörö,  og 
ætla  menn,  aö  hann  hafi  tekiö  sér  þar  varanlegan  bústaö  á  firöinum,  og 
komi  i  ljós  fyrir  stórtiöindum,  eins  og  ormurinn  i  Lagarfljóti,  og  skrýmsliö 
Hvammsfirði  fyrir  vestan,  og  því  er  sagt,  að  menn  þori  ekki  að  róa  tii 
fiskjar  á  hvorugum  staðnum. 


2.  GREIN. 
ORA8A8ÖOUB. 

Eins  og  munnmælasögur  gánga  af  einstökmn  dýrum,  eins  fara  og  sögur 
af  grösum;  en  af  því  miklu  minna  kveður  að  grasalifinu,  en  dýralifinu,  eru 
sögurnar  um  grösin  miklu  færri  og  efnisminni,  en  um  dýrin.  þessara  grasa- 
tegunda,  sem  nú  verða  nefnd,  hefi  eg  að  eins  heyrt  getið  i  munnmælum. 

*)  Af  v iðarte gundum  hafa  einna  mestar  sögur  farið  af  reyni-  ^ 
viðnum,  enda  hefir  verið  allraikil  trú  á  honum  bæði  að  fornu  og  nýu, 

1.  Frásognin  um  skrýnislin,  sem  sáust  1819  í  Lagarfljóti,  er  tekin  eptir  brefi  ttr 
Mttlasvsla,  dagsettu  ltí.  Juui  s.  á. 
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og  jafnvel  alt  fram  á  vora  daga.  Hann  hcfir  haft  einhverskonar  helgi  á 
sér,  og  merkilegt  er  þaö,  að  hann  skyldi  veröa  Ásaþór  til  lífs,  er  hann  óð 
yfir  ána  Vimur  til  Geirröðargarða ,  og  er  því  reynir  síðan  kallaöur 
sjálfsagt  f  hciðurs  skyni  „björg  þórs,"  sem  Edda  segir.1  þó  er  þaö  enn 
helgara  og  háleitara,  sem  stendur  um  hann  í  Sturlúngu,  þar  sem 
Geirmundur  heljarskinn  sá  ávalt  ljósið  yfir  reynilundi,  sem  vaxinn  var  í 
hvammi  einum,  er  Skarðskirkja  á  Skarðsströnd  var  síðan  bygð  í.  Af  því 
hann  var  heiöinn  maður,  var  honum  ljós  þetta  ekki  að  skapi,  en  sve  vold- 
ugur  og  rikur  höfðíngi  sem  Geirmuudur  var,  dirfðist  haun  alt  um  þaö 
ekki  aö  uppræta  reynirunninn,  cn  óskaði  sér  að  eins,  aö  hann  væri  horfinn 
burt  úr  landeign  sinni ,  og  iékk  ekki  viögjört  aö  heldur,  og  hýddi  smala- 
niaiiii  sinn  harðlega  fyrir  þaö,  aö  bann  lamdi  fé  Geirmundar  með  reynivið- 
arhríslu.*  Seinna  á  öldum  hefir  bann  þókt  einhver  óbrigðulasti  sakleysis- 
vottur,  þegar  hann  hefir  sprottið  á  leiðum  þeirra  raanna,  sem  sökum  hafa 
veriö  bornir,  og  afteknir,  án  þess  að  hafa  geðið  sartnsýknu  sína  í  lifanda 
lífi,  og  eru  um  það  þessar  sögur.  Á  fyrri  öldum  er  sagt,  að  systkin  tvö 
hafi  verið  í  Vestmannaeyum  af  góðum  ættum.  En  syo  fór,  að  stúlkan  varö 
barushafandi  i  föðurgarði;  af  þvf  þau  systkinin  unnust  mjög,  Ijóstuðu  skæöar 
túngur  því  upp,  *að  bróðir  stúlkunnar  mundi  eiga  þúngann  með  henni. 
t>essi  kvittur  kom  og  fyrir  lögsagnarann  í  eyunura,  og  fór  hann  þegar  til 
að  ransaka  málið.  l»að  tjáöi  ekki,  þó  bróöirinn  afsakaöi  sig  frá  þessum 
glæp ,  og  vitnaði  það  hátt  og  dýrt,  að  hann  væri  saklaus ,  né  heldur  hitt, 
þótt  systir  hans  bæri  hann  undan  öllum  sökum  og  samlegi  við  sig,  og 
nefndi  til  annan  mann,  sem  þávarfarinn  úr  eyunum.  Og  með  því  þá  var 
alment  mjög  ríkt  geingið  eptir  um  blóöskammir  hér  á  landi,  þó  yfirvalds- 
menn  hefði  ekki  annaö  en  ósannaðan  grun  fyrir  sér,  feldu  þeir  hvern  líf- 
leysisdóminn  á  fætur  öðrum  á  H  sakbornu,  og  svo  fór  hér.  þau  systkin 
voru  dæmd  til  dauða  og  dóminura  fuilnægt.  En  sagt  er,  að  þau  hafi  bæði 
beðið  guð  þess  grátandi  á  aftökustaönum  að  sanna  sakleysi  sitt,  eptir  að 
þau  væru  Hflátin,  þó  mennirnir  hefóu  ekki  vijjað  trúa  því  f  lifanda  lífi; 
einnig  hafi  þau  átt  að  biðja  foreldra  sina  að  sjá  til  þess,  að  þau  feingi  að 
liggja  samán  i  Landakirkjugaröi.  Eptir  það  voru  þau  tekin  af,  og  eptir 
lánga  mæðu  og  líklega  miklar  fégjafir  til  kirkju  og  kennidóms,  sem  þá 
var  alltítt,  var  foreldrunum  leyft  kirkjugarðsleg  fyrir  börn  sfn,  en  þó  máttu 
þku  ekki  bæði  liggja  f  sömu  gröf,  heldur  skyldi  grafa  annað  sunnan  megin 
kirkjunnar,  en  hitt  fyrir  norðan  hana,  og  var  svo  gjört.  þegar  fram  liðu 
tfmar,  fóru  menn  að  taka  eptir  þvf,  að  sfn  reyniviðarhrfslan  óx  upp  úr 
hvoru  leiöi  þeirra  systkina,  og  hækkuðu  Þær  ávalt  eðlilega,  uns  limar 
þeirra  tóku  saman  yfir  kirkjumæninn,  og  var  svo  virt,  aö  með  þvf  að  láta 

1.  Sjá  Suorra-edilu  I,  28G.—  288.  bls. 

2.  Sturlúngarógu  I,  Kh.  1817,  3.  kap.,  5.-6.  bls.  Sú  tru  helzt  og  emi  austur  i 
SkaptafeUss^  (u,  aö  ekki  megi  lemja  fénab  með  reyniviö. 
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reynihrislur  þessar  vaxa  á  leiðum  þeirra,  sera  einginu  vissi  til,  að  nokkurs 
manns  hönd  hefði  gróðursett  þar,  vildi  guð  lýsa  sakleysi  systkinanna  fyrir 
hinutn  lifandi.  En  hftt,  að  hríslurnar  beygðust  hver  að  annari  yfir  kirkju- 
mæniim,  og  sameinliðu  þar  blöð  sín  og  limar,  þókti  benda  til  hitis  saklausa 
og  ástúðlega  samkomulags  systkinanna  í  lifanda  lífi,  og  laungunar  þeirra, 
aö  raega  liggja  bæði  i  einni  gröf  eptir  dauðann.    Svona  uxu  og  stóðu  , 
reynitré  þessi  uin  láuga  tiraa ,  þángað  til  Hund-Tyrkinn  kom  me*  hernaði  I 
i  Vestmanttaeyar  öndverðlega  á  17.  öld,  rændi  þar  fé  og  mftnnum,  og  að- 1 
hafðist  þar  raörg  hryðjuverk,  seni  kunnugt  er;  eitt  af  þeitn,  segir  sagan, 
hafi  það  verið,  að  Tyrkir  hjuggu  u])p  bæði  reyuiviðartrén  i  Landakirkju- 
garði,  og  hótuðu,  að  Þeir  skyldu  aptur  kontá  i  eyarnar  raeð  ekki  minni 
ránskap  og  hernað,  en  þeir  fóru  þá,  t>egar*tré  þessi  væru  orðin  jafnhá  ( 
aptur  i  næsta  sinn.    En  ekki  hafa  menn  sögur  af,  að  trén  hafi  nokkurn  > 
tima  sprottið  eptir  þetta,  og  er  það  talin  mesta  mildi  guðs,  því  ef  svo  hef&i 
fariö,  mundu  Tyrkir  hafa  efnt  orð  sin.  Önnur  saga  nyög  lík  þessari  geingur 
í  Eyafirði  um  systkin  tvö,  sem  dæmd  voru  til  dauöa  fyrir  blóðskömm  og 
aftekin  í  Möörufellshrauni.    þau  sögðust  ávalt  vera  saklaus.    þegar  þau 
voru  komin  á  aftökustaðinn,  báðu  þau  til  guös,  að  hann  vildi  þó  aö  minnsta 
kosti  sanna  sakleysi  þeiiTa  eptir  dauðann.  Siðan  voru  þau  tekin  af,  og  ox 
upp  úr  blóði  þeirra  reynitré,1  og  af  þessum  viði  er  sagt  að  nægö  hafi 
veriö  þar  áður,  en  nú  er  eingin  hrísla  eptir  í  því  bygðarlagi.  Miklu  fleiri 
sögur  fara  af  reyniviönum.    Hann  er  kallaður  heilagt  tré,  og  er  sú  saga 
til  þess,  að  til  forna,  þegar  komið  var  aö  reynitré  á  jólanótt ,  brunnu  ljós 
á  ölluin  greinum  hans,  og  slokknuðu  þau  ekki,  hversu  mjög  sem  vindur 
blés.    Litur  það  svo  út,  sem  þaö  hafi  átt  aö  vera  nokkurskonar  ímynd 
jólatrésins,  sem  alsiöa  er  í  útlöndum  aö  kveykja  og  prýöa  meö  aldinum  og 
öðru  skrauti  úngum  og  öldruðum  til  ánægju,  en  einkum  á  jólanóttina,  og 
sumstaðar  er  fariö  aö  tíðkast  hér  á  landi  í  kaupstööum.    Ef  maöur  ætlar 
aö  rífa  upp  reyniviöarhríslu ,  og  leitar  aö  henni  í  því  skyni,  þá  fionur 
hann  hana  ekki,  þó  hann  viti,  hvar  hún  á  aö  vera,  og  finni  hana  endrarnær, 
þegar  hann  vill.  Reyirir  má  varla  hafa  til  neinna  hluta.  Ef  hann  er  hafður 
fyrír  eldiviö,  vekur  hanu  óvild  milli  þeirra,  sera  sitja  umhverfis  eldinn, 
enn  þótt  þeir  áður  hafi  verið  beztu  vinir;  ef  hann  er  haföur  til  húsageröar, 
geta  konur  ekki  orðið  léttari  i  Þvi  húsi,  né  heldur  aðrar  skepnur  eöa  kvikindi 
komizt  fráfóstri  sinu  eöaþrifizt.  Ef  reynir  er  hafður  til  skipssmiöa  eöa  skips- 
áhalda  nokkurra,  þá  ferst  það  skip,1  nema  einir  sé  hafður  með  f  sama 

1,  það  er  trúlegt,  að  fleiri  sögusagnir  sðu  um  |>enna  sama  atbnrö  i  Eyafirði;  aö 
minnsta  kosti  sýnist  Qísli  Brynjúlfsson  hafa  fylgt  annarí  og  miklu  óhreinni  sögn,  en  þessi 
er,  sem  tekin  er  eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.,  177.  bls.,  og  Sigurði  máiara,  sem  heyrt 
hafði  söguna  öldúngis  eins  í  EyafirÖi  og  Dr.  Maurer  heíir  hana. 

2.  Eptir  Mohr,  186.— 7.  bls.,  og  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.,  178.  bls.,  og  handriti  séra 
Jóns  Notómanns. 
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skipi.  Ef  rejmir  er  öðru  megin  keipDagli  i  skipi,  en  ekki  báðu  megin,  H 
hvolfir  því.  Af  þessu  síðast  talda  er  t>að  auðsætt,  hvers  vegna  sumir  al- 
múgameun  hafi  sagt,  vað  reynir  vœri  bölvaður,"1  af  því  þeim  hefir  ekki 
þókt  hættulaust,  eptir  hjátrúnni,  að  fœra  sér  hann  í  nyt  á  nokkurn  hátt, 
og  er  það  allíklegt,  að  það  valdi  því,  að  hann  taefii4  feingið  að  standa  ó- 
höggvinn,  þarsem  hann  hefir  vaxið  hér  á  landi,  og  átt  ólíkt  meirí  frið  á  sér, 
en  birkiskógarnir,  svo  að  Eggert  Ólafsson  segir,  að  hann  hafi  verið  orðinn 
6  og  8  álna  hár  í  Hestfirði  við  ísafjörð,*  þegar  hann  fór  hér  um  land 
um  og  eptir  miðja  fyrri  öld. 

Einir  og  reynir.  K>  ekki  megi  hafa  reynivið  til  skipasmíða,  sem 
nú  var  sagt,  er  hœttulaust  að  hafa  hann  til  þess,  ef  einir  er  haf&ur  i 
sama  skipið.  Svo  stendur  á  því,  að  einir  og  rcynir  eru  megnustu  óvínir; 
einirínn  yill  upp  með  skipið  í  loptiö,  en  reynirinn  vill  draga  það  niður  í 
sjóinn,  og  er  það  gott,  því  annars  feykti  skipinu  á  sjónum,  svo  það  mundi 
oflaust  á  öldunum,  ef  einirinn  mætti  einn  ráða,  en  reynirinn  þýngir  það 
uiður  og  heldur  því  hóflega  föstu  í  bylgjunum,  þar  sem  einirinn  togar  í 
það  að  ofan.  Skal  því  hafa  einir  í  hástokki,  en  reyni  viö  kjöl  eða  kjal- 
síður.  Annað  er  þaö  atriði  sagt  frá  ósamlyndi  þessara  viða,  að  ef  þeir  eru 
settir  sinn  hvoru  megin  í  stórt  tré,  þá  svipti  Þeir  trénu  sundur  á  milli 
sín ,  og  kljúfi  það  að  endilaungu ;  svo  eiga  þeir  illa  saman.  Ef  einir  og 
reynir  eru  í  sama  húsi,  þá  brennur  það.  Ef  einir  og  reynir  eru  sinn 
hvoru  megin  á  sama  hesti,  þá  snarast  af.  Ef  einir  og  brennigras 
(notrugras,  urtica  urens)  er  lagt  saman  í  kistu  að  kvöldi,  er  sitt  komiö 
í  hvorn  enda  aö  morgni. 

Um  blóðeik  er  áðurgetíð,3að  hana  máekkitilskipahafa,  þviþaðskip 
ferst.  —  Seljunni4  fylgir  sú  náttúra,  að  þar  sem  hún  er  höíö  í  bað- 
stofu  eða  bœarhúsi,  getur  maður  hvorki  dáið,  né  kona  atið  barn,  né  heldur 
fénaður  komizt  frá  fóstri  sinu,  ef  selja  er  höfÖ  í  útihúsi.  Ekki  má  heldur 
tálga  selju  eða  höggva,  því  þá  sker  maður  sig  eða  heggur  til  meiðsla,  og 
gróa  öll  þau  sár  seint  og  illa  ,  ef  þau  gróa  nokkurn  tíma,  og  í  mæli  er 
það,  að  það  hafi  veríð  seljuhnyðja,  sem  Grettir  hrepti  af  áverkann,  sem 
hann  dró  til  bana.  Ekki  þykir  heldur  óhœtt  að  hafa  selju  til  eldsneytís, 
þvi  þegar  henni  er  kynt,  verða  brestir  svo  miklir  f  eldinuin,  að  undrum 
þykir  sæta.  Af  þessu  er  það  allvíöa  títt,  að  rekamenn  láta  seljurapta  liggja 
óhirta  viö  sjó,  veltá  þeim  hvorki  undan,  .né  hirða  um,  þó  út  taki  aptur, 
þyí  þeim  þykir  selja  versta  tré  af  guði  gefið. 

1.  Sjá  Kvœöi  Eggerts  Ólafasonar,  45.  b)s.,  66.  eríndi  f  Munaðardftfai,  20.  og  21., 
ne6anmáJ8greúi. 

2.  Sjá  Ferðabók  Eggerta  436.  bls.,  og  Fcröabók  0.  Olavu  (Kh.  1780),  23.  bls. 

3.  Sjá  íllugi  smiöur,  414.  bls.  á  undan. 

4.  Dr.  Maorers  IsL  Yolkss.  I7a,  og  séra  J6n  Norbmann. 
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b)  GtSb  þjófarót.1  þjófarót  er  gras  eiU  með  hvitleitu  blómi. 
JEr  það  niœlt,  að  hún  sé  vaxin  upp,  þarsem  þjófur  hefir  verið  heingdur, 
og  sé  sprottin  upp  af  náfroðunni  upp  úr  honum.  En  aðrir  segja,  að  hún 
sé  sprottinn  upp  af  þjófadysinni.  Rót  grass  þessa  er  mjðg  ángótt.  þegar 
þjófarót  er  tekin,  verður  að  grafa  út  fyrií  alla  ángana  á  henni,  án  Þess  að 
skerða  nokkurn  þeirra  nokkurstaöar.  nema  miðángann  eða  meginrótina,  sem 
geingur  beint  f  jörð  niður;  hana  verður  að  slita.  En  sú  náttúra  fylgir 
þeim  ánganum,  að  sér  hvert  kvikindi,  sem  heyrír  hvellinn,  þegar  hann 
slitnar,  liggur  þegar  dautt.  þeir,  sem  grafa  þjófarót,  binda  þvi  flóka  um 
eyru  sér.  En  til  þes*  að  þeir  sé  Þvi  ugglausari,  að  þeir  heyri  alls  eTckert, 
hafa  þeir  þó  þá  varúð  við,  að  þeir  binda  um  rótina,  og  lrinum  endanum 
við  hund,  sem  þeir  hafa  með  sér.  þegar  þeir  eru  búnir  að  undirbúa  alt, 
hlaupa  þeir  frá  greptinum,  og  þegar  þeir  þykjast  komnir  nógu  lángt  burtu, 
kalla  þeir  á  hunclinn.  Slitnar  þá  ánginn,  við  það,  að  hundurinn  gcgnir  og 
ætlar  að  hlaupa  til  mannsins;  en  hundurinn  drepst  þegar  í  stað,  er  hann 
heyrir  slithvell  rótarinnar.  Siðan  er  rótin  tekin  og  geymd  vandlega.  Gras 
þetta  hefir  þá  náttúru,  uð  l»aö  dregur  að  sér  grafsilfiir  úr  jörf,  eins  og 
flæðarmús  dregur  fé  úr  sjó.  En  þó  verður  fyrst  að  stela  undir  hana 
peníngi  bláfátækrar  ekkju  á  milli  pistils  og  guðspjalls  á  einhverri  af  þremur 
stórhátíðum  ársins.  En  ekki  dregur  rótin  aðra  penfnga,  en  þá,  sem  sam- 
kyns  eru  þeim,  er  undir  hana  var  stolið  í  fyrstu;  sé  það  t.  d.  áttskildfngur, 
dregur  hún  eintónia  áttskildínga  o.  sv.  fr.  Ekkert  vandhœfi  hefi  eg  heyrt 
aö  sé  á  þvf  að  geyma  eða  verða  af  með  rót  þessa;  þvf  fleygja  má  henni, 
hvar  og  hvenær  sem  vill,  að  ósekju. 

Lásagras  eða  fjögra  laufa  smári.  þvi  grasi  fylgir  sú  renta 
meö  nafni,  að  það  lýkur  upp  hveiri  læsfngu,  sem  það  er  boriö  að.  Til 
þess  að  ná  þvf,  ern  tveir  vegir.  Annar  er  sá,  ef  kapalhyldir  eru  teknar  i 
fardögum,  og  grafnar  f  jörðu  nærri  mýri,  þar  sem  nokkuð  er  rakt,  svo 
sem  fet  djúpt,  og  torfan  látin  ofan'yfir  aptur.  Ef  svo  er  yitjað  um  á 
Jónsmessunótt,  munu  grösin  vaxin.2  Eptir  sögnum  úr  Múlasýslu,  sem  nefoa 
gras  þetta  fjögra  laufa  sraára3  (paris  quadrifolia,)4  á  hann  ekki  aö 
vera  vaxinn  fyrr  en  á  þriðja  ári.  Sfðan  skal  taka  smárann  og  herða  i 
vindi,  en  varast  að  láta  sól  á  hann  skfna,  og  bera  hann  á  hálsi  sér  f  silki- 
tvinna ;  lýkst  þá  upp  hver  lás  fyrir  þeim ,  sem  gras  þetta  hefir.  Hin  að- 
ferðin  er  nokkuð  meiri  vandkvæöura  bundin.  Maður  skal  gjöra  dyra- 
umbúnfng  allan  ineð  hurð  skrá  og  lykli,  og  setja  fyrir  márfötluhreiður,  og 
læsa,  meðan  máríatlan  er  ekki  f  hreiðrinu.  þegar  hún  kemur  að  hreiörinu, 

1.  Eptír  stúdent  M.  Gislasyni  og  Gu^m.  BjarnasyDÍ. 

2.  þannig  bæði  kver  af  Vestfjörtum  og  Hamrendabók  Vestfjar&akverifc  nefnir  jurt 
fiesaa:  „herba  omnia  reserans/'  cn  Hamrendabókin  „gras,  sem  öilu  upp  lýkur.'' 

3.  Handrít  Sœbjarnar  á  Klippstað. 

4.  Mohr,  179.— 180.  bla. 
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vill  hún  komast  að  eggjununi  sínum  e^a  úngumtm ;  sækir  hún  þá  lásagrasið, 
og  ber  þaö  að  dyrununi,  eöa  stíngur  þvi  í  lásinn,  og  viö  þaö  opnast  hann 
óöara,  og  á  því  hafa  menn  fyrst  kcmizt  eptir  náttúru  þessa  graas.  þegar 
máríatlan  er  búin  aö  halda  á  grasinu,  skal  taka  ÞaÖ  og  nota  eptir  þurtt 
og  þörfum,  en  þaö  vandhœfi  liggur  við,  að  aldrei  roá  sá,  sem  grasiö  hefir, 
vera  berhöföaður  eptir  það,  Þvf  máríatlan  situr  einlægt  uni,  að  koma  eit- 
urormi  í  höfuöiö  á  þeira  hinum  sama,  og  drepa  hann. ,  — Ef  maður  sefur 
á  Máríustakk,  óttar  hann  ekki  í  svefni,  né  dreymir  illa. 

Hjónagras  hefir  tvœr  rætur,  aðra  þykkva,  en  aðra  skarpa  (granna). 
þykkri  rótin  örfar  kYennsemi  og  lfkamlega  lystíng,  nemur  burt  hrygð,  eikur 
gleði  og  endurnærir  sálarkrapta  mannsins.  Skarpari  rótina  skal  gefa  manni 
til  hreinlífis.1  þetta  gras  er  alment  kallað  Brönugrös,  og  enn  eru  lieiri 
nöfn  á  því,  t.  d.  elskugras,  Friggjargras,  graðrót  og  vinagras.* 
Brönugrasanafhiö  er  sjálfsagt  dregið  af  grösnm  þeim,  sem  Brana  gamla 
fékk  Hálfdáni  fóstra  sfnuro,  til  að  ná  með  ástum  Marsibilar  Ólafsdóttur 
Einglakonúngs. 4  Brönugrös  vaxa  vfða  á  íslandi,  og  er  stilkurinn  stífur 
og  fagur^rænn  með  blöðum  út  úr  á  þrjá  vegu,  *  og  blómhöföi  upp  af,  sem 
Eggert  Olafsson  segir  að  verði  purpurarautt. H  Mohr  kannast  viö  t>á  kreddur, 
að  menn  ímyndi  sér,  eins  á  íslandi  og  annarstaðar,  að  gras  þetta  reki 
losta,7  og  ástir  milli  karls  og  konu,  og  stilli  ósamlyndi  milli  hjóna,  ef 
þau  sofa  á  þvf.  En  nú  er  helzt  í  mæli,  að  rætur  grassins  séu  kröptugastar, 
og  séu  þær  ávalt  tvær  undir  einum  stilk,  önnur  hvöt,  eu  önnur  blauð. 
þegar  þær  eru  skornar  af  og  báðum  fleygt  1  vatn,  flýtur  hiu  hvata,  en- 
sú  blauða  sekkur.  þegar  maður  vill  hafa  rót  þessa,  til  að  vekja  ástir, 
skal  sá,  sem  leitar  ásta  með  henni,  grafa  vel  f  kríngum  rætur  grassins, 
og  gæta  þess  vandlega,  að  einginn  ánginn  slitni  af  hvorugri  rótinui,  Þegar 
hann  tekur  þær  úr  jörðu ;  annars  missa  þær  krapt  sinn.  Að  því  búnu  skal 
leggja  aðra  rótina  undir  höfuö  þess,  sem  roaður  vill  ná  af  ástum,  en  haga 
þó  svo  til,  að  hann  viti  ekkert  af  t>ví,  og  sofi  á  rótinni,  en  sjálfur  skal 
maður  sofa  á  hinni.  Er  það  sagt,  að  það  bregðist  varla,  að  maður  nái 
ástum  þess,  sem  eptir  er  leitað,  ef  rétt  er  aö  fariö. 

Mjaðurt  hefir  og  verið  höfð  til  að  vita,  hver  stolið  hafi.  Hana  skal 
taka  sjálfa  Jónsmessunótt  um  lágnættið,  láta  í  munnlaug  við  hreint  vatn, 

1.  þe8si  aðfer?  er  tekin  eptir  haDdríti  sðra  Jóns  Norfmanns,  og  segist  hann  hafa 
lesifc  hana  i  galdrakvcrí  vestra.   Sœhjðrn  á  Klippsttf  kannast  og  vifc  hana. 

2.  Eptir  kveri  af  Vestfjörðuni. 

3.  Sjá  grasafræoi  0.  J.  Hjaltalins  Kh.  1630,  ;>b5.  bls.  þó  telur  Mohr  en  fleiri  nöfn 
á  J>vi,  209.  hls. 

4.  Hálfdánarsaga  Brönufóstra,  10.  kap.,  i  Fas.  III,  560.  I>ls. 
•5.  Eptir  sögn  Árna  Gíslasonar,  lögregltiþjóns  í  Reykjavik. 

6.  Ferðabók  hans,  945.  bls. 

7.  Mohr  segir,  a^  gras  petU  sé  gefi(>  dauíum  og  tjórlau.sum  torfum  í  Svífyóö  og  á 
Færeyum.  til  aft  órfa  }»á  til  ki'inna. 
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og  leggja  urtina  á  vataið.  Fljóti  hún,  H  et  það  kvennmaður,  en  sökkvi 
hún ,  er  það  dreingur.  Skugginu  af  jurtinni  sýnir,  hver  maðurinn  er. 
þar  við  á  að  lesa  l>enna  formála:  „iýófur,  eg  stefni  þér  heiin  aptur  meö 
þann  stuld,  er  þú  stalst  frá  mér,  með  svo  sterkri  stefnu,  sem  guð  stefndi 
djöflinuni  úr  paradís  i  helvíti.141  * 

Freyugras  er  haft  til  þess  að  vita,  hver  frá  manni  stelur.  Fyrst 
skal  láta  það  liggja  þrjár  nætur  í  vatni,  leggja  síðan  undir  höfuð  sér  og 
sofa  á,  og  mun  maður  þá  sjá  þaun,  er  stolið  hefir. 

Lækjasóley.  Náttúra  þcssa  grass  er  furðanlegrr,  því  ef  Það  er 
tekið,  er  sól  er  i  Ijónsnierki  (frá  13.  Júli  til  12.  Ágúst'),  og  laugað  i 
lambsblóði,  og  lögð  þar  við  úlfstönn,  og  sfðan  vafiö  í  lárberjatré  (laufi?) 
og  borið  á  sér,  meguar  einginn  að  tala  við  þann  mann,  nema  friðsöm  oro. 
Ef  frá  manni  er  stolið,  og  rnaður  leggur  þaö  við  auga  sér,  mun  þjófurinn 
sjást,  og  allar  hans  athafnir.  Ef  sóleyin  er  látin  í  það  hús,  þar  sem  þær 
konur  eru,  sem  spilla  hjónabandi  sínu,  geta  þær  ekki  fyrr  burtu  komizt, 
en  sóleyin  er  burttekin. 

Ef  sortulýng  er  haft  f  grápappír  og  borið  á  sér,  ver  það  mann 
fyrir  öllum  vofum,  nema  nefndar  séu.  Berin  á  sortulýnginu  heita  inulníngaiv1 
Ef  menn  borða  þau,  skrfða  menn  kvikir  af  lúsum.  þvi-eru  þeir  stundum 
kallaðir  lúsamulnfngar. 4  —  Enn  eru  nokkurr  grös,  er  eg  veit  eingar  sögur 
um,  en  sem  þó  er  liklegt  að  séu  til,  cða  liatí  vcrið  aö  minnsia  kosti,  og 
eru  þau  samsett  af  nafni  köiska,  t.  d.  fjandafæla,  og  þarf  ekki  meira, 
en  heyra  nafnið  til  þess,  að  því  grasi  fylgi  magn  mikið,  enda  er  |»ess  áður 
getið,  að  það  sé  vöni  við  illu.  *  Hm  eru  skollafíngur,  skollafótur, 
skollagras,  skollahár,  skollakál,  skollarcipi.  Stuudum  cr  ckki 
auðið  að  sjá,  hvort  meir  ræður  nafni  grassins  læknfngaináttur  þcss,  eða 
töframagn.  Svo  er  t.  d.  með  blóðrótina, 6  sem  f  raun  rcttri  stöövar 
blóðrás,  en  á  þó  að  vera  höfð  mcðfram  til  töfrabragða. 7 


1.  Eptir  kveri  af  Vestflör&um. 

2.  Eptir  Hamrendabók. 

3.  Múðlúngar  segja  menn  fyrir  vestan. 

4.  Freyugras,  lækjasóley  og  sortulýng  er  altteki^  eptir  handriti  Sæbjarnai*  á  Klippstafc. 

5.  Sjá  J)áttinn  af  Galdra-Leifa,  523.  bls.  á  undan. 

6.  Grasafræði  0.  Hjaltalíns,  216.— 217.  bls. 

7.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  178.— 179.  bls. 
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3.  GREIN. 
BTEINASÖGUR. 

Talsvert  meiri  hjátrú  loðir  viö  steinaríkið,  en  viö  grasarikiö;  en  þó 
er  þess  aö  gæta,  aö  nokkrir  þeir  hlutir  eru  taldir  meö  steinaríkinu,  sem 
heyra  undir  hin  náttúruríkin.  þegar  talað  er  um  náttúrusteina,  eru  Þaö 
þessleiöis  steinar,  sem  menn  ætla  aö  hafi  meira  töfra-magn,  en  algeingir 
steinar.  Margar  sögur  hafo  því  myndazt,  bæði  um  uppruna  þeirra  og 
margháttaöa  krapta. 1  þrír  staöir  hafa  veriö  orölagöastir  á  íslandi  fyrir 
náttúrusteina.  Fyrst  er  Drápuhlíöarfjall,  skamt  fyrir  sunnan  Helga- 
fell  1  Snæfellsnessýslu;*  þegar  sólskin  er,  leggur  gullleitan  ljómann 
af  því  og  hvað  mikiö  regn  sem  er,  þá  sýnist  ætíö  sólskin  á  Drápuhlíðar- 
fjalli.  Sagt  er  aö  í  íjallinu  sé  vatn  eitt  lítið,  en  afar  djúpt,  og  aö  á  því 
syndi  allskonar  náttúrusteinar  á  Jónsmessunótt  Er  þar  ekki  aö  eins 
óskasteinn,  heldur  og  lausnarsteinn  og  hulinhjálmssteinn.  Annar  staöurinn 
er  Kofri;  þaö  er  einstakur  og  hár  fjallstindur  upp  úr  ððrum  lægri 
fjallgaröi  á  Arnarnesi  við  ÁlptaQörð  f  ísafjaröarsýslu.  þar  skal  safna 
náttúrusteinum ,  einkum  á  Jónsmessunótt  við  tjörn  þá,  sem  er  uppi  á 
tindinum;  þar  er  sagt  að  finnist  bæöi  óskasteinar,  og  aörir  fásénir  hlatir, 
en  nálega  er  þar  öllum  ófært  upp  aö  komast"  Hella  ein,  sem  suniir 
segja  að  sé  hol,  er  i  Kofra;  hún  getur  af  sér  hverskonar  náttúru  áJóns- 
messunótt.  Sú  hella  heitir  steinamóöir.  Aðrir  segja,  að  samskonar 
hella  eigi  aö  vera  uppi  i  tjörninni  á  Baulu.  þá  er  binn  þriðji  staður;  þaö 
er  Tindastóll  á  Reykjaströnd  í  Skagafirði  vestan  megin  fjaröarins. 4 
í  Tindastól  austan  og  norðanverðum ,  í  eöa  uppundan  Glerhallavik ,  skamt 
fyrir  sunnan  Bolabás*  er  brunnur  Iuktur  háuno  Jiömrum  á  alla  vega,  og 
gulllitaö  vatn  í.  Bæði  í  þeim  brunni,  og  umhverfis  hann ,  er  sagt  að  séu 
allskonar  náttúrusteinar,  og  þar  á  meöal  óskasteinuinn.  Allir  náttúrusteinar, 
sem  þar  í  eru,  er  sagt  aö  komi  upp  á  Jónsmessunótc,  og  bregði  þá  á  leik 
ofan  á  brunninum,  og  í  kríng  um  hann,  en  þess  á  milli  liggi  þeir  neðst  á 
brunnbotninum.  Bezt  er  því  aö  sæta  þessu  lagi  til  að  ná  i  steinana;  en 
|>ó  er  svo  öröugt  að  komast  aö  branni  þessum,  aö  ekki  veröur  þángað  farið, 
ncma  gandreiö. 


1.  Sbr.  Ferbabók  Eggerts,  102.  -  404.  W«. 

2.  S.  st.  28«.— 293.  bls. 

3.  Sbr.  Feróabók  0.  OlaWi,  23.  bls. 

4.  Tindastóls  er  áftur  getio  i  pættinum  af  Halfdáni  1  Felli,  III,  3.«  516.  bls.  a 
uudan,  og  verður  enn  getiö  V,  4,  „Vegurinn  austan  undir  Tindastól." 

5.  Bolabas  er  sagt  að  haliveriö  bustaður  sjóskrimsla  ttlforna,  ajá  Feróabók  0.  Olaní, 
246.-247.  bls. 
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Laus nar stcinn inn.  Fleiri  en  einni  sögu  fer  uin  hað,  hvar  sá 
steinn  fæst;  þvíáður  er  þessgetið,  að  hann  sé  í  vatninu  í  Drápuhlíðarfjalli, 
en  aðrar  sagnir  segja,  að  hann  vaxi  í  sjónum,  ogrekit>vi  á  >msum  stöðuni 
á  land.  Aðferðin  til  að  ná  honum  er  þessi:  Maður  skal  fara  i  arnar- 
hreiður  Vitusmessunótt  (t>.  e.  15.  júni),  og  múlbhida 'únga  hennar  meðan 
þeir  eru  ófleygir  í  hreiðrinu.  þegar  örnin  kemur  heim,  og  finnur  Þá  svo 
stadda,  leitar  hún  allra  bragöa  til  að  losa  af  t»eim  múlinn,  og  dregur 
allskonar  náttúrusteina  í  hreiörið,  sem  hún  hyggur  að  megi  lótta  þessu  af 
ún'gunum.  Loksins  sækir  hún  lausnarsteininn ;  margir  segja  hún  komi  með 
þrjá  sfeina  seinast  með  ýmsum  Htum  og  beri  hún  hvern  eptir  annan  að 
nefi  únganna,  og  leysi  lausnarsteinninn  skjótt  múl  þcirra. 1  £f  þá  er  ekki 
maðurinn  viðstaddur  aö  taka  steininn,  fer  assa  með  hann  á  fertugt  djúp, 
og  sekkur  honiun  þar  niður,  svo  einginn  skuli  hafa  hans  not,  þegar  úngarnir 
eru  lausir  orðnir. z  Steinn  þessi  er  til  ýmsra  hluta  nytsamlegur,  en  einkum 
er  það  talinn  beztur  kostur  bans,  að  hann  leysi  konu,  sem  á  gólfi  liggur, 
vel  og  fljótt  frá  fóstrí  .sínu,  og  þarf  þá  ekki  annað,  en  annaðhvort  leggja 
hann  á  kvið  hennar,  eða  henni  er  gefið  vatn,  aðrir  segja  volgt  franskvin 
hvítt  að  drekka,  sem  steinninn  hefir  legið  í,  eða  verið  skafinn  f.  Stein 
þenna  skal  geyma  í  hveiti  ef  hann  á  ekki  að  missa  náttúru  sina,  og  vefja 
hann  f  óbornu  hvítu  lcrepti  eða  liknabelg.  Sumir  hafa  ætlað  að  steinar 
þessir  væru  aðrir  hvatir  en  hinir  blauðir,  og  úngi  hinir  blauða  aptur  öðrum 
út  af  sér.*1  þessi  sama  hjátrú  um  Qölgunarmagn  steina  þessara  er  sagt 
að  haii  verið,  að  minnsta  kosti  i  fornöld,  i  Noregi  og  á  Færeyum,4  og 
heitir  hann  þar  „vettenyre"  (viðarnýraV).  Færeyska  nafnið  lætur  og  nærri 
þvi,  sem  menn  eru  nú  orðnir  alment  sannfærðir  um  á  íslandi,  og  Eggert 
(Mafsson  hefir  tekið  frani,  að  það  sem  nefnt  hctir  verið  lausnarsteinn,  er 
álls  ekki  steinn,  heldur  ávöxtur  eða  hnot  af  tré  (mimosa  scandens), 
sem  rekur  hér  og  hvar  upp  með  öðrum  rekavið  á  Vesturlandi. 

1.  Sbr.  sðgurnar  i  .,Antiqvarisk.Tids8krift,M  1849—51.  205.—20ti.  bls.  eptir  Hammers- 
haimb,  og  Færöernes  Historie,  369.—  370.  bls.  eptír  Niels  Wintber,  munnmœli  Færeyinga 
um  rsigursteininn.u  Á  þvzkalandi  kvaö  og  vera  likar  sögur  segir  Dr.  Maurer,  Isl. 
Volkss  ,  180.  bls. 

2.  i  Hamrendabók  segir,  aö  örninni  veröi  svo  mikiö  um,  í>egar  múllinn  Josni  ai 
ongunum,  að  hún  spyrai  lausnarsteiniuum  af  feginleik  ofan  úr  hreiðrinu. 

3.  þá  hégiJju  hefi  eg  séð  eptir  Jón  Guðmundsson  lærða  fyrstan  manua  hér  á  landi 
i  „TyÖ8fordryf  k  hans,  en  seinna  hafa  hjátrúarfullir  menn,  eins  og  hann,  eflt  hana  og 
útbreitt.  svo  að  hún  hefir  oröið  æði  almenn,  sem  sjá  má  af  Feröabók  Eggerts ,  er  margt 
segir  áf  steini  pessum,  123.— 425.  bls.,  og  J>ar  á  meöal  ^aö  aö  Einglendingar  haíi  haft 
mikla  trú  á  honum,  aö  hann  hjálpaöt  konum  i  barnsnauö,  og  ætlar  aö  Islendingar  hafi 
einmitt  feingið  ^aöan  þessa  trú,  um  leiö  og  Einglendingar  höföu  hér  verzlun  sína  á 
15.  öld.  Dr.  Maurer  bendir  og  til  j>ess  i  Isl.  Volkss.  181.  bls.,  aö  nokkur  áhrif  muni 
frásógn  Plinius  um  steiuinn  actites,  i  Natur.  hist.  XXXVI,  cap.  XXI  (Silligs  útgáfa, 
§.  149-151.  350.-  357.  bls.),  hafa  haft  á  psssa  trú  hér  á  landi. 

4.  Peter  Glausen,  Norges  Ðeskrívelse,  124.  bls.,  en  Debes  n^itar  |>ví  i  Færöa 
reserata.   þó  hefir  Dr.  Maurer  einmitt  oröiö  var  viö  sömu  trúna  á  Færeyum  1858, 
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Hulinhjálmssteinninn  dregur  nafn  af  hulinhjálmi,  eða  huliðs- 
hjálmi,  sem  sögur  gánga  af  bœöi  i  norrænni  og  þýskri  goðafræM.  Mjðg 
snemma  hefir  það  tíðkazt  á  norðurlöndum ,  aðt  neyta  hulinhjálms  tíl  ýmsra 
galdrabragða,  sem  gjöra  niáttu  menn  og  hluti  ósýnilega,  t.  d.  til  að  magna 
með  honum  ský,  er  Jögðu  myrkva  eða  huln  yfir  alt,  sem  falið  átti  að  vera.1 
Hulinhjálmssteinn  er  dökklifrauður  að  lit.  tíeyma  skal  hann  undir  vinstra 
armi.  En  ef  maður  vill  neyta  hans,  og  gjöra  sig  ósýnilegan,  skal  maður 
fela  hann  í  vinstra  lófa,  vafðan  í  hárlokk  eða  blaði,  svo  ekki  sjái  á  hann 
neinstaðar;  verður  sá  hinn  sami  ósýnilegur  ámeðan,  en  sér  þó  sjálfur  alt, 
sem  fram  fer  í  kríng  um  sig.  Ýmsum  sögnum  fer  um  það,  hvemig  niaður 
skal  fá  sér  hulinhjálmsstein,  og  set  eg  hér  því  fyrst  almennustu  aðferðina, 
sem  sagt  er,  að  hafi  verið  til  þess  höíð.  Maðurskal  taka  glænýtt  hrafnsegg 
úr  hreiðri,  sjóða  það,  og  bera  volgt  aptur  í  hreiðrið.  þegar  hrafninn  kemur 
aptur  að  hreiðrinu,  og  hann  finnur  þau  missmiði,  sem  á  em  orðin,  fer  hann 
og  útvegar  sér  þann  stein,  sem  gjöri  eggin  aptur  hrá,  (en  sá  náttúru- 
steinn  er  sagt  að  sé  i  ey  einni  í  Rauðahafinu)*  og  verður  aldrei  úr  því 
eggi  hulinhjálmssteinn.  En  geti  maður  tekið  eggið,  soðið  það  og  komið 
því  aptur  f  hreiðrið,  án  þess  krummi  verði  var  við,  liggur  hann  á  þvf 
ómakslaust  eptir  sem  áður.  En  þegar  hann  getur  ekki  klakið  út  egginu, 
grefur  hann  það  niður,  eða  tekur  það  burtu,  og  skal  þá  taka  það  áður. 
Verður  þá  svo  sera  steinn  innan  í  því.  „þetta  dugir  til  hulinhjálms;44  3  en 
aðrir  segja,  að  eggið  alt  yerði  að  svörtum  steini.4  Olafur  Sveinsson  i 
Purkey,  sem  flestar  hégiljur  hetir  ritað,  og  enn  tleiri  segja,  aö  hrafnseggiö 
skuli  iaka  á  föstudaginn  lánga,  og  sjóða  það  Þannig,  aö  hvergi  lcggi  gufu 
af  þvf.  Bezt  sé  að  sjóða  það  i  tveimur  sainhvolfdum  munnlaugum  nýuni, 
sem  barmarnir  falli  vcl  saman  á,  cn  strjúka  þó  vandlega  áður  -barmana 
með  leiri,  svo  hvergi  komist  gufan  út.5  Margar  fleiri  aðferðir  eni  til  að 
ná  hulinhjálmssteini,  og  set  eg  þær  hér,  sem  eg  hefi  heyrt.  1.  Maður 
skal  taka  hrainsúnga,  sem  kominn  er  rétt  að  flugi,  heingja  hann  á  snæri, 
sem  fast  er  á  spýtu  upp  yfir  hreiðrinu,  og  stínga  upp  í  hann  ginkefii.  svo 
hann  geti  ekki  étið.    Eptir  þrjá  (aðrir  segja  tvo)  daga  skal  vitja  um 


1.  Sjá  Fms.  II,  198.  kap.,  141.  bls.,  og  Fas.  III,  219.  bls.  i  SöguHerrauös  og  Bósa, 
11.  kap. 

2.  þetta  atriði  uni  steininn  i  Rauðahafsevunni  er  tekib  úr  Hamrendabók,  sem  hefir 
)>ar  ab  auki  um  hann  }m  hcgilju,  ab  hvcr  sem  láti  undir  |»ann  stein  blöb  af  laurustré  og 
áhræri  (meb  honum)  „^ann,  scm  i  fángclsi  er  haldinn,  eba  vib  lás  lœstur,  J>á  fari  hlekkir 
ai'  peim  fánga.(fc  So  [icim  stcini  haldib  í  muuni  sér,  gcfur  hann  skilnlng  á  fuglamáli,  e^a 
fuglakvaki.  Hér  fara  sögurnar  nm  lausnarstcininn  og  huUnhjálmssteininn  mjög  saman, 
svo  eins  vel  sýnist  hér  eiga  við  sigursteinur  Fœreyínga  sem  ábur  er  gctib. 

3.  Svo  segir  Hamrendabók. 

4.  Eptir  sögn  i  Borgarfirbi,  sbr.  Dr.  Maurers  Itl.  Volksa^  182.  bU. 

5.  þessa  sömu  abferb  nefhir  sera  Jón  Norbmann. 
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úngaim,  og  mun  t>á  tinnast  í  giui  hans  sá  steinn  „sem  t>ig  kann  hylja."1 

2.  í  kjóahreiöri  er  steinn;  „ef  tm  berð  f>ann  stein  á  þér,  séstþú  ekfci."8 

3.  í  hreiöri  inúsarbróöur  finnst  steinn  meö  ýmsum  litum,  ef  Þú  ber  hann 
i  þér,  veröur  þú  ósýnilegur. 3  4.  Tak  himnuna,  sem  næst  innan  úr  skunn- 
inum  á  arnareggi,  og  ber  nœst  höföi  þér  í  hvirfli,  þá  sést  maöur  ekki. 
5.  Ef  maður  ber  á  sér  arnarfúlegg,  eöa  spreingi  þaö  í  höfuö  sér,  veröur 
maöur  eins  ósýnilegur;  þess  vegna  flytja  gamlar  arnir  fúlcgg  sín  til  hafs 
þrem  nóttura  eptir,  aö  þœr  hafa  orpið,  en  hinar  ýngri  skilja  þau  eptir, 
hulin  i  hreiörinu,  af  því  þœr  þekkja  ekki  gagnsemi  þeirra.4  Hér  að  auki 
er  þess  getið,  að  hulinhjálmssteinar  finnist  opt  viö  sjó,  ár  og  lœki  og  á 
viöavángi,  og  er  su  varúö  viö  það,  að  maður  standi  á  honum,  þángaö  til 
makinn  hans  kemur.  Helga,  amma  séra  Jóns  Norðmanns,  var  einu  sinni  meö 
fleirí  börnum  aö  leita  að  steinum.  Fann  hún  svo  einn,  sem  henni  leizt  vel  á, 
og  lét  hann  upp  i  sig.  Sáu  þá  hin  börnin  hana  ekki,  og  voru  aö  spyija, 
hvar  hún  værí;  hún  sagöist  vera  hjá  þeim,  og  sá  þau;  en  þau  sáu  hana 
ekki  aö  heldur,  fyr,  en  hún  kastaöi  sfeininum. 5  Einhverstaðar  var  maöur 
á  ferð,  og  fann  stein  (í  Svæöiskrók)  og  lét  hann  upp  i  sig.  Hundur 
hans  fór  þá  að  ærast  og  leita  að  bonuin,  af  því  hann  sá  hvergi  manninn. 
Svo  gekk  maðurínn  áfrain,  þángað  til  bann  þurfti  aö  gjöra  að  skó  sinum, 
og  lagði  hjá  sér  steininn  á  meðan.  En  þegar  hann  var  búinn  að  gera  að 
skónum,  var  steinuinn  horfinn,  og  úr  þvi  sá  hundurinn  hann. 6  Sumir  balda, 
að  hulinhjálmssteinn  leiðist  út  úr  Pétursbudiiunni ,  sem  er  í  skötunni,  og 
einkum  i  binni  litli  Tiudaskötu,  og  \>ó  helzt  úr  þeim  sköturti,  sem  hafa 
tvær  pipur  vaxnar  með  hryggnuui,  sem  aðrar  hafa  ekki  þar  Báður  þessar 
pípur  skal  taka  úr  skötunni  cptir'góumáuuð,  eða  þær  fæðast  af  henni;  siöan 
skal  hún  þar  yfir  ligsja,  sem  fugl  á  cggjura  í  niu  vikur;  verða  þá  budd- 
urnar  svartar,  og  finnast  tómar,  reknar  af  sjó,  með  gati  á  öörum  cnda, 
þarsem  steinninn  hefir  út  faríð,  en  gljáar  eru  }>ær  innan.7 

Óskasteinninn  heitir  svo,  af  því  að  hvers  sem  maður  óskar  sér, 
þegar  maður  hefir  hann,  fær  maður  ósk  sína  uppfylta.  Ýmsum  sögum  fer 
cinnig  um  það,  hvemig  hann  fáist.  1.  Oskasteinn  finnst  við  sjó,  að  half- 
fiillnu,  þegar  túngl  er  19  nátta  og  sól  í  fullu  suðrí.  Leita  þú  haus.  á 
páskamorgnninn,8  ber  hann  undir  túngurótum  þér  og  mæl  til  þess,  cr  H 

1.  Svo  segir  Sæbjörn  á  Klippstaö,  og  Dr.  Maurer,  182.  bls.,  eptir  Purkeyar-Olati. 

2.  Sama  heimild. 

o.  Eptir  handriti,  bera  Davfr  Daviðsson,  vinnuoia^ur  i  Stóradal,  1859  lé^i  mér. 

4.  Sæbjörn  á  Klippstað. 

5.  Eptir  handriti  séra  Jóns  Nor6manns,  sem  getur  J>ess,  a«N  amma  sin  hafi  átt  mikiö 
af  stcinum,  eins  og  sumum  Islendingum  var  titt  ad  fornu  fari;  sbr.  Fer^abók  Eggerts, 
403.  bls. 

6.  Eptir  sama  handriti. 

7.  Sbr.  rHelgasti  fiskur  i  «>ó,  IV,  1.  gr.,  634.  bls.  á  undan. 

8.  Liklega  af  þvi  ab  „hátío  er  til  heilla  bezt(l 
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vilt.  Steinn  |>es»i  er  hvitgulur  aö  lit  og  nokkuð  ljósleitur;  hanu  er  mjóg 
líkur  baun. 1  2.  aðferð  er  það,  að  taka  hrafiisegg  hið  fyrsta,  sem  bann 
verpir  (en  Purkeyar-Ólafur  segir  aö  eggið  skuli  taka,  tveim  dögum  áður, 
en  hrafninn  úngi  út,  og  án  þess  hann  viti  at),  sjóða  það  i  vatni  í  leirmunn- 
laugum  sainhvolfdum ,  og  láta  það  svo  aptur  i  sama  hreiðrið.  Siðan  skal 
biða  nœrri  hreiðrinu,  þángað  til  hrafninn  hefir  klakið  út  hinum  eggjunum  : 
en  þegar  allir  úngarnir  ent  skriðnir  úr  þeim,  verður  soðna  eggið  eitt  eptir 
óútklakið.  Skal  þá  taka  það  og  brjóta  á  gat;  tinnur  maður  i  því  tialan 
stein  og  liekkóttan  að  lit,  það  er  óskasteinninn.  þann  stein  skal  taka 
og  bera  á  sér  i  olbogabót.  „Oskaöu  þér  svo  hvers  sem  þú  vilt,  en  þó  með 
varúð"  segir  Purkeyar-Olafur.  „Geym  hann  í  nýu  líni,  og  ber  hann  œtíð 
á  þéri(  segja  aðrir.*  En  eru  fleiri  frásagnir  um  óskasteininn,  og  eigi 
hann  að  vera  eggjakerfi  óskabjarnarins,  (onisci  psorœ),  sem  er  niargfætt 
sækvikindi,  og  er  stundum  hálfur  þriðji  þumlúngur  á  leingd,  og  ángrar 
hann  helzt  hákalla.  þetta  eggjakerfi  verður  hart  eins  og  steinn,  og  svart 
á  lit,  þegar  það  þornar,  og  rák  eða  far  eptir  báðum  fiatvegum  steins  þessa, 
líkt  og  klöppuð  værí  rák  fyrir  fati  á  vaðsteinum  fiskimanna.  því  er  sagt 
aö  t>essi  litli  steinn  úr  óskabirninum  sé  vaösteinn  sánkti  Péturs,  og  er  sú 
saga  til  þess,  aö  óskabjöminn  hafi  upphatlega  veríð  einhver  stærsti  hvalur 
í  sjó  og  illur  eptir  því.  Einu  sinni,  þegar  sánkti  Pétur  kom  úr  fiskiróöri, 
elti  hvalurinn  bátinn  hans,  og  vildi  granda  honum.  Pétur  fieygði  frá  vaö- 
t^teini  sinum  i  hvalinn,  og  gjörði  hann  um  leið  aö  þessu  itla  sækvikiudi, 
svo  að  það  skyldi  aldrei  optar  gjöra  skipum  inein.  t>enua  stein  úr  óska- 
birninum  hafa  menn  borið  á  sér,  og  ímyndað  sér  að  hann  verði  þá  slysum 
og  óhöppum.  þaö  hefir  og  venð  trú,  að  ef  maöur  leggur  lifandi  óska- 
björn  uppílopt  undir  túngurætur  sér,  fái  inaöur  alt,  sem  maöur  óskar  sér. 
ef  þaö  er  gjört,  áður  en  hanu  festir  sig  við  túnguna.  Enda  getur  bjðrn- 
inn  ekki  fest  sfg,  þegar  búiö  er  að  óska.  Trú  hefir  verið  á  því,  aö  sá 
gæti  óskað  sér  og  feingið,  hvað  sem  haun  vildi,  sem  hefði  stein  þenna  á 
túngu  sér,  eða  þó  enn  heldur  óskabjörninn  sjálfau  lifandi,  en  þaö  mun 
vera  bhndað  málum  við  fyrrí  aðferðina,  að  leggja  hann  undir  túngu- 
ræturnar.3 

Óskasteinninn  í  TindastóL     (Eptir  haudrití  séra  Jóns  þórðamonar  a 

AuMcúlu.)  Einu  sinni  var  stúlka  á  gángi  i  Tindastól,  og  fann  stein 
einn  fallegan.  Húu  hugsaði  meö  sér,  að  hún  vildi  hún  væri  horfin  i  þá 
beztu  veizlu,  sem  haldin  væri  i  heiminum.  Hún  hvarf  þá  alt  i  einu  út  i 
veðrið,  og  vissi  ekki  fyrri  af,  en  hún  stóð  f  dýrðlegri  höll,  og  haföi  henni 

1.  Eptir  handriti  Davíös  i  Stóradal. 

2.  Eptir  handrítum  Davíös  og  Sæbjftrnar,  og  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  182.  bLs.,  þar 
sem  Purkeyar-Olafur  er  borínn  fyrir. 

3.  Eptir  Mohr,  110.— 111.  bk,  ferbabók  Eg^ciis  610.  bls..  handritum  Sebjarnar  o:: 
Davíöe,  og  munnmælum.   8br.  Dr.  Maurers  IsL  Volkss.,  182.— 183.  bls. 
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aldrei  önnur  eins  prýði  til  hugar  komið.  Maöur  færði  henni  þar  gullbikar. 
Hún  tók  viö  bikarnum,  en  varö  svo  skelíS  af  öllu  fcví,  sem  fyrir  hana  bar, 
aö  hún  óskaöi  sér,  aö  hún  væri  horfin  á  sama  staö,  og  áöur,  í  Tindastól, 
og  það  varö.  Fleygdi  hún  þar  svo  steininum,  og  sagöi,  að  hann  skyldi  ekki 
optar  villa  sig,  en  hélt  heim  meö  bikarinn.  Gullbikarinn  þókti  hin  mesta 
gersemi,  og  var  fariö  meö  hann  til  prestsins;  en  hann  sagöist  ekki  skilja 
í,  til  hvers  hann  yrði  haföur.  Var  þá  bikarinn  sendur  kóngi ,  og  gaf  hann 
stúlkunni  fyrir  bann  3.  jarðir  í  Skagafiröi. 

Til  er  og  sögusteinn. 1  Um  hann  fer  einnig  nokkrum  frásögnum. 
Purkeyar-Olafur  segir  aö  finnist  i  máríötluhreiðri  í  Maí.  Skal  maður  bera 
hann  á  sér  í  blóðugum  hálsklút,  og  láta  hann  í  hægra  eyra,  þegar  maöur 
vill  verða  einhvers  vísari  af  honum;  segir  hann  þá  alt,  sem  maöur  vill 
vita.  Aðrir  segja  svo  frá  þessum  steini.  þegar  sumar  kemur  í  páska- 
viku  liggur  krummi  á  eggjunum  föstudaginn  lánga.  Um  messutímann  á 
að  fara  til  hreiðursins,  og  þegar  pínutextinn  er  lesinn,  liggur  hrafninn, 
eins  og  dauður,  á  eggjunum.  Drýpur  þá  steinn  af  hrafnshöföinu  ofan  í  hreiðrið, 
svo  að  maður  rná  taka  hann,  ef  vill.  Síðan  skal  herða  hann  og  bera  næst 
sér  í  poka.  þegar  hann  er  borinn  undir  túngurótum,  skilur  maður  hrafna- 
uiál. 1  Ef  maður  vill  vita  nokkuö,  skal  binda  hann  berau  undir  hægri 
handkrika  sinn,  þegar  maöur  leggur  sig  útaf,  og  vefja  vel  að  sér  fótin. 
„Set  það  á  þig,  sem  þú  vilt  vita  áður  en  þú  sofnar,  og  mundu  það  þegar 
þú  vaknar,  hvers  þú  hefur  vísari  orðið."3  Einn  stcinnfinst  í  sjávarfroðu 
grár  að  lit  Hann  skal  láta  í  stöðu-vatn;  verður  þá  mor  í  vatninu,  og  í 
morinu  sést  manns  ásjána.  „Spyr  þá  þess,  er  þú  vilt  vita,  og  vert  stöðugur.4u 

Lífsteininn  hefir  verið  mjög  nafntogaður  aö  fornu,  sem  sjá  má 
af  Kórmakssögu  og  fleiri  fornsögum,5  og  því  er  ekki  kyn,  þó  sögur  hafi 
farið  af  honum  síðan.  Nafn  sitt  hefir  hann  af  því ,  að  hann  bæði  lífgar 
þaö,  sem  dautt  cr,  eöa  dauðvona,  leingir  líf  manns,  og  græðir  sár  fljótai 
og  betur  en  nokkur  hlutur  annar.  þegar  maöur  nær  lífsteini,  þarf  þvf 
ekki  annað,  en  gjöra  skinnsprett  á  sér,  undir  vinstri  handar  síöu  og 
geyma  hann  þar  f,  því  hann  græðir  sjálfuf  benina  fyrir  utan  sig;  einnig 
má  bera  hann  í  gullhríng  á  þriðja  fíngri  frá  þumalflngri.  Dæmi 
eru  til  þess  að  krummi  hafi  lífgað  með  honum  únga  sína ;  ef  maður  drepur 


1.  Hamrcndabók  og  handrit  Daviðs  ncfna  hann  „þann  9tein,  sem  maður  fær  alt  að 
vita  með."  Sæbjörn  nefnir  hanu:  ,,Steininn  í  hrafnshöföinu"  En  sögustein  kallar  Dr. 
Maurer  hann,  Isl.  Volkss.  183.  bls.,  eutír  Purkevar-ÓIafi. 

2.  Eptir  handríti  Sæbjarnar. 

8.  Eptir  Hamrendabók  og  handriti  Daviðs ;  |>ar  er  ekkert  getið  lun  páskaviku,  en  báðir 
segja  að  „leita  skuli  að  steininum  i  hrafnshöfði  í  apriiraánuði.' 1 

4.  Eptir  handriti  Daviðs. 

5.  9.  kap.  80.  bls.,  og  12  kap.  116.— 118.  bls.,  og  Gaungu-Hrólfs  sögu  i  Fas.  IU, 
'ó.  og  25.  kap.,  244.  og  307.  bls. 
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alla  hrafhsúngana  í  hreiðrinu  og  fleygir  þeim  burtu,  en  kreystir  einn  til 
dauðs,  og  festir  hann  þar,  og  lætur  ginkefli  i  kjapt  honum,  svo  hálsinn  sé 
opinn.  Ef  hrafninn  er  þá  iöulega  viö  hreiörið,  sækir  hanu  þenna  stein,  og 
lætur  í  gin  úngans.  Skal  svo  vitja  uin  hreiðrið  aö  tveimur  eða  þremur 
dögum  liðnum ,  er  ún'ginn  þá  endurlifnaður  og  rauður  steinn  lítill ,  sem 
baun,  í  kjapti  hans.  „Tak  steininn  eu  gef  úngaun  lausan.u  Lffsteinn  finnst 
og  þar  sem  jörðin  veltíst  um  og  skrugga  fellur;  hann  er  rauður  á  lit  og 
dálítill;  hanu  finnst  á  háfjöllum  l>ar  grandar  ekki  eldur,  sem  Iffsteiun 
er  inn  borinn. 1  Einu  sinni  var  mafiur,  sem  haföi  lffsteiu  á  sér,  undir  hol- 
hendinni,  svo  aö  hann  skyldi  ekki  deya  Maðurinn  varö  á  skipreika,  og 
spurðist  ekki  til  lians  í  mörg  ár.  Loksins  rak  haim  eiuhverstaðar  mátt- 
farinn.  Menn  voru  viö  sjávarströndina ,  þar  sem  hanu  bar  að  landi,  og 
spurði  hann  þá,  hvort  þeir  hefðu  ekki  hnif  á  ?ér,  og  bað  þá  að  spretta  til 
undir  holhendinni  á  sér.  Var  svo  gjört;  dó  maðuriun  þegar  og  varö  að 
glætu.  * 

Lifetelnar.  (Eptír  handrítí  þ.  Árnasonar  bónda  á  Bjarnastööum.)  Oddur  biskup 
Einarsson  var  einu  sinni  á  vísitazíuferö  nótt  f  Kalmannstúngu, '  eu  það  var 
á  aðfaranótt  Jóns  messu  skirara.  Um  morguninn  fyrir  sól  fór  hestadreingur 
hans  að  smala  hestum  þeirra  biskups.  Hann  fór  norður  á  eiugjar,  og 
norður  yfir  Norðlíngafljót,  og  upp  i  hálsinn  fyrir  austan  Fljótstúngu.  þar 
varð  fyrir  honum  hellusteinn.  Á  hellusteininum  voru  nokkrir  smisteinar, 
sem  voru  á  sifeldum  hlaupum  um  helluna.  þeir  ýmist  hoppuðu  hver  yfir 
annan,  eða  hlupu  hver  i  kring  um  aunan,  cins  og  þegar  löinb  leika  sér 
um  stekk.  þeir  voru  bleikleitir,  en  þó  með  ýmsum  litum  og  á  ýmsri 
stærði  Piltinum  varð  starsýnt  á  þetta  fiirðuverk.  Þegar  hann  hafði  horft 
á  það  stundarkorn,  tók  hann  einhvern  minnsta  stcininn,  fór  með  hann 
heim  og  sýndi  biskupi.  Biskupi  þókti  vænt  mjög  um  steininn  og  sagði 
það  væri  „lifsteinn,"  og  hellan  „lífsteinahella."  En  þar  af  má  marka,  hvað 
biskupi  þókti  vænt  um  steininn,  aö  hann  gaf  piltiuum  fyrir  hann  tuttugu 
hundraöa  jörð,  og  lét  á  sér  heyra,  aö  sér  hefði  þókt  vænt  um,  ef  haun 
heföi  fært  sér  helluna  með  öllu  saman.  þa  hcfði  hann  mátt  biðja  konúng 
einhverfar  bænar,  hverrar  helzt,  sera  hann  hefói  viljaö.  Vildi  þá  pilturinn 
fara  aptur  á  staö  og  sækja  helluna,  en  það  sagði  biskup  að  mundi  verða 
til  einkis;  þvi  nú  væri  hellan  með  steinunum  sjálfsagt  horfin  og  búin  aö 
flytja  sig,  þar  eð  hún  heföi  mist  einn  steininn.  þar  aö  auki  sagði  hann, 
að  lifsteinahella  sæist  ekki  nema  á  Jónsmessumorgun. 

Skruggusteinn.  Ef  raaður  hefir  hann,  sér  maöur  út  umalla  ver- 
öld;  hann  kemur  úr  lopti  ofan  f  þrumum,  og  hefir  þaöau  nafn  sitt.  (Jón 
Ásgeirsson.) 

1.  Eptir  h&ndrití  Davíös  og  Sæbjarnar. 

2.  Eptír  handriti  séra  Jóns  Norömanns. 
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Fésteinn  (=fékvörn?).  Hann  er  skaptur  sem  sauðartúnga,  hvítur 
aö  lit  með  litlum  hrufum,  og  er  í  öðrum  endanum,  Þeim  mjóa,  svört  rák. 
Hann  vex  utan  á  vömbunni  í  sauðfé.  þú  skalt  taka  hann  og  herða,  og 
geyma  i  hirzlu  þinni.  Hann  fínst  opt  við  sjó  [>á  túngl  er  9  nátta;  geyni 
hann  og  mun  að  gagni  koma.  Annar  fésteinn  er  ímóalóttur  að  lit,  og  rétt 
hnöttóttur ;  hann  finnst  rekinn  af  sjó.  Hann  skal  geyma  í  hvitu  og  óbornu 
lerepti. 1 

Stefnir.  Um  þann  steinn  skrifa  lærðir  menn  og  sérilagi  Salómou, 
að  ef  hann  er  tekinn  og  heingdur  |>ar  yfir,  er  þú  vilt  illu  frákoma,  þá 
skaltu  taka  hann  á  Jónsmessunótt.  Er  hann  ofan  mjór  og  hvitur  að  lit. 
Hann  hefir  9  náttúrur,  og  eru  allar  góðar,  nema  ein,  og  er  það  sú,  að  ef 
maður  drekkur  af  honum,  fær  hann  köldu,  og  er  eigi  gott  að  lækna,  nema 
hann  sé  skafinn  i  heita  mjólk,  og  gefinn  þeim,  sem  forgreip  sig  á  honum. 
Önnur  hans  náttúra  er,  ef  hann  er  heingdur  yfir  fjárhúsdyr,  þar  sem  fé 
geingnr  undir,  þá  roissist  einginn  sauður,  ef  alt  er  með  sama  marki.  þriðja 
hans  náttúra  er,  ef  hann  er  heingdur  þar  yfir,  sem  glettíngar  eru  á  grip, 
þá  hlífir  hann  þvi.  Fjórða  hans  náttúra  er  sú,  ef  hann  er  heingdur  við 
skipsþóptu;  granda  því  aldrei  stórfiskar.  Fimta:  heingdur  i  hús,  sem  mýs 
eru,  eðaönnur  kvikindi,  finst  af  honum  ódaun,  svo  þau  flýja  i.burt  þessi 
steinn  finnst  opt  á  eyðifjöllum.   Leita  þú  að  honum  á  Jónsmessunótt. 1 

Hirnndosteinar.  a)  þeir  eru  opt  þrir  i  einu  og  finnast  i  svölu- 
maga;  einn  þeirra  er  rauður,  annar  svartur,  þriði  hvítur.  Hver  sem  hefir 
hinn  rauða  i  munni  sér,  og  kyssir  mey  eina,  þá  fær  hún  brennandi  girnd 
til  hans.  Hver  sem  hefir  hinn  svarta,  verður  aldrei  á  mat  svikinn;  en 
hver  semhefir  hinn  hvita,  verður  aldrei  i  hel  sleginn.  b)  Calcedonius; 
þessi  steinn  er  lítíll  og  ljótur.  Hann  hefir  tvær  tegundir:  svartur  og  rauöur; 
hann  finnst  i  svölulifur  eða  maga.  Hinn  rauði  er  við  timgameinum,  hann 
læknar  vitstola  menn,  og  af  lángvarandi  sóttum;  hann  gjörir  mann  og 
mælskan,  þekkan  og  vinsælan.  Hann  á  að  vefjast  i  líni,  og  bera  hann  á 
sér,  og  með  sama  hætti  skal  fara  með  hinn  svarta.  Hann  stillir  reiði 
höfóíngja  og  framkvæmir  sitt  crindi,  og  stendur  á  móti  heitingum.  Ef 
þessi  steinn  cr  borinn  í  lini ,  sem  rautt  er  í  saumað ,  eða  ofið  i  uppistöðu, 
þáer  hann  lækníng  við  köldu,  og  stillir  vondan  vessa.  c)  Svölusteinn 
finnst  líka  (  þeirra  höfði ;  hann  er  og  með  purpnralit  og  margskonar  fleiri 
litum.  Ef  hann  er  látinn  i  lin  eða  kálfskinn,  og  borinn  undir  vinstri  hendi, 
þá  læknar  hann  gamlar  sóttir;  hann  gjörir  mann  glaðan  og  þekkan.  Hann 
dugir  móti  dýrum,  rciði,  helzt  ef  hann  er  svartur;  þá  á  að  taka  hann  i 
Augusto,  og  eru  þeir  tveirf3 


.1.  Eptir  handriti  Davíös. 

2.  Sama  heimild. 

3.  EpUr  sama. 
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Agat  Sá  steinn  segir  Eggerts  Olafsson  sé  skildur  surtarbrandí,  en 
miklu  smágjörfari  að  efni. 1  Mikla  trú  hafa  íslendfngar  haft  á  kynjamagn 
hans,  en  einkum  þeir,  sem  byggja  Hornstrandir,  enda  eru  þær  taldar  óðals- 
land  og  aðalheimkynni  draúga  og  galdra,  og  þar  segir  Mohr  hann  finnist 
stundum  enda  komi  hann  þar  í  góðar  þarfir.1  Bæði  Eggert  og  Mohr  geta 
þess  að  hjátrúarfullir  menn  segi,  að  hann  hafi  24  náttúrur;  af  þeim  telur 
Eggert  3  þessar:  1.  Að  þeim,  sem  beri  hann  á  sér,  skuli  ckki  granda  galdur, 
2.  ekki  heldur  eitur;  3.  þar  sem  kveykt  er  á  honum  f  húsum,  fælir  hann 
burtu  apturgaungur  og  drauga,  4.  ef  hús  eru  reykt  með  honum,  varnar 
hann  næmum  sóttum;  5.  orma  á  hann  að  fæla,  og  Mohr4  bætár  hinni 
6.  við,  að  sá,  sem  hafi  á  sér  agat,  sökkvi  ekki,  þó  hann  detti  í  vatn,  og 
lætur  það  nærri  því,  sem  honum  er  enn  talið  til  gildis,  að  hann  verndi  þá, 
semberi  hann  ásér,  við  sjávarháska,  og  Þegar  reykt  er  með  honuin,  verji 
hann  kýr  fyrir  gjörníngum.  þannig  er  sagt,  að  ekki  séu  allar  dísirdauðar 
enn  fyrir  Strandamönnum  og  ísfirðíngum  með  trúna  á  hoiium.*  Eggert 
hefir  og  tekið  það  fram,  að  íslendíngar  álíti  að  svarta  agatið  sé  svartur 
rafur,  og  Mohr,  að  það  dugi  karlmönnum,  en  hið  hvíta  (það  er  gulur 
rafur  eða  hvítur)  dugi  kvennfólki.  Purkeyar-Ólafur  getur  þess  um  stein 
þenna,  að  hann  sé  ekki  að  eins  vörn  við  eitri  allskonar,  húngri  og  þorsta, 
heldur  verði  sá,  sem  hefir  hann  á  sér,  glaðvær  og  góðlyndur,  hugljúfi  hvers 
manns  og  njóti  höfðíngja  hylli ;  hann  segir  að  steinninn  ráði  honum  heilræði, 
og  auki  afl  hans. 6  Líklega  er  það  sami  steinninn,  sem  stöku  menn  hér 
og  hvar  hafa  ímyndað  sér,  að  öll  sín  heppni  til  sjávar  væri  undir  komin- 
Jón  bóndi  Danielsson  í  Vogum,  sem  áður  er  getið, 7  var  í  miklu  áliti,  bæði 
hjá  Vogamönnum  sjálfum  og  öðrum,  sem  þar  réru  á  vegum  hans,  fyrir 
kunnáttu  sína  og  þekkíngu  á  mörgu,  og  leituðu  þeir  því  tíðum  ráða  til 
hans  í  vandræðum  sínum ,  og  eins ,  ef  þeir  öfluðu  illa.  Lagði  hann  þeim 
optast  þau  ráð  sem  dugðu.  Opt  gaf  hann  þeim  steina  og  annað  þesskonar, 
en  hann  bað  þá  geyma  vandlega,  og  segja  eingum  frá,  aö  Þeir  hefðu,  né 
heldur  hvaðan  þeir  væru,  og  mundu  þeir  verða  varir  meðan  þeir  geymdu 
steinana  vel.  Einn  formaöur  í  Vogum  var  sá,  sem  jafnan  var  óheppinn 
með  afla;  hann  leitaði  einu  sinni  í  vandræðum  sínum  til  Jóns,  og  bað  hann 
kenna  sér  ráð  við  þeirri  óheppni.  Jón  sagði  honum,  að  ekki  mundi  gott 
við  því  að  gjöra,  en  ráð  gæti  hann  þó  kent  honum.  Skyldi  maðurinn  fara 
með  austurtrog  út  í  Mölvík  undir  Vogastapa  (húu  er  niður  undan  Grfnis- 
L  gjá  Feröabok  han%  419  bl8  _____ 

2.  Mohr,  834.-336.  bls. 

3.  FerÖabók  hans,  422.  bU. 

4.  Feröabók  Eggerts,  335.  bls. 

5.  Dr.  Maurer  Isl.  Volkss.  183.  bls.,  eptir  séra  Birni  þorJákssyni. 

6.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.,  184.  bls. 

7.  Sjá  II,  3.  greio,  393. — 394.  bls.  á  undan:  „Vogadraugurinnw<  og  III,  l.grein, 
426. — 427.  bls.  á  nndan:  „Draummaöur  og  draumkona.^ 
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hól,  sem  áður  hefir  veriö  nefhdur)  og  koma  með  fcaö  fiilt  af  malarsteinum 
og  færa  sér;  mundi  þá  varla  fara  svo,  að  þar  vœri  ekki  f  einhver  happa- 
steinn.  Síðan  fór  maðurinn,  sem  honum  var  sagt,  og  fævöi  Jóni  fult  -austur- 
trogiö.  Jón  fór  að  leita  í  fcv^  og  fann  seint  þann  stein,  scm  honum 
líkaöi.  Brá  hann  ýmist  á  þá  túngunni,  eða  þefaöi  af  fceim,  og  stundum 
hvorttveggja.  Loksins  fann  hann  einn,  cr  honum  líkaði,  þann  stein  fékk 
hann  manninum  og  sagði,  að  hann  skyldi  hafa  hann  jafnan  með  scr,  er 
hann  réri  til  fiskjar,  og  mundi  hann  þá  varla  fara  fýluferð,  cn  muna  sig 
um  það,  að  láta  ekki  á  þcssu  bera  við  nokkurn  mann.  Eptir  þetta  brá 
svo  við  í  hvert  sinn  sem  maöurinn  réri,  að  hann  hlóð  og  dró  mcð  háseta 
sinum  stanzlausan  fisk,  þvf  þeir  voru  ekki  nema  tveir  á.  þegar  þetta 
hafði  geingið  svo  um  stund,  getur  formaðurinn  ekki  að  sér  gjört,  og  segir 
háseta  sfnum  frá,  hvað  Jón  Daníelsson  hafi  gcfið  sér,  og  sýnir  honum  stein- 
inn;  þar  með  segir  hann  frá  Því,  að  Jón  hafi  beöið  sig  að  láta  þetta  ekki 
vitnast,  og  biöur  hann  fyrir  alla  lifandi  muni,  aö  láta  það  ekki  fara  leingra, 
en  satt  hafi  karlinn  sagt,  og  fleira  viti  hann  cn  almennfngur.  En  eptir 
þetta  brá  svo  við,  að  formaður  þessi  fékk  aldrei  bein  úr  sjó  þaÖ  sem  eptir 
var  vertfðarinnar,  né  upp  þaðan,  og  kendi  hann  það  mœlgi  sinni,  sem  Jón 
hefði  varað  sig  viö.1 

Surtarbrandur  er  sagt  að  eigi  viö  kveisu  og  verkjum,  ef  hann  er 
hitaður  og  lagður  á  verkinn.*  Ef  hann  er  mulinn  smátt,  ver  hann  föt  fyrir 
möl  og  öðrum  skorkvikindum3  hann  ver  og  undirflogi  á  fcnaði,  ef  hann  er 
látinn  f  fjósveggi  eða  kvfaveggi  á  stöðli.4  Hrafntinnu  kalla  útlendar 
þjóðir  „svart  agat;4'  um  hana  er  það  sagt,  að  hún  kveyki  illdeilur,  þar 
scmhún  cr  f  hús  bo.rin.  það  er  sagt  af  blóðstemnusteininum,  að  hann 
stilli  vel  blóðrás,  eins  og  nafn  hans  bendir  á. 6  Alabastur  er  af  marm- 
arakyni.  Hann  gefur  sigur  og  vinsœldir,  þeim  sem  hann  bera.6  Tak 
segulstein,  myl  smátt  saman  við  hrátt  deig  og  messuvfn,  og  baka  á 
cldi,  og  gef  þeim  að  éta,  sen\  þú  grunar  um  þjófnað.  Ef  f  honum  stendur, 
cr  hann  þjófur,  en  ckki  annars.7 

1.  Dr.  Maarer  hefít  fessa  sögu  dálítið  öðravísi  á  184.  bls.,  cn  PáU  Einarsson  á 
MeðalfeUi  sagði  mbr  hana  eptir  Jóni  sjálfnm. 

2.  Ferðabók  Eggerts,  153.  bls.  og  Mohr,  338.  bls. 

3.  Ferðabók  Eggerts,  152.— 153.  bls. 

4.  Hamrendabók. 

5.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.,  184.  bls. 

6.  Handrit  Sæbjarnar. 

7.  Hamrendabók. 
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4.  GREIN. 
LOPT8JÓNIR  OO  TÚNGL8ÖOCJB. 

þar  sem  nú  er  búiö  að  minnast  dýranna,  grasanna  og  steinanna,  þykir 
næst  aö  geta  hór  hins  fáa,  sem  mér  er  knnnugt  um  náttúruviöburði  him- 
insins  og  túnglsins.  Um  friöarbogann,  sem  og  heitir  regnbogi,  er 
það  almenn  sögn,  aö  sá,  sem  geti  komizt  undir  annan  endann  á  honum, 
svo  aö  manni  sýiiist  bogaendinn  standa  niöur  í  hvirfil  sér,  eigi  ráö  á 
hverri  ósk,  sem  hann  vili  óska  sér,  á  meöan  hann  stendur  undir  friðar- 
bogafætinum. 1 

Stundiun  sjást  eldshnettir  í  loptinu  svo  bjartir,  sein  leiptur  vœri,  og 
svo  stórir,  sem  túngl  í  fyllíngu.  Svona  var  að  minnsta  kosti  hnðttur  sá, 
sem  Eggert  Ólafsson  sá  hér  28.  Augúst  1756.  Slfkir  hnettir  heita  vfga- 
hnettir,  og  hefir  alþýða  ætlað,  að  þeir  mundu  boöa  mannfall  og  styrjöld 
í  ððrum  löndum,  þegar  þeir  sæust.  þegar  slíkar  loptsjóuir  eru  aflángar 
aö  lögun  og  nokkur  kyrð  á  þcim,  heita  þær  vígabrandar,  og  þykja 
boöa  alt  hið  sama  og  vígahnettirnir. s 

Vigabrandur  er  svo  til  kominn,  að  Vilmundur  hét  kappi  mikill; 
hann  vann  margar  orrustur  og  hólnigaungur,  og  átti  sverð  ágæta  vopn. 
Seinast  var  hann  sigraður,  og  höggnar  af  honum  hendur  og  fætur;  lét 
hann  þá  bera  sig  að  ánni  Tiber,  og  kastaði  i  hana  eöa  lét  kasta  sveröi 
sinu,  þvf  hann  unnieingum  að  bera  það,  ogmæltisvo  um,  að  merki  sverðs- 
ins  sæist  á  himninum  fyiir  stórtíöindum.  Síðan  hefir  merki  það  sézt  á 
himni,  seni  Vígabrandur  heitir,  en  aldrei  nema  fyrir  stórtíðindum ,  eins 
og  Vilmundur  mælti  fyrir. 

í  kríngum  túngliö  er  opt  hríngur,  og  heitir  hann  rosabaugur; 
þykir  hann  vita  á  storm ,  regn  eða  snjó  og  því  verra  veður,  sem  hann  er 
stærri.  Ymsa  hluti  fleiri  þykir  mega  marka  á  því,  hvernig  túnglið  snúi 
eða  líti  út.  Ef  vaxandi  túngl  synist  snúa  álmunum  til  jaröar,  en  krypp- 
unni  upp,  er  sagt  að„túnglið  grúfi",  ogað  einhver  skipskaðinn  muui  veröa 
á  því  túngliuu  því  araa.  Ef  túnglið  er  rauöleitt  útlits,  boðar  það  styrjöld 
og  mannfall.  þegar  túngl  fer  að  sjá3t  cptir  kveykfngu,  og  að  eins  sést 
lítil  rönd  af  því ,  en  mótar  þó  fyrír  allri  umgjörð  þess ,  er  það  kallaö,  aö 
það  sé  „mánabert,"  og  veit  þaó  á  storma  og  stórviðri. 

Hjásólir  eða  aukasólir,  það  eru  ljósdílar  í  kringum  sólina,  eru  ckki 
sjaldsénar  á  Suöurlandi.  Ef  tvær  .hjásólir  sjást  f  einu,  sín  hvoru  megiu 
sólarinnar,  önnur  á  undan  sól,  en  hin  á  eptir,  er  þaö  kallað,  að  „sólin  sé 
f  úlfakreppu,"  eðaaö  „það  fari  bæði  á  undan  og  eptir  sól,"  ogerhvort- 

1.  Dr.  Maurcr  i  Jsl.  Volkss.  185.  bls.  ber  þetta  s&nuui  við  sögu,  sein  geingur  á  þi  ska- 
landi  .,Vou  dem  Regenbogenschttsselchen. 

2.  Sjá  Feröabók  Eggerts  770.  og  911.  hU.  Dr.Maurers  Isl.  Yolkss.  89.  og  165.  Us. 
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tveggja  orðatiltækið  dregið  af  úlfunum  Sköll,  sem  átti  að  gleipa  sólina 
ogHata,  sem  átti  aö  taka  túngliö.:  Stundum  er  þettakallað  „gílaferö,"  og 
hjásólin,  sem  fer  á  undan  sól  „gíll."  Hann  l>ykir  ílls  viti  með  veður,  ef 
ekki  fer  einnig  á  eptir  sólu,  en  sú  bjásól  erennkölluð  úlfur,  og  er  þaðan 
dreginn  talshátturinn :  „Sjaldan  er  gíll  fyrir  góðu,  nema  úlfur  á  eptir 
renni.u  —  Ef  vel  er  tekið  eptir,  má  sjá,  að  túnglið  líkist  mannsandliti 
með  enni,  nefi,  augum,  munni  o.  s.  fr.  og  sama  er  að  scgja  um  sólina,  þó 
sést  það  ekki  eins  glöggt  á  henni,  því  hún  er  bæði  bjartari  og  fegri. 
En  þaö  er  andlitsmynd  Adams,  sem  er  á  túnglinu,  en  Evu  á  sólinni.1 

Umtúngliðsér  í  lagier  þessi  saga.  Einu  sinni  var  sauðaþjófur,  sem 
settist  niður  á  afviknum  stað  með  feitt  sauðarlæri  (aðrir  segja  bríngu- 
koll)  í  hendinni,  sem  hann  hafði  stolið  og  ætlaði  að  snæða  það  þar  í  mak- 
indum.  En  túnglið  skein  skært  og  bjart,  því  eingin  skýská  var  á  lopti. 
þjófurinn  ávarpaði  þá  túnglið  þessum  ósvífnisorðum,  og  rétti  um  leið  upp 
á  móti  því  hnífinn  með  ketbita  á  oddinum: 

„Viltu,  túngl, 

þér  á  munn 

þenna  bita  feitanV" 
þá  svaraði  honum  aptur  rödd  af  himni: 

„Viltu,  hvinn, 

þér  á  kinn 

þenna  lykil  heitan?" 
í  sama  bili  féll  glóandi  lykill  úr  hálopti  beint  niður  a  kinn  þjófsins, 
og  brendi  þar  á  hann  brennimark,  og  bar  hann  örið  eptir  œ  síðan.  Sagan 
er  alkunn  bæði  á  Suðurlandi  og  Norðurlandi,  og  sagt,  að  af  þessu  hafi  sá 
siður  verið  tekinn  upp,  sem  algeingur  var  á  fyrri  ölduin,  að  brennimerkja 
þjófa,  en  Þó  var  það  gjört  á  ennið,  en  ekki  kinnina.3  —  Fyrsta  túngl  í 
sumri  er  kallað  sumartúnglið  eða  sumartúnglið  fyrsta.  þegar  maður 
sér  það  allra  fyrst  á  vorin,  skal  maður  gánga  þángað,  sem  menn  eru  fyrir, 
en  hvorki  láta  á  því  bera  við  Þá,  að  maður  hafi  séð  sumartúnglið,  né  yrða 
á  neinn  að  fyrra  bragði,  heldur  bíða  þess,  að  annar  ávarpi  sig,  og  setja 
á  sig,  hvernig  þeim  fara  orð  til  sín.  þegar  hann  er  svo  ávarpaður,  sem 
séð  hefir  túnglið,  er  það  kallað  „að  svara  einum  í  sumartúnglið;"  enmikið 
þykir  undir  því  komið,  hvernig  það  er  gjört.  Sé  manni  t.  d.  boðnar  góðar 
nætur,  þá  er  sá  feigur,  sem  svarað  er,  og  L>ar  fram  eptir,  eptir  þvi  sem  í 
orðunum  liggur.  „Varaðuþig,  hann  er  valtur,"  sagði  vinnukona  við  stúlku, 
hún  ætlaði  að  setjast  á  kistil.  þessu  var  hemii  svarað  í  sumartúnglið,  og 
um  sumarið  sagði  unnustin  henni  upp,  o.  sv.  fr.  því  þykir  orðheill  mikils  varðandi 

1.  Sjá  Snorra-eddu  12.  kap.  58.  bls.;  sbr.  Grimnismál,  39.  er. 

2.  Séra  Skúli  Qislason  eptir  frásögn  Páls  Ólaftsonar;  sbr.  Dr.  Maurcrs  Isl.  Volkss. 
185.  bls. 

9      3.  fcessi  sogn  er  almenn ;  sbr.  Dr.  Manrers  Isl.  Volkss.  186.  bls. 
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í  þeim  efnum;  því  svo  á  hverjum  aö*  vegna  aö  sumrinu,  sem  honum-er 
svaraö  í  sumartúngl  á  vetri  eða  vorið  fyrir. 1 


5.  GREDSf. 
SJÓB. 

Um  sjóinn  þekki  eg  aö  eins  þessar  sagnir.  Fyrst  er  þafi  jafnsðnn 
sem  almenn  sögn,  en  einkum  í  brimlendíngum,  að  þrjár  öldur  miklar  fylgist 
jafh&n  að,  hver  á  eptir  annari,  og  heita  þær  ólag,  en  bilið,  sem  verður  á 
milli  þeirra,  heitir  lag.  Fyrsta  aldan  er  ávalt  mest  þeirra  þriggja,  en 
hinar  minni.  Einginn  skyldi  hugsa  til  að  leggja  að  landi  með  fyrstu  ólags- 
öldu,  eöa  veröa  svo  scinn  að  taka  lagið  (nota  hléð  milli  ólaganna) ,  að 
fyrsta  ólagsaldan  nái  honum;  ekki  tjáir  heldur  að  leggja  að  landi  með 
annari  ólagsoldu,  því  t>á  er  cnn  hin  þriðja  vís.  En  þriðju  ólagsöldu  skal 
kappkosta  aö  fylgja,  og  „róa  þá  lífróðuru,  til  þess  að  eiga  lagið  í  hönd  á 
eptir ;  er  þá  jafnan  líísvon ,  og  aö  lagiö  endist ,  til  að  lenda  á  og  bjarga 
skipi.  í  laginu  eni  eins  3  bárur,  og  í  óiaginu,  en  allar  minni,  og  stundum 
þó  4;  heitir  þá  fjórða  báran  aukabára.  Stundum  verður  ekki  lag  eða  hlé 
miili  ólaga  í  lánga  tíma,  svo  að  24,  18,  12  eða  G  ólagsöldur  fylgjast  aö. 1 
þaö  er  önnur  sögn,  að  þegar  eitt  skip  hefir  farizt  1  lendíngu,  hvort  sem 
það  hefir  hitt  ólag,  eða  því  hefir  borizt  á  af  öðrum  orsökum,  þá  komi  kyrö 
á  sjóinn  stundarkorn  á  eptir,  ogheitir  súkyrð  dauðalag,  svo  þeim  lendist 
vel,  sem  þá  leggja  að  landi  á  eptir,  þegar  sjórinn  hafi  feingið  sitt ;  er  það 
kallað  aö  lenda  á  dauöalagi  fceirra,  sem  drukknað  hafa.  þá  eru  og  nefndir 
násjóir;  sjást  þeir  stundum,  þegar  á  sjó  er  verið,  og  þykja  æfinlega 
boða  skipreika.  Násjóir  eru  annaöhvort  3,  6  eða  9;  falla  þeir  hver  á  fætur 
öðrum,  og  eru  auðþektir  á  litnum,  því  ýmist  eru  þau  rauðleitari  (fyrir 
vestan),  eða  blárri  (fyrir  austan),  en  sjór  er  vanalega.  Náöldur  era 
enn  kallaðar;  sagt  er,  að  þær  séu  tvær  í  senn,  og  falli  önnur  frá  landi, 
en  önnur  að,  og  þegar  þær  mætast,  verður  dynkur  mikill,  og  heitir  það 
náskellur.  l>að  boöar  og  skipreika.  þá  er  nefht  náhljóð  í  sjó,  og  er 


1.  Almenn  sðgn.  Auk  j>essa,  sem  nú  hehr  vcriö  sagt  um  túnglið ,  hafa  menn  tekiö 
mikiö  maik  á  aldri  i^ess ,  J>aö  er  aÖ  skilja  um  lán  og  lánglífi  þess  barns,  sem  teðist, 
í>egar  túngl  er  svo  og  svo  margra  natta,  um  lif  og  dauða  þeirra,  sem  sjúkir  veroa, 
um  blóötökur,  fyrirtœki  og  framkvæmdir,  sem  alt  mun  vera  hégiljur  úr  útlendum  kekn- 
íngabókum,  og  til  merkis  um  {>aö,  áö  trú  á  túnglaldri  sé  svo  undirkomin ,  tef  eg  ^aö,  aö 
Hamrenda-bók  hefir  fyrir  yfirskript  yfir  j>eim  kafla:  De  lunæ  pr oprieta ti bus. 
Alt  hiö  sama  er  aö  segja  um  „Merkjakverið",  sem  svo  er  kaliaö,  og  sem  tíltekur  lán  og 
líf  hvers  manns  eptir  því,  undir  hvaöa  merki  i  dýrareiminni  maöur  er  fæddur. 

2.  Olavii  Reise,  19.  bls-  um  Skálavik  i  I^aQaröarsýslu.  • 
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það  alt  annað,  en  heyrist  í  kirkjugðrðum. 1  Vestfirðfngar  segj$,  að  það 
fylgi  násjónum,  og  er  það  veinhljóð  í  sjónum,  áþekt  dauðaveini  deyandi 
manns.  Náhljóð  heyrist  opt  á  landi,  og  boðar  manna  drukknun,  eins  og 
hitt,  sem  áður  er  taliö. 


6.  GREIN. 
ÖBNEFNA8ÖOUR. 

Mjög  opt  fara  sögur  af  ymsuin  örnefhum ;  en  fjarri  fer  því  Þó,  aö  þœr 
heyri  allar  undir  náttúrusogur.  Slíkar  sögur  heyra  því  að  eins  undir  náttúru- 
sögurnar,  að  þær  lýsi  einhverjum  sérstökum  eiginlegleikum  örnefnanna, 
og  samkvæmt  þessu  skal  tilgreina  hér  nokkrar  örnefuasögur,  þar  sem  þó 
öðrum  er  þegar  skipað,  og  verður  skipað  annarstaðar  til  sætis.* 

Á  Hofi  á  Ejalarnesi  er  æfagamall  dómstaður  og  blótstaður.  þar  er 
brunnur  einn,  sem  aldrei  er  byrgður,  og  sem  ekki  má  heldur  byrgja.  Sú 
er  sögn  um  brunn  þenna,  að  á  ineðan  hann  sé  opinn,  varist  hvert  barn 
brunninn,  og  jafnvel  úngbörnin  snúi  frá  honum  og  kræki  lángar  leiðirút 
fyrir  hann.  En  ef  brunnurinn  er  byrgður,  sé  þess  víst  að  vænta  að  eitt- 
hvert.  barn  detti  f  hann,  og  drukkni.  Mörg  dæmi  þykjast  menn  vita  til 
þessa. 3 

Efsti  tindur  á  Hornbjargi  á  Ströndum  heitir  Kálfatindur,  og  er 
nafnið  svo  tilkomið,  að  frændur  tveir  bjuggu  á  Horai,  næsta  bæ  við  Horn- 
björg.  Var  annar  páfatrúarmaöur,  en  hinn  haföi  tekið  Lúterstrú,  og  þrættust 
mjög  um  það,  hvor  trúin  væri  betri;  því  hvor  hélt  með  sinni  trú.  Kom 
þeim  svo  að  lokum  ásamt  um,  að  þeir  skyldu  reyna  krapt  trúar  sinnar. 
þeir  frændur  áttu  báðir  alikálfa,  og  með  þá  fóru  þeir  uppá  efstu  gnýpu 
bjargsins,  og  beiddust  þar  fyrir.  Sá  sem  hafði  Lúterstrú,  beiddi  guð  þrí- 
einan  að  bjarga  kálfi  sfnum,  og  hinn  bciddi  Maríu  mey  og  alla  helga 
menn  aö  varðveita  kálfinn  sinn.  Var  svo  kálfunum  báðum  hnindið  ofan 
fyrir  bjargið.  En  þegar  að  var  komið,  var  kálfur  þess,  sem  Lúterstrú 
hafði,  lifandi  og  var  aö  leika  sér  f  fjörunni,  en  hinn  var  horfinn,  svo  ekki 
sást  eptir  af  honum  nema  blóðslettur  einar.  Játaöi  þá  páfatrúarmaöurinn, 
að  Lúterstnl  væri  betri,  og  snerist  til  hennar.  Síöan  heitir  þar  Kálfatindur, 
sem  kálfunum  var  hrundið  fram  af.4  Sú  sögn  er  um  Bæarbjarg  á 
Lánganesi,  að  þó  menn  eöa  skepnur  fari  þar  fram  af,  veröi  þeim  ekkert 
meint  við,  enda  er  sagt,  að  Guðmundur  biskup  góöi  hafi  vfgt  bjargið. 6 

1.  Sjá  226.  og  228.  bls.  ár  undan. 

2.  Sját  d.  III.  tíokks  aöra  grein  á  undan  (innan  um  ummælia)  og  VI.  Hokk  á  eptir. 

3.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  186.  bls. 

4.  Eptir  handríti  séra  Sveinbjarnar  Eyóifssonar  i  Arnesi  á  Ströndum. 
6.  Eptir  Feröabúk  Olavii  43).— 2.  bls. 
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EiDn  af  hverannm  hjáReykhólam  á  Reykjanesi  heitir  Gu llh  ver.  En 
8Y0  er  sagt  að  nafnið  sé  tUkomið,  að  heima  á  Reykhólum,  sem  er  býsnakipp 
frá  hvernum,  hafi  einu  sinni  týnzt  gullhrfngor,  og  hafi  hann  fundizt  aptur  í 
hver  þessum;  er  það  því  trú  manna,  að  samrennsli  sé  undan  bœnum 
neðanjarðar  og  í  hverinn,  og  sé  þar  í  einu  af  bæarhúsunum  auga  upp  úr 
þessum  undirgángi.  Upp  úr  þessu  auga  er  sagt  að  leggi  undarmikin  yl, 
og  í  einn  stað  í  bæarhúsunum  á  Reykhólum  sækja  hundar  og  kettir  mjög, 
af  því  þar  sé  heitara  en  annarstaðar.  Annar  hver  hjá  Reykhólum  heitir 
Þjófahver.  Sú  sögn  er  um  hann,  að  einn  sinni  hafi  þjófar  ætlað  að 
sjóða  í  hvernum  sauð,  sem  hann  hafði  stolið,  en  að  hverinn  hafi  sólgiö 
hann  i  sig  með  sauðnum  og  öllu  saman. 1 

Skrifla.  í  Reykholti  í  Borgarfirði  er  hver  sá,  sem  Skrifla  heitir. 
Hún  á  fyrrvm  að  hafa  verið  fram  1  Geitlandi,  og  sýna  menn  þar  enn 
hveragrjótið,  og  lækarfarveginn.  Flutti  Skrifla  sig  úr  Geitlandinu,  skömmu 
áöur  en  hraunið  brann,  sem  þar  er,  og  hvíldi  sig  1  Áslaugum  í  Hálsasveit 
þaðan  flutti  hún  sig  að  Reykholti,  þar  sem  nú  er  hún.  —  það  er  náttúra 
Skriflu,  að  hún  gýs  ákafar,  en  hún  er  vön,  þegar  ókunnugir  mcnn  eru  af 
forvitni  að  skoða  hana,  og  er  henni  þá  mjög  gjarnt  til  að  þeyta  á  þá  log- 
heitum  vatnsgusum,  þó  þeir  standi  ekki  allnærri  henni.  Skrifla  þolir  einga 
hnýsni  eða  forvitni  um  sína  hagi.1 

Draugahver.  Hjá  Grafarbakka  í  Hrunamannahrepp  eru  margir 
hverir.  Skamt  þaðan  er  bær,  sem  heitir  Reykjadalur;  þar  bjó  kona  fjöl- 
kunnug.  Hún  öfundaði  konuna  á  Grafarbakka  af  hverunum,  sem  spöruðu 
henni  eldivið.  Vakti  hún  svo  upp  draug,  og  skipaði  honum  að  sækja  einn 
góðan  hver  fram  að  Grafarbakka,  og  koma  með  hann  upp  aö  Reykjadal. 
Draugurinn  fór,  tók  upp  einn  hverinn  og  bar  hann  í  höndum  sér,  eins  og 
strokk.  En  þegar  hann  var  kominn  nokkuð  á  leið,  dagaði  hann  uppi ;  slepti 
hann  þá  hvernum,  og  er  hann  síöan  nokkuð  lángt  frá  hinum  hverunum, 
og  heitir  Draugahver.3 

Á  ymsum  stöðum  á  tslandi  eru  kallaðar  „tvíbytnar;u  það  eru  vðtn, 
sem  sagt  er  að  hafi  samrennsli  undir  jörðinni ,  en  svo  djúp ,  að  einginn 
finnur  botn  í.  þannig  eru  kvarnir  tvær  í  þorskafirði,  sem  kallaðar  eru 
Kóngavakir.4  þorskafjörður  þessi  sé  svo  grunnur,  að  maður  geti  riðiö 
yfir  hann  um  fjöru;  er  sagt  að  þessar  vakir  séu  ómælandi  djúpar,  og 
hafi  menn  rent  í  þær  120  faöma  lauugu  færi,  með  sökku  á,  aðrir  segja 
heilli  færatunnu,  og  ekki  náð  til  botns.  Ekki  leggur  heldur  sjóinn  á 
þessum  stað,  eins  og  nafhið  bendir  einnig  á,  eða  mjög  seint  og  sjaldan. 


1.  Eptir  Dr.  Maurors  Isl.  Volkss.  186.— 187.  bls. 

2.  Séra  Magnús  Grímsson  eptir  sögn  Reykdœlinga  i  Borgarfiröi. 

3.  Eptír  sögn  Jóhanns  prófasts  Briems  i  Hruna. 

4.  Dr.  Maurerslsl.  Volkss.  187.bls.j  þar  era  per  kallabar  ööro  nafni  „Kólungarakir.4 
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Frá  Þessum  vöknm  í  þorskafirði  er  sagt  aö  sé  samrennsli  við  ísafjörð, 
og  því  sé  jafnhátt  í  sjónum  á  báöum  stöðunum,  bæfti  með  aðfalli  og  útfalli. 
Til  merkis  um  samgaungur  fjaröanna  er  t>að  sagt,  aö  einu  sinni  hafi  stór- 
fljðra ,  sem  komiö  hafi  á  aungul  í  ísafirði ,  en  rifið  sig  af  aptur,  komið  í 
Ijós  á  þessum  staö  i  þorskafirði  meö  aunglinum  í  sér.  —  Nálægt  Víðivölium  í 
Blönduhlíð  í  SkagafirÖi,  er  pittur  einn,  í  mýri  þar  út  á  klöppunum;  hann 
heitir  Ráðskonupollur.  Sagt  er,  að  ráðskonan  frá  Víðivöllum  hafi 
dottíð  í  hann  og  hafi  hún  síðar  fundizt  rekin  út  á  Borgarsandi  á  Reykja- 
strönd,  og  samrennsli  neðanjarðar  hafi  borið  hana  þángað. 1 

Á  einn  rennur  sanian  við  Selá  i  Suöurmúlasýslu,  hún  kemur  frá  Lóns- 
heiði,  sem  skilur  Lónið  og  Álptafjörðiun,  og  heitir  Heiðará;  um  hana  er 
það  í  frásögur  fært,  að  fæstar  drepsóttir,  sem  um  landið  gánga,  hvort  sem 
þær  koma  að  norðan  eða  sunnan,  hafi  komizt  yfir  hana,  og  er  hún  þó 
ekki  nema  3  mílur  á  leingd.* 

Tjörnin  í  Hróarsskörðum.  Hróarsskörð heita  norðan  í  Hafhar- 
fjalli  í  Borgarfjaröarsýslu.  þar  er  tjörn,  sem  sagt  er  að  fylgi  sú  náttúra, 
að  þegar  kastað  sé  ofan  í  hana  steini,  þá  komi  hann  aptur  á  land  upp  úr 
tjörninni.  Kasti  maöur  í  annaö  sinn  steini  í  tjörnina,  kemur  hann  upp 
aptur  og  i  þann,  sem  kastaöi,  og  meiöir  hann.  En  kasti  maöur  steininum 
í  tjörnina  i  þriðja  sinn,  kemur  hann  enn  upp  aptur  og  drepur  þann,  sem 
svo  þrálátur  er  aö  kasta.  3 

Margir  stórfossar  vestast  i  Dalasýslu  og  i  Barðastraudarsýslu  i  nánd 
viö GilsfjöLð  eru  kallaðir  Gullfossar,4og  víðar  anuarstaöar  t.  d.  hjá  Kleii'- 
um  í  Bárðardal ,  eins  i  Hvítá  á  Suöurlandi.  Tildrögin  til  þessara  nafna 
eru  án  cfa  einhverjar  fornar  sögur  um  fólgið  fó  undir  fossum  þessum,  því 
alt  aö  einu  hafa  sögur  farið  af  því,  aö  fé  hafi  veriö  fólgiö  hér  á  landi  í 
stórám  og  einkum  i  fossum,  eins  og  Niflúnga  auður  á  að  vera  fólginu  í 
Rín,  eptir  fornum  sögum.* 

Ekki  eru  óvíða  á  íslandi  þeir  staðir,  sem  mikil  trú  hefir  verið  á,  aö 
ekki  mætti  fara  svo  fram  hjá,  að  maður  hefði  þar  ekki  nokkra  viðdvöl 
annaðhvort  til  að  biðjast  fyrir,  eöa  til  að  greiða  þar  eitthvað  af  hendi,  og 
mun  hvortveggja  vera  í  því  skyni ,  að  mauni  farnist  vel,  eins  og  beinlínis 
er  tekið  fram  um  suma  þeirra.  Áður  er  þess  getið,  að  einginn  fari  svo 
uni  Njarð víkur sk riðu r  i  Múlasýslu,  að  hann  lesi  þar  ekki  faðirvor 
framfallandi , 6  og  eins  um  bænagjörð  þeirra  við  Gvendaraltarí ,  sem  fara 

1.  Eptir  handriti  séra  Jóns  Xorðmanns. 

2.  FerÖabók  Olavii  407.  bls. 

3.  Eptir  sögn  séra  Jóns  Jakobssonar  i  Ásum. 

4.  Á  Skarösströnd  og  Saurbæ  er  Gullfoss  i  Skarösá,  Búbardalsá,  Fagradalsá,  og  á 
Kleifum  i  Gilsfirði  (stór  og  faUegur)  og  enn  víöar. 

5.  Eptir  Dr.  Maurere  lsl.  Volkss.  187.  bls. 

6.  Sjá  I.  flokks  2.  grein  „Naddi,u  139.— 140.  bb.  á  undan. 
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upp  og  ofan  af  Drángey.1  Hinn  þriðji  staður,  sem  þessi  bænakvöfi 
liggur  á  vegfarendum ,  er  Úlfsey  í  Búlandsnesseyum.  Á  Þeirri  ey 
er  fornmanns  haugur,  sem  líklega  hefir  heitað  Úlfur.  Einginn  maður 
má  þar  svo  fæti  á  land  stíga,  að  hann  sýngi  ekki  eitt  vess  viö 
hauginn,  gjöri  t»ar  bæn  sína,  eða  leggi  einn  stein  i  Úlfshaug.  *  það  er 
víst  að  á  tveimur  hinum  fyrst  nefndu  stöðum  þykir  svo  mikil  lífshætta  að 
fara,  að  ekki  veiti  af,  þó  maður  sé  vel  undirbúinn,  hvað  sem  að  höndum 
kann  aö  bera.  En  þesskonar  getur  ekki  verið  orsökin  til  þess,  þar  sem 
torfærulaus  og  greiöur  vegur  liggur  á  þuru  landi,  og  þó  er  vegfarendum 
þar  eingu  síður  skyld,  að  greiða  nokkuð  af  hendi,  ef  þeim  á  vel  að  faraast, 
en  að  gjöra  bæn  sína  á  fyrnefndum  stöðum.  Sumstaðar  er  þetta  gjört, 
þegar  maður  fer  í  fyrsta  sinni  einhvem  veg,  en  sumstaðar  f  hvert  sinn 
sem  sami  vegur  er  farinn.  Nálega  er  f  öllum  slfkum  stöðum  annaðhvort 
steinahrúgur,  sem  líklega  hafa  myndazt  af  þessum  greiðslum,  og  er  sumt 
af  þeim  kölluð  dys,  eða  þá  stórir  steinar,  með  svo  mörgum  smásteinum 
uppá,  sem  á  þcim  tollir.  Tveir  steiuar  þessleiðis  eru  fyrir  norðan,  og 
heitir  hvor  lun  sig  „Greiði" , 3  af  því  þeir  sem  um  veginn  fara  eiga  að 
leggja  3  steina  hvor  upp  á  þá,  og  alt  eins  er  með  dysirnar,  t  d.  Hlþurk- 
udys  á  Skarðströnd,  eða  steinahrúgurnar,  að  hvor  maður  skal  leggja  f  þær 
þrjá  steina  af  hestbaki.  Eius  má  greiða  annað  en  steina  til  sumra  þessara 
staða  að  minnsta  kosti,  t  d.  skó,  eöa  skóbót,  vetlfng  eða  sokkaband,  tág 
eöa  hríslukvist,  en  þó  nægir  of  stcinar  cru  grciddir  allstaðar,  sem  eg  vcit 
til  nema  í  íleppsdal,  |>ar  skal  grei(>a  i  skileyri. 

Áður  er  getiö  um  Úlfshaug,  og  að  þángað  skuli  greiða  einn  stcin. 
Djáknadys  er  annar  staðurinn,  það  er  í  Hamarsfirði,  skamt  fyrir  innan 
Háls ;  þar  hittust  einu  sinni  prestur  og  djákni.  þcir  börðust  þar  og  drápu 
hvor  annan.  Voru  þeir  dysjaðir  þar ,  sem  þcir  fundust  og  heitir  !>aö 
Djáknadys.  Hver,  sem  f  fyrsta  sinni  rföur  hj4  dysinni ,  skal  kasta  f  hana 
þrémur  steinum,  annars  vill  honum  eitthvert  slys  til.4 

Fjölskylduholt*  heitir  hæð  ein  cða  hryggur  á  miðri  þorskaflarð- 
arheiði,  en  sú  heiði  cr  milli  ^orskafjarðar  að  sunnan  og  ísafjarðar,  eða  Lánga- 
dals,  að  norðan,  og  er  að  leingd  hátt  á  aðra  þfngmannaleið  milli  bygða. 
þetta  svo  nefnda  Fjölskylduholt  cr  á  miöri  heiöinni,  og  skiptir  þar  vötnum 
f  suður  og  norður;  holtið  er  breitt  og  flatt,  en  það,  sem  því  er  til  ein- 
kennis,  er  ótölulegur  vörðugrúi,  sem  viðbrugðið  er,  og  kallað  eitt  af  því, 


1.  Sjá  I.  flokks  3.  grein,  145.  bls.  á  undan. 

2.  Sbr.  Ferðabók  Olavii  466.  Ms. ' 

S.  Annar  )>€irra  cr  á  Hrafnadal  hjá  Spákonufellsborg,  á  veginum  út  á  Slcagaheibi, 
en  hinn  fram  á  Qöllum  subur  af  Skagafjarðadölum. 
4«  Eptír  sögusögn  á  ferð  1847.  M.  G. 
5.  Eptir  handriti  Matthiasar  Jóchumssonar  akólapilts. 
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sem  ekki  ínegí  kunna  tölu  á. 1  En  bvo  cr  vörðugrúi  þcssi  undirkominn, 
a6  þaö  heíir  frá  alda  öðli  veríö  skyldi  allra  ferðamanna ,  er  farið  hafa  hiö 
fyrsta  sinn  heiði  þessa,  að  auka  töluna  með  nýrri  vörðu,  eöa  þá  að  minnsta 
kosti.  að  setja  tvo  eða  þrjá  steina  saman  á  holtinu. 

í  fjöllunum  austan  við  Reykjadal  í  Ólafsfirðr,  ætla  sumir  í  Fljótum  og 
ÓlaMrði  að  sé  dalveipi,  er  heátá  íleppsdalur,  á  hann  að  vera  alsettur 
klettum  í  kríng,  en  ein  gjá  seni  ofan  megi  komast.  Fyrmeir  var  það  trú 
manna,  að  mikið  af  því  afréttafé,  sem  vantaði  á  hanstin  færi  i  þenna  dal 
og  geingi  þar  sjálfala,  og  höföu  menn  sögur  um,  að  einhver  hefSi  farið 
þángað.  og  koiniö  aptur  með  ósköp  af  fé.  það  sögðu  menu  og,  að  einginn 
gæti  upp  úr  dalnum  komizt.  nema  því  að  eins,  aö  hann  skildi  þar  eptir 
ílepp  úr  skó  sínum.3 

Víða  em  stórir  hellar  hér  á  landi,  og  eru  sögur  til  um  það,  að  þeir 
se  miklu  stærri.  cn  menn  viti  nú  tíl  eða  hafikunnaö.  Einn  er  í  Síðuhól 
bjá  Breiðabólstað  í  Vcsturhópi,  og  er  sagt  að  hellirinu  sé  svo  lángur,  að 
hann  nái  út  á  Vatnsnestá.  Sagt  er,  að  maður  nokkur,  sem  var  eltur  af 
óvin  sínum.  hafi  flúið  inn  í  hellinn,  og  komiö  út  úr  honum  aptur  á  fyr- 
nefndum  stað.3  Viðlíka  saga  er  um  helli  einn  á  Hellum  áLandi,  og  er 
nú  hafður  bæði  fyrir  fjós  og  heygarö,  og  sé  það  hvorttveggja  að  vera  af- 
hellar  í  hellismynninu,  þar  sem  heygarðshellirinn  byrjar;  sagt  er  að  þessi 
hellir  liggi  vestan  undir  öllu  Skarðsfjalli ,  og  út  fyrir  þjórsá,  og  kunna 
nicnu  þá  sögu  um,  að  einu  sinni  hafi  alikálfur,  sem  gekk  í  heyhellinum  á 
Hellum,  sloppið  um  í  aöalhellirinn.  En  fjósamaðurinn  varð  var  við  þetta 
og  clti  hann  lánga  leiö ,  að  því  sem  hann  ímyndaði  sér ,  til  útnorðurs, 
þángaö  til  hann  heyrði  ógurlegan  vatnsniö  yfir  höfði  sér.  þar  skildi  með 
kálfinum  og  honum,  þvi  kálíurinn  hélt  áfram,  en  maöurínn  þorði  ekki 
leingra,  og  snerí  þar  aptur,  og  ætlaði  að  það  mundi  hafa  verið  þjórsá 
eptár  vegaleingdinni,  sem  hann  heföi  heyrt  belja  yfir  höfði  sér.  En  kálfur- 
inn  kom  nokkru  seinna  fram  á  Stóranúpi  í  Eystrahrepp. 4 

Lángstærstur  allra  hella  á  íslandi  er  þóSurtshellir,  eptirþví,  sem 
sögur  hai'a  farið  af,  og  Eggert  (ttafsson  hefir  getið  þess,  að  sér  heföi 
niælst  hann  839  faömar  á  leingd.  *  Almenn  sögn  er  þaö,  aö  annarendinn 
á  honum  sé  á  Lánganesi  norðast  og  austast  á  Íslandi.  En  Dr.  Maurer 
hefir  heyrt,  að  enn  væru  tveir  armar  aðrir  á  helli  þessuin,  og  lægi  annar 
þeirra  út  á  Reykjanesi,  útsuðurhomi  landsins,  en  hinn  norður  og  vestur 


1.  Almenn  sögn  er  það  nyröra  þrent  'so  óteljandi  á  íslandi:  eyar  og  sker  á 
Breiðaíirði,  vötnin  á  Tvidægru,  og  hólarnir  í  Yatnsdalshóluui. 

2.  Eptir  handríti  séra  Jóns  Norðmanns  1^4^. 

3.  Dr.  Maurers  Isl.  VoUcss.  188.  bls. 

4.  Eptír  sögu  Landmanna. 

5.  Feröabók  hans  252.  bis. 
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á  Horni,  nyrðst  á  landinu. 1  Sagt  er  og,  aö  cinu  siuni  hafi  líflaus  saka- 
mpöur  forðaö  lííinu  með  þvl  að  flýa  í  Surtshelli  undan  fjandroönnum  sínuni, 
sem  eltu  hann,  og  hafi  hann  hlaupið  jafnt  og  þétt  nótt  og  nýtan  dag,  og 
komiö  loksins  fram  austur  áLánganesi;  voru  þá  skór  hans  fullir  af  sandi, 
en  þegar  aö  var  gætt,  var  þetta  gullsandur.  Sagðist  maöurinn  leingi 
nokkuð  hafa  vaðiö  í  þúngum  sandi  upp  fyrir  ökla  líkast  eins  og  f  œgisandi 
á  sjávarströnd.  * 

1..  Isl.  Volkss.  isa  bls. 

2.  Séra  Magnns  Grímsson  cptír  sögu  ÐorgfiroíDga. 
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